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его силу. Эта сила АФопа заключается въ его богатствЪ, въ един- 
ств его наружной организащи и, накопецъ, въ общественномъ мп$- 
ви мЪетнаго православнаго населешя, которое, находясь подъ вл!я- 
шемъ духовной власти, видить въ АФон% опору православия, смотритъ 
на пего, какъ на учителя. 

На всемъ Аоопскомъ полуостров%, начиная отъ Кгеркскаго канала, 
находится двадцать мопастырей, двЪнадцать скитовъ и до восьмисотъ 
отдфльныхь келій и к'ливъ *). Число спасающихея во вефхъ этихъ 
обителяхъ въ точности опредфлить певозможио, потому что здъшиіе 
старцы статистикой пе запимаются, да и сами, кажется, пе знають 
хорошенько, сколько у пихъ пароду сиасается. 

— (Сколько братш въ вашемъ мопастыр®? спросишь, бывало, у ка- 
кого вибудь игумена. 

— А Ето ихъ зпаетъ, отвћтить тоть: —человћкъ сто или полто- 
раста есть; а можетъ быть и двЪсти наберется. Ше знаю. 

— Какъ же это вы не знаете? вћдь у васъ па словахъ выходить 
въ цфлой сотиЪ разница. 

— Да мы пе считаемъ постригающихля: сколько Богъ лошлетъ, 
столько и есть на лицо. 

Кром этого ничего не узнаешь, и ръдкій игумепъ можеть ска. 
вать приблизительную цифру своей братш. А можеть быть и съ 
умысломъ скрываютъ они эту цифру, потому что платятъ подать пра- 
вительству ше за всю братію, а только часть ея. Но если считать 
среднимъ числомъ на кажый монастырь по 150 человъкъ, на каж- 
дый скитъ по 75 человћкъ и на каждую келью по 3 человъка, да 
при этомъ взять въ расчетъ отшельниковъ, спасающихся въ пещерахъ 
и ущельяхъ горпыхъ, то число монашествующихь на АФопћ опред%- 
лится циорою въ 7,000 человъкъ. До греческаго возсташя мопаховъ, 
говорятъ, было зд®сь до десяти тысячъ, но во время возсташя Аъопъ 


*) Вотъ имена этихъ монастырей въ 10чъ порядкЪ, въ какомъ они разућ- 
щены по полуострову: Хиландарь, Есопгмезъ, Вагопедъ, Пандокрагоръ, Ставро- 
никита, Иверъ, Кутлумушъ, Филохсй, Каракалъ, Лавра, Св. Пав?лъ, Длони- 
сіатъ, Григорать, `СИмоло-Петръ, Ксиропотамъ, Русеи $, Ксснооъ, Дохтаръ, 
Костамонить и Зографъ. Изъ этихъ монастырей 9 держатся устава киноват- 
скаго, остальные шталные. Скиты: Св. Димигрія, Пророко-Ильивекій, Пред ге- 
ченскій, Пант‹ леймоновскій, Ксенофекій, Черный-Виръ, Серай, Новый екитъ, 
Св. Адны, Лаккь, Кавеокалива и Вогородица-Ксилургу Каждая колья тоже 
имћетъ свое названіс, преимущеетвенно, по храмовому празднику. 
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потерялъ, какъ увидимъ пиже, порядочпую циеру спасающихея, и 
съ тъхъ поръ до прежияго многолюдства дойти не можетъ. 

Изъ числа этихъ 7,000 мопаховъ большипство составляють греки; 
за ними болгаре, русекіе, сербы, молдаване, валахи и выкресты 
изъ түрокъ и евреевъ. Русекихъ мопаховъ здћеь считается до'500 
человЪкъ. 

Не смотря на это разпообразіе паціопальпостей и уставовъ мо- 
пастырскихъ, већ монастыри съ своими скитами и кельями имфють 
общую связь подъ единою властно, центръ которой находитея въ 
столицф аФопекаго царства, Кареф, и называется протатомъ. Этотъ 
протатъ, состоящій изъ представителей вефхъ монастырей свлтогор- 
свпхъ, составляетъ верховное судилище Афона, и кром его мона- 
стыри пе призпаютъ никакой власти. 

Въ частпыя дла монастырскія протатъ не мшается и въ этомъ 
отношеши монастыри сохрапяютъ полную независимость и дёлаютъ 
что имъ вздумается, если только ихъ дћла не затрогиваютъ интерг- 
совъ другихъ обителей. Монастырское начальство, независимо отъ про- 
тата, распоряжается капиталами обители, сл$дитъ за поступками бра- 
тм, устраняеть между ними разныя несогласія, судить виповныхъ И 
п. Окиты и кельи, подвластные монастыри съ своими дфлами и та- 
робами, относятся также къ монастырской власти и та ръшаетъ ихъ 
дъла и жалобы, не давая никому огчета *). Вообще каждый монастырь 
съ своими скитами и кельями представляетъ нЪчто отдфльтое: иметь 
свою особую печать для двлопроизводства, свои корабли подъ 0с0- 
бымъ лагохъ, для торговыхъ оборотовъ, прежде даже имёлъ свои 
пушки и укр%пленія для защиты отъ непріятеля, но со времени 
греческаго возсташя эта сила у монастырей отнята. 

Если же выйдеть какое ДЪло слишкомъ запутанное и имфющее 
вліяше па всю гору, если разногласе братіи монастырской послу- 
жить соблазв›хъ пля другихъ обителей, или потребуетъ измфнешя“ 
мопастырскаго устава, то такое дъло поступаетъ уже на раземотрф- 
ше протата. 

Верховный совЪтъ лротатскій составляютъ уполномоченные депу- 
таты (антипросопы) отъ всъхъ монастырей св 


*) Варочемъ, скиты и кельи могутъ подавать въ пр 
Шоніе монастыр каго начальства. 

4* 

к Јад 75 

сол 41/32, 
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путаты постоянно живутъ въ Кареф и, по м®р® накопленя двла, 
собираются выст для обсужденія и рёшенія ихъ. Зас®данія совфта 
происходятъ въ просторной и роскошно убранной въ восточломъ вкусћ 
комнат; на потолк ея большими литерами написано имя Г. Христа, 
въ знакъ нелицепріятія суда; дяя этой же цфли по стфнамъ висятъ 
иконы, изображающія храмовые праздники везхъ монастырей аФон- 
скихъ и каждый депутатъ садится непремфнно противъ своей иконы. 
Поотдаль отъ нихъ за рЪшеткой помфщается письмоводитель и подсу- 
димые, если они есть на лицо. 

По настоящему дфла совъта должны бы р$шаться большинствомъ 
голосовъ, но на Афон это дфлается иначе, не по мірскому. Тутъ 
только сохранена одна Форма депутатскаго совъщанія, но равенства 
между депутатами н®тъ. Изъ двадцати депутатовъ монастырскихъ, 
представляющихь лица своихъ игуменовъ, только четверо имфють 
право обсуживать и рёшать дћла, а остальные только прислу- 
шиваются къ разсужденіямъ этого квартета, да сообщаютъ о нихъ 
своимъ монастырекимъ властямъ. АФонъ не могъ не приклониться 
перелъ богатствомъ и знатностью своихъ древнъйшихъ монастырей: 
Лавры, Ватопеда, Ивера и Хиландара *) и потому вся почти власть 
протата сосредоточена въ рукахъ представителей этихъ мбпастырей. 
Каждый изъ нихъ имфетъ часть протатской печати, которая только 
тогда имфетъ значеніе, когда сложены ея четыре части и, слёдова- 
тельно, согласны съ дфломъ веф ихъ владћтели. Изъ этихъ же че- 
тырехъ депутатовъ, ежегодно, избирается одинъ «назиръ», который 
обязанъ приводить въ дъйетвіе ве ръшенія протата и слфдить за 
ихь исполненіемъ. По истеченіи года онъ передаетъ свою обязан- 
ность слБдующему депутату, которые въ этомъ случа чередуются 
между собою. Депутаты остальныхъ монастырей только тогда произ- 
носятъ свое мн%ніе о дёлахъ, когда ихъ спросятъ объ этомъ, или 
когда 0тъ рёшеня протата страдаютъ интересы монастыря. Мн%нія 
эти, вели они высказаны съ толкомъ, могуть имёть вліяніе на 
ходъ дёлъ, но только тогда, когда они не противор%чатъ мнф- 
нію четырехъ. Въ случа, если между четырьмя предефдателями воз- 
никнеть разногласіез или встрётится дфло особенной важности (на- 
прим®ръ о вншнихъ им%ніяхъ Афона, о разныхъ требованіяхъ кон- 
стантинопольскаго патріарха и т. п.), тогда приглашаются въ про- 


ны 


*) Вев эти монастыри штатные. 
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тать вс игумены и эпитропы монастырекіе и они ръшаютъ дъло 
сообща. Подобныя собрашя бываютъ очень рёдко. 

Каждый депутатъ монастырей им%етъ при себ% печать своего 
монастыря и прикладываетъ ее къ дёламъ протата въ знакъ согла- 
сія своего начальства и въ такомъ вид ръшенія протата бывають 
обязательны для всего Афона и на нихъ нфть апелляціи. 

Протатъ отъ имени всего Афона ведетъ переговоры съ мірскими 
властями и вообще заботится о внЪшнихъ интересахъ горы. Онъ же 
разбираетъ монастырскія тяжбы, разсматриваеть жалобы скитянъ и 
келотовъ на монастыри и судитъ монаховъ за особенно важныя пре- 
° ступленія. Конечно, въ этомъ случа у протата нътъ никакихъ опре- 
дБленныхъ, гражданскихъ законовъ: всф дБла рфшаются по еванге- 
лю и законамъ совфсти, а потому ръшеніе дЪлъ много зависить отъ 
того, какъ судьи смотрятъ на евангеле и на совфеть. 

ДЪлопроизводство протатское и сущность разныхъ жалобъ и пре- 
ступленій монашескихъ покрыты глубокою тайной; въ засћданін де- 
путатовъ, подъ страхомъ наказанія, не пускаютъ ни одного посто- 
ронняго монаха, тёмъ болће мірянина, а потому н®ть возможности 
представить здЪеь подробную картину афонскаго дфлопроизводства. 
Олышалъ я только, что предсфдатели протата, избалованные жизнью 
штатныхъ монастырей, стараются направить дфла къ пользЪ этихъ 
монастырей и смотрятъ неблагоприятно на кинови. СОлышалъ, что 
успЪхъ дБла въ протатБ зависить часто отъ того, что депутатъ 
съумћетъ передать его краснор$чиво, и что депутаты, имёющіе 
дипломатическій даръ слова, могутъ вертёть дълами какъ захотятъ, 
потому что въ трудныхъ обстоятельствахъь къ нимъ обращаются за 
совзтомъ всф предсъдатели протата. Поэтому Аонъ дорожитъ крас- 
нор%чивыми юристами и каждый игуменъ, разными происками, ста- 
рается переманить ихъ въ свой монастырь, чтобы, при случа%, 
имфть вЪеъ въ протатз. Олышалъ я еще, что главный отгЪнокъ 
судопроизводства афонскаго чисто-восточный; тяжбы и жалобы р®- 
шаются смотря по подаркамъ и проигрываютъ больше неимущіе... 

Для наказанія преступниковъ подл® протата находится мрачная и 
грязная тюремная башня, куда сажаютъ провинившихея на хлёбъ и 
на воду. Стараясь выманить у преступниковь полное сознаніе въ 
преступленіи, ихъ иногда опускаютъ, на веревкф, въ особое, лод- 
земное отдфлеше башни и тамъ оставляютъ ихъ уже безъ всякой 
пищи, до тьхь поръ, пока, измученные голодомъ, они не откро- 
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ютъ правды... Преступниковъ отдаютъ на судъ протата въ крайнихь 
случаяхъ, когда преступлеше соединено съ буйствомъ, или служить 
соблазномъ для братіи; а за обыкновенныя прегрёшешя пачальство 
расправляется съ пими домашиимъ образомъ: сажаетъ па великій 
постъ въ гробницу монастырскую, заставляетъ отвБсить нередъ КЪЛЪ 
пибудь пепомъриое количество земныхъ поклоповъ ит. п. 
При протатв есть особая касса для разныхъ расходовъ по дВ- 
ламъ, касающимся благоустройства и безопаспости горы. Эта касса 
пополняется ежегодпымъ денежпыхъ взиосомъ вебхь монастырей, и 
сумма взноса опредЪлена протатомхъ, смотря по богатству и по ко- 
личеству обитателей каждаго монастыря. Шо этому опредфлешю бо- 
свазфйшій и древиъӣшій на АФоп% монастырь (Лавра) взпоситъ ежо- 
годно въ протатекую кассу около 50 тысячъ ліастровъ *), другіе, 
меиће богатые, монастыри взиосятъ мепьше, и накопецъ бЬдиБйш:й 

Еостамевыть) пзатитъ всего только 4,000 шастровъ въ годъ. Весь 
ежегодный сборъ съ монастырей доставляетъ протату сумму въ 320 
тысячъ шастровъ (16 т. руб. сер.). Изъ этихъ денегь половина 
идетъ въ ИКонетантинополь для уплаты подати султану и разпыхъ 
подарковъ константинопольской власти, затЪмъ значительная часть 
отсылается для подарковъ солунской власти, подъ вфдьшШемъ кото- 
рой состоить АФопъ; 20 т. п. тратится па наемъ стражи изъ 
окрестныхъ міряшъ, которые исиолняютъ на Афопв полицейскую 
должность “"); 16 т. п. идеть па жалованье карейскому аг и, 
паконецъ, изъ этой же суммы главный назиръ протатскій берегь 800 
п. жаловагья и 10 т. п. на дрова. Остальная сумма тратится, по 
усмотрънію протата, на разные непредвидБишые случаи. 

Вазенная подать на Афон полагается по 50 шастровъ (1 р. 
50 к.) съ души и составляеть ежегодную циеру въ 60 тысячъ п., 


“) Шастръ=5 коп. еер. НЁкоторыя цифры мы заимствуемъ изъ записокъ 
г. Давыдова, которому удал сь узнать о пихъ у олногоизъ часновъ цротата, 

+*) Какое лазначеше иметь здъеь эта полицейская стража (сардары), со- 
стоящая изъ 50 человћкъ? — я не знаю. Вфчно праздная, “нА шаяется изъ 
монастыря въ монастырь, охотлеь, по дор тв, за птицами ич кабанами, 
Монаелыри по ‹череди кормятъ ихъ и снабжаютъ продовольствівыъ. Прежде» 
когда на могасзыри нападали пираты, стража, сели случалось близко отъ 
мфста нападенія, стбивала ихъ; а теперь пираты болъе не бозпокоғ тъ Афона 
и стража вполн благодушоствуеть. Впрочемъ, она иногда сопровождаетъ въ 
перефздахь пс Атону важвыхь путешесзвенниковъ и проэстосовъ и это вы- 
ходитъ очень красиво, 
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которая вся сполна поступаетъ во владёше матери султана, потому 
что Аоръ принадлежить къ числу ея имЪпій. Надо замътить, что 
АФонъ екрываетъ отъ правительства пастоящую цифру своихъ оби- 
тателей и платить только за 2,000 человъкъ (такъ было по край- 
пей м®рё иЪеколько лътъ тому пазадъ). Поэтому, когда является 
сюда, изъ Солупя, какой нибудь повфренпый солупскаго паши, для 
паблюдепія за правильностью сбора податей то большинство “ратіи, 
по приказашю старцевъ, ра:бъгаютея изъ мопастырей по окрестнымъ 
2самъ и возвращаются только по миноваши опасности. Такое дёло 
грипадлежитъ къ числу домашиихъ тайиъ Афона, по эта тайпа почти 
что всфмъ извТетна. Зпаетъ о пей и карейскій ага, по, ублаготво- 
ряемый подарками, благоразумно молчитъ; отчасти знаетъ и солуп- 
скій паша, но тоже смотритъ сквозь пальцы *). 

Не смотря па подобныя утайки, все таки Афону приходится пла- 
тить изрядныя цифры разпымъ властямъ, особенно тћмъ, па кото- 
рыхъ пе можетъ дЪйствовать его правствениая и догматическая сила; 
но Аоопъ пе скупится па подарки, потому что ими онъ покупаетъ 
у власти свою пезависимость. Безъ этого на Востокћ нельзя. 

Депежпые сборы дороже всего обходятся келотамъ аФонекимъ. 
Мопастыри зпаютъ па перечеть већхъ своихъ келіотовъ и рёдюй 
изъ пихъ отвертится оть платежа требуемой суммы. Каждый владћ- 
лецъ отдфльной кельи обязанъ ежегодно впестп въ монастырь свой, 
на упомлиутые расходы, около 200 шастровъ, кром той суммы, 
которую 0иъ Платить мопастырю за паемь кельи. Поэтому, если 
при мопастыр® много отдЪльпыхъ келій, то сборъ съ пихъ почти 
что окупаетъ требуемую оть монастыря протатомъ сумму... Видно 
законъ-то вездф ‹дипаковъ, что па б®дпыхъ упадаетъ вся тягость 
податей и сборовъ. #ќалуются келіоты веЪмъ и каждому на эти при- 
тфепешя, да противъ силы, знать, ничего пе сдфлаешь... 

Задаривъ внфишйя власти, Асопъ пикого пе боится и пользуется 
полной свободой. Въ церковномъ отношеши опъ находится подъ 
пепосредственнымъ пачальствомъ копстантинопольскаго патріарха, но 
әтотъ патріархъ власти имфетъ надъ пимъ пемпого. Онъ если и 
пишеть Афону свои послашя и приказашя, то съ уважешемъ, какъ 


(*) Можетъ быть, все это теперь уже измфнилось и самыя цм®] ы стали не 
ТВ, но я пишу, что ельшвалъь въ мою бытность на Атонћ и что записано 
было въ моемъ дневник. 
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особой сил, великой во ми®ніи народа и даже иногда просить у 
него совфта по разнымъ дфламъ. АФонъ иногда даже шлетъ отказы 
на разныя требовашя патріарха. Такъ, напримфръ, въ начал 1859 
года, когда константинопольскій патріархъ, задолжавъ банкирамъ до 
7 милліоновъ тіастровъ, обратился къ Афону съ приглашеніемъ 
прислать своихъ депутатовъ для разсужденія о средствахъ покрыть 
этотъ долгъ; игумны афонскіе, обсудивъ въ протатъ већ невыгоды 
подобнаго предложенія, послали патріарху ръшительный отказъ. Или 
напримъръ, во время прошлой восточной войны, патріархъ, по при- 
казанцо турецкой власти, прислалъ на АФонъ повелфн1е молиться 
Богу за успёхъ турецкаго оружя и поражене русскихъ войскъ. 
Протатъ, получивъ такое щекотливое повелънів, созваль вефхъ игум- 
новъ монастырскихь и тъ, посл долгаго спора, предоставили это 
ДЪло на волю каждаго монастыря. Три монастыря рёшились испол- 
нить волю патріарха и молились, за что приказано, а остальные 
отказались на отрЪзъ... 

Султанъ турецкій пишеть свои Фирманы (приказанія) Афону на 
греческомъ языкъ и на всемъ Востокф одинъ только АФонъ поль- 
зүется этою льготою. Фирманы свои султанъ даетъ разнымъ влія- 
тельнымъ путешественникамъ съ тъмъ, чтобы Афонъ показывалъ 
имъ всф свои сокровища и библіотеки. Но на монастырскія власти 
мало дъйствуютъ эти Фирманы; конечно они такихъ путешественни- 
ковъ принимають почетно и со смирешемъ, но за то нарочно ста- 
раются скрыть отъ нихъ свои сокровища изъ опасенія, чтобы влія- 
тельный путешествепникъ не подмЪтилъ чего лишняго и не донесъ 
о томъ кому не слёдуеть доносить. Когда путешествоваль по Во- 
стоку принцъ англійскій сынъ королевы Виктори, то солунскій 
паша предписалъ АФону вотрфчать принца втрое ‘лучше, чфмъ онъ 
встрёчаль нашего в. к. Константина Николаевича. АФонске старцы 
долго думали надъ этимъ предписаніемъ и условились, говорятъ, 
давать принцу по три порши каждаго угощенія, то есть, вмъсто 
одной чашки кофе, давать ему три и проч. Но принцъ, къ ечастю, 
зафзжалъ па АФонъ только на нЪсколько часовъ. 

Въ вид представителя турецкой власти, Въ Карев постоянно 
живетъ ага-магометанинъ съ своимъ помощникомъ. Этоть ага полу- 
чаетъ отъ протата ежегоднаго жалованья 1,000 р. сер. и кром того, 
подъ предлогомъ ревизіи, каждый годъ объфзжаеть всЪ монастыри 
съ двумя кавасами, изъ которыхъ одинъ возить за нимъ черниль- 
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ницу, а другой курительную трубку. Завидъвъ такое шествіе, власт- 
вые старцы вынимаютъ изъ казны монастырской приличную сумму 
дене ь, которую и вручають агф въ вид подарка. Такимъ образомъ 
ага получаетъ содержаніе порядочное, но за то не только не иметъ 
вліянія на ходъ дБль евятогорскихъ, но даже самъ подчиняется при- 
говорамъ протата и разнымъ уставамъ Афона. Онъ выдаетъ только 
паспорты отъфзжающимъ, причимаетъ подати и таможенный доходъ 
и пересылаетъ ихъ въ Солунь. Продавъ остальһую власть свою, онъ 
ни Во что болће не мъшается и живетъ полнымь аскетомъ. Онъ 
в®чно среди монаховъ, вфчно лишенъ общества товарищескаго и 
радъ отъ души, когда встрътитъ на Афон% какого нибудь европейца, 
съ которымъ поболтать можно. Гаремъ свой онъ долго усиливался 
поместить въ Карев же, но протатъ этого ему не позволилъ и жеры 
аги правовврнато принуждены жить въ г. Ериссо, въ 70 верстахъ 
отъ своего мужа. 


Такимъ образомъ, оградивъ себя, по возможности, оть вліянія 
внЪшнихъ властей, Афонъ веЪми средствами старается поддержать 
свою независимость и для этой цёли въ Константинопол, въ Мол- 
дави и Валахіи и въ другихъ м$етахъ имфеть своихъ депутатовъ, 
которые отетаивають права Афона предъ человћъчествомъ и ищуть 
ему богатыхъ покровителей между сильными міра сего. 


ХШ. 


Политика. 


АФонъ, составляя единое цфлое, иметь свою особенную поли- 
тику, какъ внутренғ ою, такъ и внЪшнюю. 

Каждый, кому приходилось долго жить на Афон и вглядываться 
въ жизнь и дЪятельность его, могъ замътить, что Аонъ дорожитъ 
своею независимостью, хочеть устранить всякое вліяніе мірскихъ вла- 
стей на свои дфла и во всемъ, что ведетъ къ достиженію этой цё- 
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ли, већ мопастыри дЪйствуютъ съ полвымъ едиподушіемъ. Но въ 
тоже время замфтно и то, что взаимныя отпошенія монастырей 
холодны и эгоиетичпы и даже часто опи нофдомъ Фдятъ другъ друга. 
Ифеколько разъ приходилось мив па АФопъ слышать торыйя жало- 
бы, степенныхь и · предашшыхъ д®лу спасешя, старцевъ на эти 
внутреншя пеустройства и частыл столкповенія моцастырскихъ Ип- 
тересовъ, которыя иногда гводять начальство обителей въ соблазиъ 
трёховный. Горевали старцы степенные пскрелпо, гореваль и Я 
выбстё съ ними, потому что при пастолщемъ устройств монаеты- 
рей ‘святогорскихь, эти столкиовешя неизбфжиы. Опи можеть пре- 
кратились бы, если бы монастыри имли одни уставы для спасешя, 
одну общую кассу для расходовъ и вов доходы дълили бы поровпу. 
Но это еще пока певозможно. 

Веф мопастырсмя дЪла, внутреншя и выбчиия, братія вполив до- 
вфряетъ сроимъ властпымъ старцамъ, а сама ие’ только ие мфшает- 
ся въ эти дла, по подчасъ даже и пе зпастъ, о чемъ толкуютъ 
старцы п что ьмъ Богъ положилъ на душу. Особенно строге от- 
шельники, не обращающіе внимашя пи па какіе толки, иной разъ 
по 20 лётъь живутъ въ монастыр и ничего пе зпаютъ. Спросишь 
ихъ, бывало, о какой тяжбЪ, или ссор5, такъ они только крестят- 
ея, да вздыхаютъ. 

— Не паше дво, товорятъ опи:—на то памъ старцевъ Богъ 
далъ, чтобы о дфлахъ толковать; у пихъ епросите!.. 

Эти старцы (игумецы, проэстосы, эпитропы, духовники и даска- 
лы). выбираются изъ монаховъ дфльпыхъ и оказавшихъ зортдическія 
и административпыя способности, потому что отъ этихъ способио- 
стей зависить весь ходъ рЪлъ монастырскихь. Въ самомъ дЪл®, 
мпого надо имёть старцу изворотливости ума и характера, чтобы 
умёть управиться съ братіею, направить вс® помышлепія къ одной 
цБли и въ тоже время топко слЪдить за другими обителямт, кото- 
рыя всячески стараются скрыть свой пастолщія пам%ренія. Много 
надо ему гыфть дальпов.дпости, чтобы сообразить, какія послЪдетвія 
будуть отъ того, напримбръ, что въ Шверъ митрополить погостить 
пріфхалъ, а Домарь съ ЗограФомъ тяжбу начали? Не предвидится 
ди туть какой тайной опасдости, нельзя ли что предиринять?... 
Если ГДФ власть обладаеть такими способностями, то монастырь 
процвфтаеть и входитъ въ славу, а если пе обладаетъ, то дБл0, ко- 
нечно, плохо, и вея надежда только на помощь Божію. 
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Властшые старцы имБютъ какой-то особенный, монастырскій 
патріотизмъ, въ сплү котораго они стараются другъ передъ дру- 
гомъ поднять -зпачеціе своей обители и увеличить ея капиталы въ 
ущербъ прочимъ обителямъ. Отсюда возикаютъ в'чцые споры 0 
томъ, какая обитель почетиъе или скромнфе, какая лучше или ху- 
же и каждая, конечно, хвалитъ сама себя. Мы уже -имфли случай 
говорить, какъ спорили монзстыри 9: древности своего пруисхождешя. 
Әтотъ споръ поднялёя изъ-за того, что ученые путешественники СЪ 
уважешемъ стали относиться къ древностямъ афопскимъ; вотъ стар- 
цы и цачали другъ передъ другомъ · выхваляться „своими древноетя- 
ма и составили при этомъ цфлыя легенды баснословиаго свойства 0 
свонхъ ктиторахъ, а монастыри, осповашые педагио, поцеволв еми- 
рились. Точно также вылваллютея они другь нередъ другомъ сво- 
ими чудесами, чудотвөрными иконами и обимемъ мощей, богат- 
ствомъ и древиостьо своихъ ризниць и утвари,—и монастыри бо- 
татые и прославленные чудесами смотрятъ съ ‘пренебрежешемь на 
остальные, менће богалые и чудесные. 

Вся земля афоискаго полуострова съ давшхъ поръ раздлена 
между монастырами и границы этихь владьшй до пашихъ дней 
служатъ предметомъ безконечныхъ споровъ. Чуть разбогатђетъ ка- 
кой монастырь, первымь долгомъ опъ спћшитъ предъявить свои 
права на землю сосфдиихъ обителей, которыми ошъ владлъ когда- 
то; сосфдшя обители, копечио, пе уступаютъ и спорное д$20 завязы- 
вается. Ошо сначала поступаеть па раземотрёше протаза, которому, 
по этому случаю, каждая сторона подносить подарки; потомъ пе- 
реходитъ къ агЪ, тоже съ педарками; 0.ъ аги къ солунекому па- 
ш$, съ подарками, и наконець доходить до Ќопетантипоподя, тдв 
тоже нельзя обойтись безъ подарковъ. Оть цБшости этихъ подар- 
ковъ, копечио, зависить весь успьхь спора и кто больше дасть, 
тотъ и выиграетъ. Иногда тяжбы возиикаютъь изъ за иђеколькихъ 
сажепъ земли, или даже изъ за одной кельи и тянутся по иЪеколь- 
ку лЪтъ; кассы монастырскія истощ ются, драгоцфиныя вещи идутъ 
въ закладъ, долги ростуть, а между тБмъ каждый монастырь, какъ 
бы пи быль онъ бъдепъ, ни за что не уступить противнику и 
бьется изъ поелфднихь силъ, чтобы задарить начальство. Эти тяж- 
бы — бичь для АФопа, и безъ преувеличенія можно сказать, что боль- 
шинетво капиталовъ монастырекихъ погибаютъ за тяжб ми и пере- 
Ходять во владфне турецкой власти. Л%тъ десять тому пазадъ 
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есоигменскій сборщикъ привезь игъ Россіи около 50 тысячъ руб. 
сер. и монастырское начальство сряду же посл этого возобновило 
свою застарфлу.0 тяжбу съ сосфднимъ Хиландарскимъ монастыремъ 
о иъсколькихъ десятинахъ земли. Споръ былъ проигранъ, но въ 
немъ Есфигменъ ухлопалъ весь свой капиталъ и, кром того, надв- 
лалъ множество долговъ, для покрытія которь :ъ ему пришлось по- 
сылать за новымъ сборомъ. Недавно Ксенофскій монастырь оттягалъ 
у Руссика цёлый скить и тамошніе греки, изъ опасенія, чтобы 
скитъ опять когда-нибудь не перешелъ во владвніе Руссика, стали 
истреблять въ немъ все русское. При этомъ ори жгли и закацыва- 
ля въ землю русскін книги, рукописи, иконы даже сосуды съ 
русскими надписями, чтобы и русскаго духа въ скит не осталось... 
Съ грустью узнали объ этомъ старцы Руссика, и, за недостаткомъ 
денегъ, скрыли на сердцъ горькое оскорӧлевіе, но вфроятно впо- 
слёдетви они возобновять еще споръ объ этомъ скитВ и опять п0- 
стараются захватить его въ свои руки. 

Штатные и общежительные монастыри имфють уставы проливо- 
положные одинъ другому. У вихъ одинаковы только службы цер- 
ковныя, а келейная жизнь, особенно у богатыхъ монаховъ, не та, 
что въ киновіяхъ. Штатные и общежчтельные монахи отличаются 
һругъ отъ друга и костюмомъ и пищей и взглядомъ на путь ко 
спасено, а потому отношенія ихь не братскія. Виноваты желчно 
подемфиваются надъ штатными монахами и стараются избъгать столк- 
новеній съ пими, а ТЬ, въ свою очередь, почти никогда не загля- 
дываютъ въ киновіи. Эта взаимная непріязнь зәм%тна съ перваго 
взгляда и даже выразилась въ письмахъ сВятогорца, но киновіазы 
по неволъ должны скрывать ее, потому что въ рукахъ штатныхъ 
монастырей, какъ мы видфли, находится вся власть аФонская. 

Не мало ссоръ между братіею афонскою происходить отъ того, 
что здЬсь постоянно сталғ”заютон разные національные эле- 
менты. Не смотря на полное желанів передълать себя, монаху 
трудно бызаеть истребить въ себъ чувство національности и потому 
каждая національность на Афон сохраняетъ свои типичныя черты 
характера, свой народный патріотизмъ и относится враждебно 1; 
веякой другой нацюнальности. Преобладающій элементъ здБеь гре- 
ческій и, не смотря на общую ненависть къ грекамъ, всЪ другія 
народности какъ-то невольно подчиняются греческому вліярію. Гре- 
ки — вародъ суровый, скрытный и въ То же время вкрадчивый, 


АФОНЪ. 13 


напряженно стараются гд® бы то ни было упрочивать свой родной 
элементь и захватывать власть въ свои руки. Въ Руссик® одинъ 
монахъ-грекъ однажды сказалъ мн великую истину: «мы прежде 
были свфтилами мудрости земной, говорилъ онъ: — мы выработали 
начала науки и искусства; но потомъ разные варвары разграбили у 
насъ все это богатство. Осталась у грековъ только гордость и че- 
столюбіе народное и этого наслъдія предковъ не отниметъ у насъ 
никто!..» Монахъ, по принципу, долженъ отказаться и отъ этого 
чувства, но грекъ отказаться отъ него не можеть: природное че- 
столюбе только замаскируется и уйдетъ въ глубь души монаха, 
но оно будетъ главнымъ двигателемъ всей его дъятельности, особенно 
если онъ получить власть какую. Если пфоколько грековъ посту- 
пять въ какой нибудь славянскй монастырь, то они, приглядфв- 
шись, начинають по немногу переманивать туда и другихъ земля- 
ковъ своихъ и съ изунительнымъ терпъніемъ добиваются того, что- 
бы власть игуменская перешла въ руки грека. Лишь только удастся 
это, греки свободнфе вступаютъ въ свои права, и вмъст съ игу- 
меномъ такъ ловко поведутъ дла, что р%дкій старожиль уцфлфеть 
въ обители. Захвативъ монастырь въ свои руки, греки начинаютъ 
истреблять все, оставшееся отъ прежнихъ владфтелей и заводить 
свое. Такимъ образомъ нфеколько чужеземныхъ монастырей на АФ0- 
нъ перешло въ вфчное владћнієе грековъ... 

Славяне, напротивъ, поступивъ въ гречесый монастырь, играютъ 
въ немъ незавидныя роли и по простотё своей скоро стушевывают- 
ся и свыкаютея съ своимъ положеніемъ. Греки не поручаютъ этимъ 
пришлецамъ никакой должности, не позволяютъ имъ даже служить 
на родномъ языкъ и требуютъ строгаго подчиненія своимъ прави- 
ламъ и обычаямъ. Олавянинъ тогда только можеть добиться почет- 
наго мфета въ греческомъ монастыръ, когда опъ скроетъ свое про- 
исхожденіе и прикинетсл грекомъ. Н%которые славяне поселяются 
въ греческія обители, въ вид особеннаго дунеспасительнаго подви- 
га, чтобы наказать себя за прошлые грхи. 

На АФонф слишкомъ рЪзко замётна враждебность народности гре- 
ческой и славянской. Славяне не любять грековъ за то, что тъ 
смотратъ на славянъ свысока и ловко умъютъ пользоваться ихъ 
простотою; славяне сердятея, а между тъмъ не имфютъ силъ изба- 
Виться отъ этой опеки. Часто слышалъ я, какъ славяне, расхвали- 
ея свою обитель, съ гордостью говорили, что у нихъ нёть ни одного 
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грека и ставили это одинуъ изъ главпытъ достоииствъ обители. 
АФопъ дивится, что греки и русские въ пыпЬшиехчъ РуссикВ живутъ 
до сихъ поръ очепь мирно, т®мъ боле, что у веБхь еще свЪжа 
Въ памяти та кровавая катастроФа, какою закончить свое существо- 
ваше старый Руссикъ *). П этомь мирь нока нфтъ еще ничего 
удивительнаго: греки довольны тЪиъ, что управлеше Руссика пахо- 
дится въ ихъ рукахь, а русскіе тьмъ, что владмотъ мопастырекпми 
богатствами. Порываются руссле завладёть и властью мопастыр- 
скою, по протатъ этого, конечиа, пикогда ие позволитъ. р 

Вромв общей пенависти кь грекамъ, славяле сохрапяютъ еще 
ЫЪстную илемениую замкнутост., по которому болгаре подчасъ пе 
сходятся съ сербами, ТБ съ молдавапами ит п Даже русскіе и 
малороссы иногда ссорятся На АЛооп® есть малороссійскій скитъ, 
Пророко-Шльинскій, въ которомъ, вићетЬ съ малороссами, жили преж- 
де и великоруссы. Мало по малу между тъми и другими начались 
ссоры, которын дошли однажды до того, что малороссы выгпали изъ 
стоего скита ‘веБхь москалей и заперли за ними ворота. Москали 
постояли пЬсколько времени у воротъ, а потомъ, увидъвъ, что дъло 
пошло не на шутку, цоми слать, „рота ш и лимъ монастырямъ. 
А малороссы посл этого снова святили свою церковь и кельи, 
оскверненныя присутствіемъ москалей. Нынче, впрочемъ москали 
опять начипаютъ по немпогу собираться въ этотъ скить... 

Малороссъ никакъ пе можетъ переносить той насмфшки, еъ какою 
смотритъ па него великоруссъ и серьезно обижается каждою шуткой, 
а москалю это почему то правится. 

Часто приходилось миф замъчать на дорогахъ святогорскихъ ихъ 
наивныя ветрЪчи, пра чемъ р;ескій пе можетъ удержаться, чтобы 
не сказать чего. 

— Мазепа! проговорить опъ съ зчодёЯекой улыбкой. 

— Чего Мазепа? отвЪтитьъ малоросеъ обидясь: — мазепины мощи 
на Данув лежать и чудеса отъ пихъ реяшя бываютъ. А на ев. 


—— 


*) Въ стапомь РуссикВ конависть между греками и русскими копилаеь 
очень долго и наконець обротила.ь въ кровопролитную драку, въ которой 
греки перерзали веъхъ русекихь и зак пали въ зеулю ихъ библпотеки и 
иконы. По тЪни убизыхъ стали безпокоить совъсть греческую и они покинули 
Руссикъ. Это было въ воацъ прос.лаго стоътія и развалины стараго Руссика 
до сихъ порь видны еще на го; в. 
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гроб за Мазепу в®чпо. молятся Богу. Воть какой Мазепа, а ты 
смфешься. .. 

— Вр. шь, хохоль. 

— Молчи, Богдаиъ Москалевскій... 

— Да шу, ше сердись, благослови! 

— Богъ-тебя благое товитъ. 

И разойдутся, а москаль долго посль этого ухмыляетея. 

Всё эти разиогласіл производять взаимныя столкповенія обителей 
аФопскихъ и поселяютъ пиогда раздоръ между бразіею. Главная за- 
бота мопастырскихъ властей состоитъ въ томъ, чтобы уладить эти 
раздоры и скрыть ихь огъ посторопняго взгляда. Потому вс® вала- 
сти горячо преслдують тБхЪ монаховъ, которые пе уживаются на 
одпомъ мъет® и, переходя изъ мопастыря въ монастырь, разносятъ 
по АФфопу разныя сплетни. 

По этому поводу я прапоминаю одиу страиную встрёчу. 

Однажды я быль въ гостяхъ у одного келота и о чемъ-то тол- 
ковалъ съ монахами. Въ это время въ келью вошель новый, не- 
знакомый миф, монахъ: худой, болфзиенный, съ дикими испуганнымя 
Взглядами. Робко оглидваяея онъ вокругь и просилъ позволешя по- 
говорить со мною на еднив. Я согласился, а собесфдники мой зна- 
чительно переглянулись и вышаи. Монахъ заперъ за пими двери на 
Ел:0чь, потомъ, молча, · „дъ противъ меня и дрожалъ веъмъ тфломъ. 


Опъ зам%тно. порывался начать разговоръ, но не находилъ еилы... 
«Не помфшанный ли какой? » подумалъ я. 


— Вы дрожите, отче, заговорилъ я: — вы вфрно больны? 

— Задрожишь поневоль, мрачпо отвфтилъ тоть. — Скажите, 
вы русскій? спросилъ ошь по гречески. 

— Да. 

— Такъ разскажите вашему царю, какъ побдете въ Россію, ка- 
кіл вещи дълаютея на АФоцв. 

— А что? 

— Да вотъ я, напримбръ, не могу жить спокойно ни въ одпомъ 
мопастыр; меня вездь гонять, ругають, слёдять за мною; меня... 
мопахъ оглядћълся: — Меня утопить ХОТЯ ГЪ, добавилъ опъ тих: —И 
Я пе зпаю куда спрятагься... Задрожишь поневошв... 

— За что же вась преслдуютъ? 

— За то, что я в. наперечетъ всі. тайны афопскія; за то, 
ЧТО! я хочу вывести ихь ла свьжую вод)... 
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Онъ болёзненно вдохнулъ и снова оглядфлея, не запряталось ли 
гд постороннее ухо. Страшно и жалко было глядёть на него. 

— Знаете ли вы, что здёсь зачастую, противъ Павловскаго мо- 
настыря, по ночамъ, топятъ монаховъ такихъ, какъ я? Запросто 
завяжуть въ мёшокъ съ пескомъ, отъфдутъ отъ берега и опустять 
на дно морское, а тамъ вдь полтараста саженъ глубины — не 
спасешься... И меня хотятъ тоже... Или утопятъ, или подетрёлятъ: 
два раза уже стр$ляли... 

— Что же мнъ-то двлать? спросилъ я, не зная в®рить ему или 
НЪтТЬ. 

— А я хоть погибну, но вы скажите... Да н®тъ, позвольте мнъ 
бумаги и чернилъ, я самъ напишу просьбу царю. 

Я даль ему все что надо было и монахъ сфлъ писать. Долго 
онъ собирался съ мыслями, наконецъ началъ выводить титул... 
Но не успълъ онъ написать даже двухъ строкъ, какъ хозяинъ кельи 
громко стукнулъ въ двери. СобееЪдникъ мой поблъднълъ, запряталъ 
бумагу и, отомкнувъ дверь, опрометью бросился бъжать. 

— А! это ты? крикнуль волбдь ему старецъ, — бфги, баги, 
а то попадешься!.. Что онъ говорилъ вамъ? спросилъ онъ, обратив- 
шись ко ми%. 

— Что-то странное, чему и вфрить не хочется, отвёчаль я и 
разсказаль ему сущность нашей бесъды. Отарецъ улыбнулся. 

— Только это? Ну, слава Богу, хоть онъ смиренъ былъ, а то 
мы боялись за васъ. 

— Кто же это такой? 

— Да это одинъ сумасшедшій грекъ, отъ котораго сов®туємъ 
держаться подальше, а то, пожалуй, изувћчитъ. Его скоро упрячутъ 
въ келью умалишенныхъ. 

Впосл®детвіи я уб%дилея, что этотъ грекъ въ самомъ дЪлЬ су- 
масшедшій, потому что всЪмъ разсказывалъ свои тайны... 


Каждый монахъ, прожившій на АФонф ифоколько ЛЪТЪ, пріобр%- 
таетъ особаго рода патріотизмъ, по которому радуется отъ души 
виъшнимъ успфхамъ и слав Афона и грустить 0 его неудачахъ. 
Владыки аФонскіе единодушно отетаиваютъ независимость горы: они 
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оградились оть ван турецкаго, етали въ хорошія отношенія къ па - 
тріарху п теперь только боятся опасности со стороны Россін. На Азо- 
н? существуетъ общее убъжденіе, перешедшее туда изъ міра, что Рос- 
сін непремвнно покоритъ Турцію, а когда покорить, то, пожалуй, 
вся Греція перейдеть въ русское владніе, а вмъстъ съ нею и 
АФонъ конечно Этого протату не хочется и потому онъ боитея 
всего, что можетъ усилить русское вмяше на его дфла. Съ каж- 
дымъ увеличешемъ русскаго монашества на гор протатъ задумы- 
вается и принимаеть м®ры; съ прибытіемъ каждаго вліятельнаго 
поклонника опасается: не скрывается ли тутъ какая пибудь полити- 
ческая тайпа? Когда въ Руссикф постригся въ мопахи (въ 1835 г.) 
князь Ширинсвй- Шохматовъ и около русскаго князя начали соби- 
раться већ русскіе иноки, протатъ приелалъ Руссику повелзше 
удалить киязя изъ монастыря, потому что съ его присутствіемъ въ 
Руссикћ АФонь боится за свою цфлость. Князь принужденъ быль 
удалиться въ скитъ Пророко-Ильинскй, тд и копчиль жизнь въ 
смиреши. Когда въ августЬ 18:8 г. въ Руссикъ пришелъ первый 
пароходъ пашего общества пароходства и торговли, АФошь стру- 
силъ *) и просилъ Руссикъ Отказать пароходству; но когда э10 
не было исполнено и рейсы началась, по гор пошли смутные 
политическіе толки, и три монастыря, велдетвіє этого, признали 
надъ собою покровительство Ангми. Әтотъ Фактъ показываеть, что 
АФонъ перепугался пе па шутку, потому что онь всегда пилалъ 
глубокую пенависть ко всъмъ нновбриамъ. 

Было время, когда Афопъ съ оружіемъ въ рукахъ восвалъ за 
свою независимость. Въ 1821 году, когда возстаніе греческое рас- 
пространилось по веБмъ окрестпостямъ горы, па Афон явились 
апостолы этого возстаня и стали бродить изъ монастыря въ мона- 
стырь, призывая мопаховъ на защиту православіл отъ магометан- 
ства. Въ то время между монахами были еще жарые патриоты, ко- 
торые готовы были бЪжать съ Афона, лишь бы побитрея съ тур: 
ками; они присоединили свой призывь къ призыву пришельцевъ и 
АФонъ началъ щевелиться. Монастыри здъшиіе построены по. образ- 
цу крьпостей съ бойницами, сторожевыми башиями и зубчатыми 


%) Јамічательно, что тогда струсиль не’ адинъ Ахонъ. На другой день 
ЧослЬ отплытіл нашего парохода, къ АФону прибыль пароходъ ангащек и 
“преициваль у греховъ, что вче а дВлали здћеь руескіе?.. 

Отд. Т. 9 
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стБнами и тогда еще имли у себя пушки и разное оружіе, чтобы 
защищаться оть морскихъ разбойниковъ, часто безпокоившихъ св. 
гору. Все это было принято въ разечетъ, монастыри вооружились 
и когда въ виду Ахона показался Флотъ инсургентовъ, когда сюда 
было прислано множество прокламацій, — латріозы не выдержали. у 
нахь явилась мысль, нельзя ли воспользоваться этимъ случаемъ и 
пріобръсти себъ полную независимость озъ турецкой власти? Быстро 
составили они въ протатф совЪщаніе и рёшили вооружить свои 
корабли и єзять приступомъ городъ Ковалу, а потомъ Солунь. Въ 
монастыряхъ изъ металлическихъ вещей стали лить пули, а въ Ка- 
рез учредили монетный дворъ, гдз изъ ризъ образныхъ начали че- 
ванить свою монету аФонскую... Двъ тысячи монаховъ были воору- 
жены чЬмъ, попало и на тридцати судахъ монастырекихь подъ сво- 
имъ Флагомъ тронулись къ Коваль. Но эта экспедищя не имла 
успха: одна часть ея воротплась съ половины дороги, а другая 
была разбита турками. Турки посл этого отправили на Афонъ 
свое войско, и монахи, пользуясь неприступною м$етностью, дружно 
ветрфтизи ихъ у Ксеркеова канала, но были разбиты. 

Страшно было мщеніе турокъ. Большинство зашитниковъ Афона 
было загнано въ море и потоплено; турки безпощадно р%зали каж- 
даго ветр%чнаго; кровь полилась по всей горъ. Монахи бросали 
свои кельи и, захвативъ свои драгоцфнности, спасались, гд® могли, 
но главные зачинщики были схвачены и потомъ сгнили въ Солун- 
ской ткрьм%. Всего погибло, говорятъ, до 4,000 монаховъ и въ 
этомъ "лед погибли всъ лучше люди Ахона. Потомъ по немногу 
стали опять собираться сюда разбъжавшіеся отшельники, но жизнь 
ихъ пошла уже не по прежнему; стража турецкая поселилась въ мо- 
настыряхъ и въ течени десяти лётъ (до 1831 г.) не покидала 
Афона. Эта стража, конечно, не стъснялась уставами монашескими; 
въ церквахъ и трапезахъ она разводила огни для варки пищи, вы- 
казявала глаза святымъ на иконахъ, словомъ, безчинствовала какъ 
могла. Когда она, по милости султана оставила монастыри, Аоонъ 
ожилъ и сталъ поправляться, но монахи навсегда прокляли минуту 
своего увлеченія. 

Въ послёднюю восточную войну (1854 г.) монахи оставались 
нейтральными и вели дфла иначе. 

Еще когда мы проТзжали черезъ г. Ериссо, намъ одна молодая 
поселянка разскавывала, какъ она жила на горф аоонской. Мы ей 
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тогда не повфрили, а между тъмъ это оказалось правдой. Въ про- 
шлую войну множество окрестныхъ поселянъ съ своими женами и 
дътьмп, въ теченіи пяти м%сяцевъ, бродили по св. гор%, спасаясь 
отъ ярости турокъ. Къ чести Афона надо сказать, что монахи 0бо- 
шлись съ ними хорошо и во все это время выдавали имъ пищу 
изъ вапасовъ?мопастырскихъ, обязавъ клятвою всВхъ женщинъ не 
подходить близко къ монастырямъ, и вообще къ жилищамъ мона- 
шескимъ. Много при этомъ, конечно, было разныхъ искушеній, де- 
моны работали сильно, но, въдь, безъ этого нельзя... 

Тогда же прибылъ на св. гору одинъ изъ предводителей м%стна- 
го возсташя, нкто Чамъ, и съ толпою удальцовъ вызвалъ защи- 
щать Афопъ отъ турокъ. Проученные горькимъ опытомъ, монахи 
думали было отказать ему, но Чамъ насильно вытребовалъ съ каж- 
даго монастыря значительную сумму денегь на военные расходы, 
поселилея въ здаши Варейскаго училища, -подъ именемъ князя си- 
кійскаго и афонскаго и сталь было вербовать монаховъ въ свои 
ряды. Но монахи не поддались и когда къ берегамъ Афона при- 
былъ апғлійскій военный орегать, они выдали ему Чама и веъхъ 
его товарищей. 

Тъмъ закончились военные подвиги аФонскаго монашества. 

Неизвфетно, что будетъ дальше, только едза ли когда АФонъ р$- 
шится опять взяться за оружіе, тёмъ болће, что нышъшніе монахи 
горячо осуждаютъ своихъ предковъ за ихъ политическое увлеченіе. — 
«Монашеское ли это ДБло? говорять они. — Нахъ ли убогимъ 
браться за оруже? Наше оружіе должно быть духовное; наша сила 
въ православии. » 

И дйствительно, АФонъ заботится нын преимущественно о силћ 
и тонкости своего духовнаго оружя. 


*2 
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ХІҮ. 
СРЕДСТВА КЪ ЖИЗ. 


АФонъ питается благотворительностью и доброхотными подаяшями 
ради спасешя души. Осповы этихъ подаяшй лежать въ религіоз- 
пыхъ чуветвахъ православпыхъ пародовъ, поэтому чЪмъ больше въ 
пародБ этихъ чувствъ, тЬыь больше средствъ къ жизни имфеть 
АФонъ. Утвердивъ свое внфшнее благосостояше на такихъ прочныхь 
осповахъ, Афопъ разбогатВль и можетъ быть вполнф увърепъ въ 
безб®дномъ существовапіп своемъ на далегія времена. Вопечно, сред- 
ства его будут постоянно колебаться, смотря по приливу и отливу 
народнаго благочестія, ноторому опи служатъ наглядной мфркой, но 
оковчательно упадетъ Афопъ только тогда, когда въ массћ народной 
замфтно пошатпутся религіозныя основы , а до этого еще очель 
далеко. 

Главный и постоянный доходь Афопъ получаетъ съ своихъ об. 
ширпыхъ земель, пожертвовашныхъ ему, въ вфчиое владЪше, раз- 
ными благочестявыми царями еще до погрома византійскаго. Въ то 
время Афопъ игралъ важную роль; игумны мопастырске имфли лег- 
кій доступъ въ дворцы царсме и прямо высказывали земнымъ вла- 
дыкамь свои нужды и желашя. Ревнуя о спасеши души, благо- 
чесливые цари щедро жертвовали имъ разпыя земли вмВотБ съ 
людьми, селами «и со веЪмъ лже есть въ нихъ», и давали АФопу 
даретвенныя ваниси (хрисовулы) па право вчпаго владвиія этими 
землями, угрожая страшными проклятілми тому, кто дерзнулъ бы 
покуситься па это право. Съ пашествіємъ турокъ значительная 
часть этихъ имћній была отнята у «в. горы, по за веђмъ тфиъ у 
каждаго монастыря уцфлвли до сихъ поръ обширныя земли въ 
окрестиостяхь Афона, въ Росан *), Сербы, Болгары и преиму- 
щественно въ соедилешыхъ» княжествах» Молдавіи п Балахіи. Эти 
земли вцолиъ обезпечивають содержаше Афона; въ нихъ главнал 
его спла. Монастыри получають съ нихъ годовые запасы пшеницы, 


#) Самый значитольныя кибнин, ръ Ресем, им] ють: конастырь Иверек:й, 
въ Мескьв, и Зограоъ зъ Бессараби. 
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маслипъ, оливковаго масла и другихъ :хизиепныхъ продувтовъ, а про- 

ДуктЫ, оставийеся въ избыткъ, продаются и поступають въ казну 
монастырскую въ вид золота. Казалось бы, что при такомъ порадкЪ 
вещей можно жить припфваючи, но АФонъ незнакомъь съ экономи- 
ческими началами хозяйства и потому получаетъ только часть того, 
что слфдовало бы получить ему. Дло въ томъ, что управлеше 
своими имзШями опъ довфрилъ на совфеть своихъ эпитроповъ (по- 
вфренныхь) и не требусть съ нихъ почти никакого олчета. Вслъд- 
ствіе этой безотчетности въ управлеши , большипство- эпитро: 
повъ, особенно въ далышхъ имфшахъ, пе оправдываютъ на себв 
довърія братіи и злоупотребляють ея доходами. По немощи челов%- 
ческой они устроили себф великолфиныя палаты, завели роскошный 
столъ и обстановку и, желал какъ нибудь воротить истраченныя 
деньги, стали прижимать народъ, обременять его непосильными 
работами и налогами. Народъ обнищалъ, земли истощились — доходовъ 
стало еще’ меньше. Конечно, во всемъ этомь виноваты отцы аФон- 
скіе, пе устроившіе надъ им%ніями никакого контроля. Слышать опи 
0 вефхъ этихъ безпорядкахъ и наивно удивляются имъ, недоумћвая, 
чЪмъ горю помочь. Не разъ приходилось мнъ слышать жалобы стар- 
цевъ на неисправность эпитроповъ, жалобы горькія, но наивлыя. 

— Что же вы не смфнате ихъ, коли плохо управляютъ? спраши- 
валъ я старцевъ. 

— Ќого жъ выбрать-то? нодоум%вали старцы. — Посылаемъ обык- 
повенно самыхъ лучшихъ и честныхъ монаховъ, а толку все мало. 
Сперва еще ничего, исправно бываютъ, а потомъ` все меньше 
и меньше шлютъ. Слышимъ то, другое, а что туть станешь дђлать? 
Воть прежде мы получали съ нашего имя по 1,800 голл. чер- 
вонцевъ въ годъ, а нынче всего тольхо 800 получили. Куда дћва- 
лась эта тысяча, Богъ ее знаетъ. - Видно, нашему брату не слъдуетъ 
УБзжать съ Афона, а то какъ выћхалъ, такъ и сгибъ... 

— Да вы бы мірскаго кого наняли, можеть быть тогда лучше 
ДЪЛО пошло. 

—- Нтъ, мірскаго нельзя; свой все таки лучше: свой по крайней 
мЪр% очень согрЪшить побоится, а мірскому-то тд указъ?.. Нётъ 
Ужъ видно искушеніе это намъ отъ Господа Бога послано: терпъть 
Надо. 

Й всегда кончалось тбиъ, что старцы отдавали все на власть 
Божіцо и смотрёли на безпорядки, какъ на горькую неизбЪжность. 
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Очевидно, что при такомъ взгляд на вещи, повБренные жили епо- 
койно въ имфньяхь и продолжали свои дёла. АФонъ не предчуветво- 
валъ никакой грозы, а между тъмъ гроза готова разразиться надъ 
НИМЪ... 

Еще въ бытность мою на св. гор, тамъ впервые пронесся смут- 
ный слухъ, что нынфшній молдо-влахійскій князь, Куза, замыш- 
ляеть отпять имя монастырскія въ пользу своего народа. Сна- 
чала монахи этому и вфрить не хотфли, но слухъ подтвердилея. 
Въ мір загозорили, что княжества должны жить для собственныхъ 
интересовъ, что странно видёть, какъ половина княжествъ (считая 
тутъ и святогробекія им%нія) работаетъ на монаховъ, которые не 
приносятъ имъ никакой видимой пользы. Въ газетахъ стали появ- 
дяться статьи пе въ пользу монашества. АФонъ зашевелился; на 
Кузу посыпались проклятія. Властпые старцы, которые по обязан- 
ности делжны зашищать интересы вифрениаго имъ братства, вынули 
изъ монастырскихъ архивовъ дарслвенныя записи князей и воеводъ 
молдо-влахійскихъ, предъявили ихъ куда слфдуеть и, въ полной 
вр на помощь Божію, ршились защищаться. — «Им®нія не наши, 
говорили старпы: — они пожертвованы Богу и Онъ самъ вступится 
за свои права... Мы, отшельники, должны поддерживать эти земли 
во имя тёхъ душъ, на поминъ которыхъ они пожертвованы Аону, 
а на голову дерзкаго попирателя правъ Божшхъ пусть падузь всё 
проклят я, написанныя въ нашихъ хрисовулахъ *)»... Куза пред- 
лагалъ имъ значительный выкупъ за имфшя, обфщаль дать мона- 
стырямъ денежное обезпеченіе изъ казны княжеской, по монахи от- 
вергли веъ эти предложешя. Вопросъ о монастырокихь имфшяхъ 
нынф сталь вопросомъ Европы. Буза эпергично хлопочеть объ 
освобождены своего народа озь ига монашескаго, которое, по его 
словамъ, слишкомъ раззорило и истощило страну. Монахи усилили 
свои молитвы и посты, разослали во всё концё Европы своихъ хо- 


%) Привожу эти клятвы, помфщенныя съ небольшими варјантама въ концћ 
каждаго хрисовула: 

„Вели кто, дьягольскимъ навожденіемъ, дерзнетъ отнять или рэзорить еіе 
им®ніе, того разоритъ Богь и пречистая его Матерь и да будуть ему супро- 
тивниками въ день страптнаго суда. И да будетъ прокляль отъ 12 апостоловъ, 
и оть 318 отецъ Никейскихъ и всвхъ святыхЪ; и да приметъ наказане съ 
Іудою предателемъ, и Аріемъ, и съ тВыи, которые кричели: вровь его ға 
насъ и на чадЬхъ нашихъ; и огъ меня, грёшнаго нётъ ему блэгосдовенія“, 
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Датаевъ съ просьбою о защит и твердо увфрены въ за“ ; пничествћ 
Бога. Кто изъ нихъ побфдить — еще неизвъстно. 

Богъ знаетъ, къ худшему или къ лучшему поведетъ отнятів кня- 
жескихь им®ніЙй у Аеона?.. Безспорно, что тогда его вліяніе въ 
ктяжествахь пропадетъ, и главные капиталы его пойдуть на удов- 
летвореше другихъ интересовъ, чуждыхь Афону. Безспорно, что 
большинство братіи, по уменьшеніи средствъ къ жизни, уйдеть съ 
АФона въ міръ и эдфеь останугся только истые аскеты. Но безспорпо 
и 10, что отнятіе имъній Кузою послужитъ прим%ромъ для другихъ 
правительствъ, которыя впосл%ъдствіи пожелаю1ь отнять и остальныя 
имфнія Афона. Тогда Аоонъ окончательно потеряетъ свою силу, а 
это, вфроятно, будеть очень худо. 


Вромф этого, постояннаго дохода съ им®ній, вполнф обезпечи- 
вающаго прокормленіе братіи аФонской, монастыри имбютъ еще дру- 
гіе частные доходы, и въ этомъ отношеніп старцы монастырскіе 
Изыскиваетъ средства къ увеличенію общинныхъ капиталовъ на слу- 
чай разныхъ построекъ и другихъ непредвидънныхъ расходовъ. 

Каждый новый постриженецъ бываеть выгодепъ для обителей 
аФонскихъ. Въ штатныхъ монастыряхъ съ каждаго постриженца, при 
вступлеши его въ монастырь, берутъ въ монастырскую кассу неоп- 
редвленную сумму денегъ, смотря по состоянію постригающагося; а 
Въ киновіяхъ, гдф запрещена всякая личная собственность, все иму- 
щество постригающагося поступае, ь въ полную собственность мона- 
стыря. Поэтому каждый монастырь, ради собственныхъ выгодъ, ста- 
рается сманить въ монашество людей побагаче, а бъдныхъ не слиш- 
комъ жалуетъ. 

Случается, что русскимъ монахамъ-киновіатамъ присыдають изъ 
Росми письма вмфст$ съ деньгами. Какой нибудь землякъ, или род- 
ственникъ, соболфзнуя о трудахь монашескихъ, земляка, сунетъ 
ему въ письмо рублишко, другой, чтобы, сердечный, могъ хоть 
тайкомъ отвести душу и погулять. Већ такія письма вскрываются 
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еще въ Одесе особымъ благод®телехъ, который копитъ эти деньги, 
а потомъ въ общей сумм пересылаетъ въ монастырь. 

ЗатЬмъ, значительный сборъ Афону доставляютъ его многочислен- 
ные поклонники. (ъ обыкновенныхъ богомольцевъ, нищихъ духомъ 
и кармапомъ, пожива очень плоха, и даже ихъ самихъ, изъ жалости, 
иногда приходится кормить безплатно. Но чуть появится поклониикъ 
болве или менЪфе капитальный, весь Афонъ обращаетъ на него вни- 
маше и встрфчаеть какъ почетнаго и выгоднаго гостя, стараясь 
всевозможными средствами привести его въ умилеше и расположить 
къ щедрости. Въ какой монастырь онъ не пожалуетъ, везд, посл» 
поклонепія м$етной святын®, ему отведутъ лучийя комнаты, а по- 
томъ съ кроткимъ смирешемъ и печальными лицами соберутся къ 
нему старцы и горько будуть жаловаться на свою бъдность да долги 
неоплатные; памекнутъ на спасеше души, на вЪфчныя молитвы свои 
за благодвтелей, —и разжалобятъ накопецъ поклонника *). Особенно 
наши русекіе купцы це могуть равнодушно слышать эти жалобы. 
Видя себя предметомъ общаго внимашя, засфдая на почетныхъ м%- 
стахъ въ церкви и трапез, соблазняясь почетпымъ именемъ кти- 
тора и благодфтеля монастырскаго, купецъ, наконецъ, вынетъ мошну 
свою. 

— Была, не была, скажетъ онъ старцамъ: —чЬмъ нашему брату 
на скверныя д%ла тратить деньги, лучше вамъ помочь: спасайтесь- 
ко на мой счетъ, отцы, только чуръ молиться шибче за мою душу, 
а какъ помру, такъ, значить, сорокоусты править... Слышите? 

— Во вки вфчные поминать будемъ, брате! отв%тятъ старцы 
и дадутъ ему собственноручно записаться въ поминальную книгу. 

Иногда старцы, замфтивъ, что капитальный поклониякъ черезчтръ 
разжалобилея, попытаются узнать: не имфетъ ли онъ желашя самъ 
принять монашество, и если имфетъ, то попросятт, его, ради нуждъ 
братіи, поскорфе выписать изъ міра свои капиталы, чтобы они не 
пропали тамъ; а если нёть-—попросятъь поискать имъ въ м] бога- 
тыхъ благод®телей и заявить, гдь придется, о нуждахъ Афона. Оты- 


*) Деньги за поминъ души берутся разныя. Въ Руссикъ, напримёръ, на- 
зпаченъ етбдующій „Чинъ поминовен!я“. — За взчное поминовеніе одного 
имени на проскомидіи: ежедневное 60 р., еженедвльное 30 р.; ежемесячное 
10 р. — На неусыплемомъ чтеніи псалтири за одно имя: ввчнос поминовеніе 
60 р. с.; годовое 7 р.; сорокодневное 1 р. сер. 
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скавъ благодътелей такихъ, старцы ведуть еъ ними постоянную пе- 
реписку въ душеспасительномъ тор, а т изр%дка присылаютъ имъ 
деньги и, умирая, даже отказываютъ имъ значительныя наслъдства. 

Приходилось и мн$ выслушивать жалобы монашескія на бъдность 
и соболъзповать вмфстВ со старцами, что горю пособить нечфмъ. 

— А имфыя у васъ есть гдф нибудь? спросилъ я однажды въ 
Ставроникитскомъ монастыр%, выслушавъ длинныя жалобы. 

— Какія у насъ им®нія? отвфчали мн старцы уныло: — мы люди 
бъдные. Есть маленькал землица въ Валахіи, да пользы съ ней 
мало. 

— Сколько, наприм%ръ, въ годъ? 

— Да всего какихъ-нибудь тысячу голлапдекихъ червонцевъ. А 
насъ вфдь тутъ тридцать человфкъ спасается. 

— Значитъ, приходится по 100 р. с. на брата въ годъ. Ну, а 
хлъбъ какъ? 

— Хл%бъ, копечно, получаемъ съ Кассандры, да мало, такъ что 
лишияго ничего не остается. 

И это считаетея на Афон бЪдноетью, потому что не даетъ за- 
паснаго капитала. И въ самомъ дълЪ, Отавроникитскій монастырь 
Одипъ изъ б®диЪйшихъ на ев. гор%. 

Отранпо ипой разъ слышать эти жалкія ръчи среди такой обета: 
новки, которая прямо говорить о достаткахъ монастыря. Ш надо 


правду сказать, что русскіе не такъ способны на эти лицемфрные 
рёчи, какъ греки и, вообще, восточные жители. 


Върнымъ и капитальнымъ пособіемъ для монастырей служатъ, на- 
конецъ, сборы по міру доброхотныхъ лподаяній и каждый монастырь 
съ нетерп%ціємъ ждетъ того времени, когда ему получится разр%- 
шеніе на сборъ *). Обязаниость сборщика старцы обыкновенно по- 
ручаютъ людямъ см%тливымъ, ловкимъ и бывалымъ, потому что 
отъ этихъ качествъ преимущественно зависить цифра сбора. Отпра- 
влеше сборщика въ міръ бываетъ очень трогательно. За нимъ уха- 
живаютъ, наставляютъ какъ дфйствовать, надаютъ ему кучу реко- 
мендательныхъ писемъ къ разнымъ щедрымъ и вліятельнымъ лицамъ; 


*) Разръшеніе сбора на востокБ зависить отъ мфетнаго патріарха, а въ 
Росеїи отъ св. Синода. Нъкоторые атонскіе монастыри отъ нашихъ древнихъ 
царей получили право, черезь извБетное число лътъ, являться въ Россію за 

‚ боромъ, и до сихъ поръ сохраняють это право. 
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затЬмъ служится молебенъ и начинается чинь прощанья. Каждому 
старцу сборщикъ кланяется въ ноги и проситъ благословешя, съ 
каждымъ братомъ цалуется въ плечо. 

— Благословите отцы, говорить онъ въ смущени: —благословите 
послужить ко благу св. обители нашей!.. Ревность имёю ко благу. 

-— Послужи отче, послужи! Богъ благословить! Только б®гай 
искушеній: бфсъ бо силенъ. 

— Буду б%гать. Сотворю послушаніе вамъ. 

И идезь онъ, напутетвуемый сотнями братскихъ благословеній и 
многіе съ невольною завистью глядатъ на 0:..®здъ его въ міръ. 
РЪдкій изъ братіи отказался бы отъ такого лестнаго п выгоднаго 
порученія, тъмъ болће, что подъ предлогомъ сбора, здБсь представ - 
ляется возможность съ спокойною совфетью покинуть АФонъ И по- 
видаться съ родиной. 

Такъ какъ въ Росешю дозволяетоя являться сборщикамъ афонскийъ 
въ видф особенной милости, и эта милость дается не часто, то сборы 
на нужды монастырскіе, конечно, всею тяжестью ложатся на бъдные 
классы мЪстнаго православнаго населенія. Сборщики, круглый годъ, 
бродятъ по селамъ славянскимъ и греческимъ, стараясь по возмож- 
ности разжалобить поселянъ; надо признаться, что эти жалобы не 
совсёмъ достигаютъ своей цфли. Народъ, изнуренный частыми побо- 
рами монашескими, принимаетъ этихъ странниковъ очень недруже- 
аюбпо. Поэтому сборы доброхотныхъ подаяній здфеь подвигаются 
туго п, чтобы собрать кое что, сборщикамъ приходится обращаться 
въ разнымъ уловкамь, выдумывать новые пріемы и подчасъ даже 
употреблять насиліе. Сами сборщики разсказывали мн, что «благо- 
честіе народное на восток до того умалилось, что приходится сби- 
рать только подь страхомъ проклятія небеснаго». Въ самомъ дёлф, 
съ мЬетными жителями сборщики обходятся кралне безцеремонно и 
въ каждой семьф требуютъ денегь не какъ благотворешя, а какь 
неизбЪжной подати АФону, угрожая въ противномъ случа гнъвомъ 
небеснымъ и адскими муками. 

— Гдё жъ намъ-то денегь взять, отцы? спрашиваетъ испуганная 
семья. —Возь вчера у насъ архіерейскіл сборщикъ собираль подать; 
на дняхъ святогробскій тоже былъ... А мы возь третій годъ дитю 
окрестить не можемъ, да сынъ цълый годъ ужъ лежизь въ землћ 
безъ отпфванья, И вее потому, что денегъ такихъ нь... Вдь вы 
знаете нашего владыку? 
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— Намъ самимъ нечего Феть, отвфчаютъ сборщики; —а вы насъ 
кормитьедолжны, потому что мы за васъ Богу молимся. А не дадите, — 
Богъ васъ накажетъ, вфдь мы ради имени Его просимъ. 

Слушаеть семья разныя угрозы и въ страх отдаетъ имъ послёдн!е 
гроши, лишь бы только сняли съ нея клятву. Сборщики успокой- 
вають ихъ и отправляются дальше. 

Какъ бы то ни было, но сборъ все таки идеть и сборщики воз- 
вращаются на Афонъ съ деньгами. На эти деньги монастыри поку: 
паютъ себъ корабли, строятъ цекви и ведутъ тяжбы. Знаютъ старцы, 
что съ большимъ трудомъ достаются имъ эти доброхотныя подаянія, 
Но считаютъ этотъ трудъ неизбъжностью. 

— У насъ народъ бедный, толкуютъ они: — съ него жалко и 
брать много; а зотъ кабы въ Россію... 

Россія для Афона золотое дно и сборщики Фдутъ туда съ полною 
ув%ренностью на огромный сборъ, потому что благочесте на Руси 
еще не оскудфло. Пріъзжаютъ они къ намъ обыкновенно съ частями 
животворящаго древа и св. мощей, съ большими запасами крестовъ, 
четокъ и картинъ святогорскихъ. Каждый изъ насъ по нескольку разъ 
вотрћъчалъ здЪсь этихъ иноковъ еъ робкими взглядами, въ порыжълыхъ 
ряскахъ и низкихъ камилавкахъ. За нъсколько шаговъ пахнетъ отъ 
нихъ отпЪтымъ покойникомъ... Әтӣ-то люди имфютъ громадное зна- 
ченіе на Руси и съ глубокимъ благоговъніемъ принимаеть и слу- 
шаеть ихъ нашъ людъ православный. Миого у насъ и своихъ сбор- 
щиковъ изъ разныхъ русскихъ монастырей, но они не имбютъ такого 
авторитета; на нихъ емотрятъ именно какъ на св0ижб, «а эти, 
сердечные, во АФонф были, Царьградъ видЪли,—въ нихъ, значить, и 
благодати больше». Такому благодатному сборщику во всемъ пов%- 
рять, только разсказывай, ну и начнеть онъ разсказывать имъ про 
Чудеса великія, про турокъ, про заступничество царицы небесной, 
про то, наконецъ, какъ эта царица явилась ему во снЪ, и велёла 
обратиться къ русскимъ за помощью. А мужику все это занятно 
кажется, точно онъ житіе какое читаетъ, по сердцу у него благодать 
Ходизь, а сборъ между тъмъ растеть и растетъ. А много великихъ 
длъ могли бы сдЪлать на Руси эти люди, если бы они имфли хоть 
каплю образованія и если бы видёли въ своей пропаганд не одну 
Только денежную цфль. Народъ смотрить на нихъ, какъ на предета- 
Вителей мудрости аФонской, по нимъ судить объ остальныхъ подвиж- 
Нивахъ св. горы. Силою своего авторитета, они могли бы просвв- 
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тить и очистить религіозный смыслъ народа, а между тБмъ оказы- 
вается, что они только болфе затемняють этотъ смысль; что, въ 
награду за гостеприимство, они проводатъ въ народъ одно невъжество, 
даютъ крпкую поддержку его суевърію и за все это берутъ деньги, 
и болышя деньги. Ходятъ они такимъ образомъ изъ села въ село, 
отъ Архангельска до Астрахани и Камчатки, служатъ молебны, чи- 
таютъ разныя заклинанья и изгоняютъ бБеовЪ, разсказывая при 
этомъ разныя были и небылицы. Одинъ изъ такихъ сборщиковъ 
однажды до того увлекся своей пропагандой, что вздумалъ постригать 
нашихъ бабъ деревенскихъ въ монахини, взимая за это съ каждой 
по золотому. Четыре бабы успёлъ постричь онъ, на пятой едва не 
иопалея, и принуждень быль искать сласенія въ бЪФгетвъ. 

УбЪдившись въ легковъріп нашего народа и придумывая средства 
къ увеличенио сбора, эти представители Афона часто увлекаются 
подобпымъ образомъ и увлечешя ихъ иногда доходять до послЁд- 
нихъ границъ терпимости. Изъ множества Фактовъ подобнаго увле- 
чешя, разскажу одинъ Фактъ, переданный мн очевидцемъ. НЪсколько 
лть тому пазадъ въ Казанской губерніи монахи, выдававшіе себя 
за сборщиковъ аФонскихъ, возили съ собою по деревнямъ большую 
чашу, до краевъ наполненную масломъ. Въ масл плавала косточка. 
Эту косточку сборщики выдавали за часть мощей какого-то святи- 
теля, а масло за муро неизсякаемое. Ополоум®вшій отъ прилива 
благочестія народъ толпами ходилъ за ними и за большія деньги 
покупалъ это масло, чтобы мазаться имъ въ случав разныхъ бо- 
лЪзней. Кухи денегъ сыпались въ карманы сборщиковъ, но они по- 
чему-то побоялись долго оставаться въ тфхъ краяхъ и рЪшились 
отплыть со своей святыней въ Нижній-Новгородъ. Не рискуя ъхать 
вмЬстЬ съ прочими пассажирами, они наняли особый пароходъ, 
подъ тъмъ предлогомъ, что многіе недостойны Фхать съ такой свя- 
тыней. При этомъ, говорятъ, нфкоторые купцы неотступно просили 
ВЗЯТЬ ИХЪ съ собою, и за каждый билетъ на пароход платили по три- 
ста рублей серебромъ. И много актовъ подобнаго рода приходилось 
мн слышать, —Фактовъ печальныхъ, въ которыхъ, право, не знаешь 
чему удивляться боле: ловкости ли сборщиковъ или легков%рію 
нашего б%днаго народа? Случается, впрочемъ, что подъ именемъ 
аФонскихъ сборщиковъ тутъ промышляють сборщики особаго рода, 
которые обыкновенно коичаютъ свои приключеня въ рудникахъ си- 
бирскихъ. 
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Сановиые представители Афопа пе хо; лтъ по деревнамъ и селамъ, 
не выпрашиваютъ по квартирамъ па книжку, по сохрапяютъ при 
личную сану важность. ПріЪхавъ въ какой пибудь городъ, опи па- 
нимаютъ особую квартиру и обълвляютъ въ газетахъ, что такие-то 
сборщики остаповились тамъ-то н пранимаютъ желающихъ въ такіе- 
то часы. При этомъ помфщають они краткое описаше своей оби: 
тели, ея р®дкаго благочестія и непомфрной бФдиости (при чемъ 
большею чаетпо искажаютъ правду ^); за тъмъ, въ заключеніе, при- 
бавляютъ пћеколько душесласительпыхъ словъ. Паписавъ такое объ- 
явлеше, сборщики спокойно остаются дома въ полной увфренности, 
что деньги придутъ къ нимъ сами, и деньги дЪйствительно идутъ. 
Чудное имя Афона привлекаетъь къ нимъ мпожество сердобольпыхъ 
благотворителей, которые песутъ имъ посильиую лепту, ради спа- 
сешя душевнаго. Эти сборщики пграютъ ту же роль по отпошепію 
къ пашимъ, такъ называемымъ, образоваинымь классамъ, какую 
играютъ сборщики ие сановные по отношению къ простому пароду. 
Нхъ приглашают въ разные дома для молебповъ и назидательныхъ 
размышлешй, съ уважетемь распрашиваютъь о чудесахъ и подви- 
гахъ брати афопской н здЪфеь-то, среди набожнаго и вліятельнаго 
общества, окруженные общимь випмашемъ, сборщики изглагаютъ 
взгляды афокскіе на міръ, па пауку, на аюдея отпошетя и про- 
чее. Пе уудрено, что пабожные люди слушаютъ эти ръчи какъ законы 
ЖиИзИи святой, и кавая иибудь старушка долго потомъ остается подъ 
вліяшемъ этихъ рЪчей. 

— Да! лроговоритъ опа въ размышлеши: —все это правда свя. 
тал; я и сама такъ думала веегда!.. Въ пей является благочестивое 
желаше еще разъ послушать этихъ праведниковъ и снова шлетъ 
опа га пими свою карету. 

Собравъ въ город! достаточтое количество подали и замфтивъ, 
что дольше оставаться въ изъ печего, сановитые сборщики отпра- 
вляются въ другіе города и дЪйствуютъ опять такпмъ же образомъ. 


ааа 


+) Такъ вап; 1 муъ. сборщики атонекато Х. менаєть:рл объявляли недэвно 
ВЪ газе тохт, что въ ихъ мовастырЬ находится 25 руескихтъ озшельниковъ и 
ЧТо весь монастырь думаеть принать кизоватек:й усгавъ. На самомъ дълЪ въ 
” УбнаетырЪ, вывстЬ съ сербами, живетъ один только р усекии проэстосъ и 
р братія такъ не располож на къ киновіғмъ, что едва ли когда примотъ пхъ 
Ставь 
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И такъ перећзжаютъ они изъ города въ городъ до тъхъ поръ, пока 
не выйдеть срокъ, дозволенный для сбора. 

Замфчательно, что наши русскіе монахи не совсЬмъ жалуютъ афон- 
скихъ и принимаютъ ихъ довольно сухо. Особенно не любятъ ихъ 
наши сборщики подаяній, у которыхъ т отбиваютъ значительный 
доходъ. Разъ какъ-то мн пришлось говорить съ такимъ сборщи- 
комъ, объ этомъ предмет, и онъ высказалъ миъ при этомъ всю 
накип“ вшую на сердц горечь. 

— Нашъ братъ, говорилъ онъ мнъ: — всю жизнь ходи да кла- 
няйся по кабакамъ да трактирамъ: гд выругаютъ, гд запросто 
выголкаютъ, и ръдко кто копфечку дастъ; а они сидять себъ въ 
кельЪ, двери раскрыты, а народъ къ нимъ валомъ валитъ, да все 
не простые какіе нибудь, а господа. 

— И много жертвуютъ? 

— Да среднимъ числомъ цълковыхъ по сту въ день будетъ. Что 
золота да серебра одного напесутъ: утварь разную, подевфчники, 
чаши, евангеля съ каменьями, ризы— видимо не видимо. Сиди толь- 
ко да принимай. А воть нашему брату такъ небось и издали не 
покажуть вещей такихъ: стянеть, думаютъ... Цфлую жизнь ходи 
озираясь, что сраму-то одного наберешься... 

— За то вБдь они съ горы афонской. 

— Такъ что жъ, что съ горы? Богъ-то разв не вездВ одинъ?..-— 
Нътъ у пасъ только на иностранное мода, а свой человфкъ хоть 
лобъ разбей: толку не будетъ. 

Конечно, въ этой желчной исповъди отчасти выразилось оскор- 
бленное самолюбіе и религозный патріотизмъ нашего сборщика, но 
правда, что аФонскіе сборщики, почти безъ всякаго труда, соби- 
раютъ въ Россіп огромныя суммы денегъ и привозятъ на АФонъ по 
нескольку тысячъ русскихъ полуимперіаловъ, кром драгоцённыхъ 
вещей. 

Къ несчастію для Афона, не ве® эти деньги доходять до м%ста 
вазпаченія, потому что не вс сборщики смогуть сохранить въ этомъ 
дълЬ полную добросов%стность, тёмъ бол%е, что искушенія-то слиш- 
комъ велики. Н%Ъкоторые изъ нихъ, побывавъ въ мір, почув- 
ствуютъ къ нему особенную привязанность, съ которой трудно спа- 
саться на Афон; поэтому, сдавъ въ свой монастырь главные капи- 
талы, они возвращаются въ міръ, для поступленя въ какой нибудь 
мірской монастырь и на этоть случай, конечно, оставляютъ себ 
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маленькій запасецъ. Иному и на Афон деньги нужны. Не говоря 
уже про штатные монастыри, гд безъ денегъ—б%да, а даже кино- 
віатскіе сборщики, по возвращеніи изъ міра, иногда измфняють свой 
взглядъ на дло спасенія. Правда, что подобные случаи слишкомъ 
ръдки, но вее же бываютъ... При мн возвратился на АФонъ мо- 
лодой сборщикъ, изъ послушниковъ, %®здившій за сборомъ по пору- 
ченію Руссика. На пути въ монастырь этотъ молодецъ остановился 
на ночлегъ у знакомаго ему келіота, не любившаго Руссикъ, а тотъ 
и надоумилъ его повести дфло иначе. 

— Что теб пользы будетъ, говорплъ онъ: — если ты отдашь 
деньги? В%дь тобой же помыкать начнутъ, оставь-ко ихъ лучше у 
себя. 

— Да зачёмъ мн деньги? —я киновіатъ. 

— А ты оставь киновію и купи себъ отдфльную ке'ью, — будешь 
старцемъ, а не послушникомъ. Повърь мнћ, что въ уединеніи ско- 
р%е спасешься, ч®мъ въ обществ%. 

Долго колебался сборщикъ, но искушепіе сломило его юную ду- 
шу. Черезъ нЪфеколько дней онъ далъ знать Руссику, что деньги 
потерялъ, а самъ у того же келіота купилъ огромную келью съ 
церковью и со всеми домашними принадлежностями и зажилъ пол- 
нымъ хозяиномъ. Одно только смущало новичка, что въ церкви его 
служить некому, но деньги и въ этомъ случа помогли. Местный 
архіерей, живущій зд%сь на покоБ, постригъ его въ монахи, а че- 
резъ недфлю въ діаконы, а еще черезъ недълю въ іеромонаха, не 
смотря на то, что этому іеромонаху только 19 л%ъть отъ роду, да 
и грамот онъ совеђмъ почти не знаеть *). Затъмъ онъ пригла- 
силъ на житье въ свою келью нЪсколько бъднЪйшихъ отшельниковъ 
и сдфлался ихъ старцемә. Я видЪлъ этого старца. Его очень за- 
нимаетъ власть надъ учениками, которыхъ онъ, по праву іеромо· 
наха, постоянно заставляетъ кланяться себ въ ноги и цфловать 
свою пастырскую руку, хотя ` между этими учениками есть 50)-л®т- 
Ве старики. Этимъ онъ упражняетъ ихъ въ смирени... Что дфлать, 
Въ семьф не безъ урода! Противъ силы демонской, знать, ничего 
Не подфлаешь... Впрочемъ, въ послфднее время. монастыри афонскіе 
Приняли свои м®ры, чтобы подобныхъ вещей не случалось. 

ЕЕ 


* . я 

) № уставу аронскому постригающійся вь санъ іеромонаха долженъ знать 
гра 
Раноть и инфть отъ роду не мевфе 30 1%ть. 
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Такимъ образомъ доходы съ имыий, поклонники и доброхотныя 
подаяшя въ мірв доставляють АФону огромные капиталы. Невоз- 
можно опредфлить циеры этихъ капиталовъ, потому что власти мо- 
настыремя тщательно скрывзють ихъ, какъ отъ братіи, такъ въ 
особенности отъ постороннихъ лицъ; только АФонъ совсБиъ пе такъ 
бъдепъ, какь говорятъ о пехъ разные сборщики, Если даже АФонъ 
потеряетъ свои владфшя въ Валахіи, то и тогда у него останутся 
болышя средства къ существованю. На этоть счеть можно быть 
вполнБ спокойнымЪ 


ХАЙ 
Поклонники Афона. 


АФонъ славепъ своими чудесами, полнотою благодати божіей и 
чрезмЪрпыми подвигами братіи. Эту славу его, какъ мы видћли, раз- 
нослтъ по везмъ закоулкамъ православнаго міра сборщики и разные 
выходцы аФопсків и дивитсл міръ, слушая ихъ чудпыя рЬчи. 060- 
беппо славепъ АФопъ на Руси, тд® опъ, съ кажлымь годомъ, бо- 
лфе и боле пріобртастъ вћсъ въ глизахъ пашего народа. М%ст- 
ные болгаре и греки уважаютъ, конечно, АФопъ, по пхъ уважене 
холодио и спокойно, они прислушались къ его славЪ и отпосятел 
къ нему подобно тому, какъ относится школьшикъ къ учебнику: 
вмстЬ съ учителемъ повторяеть онъ, что науки полезны, хотя на 
самомъ ДЪЛЬ еще ие видитъ о1ъ нахъ особенной пользы. Нэ АФонъ 
мало привлекаетъ па богомолье мфстныхъ жителей, вЪроятио оттого, 
что содержаніе монашества слишкомъ дорого имъ обходится. На 
Руси не то. Вер эти таниствешые разсказы сборщьковъ о чудесахъ 
и подвигахъ мопашескихъ глубоко западаютъ въ душу нашего парода 
и кстати подходят» подъ складъ его религіозпыхъ вфровашй. Народъ 
радуется, что затвориіки и разпые подвижники, о воторыхъ ОНЪ СЪ 
такимь благоговъшемъ читалъ въ Четыі-минелхъ, есть и по ныйђ, 
и, значить, благодать на земл еще не оскудфла. Въ этомъ убЪж- 
даютъ его и земляки, побывавшіе па св. гор, которые своими гла: 
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зами видфли тамъ чудеса, бес%довали съ подвижниками и слышали 
отъ нихъ дивныя наставленія. И вотъ у многихъ зарождается бла- 
гочестивое желаніе поглядфть на св. землю... Поэтому-то въ по- 
слёднее время, особенно когда устроились пароходныя сообщенія съ 
АФопомъ, руссків богомольцы посъщаютъ его усерднЪе, чёыъ мЪет- 
ные жители и колучествомъ даже превосходятъь послъднихъ. 

Прежде, когда у веъхъ болгаръ было греческое духовенство и 
службы совершались на греческомъ язык, болгаре любили АФонъ 
и толпами стекались въ здъшніе славянске монастыри, особенно, 
въ посту великомъ, для говЪнья. Имъ пріятно было молиться на 
своемъ язык, а не на греческомъ, пріятно было видъть, что сла- 
вянскій өлементъ здБсь сохраняетъ свою силу и пользуется свобо- 
дой. Но съ тЬхъ поръ, какъ въ Болгаріи стало заводиться славян- 
ское духовенство, АФонъ потерялъ для нея свою заманчивость. Те- 
перь число болгарскихъ поклонниковъ значительно поуменьшилось. 
Греки, —валахи и сербы показываются на Афон рфдко, а жители 
свободной Эллады совсфмъ почти не заглядываютъ сюда. 

День прибытия парохода изъ Россіи составляеть праздникъ -Рус- 
сику. Для братш: русской это лучшее, отрадное развлечеше, затро- 
гивающее самыя больныя стороны ея подвиговъ. Чуть только пока- 
жется вдали дымокъ, отшельники сбфгаются на балконы и при 
этомъ не одно сердечко забьется тревожно подъ монашеской рясой. 
Въ первое время, при начал пароходныхь рейсовъ, мноме, не 
смотря на выговоры духовниковъ, выбЪгали даже изъ церкви, чтобы 
увид®ть скорЪе эту плывучую частичку далекой родины и узнать: 
не принесла ли она какой вфоточки о предметахъ когда-то милыхъ 
и, къ несчастью, вфчно милыхъ грЪшному сердцу. Пристаетъ па- 
роходъ при звукахь колокольнаго трезвона и на шлюпкахъ сдаетъ 
на берегъ партію богомольцевъ. Монастырь на нъсколько минутъ 
оживится. Братія привътливо съ искрениимъ радушемъ окружаетъ 
толпу земляковъ въ знакомыхъ зипунахъ и шапкахъ, съ увфсистыми 
котомками за плечами. А на пристани между тфмъ движевіе: крики 
и споры прп переноск® грузовъ, матросы громко отдаютъ распоря- 
женія и русская ругань подъ часъ долго раздается надъ цфио- 
мұдренпыми водами Афона. Черезъ часъ пароходъ снимается съ 
Якоря; цБпи якоря мЪрно стучать, наматываясь на вазъ, а монахи 
Наблюдаютъ, какъ тянуть матросы эти исполинскія четки. Уйдетъ 
98ъ опять, скроется на горизонт послфдняя струйка дыма, а между 
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тфмъ нъкоторые долго еще глядятъ въ слёдЪ ему, да думаютъ тя. 
желыя думы... 

Такъ какъ пароходъ остапавливаетея преимущественио у Руссика, 
то здЬсь же впервые знакомятся съ АФопомъ и мёстпые христіапе; 
они пользуются даровымъ почлегомъ въ одной изъ гостипииць мо- 
настырскихъ, а па другой день обыкновенно разъёзжаются по ево- 
имъ роднымъ монастырямъ. Русскимъ торопиться некуда: опи дома. 
Если между прИзжими есть «господа», то ихъ сейчасъ же братія 
сдаетъ на руки начальству, которое отводить имъ болће или мене 
приличные покои и готовить для нихъ особый столь «съ рыбкой», 
хакъ говорить братія. Остальные поклонники помфщаются гдъ при- 
детсл и питаются въ братской трапез%. 

Дня черезъ три посл приСытіл, наговорившиеь вдоволь съ бра- 
тіею, поклонники собираются посмотръть на другіе мопастыри и 
поклониться прочимь святынямъ афонскимъ, Въ качствЬ вожатаго 
и переводчика, имъ пачальство даетъ одного изъ бывалыхъ братій и 
подъ его предводительствомъ странники трогаются въ путь. Недвли 
дв бродять Опи изъ монастыря въ монастырь, съ горы па гору 
по утомительнымь дорогамъ и обойдутъ въ эти дв? недфли бол%е 
двухъ сотъ версть пъшкомъ *). Но по всей горћ уже нигдћ не 
вотрЪтятъ опи такого гостепріиунаго радушія, какъ въ родномъ 
Русспкъ. Въ киновілхъ еще пріемъ бываетъ сепоспый, по штатные 
мопает ыри, пе смотря на свои огромныя богатства, не могутъ по- 
хвастать гостепримствомъ и смотрять па приближающуюся толпу 
оборвапныхъ богомольцевъ пепривЪтливо, потому что съ такихъ 
оборвышей пожива очепь плоха. Притомь штатпые мопастыри, по 
какимъ-то причипамъ, не любятъ, когда у пихъ долго остаются 
посторопніе люди; поэтому поклоппики стараются придти въ эти 
монастыри поздно вечерохъ и уйти порапьше утромъ, а если за- 
ходятъ диемь, то не падолго и, поклопившиеь чему слћдуетъ, сей- 
часъ же идуть дальше. Поэтому-то пос®тители АФопа слишкохъ 
мало зпаютъ бытъ и устройство штатпыхъ монастырей. 

Для почлега, веЪхъ поклонпиковъ обыкновенно втпекпваютъ въ одну 
комнату, правда, широкую, но грязную, затхлую, неприглядную, съ 
неимовърнымъ колпчествомъ афонскихъ пасфкомыхъ. Монахи обра- 


*) Кто побогаче, тому, конечно, муза дадутъ. Обыкновенно бэрсв!е поъздки 
по Аоону происходятъ отдвльно отъ плебейскихъ. 
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щаютея съ богомольцами надменно и свысока, думая стоитъ-ли чи- 
нисься передъ этою голью грошевою? Ужинъ даютъ имъ изъ муч- 
настаго супа, или бобовъ варепыхъ. Посль ужина ‚гостинпичный 
мопахъ спрашизаетъ каждаго поклонника отдБльно: не желаетъ-ли 
00% записать кого въ книгу на поминъ души. Между поклонииками 
и Әтимъ мопахомъ начипается торгъ, слышатся просьбы объ уступ» 
кЪ и затЬугъ происходить раскошеливаше съ тяжелыми вздохами. 
Опятъ они виовалку, пе раздвваясь, какъ потому, что раздфваться 
па АФоиВ ие принято, такъ и потому, что верхняя одежда въ та- 
КОМЪ случа служить защитою отъ грязт, па которой спать прихо- 
дитея. Конечно, пашч поклонники пе взыскательны н стараются 
утЫшить себя мыслью, что опи, по грёхамъ свопмъ, педостойны 
лучшаго, но все-таки подобные приемы сильшо разочаровываютъ ихъ 
Въ святости отшельнаковъ и охлаждаютъ ихъ релипгіозные восторги. 

Утромъь рано встають поклопники и изутъ дальше отыскивать 
новыхъ предметовт, для поклонешя. А ихъ па Афон очень много. 
Каждый монастырь имфетъ какую-пибудь чудотворную икону, а въ 
Ифкоторыхъ ихъ даже по и%схольку. При этомь вожатый разсказы- 
Ваетъ поклопникамъ тъ событія, въ которыхъ проявилось чудесное 
свойство икопъ, разсказываетъ, напр., какъ одипъ мопахъ ослЪпъ за 
непослушаше, а другой сдфлался нъмъ за дерзость, какъ у одпого 
невърующаго рука отсохла за кощунство падъ иконой (при чемъ 


покажеть п самую изсохшую руку) и проч. *). Сильное впечатл%нів 
производять на поклонниковъь подобные разсказы и съ певольнымъ 


страхомъ прикладываются они къ этимъ грозпымъ пкопамъ. Ма% 
самому приходилось видЪть, какъ поклониики, слушая разсказы объ 
иконахъ, чудесно изглаголавшихъ разныя рЪчи, съ напраженнымъ 
внилашемь вглядывалиеь въ неподвижные уста иконы и блфдн»ли 
ВЪ ожидаши чуда. Подъ вліяніемъ этого страха, они безропотно 
выкладывают» "а тарелочку свон гроши, въ надеждф умилостивить 
Правосуде боже и дЬлаютъ все. что прикажутъ имъ монахи. ром 
Чудотворныхь икопъ, поклонники прикладываются къ частямъ живо- 
ТВорпщаго древа и св. мощей. Въ Ватонедь показываютъ имъ часть 
Ризы Богородицы, въ Дохіаръ камень, съ которымъ ангелы выта- 
ЩИчи изъ воды затоплениаго монахами младенца; недалеко оть Лавры 


поКазываютт мфсто, гдф св. Афанасій пзвелъ воду изъ камия, въ 
е0 


* 
) Подробности этихъ чудееъ описаны въ инигахъ Святогорца. 
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Хиландар$— кровь Христову въ пузырькћ, землю съ горы Голгофы, 
обагренную тоо же кровшо, злато, ливанъ и смирну, принесенныя 
Христу волхвами. Въ Хиландар же раздаютъ поклонникамъ по од- 
ной ягод изюма отъ лозы, выросшей изъ гроба св. Саввы Серб- 
скаго и разсказываютъ, что эта ягода разрьшаеть веящя неплод- 
ства и способствуетъ дёторожденю, что даже турчанки, вкушавиие 
съ върою этотъ изюмъ, чувствовали на себъ его плодотворную силу 
и волёдетве этого принимали православие. Слушаютъ поклонники и 
беруть изюмъ на всякій случай. Правда, нЪкоторые изъ нихъ уди- 
вляютея, почему такая лоза выросла именно на Афон, гд никто 
не нуждается въ дБторожденіи, но спросить бояться. Такъ, конечно, 
Богу угодно. 

Главнымъ подвигомъ поклонниковъ, во время путешествія по 
АФону, бываеть восхожденів на главную вершину горы. Не смотря 
на трудность этого восхожденія, ръдкій богомолець откажется 0тъ 
желанія поглядёть на міръ божій съ такой высоты (6,400 оутовъ 
надъ поверхностно моря) и помолиться въ заоблачной церквицћ. Темя 
горы, какъ мы уже имфли случай замфтить *), составляетъ пло- 
щадка въ 4 квадратныя сажени, и на этой площадкё помЪщена 
крошечная церковь въ честь Преображенія. Сложена она изъ нете- 
саннаго кампя, утварь въ ней металлическая, икопы бумажныя или 
литыя изъ чугуна, да и тё, говорять, черезъ три года приходится 
перемфнять, потому что Фдкій воздухъ да ржавчина слишкомъ скоро 
искажаютъ ихъ. Неизвфстно, кто и когда выстроилъ эту церковь, 
но надо подивиться необыкновенному анатизму строителей ея: не 
легко было таскать сюда строительные матеріалы и заниматься по- 
стройкой въ такомъ проницательномъ холод, отъ котораго не мо- 
гутъ защитить никакія шубы **). Къ этой-то, близкой къ небу, 
церкви, по обрывистымъ крутизнамъ, вскарабкиваются изнуренные 
богомольцы для поклоненія. Здфеь они прикладываютея къ иконамъ; 
потомъ, кто грамотъ знаетъ, нацарапываетъ на ст®нахъ церкви 
свое имя, въ память подвига, наконецъ већ ложатся вокругъ церкви 
и въ такомъ видё созерцають красоты архипелага. Если день яс- 


*) См. „Ахонъ“ гл. ҮШІ, стр. 68. 

9) Преданіе гласитъ, что на этомъ же ифстћ столло прежде капище Апол- 
дона, и что у идола, выВето гдазъ, были вставлены брилліанты. Блескъ брия- 
ліантовъ быль такъ силенъ, что служилъ маякомъ для мимоходящихь судовъ. 
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ный, то трудъ ихъ вознаграждается великоллнйшей панорамой; но 
это вознаграждение дается не часто: большею частью вершина Афона 
закрыта облаками. Наглядвшись вдоволь и продрогнувъ отъ холода, 
богомольцы забираютъ по куску мрамора на память и спускаются 
къ ближайшей кельф Богородицы, гд обыкновенно устроиваютъ 
ночлегъ. Въ праздникъ Преображенія н%которые сифльчаки взби- 
ратотся на верхъ вмЪестЪ съ іеромозахами и остаются тамъ на ц$- 
лую ночь, справляя всенощное бд%ніе. Чтобы не замерзнуть во вре- 
мя бдънія, они вокругъ церкви разводятъ костры и поочередно со- 
гръваютъ свои закоченёвшіе члены. 

Опытные старцы цозволяютъ богомольцамъ всходить на вершину 
Афона только съ 1-го мая по 14-е сентября, а позже этого срока, 
по причин частыхъ непогодъ, такое путешествіе считается опас- 
нымъ. Но нашихъ поклонниковъ этимъ не урезонишь и однажды цв- 
лая партія ихъ едва не сдфлалась жертвою своего непослушанія. 
Они отправились въ путь въ конц сентября; вожатый указалъ имъ 
тропинку и удалился, а храбрецы одни взошли на вершину, совер- 
шили поклонеие и, по обыкновешю, спустились на ночлегь въ 
келью Богородицы. На утро проснулись они,—свЪта божьяго не 
видно: церковь и келья вмЪстз съ кровлями засыпаны спъгомъ и 
нтъ никакой возможности выбраться на воздухъ. Въ такомъ за- 
ключеши, въ холод и голод должны были опи просидфть трое су- 
токъ. На четвертые снъгъ порастаяль и ближайшіе келіоты, съ 
запасами хлЪба, пришли выручать ихъ изъ бёды. 

При мнф одивъ мъщапянъ рускій, богатырь съ виду, захот%лъ 
во что бы ни стало побывать на гор въ ноябръ мЪеяцъ. Братія 
въ страх уговаривала его не рисковать и представляла разные 
резоны, но богатырь упрямо стоялъ на своемъ. «Какъ же это быть 
пода горы, а на гору не взлЪсть? недоумћвалъ онъ: —коли вы не 
поведете, такъ мн наплевать, и одинъ дорогу найду!» И пошелъ 
одинъ одинехонекъ. Богъ его знаетъ, гдъ пропадать онъ двъ не- 
ДЪли и какъ нашелъ дорогу, только онъ въ самомъ дълЪ побывалъ 
на вершинъ и на стн церкви записалъ свой подвигъ, © чемъ 
весною узнали на удивлене всей горы, слдившей за отвагой рус- 
“каго геркулеса. 

Исполнивь своп обязанности по отношенію къ святынямъ афон- 
СКИМЪ, поклонники идутъ въ Ќарею, гд закупаютъ себ разныя 
вещицы святогорскаго издъшя и оттуда уже спускаются обратно ВЪ 
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Руссикъ. Н%которые пзъ пихъ вскорф посл этого и уфзжають съ 
Афона, по большинство остается въ Руссикё поглядфть на про- 
цеесъ спасешя мопашескаго, да мимоходомъ, и свою душу поснасать 
немного. Оставаясь въ мопастыр®, они, вмћстћ съ братіею, ходять 
па вс службы, участвуютъь во вефхъ братскихъ послушашяхъ, и 
такимъ образомъ ‘собственнымь трудомъ выплачиваютъ общин? за 
хлЬбъ и постой. 


Наши богомольцы забзжають па АФонъ по пути въ Іерусалимъ, 
или на обратномь пути оттуда, р®дко кто нарочно. Почти ве® они 
принадлежать къ пебогатымъ классамъь народа. Большинство ихъ 
составлятютъ монахи и послушиики съ разпыхъ монастырей, бобыли 
крестьяне, отставные солдаты, небогатые купцы, мелкіе помфщики 
и т. п. Призжають они, или по особенпымъ обфтамъ, или просто, 
чтобы сдфлать богоугодное дёло, въ падеждь, что время, проведен- 
ное въ путешествии по св. мЪстамъ, запишется въ книгЬ живота и 
примется въ расчетъ посл смерти. Очень пемногіе заглядывають 
сюда изъ любопытства, или для разныхъ учепыхъ цфлей. 

Если бы можно было, то большшетво ‘поклонииковъ составляли 
бы, конечно, наши богомольпыя бабы. Этотъ неугомонный народъ, 
зная павфрное, что ихъ пе пустять на АФопъ, все-таки ‘парочно 
дЪлаютъ огромпый крюкъ въ путешестви и тратять лишшя депьги 
для того только, чтобы съ парохода лосмотръть па закрытую для 
нихъ землю и пздали помолиться аФонской Владычицё. Лишь подъ- 
Здеть пароходъ къ Руссику, па немъ подымается суматоха: бабы 
мечутся и толпятся у борта. «Анписья, Марта! визжатъ они другъ 
другу: —гляди-ко монахи-то, батюшки, ходятъ!» и съ громкими кри: 
ками просятся всякій разъ, чтобъ ихъ пустили хоть по бережку 
прогуляться, хоть камушекъ какой поцеловать дали и Христомъ 
Богомъ завёряютъ, что писколько не осквериятъ гору. Въ послћъд- 
нее время, чтобы удовлетворить несколько бабье благочестів, стар- 
цы, пе боящіеся искушешй, ръшились выносить къ нимъ на паро- 
,„Ходъ части мощей и пЪть молебны, и надо видфть, съ какимъ бла- 
гоговвшемъ, толкаясь и ручаясь, силятся оцф прикоснуться къ одеж- 
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Д монашеской и поц%ловать ручки подвижническія. А потомь эта 
Ашеья, или Марфа будеть хвастаться по деревиямъ, что она на 
матушк®, па горЪ аФонской была. 

Вов почти поклонники вступаютъь па землю афонскую, что назы- 
вается, «сробфвши», будто входятъ въ царство небесное. Въ церкви 
обыкповешо становятся па послёднихъ мЪстахъ и безсознательно 
отвфшивають земные поклоны, на каждаго схимника глядятъ съ 
тБмъ робкимъ благоговфшемъ, съ какимъ подчиненные смотрятъ на 
свосго начальника. Каждый созпаетъ, что опъ теперь «въ афопекой 
гор», припомипаетъ все, что слышалъ о ней прежде, ждетъ чего- 
то чудеснаго и смиренно сознается въ своемъ недостоинетвъ. По- 
томъ, походивъ по святой горф, поклонники пачинаютъ посмЪлћъе 
вглядываться въ жизнь монашескую и судить о ней каждый по 
своему. Вто объ Афоп® имфлъ прежде понятіе смутное и не ждалъ 
отъ него пичего особеннаго, тоть приходитъ въ восторгъ оть под- 
виговъ брати и отъ души дивитея ихъ самоистазашю; такой, чаще 
всего, самъ принимаетъ монашество. А кто полагалъ, что на АФо- 
н во 0чію чудеса совершаются, и ждалъ отъ него чего-то сверхъ- 
естественнаго, тотъ, конечно, разочаровывается. «Цешто такіе бы- 
ваютъ подвижиики? толкуютъ между собою эти разочарованные; 

. столь хорошій, одежа-крЪпкая, даже водку и чай пыотъ, а пешто 
святые-то пьютъ чай?.. Сказывали, что здфшше постники совсвиъ 


ничего ие Фдять, что за службой у нихь по церкви ангелы божи 
летаютъ, а гдф-жь тутъ эти ангелы?.. Веб врутъ только?» Такихъ 


богомольцевъ на Афон слишкомъ скоро тоска зафетъ; однажды 
разочаровавшиеь, они потомъ ко всему относятся критически, и на- 
ровятъ поскорће дать тягу. 

Недолго уживаются на АФонћ также бывалые странники и юро- 
дивые, пріфзжающіе сюда только для того, чтобы впослъдствіи имфть 
боле всу между остальными странниками и такимъ образомъ от- 
бивать у пихъ хлъбъ. Смотря па святыню съ коммерческой точки 
ЗрЪнія, они въ киномяхь сразу почувствуютъ себя не въ своей 
тарелкф, ежател, пробуютъ поддфлаться подъ монашесый взглядъ 
На вещи, но иеудачно. Наскоро объфхавъ св. гору и закупивъ 
Огромное количество крестовъ и четокъ, они торопятея убраться во- 
СВолси, не заплативъ, конечно, ни копЪйки за хлЬбъ и постой. Иной 
Даже и здъсь съумфетъ поживиться на счеть братіи. Смфкнувъ, что 
ВЪ кинови любять благолше и тишину, такой богомолець начиетть 
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безчинствовать и оскорблять братію. Попросять его удалиться, такъ 
онъ отвЪтитъ, что денегь нътъ, — ну и дадутъ ему сколько на 
профздъ надо, только бы убрался скорће. Не смотря на свою види- 
мую непрінзнь къ Афону, эти бывалые странники все-таки будуть 
потомъ говорить, что за службой здБеь ангелы летаютъ по церкви, 
и пораскажуть народу множество великихъ чудесъ о св. горћ. Къ 
этому ихъ побуждаеть эгоизмъ особаго рода: желаше показать в$- 
рующимъ свою благодатную святость и близость къ божеству, а это 
ВЫГОДНО ИМЪ. 

Монахи и послушники изъ мірскихъь монастырей, прибывъ на 
АФонъ, держать себя съ достоинствомъ, боясь, чтобы чЪмъ нибудь 
не уронить себя въ глазахъ м%етной братіи, и смотрятъ на нее 
какъ будто свысока. Вообще, странно встрёчаются мірсків монахи 
съ аФфонскими; ихъ отношешя большею частно сухи и холодны, точ- 
но они боятся другъ друга. Мірской монахъ чувствуетъ, что аоо- 
нецъ смотрить па него съ сожахьшемъ, какъ на погибшаго, или 
идущаго по ложной дорогв и силится поддержать свой авторитетъ. 
АФонекй монахъ видить, что мірской постриженець постоянно елћ- 
дитъ за нимъ и хочеть подмфтить ве его слабыя стороны. Между 
тЬми и другими часто происходятъ споры. 

— Вамъ легко спасаться, обыкновенно говоритъ мірской монахъ: — 
бабъ выгнали, соблазны всЪ устранили, знай только молись, —эдакъ 
по неволф спасешься. Нътъ, воть вы попробовали бы, по нашему, 
въ мір спасаться, посреди всякаго соблазну, такъ не то бы заго- 
ворили. 

— По немощи, отче! смиренно отвфтитъ афонецъ. —-Гдћ намъ въ 
мір? Дай Богъ и здфеь-то спастись какъ надо. 

— Вы за то и отвЪтъ больше дадите, а съ насъ меньше тре- 
буетоя, потому что памъ больше надо бдъть надъ собою, чфмъ вамъ... 

— Больше, отче! также смиренно отв%титъ тотъ. 

— А вотъ вы ВЪ пустынф живете, да чай завели, вино виноградное 
пьете! А мы что? Чай пьемъ развЪ только по праздиикамъ, а вина- 
то вимограднаго въ кои вЪки выпить придется. 

— Да вфдь У насъ, отче, вино съ водою дается, вмфето квасу. 

— Хорошъ квасъ, съ такимъ квасомъ спасаться можно. 

—- По немощи, отче! Да что вы толкуете: коли у насъ легко, 
такъ попробуйте остаться съ нами. 
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— И остался бы, да клятву такую далъ, чтобы въ мірћ, значить 
ЖИТЬ. 

И подобные споры горячо ведутся между монахами, разбираютъ 
они другъ друга по мелочамъ, хвалятся обимемъ благодати, срав- 
ниваютъ мірскія и афонскія чудеса. Конечно, эти споры ни къ чему 
не ведутъ и отношешя между монахами лФлаются еще болће сухи. 
Бываютъ примфры, что мірскіе монахи остаются на житье на Афон» 
и Блаютел потомъ столбами подвижничества, но такихъ немного. 

Между поклонниками иногда встръчаются простыя пабожпыя натуры, 
которыя видятъ въ путешествіи на АФонъ особенный религіозпый смыслъ 
и силятся здфеь разъяснить себъ разные вопросы вфры. Между та- 
кими поклонниками главную роль играютъ наши сетаров®ры, для 
которыхъ АФонъ важенъ тъмъ, что ВЪ старинф его они находятъ 
икопы съ двуперстіемъ, осмиконечные кресты и прочія дорогія сердцу 
святыни. Съ глубокимъ вниманіемъ вглядываются они во все, что 
совершается вокругъ нихъ, съ жадностію слушаютъ толки мопашесків 
© священныхъ предметахъ, спорятъ съ ними, путаются и оконча- 
т‹льно сбиваются съ толку. Одпажды миъ пришлось услышать въ 
Руссик® разговоръ одного старика съ монахомъ, разговоръ серьез- 
ный, въ которомъ старикъ осторожно высказывалъ монаху свои не- 
доумъвія и просилъ у него отвътовъ. Подобныя недоум%нія и во- 
просы часто занимаютъ нашихъ начетчиковъ и, надо признаться, 
что монахи отвћчаютъ на нихъ съ толкомъ и глубокимъ пониманіемъ 
дЪла. 

— Батюшка, растолкуй ты ми, спрашивалъ старикъ между 
прочимъ: — отчего это мы многаго совеЪмъ понимать не можемъ? 
Видно по глупости пашей? 

— Чего же, напримфръ, ты не понимаешь? 

— Да воть, прим%рно, мы знаемъ, что животворящій крестъ, на 
которомъ былъ распятъ Спаситель, быль одинъ. Отчего же у васъ 
туть честпое древо разные цвъта имфетъ? въ одномъ мст оно 
черное, какъ надо быть по старин%, въ другомъ оно желтое, или 
СЪрое... Въдь если крестъ одинъ, такъ и цвътъ его долженъ быть 
0динъ? 

— А ты помни, рабъ Божій, что древо-то было трисоставное: 
13Ъ кедра, кипариса и певга. Какъ же оно можеть быть одного 
ЦВёта? 0бъ этомъ и въ ифеняхь церковныхъ поется. 

— Это вБрно!.. замётиль старикъ и задумался. 
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— Вотъ что еще растолкуй, батюшка, продолжалъ онъ: —мы 
слышали, зто когда на крещенье у васъ крестъ пущаютъ въ море, 
то морская вода дфлается сладкою; я въ прошлый разъ и попробо- 
валъ было, да и%тъ, —вода совсмъ пе сладкая... Чтобы это зна- 
чило? 

— Это, брате, теб паказаніе божіє было за твое сомиъше. ВЪДЬ 
если бы ты пе сомнфвалея въ чуд, такъ и не пробоваль бы, а ты 
показалъ, зпачитъ, сомнфше, тебя Богъ и паказаль за него. Впе- 
редъ лучше не испытывай силу Божію, а то въ прелесть бъсовекую 
какъ разъ впадешь. 

— Такъ-то такъ, родной, да какъ уберечься отъ этой прелести? 
Вотъ тоже ми однажды пришлось въ Питер побывать и тамъ, въ 
Зимнемъ дворцё, я прикладывался къ десной рук Іоанпа Врести- 
теля; а у васъ, въ Діонисіатскомъ мопастыръ, тоже есть рука Вре- 
стителева и тоже деспая. Скажи-те на милость, которая изъ пихъ 
пастоящая? 

— 06% десныя: тамъ одна часть, а туть другая... Да ты лучше 
не разсуждай, лрибавилъ мопахъ: —тутъ вра яужиа, а благодать-то 
вездЬ едина. Воть васъ мірлнъ лукавый постоянно спутываеть та- 
кими глупыми сомифніями; а станете изелЪдовать судьбы гослодни: 
во всемъ усумпитесь, а демопъ только того и хочетъ. НФтъ, оставь 
лучше, друже, свои вопросы! Страшио за тебя дфлается. 

— Что же дВлать-то, батюшка, научи. 

— Молись крпче, молитва поможетъ... 

И молится потомъ, такой поклопникъ, и гонитъ прочь опъ лу- 
кавыя мысли, а сомибшя все таки пе выходять изъ головы: поче. 
му дв® правыя руки, да почему вода горькая? (бъ этими сомнфшями 
такъ и уфдетъ опъ въ міръ, да и тамъ едва ли кто дасть ему на 
нихъ прямые отв$ты, кром в®ры... — «Такъ лучше же, скажеть 
опъ: — и пе думать о такихъ вещахъ, а то зайдеть у меня умъ за 
разумъ.» —И благо ему! 

(частливъ тоть изъ поклонииковъ, кому удашось составить уб%- 
жденія пе подъ вліяніемъ Афона, кому не приходилось вглядываться 
въ самую глубь аскетизма монашескаго, въ необычайную борьбу 
плоти и духа во имя Христа и царства небеснаго! Очастливъ тотъ, 
кому не пришлось среди этой обстановки искать отвфтовъ на свои 
сомнёшя и па самомъ себф прочувствовать часть той Нраветвенной 
пытки, какую, волей или неволей, наложиль на себя аскетъ афоцскій! 
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Горькія впечатл®нія оставляетъ эта борьба и падолго, слишкомъ 
надолго отзывается на сердцВ жгучею болью... 

Пусть же лучше на АФхонъ Фздять поклонники сильные духомъ, 
видфвиие виды на взку своемь и съ крЪпкими нервами. Имъ, по 


крайней мБр® легко, безъ всякой нравственной боли обойдется это 
путешестве. 


Эпилогъ. 


Въ первыхъ главахъ нашей статьи мы сказали, что много борь- 
бы приходится выносить на АФои® монаху, привязанному къ міру, 
и что эта тяжкая борьба или преждевременно сводить въ гробъ от- 
шельшика, или, умерщвляя одну за другой, вс его человЪчестя си- 
лы, превращаеть его въ живой трупъ, въ существо отвлеченное 
отъ земли и ея интересовъ. Трудна эта борьба, по опа имфеть 000- 
бенцый религіозный емыслъ: волей или певолей произнося клятву, 
мопахъ силится исполнить ее, дабы получить посл смерти вЪчное 


блаженство, объщапное ему за строгое исполненіе этой клятвы. Мрач · 
ная обстановка его жизни монашеской и певозможиость удовлетво- 


рять своимъ человъческимъ потребностямъ, слүжатъ для пего счасть- 
емъ, потому что помогають достигать извфетной цъли. По каково 
жить, при такихъ условіяхъ, челов$ку, мало мальски развитому и 
не связаниому монашеской клятвой? Каково жить здфсь мірянину, у 
котораго грёшная натура просатъь жизни общечеловвческой, кого 
томитъ множество вопросовъ и желаній, пеудовлетворимыхъ на АФо- 
н$?... Конечно, мірянинъ, свободно располагающ собою, р%дко 
остается здЊеь па долго; по бываютъ разныя нравственныя обяза- 
тельства, пе позволяющія выфхать съ Афона рапће олредъленпаго 
срока, и жизнь такого человфка, особенпо если онъ молодой, не 
жизнь, а пытка и на эту пытку обречены всё мисеіоперы, кото- 
Рымъ ипогда приходится оставаться здъсь по ифекольку лёТЪ. 
АФонъ служить мстомъ ссылки для преступниковъ и мфетные 
епископы, взроятно, сами хорошо понимаютъ значеніе Афона, если 
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посылаютъ сюда, на церковное покаяніе, провинившихея мірянъ. 
Наказаніе тяжелое, но совершенно безполезное, потому что ликогда 
не достигаетъ цфли своей. 

Разъ, гуляя отъ скуки по прибрежью Ивера, я ветрътилъ тако- 
го ссыльнаго. Худой и грустный сидълъ онъ на ками у самой 
воды и глядфлъ на чуть замтный вдали берегъ Фракіи своей ро- 
дины. Холодпо оглядълъ онъ меня сначала, но потомъ, знать, замв- 
тилъ во мн что нибудь товарищеское и разговорилея. Опъ кон- 
чилъ курсъ въ афинскомъ университет и скоро посл этого сосланъ 
на АФонъ за то, что имълъ дерзость нагрубить мЪстному архіерею. 
Горько жаловался онъ мнћъ на свое положеше, и въ его жалобв слы- 
шалась то безсильпая злоба, то безнадежное, мертвящее отчаяше, 

— Вы тоже ссыльный? спросиль онъ меня. 

— Нёть. Меня удерживаютъ зд®еь казенныя работы, надо кон- 
ЧИТЬ ИХЪ. 

— И вы по доброй вол пофхали сюда? 

— Да, но я прежде не зналъ Афона, 

— А я зналъ его хорошо, но пришлось-таки Фхать... Придется ли 
узхать отсюда —не знаю, но чувствую, что съ каждымъ днемъ упада- 
ютъ мои силы. Дюбилъ я когда-то чтеніе, музыку, разговоры, лю- 
билъ общество, а зд®сь все это проклято; већ смотрять на меня 
дико, какъ на сумасшедшаго велятъ, каяться. Я покаялея бы, если 
бы пост покаянія меня выпустили отсюда, а то нфть, говорятъ 
нельзя. Такъ, вфроятно, и сгибну!.. Знаете, я подчасъ боюсь здЪеь 
за свой разсудокъ: бываютъ минуты, что руки на себя наложить хо- 
чется, да и наложу, кажется, а то силь не хватитъ. 

— А много вамъ еще остается жить здфеь? 

— Еще полтора года. Шутка-ли? Гдъ же тутъ вынести. Они го- 
воряль, что это тоска по родин? врутъ; это ясный протестъ че- 
ловћческой натуры противъ жизни такой, голодъ ума и сердца отъ 
недостатка знаній и чувствъ... А вФдь молодость моя не воротитея!.. 
Если бы вы знали какъ я ихъ ненавижу: готовь разорвать каж- 
даго. 

— За что же? замфтидъ я: —они не виноваты. Большинство от- 
шельниковъ вфрятъ искренно, исиолняютъ свой долгъ съ созпаніемъ 
и мучатся не меньше насъ, такъ что иногда вчужћ больно бываетъ 
смотр%ть на ихъ борьбу. Ихъ ли туть винить надо?.. 

— Мн оттого не легче. 
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— Но я и не думаю утфшать васъ. 

— Извините меня, перебилъ онъ, быстро вставая. Я веёхъ и 
все теперь ненавижу: смотрите пожалуйста на меня, какъ па сумас- 
шедшаго. Да я и въ самомъ дЪлВ сумасшедшій. 

Онъ быстро удалился. Что съ нимъ сталось потомъ-—не знаю. 

Зналь я еще одного молодаго художника. Пріћхалъ онъ на Афонъ 
свЪжій, здоровый, полный разныхъ надеждъ, и, какъ художникъ, 
слишкомъ мечтательный. Съ безпечнымъ смъхомъ разсказывалъ онъ 
МН 0 СВОИХЪ дорожныхъ приключеніяхъ, предполагалъ снимать виды 
Афона и издавать ихъ въ свётъ, съ жаромъ мечталъ о св®тлой бу- 
дущности. Черезъ четыре мћсяца мы опять гд%-то встрътились; онъ 
Уже замфтно поосунулся и пожелтълъ, въ немъ появилась какая-то 
нехорошая задумчивость. 

— (Скоро же отдЪлалъ васъ Афонъ, сказалъ я. 

— Да, воздухъ здфсь вредный, отвътилъ онъ. — Однако АФонъ меня 
занимаетъ не на шутку, туть много любопытнаго и непонатнаго. 

— А ваши рисунки? 

— Идутъ по пемногу. 

— И будете издавать ихъ? 

— Нть я такъ, для себя только... Да и некогда, по правд 
сказать, работы у меня очень много, а въ свободные часы хожу съ 


братіей въ церковь. Мнф правятся здъшнія службы, 
— А монахи? 


— Между ними много Фанатиковъ, но есть великіе люди. 

Художникъ началъ разсказывать мн о своихъ новыхъ знаком- 
ствахъ; въ разговорахъ его не было уже прежней живоети: въ нихъ 
просвфчивалея мрачный отпечатокъ Афона. Передъ отъъздомъ съ 
Афона я еще разъ увидлъ его и въ этомъ бродячемъ скелет едва 
узналъ прежняго бойкаго юношу. Я напомнилъ ему нашу первую 
встръчу. Тотъ слегка улыбнулся, но ничего не отвътилъ. 

— Вы вЪрно очень скучаете здъсь? спросилъ я. 

— Почему вы такъ думаете? 

— Да потому, что вы слишкомъ похудёли: па васъ лица нЪ®тъ. 

— Это ничего. Напротивъ, я очень веселъ... по крайней мъръ 
очень спокоенъ. 

— Можетъ быть, думаете принять монашество? 

— Не знаю. Это не отъ меня зависить. 

— Оть кого же? 
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— Странный зопросъ: разум%ется, отъ Бога, 

Мы простились очень холодно, и съ тђхъ поръ я его ле вотръ- 
чалъ болће. Зпаю только, что опъ пе пофхаль въ міръ вуЪетв съ 
товарищами свонми. Можетъ быть, 0пъ теперь уже въ схимв вели- 
кой, а можеть быть па гробиицв монастырской его юпыя кости смћ- 
шались съ костями монашескими... 

На мечтательныя, впечатлительпыя натуры АФопъ скоро кладетъ 
свой отпечатокъ; въ пемъ есть какая-то особениая, втягивающая 
сила, противъ которой бороться пе легко. Ветупивъ въ этотъ міръ 
искушешй, челов?къ мало-мальски образовашый и пе имћ:ощій 
призвашя къ мопашеству, сперва сжесточается, брапитъ АФопъ и 
торопится окончить здфеь свои дла, чтобы поскорфе убхать; по- 
томъ па него нападаеть упыше и отчаяше, и накопецъ бохфзиен- 
пая апатія ко всему, что происходить вокругь. Его томитъ жизнь 
аФопская, а между тъмъ, пезамътпо для самого себя, опъ посте- 
пешо втягивается въ эту жизпь: па пего пачипаетъ нападать ие- 
опредфленная тревога, появляютел думы, которыя р®дко безпокоили 
его въ мір®, и, затъмъ, по немногу измфияется его прежшй взглядъ 
на міръ, замираютъ прежніе иптерегы. Иной и очиется въ это 
время, да ужъ поздно: пе хватить силъ для мірской жизни... Го- 
ворятъ, ч10 если здоровый субъектъ будетъ жить очень долго въ 
домъ умалишенпыхъ, то, накопецъ, опъ начиетъ задумываться: не 
припадлежитъ ли и онъ къ числу помфшанпыхъ? и дЬйствительно 
помфшается. Этотъ примфръ, конечно, здЪеь не у мЪета, по опъ 
наглядне можетъ объяспить: какъ трудно бываеть сохранить соб- 
ственный взглядъ па вещи, слыша кругомъ себя, въ течеши иЪсколь- 
кихъ лЪтъ, одив и тв же рЪчи, вовсе пе схожія съ вашимъ взгля- 
домъ. А подвижиики авоневе высказываютъ свои взгляды съ искреп- 
нимъ убфждешемъ, какъ дЬла давно рЬшешыя, и эта сила р теп- 
лота убфждешй невольно затрогиваетъ каждаго. Оставаясь въ мір%, 
каждьй христіапипъ вее таки надфется попасть въ рай, а пе въ адъ; 
однако это ие мЪшаетъ жить ему, какъ и всЪ живутъ; релимя у 
везхъ пародовъ елужитъ утБшенемъ и отрадой жизни; по на АФолъ 
міряпинъ узпаетъ, что религію надо понимать ипаче, что ~ мпогое, 
чего опъ прежде и за гръхъ пе считалъ, здфсь называется преступ- 
леніемъ, словомъ, здЪсь разбирается и осуждается каждый шатъ мі- 
рянина, такъ что и въ самомъ дълЬ мысли его начинаютъ опуты- 
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ваться и становитея страшно возвращаться въ этоть многогрёш- 
НЫЙ міръ. = 

Трудно представить то тяжелое состояше, тү тоску безъисходную, 
какую испытываеть здЪеь зпранинъ, слишкомъ привязанный къ мір- 
скимъ привычкамъ. Недостатокъ питательной пищи болфзнению д®й- 
ствуеть па его оргапизмъ *). Ему жить хочется, а кругомъ все за- 
мерло и толкуетъь о смерти, читать хочется—читать нечего, кромЪ 
книгъ богослужебпыхъ; товорить хочется, но кругомъ все молчитъ, 
или говорить не о томъ, чего душа просить. Да и съ кђмъ гово- 
рить? Пустыниики-келоты мрачиы и холодны; они ненавидять міръ 
и какъ-то страныо говорятъ съ каждымъ міряниномъ: въ ихъ рфчахъ 
слышится жолчный упрекъ въ нерадшп о душ% своей; въ вЪчномъ 
уединеши они отвыкли отъ ласковаго слова. Виноваты, боясь иску- 
шешй, стараются не вспоминать о мірскихъ дфлахъ и боятся мы- 
слить о чемъ нибудь, хром дълъ спасешя. Жители штатпыхъ мо- 
пастырей тоже отвыкли мыслить, съ пими надо говорить слегка и 
УмЪючи; иной и заговорить, по сейчасъ замЪтно, что у него со- 
веђиъ не то на душ. Начальство монастырское всецфло занято 
интересами братш, и говорить только о дфлахъ и пуждахъ мона- 
стырей свонхъ, а подобные разговоры падофдаютъ слишкомъ скоро... 
Остается только одно наслаждеше красотами аонской природы, на- 
слаждеше, копечпо, великое, но опо тоже теряетъ свою прелесть, 
какъ не съ кЪмъ раздфлить его... Притомъ самые прогулки по 
АФопу имђютъ свой особенный, пустынный характеръ. Ходишь по 
главпымъ дорогамъ и никогда пи души пе встрътишь; ръдко развЪ 
порой наткпешься па бъдияка -келіота, съ торбой за плечами, проби- 
рающагося въ монастырь па бдше: мимоходомъ опъ отвЪситъ низ- 
кій локлопъ и прошепчетъ евое пеизмЪнное «благослови!» — Богъ 
благословить, отвфтишь ему по обычаю, уйдетъ онъ и съ нимъ 
куда-то спрячется омять вся жизнь афопская. Вокругъ пусто, без- 


*) Пе распространяюсь о другихъ, внъшнихъ неудобствахъ жизни аФонской. 
Мрянинъ во многомь долженъ подчиняться уставу моналиескому; онъ на вгемъ 
почти АФон® не пайдетъ ни одного стола, пужнато для рабогы перомъ и кистью, 
зимою онъ ородрогнетъ отъ холода и сыр! сти, потому что помвщешя дал го- 
стей здфсь почти већ сквозныя дзя вћтра, нътъ въ нихъ ни двойныхъ рамъ, ви 
печей хорошихъ, между тъмъ, какъ холодъ иногда доходить до 30. Блохъ, 
клоповъ и крысъ веғдћ многое множоство. 
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звучно, сама природа будто замерла отъ раскаленнаго воздуха; ни 
одинъ листокъ, ни одна травка не шелохнется, точно все это иску- 
ственное, точно все это вылито изъ стекла и воска. Иной разъ 
целый часъ стоишь, едва переводя дыханіе, чтобы услышать хоть 
малЪйшій звукъ живой, и напрасно: развЪ пролетить изръдка какая 
нибудь шальная муха съ своею однозвучною пфенью и эта иЪсия долго 
потомъ слышна въ воздух... Утромъ рано и поздно вечеромъ еще 
замфтно оживлеше въ природ: слышно пћніе птицъ и стрекотаніе 
насвкомыхъ, ночью тоже жизни много: въ монастыряхь идутъ 
службы, выползаютъ изъ норъ своихъ любители тьмы: черви, сверчки 
и кроты, свищутъ птицы ночныя, пробуждаются миріады плотояд- 
ныхъ нас%комыхъ и проч. Но днемъ природа афонская большею 
частью также мертва, какъ и обитатели ея. Вернешься посл такой 
прогулки въ свою келью и по невол тоска грызть начнетъ душу... 

Н%еколько разъ приходилось миъ просиживать въ кель, за ра- 
ботой, въ полномъ одиночествъ и по нвскольку дней пе слышать 
почти ни единаго звука живаго. Странно дЪйствуетъ на человЪка это 
продолжительное безмолвіе. Голова работаетъ безсознательно, хантазя 
разыгрывается, являются на яву непопятныя грезы, теряется, нако. 
нецъ, увфренность въ собственномъ существованіи и въ этомъ со- 
стояши легко можно дойти до полныхъ галлюцинацій и помЪшатель- 
ства. Повфрятъ ли мив, что я нарочно говорилъ самъ съ собою, 
чтобы не отвыкнуть говорить: скажешь, бывало, вслухъ какое слово 
и долго потомъ прислушиваешься къ нему. Әтимъ оживлялъ я уеди- 
неніе моей кельи. Иной разъ, вепомнивъ родину, запоешь вполголоса 
какую пибудь унылую пфеню; смотришь неожиданно отворяется дверь 
и показывается одинъ изъ старцевъ. 


— Что ты поешь, дитя мое? спросить онъ, вздохнувъ. 

— Да такъ, взгрустнулоеь что-то, отче; пою, что придеть въ 
голову. 

— Молитвы какія нибудь? 

— НЬёть, не молитвы. 

— Это гръхъ; надо пфть только разныя славословя. Мало ли 
есть молитвъ хорошихъ. 

— Что же, наприм%ръ, пёть мн®? 

— Ну, пой «Господи помилуй!» молитва хорошая. 


— Да я вфдь не монахъ, отче. 
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— А ты живешь съ монахами, братія елушаетъ тебя и соблаз- 
няетея. Н%тъ, у насъ пћеенъ пЪть нельзя. 

Ну и замолчишь опять, и хуже заноетъ сердце отъ грусти, нерв- 
ная дрожь заходить по тлу; такъ бы и бросился куда нибудь, 
убъжалъь бы хоть на край свЪта, лишь бы подальше отъ этой 
земли... 

Мучительно и то, что не знаешь, какъ держать себя въ отно- 
шенш къ старцамъ, чтобы не вызвать со сторопы ихъ какого упре- 
ка, или правоученія. Вев аскеты своею суровою строгостью и по- 
дозрительностьо внушаютъ какую-то невольпую робость; страшно 
становитея говорить съ ними, потому что не знаешь, 0 чемъ именно 
говорить. Иной разъ, разговаривая съ аскетомъ, забудешься, вый- 
дешь изъ своей въчно почтительной, пассивной роли и спросишь о 
чемъ нибудь откровенно: а старецъ, въ отвфтъ на это или велитъ 
прочесть жиме какое, или ничего не скажетъ, а вздохветъ только; 
но этотъ оскорбительный вздохъ сразу обдастъ холодомъ и откро- 
венное слово само собою замретъ на язык%. 

Разъ какъ-то, въ одной изъ библіотекъ монастырекихь, я на- 
шелъ неожиданно иеколько книгь журнала «Маякъ». Вакъ старому 
другу обрадовался я этимъ киигамъ и съ жадностью прочелъ ихъ 
отъ доски до доски. Не смотря па то, что «Маякъ», по своему с0- 
держашіо, самъ отчасти подходилъ къ афонскому складу, однако онъ 
доставилъ мнв много отрадныхъ минутъ, напомнилъ родину и чело- 
вфческое общество, но за то еще мрачифе показался миф Афонъ 
посл этого чтешя... Н%тъ, легче было бы, если бы всё эти мір- 
скія воспомннашя замерли въ человъеъ, при первомъ вступлени 
его па гору. 

Есть и между монахами люди симпатичные, особенно между мо- 
лодыми, не услфвшими еще вполнф переработать свою натуру. Ис- 
пытывая тяжелую борьбу съ міргкими привязанностями, они хорошо 
понимаютъ состояше міряпица, живущаго па Афон% по невол%, и смо- 
трятъ на него съ теплымъ участіемъ. Съ ними можно иногда пого- 
ворить искренно, стараясь, по возможности, избъгать такихъ вопро- 
совъ, которые вводять ихъ во искушеше. бъ такими мопахами я 
часто бесфдоваль въ послёднее время и они своими бесћдами си- 
лились примирить меня съ АФономъ и ожесточить на міръ. Сили- 
лись они пробудить во мн страхъ загробныхъ мучешй и завлечь 
блаженствомъ царства небеснаго. Долго я слушалъ эти рЪфчи и, 
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странно: опи стали дЪйствовать на меня, вфроятно потому, что въ 
нихъ было слишкомъ много теплоты и искренняго желанія спасти 
меня отъ погибели. Не разъ возникалъ у меня смутный вопросъ: 
а что если и въ самомъ дълЬ погибну? и сталь я задумываться, 
п съ ужасомъ почувствовалъ первые признаки борьбы... Все выне- 
сенпое мною изъ міра вдругъ стало въ глазахь моихъ принимать 
другой оттнокъ, поднялись изъ глубины души религіозные вопро- 
сы; мысли путались; а натура рвалась по прежнему къ опозорен- 
ной жизпи міра... Ч®мъ ближе подходило время къ отъћзду, тъмъ 
тяжелће становилась борьба. Состоян!е невыносимо - тяжелое и не 
дай Богъ никому испытать его! 

Помню я одинъ тяжелый вечеръ на Афон%, не задолго до 
моего отъфзда въ міръ. Въ припадкЪ спльнфйшей тоски и не 
зная, что дфлать съ своей головою, я сидфлъ въ кель за работой, 
и въ эту минуту вошелъ ко миф уже знакомый читателю 0. Апа- 
толій, одипъ изъ моихъ пріятелей въ Русеикъ. Теплымъ словомъ 
вызваль онъ меня на откровенлость и я высказалъ ему все, что 
накопилось па сердцъ. Анатолій слушалъ меня, не прерывая. 


— Да, еказалъ онъ потомъ: теперь я вижу ясно вашу душу. 
Вы испытываете теперь тоже самое, что въ началћ испытываетъ 
почти каждый мопахъ на Афон. Вдумайтесь же теперь пристально 
въ свое положеше! Теперь надъ вами сияьпо работаютъ демоны и 
хотятъ заглушить въ васъ голосъ апгела хранителя вашего. 

— Что же дфлать мнф надо, чтобы демоны не работали? Научите! 

— Надо гнать отъ себя мірскіе помыслы и молиться. Чёмъ для 
васъ замапчивъ міръ? Вспомните вы эту в%чпую суету, сплетни, 
обмапы, вфчное лицем%ріе и разпратъ; вспомните, что вы еще не 
знаете всфхъ подлостей міра, вы еще почти не жили въ пемъ, и 
что придеть еще время горькаго разочарованія. Взгляните же те- 
перь на нашу жизнь: какъ здћеь тихо, безмятежно; какое крфпкое 
братство и любовь между ипоками. Право, какъ сличишь иной разъ 
міръ съ АФономъ, такъ легко сдфлается па душ, что вырвался, на- 
конецъ, изъ этого омута и разврата и отъ всей души благодаришь 
Создателя за свое спасеше. Подумайте же! Взгляпитг па міръ съ 
настоящей точки зрћнія!., 


При” этомъ 0. Анатолій съ желчью разсказалъ миф иЪфеколько 
грязвыхь Фактовъ изъ жизни мірской, Фактовъ отвратительныхъ и 
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печальпыхъ, о которыхъ въ самомъ ДЪлЪ было пріятно вепомнить 
па Афон%. 

— Видите ли каковъ міръ вашъ? заключилъ опъ. 

— Но зачёмъ же зло одно вядёть въ міръ? замътилъ я.— Минь 
кажется, чго вы этимъ сами себя обмачываете. Припомните и хо- 
рошія стороны чоловђческихъ отношений! 


— Мало Этихъ отношешй, и даже въ оспованіи этихъ отноше- 
шй лежитъ ложь... бамъ Господь сказалъ, что «міръ во элё ле- 
ЖИТЪ», а кому же лучше знать міръ, какъ пе Творцу міра. Ну, 
положихъ, что вы счастливы тамъ, васъ любятъ, вамъ все удается: 

°но среди счастия вспомиите ли вы когда о душ своей? Будете ли 
когда искренио молиться? Да и пекогда тамъ запиматься этимъ: 
душа сама собой пойдеть къ погибели. Очиитесь же, другъ мой! 
Молитесь: молитва поможетъ. А какъ легко и отрадно двлаетея на 
сердц послу молитвы: па вевхь глядишь какъ другъ, какъ братъ, 
готовь обиять каждаго... Въ эти мапуты упосишься чувствомъ ку- 
да-то далеко, далеко, забываешь веЪ труды и скорби, будто не на 
землЪ живешь; а въ преддвери рая... Йзъ за этихъ блаженпыхъ 
минутъ стоитъ жить па Афон... Что же вы? 

Я молчалъ, а о. Анатолій глядфаъ па меня востоэженнымь взгля- 
ДОМЪ. 

— Не пугайтесь трудовъ мопашескихъ, заговорилъ овъ опять: — 
подвиговъ пе по силамъ ие требуется. Мы имфемъ обфтоване, что 
насъ помилуегь Богъ уже и за то одно, что мы соединили свои 
судьбы съ судьбами Афона, что мы возненавидфли міръ. 


— А давио ли вы сами тосковали о пемъ? 


— Что же, я и теперь иногда тоскую, но вфдь это искушеше, 
безъ котораго мопахъ пе будеть монахомъ. 


— Неужели же вефыъ па АФонъ идти надо, чтобы спастись? 

— Не говорю этого, но лучше предпочесть спасеше върное сом- 
пительпому. Намъ пе хочется, чтобы вы погибли, мы већ слишкомъ 
тебниь васъ и потому боимся за вашу душу. А почемъ знаете: 
уожеть быть Богъ нарочно привелъ васъ сюда на спасеше; мо- 
Жетъ быть, опъ даже накажеть васъ, если вы покинете АФонъ... 

— Вы меня пугаете? 

— Судьбы Божи пеисповфдимы. то зпаетъ, что будетъ? мо- 
ЖеТЪ быть вы утонете, или умрете на дорог отсюда, можеть васъ 
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ожидаютъ въ жизни страшпыя несчастія! Не лучше ли повиновате- 
ся голосу сов®сти? РЪшайтесь-же! Судьбы своей пе избЪжите... 

— У меня слишкомъ много привязанпостей къ міру; есть обя- 
завности великя... 

— Вее это Богъ устроить, только пожелайте. 

— Какъ же все это устроится? 

— А вотъ какъ. Старцы папишутъ вашимъ родпымъ, что вы 
умерли здфсь. Васъ, копечпо, исключать изъ списковъ живыхъ ЛЮ- 
дей, ваши бумаги мы вс упичтожимъ здфеь и такимъ образомъ вы 
сразу покопчите съ міромъ. РЪшайтесь скоръе: завтра же старцы и 
напишуть. 

Ужасъ овладёлъ мною, холодный потъ проступилъ на тћл% отъ 
этой близкой возможности умереть для міра. Тогда, если бы даже я 
и захотЬлъ вернуться, меня никто ие призналъ бы на родии%; ме- 
ня не припяли бы въ міръ. 

— Нёть, ради Бога н%тъ! проговорилъ я въ страх, и еще 
сильне повлекло мепя къ міру. 

— Опять демонъ овладфваеть вами! грустно произнесъ о. Ана- 
толій. 

Не зпаю, до чего договорплись бы мы, если бы въ это время не 
вошелъ ко мн сосЪдъ мой по кельћ, іеромонахъ. 

— Что вы тутъ, братів, такъ долго празднословите? Скоро на 
канонъ зазвопять, сказалъ олъ, потягиваясь. 

— Да вотъ, Н. А. скучаеть все по м, отв+тилъ о Анатолій. 

— Скучать-то, кажется, больше нечего. ВЪдь вы черезъ пед®льку 
п въ путь? 

— Непрем%нно. 

— Въ среду, надо быть, пароходъ будеть; такъ чего жъ тутъ 
скучать? 

— А можеть быть, онъ еще монашество приметъ. 

— Ой ли? И въ правду? 

— Н%тьъ, не приму, отвътилъ я. 

— Ну, то-то, гд вамъ? Монашество дёло хорошее, но трудное. 
По моему, коли еще въ мірскомъ званіи искушешя заЪлиу такъ 
мопашество вамъ и подавно не выпести. Монахамъ, батюшка мой, 
надо родиться, а сдфлаться имъ не всякій сможетъ. Воть что. 

— Аминь! заключиль д. 
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Но пора закопчить мою грустную правду объ Афон. Хот лось 
бы многое досказать объ пемъ, по пока еще нельзя: пусть до- 
скажугъ другіе. Теперь ифеколько словъ о мой разлук съ Аоономъ. 

Щель дождь. Тяжелыя сЪрыя тучи безкопечной стаей тащились 
по небу, и море п пебо слились въ одну грязную кләкочущую массу. 
Въ кельв моей съ утра толпились монахи, поджидавийе вифетв со- 
мною парохода, чтобы проводить меня. Разговоръ не вязался. Вов 
глядфли па меня, какъ глядять на умирающаго, съ которымъ ни- 
когда пе придется болће свид®ться; изр®дка слышались совёты и 
Внүшенія, какъ бороться съ прелестями міра, ОттЁпокъ бесвды 
быль грустный и самъ я быль что-то ие веселъ. 

— Среди веселья вспомните п насъ когда нибудь, говорили ми: — 
вспомните пашу трудную жизнь и борьбу безкопечиую съ демопомъ! 
У васъ, можеть быть, много радостей впереди, а у васъ па вфки 
будетъ одно и тоже, до самой смерти. 

— За то мы спасемея. 

— Вепомипайте чаще Афонъ—-мепьше грёшить будете!.. 

Я молчалъ. 

— Шетъ! Дымъ видфнъ! перебиль наши бес%ды о. Лукіапъ, и 
впопыхахъ выбћжалъ изъ кельи. 

Мы всф вышли на балкопъ. Огромный пароходь размашисто подъ- 
Фзшаль къ пристапи монастырской. Затрезвопили колокола и па 
двор появилось движеше: поклопники съ тюками и чемоданами, 
любопытные монахи, оборванные работпики, —все это, торопясь, по- 
валило па пристань. 

— Идите скор%е! крикпулъ миф кто-то со двора: —пароходъ бро- 
сать якоря не будетъ; вотъ ужъ и вещи ваши понесли. 

— Шду! отвфтилъ я, и, признаюсь, у самаго дыханье сжалось 
отъ какой-то тревоги: знать послёдше уроки Афона отозвались во 
миъ. Опреметью бросился я впизъ, прощаясь по дорогъ со ветрч- 
ными, и мимоходомъ слышалъ разныя благожеланья и благословенья. 
Монахи столпизись на пристапи и слёдили за пами... Пароходъ тро- 
Нулся, заклокотала пъпа подъ его могучими колесами и полные грусти 
Загудфли надъ пами прощальные звуки колоколовъ монастырскихъ... 

Берега побъжали мимо со своими монастырями, скитами и кель- 
ЯМИ и скоро все это слилось въ одпу массу, въ одно темное патно 
На свтдомъ Фонф тучь. 

Я спустился въ каюту. Тамъ сидфли парядныя дамы и охицеры 
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и слышался веселый говоръ и смфхъ. Вздрогпулъ я, оглядфля и 
въ смущени бросился бЪжать назадъ. Теперь только всаомнилось миё, 
что, встушвъ на помость пароходный, я принадлежу уже міру, 
а не Афону. На полубЪ оглядблъ я, ить ли гДф с60их5, и съ 
радостью замфтилъ одного пустынника` аФопскаго, Фдущаго въ Кон- 
стантинополь. Онъ прижался куда-то въ уголъ и тоже дико озирался. 

— Что, отче, спросилъ я, подходя къ пему:-— это въдь міръ. 

— Ш вее глажу точно на видфнье какое, отвЪтилъ миф монахъ: — 
Кажется миф, что это все не люди, а идолы каке-то. 

— Да, идолы!.. повторилъ я за пимъ. 

Недалеко сидфла группа богомольцевъ авонскихь и, къ удивлению 
моему, па чемь свЪтъ стоить ругала АФфонъ, разбирая до мелочей 
вез его монастыри. Сталъ я прислушиваться и сначала меня поко- 
робило, а потомъ вдругъ точио повязка какая свалилась съ глазъ 
мопхъ. — «Неужели я въ самомъ ДБлЬ отвыкъ уже отъ міра и пре- 
вратилси въ аскета»? подумалъ я и опять рфшился войти въ каюту. 
Тамъ съ жаркимъ волпешемъ толковали пассажпры о готовящихся 
великихъ преобразовашяхь въ Росеіи, о гласномъ суд и свободћ 
печати, передавали свъжія новости изъ Лондона и Парижа, — а я, 
какъ выходецъ съ того свЪта, съ жадностью велушивалея въ эти 
сладкія р%чи — «Міръ»... опять поелышалось миф и какъ тЬни ка- 
кія припомнились вдругъ истощеппыя Фигуры Онсол и АпФима съ 
ихъ вфчною грустью... 

Исчезпите же скорфе эти тяжелыя воспоминаня!.. Мірская жизнь 
задает памъ другіе велике вопросы... Аъонъ вЪчно будетъ стоять не- 
подвижно, онъ уже выработалъ свои цъли, и дальше пе пойдетъ; а 
жизнь далеко обгонитъ его, она, безкопечная, пойдетъ вее впередъ 
и впередъ, если только ея шествію пе помъшаетъ АФоНЪ... 


1. а. Благеввщенекій, 


1863. 'оябрь. 


ОПЕЧАТКА: Во второй стать объ АъонБ, стран. 20, пкралась важная 
опечатка. Тахъ сказано, что скитовъ на АхонБ деслть, а надобно читать: 
двљчадцать. 
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(СТАТЬЯ ВТОРАЯ). 


ы 


Когда человъку хочется %сть, и когда онъ видить у себя подъ 
рукою приготовленный запасъ пищи, то въ немъ тотчасъ рождается 
влеченіе взять эту пищу въ руки и отправить ее къ себъ въ ротъ. 
Это влечеше раздъляютъ съ человёкомъ већ ЖИВОТПЫЯ , СЪ ТОЮ 
только разницею, что они въ подобпныхъ случаяхъ обходятся безъ 
пособія рукъ. Можно было бы подумать, что это дБйствіе надь пи- 
щею совершается машинально или нистинктиЕ..о, т. е. вообще безъ 
посредствующаго процесса мысли. Но ›-первыхъ, такія слова, 
какъ «машинально», «инстинктивно» сами по себЪ ровно ничего пе 
объясняютъ; а во-вторыхъ, есть и прямые опыты, доказывающіе, 
что дятельность мозга обусловливаетъ собою даже эти простЬйшіе 
поступки: голуби и куры, у которыхъ оранцузскій Физологь Флу- 
рансъ снималъ переднія полушарія головнаго мозга, глотали пищу 
только въ томъ случа, когда ее клали имъ въ ротъ и проталкива- 
Ҹи до горловаго отверзтія; когда же ихъ оставляли въ покоћ, то 
они умирали съ голода среди цзлыхъ кучъ хлъбныхъ зеренъ. И такъ, 
МЫ съ полнымъ основаніемъ можемъ сказать, что человъкъ захва- 
ТЫваеть приготовленный запасъ пищи волъдствіе размышлешя. Ко 
Нечно, размышлеше это въ высшей степени просто, потому что 
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какъ мы уже видфли, всВ животныя размышляютъ точио также. Но, 
именно по своей простотф, это размышленіе, доступное везмъ лю- 
дямъ безъ исключешя, оказывало и до сихъ поръ оказываеть на 
судьбу нашей породы такое могущественное вліяніе, какимъ не 
пользуются пи чистёйшя нраветвенныя истины, ни величайшія 
научныя открыйя. Изъ этого размышленя развилось все, что 60- 
ставлнеть красоту и гордость пашей цивилизащи, и все, что со- 
ставляеть ея позоръ и страдальческій крестъ. Запасъ пищи, най- 
денный человћкомъ, могъ быть приготовленъ природою или другимъ 
человћкомъ; захватъ пищи въ первомъ случа$ является зародышемъ 
труда, а во второмъ онъ оказывается присвоеніемъ чужаго труда, 
и кладеть основаше борьбъ между людьми и порабощенио одного 
человзка другимъ. Въ жизни нашей породы ветрћчались пе- 
счетное число разъ оба эти случая и изъ нихь развивались већ 
ихъ неизбъжныя посл%дствіл. Человъкъ, присвоившій себъ пищу, 
приготовленную природою, старался устроить такъ, чтобы природа 
дала ему новый запасъ, и эти старашя постепенно превращали охот- 
пика въ пастуха, потомъ въ земледфльца; эти же старашя рядомъ 
съ земледъльцемъ создавали кузнецовъ, портныхъ, ткачей и веъхъ 
дрүгихъ ремесленинковъ, вооружающихъ человъка рабочими инетру- 
ментами, спабжающихъ его одеждою , устроивающихъ его жилище, 
и доставляющихъ ему па счетъ окружающей природы ве% возможныя 
удобства жизни. Изъ этихъ же старашй развились искусетво и нау- 
ка, увеличивающія силу человЪка надъ природою, расширяющія его 
умъ, приготовляющія ему безкопечное разиообразіе паслажденій и 
доставляющія ему возможность уважать самаго себя и, анализируя 
себя и другпхъ, сознательно прощать и любить заблуждающихея лю- 
дей, такъ дорого платащихь за свои заблужденія. Между твмъ, 
второй случай, — захвать пищи, приготовленной человфкомъ, — 
повторялся ежедневно и сл6детыя, неизбЪжно вытекающія изъ пего, 
развивались гораздо быстрће, чфыь тв благодБтельныя явленія, въ 
оспованіш которыхъ лежалъ чистый трудъ, не политый слезами и 
не пропитанный человћческою кровью. Эта несоразм%рность развитія 
существуетъ и, быть можетъ, даже увеличивается въ наше время. 
Всемірная исторія до сихъ поръ принуждена заниматься исключи- 
тельно политическою жизнью людей, потому что, дфйствительно, 
Факты политической жизни совершенно заслоняютъ собою тЪ прояв- 
лешя мысли, эпергіи и творчества, которыя происходять въ лабо- 
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раторіяхъ, въ мастерскихъ, на поляхъ, вездъ, гдЪ челов къ подм%- 
чаеть тайны природы или вводитъ въ процессъ производства т% 
естественныя силы, которыя уже изслфдованы и обузданы. Исторію 
интересуютъ преимущественно органическое развитіе государствен- 
ныхъ Формъ, посдфдовательная см%на системъ, существенных измћ- 
нешя въ законодательствъ и въ международпыхъ отношеніяхъ, про- 
буждеше въ массахъ политическаго смысла и націопальнаго чувства, 
Кажется, набросанная мишою рамка достаточно широка; я не думаю, 
чтобы кто нибудь изъ совремепныхъ историковъ увидфль въ подоб- 
номъ опредфлеши задачь истори — признаки неуваженія къ паук%, 
пли полытку исказить и унизить ея пастоящее значеше. Между 
тъмъ, не трудно замЪтить, что элементъ присвоешя составляетъ един- 
ственный предметъ изысканій историка. Въ этомъ нисколько ие ви- 
новатъ историкъ, потому что такова дЪйствительная жизнь, которую 
изелфдователь пе имфетъ права украшать и разглаживать. Государ- 
ственныя Формы, политическій смыслъь и даже нашюональное чувство 
составляютъ прямое слЪдетые элемента присвоешя, т. е. већ эти 
вещи — или произошли отъ присвоенія, или возникли, какъ отпоръ 
присвоению. Государства, всф безъ исключенія, порождены элемен- 
томъ приевоешя; прошу чилателя не видфть въ этой мысли ничего 
безправственнаго и не искать въ ней никакого лукавства; я вовсе 
не хочу сказать, чтобы већ основатели государетвь были люди буй- 
ные и одержимые жадиостью къ чужой собственцости; если такія 
наклонности и существовали у нћкоторыхъ викинговъ, конунговъ, 
щейковъ и другихъ эмбріологическихъ властителей, то это обстоя- 
тельство вовсе не можеть быть возведено въ правило. Многія госу- 
дарства возникали потому, что жителямъ известной земли необходи- 
мо было сгруппироваться для отражешя нападающихъ враговъ. Въ 
пругихъ случаяхъ, государство основывалось потому, что жителямъ 
необходимо было существованіе такой власти, которая разбирала бы 
ихъ ссоры, и своимъ вмЪшательствомъ отвращала бы кровопролития. 
При такихъ условіяхь оспованіе государства было благодфяшемъ, 
но люди нуждались въ этомъ благодфяни только потому, что за%з- 
Жали въ чужую личность и захватывали чужой трудъ. Нападавщіе 
Враги и ссорившіеся единоплеменники, ло всей вЪроятности, должны 
быть признаны людьми, слЪдовательно то зло, въ отпор которому 
возникало государство, заключалось все таки въ попыткахъ однихъ 
10Д6й попользоваться трудомъ другихъ. Не было ни одного государ: 
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ства, которое было бы основано съ тою цълью, чтобы отражать 
звфрей, или общими силами гражданъ разработывать землю, елћдо- 
вательно элементъ присвоешя также пеобходимт для развития по- 
литическихъ учреждешй, какъ частица дрожжей необходима для того, 
чтобы произвести въ хлЪбномъ тъст броженіе. Политическое разви- 
тів, сообщающее присвоешю правильпую Форму, составляетъ очень 
полезное лекарство, но всякій знаетъ, что лекарство есть горькое 
слфдетые болЪзни. Національное чувство, къ которому каждый 
благомыслящій человЪкъ долженъ питать глубокое уважеше, соста- 
вляеть прямое сдфдетве того недов%рія и антагопизма, которыя 
водворились между отдфльными группами людей, волФдстве взаим- 
ныхь обидъ и нападеній, клонившихся все таки къ присвоенио тру- 
да и его продуктовъ. Національпое чувство просыпается тогда, 
когда наци приходится защищать себя отъ порабощенія; такъ было 
у насъ, въ эпоху Минина и въ 1812 году; такъ было въ Испаній 
во время войнъ ея съ Наполеономъ, въ Гермаши во время ея по- 
головнаго возсташя въ 1813 году, во Франціи при революціонной 
борьбЪ ея съ европейскими коалищями, въ Итали съ самаго пача 
ла пынЪшияго столфтія, въ Грецій, возмутившейся противъ турец- 
каго господства; — вездф это націопальное чувство дБлало чудеса 
и вызывало къ жизни народъ, находившійся въ самомъ бъдствен- 
номъ положеши, но вездъ это чувство возбуждалось предшествовав- 
шими страдапіями или угрожавшими опасностями; везд проявленіе 
этого чувства сопровождалось очень тягостными пожертвованіями, ко- 
торыя были необходимы, по все таки оставляли послћ себя глубоке 
слЪды въ матеріальпомъ благосостояши народа; эти соображенія 
приводятъ къ тому неотразимому заключенію, что элементъ присвоенія 
остается чрезвычайно вреднымъ даже въ тъхъ случаяхъ, когда онъ, 
возбуждая противъ себя энергическій отпоръ, приводитъвъ движеше са- 
мыя возвышепныя и благородныя страсти человъческой природы. Поэты 
и сантпментальные историки, имЬющіс страстное влеченіе ко всему 
грандіозиому, могуть съ особеннымъ восхищеніемъ останавливаться 
на тБхъ историческихъ эпохахъ, въ которыхъ цЪлый народъ подни- 
мался, какъ одинъ человфкъ; поэтамъ свойственно видть въ каж- 
домъ явленіи его красоту и картинность; имъ свойственно прини. 
мать отдБльныхъ людей за мелків камешки огромной мозаики; по 
человфкъ, не одаренный отъ природы такимъ пылкимъ эстетическимъ 
чувствомъ, человЪкъ, неспособный, подобно художнику Нерону, за: 
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жечь Римъ, чтобы получить понятіе о разрушеніи Трои, такой че- 
ловъкъ видить величайшее доказательство силы зла въ томъ обетоя- 
тельств%, что даже проявлеше лучшихъ силъ и страстей цфлаго на- 
рода всегда бываетъ похоже на страшную конвульйю больмаго орга- 
низма и почти всегда ведетъ за собою упадокъ силъ и значительное 
увеличеше индивидуальныхь страдайй и обществеппыхъ тягостей. 
Въ истори трудно отъискать хоть одинъ такой Фактъ, въ которомъ 
эпергія парода, его героическія усилія, его жертвы, приносимыя 
трудомъ и кровью, произвели бы въ его образ жизни дЪйствитель- 
ное улучшеше, соотвфтетвукющее подобнымь затратамъ. ВездВ и 
всегда пародъ поднималея, какъ одинъ человфкъ, противъ одного 
изъ пролвлешй несправедливости и присвоенія; а въ это время де- 
сятки и сотни проявлешй того же элемента продолжали процвътать, 
и, пользуясь общею суматохою, пускали глубже свои корни въ живыя 
силы парода и истощали ихъ больше прежняго. Поэтому вев вели- 
кія эпохи дали до спхъ поръ людямъ н%еколько пламенных стихо- 
твореній, иЪеколько красноръчивыхъ страницъ въ истори, да кромъ 
того приращеше палоговъ, п то чувство утомленія, которое всегда 
сл?луеть за напряженіемъ силъ. Вс эти мысли, конечно, вовсе не 
относятся къ Россш, потому что въ отношеши къ ней я нахожу 
Уд бпымъ соблюдать то правило въжливости, по которому о присут- 
ствующихь не говорятъ. 


И, 


Элементь присвоенія, конечно, составляеть зло; можно сказать 
больше: онъ составляетъ источникъ и причину всякаго зла, а меж- 
ду тъмъ этотъ ядовитый элементъ, этоть Ариманъ человъческой 
природы самъ вытекаеть изъ совершенно безвреднаго свойства на- 
шего ума, и притомъ изъ такого свойства, которое мы никакъ не 
съумфли бы устранить, вели бы намъ была предо `тавлена возмож- 
ность передЪлать по нашему благоусмотрънію вс Физическія и пн- 
Теллектуальпыя способности человка. Это свойство состоитъ въ 
ТОМЪ, что ууъ нашъ всегда начинаеть свою дфятельность съ са- 
ЫХЪ простыхъ процессовъ мысли, и уже потомъ, укрЪиляясь и 
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совершенствулсь, переходить къ болфе сложнымъ процессамъ, со- 
ображаеть вфроятя и отдалешыя послдствія, разсматраваеть и 
обсуживаетъ явлешя съ разпыхъ сторонь и точекъ зрьшя. У вея- 
каго животнаго есть потребности и желашя, пыфюц{я связь отчасти 
съ сохранешемъ жизни педфлимаго, отчасти съ поддержапіемъ жиз- 
ни породы. Мозговыя силы животнаго посвящаются исключительно 
изысканио средствъ, ведущихъь къ удовлетворенно этихъ потребно - 
стей и желашй. Руководствуясь своими вифшними чувствами, зр%- 
ніемъ, слухомъ, обоняніемъ, осязашемъ и вкусомъ, животное сообра- 
жаеть, идти ли ему направо или налъво, грозитъ ли ему опасность, 
или ждеть его паслаждеше. Животное руководствуется, конечно, 
івзуитскою нравственностью; цфль всегда оправдываеть въ его гла- 
захъ средства, и въ выборъ средствь животное обпаруживаетъ, 
кромё перазборчивости, крайнюю одиосторониость и близорукость 
соображешя, въ чемъ оно далеко превышаетъ іезуитовъ. Рыба хва- 
тается за червяка, пе обращая внимаШя на крючокъ, въ которомъ 
заключается весь смыслъ трагическаго эпизода; мышь развязно вбф- 
гаеть въ мышеловку, руководясь запахомь мяса, и пе даеть себћ 
труда замфтить, что въ общемъ видф снаряда есть что-то странное 
и зловфщее. Такъ дфйствують животныя и почти такъ дъйствуютъ 
дЪти и дикари. Океанійскіе островитяне, прЁБзжая на европейскіе 
корабли, обыкновенно начипаютъ, съ изумительною ловкостью, во: 
ровать все, что приходится имъ по душ. Ихъ за это бьютъ очепь 
больно веревками, по, конечно, это ихъ не ушмаетъ. Нельзя ска- 
вать, чтобы воровство было у нихъ припятымъ обычаемъ, или, 
чтобы оно составляло ихъ болфзнешую мономапію; нельзя себъ 
представить, чтобы они переносили съ совершешымъ равподушіемъ 
удары веревками; ихъ поступки объясняются всего удовлетворитель - 
нфе крайнею простотою тьхъ умственныхъ отиравлешй, на которыя 
способепъ ихъ мозгъ. Дикарь разсуждаетъ такъ: я вижу блестящую 
пуговицу, она мн нравится, слдовательно... туть разсуждеше 
обрывается, потому что дъло сдфлано, пуговица очутилась въ ру- 
кахъ нашего мыслителя, и туть пачинается новый рядъ соображе- 
ній, клонящИйся къ тому, чтобы спрятать ир1обрЪтенное имущество 
и напустить на свою Физіономію выражеше полнфйшей невинности. 
Процессъ мысли, разрьшивиййся въ пріобрътенін пуговицы, совер- 
шилея / съ быстротою молніи; дикарь схваталъ поправившуюся ему 
вещь съ такою же непосредственною жадцостью, сь какою рыба 
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хватаетъ червяка. Преимущество дикаря падъ рыбою ограничивается 
въ этомъ случа тБмъ, что дикарь въ одно мгиовеше успъваетъ 
принять нкоторыя предосторожпости, которыя всегда остапутея не- 
доступпыми самой гешальной рыб%. Сходство же дикаря съ рыбою 
состоитъ въ томъ, что и тоть и другая не способны пи па мину- 
ту усомниться въ выгодности своего предпріятія и отнестись къ 
нету критически; желапіе возникло, и тотчасъ удовлетворяется, съ 
большею пли меньшею степенью испуства, проворства и осторожно- 
сти. Что будеть потомъ? объ этомъ дикарь потомъ и подумаетъ, 
потому что въ его голов не удерживается сложный рядъ мыслей, 
въ которомъ причины связывались бы съ елфдствіями. Если мы 
разберемъ значеше нашего паціональнаго «авось», то замфтимъ въ 
немъ несомивнное родственное сходство съ умозръшями океашйца, 
Дъйствія на авось пе имћютъ ничего общаго ни съ мужествомь ге- 
роя, ни съ сознательнымъ рискомъ см$лаго спекулятора; въ нихъ 
просто выражается неумфнье и нежелапье додумать до конца, не- 
способность ума къ сложнымь выкладкамъ и лфность мысли, ве 
дущая за собою необходимость оставлять въ туманф тв слЪдствія, 
которыми непремЪнно должен закончиться данный поступокъ. Стро- 
гая общественная нравственность заключающаяся въ томъ, что каж- 
дан отдЪльная личность сознательно несеть отвЪтственность за свой 
образъ дЪйствй, и отдаетъ себф и другимъ отчетъ въ каждомъ сво- 
емъ поступк®, —такая нравственпость совершение немыслима въ та- 
кой сред, въ которой «авось» сбетавляеть основаше прак- 
тической Философи, Нравственность людей вовсе пе зависить отъ 
хорошихъ качествъ ихъ сердца или ихъ натуры, отъ обимя 
добродфтелей и отъ отсутствія пороковъ. Већ подобныя слова не 
имфютъ никакого ссязательнаго смыела. Нравственность того или 
другого общес‘ва зависитъ исключительно отъ того, па сколько члены 
этого общества сознательно понимаютъ свои собственныя выгоды. 
Красть невыгодно, потому что если я обокралъ удачно сегодня, ` то 
меня такъ же удачно могуть обокрасть завтра, пе говоря уже о 
томъ, что я могу попасться и получить бол%е или менфе серьезную 
непріятность. По тёмъ же причинамъ певыгодно убивать; точно 
также певыгодны и всякія другія посягательства на личность и соб- 
ственцость ближнихъ и дальнихъ. Если бы всф члены общества про- 
Никлись сознашемъь этой певыгодности, то преступленія были бы 
немыслимы, и вся непроизводительная трата силъ на совершеше, 
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преслъдоваше, предотвращеше и наказаше преступлешй едћлалась 
бы излишпею п перестала бы существовать. Но проникнуться та- 
кимъ спасительнымъ сознашемь не можетъ ни дикарь, пи любитель 
слова «авось», пи пролетарй, когораго мысль постоянно направле- 
на на борьбу съ голодомъ. Чтобы быть правственнымь человъкомъ, 
необходимо быть до извЪстной стенени мыслящимъ человћкомъ, а 
способность мыслить кр%пиетъ и развивается „только тогда, когда 
личность успЪваетъ вырваться изъ подъ гнета матеральной псобхо- 
димосты. Человфкъ не получаетъ отъ нрироды ничего готоваго ни 
вић себя, ни внутри себя; ему самому надо устроить себЪ оружие, 
рабоче снаряды, одежду, жилище и даже ту землю, въ которую опъ 
бросаетъ смена; точио также ему самому падо укрБпить свои му- 
скулы поередствомъ упражнешя и развернуть силы своего мозга 
также посредстРомь упражнешя. Пока дикарь доберется до хорошихъ 
орудій, ему приходится пробавляться плохими; пфлыя поколънія 
ДЪйствують каменпыми топорами, потомъ другія поколышя рабо - 
таютъ мфхными, и такъ идетъ дЪло въ продолжеши цфлыхъ столф- 
тій. Точно также дикарю приходится изворачиваться въ жизии рабо- 
тою плохо развитаго мозга, и весь домашиій и общественный быть 
дикаря екладываетея сообразно съ песовершенными отправлешями 
недоразвитаго органа мысли. Велкое усовершепствоваше мозга даетъ 
себя чувствовать и въ улучшети орудій, и въ увеличеши богатства, 
и въ возвышеши общественной правствеппости. Но мозгъ совершен- 
ствуется чрезвычайно медленно, потому что вся жизиь дикаря про- 
ходить въ постоянной забот о пропиташи, и вся наличная мозговая 
сила тратится па прискаше мелкихъ средствъ, ведущ.хъ къ мелкимъ 
цфлямь. Тутъ некогда припоминать и обобщать опыты, и потому знаше 
увеличивается и кругъ мыслей расширяется только тогда, когда 
опытъ бъетъ въ глаза и насильно втирается въ сознаше. Это дфт- 
ство человфческаго ума ие только пеизбфжно, но даже совершенно 
необходимо. Если бы первобытпому человЪку быль вложегъ въ го- 
лову совершенно развитой мозгъ, то, вћроятио, этоть мозгъ былъ 
бы почти такпхъ же мертвымъ капиталомъ, какихъ было бы ружье 
въ рукахъ дикаря, совершено пезпакомаго съ его употреблешемь. 
Мы способны пользоваться только тфмъ, чтэ мы сами выработали. 
Если человфкъ свопми трудами ирюбрфлъ себъ тысячу рублей, то 
опи пойдутъ ему въ прокъ, потому что, прюбрётая рубли, опъ 
пріобръталъ, кромф того, умбнье обращаться съ ши. Но если вы 
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подарите десять тысячъ такому человку, который не ум%лъ прі- 
обрЪсти ни коп®йки, то легко можеть случиться, что вашъ пода- 
рокъ будетъ разбросанъ па пустяки, или запертъ въ супдукъ. Точно 
также, развитой мозгъ, доставиййся челов®ку, какъ милостыня при- 
роды, могъ быть растраченъ па мелочи. пли могъ погрузиться въ 
сонное блаженство, за которымъ непремёиио послфдовала бы вя- 
лость и разолаблеше. Вее, что жнветъ въ природъ, ростетъ и раз- 
виваетея, подвер: аялеь въ своемъ развити болфзнямъ, опасностямъ 
и тяжкой борьбЪ за существоваше. Умъ человфка, какъ самое слож- 
ное явлеше въ природ®, подвергаетея въ большей степени, чЪмъ 
что-либо другое, этому общему закону всего существующаго. При- 
своеше чужаго труда, вражда между людьми и веЪ ужасы варвар- 
ства вытекаютъ прямо изъ тъхъ простъйшихъ процессовь мысли, 
которые одни доступпы младенческому уму дикаря. Вс% эти мрачныя 
явлешя составляютъ неизбфжную дфтекую болфзнь нашей погоды, 
но ДБтетво и его болъзни не должны продолжаться вЪфчно, и пото- 
му въ паше время сл%дуетъ, по крайней мфрЪ, отдавать себ% 
отчеть въ томъ, какія именпо условія удерживаютъ различпыя груп- 
пы людей въ состоянш младенчества и превращаютъ временныя 
болячки въ постоянно открытыя Фонтапели, изъ которыхъ сочатся 
страдашя дла однихъ и доходы для другихъ. 


Ш. 


Грубое присвоеше, заключавшееся въ грабеж и сопровождав- 
шесса убійствами, такъ естественно вытекаетъ изъ слабости мысли 
У дикарей н изъ недостаточнаго количества пищи, добываемаго 
плохими орудіями первобыгныхъ людей, что ие стонть останавли- 
ваться па объяснеши этого явлешя. Нёсколько удачныхь набъговъ, 
псколько безпаказанныхь убійствь пр:охочивали дикаря къ такимъ 
запатілмъ, развивали въ пемь духъ молодечества, возвышали его 
ВЪ глазахь едипоплеменииковь и собирали вокругь пего шайку, 
Людей, искавшихъ добычи н называвшихъ ее славою. Такъ Форми: 
ровалось зерно воепнаго сословия; оно скоро начинало чувствовать 
ПрезрБше къ тъмъ жалкимъ людямъ, которые пашутъ землю и па- 
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суть стада; потомъ жалкіе люди порабощались; ихъ заставляли пла- 
тить дань, и когда это взимаше извфстной части продукта приво- 
дилось въ правильную Форму, тогда группа людей, отмћъченная ка- 
кимъ пибудь общимъ назвапіемъ, вступала въ историческую жизнь, 
подъ предводительствомъ поработившихъ ее воиновъ. 

Рядомъ съ этимъ простёйшимъ присвоешемь удетъ, съ пезапа- 
мятныхъ временъ, другой видъ присвоешя, боле сложный: рядомъ 
съ откровешымъ грабежемъ развивается торговля, которую многіе 
ученые до сихъ поръ считаютъ величайшею благод%тельницею чело- 
вфческаго рода. Люди всегда нуждались и до сихъ поръ нуждаются 
во вгзаимномь обмфн® услугь и продуктовъ; одинъ производить 
хлЪбъ, другой выдфлываеть ткани; если первый дасть второму 
излишекъ своего хлфба и возьметъь у него въ замЪиъ излишекъ 
его тканей, то положеше обоихъ значительно улучшится, потому 
что оба будуть сыты и одфты. Әтотъ обмфиъ услугъ производитея 
очень легко и удобно, если земледфлець и ткачъ живутъ между с0- 
бою въ близкомъ сосфдствЪ; но если они живуть въ разныхъ зем- 
ляхъ и вели между ихъ землями лежатъ горы, рЪки, пустыни и 
моря, то прямой обхћиъ становится невозможнымъ; тогда является 
услужливый джентльменъ, который ткачу привозитъ хлЪбъ, а зем- 
ледфльцу ткани; земледфлець и ткачъ оба очень рады, потому что 
продукты эти имъ необходимы, а добрый джентльмепъ еще болће 
радъ тому, что ему удалось услужить такимъ достойнымъ людямъ. 
Но услужливость и добродушие джентльмена обходятся очень дорого 
и ткачу, и земледфльцу. Ткачъ получаетъ очень мало хлфба, а зем- 
ледфлець очень мало тканей; ткачъ за малое количество хлЪба 
отдаеть већ свои ткани, а землед®лецъ за малое количество тканей 
отдаетъ весь хлъбъ, который онъ можеть сберечь отъ своего 
личнаго потребленія. Ткачъ сидитъ впроголодь, а земледвлецъ 
оказываетея полүодЪтымъ; за то добрый джентльмепъ питается 
изысканными кушапьями и одёвается съ утоиченнымъ изяще- 
ствомъ; въ его рукахъ остается весь хлЬбъ, который не доходитъ 
до ткача, и већ ткани, которыхъ не получаетъ земледфлець, эти 
изляшки продуктовъ онъ везетъ къ такимъ людямъ, которые про- 
изводятъ табакъ или пряпости; тутъ опять происходитъ та же исто- 
рія; джентльменъ беретъ у нихъ какъ можно больше табаку и 
даетъ имъ какъ можно меньше хлфба и тканей; потомъ онъ ®детъ 
съ табакомъ въ такое мсто, гд добываются мха, и опять беретъ 
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очень миого мћъховъ и дазтъ. очень мало табаку. Такимь образомъ, 
услужливый джентльменъ прогуливается но разнымъ землямъ, осы- 
паетъ своими благодфяшями жителей всъхъ геограхическихь широтъ 
И Долготъ, и, ие увеличивая ни на однит, золотникъ количества ихъ 
продуктовъ, оставляеть у себя въ рукахъ столько хлЬба, тканей, 
мЪховъ, табаку и другихъ удобствъ, сколько можно оттягать у про- 
изводителей и потребителей. Конечно, эти удобства остаются въ ру- 
кахъ торговца не въ первоначальномъ своемъ вид; они превращаются 
въ боле удобную Форму золотыхъ н серебряныхь монетъ, но сущ- 
ность дфла отъ этого не пзиБняется. Интересы торговца идутъ 10- 
стоянно въ разръзъ съ выгодами и потребностями всфхъ тёхъ лю- 
дей, съ которыми ошъ приходитъ въ соприкосновеше. Ткачъ и зем- 
ледфлець могутъ обмфнивать между собою свои продукты такъ, что 
рабоч день ткача будетъ отдаваться за рабочій день земледЪльца, 
и для обоихъ такой обмфнъ будетъ вы Фнь, потому что оба хло- 
почуть пе о томъ, чтобы увеличить общую сумму своего продукта, 
а только о томъ, чтобы измЪпить его Форму. Шо между ткачемъ и 
земледфльцемь появляется посредникъ, у котораго нътъ никакого 
продукта; опъ берется перевезти хлЪбъ въ такое мЪсто, гдъ произ- 
водятся ткани, и обфщаеть возвратиться къ земледльцу съ гру- 
зомъ тканей, соотвътствующимъ взятому грузу хлЪба. Очевидно, что 
и ткачу, и земледьльцу выгодно, чтобы на перевозку истратилось 
какъ можно меньше продукта, но торговцу-перевозчику выгодио, па- 
противъ того, чтобы перевозка обошлась ткачу и земледфльцу какъ 
можно дороже, потому что воя сумма продукта, поглощениая пере- 
возкою, идетъ въ его пользу. Поэтому, ткачъ и земледьлець же- 
лаютъ оба, чтобы обмфиъ между ними совершался какъ можно легче, 
чтобы разстояше между ними сокращалось и чтобы число и вели- 
чина препятствий стаповились какъ можпо меньше, ткачъ и земле- 
АБлець стараются сблизиться между собою и завязать непосред- 
ственпыл спошешя. Купецъ, напротивъ того, желаетъ, чтобы произ- 
водитель и потребитель были какъ можно дальше другъ отъ друга, 
чтобы пепосредетвениыя спошепія между шими были совершенно не- 
возможны, чтобы лрепятетвія, лежащія между ними, были или, еще 
лучше, казались обБимъ сторонамъ чрезвычайно значительными. Тамъ, 
ТАБ между производителемъ и потребителемъ ифтъ препятствій, тамъ 
це пужно посредника, тамъ роль купца равняется нулю. Когда уве- 


чичиваются разстояшя и препятствія, тогда возрастають важиость и 
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барыши купца, который, наконецъ, совершенно порабощаетъ и произ- 
водителя, и потребителя. Первому онъ пазначаетъ произвольно малую 
цъну; со втораго беретъ произвольно большое количество денегъ, 
продукта пли труда; оба, производитель и потребитель, доходатъ до 
крайней степени нищеты и зависимости, а богатћетъ и усиливается 
только ихъ общий благодфтель, услужливый джентльмень, не произво- 
дащій ничего и совершающій постоянно прогулки отъ ткачей къ 
земледъльцамъ, отъ земледБльцевъ къ мЪховщикамъ, отъ мЪховщи- 
ковъ къ плантаторамъ пряностей, и т. д. ОбмвиЪ услугъ и продук- 
товъ составллетъ ту общую цфль, къ которой стремятся већ люди; 
торговля есть дорога, ведущая къ этой цфли; чЪмъ эта дорога пря- 
мБе и короче, тъмъ выгодиће для производителя и потребителя; чЪмъ 
она длиннће и запутанпе, тБмъ выгоднфе для торговца, столщаго 
между производителемъ и потребителемъ. Купить дешево и продать 
дорого — вотъ то золото @Фаравило, которое всегда руководило тор- 
говцами, а это правило можетъ быть выполнено въ самыхъ роскош- 
ныхъ размфрахъ тогда, когда производитель и потребитель не зпаютъ 
другъ друга и не имБють возможности условиться между собою 
на счетъ цЬшы и достоинства продуктовъ. Прямая выгода торговца 
побуждаеть его мфшать сношеніямъ производителя съ потребителемъ, 
и держать того и другого въ состолши певъжества и такой нищеты, 
которая принуждала бы ихъ отдавать весь свой трудъ или всф про- 
дукты труда за кусокъ хлЪба или за лоскутъ ткани, брошенный имъ 
сердобольнымъ торговцемъ. Средства мЪшать сношешямъ людей между 
собою п поддерживать между ними невЪжество и б%дность очень 
незамысловаты; они были извфстны воћмъ торговцамъ древияго міра, 
и въ существенныхь чертахъ своихъ остались неизмЪненпыми до па- 
шихъ времепъ, Морская торговля и морской разбой постоянно помо- 
гали другъ другу; Финивяне, малоазійскіе греки и жители остро- 
вовъ Архипелага съ одинаковымъ успъхомъ занимались и тъмъ и 
другимъ. Когда въ какомъ нибудь поселеши проявлялось желаше 
жителей удовлетворять своимъ потребностямъ безъ помощи торговцевъ, 
когда зарождались первые пачатки разиообразія занятй и когда, 
такимъ образомъ, ткачъ пыталея поселиться рядомъ съ земледьль- 
цемъ, — тогда, копечно, торговцы старались немедленио искоренить 
такія предосудительныя стремленія. Къ мятежному поселенію при- 
ставала сильная флотилія; съ кораблей сходили вооруженные люди; 
местечко разорялось; часть его жителей погибала въ свалкЪ, а кто 
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оставался въ живыхъ и пе ‘усп%валъ укрыться въ какую-нибудь 
Трущобу, тоть обращался въ товаръ и продавалея въ рабство въ 
такомъ мст, гд® за рабовъ давали хорошую цфиу. ПослЪ такого 
разгрома, оставшиеся жители выползали изъ своихъ убъжищъ и, ко- 
нечно, принуждены были употреблять вс свои силы на добываше 
пищи, о ремесленныхь занятіяхъ нечего было и думать; людей 
оставалось сли:пкомъ мало, да и већ заведепія вмвстћ съ орудіями 
производства были истреблепы разгнвапниыми торговцами. РазумЗется, 
зависимость оставшихся жителей отъ сосднихъ воиповъ и торгов- 
цевъ становилась совершепно безотвътиою и велкое стоемлене къ 
промышленной самостоятельностн затихало на мпоге десятки л%тъ. 
Сила торговцевь состояла преимущественио въ томъ, что въ ихъ 
рукахъ была монололія перевозочпыхъ средотвъ; опи были владЪль- 
цами кораблей и мореплавателями, они знали торговые пути, они 
умЪли обходить подводные камни и выбирать для своихъ путешествій 
благоприятное время тода; если дёло шло о сухопутной торговл®, то 
имъ были известны свойства земель и нравы жителей, мимо кото- 
рыхъ лежалъ путь ихъ каравановъ; они знали, какъ проходить че- 
резъ песчапыя пустыни и гд® отыскивать въ пихъ оазисы и источ- 
ники воды, они держали стада верблюдовъ, пручепныхь ко вебмъ 
тягостямъ походной жизни; и накопець, какъ сухопутные, такъ и 
морсків торговцы знали въ совершенств®, въ какихъ краихъ господ- 
ствуетъ изобиліе или педостатокъ въ тёхъ или другихъ пропзведе- 
ніяхъ, т. е., другими словами, на какомъ рынк можно купить ка- 
кой нибудь предметъ дешево, или продать его за дорогую цёлу. Већ 
эти знашя и преимущества оберегались торговцами самымъ ревност- 
нымъ образомъ: торговые пути Финимянъ и кароагепяпъ считались 
государственною тайною, и путешественники этихъ націй распростра- 
Няли умышленно самыя нелфпыя сказки о тЪхъ далекихъ земляхъ, 
которы они посфщали. Если у какого пибудь сос®дняго племени за- 
Водились корабли, то купцы, видя въ нихъ будущихъ конкуррентовъ, 
при первой возможности захватывали ихъ въ плёиъ или пускали 
ИХЪ ко дпу; иногда тБмъ и копчалось дБло, а иногда обиженное 
Племя затБвало войну, послф которой побфдители стаповились вла- 
стителями моря и на нЗеколько времени избавлялись отъ всякаго` 
‘оперничества. Съ вопнами, не пускавшимлся въ торговыя предирія- 
Ия, купцы жили въ самыхъ дружескихъ отпошеніяхъ; воины были 
Самыми лучшими покупателями; они сбывали кулцамъ захваченныхь 
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пафиниковъ и ту часть добычи, которая не была удобна для ихъ 
личнаго потребленія; тёмъ. же путемъ уходила зпачительная часть 
той дани, которую воины собирали патурою съ порабощепныхъ зем- 
ледльцевъ и со всей трудящейся массы; кулцы давали имъ въ за- 
мфиъ предметы роскоши, привезенные изъ далекихъ земель; за эти 
предметы воипы давали очень хорошія цены и находили такія по- 
купки чрезвычайно выгодными, потому что продукты, которыми опи 
расплачивались, были произведены работою простыхъ смертныхъ и 
не стоили самимъ геролмъ ни малЪйшаго личнаго труда. Доброе со- 
гласіе между воинами и купцами всею своею тяжестью лежало на 
плечахъ трудящагося большинства; чфмъ туже набивался кошелекъ 
торговца и чБмъ чаще появлялись затфйливыя кушанья на столћ 
воина, или пестрыя ткани въ его одежд, тБмъ сильне голодалъ 
земледфлець, тЪмъ грубе стаповились его оруділ и тБмъ полне 
ДВлалось его порабощеше. Древпяя исторія предетавляетъ много при- 
мфровъ такихъ зачинавшихея цивплизацій, которыя сначала были 
приостановлены войпою и торговлею, а потомъ погибли безъ елда 
подъ грудою благод%лній, пасыпапныхъ на развитіе пароха щедрыми 
руками купцовъ и героевъ. Война и торговля, какъ два главные 
вида присвоешя, возникаютъ чрезвычайно рано въ каждомъ образую- 
щемся обществ людей; исторіл не можеть прослћдить ихъ происхо- 
ждепія, потому что опа везд® находить ихъ уже существующими; 
исторія каждаго парода пачипается даже обыкновенно съ какихъ пи- 
будь сказочпыхъ предашй о воениыхъ подвигахъ и о пріобр%теніи 
богатой добычи. Такъ какъ добыча эта нав%рное куда пибудь сбы- 
валась и па что пибудь обмънивалась, то, очевидно, война и тор- 
говля относятся къ разряду такихъ Фактовъ, которые, подобно языку, 
миФологій п варварскимъ начаткамъ земледълія, зарождаются ВЪ глу- 
хія времена пеопредфлимой древиости. Война и торговля совершенно 
доступны дикарямъ, находящимея на очень пизкой степени умствен- 
паго развитіл. Для войны требуется Физическая сила, изъ которой 
естествеипымь образомъ развивается самонадфянность и отвага; а 
дая торговли необходима хитрость, т. е. умфнье прикладывать мел- 
кія средства къ достижешю мелкихъ цфлей. Для войпы не требуется 
никакихъ зпаній, а при торговл® принимаются въ расчетъ только 
такіл знашя, которыя легко усвоиваютея дикаремъ и не нуждаются 
въ изел®дованіи и въ апализпрующемъ трудъ мысли. Торговцу надо 
помпить дороги и подводные камии, надо примфняться къ обычаямъ 
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ипостранцевь и знать по нЪскольку словъ изъ ихъ языковъ, надо 
соображать, пуда везти куплешый товаръ и что брать за него въ 
обмфнъ. Веб эти евЪдЬШи, при ограциченномъ объем торговыхъ 
операцій, пріобрътаютел очень легко, путемъ простаго павыка, безъ 
содЪйствія тЪхъ сложныхъ процессовъ мысли, къ которымъ песпо- 
собенъ мозгъ первобытнаго человћка. 


1. 


Могущество торговца и его господства надъ первобытпымь обще- 
ствомъ основано преимущественно па томъ обстоятельствь, что онъ 
одинъ владфеть перевозочпыми средствами. Когда число людей уве- 
личивается и населене стаповится гуще, тогда власти торговаго 
сословя наносится первый значительный ударъ: между деревнями, 
мЪстечками и городами проводятся дороги, которыя даютъ каждому 
изъ жителей возможность нести и везти свои продукты на различ- 
ные рынки. Йогда не было дорогъ, тогда каждый производитель по- 
неволБ принуждень былъ продавать свои произведенія на мет 
странствующему купцу, у котораго были лодки и корабли для рЪч- 
ной и морской перевозки, или верблюды, волы, ослы и мулы для 
перевозки черезъ горы, луговыя степи и песчапыя пустыни. ЧБмъ 
лучше становятся дороги, тъмъ доступнёе д%лается перевозка каж- 
Дому изъ производителей; шоссейныя дороги покрываются цђлыми 060- 
зами сельскихъ продуктовъ, а когда 120008, въ свою очередь, смЪняетоя 
жел®зною дорогою, тогда длинные ряды вагоповъ почти совершенио 
уничтожаютъ разстояше между производителемъ и потребителемъ, такъ 
Что кұпецъ, назначавшій въ былое время свои цфны съ диктаторскимъ 
самовластівмъ, превращается теперь въ скромнаго комиссіонера, по- 
лучающаго за свой трудъ опредъленный процеитъ. Во время влады- 
чества купца, при отсутстви путей сообщешя, значительное коли- 
чество человЪческаго труда тратилось на перемфщеше продуктовъ. 
Цълые лемоны разпыхъ погопщиковъ и ямщиковъ проводили вою 
СВОЮ Жизнь въ странствованіи по горамъ и пустынямь; къ этому 
56 классу людей слфдуетъ отнести лодочпиковъ, бурлаковъ и матро- 
СОВЪ; въ они не производили пи одного зерна и пропиташе ихъ 
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цфликомь ложилось на земледльцевъ. Всякое улучшене дорогъ кло- 
нится къ уменьшешю этой пепроизводительной траты труда: на 
шоссе тройка лошадей можетъ свезти тотъ грузъ, который па про- 
стой дорогб свезутъ пять лошадей, слЪфдовательно, какъ количество 
лошадей, такъ и количество людей, трудящихся при перевозк%, 
уменьшается почти на половину при переходв съ простой дороги на 
шоссе. Паровозы сгоняють съ дороги воъхъь лошадей и почти 
већхъ людей; такъ точно лостулаютъ рфчные пароходы съ бурлака- 
ми, и морсюе пароходы съ матросами купеческихъ судовъ; въ эко- 
номи оказывается огромная масса лошадинаго и человъческаго тру- 
да, и эта экономя на первый разъ производить тягостный застой 
рабочей силы, потому что люди, привыкшие къ извфстному роду 
запят, не знаютъ, куда пристроить себя; по застой этоть ие мо- 
жеть быть продолжителенъ, потому что никогда и нигдъ еще зем- 
ледліе не доходило. до такой степени совершенства, при которой 
приложеше новыхъ рабочихъ силъ къ землъ было бы дломъ из- 
лишпимъ. Мы теперь даже пе знаемъ, можетъ ли быть достигнуто 
такое положеше; ` вфроятнфе то, что производительныя сплы земли 
могуть увеличиваться безгранично и что каждое новое приложеше 
труда къ обработк земли будетъ всегда вознаграждаться соотв%т- 
ственпымъ приращешемъ продукта. Если даже производительныя силы 
земли имЪютъ предфлы, то предълы эти далеко пе достигнуты и для 
насъ, съ ближайшимъ нашимъ потометвомъ, нцедостижимы; слЪдова- 
тельно, во всякомъ случаъ, экономя труда по теори должпа быть 
признана выгодпою; если же мы видимъ иногда, въ истори и въ 
жизни, что устраненіе людей отъ производительныхь запятій ведетъ 
за собою множество индивидуальныхь страданій, то мы должны ис- 
кать причины этихъ страдаши не въ развитіи путей сообщепія, а въ 
тЪхъ обстолтельствахъ, которыя предшествовали этому развитію. 
Преобладаше военпаго и торговаго элемента всегда и вездЪ м%- 
шаетъ разнообразію занятій, затрудняеть сношешя и сближеше меж- 
ду людьми, дфлаетъ невозможнымъ прямой обмфнъ продуктовъ и бы- 
строе обращеніе мыслей и, такимъ образомъ, удерживаетъ массы на 
самомъ низкомъ уроввъ промышиениаго и умственнаго развитя. Каждая 
отдъльпая личиость въ этой масеъ порабощена, затерта произволомъ 
и задавлена тажелымъ однообразіемъ пеблагодарнаго труда. ; Такая 
личность пе зпаетъ ни свопхъ силъ и способностей, ни тЪъхъ отраслей 
дВятельности, къ которымъ могутъ быть примФнены эти способности. 
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Для такой личности каждая важная перемфна, даже самая благодв- 
тельная, составляеть истинное несчасте, потому что застаеть ее 
всегда въ расилохь и всегда повергаеть се въ безвыходное недо- 
ум ше. Приложеше рабочимъ силамъ всегда найдется, но чтобы ис- 
кать необходима смЪтливость и предпрінмчивось, а эти свойства пе- 
существуютъ, потому что они систематически истреблялись всею со- 
вокупностью обстолтельствъ, развившихея изъ элемента прповоенія 
въ далекомъ историческомъ и допсторическомъ прошедшемъ. Само 
собою разумфется, что эта совокушость небяагопріятныхъ обетоя- 
тельотвъ че могла произойти отъ развитія путей сообщешя, которое, 
напротивь того, составляетъ первый шатъ къ освобождению человћ- 
ческой личности и къ возвышенію благосостоянія трудящихся масеъ. 
Сначала пути сообщешя облегчаютъ перевозку, по потомъ они мало 
по малу избавляють производителя отъ пеобходимости перевозить 
пролукты. Эта послФдияя мысль можетъ показаться парадоксальною, 
но не трудно убЪдаться въ томъ, что опа не заключаеть въ себъ 
ни малфйшей натяжки. Всякое усовершенствоваше въ путяхъ с00б- 
щешя передаетъ, какъ мы видфли, въ руки производителей часть 
барышей, достававшихея прежде посредникамъ, т. е. торговому 
классу. Когда купець становился богатымъ, то опь употреблялъ 
свое богатство-—или на расширене торговыхъ опералій, или па 
удовлетвореніе тфмъ прихотямъ, которыя естественнымъ образомъ 
возникаютъ у обезпеченнаго человћка. Въ первомъ случа, господ- 
ство купца падъ производителями, потребителями и мелкими торгов- 
цами становилось тфыъ неотразимће, чЪмъ большее количество ка- 
питала пускалось въ обращеше. Въ увеличешіи этого господства не 
было, конечно, пичего утБшительнаго ни для ифлаго общества, ни 
для трудащейся массы. Во второмъ случа, купецъ тратилъ свое 
богатство въ большихъ торговыхъ и промышлепныхъ цептрахъ стра- 
ны; черезъ это увеличивалась притягательная сила этихъ цептровъ, 
которые и безъ того высасывали изъ провинцій лучшие соки ихъ 
продуктовъ; кром того, такая трата богатства поощряла производ- 
ства предметовъ роскоши, а это производство несовременио и вредно 
въ томъ обществ, въ которомъ большинство членовъ нуждаются въ 
самомъь  необходимомъ. Положеніе дёлъ совершено изм%няется, 
когда огромный барышъ купца раздфляется между производителями 
Такъ, что каждый изъ нихъ получаеть небольшой излишекъ. Этотъ 
Излишекъ тратится пепремфино или па то, что пеобходимо для лич- 


72 РУССКОЕ СЛОВО. 


наго потребленія, или па улучшеше орудій пронзводства. У насъ есть 
въ обществ недовЪрчивые читатели, которые, считая себя практи. 
ческими людьми, немедленно поразятъ мою аргументацію словами: 
«мужикъ прольетъ! ЧЪмъ больше получить, тёмъ больше въ кабак 
оставитъ!» Какъ пи сильпо звучить въ этихъ словахъ практическая 
нота, т%мъ ие мене приходится признать возражеше педовърчи- 
выхъ читателей совершенно пеосновательнымъ. И статистическія 
таблицы, и наблюдения всевозможныхь путешественииковъ, и доклады 
разпыхъ спеціальныхъ комисоій доказываютъ самымъ положитель- 
нымъ образомъ, что пьяиство и всякое безобразіе развивается всего 
сильифе въ бдпыхъ странахъ и въ бъдинЪйшихъ классахъ. Люди 
пьютъ съ голоду, что иметь и %изіологическое, и экопомическое 
осповаше. Чарка водки дешевле хорошаго куска мяса, а между тБмъ 
алкоголь умепьшаетъ количество выдыхаемой углегислоты и, за- 
медляя такимъ образомъ перегараше органическихъ тканей, даетъ 
работнику возможность поддерживать свои силы меньшимъ количе- 
отвомъ пищи. Устрапяя такимъ образомъ возражеше отечественныхь 
практиковъ, производящихъ свои глубокомыслениыя паблюденія на 
пространств десяти квадратпыхъ верстъ, л повторяю, что излишекъ, 
достающійся производителямь, будетъ истрачепъ ими —или на пищу, 
платье и жилище, или на рабозіе инструмелты. Въ томъ и въ дру- 
гомъ случаЪ общество получаеть прямую выгоду. Когда произво- 
дитель сытъ, одфть и живетъ въ сухомъ, тепломъ и свфт- 
ломъ помфщеши, тогда онъ работаетъ больше, охотнфе и успъшши%е. 
Здоровье его улучшается; средняя продолжительность жизии увели- 
чивается, способность размпожешя становится спльнфе и общество 
растеть и богатђеть; выфетв съ мпоголюдствомъ является разпо- 
образіе занятій, развивающее предиримчивость и изобрътательпость; 
движеніе идей усиливается вмфст съ обмфномъ продуктовъ, п об- 
щество во всъхъ своихъ слояхь съ каждымъ годомъ становится бо- 
гаче, дЪятельпе и счастливће. Тоже самое происходитъ въ томъ 
случаЪ, когда производитель затрачиваетъ свой излишекъ на улуч- 
шеше орудй, потому что за улучшешемъ орудій, конечно, слФдуетъ 
приращеніе продукта, которое видитъ за собою новое улучшеше, и, 
такимъ образомъ, подаетъ сигналъ къ постоянно ускоряющемуся дви- 
женію впередъ. Движение это совершается тБмъ скоръе, чмъ мень- 
ше труда и времени тратится на перевозку, а я сказалъ уже выше, 
что улучшене путей сообщешя пе только облегчаеть перевозку, 
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но даже постепенно устрацяетъ ея необходимость. Вотъ какъ это 
дълаетея: когда производители увеличиваютъ количество своихъ за- 
күпокъ и заказовъ, то такое увеличене очень скоро замЪчается Фа- 
брикантами и ремесленниками; производителей такъ мпого, что если 
каждый изъ нихь прибавить только по пяти копћекъ къ своимъ 
ежемъсячпыхъ расходамъ, то эта прибавка составить уже замфтный 
расчетъ для ихъ поставщиковъ. Поставщикъ, постоянно получающий, 
много заказовъ изъ одного м®ста, постарается, копечио, приблизиться 
къ этому мћету, расчитывая совершенно основательно, что заказовъ 
будетъ тћмъ больше, чЪмъ меньше будутъ преилтствія, заключаю- 
щіяея въ разстояши и въ перевозк. Когда къ кузпецу, живущему 
Въ городф, постояпио приводять для ковки по десяти лошатей въ день 
изъ большаго села, лежащаго версть за пятнадцать отъ городской 
заставы, то кузпецъ можеть совершенно основательно предположить, 
что въ этомъ сел кують лошадей только тћ мужики, у которыхъ 
есть надобность побывать въ городъ; кто поб%дпће, кто бережетъ 
каждый часъ времени, тотъ оставить свою лошадь пековапною, а 
между тмъ и этотъ мужикъ подковалъ бы свою лошадь, если бы 
кузнець жилъ въ сел; далфе кузнецъ соображаетъ, что у лего въ 
город мпого копкуррептовъ и что городской работы на всъхъ не 
хватаетъ, тогда онъ переселяется на лоно сельской природы, къ ве- 
лпкомӯ удовольствию мужиковъ и къ великой пользћ вефхъ лошадипыхъЪ 
ногъ. Такъ точно разсуждаеть и поступаетъ плотникъ, котораго 
часто требуютъ съ топоромъ въ село для сооруженія избъ, амба- 
ровъ, скотныхъ дворовъ и веякихъ другихъ хозяйственныхъ по- 
строекъ. Пока мужики ходили въ лаптяхъ, сапожнику нечего было 
дълать въ сел, и т богатые крестьяне, которые могли позволять 
себ% эту роскошь, принуждены были покупать сапоги въ ород; 
когда выгодный сбытъ сельскихъ продуктовъ помимо благодтель- 
нЫҳъ купцовъ далъ возможность всЪмь мужикамъ обуваться по че- 
ловъчески, тогда въ селъ появился свой сапожникъ. Ч%мъ богаче 
становятся крестьяне, т%мъ больше заводится въ ихъ селЪ ремес- 
ченныхь и торговыхъ заведеній; образуется мстный центръ, удо- 
Влетворяющій веъмъ потребностямъ мЪетпыхъ жителей; крестьяпинъ 
Кормить ремеслениика и ебываетъ такимъ образомъ свой хлъбъ, а 
ремесленникъ одфваеть и обуваеть крестьянина и сбываетъ такимъ 
образом, свой трудъ. Сырые продукты, получающеся на мет, 
тугъ Же, па мст, переработываются, потребляются и возвраща- 
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ются земл въ вид разнообразнаго удобренія. Престьянину не за- 
чЪмъ Фхать ьъ городъ, пи для продажи, ни для покупки, стало 
быть его производство увеличивается всфмъ тфмъ количеством тру- 
да и времени, которое прежде тратилось на разъфзды. Но, если мы 
припомиимь первоначальтую причину этого сбережешя, то мы уви- 
димъ, что она заключается въ томъ улучшеши путей сообщешя, 
которое избавило крестьянина отъ тирапической власти купца, и 
увеличило заработокъ перваго, уменьшивъ хищные барыши по- 
елБдияго. 


Пути сообщенія приносять обществу зпачительнёйшую долю 
пользы въ томъ случа, когда они содфйствуютть образовацію 
и развитію мелкихъ мъстныхъ центровъ; эти местные центры про- 
тивод®йствуютъ притягательной сил большихъ центровъ и распро- 
страпяютъ во всей страп% то разпообразіе занятій, которое прежде 
сосредоточивалось исключительно въ главпыхъ городахъ. Чтобы до- 
стигнуть этой цфли, пути сообщешя должны быть пролагаемы и улуч- 
шаемы именно такъ, и именно тамъ, ГД и какъ того требуютъ 
выгоды производителей и потребителей. Надобно, ‘чтобы производи- 
тель прямо съ своего поля или гумна могъ везти хлфбъ па бли- 
жайшій рынокъ по такой дорог, на которой, по крайней м%р®, не 
вязли бы по ступицу колеса телфги и пе надрывались бы животы 
лошадей; необходимо, слБдовательно, чтобы пути сообщенія устрои- 
вались и улучшались прежде всего между отдВльшыми деревнями, и 
между деревнею и ближайшимъ городомъ; необходимо, чтобы облег- 
чалась та часть перевозки, которая падаетъ прямо па одного про- 
изводитедля. Вольшая часть экономистовъ разсуждаютъ иначе; они 
очень мало заботятся о движеши продуктовъ и о разпообразіи заня- 
тій въ самомъ обществ; все внимане ихъ устремлено на торговлю 
Общества съ другими обществами; сравнительное богатство различ- 
ныхъ государствъ опредфляется, по ихъ мифпію, т6ми количества- 
ми продуктовъ, которые вывозятся за границу, или ввозятся изъ- 
за границы; чБмъ сильнфе вывозъ перевфшиваетъ ввозъ, тёмъ ра- 
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достиъе бьются патріотическія сердца экономистовъ. Разсуждая та- 
кимъ образомъ, и питая самую ибжную привязанность къ бары- 
шамъ купца, эти мыслители заботятся исключительно о такихъ пу- 
тяхъ сообщешя, которые связывають между собою болыше центры, 
или о такихъ, которые сосдиняютъ большой центръ съ приморскимъ 
пунктомъ, отпускающимь продуктъ за границу. Эти пуги припосятъ 
самую существенную выгоду торговцамъ и не доставляютъ пикакой 
выгоды пПроизводителямъ; продуктъ, свезенный въ одинъ изъ цен- 
тровъ, сосредоточился уже въ рукахъ купцовъ, слЪФдовательно, пе- 
ревозка этого продукта въ другой центръ или въ приморскій пупктъ 
составллетъ заботу торговцевъ, и облегченіе этой перевозки ведетъ 
за собою только увеличеніе купеческихъ барышей и расширеніе 
торговыхъ операцій. Въ это самое время производители, которымъ 
приходится возить продуктъ изъ своихъ деревень въ ближайшие го- 
рода, за пятьдесятъ или шестьдесятъ верстъ, во прежнему калъчатъ 
своихъ лошадей и ломають свои телфги, такъ что тяжелая часть 
перевозки по прежнему лежить на производителяхъ, между тВмъ 
какъ она снята съ торговцевъ. Но, конечно, экономисты, принад- 
лежащів, по видимому, къ той школ эстетиковъ, которая призна- 
вала только высокое и прекрасное, не енисходятъ до раземотр®ншя 
низкихъ предметовъ сфрой производительской жизни. Статистика не 
отыфчаеть числа испорченныхь мужицкихъ лошадей и поломан- 
ныхъ колесъ, и поэтому экономисты соболфзнуютъ только 0 тъхъ 
возвышешыхъ трудностяхъ, съ которыми приходится бороться купе- 
ческимъ капиталамъ, обращенпымъ на заграничную торговлю, а ме- 
жду тьухъ, не дурно было бы помнить, что благосостояше всего 
общества зависить гораздо больше отъ числа сытныхъ людей и 
здоровыхъ лошадей, работающихъ въ полф, чфыъ отъ числа рублей, 
Колларовъ или Фунтовъ стерлишговъ, составляющихъ годовой ба- 
рышъ того или другаго первокласснаго негощанта. Поэтому эконо- 
мистамь и вс%мъ другимъ людямъ, болъющимъ душою объ обще- 
ственномъ благ, вовсе не м%шало бы, отъ времени до времени, 
переносить свое просвфщенное внимаше съ великихъ и прекрасныхъ 
ЧиШй желЪзныхь дорогъ на низкіе и пошлые предметы, называю- 
Щіеся въ просторёчи грязными проселками. Въ пихъ-то именно и 
Заключается вся сила путей сообщенія, та сила, по крайней мър%, 
Которая можеть пакормить и одфть мужика, научить его уму-разу- 
Му и едлать его зажиточнымь и полезнымъ человъкомъ. 
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Дороги, ръки и каналы страны могутъ быть пазвапы кровенос- 
ными сосудами, въ которыхъ обращаются питательные соки обще- 
ственнаго организма; вез люди, правильно понимающе дЪйствитель- 
пые интересы общества, должны желать, чтобы эти питательные 
соки обращались какъ можно равном%риће и быстрфе, чтобы они 
не застаивались ни въ какомъ м$еЪ кровеносной системы, чтобы 
нигдъ не происходило приливовъ и чтобы ии одна часть страны пе 
страдала малокровіехъ. Любители общественваго блага, заграничной: 
торговли и купеческихъ барышей паходятъ, напротивъ того, что о 
быстрот® и равномфрности внутренияго обращенія заботиться не 
стоитъ. Опи полагаютъ, что счастье страны будетъ совершенно 
обезпечено, если окажется возможность вскрыть одну изъ большихъ 
артерій, и, затмъ, постоянно отсылать за море бочки вытекающей 
крови. Ч%мъ больше можно будетъ отослать этой крови и чмъ 
быстрЪе она будеть притягиваться къ ранф и вытекать наружу, 
тьуъ богаче и могуществениье будетъ становиться весь организмъ 
общества. Это сравиеше употреблено здЪеь вовсе ие для красоты 
слога. Не трудно будетъ доказать, что оно буквально вЪрно. Пане- 
гиристы заграничной торговли совътуютъ тёмъ странамъ, въ кото- 
рыхъ мало развита мануфактуриая дФятельность, вывозить сырые 
продукты и обмЪнивать ихъ на шиострашыя сукна, шелковня и 
бумажипыя матерій, стальныя орудія и воякія другія Фабричиыя про- 
изведенія. Такъ дфлается теперь во многихъ странахъ, но папегири- 
сты доказываютъ, что такъ и всегда должно дфлаться, потому что 
нкоторыя государства должны быть чисто землед%льческими, а 
другія промышленными; затЪмъ дЪло считается рЪшщеннымъ въ тео- 
рія, и ве усилія направляются къ тому, чтобы на практик% уси- 
лить вывозъ сырыхъ произведепій изъ тЪхъ странъ, которымъ ве- 
лЬпо быть чисто земледъльческими. Но тутъ представляется малень- 
кое затруднеше. Земля родить хорошо въ продолженіи нЪоколькихъ 
л®тъ, а потомъ становится скупою, и чфмъ дальше, тёмъ хуже, 
такъ что даже оставлеше земли подъ паромъ не поправляетъ дла. 
Тогда истощенный участокъ покидается и вмёсто него разработы- 
вается полоса новой земли; это разработываше сопряжено съ значи- 
тельными трудностями и только на ограниченный промежутокъ вре- 
мени поправляетъ положеше земледфльца, потому что новая земля 
также истощаетея и начинаетъ отказывать въ урожаяхъ. Снова 
является необходимость распахивать новь, и такъ продолжается до 
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тхъ поръ, пока не окажется, что воя земля выпахана и истощена. 
А потомъ? Потомъ человЗку приходится бБжать куда нибудь вдаль, 
искать опять новыхъ земель, какъ бЪгүтъ американеме земледфль- 
цы на западъ съ такихъ земель, которыя только пятьдесятъ лътъ 
тому назадъ были заселены. Но в%дь и западъ пе безконеченъ; 
придется когда инбуль добфжать до Великаго Океана и поворотить 
назадъ, па опустошенную глушь, поросшую бурьяномъ и сорвыми 
травами. Вывозить сырой продуктъ все равно, что срёзывать верх- 
ве слой земли и отправлять ихъ за море; ср$завши нфеколько 
словвЪ, человъкъ находить, что больше печего рьзать, потому что 
ОНЪ дошель уже до того грунта, который не даетъ ему пищи, и 
слфдовательпо, для продажи за границу также пе годится. Нельзя пе 
согласиться съ тёмъ, что такой образъ дъйствій въ пародномъ хо- 
зяйствВ совершенио соотвфтствуеть вытагиванію крови изъ животнаго 
организма. Всякому деревепскому свипопасу извфетно, что земля ро- 
дитъ хлЪбъ хорошо тогда, когда ее удобряютъ; а удобреше есть тотъ 
же сырой продукть, прошедший черезъ желудки людей и животпыхъ 
п возвраща ощійся въ землю. Если продуктъ отправить за границу, то 
еъ удобрешемъ приходится проститься. ТЪ хозяева, которые держать 
скотъ для удобрешя и въ тоже время отиравляютъ цълые обозы зерно- 
ваго хлћба па далекіе рынки, ұтБшаютъ себя сладкими, по обманчивыми 
мечтами. Земля ихъ медлепио истощаетея. Чтобы сохранять и уве- 
личивать свою производительную силу,.земля должна получать обрат- 
но, въ видЪ удобрешя, весь сырой продуктъ, снятый съ пея при 
уборк хафба. Если мы будемъ давать ей только часть этого про- 
дукта, то опа будетъ становиться бБдибе, хотя, конечно, не такъ 
быстро, какъ въ томъ случаз, когда бы мы не возвращали ей низ 
чего. Цвфтущее земледъме существуетъ только въ тЬхъ странахъ, 
въ которыхъ весь сырой продукть переработываетея и съЪдается на 
месть, а это возможно только въ тёхь частяхъ земли, въ кото- 
рыхъ разпообразіе занятій и развитієе промышлениости позводяеть 
людямъ сдвигаться въ тЬеныя грушы и устроивать множество 
мелкихъ цептровъ. демледЪліе идетъ хорошо въ Англіи, еще лучше 
Въ Бельгіи и въ Съверной Геруаши, то есть, именно въ тъхъЪ 
Странахъ, въ которыхъ всего сильнће развита мапуфактурная дфя- 
Тельпость. Земледвліе идетъ плохо въ Росаи, въ Турци, въ южиыхъ 
Штатахъ Америки, то есть, именно въ тъхъ странахъ, которыя обре- 
ены учеными людьми на исключительно земледъльческую роль. Изъ 
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этого сл$дуеть заключеше, что чисто землед®льческая страна, съ 
успхомъ занимающаяся земледћліемъ, есть чистЪйшій мифъ. (озда- 
ніе этого мифа, стоящаго рядомъ съ законами Мальтуса и Рикардо, 
Дфлаетъ величайшую честь блестящей антазіи ученыхь изобр%та- 
‚ телей, но къ нвлешямъ и Фактамъ дЪйствительности этотъ мифъ 
относится точно такъ же, какъ относятся къ нимъ Оберонъ и Ти- 
ташя. Въ дБйствительности есть земли, производяния въ изобими 
хлЪбъ и ткани, сырые продукты и Фабричныя изд®лін, и есть дру- 
гія земли, которыя не производятъ пичего, кром% сырья, но за то 
и сырья производять мало. На этихъ послднихъ земляхъ вовсе не 
лежитъ какая пибудь печать отвержешя; он могутъ также завести 
У себя мануфактуры, оживить свое населеше разпообразіемъ заня- 
тій и устроить множество мелкихъ центровъ производства и потреб- 
лешя. Когда ов едБлаютъ это, тогда п сырье будетъ рождаться 
у нихь въ большемъ количеств, а пока они будуть слушать муд- 
рыхъ экономистовъ и гнаться только за усилешемъ вывоза, до 
тёхъ поръ имъ придется только дивиться тому, какъ это чисто зем- 
ледБльческая страна не можеть завести у себя порядочнаго земле- 
дълія; чБмъ сильпће и продолжительнфе будеть упорство въ этомъ 
направлеши, тЬмъ полнфе будетъ истощеше земли и тёмъ ужасне 
будуть нищета, невъжество и порабощеше жителей. Изъ всего, что 
было говорепо выше, олъдуетъ, что пути сообщешя полезпы тогда, 
когда пробуждають мБстную жизнь и содфйствуютъ образованию 
мелкихъ цептровъ. Но путями сообщения можетъ овладфть торговый 
эяемеитъ, или какая нибудь другая сила, развивающаяся изъ того 
же общаго начала присвоешя, —и тогда пути сообщешя, проложен- 
ные не тамъ гд слфдуетъ, могутъ только ускорить движеніе обще- 
ства къ истощепію земли, къ подавленио всякой внутренней про- 
мышлешости и къ ‘порабощенио жителей, обречепныхъ па въчцое 
однообразе труда и па безвыходную зависимость отъ наглаго про- 
извола торговцевъ и отъ безпрерывныхъь колебашй цъпъ на дале- 
кихъ рынкахъ. 


Г. 


Чтобы нередвигать или перевозить съ м$ста па мъсто сырой ма- 
теріалъ, человЪку надо знать только величину и въсъ его, то есть, 
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такія свойства, которыя опредфляютея простымъ  свидфтельствомъ 
чүвстьъ, Чтобы производить въ этомъ матеріаль механическія или 
химическія измёнешя, необходимо имфть боле подроблыя и спеці- 
альныя свъд%нія о свойствахъ матери. Поэтому, үмёпье перерабо- 
тывать сырой матеріалъ развивается въ человёческихь обществахъ 
уже тогда, когда вуществуютъ перевозочныя средства и пути 00б- 
щенія. Въ самомъ грубомъ быть дикарей проявляется уже способ- 
ность измЪнять Форму матери, но эти зародыши ремесленной дЪя- 
тельности относятся къ высшимъ видамъ развитой промышленности 
точно такъ же, какъ начатки варварскаго земледьшя относятся къ 
подвигамь научной агропоми. Дикарь умћетъ добыть себЪ огня 
трешемъ двухь кусковъ дерева; онъ уметъ изжарить кусокъ мяса 
или сварить пойманкую рыбу; опъ уметь превратить палку въ 
лукъ и заострить оконечность твердаго кремпя; но всЪ эти опера- 
Ши скользать по поверхности ‘матери, производять въ пей незиа- 
чительныя измЬиенія и доставляють дикарю очень ограниченную 
власть надъ окружающею природою. Дикарь убиваетъ звъря тяже- 
лымъ камнемъ, но опъ не зпаетъ, что въ этомъ самомъ камив за- 
включается желЪзная руда, и что изъ этой руды можно едфлать то- 
поръ, которымь очень удобно можно будеть убивать звЪрей и ру- 
бить деревья. Поваливши зв%ря, дикарь сдираетъ съ него шкуру и 
набрасываеть ев себъ на плеча, но опъ опять таки ие зпаетъ, что 
шерсть, покрывающая шкуру, можеть быть переработана въ такую 
материю, которая гораздо удобибе самой ‘шкуры можетъ?елужить 
одеждою. Бром того, дикарь не знаетъ, что шкуру можто выд% лать 
и превратить въ кожу, которая доставить очень удобную обувь. 
Такиуъ образомь, звриная шкура, способная дать дикарю суконный 
плащъ и сапоги, даеть ему только какую-то неуклюжую и неудоб- 
ную паки Силы природы остаются подъ спудомъ, потому что 
У дикаря ифтъ тЪхъ свфдфшШй о свойствахъ матерш, которыя пеоб- 
Ходимы для того, чтобы вызвать эти силы къ цфлесообразной дёя- 
тельности. ТЪ пемногія и незначительныя измфиешя, которыхъ ди- 
карь умђетъ подвергать сырой матеріалъ, требуютъ отъ дикаря боль- 
Шихъ усилій и даютъ ему пичтожные результаты; много времени и 
труда уходить на перемвщене матери и также много на пере- 
УВНЫ Формы, такъ что па самое важное дфло человфка, на’обра- 
ботыванів и улучшеше земли, единственнаго источника волкаго бо- 
гатетва, дикарь можеть употреблять очень мало времени и Физи- 
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ческихъ усилій. Улучшеше перевозочныхъ средствъ уменьшаетъ труд- 
пости передвижешя, а улучшеше механическихь и химическихъ про- 
цессовъ производства точпо также уменьшаетъ трудпости превраще- 
нія. Вся масса сберегаемой силы должна тогда обращаться па землю, 
и это увеличеше въ средствахь обработки должно вести за собою 
соотвфтствующее приращеше въ количествћ сыраго продукта. На 
мельпицъ вода, вътеръ или паръ превращаютъ верно въ муку и 
выполняють такимъ образомъ ту работу, которую прежде должны 
были совершать тысячи человћческихъ рукъ или сотни лошадиныхъ 
силъ; въ это время освобожденные люди и лошади могутъ прила- 
гать свой трудъ боле производительнымъ образомъ, увеличивал 
количество того зерна, которое должпо быть превращаемо въ муку. 
Приложеше паровой силы къ прядильной машин и къ усовершен- 
ствованиому ткацкому стапку даетъ возможность шести жепщинамъ 
превращать въ ткань такое количество шерсти, которое, сто лътъ 
тому пазадъ, въ тотъ же промежутокъ времени, требовало для своей 
переработки — усилениаго труда иЪоколькихъ соть мужчин; эти 
освободившиеся работники могуть посвятить своп силы тщательному 
уходу за скотомъ, могу:ъ улучшить породу овецъ обильнымъ и от- 
борнымъ кормомъ и могутъ, такимъ образомъ, зпачительно увели- 
чить то количество шерсти, которое должно быть превращаемо въ 
ткань. Усовершенствоваше мехапическихъ и химическихт, ироцессовъ, 
сберегающее ту рабочую силу, которая должна была употребляться на 
переработку матеріала, ведетъ за собою, кромћ того, сбережеше въ той 
масс$ силъ, которая тратилась па перемъщеніе. Положимъ, что страна 
производить хлфбъ и желфзную руду; если опа будетъ отправлять за 
границу то и другое, то па перевозку этого сырья потребуется много 
повозэкъ, вагоиовъ пли кораблей, потому что хлћбъ и руда запи- 
маютъ много мфета и представляютъ, сравнительно съ своею цфн- 
ностью, очень громоздкій и тяжелый грузъ. Но если хлЪбомъ кор- 
мпть дома работниковъ, которые будуть превращать руду въ полос- 
ное или листовое желђъзо, то этоть новый продукть можеть быть 
отправлепъ на меньшемъ количествв повозокъ, между тъмъ какъ 
цъпноеть его будетъ соотв%тетвовать цфииости руды, сложенной съ 
цъпностью съћдешаго хлфба. Если листовое и полосиое желђзо бу- 
деть превращено внутри страны въ стальные пожи, то цфиность 
этихъ пожей будеть также соотвфтствовать цфиности употреблениаго 
жел%за, сложенной съ цфиностью того хлфба, который съћдатъ но- 
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вые работники, а для перевозки ножей потребуется еще меньше по- 
возокъ, чфыъ сколько требовалось для перевозки листоваго и нолос- 
паго желфза. Если мы подумаемъ теперь, сколько повозокъ надо 
было бы употребить для вывоза желфзной руды и всего хлђба, съ$- 
депиаго всфми различными работниками и если мы сравпимъ это 
количество съ тЪмъ, которое потребуется для вывоза ножей, ед%- 
хапыхъ изъ той же массы руды, то мы увидимъ, что первое ко- 
личество по крайней мъръ въ двадцать разъ больше втораго. Это 
докажетъ намъ, что всякая переработк> сыраго продукта на мъстъ 
сберегаеть огромную массу силъ, которыя иначе пришлось бы из- 
держать на перевозку. Руда и хлЬбъ комбипируются между собою и 
‘жимаются въ Форму ножей, которые можно везти на край свфта. 
Точно также шерсть и хлъбъ сжимаются въ Форму сукна, хлопокъ 
И хлфбъ въ Форму кисеи, лепъ и хлЬбъ въ Форму полотна или 
кружева, и при вефхъ этихъ операщяхъ постоянно сберегается значи- 
тельное количество перевозочной силы; а такъ какъ всякая трата 
труда на перевозку сама по себЪ непроизводительна, то всякое сбе- 
режевіе въ этомь дълЬ припоситъ обществу чистую выгоду. Эти 
соображешя составляютъ также довольно увфеистый аргумептъ про- 
тивъ мечтателей, превозносящихь вывозъ сырья и прелести исклю- 
чительнаго земледвля. Въ Великобританіи всЪ паровыя машины, 
вмБсть взатыя, замфняють собою ручной трудь шести воть милліо- 
новъ людей и большая часть этихъ машинъ употребляется на сжи 
маніе хлфба и шерсти въ сукно, хлћба и хлопка въ разпыя ткани, 
хлћба, угля и руды въ стальныя орудія; можно себБ представить, 
сколько человфческой силы сберегаетея для земледвмя и для изу- 
чешя свойствъ природы; если далеко пе вся масса сбереженной 
силы употребляется производительно, то въ этомъ виноғаты уродли- 
выя условія англійскаго землевладъшя и распредлешя имуществъ, 
то есть, тая обстоятельства, которыя завћщаны настоящей эпоху 
тВми мрачными временами, когда элемептъ присвоешя не ветрёчаль 
себ никакой задерживающей плотины. 


1, 


Чамъ сильне развивается въ какомъ игбудь обществъ «слоеоб- 
ность переработывать сырой матеріалъ на мст, тъмъ большее 


количество даровъ природы находить себф лолезпое употреблеше. 
От д. 1. 6 
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Одинокй  поселенець всегда б®депъ и, кром того, по необходи. 
мости расточителень. Чтобы расчистить себф нЪсколько акровъ пли 
десятииь земли, опъ часто сжпгаетъ сотни деревьевъ; этотъ обычай 
до сихъ поръ существуеть въ пашихъ ефверпыхъ губершяхь и въ 
американскихь поселепіяхъ па далекомъ западъ; зола сожженныхъ 
деревьевъ ндетъ па удобреше земли, между тъмъ какъ въ заселен- 
ной и промышленной землф всЪ составныя части дерева нашли бы 
себъ полезное приложеше; стволь превратился бы въ доски, кора 
пошла бы па дублепіс кожи и даже топкія в®ткм пашли бы 
себ® душеспасительное педагогическое призиеше. Въ бъдиомт по- 
селеши изношенных тряпки выбрасываются, а въ промышлениоль 
тородЪ он идуть па выдфлку бумага; гвозди, рыскакиваюние па 
улицахь изъ подковъ лошадей, превращаются въ ружейные стволы; 
мдиые опилки употребляются на приготовлеше краски, обръзки 
кожи па производство клел; кости мертвыхь животиыхъ па очистку 
сахара, изъ уличныхь печистотъ добывается аммошакъ, составляю · 
шій одну изъ составпыхъ частей нашатыриаго спирта. Оловомъ, въ 
большихъ и промышлениыхь городахъ пе теряется почти ни одна 
частица матери; здћеь дБятольность и изобрътательность людей пов- 
торлетъ въ меньнихъ разхћрахъ то вчиое круговращеше вещества, 
которое составллетъ собою жизнь природы. Разнообразие заиятій 
даетъ возможность каждому отдфльному человћку проявить свои 
индивидуальныя способности въ соотвЪтствующей инъ Фори дЪя- 
тельности, и это же самое разнообразие занят позволлетъ од ой 
отрасли промышленности извлекать пользу изъ тЪхъ, по видимому, 
пегодпыхъ остатковъ п обрфзковъ, которые выбрасываются ремеелен: 
пиками другой отрасли. ‘Такимъ образомъ, сильно развитое умБнье 
производить мехашіческія и химическія изузнешя въ Форм вещества 
распредфляетъ самымъ выгодиымъ образомъ какъ человбческія силы, 
такъ и частицы сыраго матеріала. ТЪ земли, въ которыхь ману. 
Фактурная промышленность доведена до высокой степепи соверщен- 
ства, несутъ, конечно, свою долю страдашй, произведенныхъ эле- 
мептомъ присвоешя, но ноложеше этихъ земель, по всей справед- 
ливости, можеть быть названо счастливымъ, если мы сравиимъ его 
съ участью тЪхъ странъ, въ которыхъ свирфиезвуеть иеключитель- 
ное земледьше. Какъ ни тяжела жизнь апглійскаго или бельгійскаго 
пролетарія, она все таки показалась бы легкою негру, работающему 
на сахарныхъ плантаціяхъ Имайки, или разводящему хлопокъ въ 
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Каролин, Въ чисто земледьльческихь южныхь штатахъ силы чело- 
вЪка тратятся самымъ нерасчетливымъ образомъ н рабство держится 
въ шихъ пыепио потому, что отсутетые разпообразіл въ занлтілхъ 
лищаеть работника всякой возможности примбиять къ производетву 
силь своего мозга. Человькъ дБлаеть то, что могь бы двлать волъ, 
но такъ капъ самый глупый є человћкь  умиЪе самаго умнаго вола, 
и тай жакъ самый сильный человЪкъ слабфе самаго’ слабаго пола, 
то, очевидно, замфилть ‘рабоч «корь аюдьми чрезвычайно певыгод · 
ПО, потому что значитедьныйшая доля ‘челов ческой силы (мозгъ) 
остаетея пезанятою и теряется даромъ, между тђиъ какъ призы. 
ваетея къ дЬлтельности та чаеть чедоввческаго организма (мускулы), 
которая въ человћкв слабће, чЬмъ въ каждомь изъ выочныхъ жи- 
вотныхь. Плантаторъ; расиоряжающ ея такиит образохъ съ своими 
неграми, похожь па охотника, который лягавую собаку пустиаъ бы 
въ погоню за зайцемъ, а борзую заставиль бы отъискивать дичь. 
Было бы не основательно думать, что плантаторы чуветвуютъ 000- 
бенную иЪфжность къ рабетву и къ такой метод земледьйя, кото- 
рая истощаеть почву; оли сами попали въ заколдовапный кругъ; 
тиранцическое господство ангашской торговли поддерживало у шихъ 
исключительное зомледвліе; исключительное земледЪ:!е, какъ и рел- 
кое одпообразіе занитй, мЬшало ассоціацін человфческихь силъ и 
тесному группаровашю паселенія; разбросанцость наеелешя ие поз- 
волила людлмъ побЪждать 1Ъ препатстыя, которыя встрЪчаютъ зем- 
ледЪльца на богатой почв долинъ и рёчныхь береговъ; необходи- 
месть ограпичиваться обработкою тощей земли холмовъ поддерживала 
бтдиость; бъдпость мЬшала усовершенствоваиио орудій; плохія ору- 
мя укрЪпляли рутипу зехледъльческихъ прісмовъ; рутинные премы 
вели къ отунфишо работника; тупой работникъ могь очень легко 
быть замфиень рабомь; а когда ‘рабство иустило свои корни, тогда 
потерулась всякая возможность освободиться отъ торговаго ига 
Аигаіц и завеети евоп лапуФактүры. Вызвашое КЪ ЖИЗНИ бд- 
ностью и рутицою, рабство, въ свою очередь, сдЪлалось вамымъ 
твердымь оплотомъ рутивы и бЪФдности; заколдованный кругъ ока- 
залси, такимъ образомъ, замкнутымь, и ошь можеть быть разбитъ 
только такимъ событіемъ, которое, какъ тенерешияя американская 
Война, не зависить ни отъ плацтаторовъ, ни отъ ихъ негровъ, ни 
07ъ лорговыхъ оптиматовь Англи. ГдБ нерасчетливо тратится 
ВЫСШИЙ видъ матерін, заключающійсл въ человЪчеекихь оплахъ, тамъ 
6* 
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тратится также нерасчетливо пизций видъ матери, соетоящай въ 
разнообразныхъ сырыхъ продуктахъ почвы. Во вефхъ исключительно 
земледфльческихь странахъ природа каждый годъ Формируеть и 
каждый годъ разрушаеть огромное количество такого матеріала, ко- 
торый, при надлежащей обработкъ, могъ бы доставить человъку 
множество разнородныхъ удобствъ жизни. Въ южныхь штатахъ, 
стебли хлопчатника сжигаются на плаитаціяхъ, между тънъ какъ 
въ нихъ заключаются превосходныя волокна, изъ которыхъ можно 
было бы сработать отличныя ткани. СФыена этого растенія могли бы 
дать большое количество ‘масла, но объ немь никто ие заботится. 
Бананы, кром плодовъ, могуть давать, съ каждаго акра, отъ де- 
вяти до двфнадцати тысячъ Фувтовъ волокна, которое годится на 
всякое производство, пачиная отъ выдфлки капатовъ и кончая ‹а- 
брикаціею тончайшей ки‹еи; и никто этимъ пе пользуется въ такой 
странв, въ которой рабочій классъ ходить почти въ первобытной 
наготф. Почва плантацій истощаетея до послфднихъь предфловъ ту 
пымъ упорствомъ распорядителей, добывающихъ постояшио одинъ и 
готь же продуктъ, хлопокъ, или сахарный тростникъ, или рисъ, 
или кофе; а въ это самое время оставляются безъ всякаго вниманін 
сотни деревьевъ, кустарников и травъ, которые природа произво- 
дить даромъ и которые даютъ или волокна, годныя для пряжи, 
или превосходныя красильныя вещества. Рутина ничего не видить 
и портить все, что попадается ей въ руки; а рутина совершенно 
пеизбъжна въ чисто земледћльческихъ странахъ, потому что пред- 
пріимчивость вызываетея только разнообраземъ занят. 

Развит1е механическихъ и химическихъ процессовъ, превращаю- 
щихъ сырой матеріалъ въ предметъ, годный для потребленія, или 
въ орудіє, облегчающее дальнЪйшее производство, составляет для 
общества важнЪфйний шагъ впередъ, къ богатетву, къ свобод и 
къ мирному наслаждению разумною трудовою жизнью. Человфческая 
личность развилась всего роскошиће п выбилась изъ подъ средие- 
вфковаго гнета еодаловъ веего полнфе именно въ ТЬхъ странахъ, 
въ которыхъ развернулась разнообразная ремеслешная дћятельность. 
Эпоха освобождешя и возвышенія человфческаго достоинства совпа- 
даеть везд съ эпохою пробуждешя технической изобртательности 
и предріимчивости. Человфкъ, пачинающ чувствовать себя власте- 
линомъ природы, не можеть оставаться рабомъ другаго человћъка. 
Но элементъ присвоени, ` страсгвшій торговлю и извращающій въ 
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свою пользу пути сообщешя, не можеть и въ этомъ случаВ оста- 
ваться въ бездьйетвш. Когда сдфлано какое пибудь открыт!е, то 
близорукіе люди стараются прежде всего пе о томъ, чтобы обратить 
это открытіе инертнаго сопротивлешя противъ природы, а о томъ, 
чтобы сдфлать изъ пего оруже противъ тьхъ людей, которымъ оно 
неизвфетно или педоступно. Положимъ, что въ одной землВ открыта 
возможность прилагать силу пара къ производетву тканей; эта земля 
родитъ ленъ; едъланное открытіе дастъ средства производить огром- 
поё количество полотна, употребляя на эту работу малое количество 
труда; стало быть, трудъ сберегается и можеть быть приложенъ 
къ дальнйшему усовершенствован въ разведеши льна. ЁЌром%Ъ 
Того, житель страны становятея богаче, потому что каждый изъ 
нихъ, вместо одной рубашки, можеть прюбрфети себф дюжину. Такъ 
должно быть, но бываеть совсЪмъ пе такъ. Люди, разжившеся 
торговлею, тотчасъ заводятъ себъ новыя машины, а тъ люди, кото- 
рые не могутъ завести машинъ, принуждены покупать полотно почти 
по той цфив, по которой оно продавалось до изобрётешя и ирим$- 
нешя паровыхъ двигателей. Прежде, въ стран было множество 
ткачей, работавшихъ па ручпыхъ станкахъ, въ свою собственную 
пользу; теперь обладатели машинъ совершенно отбиваютъ у нихъ 
работу; опи, обладатели машинъ, понижаютъ цфиу полотна какъ 
разъ на столько, па сколько нужно, чтобы убить мелкую промыш- 
ленность, но совсфмъ не на столько, на сколько они, безъ убытка 
себЪ, могли бы попизить цЪпу велъдствієе облегченій, произведен- 
ныхъ новымъ открытемъ. 

Такимъ образомъ, роковой ударъ, нанесенный мелкимъ производи- 
телямъ, вовсе не уравновфшиваетея тою ничтожною пользою, кото- 
рую получают потребители. Вел выгода валитея въ кармапъ по- 
средиика, столщаго между производителемъ, т. е. подепщикомъ. 
работающимъ ва вабрикв, и потребителемъ, т. е. человћкомъ, поку- 
пающимъ полотно. Если бы человъческії трудъ въ данной стран 
распредфлялея бы по различнымъ отраслямь производства совер- 
шение расчетливо, такъ чтобы не терялись пи время, пи способ- 
ности работпиковъ, тогда, конечно. ткачи, принужденные оставить 
“вои ручные станки, могли бы тотчасъ припятьен за земледвліе, и 
обогатить страпу приращешемь сыраго продукта. Но въ дъйствитель- 
Ноти бываеть сплошь и рядомъ такъ, что одни работники голо- 
Дають отъ недостатка работы, между тъмъ какъ пЪеколько дру- 
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гихъ отраслей промышленпости, въ той же страпъ, могли бы много 
выиграть, если бы привлекли къ себБ большее количество рабо- 
чихъ рукъ. Ланкаширсве работники сидялъ безъ дфла, веафдств!е 
недостатка хлопка, и терпят крайшою степень пужды, а между 
тђлъ земля Апглін вее еще далеко пе такт, хорошо обработана, 
какъ того требусть современиое положеше агрономической пауки. 
А происходить такая неурядица отъ того, что и мапуФактуристъ, и 
землевладфлецт, стараются извлечь свои барыши и ренты не изъ 
природы, а изъ тощихъ кошельковъ потребителей и изъ того куска 
хаба, который онп бросаютъ производителю. 0бъ увеличеши коли- 
чества и объ улучшеши качества продукта заботятся очень немиоге 
капиталисты, а возвысить цфну своихъ производеній и понизить 
задфльпую плату работниковъ стараются већ. · Но кошельки поку- 
пателей могутъ быть истощены н желудки работииковъ также толь- 
ко до известной степени способны переносить хишешя, между тъмъ 
богатство и силы природы совершенно неистощимы. Ито боретсл 
съ природою, тоть обогащаеть и самаго себя и вехъ окружаю- 
щихъ людей; кто обираетъ людей, дозволешыми мли недозволен- 
ными средствами, тотъ разливаетъ вокругь себя б®дпость и стра- 
даніе, которыя непремфнио, рано или поздно, тБмъ изи другимъ 
путемъ доберутся и до него самаго. Если внутри каждой промыш- 
лешой страны происходить постояниая борьба между перепутан- 
ными интересами различиыхь людей, содфйствующихъ производетву, 
то, конечно, та же безплодная и гибельпая борьба, въ большихъ 
рази%рахъ п съ большимъ ожесточешемъ, разыгрывается во веЪхъ 
международныхь промышленныхь спошеніяхъ. Та страна, въ кото- 
рой открыто средство ткать полотно паровыми машинами, будетъ 
употреблять реб усломя, чтобы помфшать другой стран, произво- 
дящей шелкт, въ примфнеши повыхъ машинъ къ выд®лк атласа, 
таты и пругихъ матерій. Между тмъ, обЪимь странамъ было бы 
положительно выгодно, если бы въ одной производилось хакъ можно 
больше полотна, а въ другой вакъ можно больше шелковыхъ тка- 
пей. ОбуБиъ между обфими землями үсплилел бы и жатели обфихъ 
земель могли бы пользоваться въ изобили бЪльемь и шелковымъ 
платьемъ. Но междупародною торговтею и табричиою промышиен- 
постью управтяютъ ис жители, а капиталисты, которые, по своему 
нев%д%нію , воображають себ®, что имъ пётъ никакого дфла до 
общаго уровня народнаго благосостояшя. Невъдвніе капиталпетовъ 
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зпушаеть имъ своеобразные разечегы и предвзятыя иден, которымъ 
эти джентльмены служать съ пепоколебимымъ постояиствомъ и, 
иногда, съ изумительнымь самоотвержешемь. Капиталисты, затра- 
тивш!е свои капиталы па сооружеше ‹хабрикъ, воображаютъ себ®, 
что имь пеобходило лереработывать на свопхъ Фабрикахь весь 
сырой продуктъ, получающійся съ полей, л%совъ, сталь и рудни 
ковъ всего міра. Пусть обитатели всего  земнаго шара занимаются 
землелфмемтъ, скотоводествомъ и добывашемь руды; пусть все это 
сырье везутъ къ памъ, въ пашъ маленыйй уголокъ; за все это мы 
сами будомъ давать такую цёиу, какую захотимъ; потомъ мы сами 
Все это переработаемъ па пашихъ Фабрикахъ, пашими иеизмъримо- 
могущественными машипами; и накоцець, пусть обитатели всего зем- 
паго шара покупаютъ у пасъ все, что имъ пужно для одежды, все, 
что имъ нужно для украшешя и комфорта, все, что имъ пужно для 
работы, начиная оть желћзпаго гвоздя и кончая паровымъ локомо- 
тивомъ. Чфмъ меньше бүдетъ Фабрикъ и чёмъ больше 0п% будуть 
цептрализовапы, тБмъ безкоһтрольнъе будеть наше господство падъ 
міромъ. Мы вемъ и всему будемъ назначать цфны; отъ насъ бу- 
деть зависть и плантаторъ, разводящій хлопокъ, и работиикъ, па- 
пимающийся па пашу Фабрику, и всякій человфкъ, желающій купить 
платье или орудіе. Захотимъ помиловать —помилуемъ; захотимъ безъ 
хлба оставить — оставимъ; все это будеть въ пашихъ рукахъ и 
власти пашей пе будеть предфла. Воть чего жолаютъ, в01ъ о 
чемъ, по крайпей мёр, мечтаютъ већ капиталисты; эти золотыл 
грезы понемногу осуществляются; Ангшя, классическая страна ка- 
питала, дБйствительно держить въ крфпостной зависимости произво- 
дителей миогихъ плодородныхь и обширпыхъ земель. Прлаидія, Пор- 
түгаллія, Турція, Ость-Пиды, Вестъ-Индя, южные штаты, Бразилія 
продаютъ ей свои сырые продукты и покупают у нея каждый ло- 
скүтъ матерін и каждый обдфланный кусокъ желфза по той цънв, 
которую ей заблагоразсудится пазначить. Внутри самой Англии, ты- 
сячи рабочихъ рукъ паходятся въ полиомъ распоряжеши капатали- 
00Въ; тысячи желудковъ, соотвътствующихъ этимъ рукамъ, ожида- 
ЮТЪ отъ пихъ машы небесной, и, по желашю тђхъ же капитали- 
СТ0въ, могуть быть поражены вефми язвами египетскими. Мечта 
Хапиталистовъ была бы совершенно осуществлепа и блаженетво 
ӘТИХЪ столповъ отечества было бы безоблачно, если бы только имъ 
Удалось подорвать ве% Фабрики, существующія во Франціи, въ Бель- 
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гш, въ Гермаши и въ другихъ странахъ, ие пожелавшихъ огран!- 
чиваться поставкою сырья въ Апглію. Къ этой-то цёли и направ: 
ляются усилія вех капиталистовъ веёхъ націй. Подорвать ипо- 
страиныхь соперпиковъ и отбить у нихъ выгодный рынокъ, это 
считается подвигомъ просвщенпаго патриотизма, хотя отъ этого под- 
вига не выигрываетъ пикто, кром капиталистовъ. Они понижають 
ины на свои произведенія, работаютъ себћ въ убытокъ, несутъ 
огромныя потери, а потомъ, подорвавши иностранную промышлен. 
ность, опять возвышають цъпы, и съ избыткомъ вознаграждаютъ 
себя за пожертвовашя, положенпыя па алтарь отечественной славы. 
Вел тяжесть этихъ патріотическихъ операцій обрушивается, конечно. 
на работниковъ, которымъ никогда пе удается полакомиться ихь 
сладкими послЪдствіями. Когда Фабрика работаетъ себъ въ убытокъ, 
тогда хозяипъ лопижаетъ задфльную плату, а когда Фабрика при- 
носить двойные барыши, тогда хозяипъ радуется и кладетъ 
деньги въ кармапъ. Вся эта система вёчной войны между тру- 
домъ и капиталомъ описана очень ярко въ слфдующей рёчи, 
произпесепшой нЪФсколько лфть тому пазадъ въ БредФорд% , ВЪ 
Торкшир$, по поводу выборовъ. «Эта система основана на иностран- 
ной копкурренщи. Теперь я утверждаю что принципъ «покупай де- 
шево, продавай дорого», сталкиваясь съ ипостраннымъ соперниче- 
ствомъ, ведетъ къ раззорепію рабочихъ и мелкихъ торговцевъ. По- 
чему? Трудъ есть творець всякаго богатства. Человъкъ долженъ 
трудиться, прежде чЪмъ будетъ выращено одпо зерно, или сотканъ 
одинъ лрдъ матери. Но въ этой стран$ работнику негд работать 
на себя. Трудъ отдается въ наемъ, трудь покупается и продаетея 
на рыикв; слЪдовательно, такъ какъ трудъ создаетъ всякое богат- 
ство, то трудъ долженъ быть купленъ прежде всего. «Покупай де- 
шево, покупай дешево!» Трудъ купленъ на самомъ дешевомъ рыц- 
кВ. Тогда начинается другая исторя: продавай дорого! продавай до- 
рого! Продавай—что? Продуктъ труда. Кому? Иностраниу—ай! и 
самому работнику. Такъ какъ трудъ не самостоятеленъ, то работ- 
пикъ пе припимаеть участя въ выгодахъ, добытыхъ его же уси- 
ліями. Покупай дешево, продавай дорого! Какъ вамъ это правится? 
Покупай дешево, продавай дорого! Покупай трудъ работинка дешево, 
и продавай этому же самому работнику продуктъ его же собствен- 
паго труда дорого. Такимъ образомъ каждая сдфлка между нанима- 
телемъ и наемпикомъ оказывается со стороны перваго расчитаинымъ 
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обманомъ. Труду приходится терпить постоянную потерю для того, 
чтобы капиталъ могъ разростаться отъ вёчнаго надувательства. Но 
На этомъ система пе останавливается. Приходится выдержать ипостран- 
ное соперничество, т. е., другими словами, мы должны раззорить 
торговлю другихъ странъ, какъ раззорили трүдъ нашей собственной 
страпы. Ќакъ туть быть? Страна, платяшая большие палоги, должна 
подорвать такую, которая платить малые налоги Конкурреиція за 
грапицею постоянно увеличивается, стало быть, дешевизна должна 
Также увеличиваться. Надо, стало быть, чтобы задфльная плата въ 
Ашглій постонишо понижалась. А какъ устроить ея понижеше? Из- 
З0Шшкомъ рабочей силы. А чъмъ они производять излишекъ рабочей 
силы? Монономю земли, которая гопитъ на Фабрику больше рукъ, 
чБмъ сколько ихъ требуется. Мопополію машинъ, которыя выбра- 
сываютъ эти руки па улицу; женекимъ трудомъ, которы” прогоня- 
етъ мужчину отъ станка; дътекимъ трудомъ, который, въ свою оче- 
редь, прогоняетъ женщину. Тогда, наступивъ ногою на всю эту жи- 
вую кучу излишка, они придавливають ве каблукомъь и кричать: 
«Голодная смерть! Кто хочеть работать? Лучше полхлЬба, чЬмъ 00- 
ВсЪмъ ничего!» И измучешая толпа жадио хватается за ихъ усло: 
вія. Такова эта система въ отношеши къ работнику. Шо какъ ДЬЙ- 
ствуеть она на васъ, избиратели? Какое вліяніе производить она 
на домашшою торговлю, па лавочника, на сборь въ пользу бъдныхъ 
и на другіе налоги? Каждому возрастапію конкурренціи за границею 
должно соотвЪтетвовать увеличеше дешевизны дома. Дешевизна тру- 
да увеличивается велфдетме излишка рабочихь рукъ, а этоть изли- 
шекь получается посредствомъ усилешя машииъ. Я спрашиваю еще 
разъ, как это дЪйствуетъ на васъ? Воть этолъ мапчестерскій ли - 
бералъ устроиваеть новую машину и за ненадобностью выбрасы- 
ваеть триста человъкъ изъ Фабрикъ на улицы. Лавочиики! Триста 
покупателей убавилось. Плательщики! Триста бЬдныхъ прибыло. Но, 
замЪтьте! Ца этомь зло не останавливается. Эти триста человъкъ 
понижають задъльпую илату тьхъ людей, которые остаются за ра- 
ботою. Хозлинь говорить: «теперь я убавляю вамъ плату». Шоди 
Ушраютея, Тогда онъ ирибавляетъ: «вы видите этихь триста чело- 
въ, которые только-что ушли отсюда? Вы можете помфнаться съ 
НИМИ мфстами, если хотите; они ирибъгутъ сюда на какихъ угодно 
ЎСловілҳъ, потому что имъ приходится голодать». Люди чувствуютъ 
Это, и покоряютея: Ахъ! вы, манчестерскій либералъ! Фарисей изъ 
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политиковъ! Әти люди слушаютъ —добралел ли я до васъ? Но зло 
и туть пе остапавливаетея. «оди, потерявийе работу, ищутъ себ 
занятій въ другихь отрасляхъ промышленности п вездћ понижаютъ 
задфльшую пзату своимъ появленісмтъ». 

Изъ приведеннаго отрывка лено, что усовершенствоватя въ хими- 
ческихъ и механическихъ процессахъ переработки очень часто припо · 
сятъ масс общества значительный вредъ, потому что эти усовер- 
шенствовашя всегда мопополизнруются тђмп самыми людьми, кото 
рые коиФисковали въ свою пользу вс удобства и паслажденія жиз- 
пи. Увеличивая могущество олнихъ и безеиліе другихъ, открытія п 
пзобртешя усиливаютъ неравенетво и порабощеше. Если бы такое 
положеше вещей ие носило въ самомъ себф зародыша разрушешя, 
сели бы можно было думать, что оно прочно и устойчиво, тогда 
надо было бы сознаться, что каждое иовое открыме, улучшающее 
оружіе мопонолистовь, есть новое б®детве, обрушивающееся на на- 
шү породу. Теперь всфмп сдфаанными открытіями пользуется пич- 
тожное меньшинство, но только очень близоруків мыслители могутъ 
воображать себв, что такъ будетъ всег:а. Средпевћковая теократія 
упала, Фводализмъ упалъ, абсолютизм упалъ; упадеть когда ли- 
будь и тиранпическое господство капитала. 


= 


. 


Ремеслениики н Фабричиые работники посредствомъ разпыхъ хи- 
мическихъ и механическихь процесоовъ измЪияютъ Форму того сы- 
раго маторіала, которыл такъ пли ипаче производить земля. Въ 
большей части случаевъ, человъкъ до сихъ поръ дфлаетъь очень мало 
для увеличешя производитольныхъ силъ земли. Роль земледфльца 
почти везд ограничивается тъмъ, что опъ приводить землю въ со- 
прикосновеше съ еБмянами и лотомъ, черезъ пћеколько мВолцевъ, 
беретъ себф то, что выросло на пивъ. Сколько сыраго матеріала 
произведет земля и какого качества бүдетъ этотъ матеріалъ —это 
таке вопросы, па которые земледълецъ не съумфетъ дать опред%- 
леппаго отвЪта. Мельникъ знаетъ, сколько пудовъ муки выйдетъ изъ 
четверти зерноваго хифба, н ткачъ знаетъ, сколько аршинъ полотна 
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0Пъ можеть выткать изъ дашаго количества пряжи, по земледфлелъ, 
бросившій ‘своя зерна въ землю, паходител скорве въ положеши 
игрока, взявшаго лотерейный билетъ, ч®мъь въ положени ремеелен- 
ника, способнаго высчитать бүдущіе результаты своего труда. Что 
Ластъ земля, что дастъ погода —то и возьметъ земледћлецъ; успъхъ 
то труда зависитъ отъ стечепія миогихъ благопріятпыхъ условій; 
успфху этому могутъ повредить мпожество случайныхь нрепятетвій; 
зерни, положенное въ землю, должно испытать пе одипъ видонзи»- 
ПЯЮПИЙ процессъ, а цлый рядъ такихъ процессовъ, и этотъ длин- 
вый рядъ видоизыбнен!й долженъ тянуться въ продолжеши н%еколь- 
кихъ м5сяцевь. Чтобы управлять этими процессами, совершающимися 
въ таниственныхь лабораторіяхъ природы, землелЪльцу необходимо 
обладать мпожествомъ сложпыхъ зпапій, а такъ какъ до сихъ поръ 
земледБліе повсемфетно находится въ рукахъ людей очень бъдпыхъ 
и совершенно невфжественныхь, то, разумфется, ве процессы, от- 
посяшиеся къ созиданию сырыхъ матеріалов'ъ, совери'аются какъ при- 
детея, но вол прихотливой судьбы и коварпыхь стихій. Земледьле 
зарождается въ самой глубокой древпости, въ то время, когда аб- 
ричная промыщлениость совершенно ие существуеть; по, зародив- 
шиеь такъ рано, земледъліе останавливается па очень иизкой сте- 
лепи развитля и пачинаетъ совершенствоваться только тогда, когда 
между шодьми существуеть уже привычка къ общественной жизни, 
значительное разпообразіе запятій и дфятельное движеше идей. Тор- 
говля, пути сообщешя, миогочисленныя и разнородныя Фабрики должны 
познакомить человфка со мпогими прекрасными результатами разум 
паго труда н ассошащи и со миюгимн печальпыми лвяешями при- 
своепія и раздора. прежде нежели появится мысль о рашональномъ 
Землодвлін, Нецарапать землю застугомъ или плугомъ и засыпать 
борозды хафбпыми зернами можетъ веякій дикарь, н мы дъйетви- 
тельно видимъ, что этими работами занимаются такіе люди, которые 
отличаются отъ дикарей только ллатежомъ депежпыхъ или патураль- 
ПЫХЪ повлішостей. Но, чтобы довести шансы пеурожаевъ до самой 
Чезпачительной величины, чтобы обратить азартную игру земледълія 
3Ъ вЕрное ремесло, чтобы развернуть и вызвать къ дфятельности 
крытыя силы земли, —человфку необходимо знать особенности раз- 
ЛИШЫХЪ слоевъ земной коры, химическія свойства составныхъ ча- 
и Почвы, усломя жизни растительнаго оргапизма, нравы пас%ъко- 
УЫХЪ, которыя могуть вредить посъзу, признаки, но которымъ можно 
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судить объ атмосферическихъ изхћненіяхъ, степень завиелмости этихъ 
изубнешй отъ горъ, рёкъ, лЪсовъ и другихъ особенностей мЪето- 
положешя, степень вліянія этихъ измВиешй на посЪвы и множество 
другихъ одинаково важныхъ подробностей. Физика, химя, геогиозія, 
метеорологія, эптомологія, Физоломи животнаго и растенія находятъ 
себф непосредственное приложеніе къ земледьлио; большая часть 
этихъ паукъ возникли очень недавно; обв ихъ стороны, теоретиче - 
ская и прикладная разработаны еще очень неудовлетворительно; кругъ 
распространешя знавшй вообще и естествеыхъ наукъ въ · собен: 
ности чрезвычайно тёсенъ; истины, открытыя въ лабораторій, про 
никають вь мастерскую очень медлешо и примёняютея къ Фабрич- 
ному производству очень неръшительно; еще медленифе пробираюте: 
оиф къ земледльцу, работающему въ пол, и еще перЗшительн$е 
өтноситея къ нимъ практика сельскаго хозяйства. Въ послФдиемь 
случаБ медленность и нерфшительность доходятъ до такихъ крайнихъ 
предъловъ, что ращональная агропомія вь передовыхъ странах 
Евромы представляется до сихъ поръ чЪмъ-то въ род затЬйливаго 
эксперимента, не усифвшаго упрочить себф пикакого зпачешя въ 
промышленной практикъ. Айглійскіе экономисты, напримфръ, Макъ- 
Куллошъ, утверждають до сихъ поръ, что выгодизе заниматься ма- 
нуфактуриымъ производствомъ, чЪмъ земледьмемь, на томъ основа. 
ши, что «нътъ предфловъ дарамъ природы въ мануфактурныхъ издЪ 
мяхъ; напротивъ того, есть предфлы, и не слишкомъ отдаленные, 
ея дарамъ въ земледфии». Әта чрезвычайно странная мысль под- 
крьпляется слбдующимт разсуждешемь (Мас СиПосв: Ргілеіріех о! 
Роііса) Есопоту, р. 166). «Самый огромный кациталь можетъ быть 
истрачепъ па сооружене паровыхъ машинъ и когда число ихъ бу- 
деть увеличено безгранично, то послдняя машина будеть такъ же 
сильна, какъ первая, и будеть производить столько же продуктовъ 
и сберегать столько же работы. Въ отношеши къ земл вопросъ 
ставится совершенно иначе. Земли перваго сорта оказываются быстро 
истощешыми; и если мы будемъ прилагать безграничныя массы ка- 
питала даже къ лучшпиъ землямь, то непремћино будемъ получать 
съ капитала постоянно умепьщающееся количес:во процентовъ». Я 
привель эти умозрЪшя не для того, чтобы ихъ опровергать: опи уже 
вЪроятно опровергнуты вь ум читателя тъмъ простымъ аргумен: 
томъ, что самая отличная паровая машина пе можеть произ: 
вести” ни одпого клочка шерети или хлопчатой бумаги и что опа 
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припоеить пользу только тогда, когда есть сырой матеріалъ, произ- 
веденный землею посредственио (какъ шерсть) или непосредственно 
(какъ улопокъ). Стало быть, если есть извфстные предфлы произво- 
дительноети земли, то па этихъ же самыхъ предълахъ должна оста- 
навливаться и дВаятельность мащинъ. Но важно и любопытно за- 
мЪтить, какъ несокрушимо экопомисть увфренъ въ томъ, что про- 
изводительныя силы земли ограниченны. Әта увфренность возпикаетъ 
и поддерживаетея въ такихъ мыслителяхъ совершенио независимо отъ 
свидЪтельствь естествознанія; она существуеть даже на перекоръ 
этимь свидЪтельствамъ. Если же ц®лая доктрина, поддерживаемая 
такими людьми, которыхъ мпогіе считаютъ умными и учеными, м0- 
жетъ говорить о зомледліи, и при этомъ оставлять совершенно въ 
стороп® современныя попытки и будущія осмыслениыя надежды ра- 
щюнальной агропоміп, — то это очевидно доказываетъ, что истины, 
выработывающіяся въ лабораторіяхъ и кабинетахъ патуралистовъ, 
плохо пропикаютъ даже въ смежные кабинеты другихъ үчепыхъ и 
въ міросозерцаше той части общества, у которой есть лоскъ обра: 
зовашя и досугъ для размышленія. Зпанія распредляются чрезвы 
чайно перавпом%рио между различными слоями человъческихъ обществъ; 
въ низшів слои они проникають туго, а оставаясь въ верхнихь 
слояхъ, они часто превращаютел въ красивую игрушку, развлекаю- 
щую праздный умъ, но неспособную помогать какой бы то ни было 
производительной работ. Въ одной части общества лежитъ масса 
безполезпаго знашя, а въ другой части въ это же самое время на- 
прягаютея человъческія силы до бол6знеинаго истощенія, — напрягаютея 
въ слфломъ, рутинномъ и, слЪдовательно, пеблагодарномъ трудз. 
Соедипите знаше и трузъ, дайте знаше тъмъ людамъ, которые по 
необходимости извлекуть изъ него всю заключающуюся въ немъ 
Практическую пользу, и вы увидите, что богатства страны и народа 
Начнуть увеличиваться съ невфроятною быстротою. Въ сожалънію, 
ВЪ этой разрозиепиости труда и знанія, проявяяющейся въ жалкомъ 
остояши современнаго земледвмя, изтъ ничего случайнаго. Эта раз 
розпениость служить вїрнымъ симитомомъ п лвлястея неразлучиымь 
СПУтникомъ слабости обществениаго движешя. ГАЗ насезеше разбро- 
"ано по большому ирострапетву земли, ГАБ вев жители поневолЪ 
принуждены добывать себ хлБбъ нервобытными иремами грубаго 
"‘МЗедЬШя, тд и%лъ разпообразіп занатй, тамъ не можеть быть 
1 обмЪна продуктовъ, потому что печего и пе на что обмфиивать: тамъ 
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пе можеть быть и путей сообщешя, потому что печего, некуда и ие 
зачвыъ возить; тамъ не можеть быть и живаго обица идей, потому 
что пдец такого общества такъ же одпообразпы, какъ его матеріаль - 
пые продукты; когда историчессія. событіл. выдвигаютъ среди такого 
населешя на первый планъ группу предиршмчивыхъ и задорныхь 
личиюстей, то этимь личностямь бываеть очень легко справляться 
съ разбросанными, тупыми и певъжествениыми обитатолями страны. 
Эта выдвипувшаяся группа палагаетъ па остальную массу произволь- 
ную дань и. молополизируе1ъ въ свою пользу матеріальиыя удобства 
п паслаждешя, право посичь оружіе и любить отечество, право воз- 
мущатьсл оскорблешями и воспитывать въ груди преувеличениое 
чувство собственнакго достоинства, право совершать чудеса храбрости 
и пзумлять потометво громомь историческихь подвиговъ. Съ тече- 
шемь времепи эзн монополизированиыя права измияются, добыча, 
прюбрётаемая собирашемь дайн. и войною, порождаеть роскошь и 
нцечуветвительно разифживаеть иенреклониыя сердца, героевъ, токъ 
что потребности ихъ стаповятея мепће кровожадными и болЪе утон- 
чецпыми; герои пачинають наслаждаться произведемями искусствъ 
п паполияютъ свои досуги разсуждешами о высокихь и прекраспыхъ 
предметахъ; вознинаеть оФащальная и оФиціозиая наука, рождается 
на свЪтъ патентованная поэзія; мръ обогащается великодушиыми 
мецепатами п вдохповешыми творцами одъ, элегій, дихирамбовъ, 
картиъ, статуй, портиковъ и мавзолеевъ. Неторикъ съ свойствен- 
пымъ ему проевфшепиыхь и челов бколюбивымъ восторгомъ повћ- 
ствуеть о емягчеши правовъ, о процвфташи наукъ и искусствъ, о 
приближеши золотаго вЪка и 0 томъ, какъ роскошпо разверты- 
ваются самыя балестяция способности человћческаго ума. По реф эти 
прелести, восхищающія растроганнаго историка, отиосятся только 
къ выдфлившейся групп, которая спачала обладала монополею воен- 
ной доблести, а потомъ такъ же исключительно стала пользоваться 
мопополіею эстетическаго развитая н уметвениой дВательности. Масс 
непросвъщенной черни, грубой толп тұпыхъ и певђ;кественныхъ 
людей безраздВльно предоставлялось воннамн, п точно такъ же без- 
раздфльно предоставллетея мыслителями и художниками, полное и 
неотъемлемое право работать, какъ прикажутъ, и платить, сколько 
потребуютъ. Выд%лившаяся групна похожа па маленькую статуэтку, 
а грубая масса на огромную глыбу гранита; статуэтка стоитъ на 
глыб; статуэтку обтачиваютъ и шлиФуютъ; ею восхищаются и лю 
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буютея; опа измфняетъь свой видъ и эти измфиешя тщательно за- 
писываются въ большую книгу, которая пазывается „исторіею. Рядь 
этихъ_ измЬпешй пазываетея прогрессомъ и несказанно радуеть воъхь 
людей, одарешыхъ добродушіемъ и человЪколюб]емь; а въ это время 
глыба лежить себ смирно и позволяеть себЬ только обростать 
мохомъ, что также доставлять пе малое удовольствіе обожателямъ 
старины и любитолахь дикой, прелести. Прогрессъ относится. до 
сихъ порь къ очень незначительной части человічеетва; зная п 
пдеи двигались въ разипыхъ бая ПаХЪ И прижфиялись ВЪ Тому ШЦ 
другому ремеслу только тогда, когда такое примънеше могло быть 
выгодно для одного изъ обитателей этихъ ‹салоповъ. Фабричная про- 
мышалениость опирается па Физику, химию, механику, по Фабричный 
работпикъ такъ же мало знаетъ эти пауки и такъ же мало можеть 
пользоваться ихЪ результатами, какъ тоть клапапъ паровой машины, 
который этому работнику приходится постолино. открывазь и закры- 
вать. Работшкъ оказывается безсознательньь орудіемъ въ рукахь 
Фабрикацта, обладающаго вещеетвензьыюь и умотвеннымь капиталомъ; 
работишкъ па столько же запитересовапъ въ общемь усифх® пред- 
прілтіл, которому опъ содфйствуеть, иа сколько какой пибудь мапо- 
леоповемй солдать, дравшійсл при Аустерлиц, быль занитересованъ 
въ дипастическихь замыслахъ своего полководца; предоставленный 
свопи собслвеннымь паклошшостямъ, нанолеоповемй солдать ока- 
залей бы человћкомъ самымь миролобивымъ; выпущенный изъ подъ 
паправллющаго коитроля фабриканта работникъ пересталь бы ‘про- 
изводить предметы роскоши и совершать чудеса современной промыш- 
лепной техники. Предметы роскоши пе нужны покуда ни самому 
работнику, пи подобиышъ ему людямь, а чудеса техники до сихъ 
поръ еще слишкомь превышають общий уровень его уметвешаго 
развитія. Работиииь есть кусокъ той саг а саноп, которая расхо- 
Дуетел въ промышаенной войић, пазывающейел внутрениею и между: 
Пародпою конкуррешиею. Ожесточенность этой промышленией войны, 
приводящей въ движете сотни колоссальныхь машинъ, тысячи рабо- 
ЧиХхЪ рувь и десятки изобртательныхь мозговъ, вовсе пе можеть 
Служить МВриломъ благосостолшя страны и доказательствохь разви. 
100ти ея жителей. Чтобы судить о богатствъ и образоваши рабо- 
Тающихль массъ, надо наблюдать ихъ тогда, когда онъ сами задаютъ 
о работу, н сами, въ свою собствешую пользу, выколияютъ 
Задапный себъ урокъ. Масса паселешя вездф занимается земледёшемъ, 
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т. е. непосредетвеннь мъ добывашемъ нищи, съ тъхъ самыхъ поръ, 
какъ возникли и укрЬпились привычки осфдлой жизни. Съ успъхами 
земледфлія связано тёенфйшимъ образомъ все матеріальное и умствен- 
ное благосостояніе трудящейся массы, составляющей лучшую, зна- 
чительнфйшую и необходимъйшую часть всякаго человфческаго 06- 
щества. Земледліе во всфхъ странахъ земнаго шара находится до 
сихъ поръ въ младенческомъ состояніи; въ одномъ мћстћ оно идеть 
лучше, въ другомъ хуже, но нигдъ общій уровень его не можеть 
удовлетворить самымъ снисходительнымъ требованіямъ агропомической 
науки; въ совершенномъ соотвътествіи съ жалкимъ положешемъ зем- 
ледфия находится уровень матермальнаго довольства и интеллекту- 
альнаго развитія массъ; где земледвме идетъ лучше, тамъ и масса 
меньше голодаеть и меньше поражаетъ наблюдателя своимъ певћ- 
жествомъ; гдЬ земледвле идетъ хуже, тамъ оказывается все безо- 
бразе нищеты и вся грязь певї жества и вынужденной иорочности. 
Но такъ какъ земледъліе вездф пдетъ неудовлетворительно, то и 
масса в"здъ живеть бъдно и мыслитъ плохо. Мы даже привыкли въ 
этомъ отношени удовлетворяться малымъ и обнаруживать такимъ 
образомъ въ л®л меньшой братіи похвальную үмъреиность требо- 
ваній Мы непритворио восхищаемея, когда читаемъ въ путешествілхъ 
или въ статистическихъ сочипеніяхъ, что въ томъ или въ другомъ 
государств большая часть жителей или даже ве® жители умфютъ 
читать и писать. Конечно, это хорошо, по если восхищатьея такими 
вещами и считать ихъ крайпею цълью грезь и желапій, то это зна- 
чить ставить развитію массъь очень узкія рамки, это значить ми- 
риться съ тою перспективою, что наука, искусство, мысль въ са- 
момъ высокомъ значеши этого слова, навсегда будуть составлять 
аристократическую привилегию ничтожнаго меньшинства. Точио будто 
масса состоитъ не изъ людей, а изъ орангутанговъ и точно будто 
бы широкое и полное умственное образоваше помБшаетъ человфку 
сфять хлЪбъ или ткать холстину! 

Соглашаясь такимъ образомъ ур®зать и съузить умственное раз- 
вите масеъ, довольствуясь для нихъ грамотою, главными молитвами 
п четырьмя правилами арнфистики, мы сами обрекаемъ современпыя 
общества на хилость и дряблость, и сами роемъ передъ пашею про. 
славленпою цивилизаціею ту яму, въ которую свалились уже въ 
былое время миогия цивилизаши древняго міра. 
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Веб погибшія цивилизащи успёли выработать себ военное со- 
слове, торговлю, дороги и корабли, науку, пекусство и промыш- 
ленную техиику. Вавилопія, Персія, Египетъ, Греція, Римъ записа- 
ли въ исторію воспомипаніе о многихъ побЪдахъ, открыли п%скольЬ- 
ко ТОрговыхъ путей п оставили отдаленнёйшему потомству иЪеколь- 
ко удивитезьныхь образчиковъ зодчества, скульптуры, поэтическаго 
творчества или историческаго изложенія. Но. ни одна изъ этихъ по- 
гпбшихъ цивилизацій никогда, въ самый цвЪтущій періодъ своего 
существовапія, пе доходила до раціональпаго земледълія. Можно да- 
же, не боясь ошибиться, утверждать положительно, что, если бы 
та или другая изъ этихъ цивилизацій доработалась бы до раціональ- 
наго землецілія, — то эта цивилизація пережила бы већ остальныя, 
и павфриое продолжала бы развиваться н совершенствоваться до 
` нашихъ времепъ. ВнЪшшя проявлепія тъхъ бол®зпей, отъ которыхъ 
погибли древшя цизилизаши, чрезвычайно различны, но существен- 
ПЫЙ и основной характер этихъ болфзней вездБ и всегда остается 
неизмённымь. ВездЪ п всегда цивилизаши гибнуть оть того, что 
плоды ихъ ростутъ и зръютъ для немногих. Немпогіе паслажда- 
ются, немпогіе размышляютъ, немпоме задаютъ себъ и разръшаютъ 
общественияе вопросы, немноме открываютъ мфовые законы, не- 
многе узнаютъ о существоваши этихъ законовъ и опять таки пе- 
многе въ пользу пемпог:хъ прилагаютъ къ промышленному произ- 
водству отхрытія и изобрётешя, сдфланныя также пемиогими, в006- 
ражавшихи себ въ простотЪ души, что они работаютъ для веъхъ. 
А въ это время, въ славное время процвћътанія паукъ и искусствъ, 
Массы страдаютъ, массы надрываютъ свои силы, массы своимъ 
Чет тымь трудомъ истощаютъ землю, массы медленно роют въ 
1016 могилы для себя и для своего потомства, и дЪйствительно, 
Массы б®днфютъ, хүлъютъ, вымираютъ, и роскошный цвътъ циви- 
Тизаши вяпетъ, лотому что корень оказывается подгнившимь. Этотъ 
безплодный, поверхностный и недолговфчный характеръ цивилизацій 
выражается вт самыхъ разнообразныхь историческихъ вормахъ; .иног- 
Да мы видить его ръ теократическомъ господствЪ жрецовъ, въ дру- 


ГОЙ разъ въ завоевательныхъ стремлешяхъ политики, дале въ не- 
Отд. Т. 7 
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соразмрномъ развитіи вишней торговли, потомъ въ абричиой 
дъятельтости, далеко превышающей естественныя потребности и да- 
же силы изв%стной страны; сущность всхъ этихъ явленй остается 
тожествениою; предразсудки поддерживаются жрецами для выгоды 
немпогихъ; войны ведутся для славы немногихъ; корабли плаваютъ 
по морямъ, а караваны ходять по пустынямъ для обогащенія не- 
многихъ; Фабрики удовлетворяютъ утонченнымъ потребностямъ не- 
мпогихъ и выдерживають ожесточенную иностраниую конкуррешцію, 
чтобы доставить барыши немногимъ. Во всфхъ этихъ случаяхъ ра- 
бочія руки отрываются отъ земли и употребляются на разныя хи- 
трыя зати, въ то самое время, когда массы нуждаются въ про- 
стомъ хлъбЂ и, если пе каждый годъ, то, по крайней мъръ въ два 
года разъ, терпять голодъ и вымираютъ ифлыми поселешями. 
Чфмъ больше разводится хитрыхъ затй и чЪмъ хитрфе становятся 
эти затђи немногихъ, тъмъ хуже обработываетея земля, тъмъ бы- 
стрће истощаются ея производительныя силы, тёмъ меньше полу- 
чается сырыхъ продуктовъ и, слБдовательно, тёмъ б%дн%е стано- 
вится общество въ цфломъ своемъ состав. Никакая утонченность 
барскихъ нравовъ, никакая выработанноеть разговорнаго или квиж- 
наго языка, никакая Философская система, никакая беземертная 
поэма, даже пикакое естествознаше не могутъ удержать отъ неми- 
пуемаго паденія такую цивилизацио, · которая лежитъ на плечахъ 
бъднфющаго и тупъющаго народа, истощившаго свою землю нев%- 
жественнымъ и нерасчетливымъ трудомъ. Ве цвЪты погибшихъ ци- 
вилизацій росли и распускались въ ущербъ благосостоянио массъ, 
и поэтому пасъ не должно удивлять то обстоятельство, что во воЪхъ 
этихъ цивилизаціяхъ упадокъ съ такою ужасающею быстротою слћъ- 
довалъ именно за эпохою величайшаго блеска. Этоть блескъ самъ 
по себъ былъ сильпъйшимъ выраженіемъ общественной болъзии, а 
эпоха уладка была даже еравпительно временемъ облегченія для 
массъ, потому что этимъ массамъ, дошедшимъ до крайней степени 
нищеты и безсиля, позволялось тогда, по крайней мър%, сосредоточить 
свое внимаше на устройствъ собственныхъ мелкихъ дђлишекъ, о кото- 
рыхъ пе заботится политическая исторін. Блескъ и упгдокъ, цивилизащя 
и варворство, историческій прогрессъ и историческій застой —всћ эти 
слова и попятія совершенно неприложимы къ многовфковому прозя- 
банію огромнаго большинства нашей породы, того большинства, отъ 
котораго безусловно зависить наше существованіе и которому мы, 
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въ награду за шропитаніе, съ такою благосклонною. улыбкою бро- 
саемъ трогательное назваше нашихъ младшихъ братьевъ. Эти млад: 
йе братья вездё и всегда стояли ви исторш, но за то. отсутствіе 
ихъ вездъ и всегда налагало печать безплодія на вс цивилизащи, 
сооружавиияся старшими братьями для собетвеннаго обихода. Вездћ 
и всегда эти цивилизащи оказывались такимъ пустоцвфтомъ, 0. ко- 
торомъ невозможно сказать ни одного добраго слова. · Вездъ и все- 
гда эти цивилизащи, подобно роковому камню Сизифа, срывались съ 
самой верхушки горы и скатывались въ бездну, въ ту самую ми- 
нуту, когда старшие братья считали свое дфло почти законченныхь, 
и собирались праздновать полную побфду человъка падъ дикими си- 
там окружающаго міра и надъ противуобществепными  стремле- 
Шями своей собственной породы. Поб%да никогда не оказывалась 
полною и прочною, и тріумоъ всегда приходилось откладывать до 
Аругаго, боле удобнаго времени. Разнообразные ОПЫТЫ многихь 
вБковъ говорятъ, наконець, старшимъ братьямъ, что врфика, прочна 
и богата благодътельными послёдетыями будеть только та цивили- 
зація, которая будеть улучшать быть и развивать умственныя си- 
ты вефхь людей, составляющихъ данное общество. . Неизбъжнымъ 
спутникомь такой прочной цивилпзаціи и въриъйшимъ , ручатель- 
ствомь ея живучести будетъ развитіе ращональнаго землед®лія, 
развитіе именно той отрасли дятельцости, которая была запущена 
и заброшена всеми исчезнувшими цивилизащями. Раціональное зем- 
ледвме будеть въ одно и тоже время .самымъ величественнымъ иро- 
дуктомъ и самою непоколебимою опорою той безсмертной цивили- 
заціш, которой выпадеть на долю задача сгладить навсегда позорное 
различе между старшими и младшими братьями. Если мы раземо- 
тримъ ть условія, при которыхъ становится возможнымъ существо- 
ваше и всеобщее распространеше раціональнаго земледвлія, то мы 
Ұвидимъ, что этотъ родъ двятельности неразрывно связанъ съ бо- 
Татствомъ, просвъщеніемъ и всестороннимъ благоденствівмъ тЬхъ 
Массъ, которыя до сихъ поръ вездь м всегда трудились черезъ си- 
1У, и не смотря на то, постоянно оставались „впроголодь. Мы уже 
ВИДЪли, какъ много долженъ знать тоть земледьлець, который же- 
Чаетъ зациматься своимъ дВломь ие какъ азартною игрою, а какъ 
ВЫГоднымь ц върнымь ремесломь. Ќъ этому можно прибавить, что 
НИ одно ремесло не иметь передъ собою такой широкой будущио- 
СТИ, какъ земледліе; пи одно ремесло не способно. къ такому без- 
я тв 
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копечному совершенствовантю, какъ обработка земли, потому что въ 
основаши этой обработки лежитъ вамое разностороннее изучеше при- 
роды, постоянно ‘обогащающееся новыми фактами, опытами и наблю- 
деніями. Ве% знашя, необходимыя земледфльцу, лежатъ въ области 
естествеппыхъ наукъ, а већмъ извфетно, что естественныя науки 
самымъ ралпкальпымъ образомъ уничтожаютъ предразсудки и очп- 
щаютъ засорившівея мозги. Олъдовательно, земледёлелъ, сознательно 
запимающійся своею аботою, пезамётпо и нечувствительно для 
самаго себя вымететъ изъ своего домашняго быта и изъ своего мі- 
росозерцанія ту безобразпую . паутипу еуев®рія, которая до сихъ 
поръ повсемзетно заетилаетъ младшимь братьямъ свътъ божій Бе- 
копа, Галилея, Коперника и весъхъ другихъ свЪтилъ человЪчества, 
свётящихъ только для старшихъ братьевъ. Но для водворешя ра- 
ціональнаго земледълія недостаточно одного распрострапевія полез- 
ныхъ зпаній. Этого мало; если земледфлець будетъ знать, что ему 
слфлуеть д%лать; необходимо, кромћ того, чтобы онъ имфлъ воз- 
можность дЪйствительно выполнять то, что онъ справедливо счи- 
таетъ полезнымъ. Атрономическія свТдёшя нашихъ крестьянъ чрез- 
вычайно скудпы, но и эти скудныя св®л®вія большею частью со- 
ставляютъ мертвый капиталь, потому что они далеко превышають 
мру практическаго могущества землед®льцевъ. Шрестьяие зпаютъ, 
что землю елъдуетъ удабривать, и знаютъ, чёмъ ее удабривать, по 
это полезное свъдЪиіе въ большей части случаевъ остается непри- 
мпимымъ.. Удобрения взять -не откуда, когда не иа- что завести и 
кормить скотину и когда хлфбъ приходится возить на продажу или 
даже отправлять за море, богъ знаеть въ какую даль. Самый про- 
свёщенный агропомъ ничего пе сдфлаетъ со веъми . свопми евъдв- 
ніями, когда ему придется отеылать сырой иродуктъ за тысячи 
веретъ и получать за ‘каждые десять пүдовъ хлфба по фунту сукна 
или по полуоуиту ‘обдфланиой стали. Ни сукна, ни стали не поло- 
жить Въ землю, ‘а сырой продукть ућхалъ за море, и заключав- 
шееся въ немъ ‘удобреніе на всегда потерять для страны. Очевидпо, 
стало быть, что для развитія раціопальпаго земледёля, кром% ра- 
спростравенія межлу массами полезныхъ евъдъшЙ, необходимо еще 
повсеместное разнообразів занятй и повсеместное же образоване 
мелкихь центровъ притяжевія, въ которыхъ постоянно перерабиты- 
вались, иотреблялпеь и превращались бы въ удобреніе сырые про- 
дукты, добываемые изъ земли окрестными жителями. Близость рын- 
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ковъ къ мЪсту производства и непосредственное сближение земле- 
дльца съ ремеслениикомь, производителя съ потребителемъ, — ве- 
дуть за собою, во первыхъ— возможность возвращать ‘землё взятый 
0тъ: нея сырой · продуктъ въ вид улобрешя и, во-вторыхъ— в03- 
можпость» разпообразить посвы и уменьшать такимь образомъ ко- 
личество пеблагопріятпыхт шанеовъ, угрожающихъ усиЪху земледль- 
честаго труда. Первое слфдетвіе приближенія: рынковъ ‹ попятно и 
не пуждается въ дальпіщихьзобълепеніяхъ." Второе слъдетвіе этого 
приближенія ‘также’ объясняется ‘очень’ легко ‘и просто. Вогка ры- 
ПОКЪ далекъ, тогда’ земледфлень принуждень воспатывать на евоихь 
Нивахъ только таків растительные” продукты, которые” выдерживають 
Далекую перевозку; слфдовательно такіе, которые ‘продаютел по до- 
рогой ^ цвиф, ие отличаютех особепшою громоздкостью и’ могуть 
быть доставлены на далекій ренокь въ ненспорченнохь вид. Зем: 
чедфлець не можеть отправлять за тысячу” версть рёпутихли кар 
тоФель, потому что цфна этихъ громозденхъ продуктовъ пе‘овушегь” 
ихъ перевозки; точно также сельскій хозлипъ не можеть отправлять 
за тысячу версть яйца или свфя ягоды, ‘потому что первыя ие- 
ребьются въ дорог%, а вторыя— пепремфино загниоть и пепортятея. 
Всего удачифе выдерживаетъ перевозку зерновой хлћбъ, да и цёиу 
за него даютъ такую, которая окупаетъ труды земледъльца и пере+ 
возочныя издержки; поэтому: для продажи на далеке рынки произво“ 
дител исключительно зерновой хлъбъ разныхь сортовъ и достоиниствъ. 
Земля июбитъ перемЬну; для земли было бы полезно, чтобы за 
пшеницею слъдовалъ, паиримъръ, картофель, а за картофелемь кор- 
мовча травы; земледћлецъ знаетъ это свойство земли, но опъ. опять 
таки не можеть воспользоваться свонмь знашемь; разводить карто- 
Фель и кормовыя травы невозможно, потому что сбывать ихзь вбли- 
ЗИ некуда, а везти на далекій рьшокъ не стоить; не сфять ише- 
ЧИЦЫ также невозможно, потому что если земледфлець ие” доставить 
На рынокъ пшеницы, то звиледёльну не на что будетъ купить себ 
рубашку и каотанъ, не па что’ будеть пріобръсти новый топоръ шли 
‘ху. Поневолв, подчиняясь требовашямь далекаго рыцка, земхедћ = 
Чець сознательно истощаетъ свою пиву постояшо· повторяющимися 
П100%вами шиеницы, ржи и другижь зерповыхъ хлёбовъ. Онъ знаеть, 
ЧТО слъдовало бы распоряжаться иначе, онъ п радъ быль бы вести свое 
Хозяйство разумнфе, но это полезное нознаше добра и зла ‘и эта добро- 
дВтельная готовность покаяться въ сознанныхь заблужденяхь оказы- 
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ваютея совершенно безсильными передъ не отразимыми требовашями 
матеріальной необходлмости. Засћявъ већ свои поля зерновымъ хл% - 
бомъ, земледфлецъ поетавилъ на одну карту весь свой годовой за- 
работокъ. Перемна погоды; неблагопріятная для зерповаго хлЬба 
разомъ губить веБ законпыя надежды хозяина. Этого не могло бы 
случиться, если бы рынокъ паходился подъ рукою. Тогда хозяинъ 
добывалъ бы съ своего участка земли, кромф разныхъ сортовъ хл%- 
ба, веякаго рода овощи, Фрукты и ягоды, кормовыя травы, кра- 
сильныя ий лекарственпыя вещества; близость сбыта и безпрерыв- 
ность запроса возбудили бы въ земледъльцћ предпріимчивость и из- 
воротливость, смышленость и старательность, хоторыя совершенно 
немыслимы и почти безполезны въ человъкЪ, живущемъ вдали отъ 
всяхаго промышлеппаго движенія. Раздфливши свою ниву на мелкіе 
участки, воздфлывая на каждомъ изъ нихъ именно то растеніе, ко- 
торое соотвётетвустъ составу и свойствамъ дапнаго участка, пере- 
м6нял каждый годъ пазначее этихъ участковъ, я, сверхъ всего 
этого, заваливая каждый участокъ удобрешемъ, земледфлецъ, живу- 
щій возлБ самаго рынка, можеть, конечно, уменьшить до самой 
незначительной величины рискъ, сопряженный съ его занятіями. 
Та или другая перемпа погоды можетъ быть неблагопрілтна только 
для одной какой нибудь части его будущаго дохода; что повредитъ, 
напримфръ, овощамъ, то, можеть быть, принесеть пользу пшетицћ 
и не произведеть никакого вліянія на Фрукты; потерявши на ка- 
комъ пибудь одномъ продукт, хозяипъ будетъ всегда въ состояніл 
возпаградить свой убытокъ на другомъ, и ередній уровень его дохо- 
да въ большей части случаевъ останется почти пеприкосновеннымъ. 
Конечно, можеть случиться такая засуха, ‘которая все зажаритъ, 
или такой градъ, который перепашетъ за ново већ поля, но такого 
рода случайностямъ подвержено вообще всякое двло рукъ человћче- 
скихъ; и Фабрика можетъ загорфться отъ грозы, и домъ можетъ 
быть разрушепъ наводненіемъ, землетрясеніемъ или ураганомъ; про- 
тивъ такихъ случайностей есть одно средство —застрахованіе, и это 
средство, какъ всякій согласится, находится также всего ‘больше въ 
ходу и прилагается всего чаще тамъ, гдё существуетъ разнообразіе 
занятій и гдф совершается дБятельное движеше продуктовъ, капи- 
таловъ и идей. Мы видимъ, такимъ образомъ, что для развитія ра- 
ціональнаго земледфя необходимы два условія: распространеше по- 
лезныхъ свёдёШй между массами и разнообразіе занят й, неизбежно 
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ведущее за собою образоваше мъстныхъ центровъ производства и 
притяженія. Должно зам%тить здъсь, что эти два условія всегда бы- 
ваютъ неразлучны между собою и, собственно говоря, составллютъ 
только дв® различныя стороны того нормальнаго процесса, который 
порождаеть рашональное земледъліе. ДЪйствительно, полезныя св%- 
дЪнія никакими искусственными м%рами не могутъ быть привиты къ 
жизни такого паселенія, которое разбросано по большимъ простран- 
ствамъ земли, непривычно къ промышленному сближению, и угнетено 
ОВдностью и одпообразіемъ запятй. Никакіл благодътельпыя попе- 
чешя мудрыхъ правительствь о земледъльческихъ и реальныхъ шко- 
Лахъ, никакія заохочиванія, поощренія и приневоливашя къ ученію 
Не улучшать пріемовъ землед®льческой рутины и не расширять ум- 
отвеннаго горизонта трудящихся милліоновъ. Массы воспитываются 
не школьною указкою, не крупицами, падающими съ умственной 
трапезы пресытившихся старшихъ братьевъ, а исключительно только 
правильнымъ, здоровымъ и не задержаннымъ развитіемъ общественной 
и экономической жизни. Когда устраняются препятетвія, лежавшія 
на пути этого развитія, когда появляется свобода труда, когда это- 
му свободному труду открываются разнообразныя приложешя, тогда 
каждый отд%льный кусочекъ с®рой массы пачинаетъ чувствовать се- 
бя человъкомъ и быстро схватываетъ себф на лету тв свъд%нія, ко- 
торыя необходимы ему для жизни. Тогда, и только тогда, становят- 
ся дЪйствительно полезными и школы, стоявшія прежде пустыми, и 
популярныя руководства, которыя до сего времени никого не могли 
научить уму-разуму. Не школа преобразовываетъ жизнь, а, напро- 
тивъ того, жизнь создаетъ для себя школу и приспособляеть ее къ 
своимъ потребностямъ и стремлешямъ. Пробуждеше массъ, необхо- 
димое для вступления людей въ истинную цивилизацию, всегда про- 
Изводитея только какимъ нибудь ръшительпымъ поворотомъ въ те- 
чеши общественной и экономической жизни, а не громкими и гу- 
манными кликами старшихъ братьевъ, подвизающимся па пользу млад- 
Шихъ въ литератур и на различпыхъ кафедрахъ. Каждый поворот», 
ДЪйствующій освЪжительно на жизнь и самосознаше массъ, обыкно- 
венно заключается въ томъ, что эти массы освобождаются отъ ка. 
КОЙ нибудь стфенительной опеки, и полн%е прежняго предоставля- 
ются естественному ходу собственныхъ инстинктовъ и стремленій 
Ч мт больше эта темнал масса, о которой такъ соболъзнуютъ про- 
Свъщенпыв ДЪятели, получаетъ возможность жить собственнымъ дрян- 
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вымъ умишкомъ, тфмъ удобнфе оца устраиваетъ свой быть, тмъ 
быстрве она богатФеть, тЬмъ раціональпъе становится ея земледћ- 
ле, и тђиъ человЪчнће дфлается каждый изъ ел отдЪльныхъ кусоч- 
ковъ. Белп бы масса съ самаго пачала истори была предоставлена 
собствеппой горькой участи, то ращюнальшое земледъліе давно утвер- 
дилось бы во всемъ мірћ, и мы бы теперь пе имфли случая восхи- 
щаться тБмъ, что въ томь или другомъ государств большая 
часть жителей умфютъ читать и писать. Но за то исторія была бы 
совершешо лишена того удивительнаго драматизма, который придаютъ 
ей велихіе подвиги и кровавые перевороты. Исторіл была бы уто- 
мительно одпообразна, какъ правоучительная б1ограхя добродътель- 
наго семьлиина. Старшіе братья пикакь пе могли допустить подоб- 
наго оскорблешя законовь эстетики и они пачали заботиться 0 мас- 
сахъ съ той самой минуты, какъ созцали свое старшинство и вникяц 
въ свои обязанности къ младшилъ. Они тотчасъ начали вовлекать 
своихь пе эстетыческихъ братьевъ въ драматическія войны, въ эпи- 
ческіл. торговыя предпріятія и въ траги-комическія сщибки по части 
манухактурцой копкуренціш. Усилия проевъщенныхь эстетиковъ увфи- 
чались болфе или менъе полнымь усиъхомь, и совокупность этихъ 
успфховъ составляесъ канву той весьма изящной драмы, которая 
называется всеміриою исторіею. ГдЪ пе мъшаются въ дъло старше 
братья — тамъ миръ и богатство; гдф они мшаютел--тамъ драма- 
тизмь и әффектиость. Одно другаго стоитъ, по такъ какъ старше 
братья болће или мезће везд больли душою объ участи младшихъ, 
то драматизма и эффектности оказывалось и до сихь поръ оказы- 
вается, па бЪломъ свт, несравиенио больше, чъмъ мира и богат- 
ства. Ращональное же земледьлие до сихь поръ припадлежить везд® 
къ далекой области мечты и желашл. Правильный прогресеъ прямо 
ведеть въ эту область, по когда начиетед этотъ прогрессъ и когда 
онъ дойдеть до своихь результатовъ—это вопросы интересные, по 
нерфшенные. 


х, 


Па всћхъ материкахъ и островахъ земнаго шара, за исключешемъ 
полярныхь льдовъ и песчапыхь пустынь, человъкъ окруженъ неисчи- 
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слимыми и безконечпо разнообразными богатствами. Богатства эти за- 
ключаются въ тЬхъ сырыхъ матеріалахъ, которые производить земя, 
Или которые она можеть производить при соотвътственной обработк%. 
Богатства эти нигдё и шикогда. не даются челов ку сразу; человъкъ 
долженъ трудиться, чтобы овладёть ими; онъ должень наблюдать и 
размышлять, чтобы замфтить ихъ существоваше и оцфинть ихъ зна: 
чеше. ЧеловфкЪ начинает свою борьбу съ природою тамъ, гд при- 
рода слаба и бЪдна, и гд опа, вольдствіе этого, скоре и легче 
уступаеть его үсиліямъ. Ошъ обращастъ въ свою пользу мягкую 
мфдь прежде, чЪмъ твердое желћзо; опъ нокоряегь слабую овцу и 
Козу прежде, чфмъ. сильнаго быка; 0пь расчищаетъ и засфваеть то- 
Щую почву холмовъ прежде, чЪмъ тучную землю долинъ и ръчныхъ 
береговъ; пока продолжается борьба человЪка съ слабою и бъдпою 
природою, пока’ одерживаются падъ нею первыя побфды, нокунае- 
мыя дорогою цфною и приносящая мало непосредственныхь выгодъ, 
до ТЬхь поръ человфкь самъ. остается слабымъ и бЪднымъ. Онъ 
слабъ и бъденъ, потому что ему иомогаеть малочисленная гореть 
Модей, и потому что самъ онъ, со вофии своими помощниками, ие- 
оцытенъ и несвфдущь. Опъ слабъ и бЪдень, по могущество и бо- 
гатство его постоянпо увеличиваются вмЪстъ съ каждымъ  новымъ 
пріобрътешемъ опытцости и вмфетв съ каждымь приращешемь въ 
числВ трудящихся людей. Опъ слабъ и біденъ, но потомки его ие- 
премВиро будуть богаты и могущественыы, если только оп ие бу- 
дуть уклоняться въ сторону съ пути терпливаго труда и внима. 
тельнаго изучешя природы. Все богатство челов ка заключается въ 
сырыхъ матералахъ, добываемыхъ изъ земли; все могущество чело- 
ВЪка заключается въ умфши переработывать и обращать въ свою 
пользу добываемые матеріалы. Эта истина поразительна по своей 
Простотћ. Эту истину несчетное число разь внушали людямъ, подъ 
страхом, земныхь и загробпыхъ наказашй, всъ граждапскіл и прав; 
СТвешыя законоположешя, предписывавшіа человЪку уважать права 
Чужой личности и чужаго труда. Ни простота этой истины, на ав: 
Торитетъ закоповъ и законодателей не могли иредупредить или удер- 
ЖАТЬ въ должвыхь грашицахъ безчисленныя и гибельныя уклоцеши 
Пащей породы еъ дороги производительцаго труда, съ той едииетвен- 
пор Пороги, которая могла привести человфчество къ богатству и 
бъ додцоть жизпениыхъ паслаждешй. Безсиме закоповъ объясняется 


к 
собенцо Удовлетворительно тФыъ обстоятельствомъ, что большая 
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часть законодателей, толковавшихъ очень краспоръчиво и убфдительно 
о необходимости уважать чужое право, —еами, своими же законами, 
такъ же краснор%чпво и уб®дительно освящали важнфйшя и вред- 
пБйшія уклонешя своихъ согражданъ и современниковъ съ пути 
производительнаго труда, съ того единетвеннаго пути, который всегда 
и вездв совпадаеть съ требованіями справедливости. Римское право, 
освящавшее рабство, превращавшее жену въ собетвенность мужа, и 
сьша въ собственность отца, проводившее строгое различіе между 
римекихъ гражданипомъ и провинціаломъ, между патриціемъ и пле- 
беемъ, между вольнымъ и вольноотпущеннымъ, римское право, го- 
ворю я, конечно, никому не могло внушить достаточнаго уважешя 
къ тёмъ предписапіямъ, которыми оно старалось обуздать хищныя 
наклонности бёдныхъ и буйныхъ гражданъ. Другіе кодексы также 
не могли претендовать на особенную чистоту и выдержанность 0с- 
новнаго принципа. Люди обыкповенпо издавали кодексы отчасти для 
того, чтобы дать опредвленную и прочную Форму своимъ любимымъ 
заблужденіямъ, отчасти для того, чтобы пугнуть себя и своихъ со- 
временниковъ строгими требованіями односторонняго идеала казенной 
нравственности. Ни та, пи другая ифль не достигалась. Любимыя 
заблужденія отживали свой вфкъ и разрушались, не смотря на 
опредвленность и прочность приданной имъ Формы, а застегнутый 
на всф пуговицы идеалъ никого не запугиваль своими требованіями 
и рёшительно никого не обращалъ па путь истины. Ошибались и 
падали отдфльныя личности; безвинно, невольно и безсозпательно 
вовлекались въ ошибки и доводплись до падешя цБлые пароды. 
Отд%льныя личности быстро расплачлвались за свои ошибки, и 
обыкновенно, согласно букв того или другато кодекса, окапчивали 
свое земпое существоваше въ мученіяхъ, дБлавшихъ большую честь 
остроумію изобрётателей и усердію исполнителей. Невольныя ошибки 
народовъ, напротивъ того, не замъчались и не считались ошибками. 
На нихъ пе указывалъ пикакой кодексъ. Имъ обыкновенно сочув- 
ствовалъ, ихъ часто вызывалъ самъ завонодатель. Ошибки народовъ 
воспфвались поэтами, превозпосились историками и ставились въ 
примфръ потомству неподкупными моралистами. Эти ошибки апали- 
зировались холодными мыслителями и оказывались великими про- 
явленіями народпаго генія, На этихъ ошибкахъ строились и до 
сихъ поръ строятся цфлыя политическія и экопомическія теоріи. 
Когда рядъ великихъ проявленій народпаго генія вдругъ приводилъ 
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къ рЪзкому паденію, которое по видимому должно было бы окатить 
бочками холодной воды всЪхъ пфвцовъ, мечтателей и спокойно упор- 
нЫхъ теоретиковъ, —тогда это падене приписывалось постороннимъ 
И случайным прпчинамъ; пепопвія продолжались, тъмъ боле, 
что падеше давало имъ новый эвхектный мотивъ; историки, по преж- 
нему, что-то превозносили и что-то анализировали; теоретики тор- 
жествовали, потому что всякая теорія одарена удивительною гиб- 
костью и растяжимостью; а въ это время массы, о которыхъ п№- 
ЛИСЬ ДиФирамбы, писались изелЪдованіл, и сочинялись побфдоноеныя 
теор, массы несли тлжелое вЪковое возмездіе за ошибки, привитыя 
КЪ ИХЪ тихой и темной жизни посторонними двигателями событій. 
Массы доходили до длкаго состоянія, теряли всякую власть надъ 
питающими ихъ силами природы и, умирая отъ лишеній, превра- 
щали ифлыя области въ дикія и печальныя пустыни, въ которыхъ 
все говорило о бывшей дъятельности человћка, о его предсмертной 
борьб%, и о его страшной кончинъ. Такими пустынямл покрыты всё 
ТЬ мета, на которыхъ въ былое время кип®ла историческая жизпь, 
п на которыхъ жизнь эта замерла велъдствіе непроизвольпыхъ, но 
печеправимыхъ ошибокъ, совершенныхь цфлыми народами и исто- 
ЩИВШИхЪ до послфдней капли ихъ живыя силы. Ошибокъ этихъ, въ 
большей или меньшей степепи, не мипуетъ въ своемъ существова- 
ви ни одинъ народъ. Народъ, какъ дерево, растетъ и въ стволъ, и 
въ сукъ; онъ, какъ крфпюй организмъ, можеть уклоняться отъ 
строго гигіепическаго образа жизни; опъ можетъ болфть и выздо- 
равливать; онъ много испытаній можеть перенести, пе надламли- 
ваясь м пе хир®я; но, чБыъ сильнфе сукъ перевьшиваеть стволъ, 
мъ значительпве дфлаются уклонешя отъ разумной гигіены, чфуъ 
Продолжительпће и чаще болёзненные припадки, тёмъ опаспће ста- 
Новитея положеше колоссальнаго паціента и т®мъ ближе надвигается 
Трозрая катастрофа. Богатство и могущество народа, равносильное 
благосостоянію вевхъ составляющихъ его единицъ, заключается въ 
Добываніи и целесообразпой переработке различныхъ сырыхъ про- 
ДУктОвъ, доставляемыхь землею. Земледъліе и мануфактурная про- 
о ментета чечан. 
, 

е Вее, что отвлекаетъ народъ отъ этихъ производитель - 
и и все, что нарушаетъ необходимое равповъсіе между 

®мъ и манухактурами, составляетъ ошибку и ведеть къ 
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бъдпости. Наука, расширяющая умъ челов$ка, и искусство, обпо- 
вляющее его силы живымьъ наслаждешемъ, не могутъ быть названы 
помфхами для  производительныхь занят; но при этомъ должно за- 
мътить, что наука. и искусство не имЬють ничего общаго со миогими 
современными Фокусами празднаго ума. и ‘дряблой Фаптазін, не смотря 
на то, „что Фокусы эти стараются прикрыть себя разными почтен- 
ными именами. [ром того, не, мЪшастъ помнить, что наука и 
искусство только тогда будуть въ состояши жить естественною и 
здоровою жизнью, когда будуть удовлетворяться пасущныя и грубыя 
потребности человЪческихъ оргапизмовъ. Музыкальная консерваторія — 
учреждеше очень хорошее, по опа доставить мало наслаждения такому 
народу, у котораго не хватаетъ хлћба. Ученое путешествие на берега 
Тигра для чтенія гвоздеобразныхь подписей — дёло очепь похвальное, 
но оно произведетъ слабое впечатльше на черствую душу лапотиика, 
не умфющаго разбирать печатныя буквы собетвеннаго языка. (0- 
вфетио пазвать пауку и искусство затЬями, отклопяющими силы 
ума отъ настоящаго дБла; въ отношеши къ естественнымь наукамъ 
такое суждеше было бы совершено нелъпо и несправедливо; но при- 
ходится сознаться, что и маука и искусство до сихь поръ остава- 
лись совершенно безсильными и не имли. никакого вмяшя на 
умственное состояше массъ. И паука, и искусство были, по мель- 
шей мфрё, красивымъ апахронизмомь. Это подсизжиики, распус- 
тившіесл задолго до паступлешя весцы, имъ приходится ежиться и 
дрожать отъ холода, или съ похвальнымъ благоразуміемь укрываться 
въ теплицы, построешыя и протапливаемыя трудами массъ, и па- 
зываюцияся музеями, акадешими, . консерваторіями и другими име- 
нами, которыя для масеъ столько же новы, сколько вразумитель- 
ны. Я вовсе пе. думаю становиться здесь па славаяпоФильскую 
точку зрёшя и декламировать о ложцости и чужеземности пашей 
цивилизации. Наша цивидизащя пичфыъ пе лучше и ничфмь не 
хуже вофхь остальныхъ; паука и искусство вездЪ прозябають въ 
оранжереяхъ, и массы, оплачивающія эти ‘оранжереи, возд иитере- 
суются ими также сильно, какъ, напримфръ, внутреннимь содер- 
жашемь египетекихь пирамидь, или вопросомъ 0 желфзной маск. 
Какое дЬло англійскому абричиому до британскаго музея? Что об- 
щаго у нёмецкаго работника съ мюнхенскою глиптотекою? Какую 
точку соприкосиовешя имфеть парижскій, бдузпикъ съ Фрапцузскою 
академею? Мы уже такъ приемотрълись къ этимь апомаліямъ, что 
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намъ могутъ даже показатьсл наивными и странными подобные во- 
просы, если только они не покажутся намъ лукавыми и безнрав- 
ственными. Впрочемъ, какъ пи смшпа кружевпая заплата паукъ и 
искусствъ па изорванпой сермягъ, составляющей драплровку массъ, 
Должно однако сознаться, что эта рӯзкая песообразпость принадлежить 
къ самыхъ  певиннымъ уүклопеніямъ отъ правильнаго и разумнаго 
развитія народной жизни. бъ тъхъ поръ, какъ солнце свЪтитъ н 
весь міръ стоить, ученые и художники не погубили еще еобетвеп- 
ными силами пи одной цивилизаціи; сираведливоеть побуждаетъ пасъ 
замфтить, что они также пи одной цивилизаціи не поддержали; они 
только украшали ихъ подобно тому, какъ мохъ украшаеть стволы 
ВЪковыхь деревьевъ: когда дерело падаетъ, мохъ продолжастъ укра- 
шать его, и үкрашаетъ его въ то самое время, когда опо лежить 
на земл, гшетъ и истачиваетел муравьями. 

Губители дивилизацій оказываются два класса людей — воины и 
купцы, вовлекающіе пароды въ дв роковыя ошибки, систематизи- 
рованную войну и въ изпурительное развит торговаго парази- 
тизма. Я уже упоминалъ объ этихь двухъ видахъ присвоешя, но 
теперь мы знаемъ вс средетва, паходищілея въ ихъ распоряжении, 
и потому можемъ прослфдить шагъ за шагомъ ихъ возрасташе и 
үсложиснів. Война и торговля появляются сначала на свЪтЪ въ 
самомъ простомъ п б®дномъ вид. Первое генеральное сражеше 
производилось навФрное кулаками, за обладаніе какимъ нибудь коко- 
совымъ 0р%хомъ; первая торговая операція, по всей вГролтности, 
клопилась къ тому, чтобы выманить этотъ же кокосовый ор®хъ за 
гнилой бапапъ, котораго гнилость утаивалась тщательно, но ненс- 
кусно; за горячею схваткою могла слфдовать торговая сдЪлка, а 
коммерческіе переговоры. въ свою очередь, могли прерываться воип- 
ственными демонстращями. Всякій быть и воиномъ, п купцомъ, и 
работникомъ; всякій могъ замфтоть, что число паличныхъ банаповъ 
увеличивалось не во время драки, не во время торговыхь 69- 
вЪщашй. Сомнительная выгода, извлекавшаяся изъ единоборствъ и 
изъ мелкихь мошенничествъ, по всей вЪроятности подорвала бы во 
ии ши людей этоть родъ заилтій, если бы только пе открылась 
возможность образовать коллективныя драки и крупные обманы. 
Онираясь на ассощацио, война и торговля расшпряютъ кругъ «29- 
ИХЪ дЪйствій и облекаются въ повыя Формы. Предпріимчивый 1000- 
Ша собирдетъ вокругъ себя другихъ юношей, уступающихь ему въ 
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зобрътательности, но равныхъ ему по отвагъ. Ассоціація, состав- 
ляющая вбриое средство для развитія производительнаго труда, 
дБлается такимъ образомъ орушемь войны и является самымъ 
сильнымъ средствомъ для разрушенія. труда, самымъ серьезнымъ 
препятствіемъ на пути его совершенствованія. Храбрые витязи удалой 
дружины тотчасъ дЪфлаются старшими братьями собирателей бана- 
новъ и тотчасъ начинаютъ смотръть на вещи такими широкими 
взглядами, которые совершенно педоступны младшимъ. За тъмъ, 
является настоятельная необходимость кормить ассоціацію и тогда 
собирателямъ банаповъ вмЪняетея обязанность приносить въ жилище 
своихь старшихъ братьевъ опредфленное количество плодовъ зем- 
ныхъ. Такимъ образомъ, среди населешя, собирающаго бананы, 
образовалась сначала небольшая добровольная ассоціація; это ядро 
привлекло къ себЪ другихъ людей, частью обольстительными 06%- 
щанілми, частью расчитанными угрозами, частью скрытою силою. 
Но вовлечь въ воинственную ассоціацію всфхъ собирателей бана- 
новъ неудобно, потому что тогда некому будетъ кормить удалую 
дружину. На этомъ основаши, разросшаяся ассоціація прилагаетъ 
свои силы къ тому, чтобы держать всю совокупность собирателей 
банановъ въ состояніи недобровольной ассощащи. Эта недоброволь- 
нал ассощашя и состоить въ томъ, что цфлыя тысячи людей со- 
дЪйствуютъ своими трудами выполненію такихъ возвышенныхъ замы- 
словъ, о которыхь они не имъютьъ никакого понатія и которые не 
приносятъ имъ ни малЬйшей выгоды. Мы видфли, напримфръ, что 
пути сообщенія должны служить къ образовашю мЪетныхь цен- 
тровъ разнородной дЪятельности; мы видфли также, что количество 
всякихъ банановъ можетъ увеличиваться только тогда, когда суще- 
ствуютъ такіе мЪетные центры; по система недобровольной ассощащи 
этого не знаеть и разсуждаеть совершенпо по своему. ГДЬ есть 
бананы, думаеть она, тамъ прежде всего должна чувствоваться 
сила дружины. На основаши этого разсужденія, вс важнъйшія 
дороги прокладываются такъ, что онф увеличивають препятствіе 
центра, усиливають въ этомъ центрф искусственное движеше и 
ослабляють естественныя проявленія жизни во вехъ далекихъ 
окопечностихъ страны банановъ. Изобрътенія, 0тцосящіяся къ меха- 
нической и химической переработкъ сыраго матеріала, должны вести къ 
тому, чтобы всЪ люди питались, одфвались и жили лучше прежняго, 
чтобы еберегалось какъ можно больше человфческаго труда и чтобы 
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этоть сбереженный трудъ употреблялся на усилеше производитель- 
ныхъ силъ земли и на развите безпредфльпыхъ способностей человъ- 
ческаго ума. Но эта цЕль вовсе не соотвЪтетвуетъ великимъ интере- 
самъ и строгимъ замысламъ той системы, которая выработалась изъ 
первобытной дружины. По соображеніямъ системы, добываемые метал- 
лы должны превращаться не въ заступы, плуги и паровыя машины, 
а въ сабли, копья и ружья; строевыя деревья должны употреблять- 
ся не на постройку домовъ, мельницъ и плотинъ, а на сооруженіе 
огрозшыхъ кораблей; изъ мфди должны дёлаться не самовары, а пуш- 
ки, порохъ долженъ служить не для истреблекія хищныхь звЪрей, 
не для добыванія м®ховъ и дичи, а для отбивалія человфческихь 
рукъ, ногь и головъ; изъ камня должны строиться не мосты и на- 
бережныя, а такія стёиы, которыя будуть разбиваться чугунными 
лдрами и взрываться порохомъ. Такпмъ образомъ, рабочая сила и 
изобр%тательпость нашей породы должны направляться пе къ тому, 
чтобы увеличивать существующия удобства жизни, а къ тому, чтобы 
руками однихъ людей какъ можно быстрЪе и искуспће разрушать 
то, что сдБлано руками другихъ. Кто слёдиль за современными от- 
крытями Армстронга и Уайтворта, кто помнить происхожденіе Мер- 
римака и Монитора, кто слышалъ 0 любопытной борьбЪ англійска- 
го адмиралтейства, стремящагося создать для кораблей пепропицае- 
мую обшивку, съ англйскимь артиллерійскимъ вЪдомствомъ, поры- 
вающимея разбить вь дребезги всякую обшивку, тотъ, конечно, 
скажетъ, что ХІХ вкъ въ своихъ недфностяхь также великъ и по- 
слБдователенъ, какъ въ своихъ общеполезныхъ открытіяхъ и чело. 
вфчныхь стремленіяхъ. Но нелфпость немедленно получаетъ себћ 
практическое прим$неше, а человфчныя стремленя, по недостатку 
матеріальпыхъ силь, останавливаются обыкновенно на одной теоре- 
тической послБдовательности. Можно сказать безъ преувеличешя, 
что остроумпыя изобрётевя Армстронга и подобныхъ ему благодв- 
телей человфчества, причинили Англіи больше вреда, чЪмъ длииный 
рядъ сильпъішихъ неурожаевъ. Если бы не было этихь изобрЪте- 
ній, то старые корабли, старыя укр%пленія и етарыя пушки оста- 
вались бы совершенно годными для употребленя, а теперь, благо- 
Даря остроумію изобр®тателей, приходится тратить безъ всякой поль- 
Зы огромныя количества дерева, желфза, мди, и главное, челов$- 
Ческаго труда. Вредъ не ограничивается Англіею, потому что за 
Нею, волею и неволею, изъ чувства самосохраненіл, танутся ве 
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остальпыя державы. Но кому же већ эти усилія приноеятъ пользу? 
Никому. Кто выйгрываеть отъ этихъ всеобщихъ непроизводительныхь 
затратъ? Никто. Вођмъ извъстно, что Финансы сильиёйшихъ госу- 
дарствъ Европы обремепепы страшными долгами и что долги эти 
произошли отъ прежпихъ войнъ: веъмъ извћстно дале, что чуть 
ли не три четверти ежегодпыхъ доходовъ употребляются па уплату 
процептовъ и па содержане армій и Флотовъ, ве знаютъ, что эти 
издержки постоянно увеличиваются, потому что каждая держава бо- 
итея своего сосЪда и старается превзойти его силою вооружения. 
Спрашиваетея, есть ли возможность своротить съ этой дороги: из- 
вращелпаго и постоянно ускоряющагося прогресса? Отвћта на этотъ 
вопросъ перћшитея дать пи одинъ глубокій политикъ, по очевидно, 
что этотъ вопросъ для всей европейской цивилизащи равияется во- 
просу: быть иль не быть? 


ХГ- 


Дружинлики, пе производящие ничего, подчиняютъ своей власти ра- 
ботниковъ, производящихъ пищу, одежду, жилища и инструменты. Тор- 
говцы, пе производящіе также пичего, точно также подчиняютъ своему 
произволу производителей, владћющихъ продуктами, и потребителей, пла- 
тящихъ за эти продукты трудомъ и другими продуктами. Въ дфй- 
ствіяхъ дружинниковъ преобладаетъ насиле; въ распоряжешяхъ тор- 
говцевъ па первомъ план стоить элементъ хитрости и обмана; за 
исключеніемъ этого оттфика различія постулательпый ходъ войны и 
торговли оказывается торжествепнымъ. Подобно войи%, торговля об. 
ращаетъ въ свою пользу ассощацю, нути сообщешя и техпическія 
открытія, и, подобно войн, она искажаетъ все то, къ чему при- 
касаетел. Не увеличивая количества продуктовъ, опа обираетъ въ 
пользу торговаго посредника трудящиеся класеы общества; раззоряя 
производителей, опа уменьшаеть ихъ силу надъ природою, исто- 
щаетъ плодородіе земли, перегоняетъ людей съ богатой почвы на 
бъдную и превращаетъ заселепныя области въ мертвыя пустыни. 
Торговля овлад%ваеть перевозочными средствами, и, взимая въ 
пользу торговаго посредпика большую перевозочную плату, старает- 
ся увеличивать необходимость въ перевозкъ; такимъ образомъ уве- 
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личивается ценность продуктовъ, и уменьшается ихъ польза; та- 
кимъ образомъ отрываются отъ производительныхь работъ тысячи 
рукъ, которыя могли бы усиливать’ плодероме земли. Когда про- 
кладываются пути сообщенія, торговля всегда старается проложить 
ихъ такъ, чтобы они усилили притяжене главнаго центра; центра- 


лизація выгодна для торговаго класса, потому что опа поддержи - 


ваетъ бФдность областнаго населенія, которое такимъ образом 


остается въ безотвътпой зависимости отъ диктатуры купцовъ, п0- 
купающихъ ихъ продукты п продающихъ имъ разныя удобства жиз- 
ни по произвольно назначаемымъ цфнамъ. Стремленя торговли здЪсь, 
хакъ и вездф, совершенно сходятся съ стремленіями войны и со. 
вершепо расходятся съ инстинктивными или сознательными жела- 
нями вехъ производительныхъ классовъ. Послъдніе желаютъ непо- 
средственнаго еближенія между собою, а системы, развившіяся изъ 
войны и торговли, желаютъ, чтобы произворители оставались разъ- 
единенными и чтобы каждый изъ нихъ по одиначкћ находилея въ 
зависимости 07ъ центральнаго пункта. Война извращаетъ техниче- 
свя открытія. Торговая также извращаетъ ихъ тфмь, что стремит- 
ся ихъ монополизировать. Веб люди желаютъ переработывать добы- 
ваемые ими продукты на м$е1$, а это желане вполнф естественио 
и разумно, потому что переработка па мЪфстЪ еберегаетъ время и 
избавляеть отъ всфхъ хлопотъ, издержекъ и опасностей перевозки. 
Торговецъ, напротивъ того, хочетъ, чтобы сырой продуктъ быль 
перевезенъ на его корабл или повозкВ, и чтобы ему за перевозку 
заплатили побольше денегъ; потомъ онъ хочеть, чтобы перевезен- 
ный продуктъ былъ переработанъ на его Фабрик, его машинами, и 
чтобы за переработку ему опять заплатили, потомъ онъ хочетъ, 
чтобы переработанный продукть былъ перевезенъ на его же кораблћ 
къ первому производителю, и чтобы за эту вторичную перевозку 
было также заплачено. Очень понятно, что торговецъ пе останав- 
ливается па одномь желаши, его интересы принимаются горячо хъ 
сердцу людьми, имфющими въ рукахъ дЪйствительную силу, и вся 
политика цфлыхь передовыхъ государствъ направляется къ тому, 
чтобы желашя торговца были д®йствительно ненолиены. Й, разу- 
мется, опи исполняются. Результатъ оказывается тотъ, что ин- 
дусъ или плантаторъ южныхь штатовъ продаетъ англ йекому купну 
хлопчатую бумагу по той цфи®, которую послфднему заблагоразеу- 


ДИТСЯ дать, а потомЪ покулаетъ у того же купца колепкоръ по 
Отд. |. 8 
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той цЪиз, которую достойному джентльмену утодио будеть взять. 
Плантаторь п индусъ бъдиъютъ, но апглійекіе работники, перера- 
ботывающіе въ коленкоръ хлопчатую бумагу большей части земнаго 
шара, отъ этого не богатфють, точно также, какъ не богатћютъ 
матросы тЪхъ кунеческихь кораблей, которые заработываютъ груды 
золота свопиъ хозлевамъ. Матросы и хабризные получаютъ жалованье, 
и перебиваются имъ, какъ хотятъ или какъ могутъ. Хозяинъ покупаетъ 
пхъ трудь какъ можно дешевле и затФмъ берет себБ већ 
результаты ихъ труда, какъ бы они ни были велики. Трудъ 
ихь ие прибавляетъ въ странф и” одного зерна хаба, и только 
увеличиваеть силу ихъ хозяина надъ трудомъ ипдуса, негра и ан 
глійскаго пролетамя. Если бы въ стран было только то чиело 
Фабрикь, которое необходимо для превращешя сыраго матеріала, 
производимаго м®етною почвою, если бы индусу и негру была пре- 
доставлена возможность переработывать свои продукты у себя па 
мБетв, и если бы все изаишиее количество пролеторіевъ, работаю- 
щихъ на теперешиихъ безчисленныхь хабрикахъ, получило средства 
приложить свою рабочую силу къ улучшенио земли, —то Индія и 
Южные штаты обогатились бы велдетв!е учреждешя мФетныхъ пент- 
ровъ и введениаго разнообрайя занят, Англія обогатилась бы 
въ барышахъ, потому что каниталь, приложенный къ развитію силъ 
земли, даеть прочный н постоянно увеличивающиея доходъ. Изъ 
всего, что было говәрепо въ этомь очеркъ, мы можемъ вывести до- 
вольно важныя и плодотворныя заключенія. Человфчеекое общество въ 
первоначальной его Фори можно представить себъ въ видћ пирамиды, 
разгороженной па ифеколько этажей. Въ самомъ нижнемъ этажћ работа - 
ютъ люди, добывающіе сырые матеріаль; опи находятся въ нелосред- 
ственномъ соприкосновеши еъ землею и ихъ этажъ составляетъ оспо- 
ваше всего строешя, потому что въ остальпыхь ярусахъ люди только 
переработываютъ или передають другъ другу изъ рукъ въ руки то, что 
отрываютъ отъ земли обитатели нижняго яруса. Во второмъ этаж 
совершается мехапическая и химическая переработка Добытыхъ ма- 
теріаловъ. Въ третьемь этажЪ дйствують люди, заниманищеея пе- 
ревозкою и устронвающе пути сообщешя. Въ четвертомъ обитаютъ 
вс разнообразные классы людей, живущихъ пронзводительпымъ тру- 
домь пижняго этажа. РавновЪе этой общественной пирамиды 
будетъ тфыъ устойчивфе, чБмъ обширнБе будуть нижше два 
этажа въ еравнеши еъ верхними, и чЪмъ значительные вїсъ ш 
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нихъ этажей будеть превышать тяжесть верхпихъ. Нижше этажи 
должны быть обшириЊе — это значить, что большее число людей 
дозжио заниматься добывашемъ и переработкою сырыхъ продуктовъ, 
а пе перевозкою ихъ съ мЪета на мфето и ие разпообразпымъ пе- 
реливашемь изъ пустаго въ порожпее. Нижше этажи должны быть 
тажеле. Такъ какъ специфическая сила человћка заключается пе 
въ мускулахь, а въ мозгу, то въсомь человъка въ перепосномъ 
смыслћ можеть быть названа сумма его дфятельшыхь уметвенныхъ 
способпостей. Цеторя показываетъ памъ, что пріобрвтаетъ и удер- 
жцваетъ господство въ обществ именно тотъ классъ или кругъ 
людей, который владъетъ панбольшимъ количествомъ развптыхъ ум- 
ственныхъ сплъ. Преобладашю аристократи во Франши пришелъ 
копецъ, когда перевћеъ ума, таланта и образованя оказался Въ 
рядахъ достаточной буржуази, а преобладанію буржуазін тагъ же 
придетъ конецъ, когда тоть же перевћеъ перейдетъ въ ряды тру- 
дящагося пролетаріата. Сяфдовательно, когда мы говоримъ: «пиж - 
ше этажи должны быть тяжеле», это значить, что въ массахъ 
земледьльцевь и Фабричныхь должно сосредоточиватьея и обращать - 
ся больше злашй, чбмь въ кучкахъ людей, занимающихся очень 
неголоволомнымъ дћломъ искмочительнаго потребленія продуктовъ. Въ 
тЪхъ ңивилизаділхъ, которыя уже погибив, н въ тіхъ, которымь 
угрожаетъ пегибель, парушались и нарушаются самымь неосторож- 
пымь образомъ оба усломя, пеобходимын для поддержавія уетойчи- 
ваго равновфеія. Въ каждой изъ пирамндь, соотвътетвующихъ этимъ 
цивилизащямъ, устроенъ очень замыеловатый механизмъ, посредствомъ 
котораго большая часть продуктовъ, добываемыхъ п превращаемыхъ 
въ двухь нижнихъь этажахъ, съ мгповенною быстротою переносятся 
въ верхи ярусъ, тдЪ они тотчаеъ же и потребляютея. Благодаря 
этому механизму, жильцы четвертаго этажа пользуютея изобиліемъ п 
пмћютъ возможность употреблять значительную долю своего вЪзнаго 
досуга па развитіе ухөвъ и сердецъ. Обитатели нижнихъ этажей 
знають, что на антресоляхъ жить очень весело, поэтому, вө всей 
пирамидь господетвуеть неистевое желаше карабкатся кверху; кверху 
лъзутъ и гастр номы, и честолюбциы, п тщеелавныя по ‘редслтенности; 10 
Туда же лфзутъ и замвчательные таланты, и люди безукоризиениые въ 
нравственномъ отношенш, потому что только въ верхнемт этажћ можно 
найти умственную дБлтельность и ибкоторую степень нравственной 
самостоятельности. Красота, умъ, талантъ, бо'а"ство, желфзная’ во- 
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ля— все, что въ какомъ нибудь отношеніи составаяетъ силу чело- 
вфка, все это употребляется на переправу въ верхній этажъ. Вни. 
зу остаются только тъ, которыхъ природа и обстоятельстта лишаютъ 
велкой возможности подняться. Эти невольные обитатели нижнихъ 
ярусовъ б®дны, тупы, слабы и забиты. Кто поднялся наверхъ, тотъ 
стараетея удержаться наверху, и упрочиваеть тамъ квартиры для 
своихъ дътей. Вто пе можетъ быть барономъ наверху, тоть идетъ 
паверхъ въ лакен, потому что лакея кормятъ и одфваютъ лучше, 
уфмъ производительнаго работника. 


Кром тЬхъ людей, которые попадаютъ паверхъ по собетвенной 
0хотЪ, есть и другіе, которыхъ затаскиваютъ туда насильно. Кон- 
скрипціи Наполеона 1 затащили въ высокія хоромы болъе миляюна 
Французскихь гражданъ, которые предпочли бы оставаться внизу, 
за сохою или за ткатцимъ стаикомъ. Могда такимъ образомъ все, 
что сильно, умно и талантливо лфзетъ или привлекается наверх”, 
тогда, конечно, производительвыя работы нижнихъ этажей пдутъ вя- 
ло и плохо. Жильцы бъднъютъ, ссорятся между собою за кусокъ 
хлъба и производятъ преступленя противъ личности и собетвенно- 
сти. Чтобы разбирать ссоры, необходимы судьи и адвокаты; чтобы 
предупреждать и преслъдовать преступлешя, пеобходима разиообраз- 
пая полиція; чВмъ больше ссоръ и преступленій, тъмъ больше су- 
дей, адвокатовъ и полицейскихъ, которые ве также живүтъ въ 
четвертомъ этаж, и увеличивая его тяжесть, увеличиваютъ неустой- 
чивость оСщаго равновфея. Чъмъ бфдифе жильцы нижнихь этажей, 
тБмъ боле опи зависять отъ произвола верхнихъ капиталистовъ; 
чЪмъ невыносимфе жизнь внизу, ть сильнфе и безпокойпфе стрем- 
леніе наверхъ; люди бгулъ изь нижнихъ этажей и кверху, и 
совсфыъ вонъ изъ пирамиды, куда нибудь въ Америку или въ Ав- 
стралію. Камни пирамиды вынимаются такимъ образомъ изъ основа- 
шя и кладутся на вершину, или выбрасываются вонь. Основаше 
постоянно становится уже, а вершина шире и тяжеле. Вся эта ис- 
торія немипуемо должна кончиться 1%мъ, что пирамида рухнетъ и 
превратится въ безобразную кучу мусора. 970 уже дфло бывалое. 
Таше пассажи едЪлаютел невозможными только тогда, когда работ- 
никъ будетъ образованъ и доволепъ своимЪ положешемъ. Мы ува- 
жаемъ трудь, по этого мало. Надо, чтобы трудъ быль прятенъ, 

тсбы усзулулаты его были обильны, чтобы они доставались самому 


ОЧЕРКИ ИЗЪ ИСТОРМИ ТРУДА. 117 


труженику, и чтобы Физически трудъ уживалея постоянно съ 0б- 
ширнымъ умственным развитіемъ. Пока это не будетъ сдфлано, 
всякая цивилизашя будетъ находиться въ пеустойчивомъ равнов си 
перевернутой пирамиды. А какъ же это сдфлать? Не знаю. Рецеп- 
товъ предлагалось много, но до сихъ поръ ни одно универсальное 
лекарство неприложено къ болёзнямъь дфйствительной жизни. 


Д. Шнеаревъ. 


1863 17 сентяря 


Ржетъ и бьется у забора 
Конь ретивый... скоро, скоро 
Твой хозяшъ удалой 

Саблю острую надфнетъ, 
Ловко ногу въ стремя вдђнетъ 
И умчится въ лЪеъ съ тобой. 


ж ж 
* 


Погодп еще немпого— 

Онъ съ певфстой у порога 

На прощаньи говорилъ: 

— Ну, прощай, моя голубка! 


Хоть съ врагомь п будеть рубка — 


Да не буду я убитъ. 


ж Ж 
ЕУ 


Смерть :округъ меня летала, 
Да рука не измћняза... 
Пътъ! но если въ грудь мою 
Пуля връжется тальная — 
Не печалься, доро ая! 


Палъ твой другъ въ честномъ бою! 
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Счастливъ падшій въ славпои битвъ! 
Помяпи меня въ молитв»... 
По—пора! ужъ близокъ часъ, — 
Дай тобой палк боваться 

Мав еще, еще обняться... 

Можетъ быть—-въ послъдий разъ›... 


ж ж 
ж 
$ 
— „0 разлукъ мысль къ чем)? 
Говорить сна ему, — 
Я спокойна, слезъ не видно, 
Но любви моей ты вт]... 
Только думать намъ теперь 
0 любви—пе время, стыдно! 


(Стонетъ наша вся земля, 
Посмотри: въ крови поля... 
| теперь любовь другая 
Говвно сердце лаше жжет". — 
Пасъ, дьтей къ себЪ зоветъ 
Мать— отчизна, извывал! 


ЕЭ 


Й пе стопла-бъ любви, 

Что горлтъ въ твоей крови, 
Если-бъ я тебя любила 
Больше родины своей... 

На коня! Скоръї, скоръй! 
Тьма ночная паступила»... 


Кровью окрашепа травка, 
Смяты цвфты полевые... 

Бились здъсь храбрые Сербы — 
Ротъ пхъ п трупы пъмые. 
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Мазь блъдвъЮющая ходить 
Шепчетъ задумчиво что-то, 
Дико смфется и ищетъ 

Въ кучв убатыхъ кого-то .. 


х 


Вотъ на колъняхъ невфста: 
Трупъ жениха передъ нею... 
— „Спи, говоритъ она тихо, 
Грудь я твою не согръю. 


ж ж 
ж 


ътъ, ты не встанешь съ улыбкой 
Отъ моего поцазуя... 

Только теперь—какъ отчизну, 
Другъ мой, тебя полюблю я!.. 


Жиглевь. 


СМЕРТНАЯ ВАЗИЬ, 


(АБзсваЙиия Чег ТоЧезутае топ Рто[еззог Вегпег. 1861 Јаћг. — Рае Тойеѕзігаїе 

топ Ргоїеѕѕог МШегта]ег. 1862 авг. — Учобникъ уголовнаго права. В. Спасо- 

вича т. І 1865,—Очеркъ исторіи уголовнаго законодательства въ Европ. Бо- 
городскаго. 1862 года. 


Съ тЪхъ поръ, какъ выяснилось сознаше человфческаго достоин- 
ства и грубое насиме, облеченное юридическимъ правомъ, стало 
уступать мЪсто идеБ справедливости, смертная казнь сдфлалась пред- 
метомъ сомнънія и отрицашя. Ее начали разсматривать, какъ оста- 
токъ ложныхъ релимозныхь в%Ърованій и средневъковой тиранніи, 
основанной на системъ устрашенія. МЛишить человфка жизни всегда 
казалось дБломъ въ высшей степени жестокимъ, но не смотря на 
тө, смертная казнь, возведенная въ принципъ римской юриспруден- 
щей, господствовала во всфхь законодательствахъ. 

Въ эпохи мрачныхъ религіозпыхъ гонешй и разгара политиче- 
скихь страстей ее примняли ко всмъ случаямъ, гдв человЪческій 
судъ смЪшивался съ раздраженнымъ чувствомъ мести; ее торжество - 
вали, какъ апофеозу коллективной силы надъ отдЬльйымъ лицомъ; въ 
честь ея воздвигались костры, убліеты съ острыми ножами на днЪ, куда 
бросался преступникъ, и созидали всевозможныя мучительныя пытки, 
Съ самыми утонченными пріемами медленной смерти. Теперь едва 
вЪритея тБуъ ужаснымь бойнямъ, которыя производились въ средніе 
ВБКа во имя въчной и непреложной правды, какъ эту правду 
понимали тогдашн!» юристы. Время и уметвенное развитіє челов. 
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чества подкопали систему устрашенія, какъ самую ложную и безпо- 
лезную систему, и если доселЪ существуеть смертная казнь, то ее 
оправдывають теорей государственной необходимости, а не идеей и 
«праведливости. .. 


ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ ПРОТЕС:АЦІЯ ПРОТИВЪ (МЕРТНОЙ КАЗНИ. 


Теоретическимь путемъ пачали отрицать ращональноеть и спра- 
ведливость смертной казии только съ ХУШ вка, а именно съ 
того момента, когда выработалась. теория общественнаго договора. 
Әта теорін была выводомъ изъ догмата пароднаго представитель- 
ства, — противопоставленнаго деспотическому принципу. Она и по- 
служила основашемъ для теоретическаго протеста противъ смерт- 
ной казни. Во главЪ этой школы былъ итальлнскій ияософъ. Бек- 
кара. Въ сочинени своемь «Геї Чеши е ПеНе репе», пеявив- 
шемся въ 1764 г. и созрёвшемь подъ влілніемъ Французской ®и- 
лософіи, онъ развиваль идею, что никто изъ граждапъ не могъ 
включать въ общественный договоръ ни своей совфети, ни своей 
жизни, и изъ этого мотива выводилъ, что общество пе должно 
имвть прерогативы казнить смертью своихъ гражданъ. Съ этого мо- 
мента пачали появляться трактаты за п противъ смертной казии. 
Онт по своимъ разпохарактерпымъ тенденшямъ весьма интереспы. 
Поэтому и остановимся на особе выдающихся изъ нихъ. 


А) ТЕори ПРОТИВНИКОВЪ СМСРТНОЙ КАЗНИ. 


Мифия, навравленныя противъ смертной казни и построенныя на 
религіозпыхъ догматахъ были елВдующія: 

Одни выводили положонія свои изъ свойства Божествениаго про- 
мысла, сомлаясь па то, Что ВЪ Книг судебъ предопредћленъ ко- 
нецъ нашей жизни: слъдователь:о государство, преждевременно пре- 
кращающее эту жизнь, вмешивается въ дъло промысла. Другіе го- 
ворили, что жизнь ееть благо неприкосповенное, лежащее вп® че- 
ловЪческой юриедикциг. Треті, — представители хрисманекихъ идей, — 
отвергали! смертную казнь потому, что опа, отнимая у преступитика 
жизнь, лишаетъ его’ срелетвъ къ неправленто для будущей жиз 
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Опи говорили: настоящая жизнь есть только приготовлеше къ буду- 
щей; елЪдлвательно человфческй сүдъ пе должеиъ мешать человъку 
псчравитьея, отнимая, смертпою казшю, у него возможность рас- 
каяться н снасти душу. Кажется, этотъ мотивъ долженъ быль бы 
заставить теологовъ и духовенетво поголовно розстать протлвъ 
смертной казни; по, въ дћйетвительности, этого пе случилось: мно- 
ме изъ нихъ, извративъ смыелъ сващеннаго писашя, пе только пе 
раздъляли этихь үбЪжденій, но еще возставали противъ нихъ. 


Отрицатіе справедливости смертной казни осповываютъ еще ла 
свойства суда человЪческаго п на послъдетвіяхъ смерти. Мотивомъ 
къ этому служить то, что судъ человћка есть судъ ошибочный н 
какъ липеніе жизни есть дЪйствіе певознаградимое, то ошибки суда 
въ приговорахъь къ емертной казпи могүтъ сопровождаться посл%д- 
етвіяміт шичБмъ пеисправимыми. 


Справедливость этого довода доказывается живыми фактами. Такъ 
напримфръ, 13-го октября 1761 года былъ отыскапъ повфшениыхъ, 
страдавшій меланхолею, сынъь Француза Жала Баласа, Не смотря 
па то, что граждане были самаго высокаго мпћшя, о поелЪдпемъ, 
какъ о человъкЬ честномъ, правительство заподозрило его, какь 
протестаита въ убійсте сына, склонявшагося къ католицизму. Осно- 
вываясь на этомъ голомъ предположеши, тулузекЙ парламентъ при- 
говорилъ Жана Паласа къ колесованію. Но до приведешя казии въ 
исполиеше его сначала подвергиули мучительной пыткЪ, которую 
онъ вынесъ еъ необыкповеннымь мужествомъ. А потомъ, за нЪ 
сколько минуть до колесовашя, опъ съ тъмъ же мужествомъ про- 
изнесъ: «Я умираю певишымъ.. Мон судьи въ заблужденіп. Но 
Христосъ, который также быль невиннымъ, умеръ еще болфе мучи- 
тельною смертию. » 5 


ПослЪ этого печальнаго еобытія семейство аласа вынуждено 
было оставить родину, такъ какъ въ тё времена близкіе родетвен- 
ники казненнаго всегда становились въ глазахъ грубаго народа 
предметомъ ужаса п отвращешя. Женева сдфлалась мфстомъ үбъ- 
жища для несчастнаго семейства. Тамъ познакомилея еъ ними 
Вольтеръ, который, узнавь о поетигиувшемь ихъ гор, ръшился 
оправдать Калаеа передъ обществомь. Велдетвіе его учаегія была 
произведена ревизін процесса и пятьдесятъ судей, просмотръВъ вновь 
ДЂЛО, объявили полную невиниость Жана’ Каласа. 
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Такихъ грустныхъ фактовъ исторія представляетъь безчисленное 
множество. Стоитъ только заглянуть въ исторію революцій Франщи 
и Англіи и намъ представятся тысячи жертвъ, погибшихъ на эша- 
Фот совершенио невинно. Нельзя сказать, чтобы и наше время пе 
представляло подобпыхъ возмутительныхъ явлешй. Такъ, въ течени 
послЬднихъ десяти лЬтъ въ Англи и Франціи было пять смертныхъ 
приговоровъ, надъ подсудимыми, оказавшимися потомъ невинными. Во 
веБхъ этихъ случаяхъ, пристрасие и близорукость челов ческаго 
суда были главными причинами напрасно пролитой крови... 

Созпаше 0 томъ, что вудь человћка не можеть быть безуко- 
ризиеннымь, пробуждается все глубже и глубже. И потому тамъ, 
гБ судъ производится съ присяжными, судьи въ большей части 
случаевъ, предписывающихъ смертную казнь, стараются найти обсто- 
ятельства, могущія оправдать преступника. Это дБлается ими изъ 
боязни произнести жестокій и несправедливый приговоръ падъ певин- 
нымь подсудимымъ. Кром того мпогіс изъ судей, даже вполнЪ 
убъждаяеь въ преступности даннаго субъекта, избфгаютъ вмъияемости 
смертной казни еще потому, что она противна ихъ убфждешямъ о 
справедливости и легальности этого наказаня. Такъ въ Англіи ино- 
гда случается, что судьи, присяжные, свидфтели, защитники и обви- 
нители составляютъ, что-то въ родф заговора, чтобы только осво- 
бодить преступника отъ смертной казни. Присяжные, чтобы избъг- 
нуть жестокаго приговора, избираютъ даже, во имя гумагности и 
святого дЪла, путь клятвопреступленія. Это доказывается слдующи- 
ми актами. №огда за кражу 40 шиллинговъ назначалась по англ - 
скому закону смертная казнь, то изъ свёДЪШй парламенга видно, 
что въ продолжеши 15 лътъ въ 535 случаяхъ, присяхные стара- 
лись доказать, что виновныхъ иезльзя подвергнуть наказанию потому, 
что украденная сумма будто бы не привышала 39 шиллинговъ, Во- 
обще англійскіе присяжные питають такое отвращеше къ уголовнымъ 
ДБламъ, по которымъ преступникъ долженъ быть казненъ, что боль- 
шею частію одно изъ двухъ: или стараются признать его певин- 
нымъ; ИЛИ же если находятъ это невозможнымъ, то, по преступле- 
ніямъ убійства, доказываютъ, что оно совершено неумышленно; и 
потому смертная казнь обыкновенно замЪняется пожизнениымь за- 
ключешемъ. Такимъ образомъ одно изъ самыхъ педантическихь пра- 
вительствъ, въ ДБлЬ легальнаго воззрънія на общество, невольно 
отетупаеть передъ кровавымъ призракомъ смертной казни. 
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Говоря вообще о противпикахъ смертной казни, мы укажехъ еще 
на нфкоторыя теоріи, созданвыя ими. Одна изъ пихъ, отвергаетъ 
всЪ тЪ наказашя, которыя пе строются па исправительном пача- 
1%. Такъ нЪкоторые криминалиеты, видя въ исправленін основную 
и конечную цль наказанія, утверждаютъ, что государство должно 
дБйствовать кротостью, а не жестокостью и устрашеніемъ, которое 
есть пи что иное какъ оптическій обманъ. Цфль государета, гово- 
рятъ они, состоить въ томъ, чтобы оградить себя отъ вреда пре- 
ступленія, 0тъ злой воли преступпика и вмъетъ съ тЬмъ содЪфйство- 
вать правственному исправленію его. Другія учешя, созданныя иде- 
алистами и матералистами, имфютъ елъдующій характеръ: идеали- 
сты развиваютъ идею, что въ основаши паказашя, — припципъ ис- 
правленія долженъ преобладать надъ вефми другими принципами, 
потому что законъ братекой любви, пе отвергающій и преступни- 
ковъ, требуетъ, чтобы мы старались даже помимо воли послфдняго 
исправить его. Матеріалисты, проводя идею объ исиравлевіи, гово- 
рятъ, что человфкъ есть продуктъ общества, въ которомъ онъ жи- 
ветъ, что его воля— добрая опа или злая — есть плодъ тъхъ со- 
Щальныхъь условій, подъ которыми Формируется отдфльная личность. 

Изъ всего, что сказано выше, ясно, что люди различныхъ на- 
правлешй и убфжденй, сходятся на иде исправлешя. Но есть дъя- 
тели мыели, которые не удовлетворяются и этою конечною БЛЬЮ 
паказашя: изкоторые изл. пихъ совершенно отвергаютъ пеобходи- 
мость уголовнаго права. Мотивомъ къ тому послужило воззрьше, что 
ве дБйствія человъка совершаются помимо его воли, вслЪдетые 
непреложныхь закоповъ природы, воепиташя и обществепнаго по- 
рядка. Отсюда вытекаетъ полнее отрицаше свободной воли въ чело- 
вЪкЪ п отвЪтетвенности за его дЪйствя... 

Распрострапенію этого мыфшя содъйствовали: 


Теологи, которыя восходя къ абсолютному началу, во всемъ нахо- 
дили вліяніе невидимой, сверхъестественной силы, дЪлающей чело - 
вка орудіемъ своихъ абстрактвыхь цфлей, Юстествоиспытатели, изу: 
чающіе человфка въ связи съ остальными явленіями природы, ста: 
равинеся объяснить веБ непормальныя дЪйствін человћка раз- 
стройстеомъ душеввыхъ способностей, не отдфляя ихъ отъ Физиче- 
СкПхъ. И потому на преступника смотрящіе, какъ на больнато. 

Френологи влн кращоскописты, занимаясь изелфдовашяии падт 
гыпуклостями черепа, доказывали, что по нимъ можно судить 0 на- 
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клонностахь п охаравтеръ человЪка, тавъ какъ опи зависятъ отъ 
величины, Формы и спецпфическихъ качествъ мозга. А изъ этого они 
выводили слфдующее заключете: всякое преступлеше вытекаеть или 
оть дурнаго устройства мозга пли отъ временно болфзненнаго его 
состояния паи велфдетые  невфжества человёка. И потому: въ пер- 
вомь олуча, въ немъ пужо видить сумашедшаго; во второмъ — боль: 
паго; а въ-третьемъ — человфка перазвитаго, для котораго пеобходи- 
мо образоваше, могущее развить его поняйя о добр и зл. 02ъ- 
довательно во вефхъ этихь случаяхь паказаме совершенно пемы- 
слимо, въ особенности относительно преступлешя по певжеству, въ 
которомь прямо впповато общество, не озаботившееея воспитаніемт, 
преступника. 

Но самымъ сильнфйшимъ и рфшительныхь противникомъ уголов- 
наго права ‘быль соціалистъ Роберть Оуэнъ (Омен) *). Шо его 
мнЪшю, характеръ человъка есть слфдетвя его организма и внЪш- 
пихъ вияшй. «Дайте человфку воспитаніе, говорить опъ, безуко- 
ризненную среду и онъ будетъ хорошимъ человъкомъ » Онъ требуетъ, 
чтобы лаграды и навазашя были упичтожены, и ұголовпое право 
замЪпилось бы народпымъ воспитаніемъ. Для осуществленія своей 
тесрін, епъ осповалъ въ Шотланди рабочую Фабричиую колопію, 
въ которой не было чаетной собетвенности, а господствоваль вом- 
мупнизмъ. Виновный въ преступлеши изгонялся изъ сбщества безъ 
веякихъ паказаній. Усибхьъ этой колоній былъ блистательный. Но 
вдругъ Оуәпъ столкнулея съ англійскимъ духовенствомъ, которое за: 
подозрило его въ атеизм, и при самомъ развити задушито его 
смълое и великое лредпрінтіе. Такимъ образомъ остались неизвЪ- 
стными дальнфйние результаты этой новой и гуманной мысли... 


Б. Теогли ЗАЩИТПИКОВЪ СМЕРТНОЙ КАЗНИ. 


Одни изъ защитипковъ смертной ка: пи доказывають иеобходимость 
ее тъмъ, что большая часть народа требуеть мщеия — ногазамя 
«кровь за кровь». — +Но развъ это требоваше, какъ справедливо 
замфчаеть Берперъ, есть голосъ справедливаго чувства? Не есть ли 
это грубость, перазвитоеть, желаше видъть страдашя, изъ за мести? 
Законодатель не должен останавливаться на тавихъ грубыхъ элемен 


*) Хоу зет: ОЁ 5061 1у ог звал: шол ће Ро љабоп ‚РГ вины: сћагасіел. 
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тахь Иначе онъ будеть Пилатомъ, . послушавшзмъ голоса парода; 
«раиши его! распии! » 

Фактически доказано, что какт законодательство имЪеть вшаше 
па народъ, такъ п обратно. П потому въ первомъ случав каждый 
законодатель должепъ поставвть себі задачею слЪдующее: если на- 
родъ такъ грүбъ и неразвитъ, что не могъ еще самъ возвыситься 
до понятія о несправедливости жестокихъ наказапій, — законодатель, 
отмвилвъ жестокій закопъ, долженъ замфиить его другимъ и поя- 
спить пароду причину. Такой порядокъ сингчастъ и облагороживаетъ 
чувства и правы. Папротивъ, кровавыя сцены дЪйствуютъ дурно на 
нравственность народа, увеличиваютъ его грубость, упичтожають въ 
пемъ человфческое чувство и во.буждаютъ  свирфиость и жажду 
крови. Диккепсъ, который 13-го ноября 1549 г присутствовалъ 
при казпи двухъ убйць— мужа и жены Маннингь, разсказываетъ: 
«что свирфпое п легкомыслениое поведеше безчиеленной толпы было 
такою страпиюю сценой, какую только человЪкъ можетъ себЪ пред- 
ставить, п едва ли ветрЪтитъ въ кавомъ нибудь лзыческомъ городћ 
подъ солицемъ. Висфлица и преступники совершенпо исчезли изъ 
моихъ глазъ при видЪ страшпыхъ волиеній, движешй Физіономій, и 
говора собравшихся зрителей. Когда оба преступиика вздериуть 
были па воздухъ: въ нпародћ пе показалось ни сочувствія, ни со- 
жалЪшя, пи страха. Толпа оставг лась невозмутимой и спокойной, 
точно пи одно человёческое чувство не было ей доступно. Изъ вее- 
го этого можно было заключить, что она способна смотрвть па 
казнь людей, какъ на бойню животныхъ.—Я знаю лондонскую жизнь, 
продолжаеть Диккепеъ, въ самомъ испорченномъ ея видЪ, и мое 
горячее убЪжденіе то, что самая великая пропицательность не мо- 
жетъ ничего выдумать сильнфе смертной казна для разврата обще- 
ственной нравственности. > 

Но если законодательство дЪйствуеть на народъ, то и пародъ въ 
свою очередь можетъ вліять на законодательную власть. Это ми\- 
ше подтверждается слфдующими живыми прим рами: 

Въ Норвеги въ 1859 г. былъ приговоренъ къ смерти одш 
преступникъ за убійство. Прошлая хорошая жизчь его пріобр®ла 
ему общее уважеше гражданъ, и потому жестокій приговоръ произ- 
Вель въ народф такое волнеше, что престушика должны были по- 
миловать, 


Когда въ Апглін казнили банкира (Гаип егоу) за поддЬлку аль - 
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шивыхъ бумагъ, то апглійскіе банкиры обратились въ парламентъ съ 
просьбою объ отим смертной казни за этотъ видъ преступленія. Но 
просьба ихъ была отвергнута большинствомъ голосовъ. Однако это 
не остаповило банкировъ: они при помощи прессы старались про- 
вести въ народъ идеи объ отифнени смертной казии и это увенчало 
пхъ ифль поднымъ успфхомъ: общество приняло въ этомъ дфал% 
учает!е п смертная казнь была отмЪнена за вышеозначенное пре- 
ступлеше. 

Во Флорепши протесть противъ смертной казни выразился елћ- 
дуюшимъ образомъ: въ день совершенія ея мпогіе жители оставили 
городъ; улицы, по которой шла процессія, были совершенно пусты, 
веБ лавки были закрыты, граждане прятались въ церковь, гд мо- 
лились и при совершеши смертной казни было мало зрителей. Все 
это показало герцогу Леопольду, какъ народъ не сочувствуетъ кро- 
вавымъ сценамъ. И велъдствіе маниФестаціи начали избъгать подоб- 
лыхъ зрЬлицъ. 

Въ 1859 г. извфетпый политическіїй переворотъ заставилъ Сар- 
динское правительство декретомъ отъ 10 января 1860 г. совершен- 
но уничтожить смертную казнь. 

Изъ этихъ примфровъ можно видфть, что есть нащи, въ кото- 
рыхъ чувство отвращенія къ смертной казни развито, а въ других» 
оно слабо или совершенно его н®тъ. 

Изъ теоретическихъ защитпиковъ смертпой казни были самые 
ярые защитиики——послъдователи Канта и Гегеля. Они признаютъ ее 
необходимой потому, что будто нельзя найти другой эквивалентъ для 
нфкоторыхь преступлешй; они говорятъ что есть такія тяжкія ире- 
етулленія, за которыя человъкъ долженъ платиться жизнію. Но ни- 
кто изъ нихъ пе могъ опредфлить съ математическою точпостію, 
что какое-нибудь данное преступленіе достигло полной своей м%ры; 
и потому попытка, на основаніи принципа возмездія, үравновћеить 
вЪсомое съ певБсомымъ совершенно немыслима. Чтобы үбдитьея 
въ этомъ, стоить посмотръть на учеше самаго яраго нъмецкаго 
пюрократа и идеалиста — Гегеля. 

По мн%нію его, наказане есть возмездіе; по оно должно имфть 
мру въ самомъ преступлени: опо должно соразмъряться въ каче- 
ственномь И количественномъ отношеши, съ содфяниымъ зломъ. И 
это равенство должно быть внутреннее, а не вифииее. При этихъ 
даипыхъ можно будетъ уравнять между собою вещи совершенно раз- 
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личныя. Наприм%ръ, за кражу съ одной стороны, должно слъдовать 
тюремное заключеше съ другой. Эти разнохарактерные виды могуть 
быть уравновфшевы другъ съ другомъ и подведены подъ одинъ об- 
щій знаменатель. 

Наказаніе, по учешю Гегеля, возникаетъ велъдствіе необходимости 
развитія идеи правды. эта идел — отрицается неправдою; наказаше 
же— отрицаше отрицания, т. е. возстановлеше правды. — Но такой 
абстрактный сумбуръ могъ уложиться въ голов только нЪмецкаго 
Философа, изсушившаго свой мозгъ падъ мертвыми теоріями. Если 
преступлеше есть отрицаше правды —3л0, то пи оно, явившись на 
свЬтъ, можетъ быть радикально уничтожено, а нЪкоторыя его по- 
слЬдетвія; упичтоженио же его могутъ содъйствовать не одни нака- 
занія, но и другія различпыя средства. И если наказаніе совершает- 
ся только ради отрицашя, воздаянія—зломъ за зло, вслфдетв!е мести, 
то оно есть пасиліе и признать его справедливымъ едва ли кто 
рёшится въ наше время. Вогда мы видимъ, что не все общество, 
а отдЪльный его членъ самъ расчитывается съ. обидчикомъ, мы на- 
зываемь это местью; то же самое будеть, если вместо частнаго 
лица метителемъ явится общество; и если месть несправедлива въ 
отдБльныхъ лицахъ, то тфмъ болђће въ цЪломъ обществ. Наконецъ 
было бы странно избирать наказаніе для удовлетворепія какой-то 
абсолютной справедливости, т. е. пробовать на человёческой кож» 
опыты своихъ праздныхъ фантазій. Намъ печего договаривать, къ 
какимъ жалкимъ и пошлымъ результатамъ привела хилосовля Гегеля: 
своихъ послфдователей вообще и сторонпиковъь смертной казпи въ. 
особенностн. 

Теперь остановившися на теорій устрашешя, на которой многія 
изъ защитниковъ смертной казни основываетъ свои довыды. Теорія 
эта разсуждаеть такъ: какъ не безотрадна перспектива для осуж- 
денпаго па пожизненное заключеніе, но мысль 0 цемъ не ис- 
трлсаетъ престунника въ такой мёрф, какъ идея о смертной казии; 
поелфдияя въ особенности сильно дЪйетвуютъ на народь и сдержи- 
ваеть его отъ престунности ужаспымъ зрБаищелмь казни, слдова- 
тельно опа необходима для ипримБра, «дабы другимъь повадно пе 
было», какъ говорить «уложеше Алекофя Михайловича». 

По это мићнів пе выдерживаетъ самой рутинной критики. 

По теор, уголовное право можеть устращать: 1) угрозою уго- 


товиаго закона и 2) гидемь паказаніл. 
Отд’ Т, 9 
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"Мысль 06ъ *угрозћ ‘уголовнымъ `закономъ постровпа па идев 0 
томъ, что каждый тражданӣіїь, зная законодательство, остережется 
отъ ‘нечальныхъ *резүльтатовъ, которые его ‘Ожидаютъ за престунле- 
ніе; и потому взвЪсивъ ихъ Остаповитея совершить его. Но это 
воззр%ніе ‘совершенно ложибе. Во первыхъ, мноМе могүтъ вовсе пе 
звать угрожающаго ‘закопа, Во-вторыхъ, законодатель, выставляю- 
ца человфчеснаго и ‘явленй въ лем, ‘исходящихъ: ‘онъ предпола- 
гаетъ, что каждый ‘субъекть анализируеть свой дйетвія, и если 
ршаетея на преступлейе, то имфеть въ виду и послфдетия сто 
Но опытъ пожазываеть сшибочпоеть этого В0згрЪпія, Въ миогихъ 
преступлешяхь страсть до того ‘овладфваетъ человЪкомъ, что пара- 
лизируетъ ето разсудокъ, велфдетв!е чего и иельзя ждать отъ него 
холоднаго анализа своихъ намфрешй и дъёствій, Кромъ того. есть 
множество преступленій, прямо вытекающихь изъ органическаго раз- 
стройства, какъ это замбчается па политическихъ и релипозныхь 
Фанатикахъ, у которыхъ преобладающая мысль обращается въ @6е- 
йхе, затифвающую сознаше веъхъ другихь цвлей жизни, кромь 
той, къ которой ханатикъ стремится. 

То же самое намъ приходится сказать п объ устрашейй видомъ 
наказашя. 

Эта теоріях нринадлежитъ гъ грубЪйшииъ средневкевымъ пред- 
разсудкамъ, сущность ея заключается въ тоъ, что большая часть 
людей руководится только одивми животными гистинктами и потому 
имфеть наклонность къ совершению престүплепій; слЪдовательно 
обуздать ихъ можно только свирфнымъ закопомь и потрясающимъ 
вицомв страдашй преступа. 

Далфе эта теорія имфетъ въ вилу Не наказане преступлешя, а 
прекращене повыхъ престутяени. Фейербахъ говорить объ этомъ 
тавъ: «право лишать жизииг человфна’ основано на тому, что кровь 
его вужна дая’ психологическихь опытевъ, что судорожнсе движеше 
его тБла, безобразный выдъ его отр®заиной голів сильно дБй- 
“твусть на мервы черпи и такимъ образомъ, устрашая. удерживаютъ 
ее отъ. пре"туплелій». 

Но статнетическіч! пабзюденія ть неторичесхіе опыты раскрыли всю 
нелъпость этой’ теорін. Устрашительныя  м®рьг вовее д' йетвують пе 
такъ; какъ: предполараю”ъ. Напут в Гилль *) разсказываеть сл%- 


*) Спте Из атошм р. 170. 
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дующій замфчательтый · случай: «Одинъ купецъ; после присутетвія 
при смертной казни бапкира І'аппіјегоу, постоянно былъ*пребл%- 
дувыъ мыслію, какъ бы улучшить способъ дфланія фальшивых’ бу- 
магъ, и кекь бы поумиће повести свои дфла, чтобы преступленіе 
его не было открыто такъ, какъ преступлеве банкира». 

Въ Бостон какъ-то казнили за поджигательство. . Послё этого 
гобытія поджоги увеличились еще болће; потомъ оказалось, что већ 
поджигатели присутствовали при первой казни. 

Также одинъ священникъ разеказываеть, что изъ 167 человкъ, 
у которыхъ онъ былъ предъ казнію, 161 изъ нихъ объявили ему 
что до совершенія преступлешй опи находились при казняхъ друвихъ. 

Въ Англіи и во Франціи ветрЪчаютея случаи, гдф все семейство 
отъ ифда до внука подвергались разновременно казнямъ. 

Наконецъ, когда въ Лондонф казнили за кражу, то во время са- 
мой казни воры опустошали кармавы у зрителей. А это ясно 10- 
зываетъ, что смертная казнь вовсе не устрашаетъ черни и не одер- 
живаетъ ее отъ преступлешя. Напротивъ, Фактически доказано, что 
казнь, притупляя въ парод нравственное чувство, возбуждаеть даже 
пъхоторое подражаше къ совершению преступленій. И что цифра вре- 
ступниковъ возрастаеть именно тамъ, гдЪ законы строже и наказа: 
мія болће жестоки — это общеизвъстный Фактъ, не требующій 0с0- 
бенныхъ доказательствъ. 

Да и то надо замбтить, что смертная казнь вовсе не такъ устра- 
шаетъ еще потому, что рЪшившійея на преступлеше не расчитываетъ 
ча наказаше: онъ надЪетея на безнаказанность, на скрытіе преступ- 
лешя, па?енисходительность сука и тому подобныя ободрящія об- 
гтоятельства, 

Конечпо нельзя сказать этого относительно већхъ престунни 
ховъ: есть личности, которыя дЪйствують съ полнымь убЪжде- 
нівхъ, что за совершеше извЪстиаго акта они не останутся безна- 
назанпыми, какъ напримъръ политическієе преступпики. Протестуя 
противъ господствующаго порядка, они не боятся смерти: оми яено 
попумаютъ, какой отвфтетвенности подзергиутея въ случа пеудачи; 
й не смотря па это, все таки Фанатически стремятся къ осуществле- 
310 ‘свонхъ цфлей и охотно жертвуютъ жизнно ради а тастич скпхъ 
пан дЪйетвптельпыхь ниотересовь своей доктрины. Были даже такіе 
ЗУчан, что опи охотно умирали, чтобы примъромъ своей смерти 


вывести изъ апатіи общество и возбудить патріотическій героизчъ 
9" 
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другихъ мечтателяхъ. Въ истори ветрЪчастел бездиа такихъ Фак- 
товъ; стало быть идея объ устрашениг цБлаго общества и отдъль- 
ңыхъ лицъ Оказывается, въ даниомъ случа, не только безполезной, 
по положительно вредной. 


П. 
Преступники. 


Если мы глубже вглядимел въ обществешый организмь, то уви- 
димь, что смертная казнь несправедлива потому, что преступле- 
шія большею частно порождаетъ дурное устройство сощальнаго и 
семейнаго быта; недостатокъ умственнаго п правствепнаго раз- 
витія, волъдетвіе чего и пе можеть выработаться сознаше — о 
справедливости и чести; пролетаріатъ и паупереризуь, а эти гпойныя 
раны па современномъ человћчествћ —выдвигають съ одной стороны 
лемоны мрачвыхь тружепиковъ, которыхъ трудъ равияется труду 
рабочаго скота, а съ другой тунеядетло и нищенство, какъ неизсл- 
каемый меточникъ, всевозможныхь пороковъ и преступлешй. А какъ 
въ большей части случаевъ отвЪтствепность за такія преступленя 
падаетъь па само общество, пе озаботившіеся уничтожить мотивы къ 
преступленіямъ, то подвергать иреступниковъ жестокой казни неспра- 
ведливо. Напротивъ общество обязано относиться къ пимъ возможно- 
бельшей гумапностью, принявъ въ основаае еще и то, что мног!е 
двлаютея преступпыми велъдетвіе сильнаго раздражения страстей, мннут- 
ныхъ увлечешй 1@6е йхе ирисущихт самымъ безукоризненным членамъ 
обществениаго организма. Извфетно, что между преступниками часто 
встрьчаютея благородифйния личноети, во сто разъ болфе прав- 
ствеппыя, чЪмъ тъ, кто судилъ п каралъ ихъ; по ошћ впали въ 
нреступлеше, велъдетвіс какого-пибудь мгновеннаго порыва своей 
горячей и уваекающейся натуры, разлражаемой давлешемь вифш- 
пихъ неблаготиятныхь обстоятельствь, подъ вшяшеьъ которыхъ 
самая крългая, желёзпая оргапизашя сломилась бы. Миогіе изъ 
нихъ, какъ папримфръ, убйцы, вызванные па преступлеше — рев- 
ностью, оекорблотемъ чести и запальчпвостью, — большею частью, 
тотчасъ же по совершеши преетуллешй, сознаютъ свою ошибку и 
во всю жизпь совфеть ихъ не примиряется съ совершенными ими 
дълшями. Если же преступиикъ дошелъ до созпашя всей глубины 
своей вины, чуветвуетъ раскаявіе п обращается къ исправленію, то 
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какой упрекъ гражданскому обществу—вести на эшафоть челов%ка, 
который уже вступилъ на путь исправлешя и противъ котораго об- 
щество пе нуждается ограждать вебя такимь сильнымь наказашему, 
какое можеть быть попятіе о правосудш, когда убиваютъ исправляю- 
щагося ипреступвика изъ-за того, чтобы этимъ искупить его вину! 

Правда, были убійцы, которые тотчасъ посл совершен)я пре- 
ступлешя объявляли судьямь, что опи сожалЪютъ, что ихъ попытка 
на убйство — не удалась и что опи еще болфе убійствъ пе совер- 
шили. ДЪ@ствительно—это грустно! Но г. Берперъ справедливо за- 
мЪчаетъ, «что психологъ въ этомъ случа не остановится,` опъ по- 
старается заглянуть за слова преступника въ глубину его души. И 
вфроятио найдетъ, что эти слова говорятся изъ упорства, что это 
есть только ложное хвастоветво, за которыми скрываются совер- 
шенно другія чувства». 

Накопедъ допустимт, что есть личноети, которые не доходятъ до 
сознан:я своей вины и не признавая своихъ дБйств лрестулпыми, 
упоретвуютъ въ свопхъ прошлыхъ намфрешяхь, то какая жесто. 
кость и несправедливость казшиь человфка, которому, до и поел 
его преступности, пе достаеть полнаго созпанія вины, и который 
ветүпаетъ па эшаФоть съ твмь убЪждешемъ, что надъ нимъ со- 
вершаютъ несправедливость, чго онъ мученикъ! Нельзя не согласпть- 
ся съ мибшемъ аці, «что когда совћеть присужденнаго пе согласна 
съ пригеворомъ, когда престұпникъ идетъ на эшаФоть еъ тьмъ 
үбъждешемъ, что его казиятъь несправедливо, то смертная казнь 
становится одпохарактернымъ актомъ съ умышленпымъ убйствомь. » 

Кром того смертная казиь должна быть замбиена другими 
паказаніями еще потому, что иногда она доводить осужденнаго до «0- 
стояшя изступлешя, отчаяша и тоғда онъ рфзко порываетъ послЪд- 
ня своп связи съ человћческимь обществомъ, проклинаетъ его и 
на краю могилы ведетъ безсильную, по мучительпую борьбу съ 
тЪми, кто влекетъ его па плаху и затягиваетъ, какъ животное, для 
того, чтобы онъ могъ получить вфрный смертельный ударъ. Если же 
напротивъ въ осужденномъ преобладаютъ чувства совфсти и страха 
смерти надъ его Физическою силою, то опъ впадаетъ въ такое без: 
сознательное состояне, въ которомъ уже не можетъ понять самаго 
Паказапія. А совершеше наказашя при такихъ үсловіяхъ есть глу- 
боко-гнустное и безправетвенное дЪло. 

При совершеши казней случаются такіе болфзненные припадки, 
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которые дълаютъ невозможной самую казнь. Баварскій криминалисть 
Арнольдъ, который былъ свидЪтелемъ, какъ одна преступница двица 
у позориаго столба упала въ обморокъ, разсказываетъ, «что такъ 
какъ ничЪмъ не могли привести ее въ чувство, то безчувствечную 
внесли на эшаФотъ и начали казнить, не смотря на то, что шея 
была такъ судорожно сжита, что почти невозможно было отрубить 
ей голову. Первый ударъ хотя. былъ смертельный, но голова ея пе 
слетфла: топоръ вр$залея въ грудную кость и, потрясенная этимъ 
отвратительнымъ мяспичествомъ публика, должна была смотрьть, 
какъ послЪ этого отдфаяли голову отъ туловища.» 

Этотъ разсказъ не можеть не потрясти до глубины души и не 
вызвать вопроса о томъ, развЪ. въ этомъ должна заключаться цъль 
наказанія? 

Наконецъ мы видимъ, что аиглійскій законъ, примфняясь къ пра- 
вилу — «тайба ѕирјеё асќаіст», находить необходимымъ казнить 
дЪтей, достигтихъ 8 л®тъ. И хотя предоставляеть присяжныхъ 
право опредфлять: имфлъ ли преступникъ полное сознаше и обду- 
маниое памфреше при совершени преступлешя, но не говоря уже 
о томъ, что присяжные могуть злоупотреблять своимъ правомъ, 
нельзя не спросить: есть ли разумное оспованіе казнить ребенка? И 
не есть ли казнь дЪтей самое глубокое преступлеше со стороны че- 
ловЪческихь обществъ? Если Факты убЪждаютъ, что возмужалые 
личности съ сложившимися характерами и воззрЪшями исправляются, 
отъ дурныхь наклониостей, то тЪмъ болфе это можно сказать о дћ· 
тяхъ, у которыхъ пе могло еще образоваться ни убфжденй, ни ха- 
рактера, и изъ которыхъ при хорошей обстановк® общество непре- 
мЪнно сдфлаеть полезныхь гражданъ. 

Ером$ того, изелдовала ли паука вс виды дун'евныхъ болфзней, — 
слъдствіе миогихъ преступлешй? ОтдЪлила ли она ихъ съ математи: 
ческой точностио отъ преступлешй пормальныхъ? Птъ; стало быть 
казпи могутъ подвергнуться люди, которые быть можетъ совершили 
преступлеше въ болёзненпомъ состояши, не могущемъь уяспиться 
обществу, велъдетвіс его незнашя попхическихь явленій въ пихъ про- 
исходящихь. А такая казнь недостойна человЪческаго общества, со- 
знающаго вою слабость свонхъ паучпыхъ опытовъ и паблюдешй при 
опредБлеши мотивовъ, вызвавших на преступлеше. 
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Ш. 


НЕРАЩОНАЛЬНОСТЬ `СМЕРТНОЙ КАЗНИ ПО СРАВНЕНЮ ЕЯ СЪ ДРУГИМИ" 
СИСТЕМАМИ НАКАЗАШЙ. 


Если сообразитьвсе, · б 
ерта вазь ль, праи вонон ео 
той великой цфли, какая долна лежать въ осповаши таене а 
ведливости. И потому смертная казнь „<если--ужь того требуетъ го. 
сударствениый идвалъ, - совершенно + раціонально можеть быть зам+.. 
нена ссылкой или торемпымњъ -заключешемь, 


Достоипетво Этих НосльдНих® мБръ прёдъ” смертною. казнцю за» 
ключается въ толь, Что еслї "они замять ве; то сила репрессив: 
НОСТИ, не только не лроиграётъ, по выиграеть въ’ своемъ вн, 
ТОГДа ракъ при существоваши` смертной казии" судьи часто стачовят- 
сн гъ лротиворъче между требовашемь закона’ и голосомъ своей 
бобетвепной совести, если только совзеть пе уснула въ нихъ до апа- 
и палача. Эти хры даютъ возможность исправить ошибочный и 
пристрастный приговоръ, въ случаЪ если откроется невинность осу- 
жденпаго; они не лишають общество святой обязанности содЪй- 
ствовать преступнику къ его исправлению, такъ чтобы опъ суммой 
добрыхъ дЪль искупиль бы свою вину и заставилъ бы общество 
забыть о его преступности. 

Защитники смертной казни говорять, что есть такје глубоко ис- 
порченные индивидуумы, которые ипеисправимы; олЬдовательно съ 
этими личностями пужо поступать, какъ съ животными, потому что, 
только казшю ихъ общество можетъ избавиться олъ вредныхъ для 
него людей. Но Физіологическія и психологическія паблюденія приво. 
дятъ къ тому выводу, что какъ никто не можеть считать себя че- 
ловзкомъ вполив праветвеннымь, такъ и обратно пикто ие можеть 
видить въ преступникв человфка, неспособнаго исправиться, ВромЪ 
того защитники смертной казни упускаютъ ‘изъ виду, что къ убЪж- 
деню въ пеисправимости такихъ индивидуумовъ могутъ довести толь- 
х0 изсаЪтовашя. Но на практикЬ мы видимъ, что до приговора о 


смертной казни, общество вовсе не прибфгаеть къ такимь изельдо- 
Ващамъ: оно прямо казнить ипреступиика за совершенное имъ пре- 


ступлеше безъ велкихъ дальпЬйшихъ справокъ—исправимь онъ или 
УЪТЪ; стало быть, идея о неисправимости преступника ие имБетъ 
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подъ собой твердой почвы это отвлеченпая гипотеза, недоказанная на 
ДБ. 

Противъ этого, тупоуміе возражаетъ обыкновенпо тёмъ, что раз 
8$ наказаше рицидивовъ пе основывается на изслфдовани о не- 
исправимости такихъ индивидуумовъ? Но этотъ аргументъ, слишкомъ 
шатокъ. Предположеніе о закоснфлости даннаго субъекта чисто про- 
извольная мечта. Быть можетъ, самая спетема наказашя, которой 
онъ подвергся за первое преступленіе, не дала ему возможности ис- 
правитьея. Паконецъ и рицидивъ, по совершени нЪсколькихъ пре- 
ступленй, можеть вдругъ созпать ненормальность своего нположеня 
и; остановившись, — возвратиться въ прежиее нормальное состояне. 
Жизнь предетавляетъ много такихъ Фактовъ. Въ заключеніе остано- 
вимея еще па одпомъ положеши. Замфняя смертную казнь заклю. 
чешемъ или ссылкою — эти наказашя не должиы быть безерочными, 
такъ какъ пожизнениое наказаше хуже смертной казни. Кром% того, 
чтобы не обращать судью въ машину, законодатель долженъ только 
опредфлить уля тахил и тіріл сроковь — норму; судьямъ 
же нужно предоставить право приближаться къ этой норм, потому 
что имъ гораздо легче составить лонятіе о степени виновности пре- 
ступнаго субъекта и его личности. При этомъ необходимо допустить 
еще сокращеше сроковъ наказашя административпымъ порядкомъ, — 
для тБхъ изъ преступниковъ, которые въ тюрьм% пли ссылкф ока- 
зались заслуживающими этого смягченія, —способными исправиться. 

Эти градащи имфютъ высокое нравственное зпаченіе въ законадатель · 
‹твф, во-первыхъ потому, что при опредфлеши преступлений и слФдую- 
щихъ за пихъ паказаній, уголовное законодательство вообще руковод- 
ствуетея чистымъ абстрактомъ: законодатель не обращаетъ впиманія 
на личныя свойства и характеръ преступвика, а соображается только 
съ свойствомъ и важностію нарушеннаго права. Но по свойству на- 
рушеннаго права, независимо отъ субъекта, можио составить толь- 
ко приблизительное поняте объ относительной тяжести престүкле- 
шя, и сообразно съ этимъ опредфлить и относительное наказаше. 
Стало быть эти опредфлей» должны такъ выражаться, чтобы судья, 
которому ближе знакомъ преступникъ, могъ но особенностямь его 
лреступленія, расширить наказаше до тахилизт или сократить его 
до пили. Далће адмипистраторъ знакомится еще ближе съ лич- 
ностью преступника, и потому ему должно быть поставлено въ обя- 
занноеть въ случаяхъ исправимости поелфдняго ходатайствовать пе- 
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редъ высшей судебной властью о смягчени наказанія, — сокраще- 
шемъ сроковъ или и совершенномь освобождеши преступниковъ 
При такомъ взгляд па карактерную силу, осужденному оставляется 
величайшій и благороднйшій двигатель его нравственнаго возста- 
повленія — надежда возвратиться въ общество и въ семейство. А 
вызвать и поддержать эту надежду въ преступникъ — дъло первой 
важности, потому что отчаяне и безнадежность окончательно демо- 
рализпруютъ н губятъ осужденнаго. 


ІҮ. 
ПРАКТИЧЕСКЕ ВЫВОДЫ ИСПРАВЛЕНІЯ ПРЕСТУПНИКОВ. 


Практическін  изслфдовашя по этому предмету приводать къ тому 
выводу, что кровавыя дъйствія преступниковь—это высшая точка зла 
и поворотъ зла къ добру. Посл кровавыхъ дЪйствій большею частью 
лвляетея паклониоеть къ исправлению. Й потому по тяжелому пре- 
‘тунлешю никакъ нельзя предполагать, что въ преступиикъ погиб- 
чи веБ праветвеппыя зародыши: въ пемъ всегда остается хоть одинъ 
изъ пихъ. И если его съумфютъ развить, то опъ воскреснетъ съ 
полпою силою и доведетъ преступника до правствепнаго обповленіл. 
Изъ наблюденй дозпапо, что тяжелые преступники скорће склонны 
къ исправленио и расканшію, чБмъ другіе, потому что та же энерги- 
ческая воля, которая вызвала ихъ на преступленіе, можетъ разомъ 
поворотить ихъ па путь исправленія, тогда какъ холодные и расчет- 
ливые преступники, какъ напримръ воры, растлители женщинъ и 
пр. менће склонны къ исправленио. Вев смотрители тюремь едино- 
гласпо подтверждаютъ, что ие слёдуетъ говорить ни о какомъ пре- 
ступникВ, что онъ пеисправимъ. До того момента пока преступникъ 
пе созналъ своей негодпости, разумфется, онъ не подаетъ надеждъ 
къ исправлению. Но какъ только въ немъ пачнетъ пробуждаться убЪ- 
ждеше о тяжести преступленія и картина правственнаго гадешя ярко 
предстанеть предъ его глазами, то, вуЪеть съ этимъ сознаніемъ, 
пвляетел въ пемъ и глубокое раскаяніе и переворотъ. Паконецъ за 
пелравимость престулпиковъ говорятъ елъдующіе Факты: 

Убійца и грабитель въ О1йеприге, а другой въ $1. бађеп были 
самыми ревпостными служителями въ тюремной больниц; кромъ того 
По `лЕдній, пзъ денегъ которые ему дарили, помогалъ своимъ род- 
НЫМЪ И, ОтдЪляя отъ своей порши хлЪфбъ раздавалъ его бфднымъ. 
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Миттермайеръ . разеказываетъ, что въ одной тюрьм8 содержался 
грабитель-убійца.. По истечения долгаго времени за. хорошее. поведе- 
нів его хотЬли помиловать; но опъ отвергнулъ это помиловаше, съ 
просьбой, чтобы его, оставили въ .тюрьм% п употребляли ша-самыя тя- 
желыя работы. Во, время. холеры, когда, смотрители заболфвали или 
умирали, опъ ‘принималъ на себя съ великимь самоотвержешемъ уходъ 
за больными преступниками, и .миогихъ спасъ .0тъ смерти. 

Всё эти Факгы, добытые судебной практикой, убъждаютъ въ томъ, 
что ТЬ „человъческія общества, которыя еще удерживаютъ у себя 
смертную казпь, заблуждаются въ ел ужаспомъ значеши. 


№ 


ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА СОВРЕМЕННЫХ ГОСУДАРСТВЪ. 


Изъ истори закоподительства совремешыхъ намъ государетвъ от- 
крываетея, что смертная казнь мало-помалу начинаеть утрачивать 
свое общирное примфнеше. Такъ во Франщи поел великой револю- 
щи — смертную казнь уже пе расточають по миогимъ преступлешях?. 
Әтотъ видъ наказашя уже ие существуеть тамъ для политических 
преступниковъ, исключая того случая, когда дъїствін выражаются 
покушешемь на жизиь императора. Въ 1832 году, во Францш, зл- 
коподательство сложило вуБияемость смертной казни на присяжныхъ, 
и то подъ условіевмъ пе чриговаривать къ этому паказанно, если въ 
преступлешін есть обстоятельства смагчающія вишу (сацѕ ез аёбеппапіез). 
ВелЪдств!е этого декрета число приговоровъ значительно уменьшилось. 
Такъ въ 1857 г. хотя присяжные были очень строги сравнительно 
съ предшествующими годами, и опредфлили 58 смертныхъ прлгово- 
ровъ; но изъ шхъ въ 26 статьяхъ осужденные помилованы. А въ 
1858 г. къ смертной казии было ириговорено только 38 человћкъ; 
совершилась же опа надь 23. 

Въ Ашгли емертная казнь, хотя еще не изечезла, но начинает 
уграчивать свое значеше. Эго видно изъ того, что въ течеши по- 
савднихь 100 л®ть изь 169 случаевъ, за которые опа прежде вић- 
лась, въ начаяВ нышиияго досятилвтія осталось всего семь. Но 
общество ие остановилось на этомъ и все болъе и боле высказы- 
вается въ пользу абеолютнаго уничтожения смертной казни. Моти- 
Вомъ КЪ этому послужило убфждене, что съ отмиою смертной 


== 
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казни за нфкоторыя преступлешя — количество такихъ преступленій 
не увеличилогь. Волідетвіе такихъ общественныхъ воззръній семью 
законами 6-го августа 1861 года смертная казнь оти%нена для 
всЬхъ преступлепій, исключая предумышленнаго убійства (тигаег) 
и тягчайшихъ государственныхь (ігеаѕоп). Въ Росеш смертная казпь 
была уничтожена ранфе другихъ евронейскихъ государствъ, — при 
Елисаветь Петрови, которая, по слабопервности, не могла безъ 
болфзненныхь Ощущеній подписывать смертныхъ приговоровъ. 


Нып% по «Уложенио о паказацізхъ» смертная казнь опредъдяется 
за преступленя, озпаченныя въ 275—278, 283, 287—289, 360, 
364, 1041—1043, 1060, 1065, 1186, 1187 статьяхъ. 


Общегермацек:й парламенть во Фрапкуртв на Майнв ‘закономъ 
27 декабря 1847 года отмфиилъ смертную казнь, за исключешемь 
нбкоторыхъ военныхъ престунленій. Но этотъ закопъ одни приняли 
безусловно какого-то: Нассау, Ольденбургъ, Кобуръ-Гота, 2 Апгальтъ 
п 2 Шварцбургъ; друге — Виртембергъ, Саксонія, Гессепъ Дарм- 
штадтъ, Брауншвейгъ и Меклепбуръ также сначала отрЪшились отъ 
нея, но потомъ снова— возстановили ее: третіи-—Австріл, Пруссія, Ва: 
варія л Ганновер совершеино отвергнули постаповлеціе парламента. 
Кром того, увлекшись примфромъ пЬкоторыхъ сЪверо-американ- 
скихь штатовъ, законы Прусеіи 1351 г., Виртемберга 1853 г., 
Саксенъ-Альтенбурга 1854 г., Гамбурга 1854 г. и Бавариг 1861 г. 
постановили такое правило, по которому смертная казнь должна совер- 
шаться въ оград тюремиой, въ присутствіи однихъ только понятыхъ 
отъ парода. Эта мфра оспова па томъ предиоложеши, что она’ умень- 
шаеть ужасъ, производимый въ лародв при вид смертной казни. 
Но и эта процедура не можеть встр$тить сочувствія, потому» что 
общество еще боле пегодуетъ на кровопролитіе совершающееея 
тайкомъ, па паказашя, которыя являются не офиціально, а ищутъ 
темнаго. угла; общество отрицаеть закопность воякаго паказашя нл- 
оФищальнаго, предполагая въ немь произволь и несправедливость... 


Не къ чести великихъ государствъ, ечитающихъ себя цивилизо- 
вашыуи и въ то же время расточающихъ смертную казнь, сл. 
дуетъ отнести то, что это наказаше уже вытфепили изъ кодексовъ, 
не только: Ольденбургъ-Нагау, 2 Апгальта, 2 Шварцбурга, Са- 
врешъ-Вобургь-Гота, по еще, Республика: Саиъ-Марино и Тоскана 
въ Штами, кантоны: Фрейбургь и Нёвшатель въ Швейцарми; а изъ 
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СЪверо-Американскихь Штатовъ: въ Мичиген, Родъ-Әйлешдъ и Ви- 
скопсин%. 

Изъ иихъ особенно зам%чательна Тоскана постоянно боровшаяся 
противъ этого наказашя. Въ пей перестали казнить еще въ 1774 г.; 
оФищельнымт же путемъ этотъ видъ наказашя былъ отмЪпенъ толь- 
ко въ 1786 ғ. Леопольдомъ, и потому, какъ комментируетъ его 
закоподательство: «что [4 лЪтпій опытъ доказалъ, что жестокія на- 
казанія только иорождаютъ вредъ и что уголовный законъ должепъ 
заботиться не только объ охрапенін общественной безопасности и о 
вліянін посредствомъ причвра, но и объ усовершенствоваши праз- 
ствениости преступника, на которое никогда нельзя омотр%ть какъ 
на невозможное дфло. Къ достижению же этой цфли могутъ служить 
хорошія тюрьмы, лучше чфмъ смертная казнь, нахолящаяся въ про- 
тиворфчи съ характеромь Тосканскаго парода». Но потомъ въ 1795 
г. смертная казнь спова была возстаповлена. Съ этого времени она, 
то прекращалась, то снова возрождалась, наконецъ въ 185) г. ре- 
волюціоперы обратились къ Шемонтекому правительству еъ прось- 
бою объ уничтожеши смертной казии. Н правительство, велушав- 
шись въ голосъ народа, дало Тоскап® привиллегію пе имЪть ни иа- 


Лача, ни эшафота. 
УГ. 


УГОЛОВНАЯ СТАТИСТИКА. 


Несостоятельность мнфшя, что менће жестокія наказанія увеличи - 
ваютъ престүпленія, ясно подтверждается статпетическими данными. 

Во Франціи, пе смотря на ръдкую вмы$няемость жестокихъ пака- 
зашй, число преступленій не только не увеличилось, шо даже 
уменьшилось, а именно: 41851 г. по 1855 года среднимь числомъ 
бывало ежегодно по 5,238 обвиненій; между тВмъ, какъ въ 1856 — 
4355 г., 1857—4301 г., и 1858—4302 г Әти данныя ручают- 
сл за то, что строгое примфнене жестокихъ паказаній не есть ие- 
обходимое услове умепьшенія числа преступленй. 

Въ Англи, хотя кодексь изгиаль смертную казнь по многимъ 
преступлешямъ, и до 1861 года, она выфнялась только въ 7 слу- 
чаяхъ вмъето 160 прежнихъ, число преступлемй не увеличилось. 
Такъ въ 1848 г. было преступниковъ 30,349, въ 1858 г. — 
17,855, а въ 1859 г.—16,671. 

Въ Шотланди число емертныхъ приговоровъ также уменьшается. 
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Въ 1353 и 1859 г., тамъ уже пе было пи одного смертнаго при- 
говора, а въ 1860 г. хотя и было 4 приговора, но они пе были 
исполнены. Не смотря на все это количество тяжкихь преступле- 
ній не увеличилось. Тоже самое показываеть статистика Нрландіи, 
хотя тамъ изрідка и появляется смертная казнь. 

Замфчательно также вліяніе политическихъ обстоятельствъ на чи- 
сло оправдательныхъ приговоровъ. Тавъ напримъръ, въ Ирландіи, 
во времена ужаспыхъ возстаній число оправданій иревышало число 
обвиненій, 

Въ Тосканв при Леопольдъ, уничтожившемъ смертную казнь, 
преступленя уменьшились на половипу. 

Представлениыя даниыя разбивають положене о благодфтельномъ 
вліяні смертной казни на уменыгеше преетупленій. 


Не мешфе интереса представляетъ также прогрессля уменьшенія 
вмилемости смертной казии. 


Такъ въ Англи, въ течеши посльднихь 15 лЪтъ, къ смертной 
казни приговорены были за елдующіч преступлешя: за предумыш- 
ленное убійство, за посягательство на убійство, за скотоложегво, 
за воровство со взломомъ, за грабежъ съ ианесешемьъ увъчьл и за 
поджогь жилыхъ строешй. Въ 1829 г. число присуждениыхь къ 
смертной казии простиралось до 1,385 человъкъ; совершено же 
было надъ 74; потомъ число емертныхъ приговоровъ постепено 
уменьшалось, такъ — въ 1559 г. -— 52 (изъ этого числа 18 —за 
убійство, 19 —за скотоложство, 6—за покушешя па убійетво, 8 — 
за воровство со взломомъ и разбой и 1—за полжогъ). Ќазпепы же 
были только 9 человфкъ, виновность которыхъ была весьма значи- 
тельна, т. ё. за убійство. Изъ числа приговоренныхь къ этому ви- 
ду наказашя одинъ былъ совершенно помилованъ (е1! рагоп) за 
цеимфшель Фактическихъ доказательствь о его преступности, — 
присяжные не рёшилиеь обвинить его; а для 13 человфкъ, емерт- 
ную казнь замфцияи пожнанениымь заключенівмъ. Въ 1860 г. было 
только 48 приговоровт. 

Во Франціп было смертныхь прнговоровь въ 1551 г. — 45, въ 
1854 г.—79, въ 1855 г.— 61, въ [357 г.—5$3, въ 1858 г.— 
38, въ 1859 г.— 35. 

Въ Цруссіи въ 1854 г. было смертияхь приговоровъ—4, 1855 
ГОЛЕ г. 9, въ 1807г. 7. 1358 г. 4, 1859 г. 2. 
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Въ Бавари, въ 1858 г. было ‘смертныхъ приговоровъ 23, въ 
1859 т.—91, ‘въ 1860 г. — 12. 

Въ Ганновер, смертныхь приговоровъ, въ 1854 г. было 9, въ 
1855 г.-—7, въ 1856 г. —5. 

Въ Баден, въ 1854 г., 1855 г. и въ 1856 г. было по 3 
"смертпыхъ приговора, въ 1857 и въ 1858 г. пе было ини одного. 

Въ Брауншвейгь въ 1853 г. до 1854 г. быль ддїпъ` смертный 
приговоръ, а’въ’ остальные годы ‘ни одного. 

Особенно замЪчательную прогресеію уменьшешя смёртйой казва 
представляеть Нрландія въ 1834 году было смертныхъ мриговоровъ 
319, въ 1845 г. —15, въ 1855 г.—5. 


УП. 


Упнетожеше СЧЕГТНОЙ КАЗНИ ВЪ КОДЕНСАХЬ, ЦЕВУБНЕШЕ ВЯ УГОЛОВНЫМ 
СУДАМИ И ПоМНЯовавЕ. 


И такъ смертная казнь утрачиваеть свое значеше. Въ однихъ 
иъетахь она совершению изчезла изъ кодексовъ; въ другихъ суды 
во има гуманности избфгають выБинемости ея; а въ третьихъ ире 
етуиники избавляютея оть пея пожиловавіемъ. 

Уничтожетше смертной казии въ кодексахь — мфра весьма -раціо- 
нальпал, которая - пе» можетъ ие вызва:ь къ этому святому дЪлу 
глубекаго сочуветвія. 

Пронзвольная же невмфнаемость смертной казни судами и помпло- 
ваше— есть ‘310. Опи во первыхъ-внушаетъ мысль о пронзволћ уго 
ловпыхъ законовъ и-потряеаютъ твердость угоховнаго правосудя; во 
вторыхъ — при такой юрисдиющи ‹пөслъдетвія • лреступленій совер. 
шенно тождественныхь, кажутел нео равивш, потому чтозодить пре- 
стушижъ  подвергаетея казии; а другой такой же’ милуетел. Такимъ 
образомъ, равнешавиоеть нарушается въ самомъ источник» ел. 

Защитинки помилованія говорятъ, что хотя гравосуще требуеть, 
чтебы каждое престунлеше наказывалось, по часто случается, что 
закопъ, справедливый вгоїще, ивляетея песправедливымь въ прило 
жеши къ Ифкоторыхмь данпымъ случаямь; сафдовательъо въ этихъ 
обетоатель°твахъ пеобходимо отмфиить приложение такого” закона. П 
какъ отмЪненіё закона принадлржить верховной власти, т. е. лицу 
или сословию, которыя столтъ во главЪ угравлсніл, то право’ поми- 
ловашя, какъ источникь сираведянваго понуфнешя законовъ къ 
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часть случаймъ принадлежить пебепоримо верховной власти. Кзо- 
мъ того’ помилован! оправдываютъ и политикою. Говорятъ верховная 
власть не’ должна отрЪшаться отъ этого права, если помиловашемь 
она” можеть ёохрайить порядокъ и, ствративъ опасность, ивбъгнуть 
“жестокости. А государство вовсе пе обязана неполнять иравосудя 
до такой строгости, чтобы изъ боязин ие нарушить схоластической 
‘лелфности— «На! ува регеа! минфи$, возбуждать противъ себя цълое 
‘общество. 

Но противъ этого пельзя не возразить ТЁмъ, чт) если помилова- 
ше является продуктомъ пе желашя возмущать общественную со- 
вЪсть, то пе Яучше-ли уничтожить самый метивъ, могүщій вызвать 
протеёстацію общества? Эго будетъ ращшопальиье, чЪмъ за тождест- 
венныя ирсетуплешя одного наказывать, а другаго — прощать, ссы- 
лаясь на то, что актъ этотъ вызвань прииципомъ справедливости. 
По развЪ такой коммептарій икЪеть подъ собою твердую почву? 
РазвЪ изложенная дБятельность гарантируетъ общество отъ произво 
па? РазвЪ күмовство, дружба, протекція и проч. пе могуть быть 
двигателями помилованія, вдущаго совершенно въ разръзъ съ пра 
ведлпвоетью и законностью? Дая чего же давать мЪсто произволу ви%: 
сто закопа, который должен бы!ь облзательпымь дия вовхъ пед®- 
лимыхъ данлаго общества. Въ тому же говоря словами Миттермайе- 
ра юриди: ція есть припадлежноеть суда; а какъ дозженетвующему 
царить въ немъ правосудию пе слфдуетт, стоять ни подъ какнуъ вер 
ховнымъ лачаломъ, то помиловаше преступника верховпою властію 
теряетъ смыелъ... 


МИ. 


ЗАКЛЮЧЕН. 


`Вопрось объ упичтожеши смертной казни—вопросъ старый про- 
-гивъ котораго опопировать могутъ только теперь таке опохрапизмы 


какъ г. Гегельхандъ, етаравшійен, па бывшемъ въ нынЪшнемъ гору 
сошальномь конггеееЪ въ гепгъ, доказать, что смертную казнь не 
обходимо егде удержать въ үголовныхъ кодексахъ. Но такихъ аш 
кранизмовъ мало. И какъ несостоятельпость этого наказашя созпава 
не Только теоретически, по и практически, велфдетве чего смертнач 
хазиь, чрезъ различныя пути, пачали утрачивать свое обшиирное 
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прим нене, то казалось бы не длячего снова возбуждать этого во- 
пруса. Но если бы она даже совершенно изсчезла изъ жизни чело- 
вфчеетва и отпъвъ ей «вЪчную память», составилибы полный некро- 
логъ о ея долгомъ о кровавомъ свир$пствоваши, то и тогда пе 
слЪдуетъ оставлять говорить объ этомъ жестокомъ и непоправимомъ 
вид паказашя, потому что исторія человЪ чества показываетъ намъ 
ея живость. Развф, она пезамирала и снова певоскресала? Н потому, 
мы должны стараться, чтобы современныя намъ человъческія обще- 
ства, еще удерживающія у себя этотъ варварекій видъ наказаніл, 
велушались бы въ стоны и вопли человфчества и уничтожили бы 
смертную казнь. Ц ежели это осуществится, то они совершать та- 
кое же великое и безсмертиое дъло, какъ уничтожене ими рабства, 
пдущаго съ смертною казпею рука объ руку, такъ какъ вытенаютт, 
изъ ОДНОГО и того же источника — полусозпанія идея человъка. 


4, Фпіминона.. 


ЖЕНЩИНА ВЪ КУПЕЧЕСВОМТЪ БЫТУ, 


(РОМАНЪ). 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


ІХ. 


Праздникъ Рождества прошелъ спокойно въ семейств Жили- 
ныхъ; въ первый день Анюта, по случаю дурной погоды, съз- 
дила въ церковь въ своемъ старомъ салопъ; чай пили и обфда- 
ли всБ вифстВ и, казалось, ангелъ мира осБнилъ этотъ домъ, но 
на долго ли? 

Спустя н$сколько дней, однажды утромъ Ананьевна объявила, 
весело Анют, что сегодня об старшая хозяйки узхали къ род- 
ственнику на похороны и ближе вечера не воротятся. 

Анюта этому была очень рада; велБла привести къ себ Оа- 
шу и разными ласками и гостинцами до того довела запуган- 
ную дфвочку, что послБдняя, забывъ свою робость, называла 
мачиху самыми нжными именами. Анюта вспомнила свою д%ви- 
ческую жизнь,—какъ она тфшила своихъ младшихъ сестеръ,— 
сдЪлала СашВ куклу, выр$зывала ей изъ бумаги разныя фигур- 
ки, словомъ играла съ дБвочкой ц$лый день, — Саша прыгала 
отъ радости, цфлуя свою добрую мамашу. 

— Видите, при васъ Сашенька-то какъ прыгаетъ, какъ сх- 
дуетъ ребенку, говорила Ананьевна: — а отъ тетенькн тозько и 
слышитъ, что молчать, да не приказываю. 

Отд. 1. 1 
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— За то я и не люблю тетеньки, она сердится, все меня бьетъ 
и щипаетт... Вы, мамаша, лучше бы совеБмъ взяли меня въ 
свою комнату; какъ бы я была рада, какъ бы я васъ любить 
стала, проговорила, заскаясь, сиротка. 

МатвЪй МатвЪичъ обдать не приходилъ и мачихЪ съ падче- 
рицею была своя воля. Посл обЪда Анюта послала Ананьевну 
въ кондитерскую и накормила дБвочку конфектами за ве дни 
и годы ея суроваго воздержания. 

— Что это значитъы воскликнула вдругъ Лизавета Матвћев- 
на, распахнувъ дверь и увидфвъ, что посреди комнаты стоитъ 
старая нянька съ завязанными глазами, растопыривъ руки, а око- 
ло нея съ затаеннымъ смБхомъ бБгаютъ Анюта и Саша, 

— Прекрасный прим ръ! продолжала вдова:—гдЪ бы двочку 
отъ рЕзвости унять, а вы сами, Анна Александровна!... А ты, старая 
дура, зачБмъ сюда Сашу привела, а? обратилась она къ нянькћ. 

— За т$мъ, что намъ однЪмъ сидфть у себя стало скучно, 
отв чала старуха задорно, снявъ повязку съ глазъ. 

— Что жъ дурнаго, что Саша у меня порЪзвилась? Она и такъ 
у васъ смотритъ такой горемычной, забитой, точно людей бопт- 
ся, сказала Анюта. 

— А вамъ хочется, чтобъ она была сорви-голова?.. такъ 
нЪтъ же, этого не будетъ покуда она въ моемъ распоряжении... 
а тебя, голубушку, накажу за то, чтобъ ты не ходила туда, 
куда тебЪ не приказываютъ, прибавила Лизавета МатвЪевна, по- 
тащивъ за руку вонь изъ комнаты заплакавшую дЪвочку. 

— Вотъ вамъ и тетенька, и живи не тужи сирота подъ ко- 
мандою такой роденьки, проворчала Ананьевна со вздохомъ, 
смотря всяЁдъ уходящимъ. 

Анюта только побл$днЪла отъ досады. Но какъ ни было жут- 
ко Саш, она съ этихъ поръ не переставала, хотя украдкою, хо- 
дить къ мачихЪ, по пословинВ: «Сердце сердцу вЪсть подаетъ». 

Однако Лизавета МатвЪевна нажаловалась брату на невЪет- 
ку, что послБдняя совефмъ избаловала Сашу. 

— Слышите:съ, Анна Александровна? обратился Жиалинъ къ 
жен%. 

— Слышу, отвЪтила Анюта: — но кто жє, кром сестрицы, 
Лизаветы Матвфевны, упрекнетъ меня за то, что я ласкаю ре- 
бенка, —и говоря это Анюта притануза къ себ Сашу и поц- 
ловала, 

И дъвочка крФоко обняла мачиху. 

— Видите, какъ она меня любить? сказала Анюта. 
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— Цыцъ| что это извозищь кобенитьсл! крикнула сердито 
тетка на племянницу. 

С..ша опустила руки и выпрямплась на стул. 

— Что жъ это такое? вЪдь такъ только на собакъ кричатъ, а 
не на дБтей, восклакнула съ замБтнымъ негодованіемъ Анюта. 

3Килинъ закусить губы и промолчать. 

— А вамъ какое дфБло--кричу я изи нётъ на племянницу? 
Когда већ въ это будутъ вмЪшиваться, то мив придется совсЁмъ 
отстуциться отъ Саши, проговорила вдова. 

— Й прекрасно сдлаете, если отступитесь, молвила горячо 
Анюта, 

Золовка бросила на нее злобный взглядъ и обратилась къ 
МатвЬю. Матвђичу. 

— Теперь, братъ, ты можешь поручать дочь свою кому угод- 
но, а я до нея болБе касаться не намфрена. 

— Напротивъ, сестрица, я васъ прошу-съ не оставить дъвоч: 
ку своимъ расположеніемъ-сь и попеченіями, потому что я знаю, 
какъ вы о ней заботились, какъ о родной дочери, и я вашимъ 
распоряженземъ на счетъ Саши завсегда былъ доволенъ, и те- 
перь васъ за то благодарю-съ, отв$чалъ Жилинъ, и потомъ 
прибавилл,, обратясь, къ жен: 

— А отъ васъ, Анна Александровна-съ, надЕюсь, впредь не 


слыхать-съ не только претензи по эФтому предмету, а даже и 
простаго разговора-съ. 


— Хотя бы и били вашу дочь безъ всякой вины?.. молвила 
Анюта. 

— Хотя бы п билисъ, не ваше дБло-съ, отв$тилъ мужъ, 

Анюта бросила на него презрительный взгяядъ. 

За то Лизавета Матв%евна торжественно посмотрВла на Анюту. 

— А вотъ свои дЪти будутъ, такъ объ нихъ и хлопочите, 
заговорила свекровь:—впрочемъ вы, душечка Анна Александров“ 
на, можетъ быть, хотите не тольхо Сашею руководствовать, но 
и всЪмъ хозяйствомъ?.. что жъ, съ Богомъ! Лиза, сдай имъ всБ 
ключи; мы съ тобою въ монастырь пойдемъ... 

— Что вы, маменька-съ, развБ я когда нибудь былъ недо- 
воленъ-съ вашими распоряженіями по хозяйству? воскликнулъ 
сынъ:—вы на меня-съ пожаловаться не можете-съ... 

— Не о теб, не о теб, Матюша, рЪчь... перебила стару- 
ха:—я знаю, что ты прих®рный сынъ... но друмя... другія... 
но она не продолжала, потому что Анюты не было уже въ ком- 
натђ. 

4* 
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Наконецъ наступил, ожидаемый у Бодаевыхъ вечерь, и Мат- 
вй Матвъичъ съ Анютою отправились къ нимт; но что всего 
удивительн$е, такъ это то, что поћхала съ ними п Марья Ми- 
хайловна, которая не любила ни Семена Васильевича, ни его 
жены. 

— Воть чортъ принесъ гостью... подумала Текуса Егоровна, 
встрЪчая старуху, за то Анюту разцЪловала отъ души. 

Въ залВ пищало нфсколько настраиваемыхт скрипокъ, и тутъ 
же хозяинъ, пьяный съ утра, шумфль и споризъ съ гостями. 
Дамы сидфли чинно въ гостиной и тихо перешептывались; 
вслухъ вели разговоръ только дв секретарши, одна— неномрно 
толстая, въ красныхъ лентахъ; другая—непомфрно худая, въ ро- 
зовыхъ лентахъ; онъ разсуждали о покроБ какого-то моднаго 
бурнуса. 

Анюта, не смотря на свой простой нарядъ, на свою блфд- 
ность и худобу, казалась красавицею среди набЪленныхъ п раз- 
румявенныхъ привольскихъ львицъ. Текуса Егоровна, переходя 
отл. гостьи къ гость, тараторила безъ умолку. 

Цо воть зала стала наполняться наряженными; кого и чего 
только тутъ не было! Офицеры вс$хъ полковъ; тутт была и 
сова въ перьяхъ, и ходячая печка, и медв$дь съ вожакомъ, и 
пыганъ съ лошадью, и русская д$вушка ростомъ въ сажень, у 
которой сквозь фату пробивались жестке усы... и много всякой 
всячины. 

Хозяйка подъ руку съ Анютою ходила по залВ и разсматри- 
вала маски. Подойдя къ сов, она назвала ее Иваномъ Иваны- 


чемъ. 
Сова такъ хлопнула крыльями, что Анюта вскрикнула и отско- 


чила. 
— Да не бойтесь, милочка, это Иванъ Иванычь, повторила 


Бодаева, разражаясь хохотомъ 

— Да разв вы знаете эту маску? 

— Знаю, отв чала хозяйка: — это чиновникъ изъ казначей- 
ства, а вотъ журавль — это инвалидный начальникъ... а вотъ 
медвЪдь съ вожакомъ, это два брата изъ краснаго ряду... и 
пошза Текуса Егоровна всЗхъ показывать и разсказывать. 

— Ну вотъ и гишпанецъ! воскликнула она вдругъ радостно:— 
Ахъ, мизый Гишпанчикъ! прекрасныя турчаночки! какь вы 
вс сегодня интересны, говориза любезно хозяйка, раскаани- 
ваясь и пожимая руки только-что вошедшимъ четыремъ ма- 


фкамъ, 
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— Останьтесь у насъ на весь вечеръ, потанцуйте... продол. 
жала Бодаева п прибавила на ухо АнютБ: — Ахъ, какая досада, 
что танцовать не ум$ю... Потанцуйте хоть вы за меня, моя ду- 
шечка... 

Между тъмъ старуха Жилина, поплевывая въ платокъ, смотрБ- 
ла изъ дверей гостиной на маски и качала головой, читая шо- 
потомъ молитву. 

Въ залБ раздавался громюй хохоть, мужчины обступили пы- 
гана съ лошадью, въ которомт узнали одного столоначальника— 
весельчака, а лошадь представлялъ его помощникь. Семенъ Ва- 
сильичъ то п знай требовалъ водки; МатвЪй МатвЪичъ тихонько 
расхаживалт по зал и дотрогивался то до перьев совы, то до 
лошадиной гривы или поглаживалъ сзади неистово ревущаго мед- 
вЪдя. 

Но вотъ составпзся кадриль, нЪсколько не маскированныхъ 
чиновников+, бывшихъ у Бодаевыхъ, взяли трехъ турчанокъ, 
вошедших» сь испанцень, секретари отыскали дамъ, секретарши 
кавалеровъ, испанецъ п сошелъ къ АнютВ 

— Я тебя не знаю, маска, отвЪчала она. 

— Если бы я и снялъ маску, вы и тогда лично меня не знае- 
те., сказал: онъ и, обратясь къ хозяйкЪ, прибавилъ: 

— Текусь Егоровна, будьте такъ добры-еъ, увБрьте пхъ. 

— Танцуйте, танцуйте съ этимь миленькимъ гиштаниико мё 
человвкъ знакомый, благородный, а вопъ трл турчанки его се- 
стрпцы, проговорила Текуса Егоровна: —а посмогри-ка, какъ Мат- 
вЪй-го МатьЗичъ васъ сгережетъ... прибавила она тише, пока- 
завъ глазами въ уголъ залы, 

Анюта взгаянула въ ту сторону и увидБла, что мужу, не спу 
скалъ съ нея своего подозрительнаго взгляда и сафдилъ внима- 
тельно за всЗми ея движеніями. Взглядъ и выражене лица 
Матвя МатвЪича рЪшили все... Анюта подала руку испанцу, и 
подъ звуки музыки вспомнила свою д'Бвичью жизнь, тв свБтлые 
годы, когда ей такь беззаботно жилось и веселилось, Она тан- 
цовала съ полнымъ увлеченіемъ; кавалеръ ея быль высокій, 
ЛОБКІЙ мужчина. Бархатный плащь, вышотый блестками, живо- 
писно прикрываль одно плечо, черныя перья нокачивались 
надъ беретомъ, глаза блестфали сквозь отверстія черной полу-ма- 
ски; АнютЪ казалось, что она вдругь очутилась въ новомъ ска- 
Зочномъ мір%... Все настэящее, все окружающее мгновенно изчез 
40 передъ нею; она была счастлива... незнакомый досезВ тре- 
петъ пробъжалъ по ея молодымъ нервамъ.. Это быль одпнъ изъ 
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тфхъ моментовъ, въ которые зарождаются роковыя страсти и 
отъ подобнаго послдствія Анюту спасзо только равнодушіе ея 
кавалера. Онъ быль внимателенъ, в$жливъ, но холоденъ; онъ 
не сказаль ни одного пошлаго комплимента, не выкпнулъ ни 
одной штуки, чъмъ отличаются провинцізльные франты; ело- 
вомъ—онъ танцовалъ изъ удовольств!я— танцовать. 

— Позвольте просить васъ на слЬдующій вальсъ, сказалъ онъ, 
подводя къ стулу свою даму, когда кончился кадриль. 

— Съ удовольствіемъ, отвЪтила Анюта. 

Въ это время возл$ нея очутился мужъ. 

— Анна Александровна -съ, что вы дЪлать изволите? посмо- 
трите, вс на васъ смотрять-съ, пропзнесъ Жияинъ удушливо. 

— На что же смотрятъ? на то, что я танцую... такъ я не 
одна, вы видЪфли и Феклистова, и Сковородина, и секретарша 
танцовали, отвЪчала Анюта спокойно. 

— Что намъ до прочихъ! а вамтъ, кто приказалъ-съ, разв вы 
просили позволенія у вашего мужа? прошепталь МатвЪй Мат- 
вЪичъ, замигавъ своими скверными глазками. 

Анюта улыбнулась. Въ эту минуту заиграли вазьсъ и къ АнютЪ 
подошель испанецъ. 

— Куда жъ вы! куда Анна Александровна! зашипёлъ МатвЪй 
МатвЂичъ и готовъ быль схватить ее за платье, когда она 
встала. 

— Я дала слово... отказать теперь нельзя, сказала Анюта. 

— Я... я... я... не... позволяю! застональ прерывающимся го- 
лосомъ уязвленный вепрь. 

Но Анюта уже неслась въ вихрВ вальса подъ звуки Штрауса, 
въ какомъ-то неестественномъ восторгЂ, не обращая вниманія 
на мужа, который пожиралъ ее злобнымъ взглядомъ. 

Марья Михайловна подозвала сына къ себ. 

— Охъ, Матюша, Матюша... шептала она, когда онъ подо- 
шелъ: — на одинъ мы гр$хъ и срамъ поБхали въ этотъ прокля- 
тый домъ... лукавый насъ попуталъ... охъ, охъ! отчего ты ее не 
уймешь? она показала на танцующую невестку. 

— Да какимъ же манеромъ унять-съ? РазвЪ взять за руку и 
вывести... проговориль тихо Жилинъ. 

— Смотри-ка, братъ, на женушку-то твою: вЪдь картина! ишь, 
словно мельничное колесо вертится, пробасилъ подходя къ нимъ 
хозяинъ и хлопнувъ по плечу Матв$я МатвЂича: —Что гзазами-то 
хлопаешь? пляши, братъ, вонъ какъ тотъ пхяшетъ!.. а ловокъ, 
шельма! Бадаевъ показазъ на кавалера Анюты. 


ЖЕНЩИНА ВЪ КУПЕЧЕСКОМЪ БЫТУ. 7 


— ӘЙ, старушка моя, Текуса Егоровна, гдБ ты! пройдемся и 
мы съ тобою, чортъ возьми! вотъ такъ! и Семенъ Васильичь 
что есть силы принялся притопывать, стоя на мЕст. 

МатвЪй Матвћичъ скрежеталь зубами, посылая къ чорту и 
Бодаева, и Анюту, и испанца, и самаго себя за то, что прхаль 
сюда. 

— Охъ, не могу быть больше здфеь, стонала Марья Михай- 
ловна: — уБдемъ, Матюша, домой, ради Бога уфдемъ поскор®й, 
дружокъ!... 

— ЗачЪиъ же, тетушка, такъ спъшить? возразить хозяйнъ, 
устышавъ послБднія слова старухи: —этакъ на васъ глядя и всБ 
гости поднимутся... Что жъ тогда будетъ, на какой же чортъ я 
и музыку пригласилъ? 

— Ай, гр®ховодникъ! безъ худова слова ужъ и быть никакъ 
не можётъ! воскликнула сердито тетушка:—однако, племянничекъ, 
я каюсь, что и пріћхала къ вамъ; не знала, что у васъ будетъ 
такой садомъ! ну, старушичье ли дБло на пляску гляд%ть?.. 

— А вы думали, что дзя того мы гостей и звали, чтобъ о 
сует мірской, по вашему, съ ними разсуждать? пробасилъ, хохоча 
во все горло, Бодаевъ.—НЪтъ-съ, мы люди грЕшные, мірскіе, по- 
веселиться хотимъ. 

Между тВмъ Текуса Егоровна замфтила, что Жилины, мать и 
сынъ, какъ-то безпокойно переговариваются, и Матвъй МатвЪичъ 
бросаетъ на Анюту волчьи взгляды; опасаясь съ его стороны 
какой нибудь, не совсЁмъ хорошей выходки, хозяйка подошла 
къ нему. 

— Текуса Егоровна-съ, маменька желаетъ поскорёй уфхать 
домой-съ, сказалъ УАилинъ. 

— ВЪФроятно, моя милая Текуса Егоровна, отъ этого шуму и 
духоты голова у меня разболБлась и у сердца сдЪлалось тошно? 
прибавила Марья Михайловна, вставая: —ужъ позвольте проститься... 

— Душевно сожалБю, тетушка, что оставляете насъ, не до- 
ждавшись ужина... но, зная ваше слабое здоровье, удерживать 
васъ не смЪю, проговорила Бодаева. 

— Какъ же намъ вызвать-съ Анну Азександровну-съ? молвиль 
МатвЪй Матвфичъ. 

— Это зачЪмъ? воскликнула Текуса Егоровна: — тетушка мо- 
гутъ и однф пофхать, а вы посидите у насъ, сдБлайте удоволь- 
сте для Анны Александровны: пусть она повеселится; вЪдь 
молодость отъ этого не прочь. 

— Покорнйше благодарю-съ... отвЁчаль Жилинъ, язвительно 
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улыбаясь:—но ужъ сдФлайте милость, увольте-съ... и видя, что 
Анюта усталая, съ разгорзвшимися щеками, съ огонькомъ въ 
глазахъ, сидвла на стулЪ, а позади его стоялъ ея замаскирован- 
ный кавалеръ, Матвій Матвћичъ почувствовалъ, что его словно 
кто кипяткомъ окатиль и не помнилъ, какь очутился возлВ 
жены. 

— Извольте, сударыня-съ, собираться домой, проговорилъ онъ 
тихо, удушливымъ голосомъ. 

— Отчего это такъ рано? спросила Анюта, но, взглянувъ на 
мужа, она невольно вздрогнула: такъ онъ быль страшенъ. 

Молодая женщина очнулась и поняла, что ея поступокъ не 
пройдеть ей даромъ. Но доведя мужа до бфшеной ревности, 
она чувствовала васлажденіе своей маленькой мести. 

Нничею не возражая и ко всему готовясь, Анюта встала, и на 
всВ убЪждешя хозяйки остаться отвЪчала крЪпкимъ пожатемъ 
руки. ЗатВмъ Жилины вс трое уфхали. 

Дорогою МатвЪй Матвћичъ, сидя возл® жены, молчалъ, но 
Анюта предчувствовала, что это была тишина передъ бурей. 

Старуха Ъхала въ другихъ саняхъ, и но пріБздЪ домой, при- 
гласила сына къ себ, между тБмъ какъ Анюта ушла наверхъ. 

— Охъ, мой голубчикь! простоназа мать, опускаясь въ глубо- 
кія кресла: --охъ, ты не повфришь, у меня даже колотье сдфла- 
лось отъ такой непріятности,.. 

—- Успокойтесь, маменька-съ, перебилъ сынъ: — ваше здоровье 
для меня всего дороже-съ. 

— Что мое здоровье, мн уже пора и о смерти думать, про- 
должала Жилина: — а воть ты-то какъ жить будешь? Охъ, ду- 
мала-было я на твою женитьбу, Матюша, порадоваться, а выхо- 
дитъ — закрывай глаза, да и ложись въ гробъ живая. Охъ! се- 
мейныя непріятности хуже всего... и она поднесла платокъ къ 
глазамъ. 

— Нечего сказать, показала себя Анна Александровна, опо- 
зорила наши головы!.. 

Матвъй Матв$ичъ скрипнуль зубами и сжалъ кулаки, словно 
жена его была передъ нимъ. 

— И съ кЁмь это плясала она? начала опять мать: — рожа 
прикрыта, кто ихъ знаеть... Не даромъ у меня къ ТекусВ серд- 
це не лежало завсегда, но ужъ съ сегодня даже и видть ее не 
могу... сводня сводней... 

Жилинъ глухо рыкнулъ. 

— Да что и говорить, Анна Александровна — молоденький 
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умокъ; дурь въ гозовБ бродитъ, видитъ, что мужъ не строгій, 
ну и не боится... А теб, Матюша, я не совЪтую слишкомъ 
узду распускать, худо будетъ... помяни мое слово !.. 

— Что жъ мы дБлать-то, маменька!.. воскликнуть сынъ: — 
развЪ прибить ее, потаскать?!.. 

— Я не о томъ говорю... прежде старайся урезонить, да 
кр$пко на крФико приказать, чтобы съ Текусой она всякую 
дружбу прекратила... а то эта женщина добру не научитъ... на» 
добно постараться, чтобы Анна Александровна не только сту- 
пить, да и подумать бы безъ мужнииа позволенія не см$ала... 
Марья Михайловна зЪвнула. 

— Вамъ пора, маменька, усиокоиться-съ, замтиль сынъ и 
поспфшилъ проститься съ матерью. 

Между тБмъ Анюта въ сиальнЪ распускала свою шелковистую 
косу и прятала ее подъ спальный ченчикъ; но вліяніе вечера 
было такъ велико, что еще и теперь въ ушахъ молодой жен: 
щины раздавались звуки штраусова вальса, и говоръ гостей, и 
хохотъ пьянаго хозяина, и тихій гозось танцовавшей съ нею 
маски. Анюта на минуту закрыла глаза, чтобъ ясне предета- 
вить то, что она видБла, и передъ нею опять блестБли глаза 
той же маски и развБвались перья на берет, она видфла снова 
пеструю толпу гостей, улыбку добродушной хозяйки, морщини- 
стое и злобное лаце свекрови и дикій взглядъ поблъднБвшаго 
мужа. 


Но вотъ послышались коротке шашки МатвЪя МатвЪнча, 
Анюта встрепенулась... 


Долго ходилъ Жилинъ по комнатВ взадъ и впередъ, наконецъ› 
скрестивъ руки, остановился передъ женою и сказалъ : 

— Ну, уважили-съ, Анна Александровна-съ, уважили, нечего 
сказать... плясать и плясать, чортъ знаетъ съ кВмь, на зло 
мужу, когда мужъ не приказываетъ-съ?! въ голосв Матва Ма- 
твЪича слышались злоба, насмЬшка и сильное волненіе. 

— Я не могла исполнить вашего приказанія, потому что дала 
слово прежде, отв$чала Анюта какъ можно спокойв%Ђе. 

-- А вы меня сиросизись давать это слово, аль нётъ-съ? 

Анюта усмхнулась. 

— Вь этомъ намь нужно было условиться дома... ВФдЬ вы 
знали, что у Болаевыхъ пляшутъ, вы знали, что и я танцую, 
отчего же меня не предупредили?.. 

— Сухи, сухи изъ воды вышли... веБ женщины таковы! векри- 
Чалъ мужъ, кусая губы съ досады. 
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— Притомъ же я не могла и думать. продолжала жена: — что 
вы челов$ кт, закоренфлый и смотрите на танцы глазами вашей 
благочестивой матушки. 

— Пусть я останусь закбреньлылмз, но позвольте васъ спро- 
сить-съ, съ кёмъ вы танцовать изволили-съ? 

— Конечно, я не знаю этого человћка, но онъ хорошо извћ- 
стенъ хозяевамъ... потому что его пригласили на цфлый вечеръ, 
отвфтила Анюта. 

— А! на пБлый вечеръ! вонъ какъ-съ! воскхикнулъ Матвёй 
Матв$ичъ: — потому-то Текуса Егоровна такъ усердно васъ и 
унимала-съ... понимаю-съ, то есть она принимаетъ на себя ролю 
свод... 

— Не договаривайте, МатвЪй Матв$ичъ! вскричала выведен- 
ная изъ себя Анюта. — Подло такъ оскорблять замужнюю, 
честную женщину! 

— Я вамъ, сударыня, скажу разъ и навсегда безъ дальнихъ 
разговоровъ-съ, чтобъ съ этихъ поръ нога этой женщины не 
была въ нашемъ домЪ-съ, а также и вы не надЪйтесь у ней 
быть... проговорилъ Жилинъ такймъ тономъ, который не допу 
скалъ возражений. 

Анюта пожала плечами; мужъ это замфтиль и прибавилъ, ќе 
спуская съ нея угрожающаго взгляда: 

— Я хочу, чтобъ мое слово было для васъ закопомъ-съ! по- 
старайтесь эФто-съ вообразить, иначе мои поступки съ вами бу- 
дутъ другіе-съ, понимаете ли вы взасть мужа!.. 

— Понимаю, прошептала Анюта съ такой улыбкой, посл ко- 
торой оставалось только плюнуть въ лицо УКилина... 

И вотъ въ ту же ночь, когда все успокоилось въ дом%, въ 
спальн нашихъ молодыхъ долго слышался какой-то глухой шумъ, 
прерываемый то сдержанными воплями, то отчаяннымь груднымъ 
стономъ. Чей-то сдавленный, штпятій голосъ по временамъ 
вскрикнваль зловфщимъ тономъ. То была неравная, но упорная 
борьба беззащитной птицы, попавшей подъ когти хигцнаго 
звЁря... 
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По утру МатвЪй Матвћичъ, по обыкновеню, въ урочный часъ 
отправился въ свои лавки; но Анюта не прашла въ комнату 
свекрови къ утреннему чаю. Ананъевна, явившаяся ее звать, 
нашла свою молодую хозяйку въ постели съ подвязанною 
щекой. 

— Няня, у меня сегодня цЪлую ночь зубы болБли и теперь 
болятъ, сказала ей Анюта:—принеси мн самоваръ сюда 

Старуха начала ей совфтовать положить на больной зубъ соли, 
хрену, роснаго ладона и проч. 

— АЙ, что это матушка, Анна Александровна, у васъ?.. вос- 
кликнула старая нянька, замътивъ на рукахъ Анюты синія пятна, 
когда послёдняя стала наливать чай. 

— Домовой исщипалъ, сказала Авюта, съ горькою улыбкой; — 
домовой здЪшняго дома меня не любитъ... 

Старуха значительно покачала головой. 

— И покойную Авдотью Степановну тоже домовой щипаяъ; у 
ней часто по всему тфлу синяки были... И Ананьевна при- 
стально посмотрЪла своими птичьими глазами въ лице Анютё. 
Но посл дняя боле ничего не сказала. 

Такъ Анюта цВлый день и не выходила изъ комнаты. Мужъ 
воротился уже вечеромъ и до самаго ужина читаль ей нраво- 
ученія, или насмВхался надъ нею. Анюта на вс обидныя вы- 
ходки мужа не сказала ни слова: но по ея сдвинутымъ бровямъ, 
по тому негодованю и презрнію, которое выражалось на ея 
диц, замётно было, что уже это была не та жен'цина, которая 
на обиды отвфчала однфми слезами... 

На слБдующее утро нежданно-негаданно прикатила къ Жизи- 
нымъ Пелагея Андреевна съ ВЪФрой. Матвфй Матвћичъ очень 
былъ не радъ пр!Бзду тещи, а еще пуще ВЪры, которую счи- 
талъ самою дерзкою дЪвчонкой; но все-таки не показалъ и виду. 
А матушка его приняла гостей чрезвычайно ласково; Анюта 
тоже старалась казаться веселою и сбокойною, не желая огор- 
чить матери при первомъ евиданіи. 

Но Лапина, предупрежденная кой-какими намеками Вфры 0 
лурномъ житьЪ-быть% Анюты, смотрВза уже на Жилиныхъ не 
совсЁмъ довфрчиво: во всякомъ ихъ словъ Пелагећ Андреевнћ 
мерещилась непрем®нно какая нибудь бальша, и она ръшилась 
ко всему присмотрЁться и все разузнать... 
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МатвЪй МатвЂичъ, опасаясь, что Анюта все откровенно пе- 
редастъ матери, не спускаль съ жены глазъ, и улучивъ минуту, 
когда она одна оставалась въ комнатВ, строго замЪтиль: 

— Я надЪюсь, Анна Алексавдровна-съ, что вы помните по- 
словипу-сь «соръ изъ избы выносить не надобно-съ». 

— Конечно, лучше его беречь, отвћтила съ грустной улыбкой 
жена. — Но будьте покойны, я вашего сора не вынесу, не хочу, 
чтобъ маменька убивала себя, узнавъ, куда она отдала дочь 
свою. 

Вошедшая ВЪра прервала разговорь. За то Анюта все откро- 
венно пересказала сестрЁ, все со всбми подробностями и опять 
съ просьбою: ни"его не говорить матери. 

— Но теперь уже молчать незьзя; если не хочешь носить 
мужникыхъ вещей, то нужно же тебБ шить платье, замтила 
сестра. 

— Объ этомъ какъ нибудь я лучше съ тятенькой объяспюсь, 
отвЪ чала Анюта: — впрочемь зачбмъ мнЪ и наряды... куда я 
въ нихъ и ходить буду. —Она махнула рукой. А Вфра только 
головой покачала. 

На другой день утромъ, зишь только ушелъ МатвЪй МатвВичт, 
въ завку, Пелагея Андреевна, въ ожиданіи, покуда встанутъ до- 
чери, и не дожидаясь приглашенія старой хозяйки, приказала 
поставить самоваръ, а сама принялась откупоривать и развязы- 
вать разныя коробочки и корзинки, банки и бутылки, приве- 
зенныя ею въ гостинцы Анют$, съ разными закусками, печеньями 
и вареньями и все это уставила на столъ. 

— Ну воть, матушка, сударыня моя-съ, Пелагея Андреевна, 
при васъ-то мы будемъ чаёкъ кушать въ восемь часовъ, а безъ 
васъ мы завсегда постимся: пьемъ чай въ двЪнадцатомъ часу, 
когда добрые люди обЪдать садятся, проговорила нянька, пода» 
вая самоваръ на столь. 

— Какъ же это такъ? воскликнула Лапина. 

— А такъ же, моя матушка: старыя-то хозяйки къ обВднЪ 
кажинный день Ъздятъ, а молодую-то п заставляютъ дожидать 
себя... такіе ужъ у насъ порядки... 

— Нехороше порядки, замБтила Лапина, покачивая головой. 

Появившаяся въ дверяхъ Анюта погрозила старухЪ пальцомъ, 
и послВдияя замолчала. Но напрасно Пелагея Андреевна вывф- 
дывала дочь о ея житьВ-бытьВ` Анюта, стараясь казаться спо- 
койпою, отвЪчала, что она живетъ, какъ и другія живутъ, чго 
никакихъ непріятностей отъ семейства не видить, что Матвй 
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Матвфичъ, правда, любитъ побрюзжать и входить въ разныя 
мелочи; но уже это у него въ характерЂ... И свекровь, хотя н 
ворчлива, и капризна подъ часъ бываетъ, какт. и многя старухи, 
но невћетку слишкомъ не обижаетъ и проч... Но Лапина больше 
не вЪрила АнютЪ: смотря на осупувшееся, похудъвшее лице до- 
чери, она хотЂла, во что бы то ни стало, добиться правды дру- 
гимъ путемъ... 

— Она у меня смиренница, молчитт,, не жалуется, непріят- 
ности заводить не хочетъ... думала Пелагея Андреевна про Аню- 
ту, и узпавъ, что и Марья Михайловна и Лизавета Матвфевна 
УЪхали къ обфднЪ, Лапина набрала гостинцевт и отправилась 
внизъ къ Саш, гдЪ застала Ананьевну. Олово за слово, разго- 
ворясь съ старухой, она принялась ее распрашивать: какіе по- 
рядки въ дом, какой характеръ у Марьи Михайловны и Мат- 
вЪя Матвћича? ит. п. 

— Хорошіе они люди, дай имъ Богь здоровья, отв$чаза ста- 
руха.—А ужъ не Аян бы АлександровнВ за Матвћемъ МатвЂи- 
чемь быть: имъ бы надобно такую, чтобы отгрызнуться ум'Бза; 
а что ваша смпренница слезами-то только боронится да помал- 
чиваетъ... 

— Я сама замфчаю, что мое дЪтище вЗрно чЪмъ нибудь изо- 
бижено. Посмотри-ка, какъ похудћла... проговорила со вздохомъ 
Лапина. 

— Охъ ужъ и не говорите, сударыня, какъ изобижена-то... 

— Господи Боже мой! а вЁдь сама мнф ничего не скажетъ! 
воскликнула Пелагея Андреевна, всплеснувъ руками: — а ВЁдь на 
видь такое тихое семейство... Я никому вЪрить не хотфла, кто 
объ нихъ худо говорилъ. 

— Гмъ! тихое семейство !.. повторила, понизивъ голос, 
Ананьевна: — да это, съ позволенія сказать, ады кромшные... 
Да все это ещ» цвЪфточки, а пожалуй будутъ и ягодки... 

— Да правду зи ты говоришь, старушка, правду ли? спро- 
сила Пелагея Аплреевна, пристально смотря въ птичьи глаза 
няньки и какъ будто не вЪря ушамъ своимъ 

— А пусть же я околВю на эфтомъ самомъ м$етЪ, коли вашу 
милость обманываь/.. воскликнула Ананьевна: — я, сударыня моя, 
не вчерась сюда пришла... Охъ, много я, много видБла: скажу 
Вамъ истинную правду, что и первая-то сожительница МатвЂя 

Матвћича отъ нпхъ въ сырую землю пошла... зачахла, да и 
Богу душу отдала... 

Пелагея Андреевна вздрогнула и залилась слезами. 
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— Такъ и мы, стало быть, на тиранство свою Аннушку от- 
дали... сказала она; —да разскажи-ка, разскажи все, что и какъ?.. 

И старуха подробно стала разсказывать, какъ Анюту мужъ, 
какъ ржа желБзо Ъстъ, на каждомь шагу; какъ попрекаютъ ее 
приданымьъ свекровь и золовка, какъ преслВдуютт ее подозр%- 
ніями и чуть не морятъ голодомљъ. 

— Что мн дБзать, что мнБ дфлать? повторяла огорченная 
мать, Слушая няньку: — разв зятю все выпечатать? Какъ ты 
скажешь, нянюшка ? 

— Что жъ! поговорите, матушка, чВмъ въ умі держать, отвЪ- 
чала нянька: — авось МатвЪй МатвЂичъ и усовфетится... ВЪдь 
все маменьканы да сестрины науки... а онъ по ихней дудочкБ 
пляшетъ, съ позволенія сказать, и Лизавета-то МатвБевна, ой 
заюз!ал, преззющая!.. Сашеньку-то вфдь совсъмъ забила... 

— Такъ разкаппеозю же я ихъ лицемфровъ, такъ разкани- 
ФолЮю, что имъ тошно будетъ? воскликнула ршительно Лапина, 
утирая слезы... 

Храбрая на языкЪ Ананьевна, сильно испугалась такой рЪши- 
тельности и робко прошептала: 

— Ужь вы меня-то, сударыня, не выдавайте... вВдь я жа- 
4Ъючи васъ говорила... 

— Что мнЪ тебя выдавать... а ужъ хозяект, твоихъ, этакихъ 
чертовокъ, раскапиФолю, повторила взбЪшенная Лапина. 

— НЪтъ, нЪтъ, маменька, вы не заводите такой непріятности, 
произнесла Анюта, остановясь въ дверяхъ. Она слыщада послВд- 
нія слова говорившихъ и догадалась въ чемъ дЪло. 

— Дура ты, Аннушка, вотъ что; ну протяни шею, такъ еще 
не то потерпишь... сказала горячо мать. 

— А тебя кто просилъ пересказывать маменькћ всякій вздоръ? 
обратилась Анюта къ нянькЪ. 

— Я, сударыня-еъ, жалБючи васъ... промямлила послЪдняя, 

И мать п дочь вернулись наверхъ. 

— ВЬрно, Аннушка, перестать въ молчанку-то играть, заго- 
‚вориза Пелагея Андреевна: — «шила въ мВшкВ не утаишь»... А 
ужъ я этого дЁльца такъ не оставлю, все же выведу на свъжую 
воду, въ обиду своего дЪтища не дамъ... все выговорю... 

— Что жъ изъ этого выйдетъ, чаменька? произнесла грустно 
Анюта: —вы удете, п вЪдь не узезете меня отсюда навсегда... 

— Ахъ, что ты Аннушка говоришь!.. Векричала Пелагея Ан- 
дреевна:—въ умВ ты, аль безъ ума, да какъ же это я жену съ 
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мужемъ разлучу?..—Подобный поступокъ былъ даже не мыслимъ 
для Лапиной. 

— Такъ всБ ваши выговоры и упреки обрушатся на мою же 
голову, продолжала тВмъ же тономъ Анюта: — помочь въ этомъ 
маф никто и н.что не можетъ... ВЪдь развЪфичать меня съ Мат- 
вЪемь Матвфичемъ нельзя... — Она отвернулась, чтобъ скрыть 
набЪжавшія на глаза слезы. 

— Такь какъ же это... такъ что жт, дфлать-то? шептала мать, 
опустивъ голову на грудь; но той мысли, чтобъ побраннться и 
съ зятемъ, и съ сватьей, она не оставила... 

Вечеромъ, когда ЗКилинъ сидБлъ молча за чабнымъ столомъ, 
спльное волненіе овладћло. Пелагеей Андреевной: ей хотБлось 
высказать зятю псе, что у ней лежало на серди$ Но она какъ 
будто боялась чего... наконецъ, рћінась, Лапина повела разго- 
ворт издалека, принялась ғыхвалять свопхъ кукушкинцовъ, что 
они дюди безхитростные, а привольсцы — безъ фальши не сту- 
патъ: «мягко стелютъ, да жестко спать» п проч. 

Яилинъ, нахмурившись, слушаль тещу и изъ-подлобья погая- 
дывалъ на жену. 

Дазве Пелагея Андреевна, ужъ сама не зная какъ, навела ръчь 
на то, что всякій мужъ долженъ прилћпигься къ своей женв и 
никакъ не долженъ допускать, чтобъ кто нибудь совался между 
супругами. 

— По вашимъ рБчамъ, маменька-съ, я заключаю, что Анна 
Александровна недовольна мпою-съ п жалустся вамъ на меня-съ... 
проговорилъ нахонець Яќилинъ. 

— Аннушка у насъ смиреннита, она ничего не говоритъ ; но 
я стороной слышу, что вы, Матвъй Матьђичъ, ужъ черезъ-чуръ 
ее муштруете... отвЪчала теща. 

— Такъ-съ, смиренцица ваша дочь, вы изволите говорить-съ, 
произнест, сквозь зубы Матвзй Матвъичъ: но вотъ они тутъ-съ, 
я при нихъ скаку-ст, что смиренницы такъ не поступаютт,, какъ 
поступаеть Анна Александровна-съ: онЪ, видите, во-первыхъ, 
юдаямъ на смЪхъ вздумали ходить вт, перковь оди, въ старомъ 
салошиикЂ; не изъ чего, какъ только изъ того, чтобл, насъ стра- 
ИИТЬ-с5... 

ВЪра, вепыхнула и, казалось, хотфла броситься па зятя: Анюта 
Напротивъ слегка побаЪднЪла, поздри ея разширнаись, какъ буд- 
ТО ей тяжело бызо дышать. Она хотВла что-то сказать, но 
мать ес предупредила. 

— Люди слышали, МатвЪй МатвБичъ, какъ вы корили ее сво- 
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пми нарядами, такъ поневолћ свой старый салопъ надънешь. Но 
вы объ эФтомъ не безпокойтесь: мы своей дочери едфлаемъ и 
салопы, и платья, чтобъ вы никогда не смБли попрекнуть ее... 
да!..-Пелагея Андреевна замВтно горячилась. 

— Такъ что жъ! и дЂлайте если вамъ угодно; только не въ 
счетъ извБстныхъ-съ пяти тысячъ, проговорилъ зять, позеле- 
нЪвъ отъ злости. 

— Почему же не въ счетъ? НЪтъ, мы сдфлаемъ въ счетъ 
пяти тысячъ; намъ все равно — деньгами давать, или вещами. 

— Н»Ъть не все равно; я пять тысячъ потребую-съ сполна, 
по векселю... 

— Вексель данъ на имя Аннушки, а не на ваше; а неужели 
дочь подастъ ко взысканію на отца! тогда ей прощенія не бу- 
детъ... ни въ этой жизни, ни въ будущей... кричала внЪ себя 
раздраженная мать. 

— Маменька, перестаньте !.. пичего не нужно!.. воскликнула 
Анюта, теряя свой спокойный видъ. Пелагея Андреевна сама 
заплакала съ досады. 

Жилинт увидБлъ, что далево зашелъ и замолчалъ. Но ему 
хотБлось уязвить тещу съ другой стороны, и онъ сказалъ: 

— Но это еще не все, что Анна Александровна оди хо- 
дятъ-съ, за ними ходятъ провожатые студенты-съ, да-съ!.. 

Пелагея Андреевна стихнула; она какъ будто опЪшила и въ 
недоум%ніи обратила своп глаза на дочь. 

— Слышишь, что про тебя говорятъ? подняла она дрожащій 
голосъ, 

Но Анюта, не отвЪчая матери, очень спокойно сказала мужу: 

— Чья это выдумка, Матв$й Матвћичъ, ваша или вашей ма- 
меньки?.. 

— Выдумка-съ! воскликнулъ Жилинъ, сверкнувъ красноватыми 
глазками. 

— Да, грязная выдумка! Я вамъ не повБрю, не повЪрю!. 
кричала, оправившись Лапина:—я не тому своихъ дочерей учила, 
чтобъ за ними водилось что нибудь этакое... 

— Й то выдумка, что вы Анна Александровна-съ у Бодаевыхъ 
весь вечеръ съ наряженымъ плясали-съ, И СЪ кЪмь! можетъ 
быть, съ лакеемъ, или создатомъ, кто знаетъ, — харя прикрыта 
маской! тоже выдумка-съ? проговоризъ злобно МатвЪй МатвђЂичъ, 
подступая къ жен%. 

-— Какая жъ выдумка, я не запираюсь, ЧТо танцовала: что жъ 
тутъ худаго? молвила Анюта. 
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— Именно, именно, что жъ тутт, худого: мы своимъ дочерямъ 
повеселиться никогда не запрещали, сказала теща. 

— Но если я имъ не позволилѕ-съ? 

— Не позволнаъ!.. передразнила выгнедшая изъ терпфшя 
ВТЪра: — да разв кто танцуетъ, тотъ спрашиваеть позволения у 
мужей, отцовъ п матерей, тутъ же па вечер... Эхъ вы!.. 

— Не съ вами разговоръ п не о васъ рфчь; поберегите своп 
умныя выходки для будущаго вашего супруга-съ; чего добраго, 
и слушать васъ будетъ, можеть быть, отв$чать язвительно 
ЯилинЪ: — но ужь съ моею женою позвольте распорядиться 
ми съ... п я объявляю, что вторично такого пассажа отъ Анны 
Алексалдровны не потерпаю-съ... 

— А я вамъ скажу: что папраено мос дзтище обижать вамъ 
не дам»... возразила горячо Пелагея Андреевна: —Я вижу, что 
вамъ на Аннушку’ паговарпваютъ ваши родпые, а вы пляшете по 
ИХЪ дудк?. 

— Кто кт. мои родные? Мать п сестра-съ, вы пхъ считаете 
паговоршицами, выдлумиинами, такт изволите ошибаться.. Я пхъ 
душевно уважаю... И такъ объ нпхъ говорить никому не п03- 
волю-сь... 

-= Батюшка, «па чужой ротокъ не пакпнешь платокъ», заклю- 


чила Пелагея Апдреевна, готовая въ это время поцарапаться съ 
вятемъ. 


На лругой день Лапипа поссорилась п съ сватьею, какъ 106с0- 
Рилась съ зятемъ, и уже обЪ стороны смотрЪали другъ на друга 
открыто враждебно Пелагея Андреевна собиралась обратно пъ 
Кукушкина: въ присутстви Матв$я МатвЪича стаза приглашать 
од съ собой. 

— Надвюсь, что Анна Александровна-съ, безъ моего позволе- 


тя не посмвютъ уфхать, вмБшался илин», 
Отд. І. 
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— Да я и не спрашиваю о вашемъ позволенін, а просто-за- 
просто увезу съ собою Аннушку на м$Ъсяцъ; вотъ и все тутъ, 
отв чала теща. 

— И это можете сдБлать-съ, но только я васъ предупреждаю-съ, 
что завтра же подамъ объявленіе: что у меня бЪжала жена, 
произнесъ МатвБй МатвЪичъ, замигавъ глазками. 

Анюта, при этихъ словахъ мужа, горько улыбнулась; а Лапина 
какъ будто испугалась, не зная, что возразить противъ законной 
угрозы мужа, которую онъ могъ легко исполнить. ВБра почти по- 
багровЪла отъ негодованія. 

И такъ, наплакавшись до сыта, мать и дочери разстались: 
гостья наши У$хали, даже не простясь съ хозяевами. 

Предсказанія Анюты сбылись: Пелагея Андреевна своими вы- 
говорами и ссорою не поправила дБла висколько и сама принуж- 
дена была поскоръй бЪжать изъ дома, гдБ смотрћли на нее не- 
пріязненно. 

Въ первый разъ, по оть$зд$ матери, когда Анюта пришла къ 
свекрови, старуха залилась горъкими слезами, жалуясь на обид- 
ныя слова уБхавшей сватьи и призывая мщеніе неба на голову 
непокорной невестки. Матв:й МатвБичъ утёшалъ мать, цфауя ея 
руки и увЪряя, что онъ постарается наставить жену, какъ ей 
уважать такую примфрную свекровь. 

Лизавета Матвћевна ругаза просто-за-просто Пелагею Андреев- 
ну, ВБру и всю ихъ родню, а въ томъ числБ и Анюту, говоря: 
что за грЪхи Богъ наказалъ ихъ такой невЪсткою. 

Анюта не хотфла отвЪчать на всВ эти обидныя слова, не хо- 
тВла ихъ болБе слушать, ушла и ц$лую недЪлю невыходила изъ 
своей комнаты. Хотя по прежнему терпБла нападки мужа, но къ 
свекрови не шла, пользуясь услугами Ананьевны и запасами, при- 
везенными матерью; Анюта и чай пила, и обБдала у себя; но 
сердце бЪдной женщины выло и ныло... Это была пойманна 
птица съ обломачнымъ крыломъ... Но отъ гостинцы Пелагеи 
Андреевны истощились; Ананьевна стала бЪгать то въ булочную 
хо на рынокъ... Лизавета МатвЪевна передала это брату п ќн- 
лпнъ въ одинъ вечеръ сказаль женЪ: 

— И такъ-съ, Анна Александровна, вы нынче живете съ нами 
въ разд ть? 

— Въ кахомъ раздваВ2 спросила жена. 

— Вы не изволите ходить за общий стодъ п обпий чай; ело- 
вошь къ мамепькћ ве заглядываете совеЪмъ... 

— За обмимь сто:омь мн кусокъ пойдетъ въ горло, когда а 
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слушаю обидные упреки и насмЪшки отъ вашей маменьки и се- 
стрицы, отвБчала смо Анюта.—А потому я никого и не хочу 
стБенять своимъ ненавистнымъ присутствіемъ... 

— А!.. я вожу, амбиція ваша страдаетъ-съ, возразиіъ насмЕш- 
1080 мужъ;—вы считаете себя завсегда обиженной, то есть по по- 
‘лови: «правда глазъ колетъ»... Но если кто обидъіъ кого, 
Такъ это обидбла ваша матушка вефхъ насъ и вы должны не: 
преифнно за нея извиниться передъ моей маменькой? да-съі.. 

— Я передъ вашей маменькой себя виноватой не сознаю, за 
слова своей матери не отв$чаю и извиняться значатъ не буду. 

— Ая Хочу, чтобъ вы непрем$вно извинились, вскричалъ 
мужъ. 

Анюта ве отвЪчала и усердно работала. 

— Вы уже и въ томъ виноваты, что пробавляетесь въ своей 
комнатВ, продолжаль Жилинъ: —это уже значитьъ—капризъ и свос- 
возьство-съ. А вы знасте, что капризныхъ дЪтей за своеволь- 
ство наказываютъ-съ тБмъ, что отнимають у нихъ къ тому сред- 
ства-съ и удазяютъ всякіе соблазны съ... — Й говоря это, МатвЪй 
Матвћичъ открылъ ящикъ коммода, въ замкВ котораго быль 
ключъ, вынулъ пзъ ящика нфсколько Фунтовъ чаю, взялъ съ ком- 
мода непочатую голову сахару, захватилъ чайную шкатулку и 
понесъ къ ЛизаветВ МатьЪевнБ, какъ распорядительниц по хо- 
зяйству, 

Анюта сидЪла какъ окаменВлая; такое наглое обращеніе мужа 
страшно поразило ее... Она смотрЪаа во већ глаза на открытый 


ящикъ и не могла сообразить: что ей дЪлать? не могла она ни 
встать, ни пошевелить пальцемъ. 


МатвЪй Матвћичъ посп$шно вернулся, опять полЁзъ въ ящики 
коммода, перешарить во веБхъ шкатулкахъ и баульчикахъ, въ 
которыхъ собралъ около ста рублей серебромъ, накопленныхъ съ 
дЬтства Анютою изъ подаренныхъ ей денегъ, положилъ ихъ безъ 
церемоній къ себъ въ портъ-моне; потомъ уложилъ опять већ 
вещи въ коммодъ и, замкнувъ вс ящики, сказазъ женВ съ само. 
довольной улыбкой, положивъ ключъ передъ ней на пязьцы: 

— Съ эфтого времени, Анна Александровна-съ, надЪюсь бу- 
Дете поумиве съ... соблазновъ никакихъ нћтъ-съ, искушаться не- 
ЧЗмъ... 

Теперь только опомиизась Анюта, отбросила отъ себя ключь 
и, ухватясь за, голову, тихо простонала. кг 

— А!.. сердигься пзволите-съ! продолжалъ хладнокровно #ќи- 
ЗИПЪ, поднявши ключь и положивь его на комодъ: ей 
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сердце провдеть, самимъ слюбится-съ; а старой дур, АнаньевнВ 
нужно приказать, чтобъ она не смБла вамъ подъ полою сз 
ное носить...—И онъ ушель къ матери. 

— И такъ меня ограбили!.. этого только и не доставало!.. вос- 
кликнула Анюта по уходВ мужа. — Что жъ еще дальше-то будетъ? 
какъ же я жить-то буду?... И не могза она отвЪтить на эти 
жгучіе вопросы. Будущее представлялось ей какъ безпредВльная 
степь, какъ непроглядная ночь, и новая холодная волна ненави- 
сти къ лужу прихаынула къ сердцу Анюты: еще гаже, еще про- 
тивнфе показалея онъ ей... АнютВ хотФлось плакать, рыдать, но 
ни слезы, ни вздохи не шали наружу; тяжелое чувство сдавило. ей 
грудь. Әти минуты бызи чертою, за которою крЗпнеть и ожесто- 
чается характеръ, за которою женщина должна’ или погибнуть 
или возвыситься. . 

Съ недВаю Анюта крфпила‘ь, нз выходила изъ комнаты, жа- 
луясь па зубную боль, которой назсомозжиь дЪаТ, возсе пе’ білзо: 
кое-какъ она, перебивазась полу-голодомъ, довольствуясь чЪут., что 
тих изко приносила ей старая нянька... Но свекровь уже боле 
но осзЪдомлялась о ея здоровьВ, ие предзагала ей своихъ’ ле- 
карствъ, какъ будто бЪдной. женщины совсБыф и не существо- 
вазо въ домЪ. Матвій, Матвћичъ подемфивалея надл, женой, го- 
воря, что. ей полезно питаться воздухомь. 

Но молодыя сплы взяли свое и рванулись впередъ изъ безвы 
ходнаго положеніх. Апюта опять стала ходить въ столовую, снова ви- 
дЪть ненавиствыя лида, слышать обидныя рфчв, словомъ, потай 
та же старая исторія. 

Черезъ нЂеколько дней Бодасва прислала за Анютою лоталь 
и записку слъдующаго содержания: 

«Премилая моя, дорогая Анна Азександровна, прошу васъ къ 
себЪ; сегодня у меня кой-кто будетъ; помните вашего кавалера... 
Не оставьте моей сердечной просьбы, пожазуйте... Ожидаю вась 
съ нетерпніемь, докажите вашу дружбу» и проч. 

Анюта была рада этой запчск®. «РазумБется, вся эта волчья 
семья нападеть на мевя за Бодаеву, думала она: —но я докажу, 
что съ Тенусою Егоровиой знакомства прерывать по ихнему 
приказу не хочу; между тБмъ Бодаевой удовольств:е достав:ю, 
а Жилину полчаса бЪшенства. И то не дурно.» 

Бодаева съ распростертыми объятіями встрфтила Анюту, сама 
сняла съ пея салонъ п повела ее въ гостиную, гдъ сидли за 
работой три сестрицы Виктора Паваыча. 

ВеБ три дЪвипы были молодыя и бойкія, и хотя бВдно од1- 
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тыя, но съ большими претензіями на’ моду. Не прошзо! и`чет- 
верти часа, какъ гостьи познакомились съ Анютой, какъ будто 
цВлый, вБкъ.ее знали. Потянулся безконечный! разговоръ о’ на- 
рядахъ и женскихъ рукодльяхъ; за тБмъ разныя шутки’ и’ за- 
бавные анекдоты, что доказывало, что’ дфвицы вовсе не цере- 
монятся съ хозяйкой дома и хорошо знакомы съ ней. 

Авюта ожила; ей вспомнились дфвичьп собранія въ родитель- 
скомъ дом и вся прошлая веселая жизнь. Она даже нашла въ 
одной: изъ. дфвицъ. сходство съ Вврою. 

Стозъ былъ уставаенъ десертомъ. Косая’ Фекла, кухарка: Бо 
даевыхъ, подавала кофе. Но не смотря! на свою веселость, Теку- 
са Егоровна, съ замвтнымъ.: безпокойствомъ, то’ и: знай погляды» 
вала въ окно... 

— Ахъ, воть и Викторъ Павзычъ! воскликнула’ она наконецъ 
и бросилась въ залу, встрЪчать гостя, 

ДЪвицы также высыпали за нею. Анюта стояла’ въ дверяхъ 
гостиной и смотрЁла, какъ входиль интересный испанецъ. Это 
быль молодой человЪкъ, высокій, черноглазый, довольно краси» 
вый; но безъ всякаго выраженія: въ лип. Длинные: волосы его 
были завиты въ кудри, сюртукъ тщательно. вычишевъ, галстухъ 
зашпиленъ золотой булавкой, въ видВ пылающаго: сердца; нару» 
кахъ у него лоснились желтыя перчатки... 

— Мое вамъ почтеніе, Текуса Егоровна! какъ. ваше! здоровье» 


съ? проговорилъ. гость, прикладываясь къ рукБ хозяйки и бе- 
режио держа передъ. собой шляпу. 


Сердце Анюты слегка дрогнуло... По: голосу Виктора! Цавлы- 
ча она узнала танцовавшаго, съ ней испанца... Но очаровавіе 
ея. мгновенно. изчезло, при взгляд на плоскую Физіономію мозо- 
даго чезов$ка. 


—— На силу-тө мы. васъ дождались! произнесла любезно хозяй- 
ка. — Отчего такъ долго? 

— Какъ ты сюда дорогу-то нашелъ?.. вторили. сестры хо- 
ромъ и заливались звонкимъ, пронзительнымъ см$хомъ. 

Я думаю, что рекомендовать не надо, сказала Текуса:Егоровра, 
ВВодя гостя въ гостиную и показывая ему на, Анюту. Потомъ 
прибавила, обратясь къ послВдней: Это гишпанчикъ, Съ кото» 
Рымъ вы; танцовали; милочка моя, Анна, Александровна... 

Анюта и гость поклонилпсь другъ другу, й немножко скон» 
Фузились. 

— Прошу васъ, Викторъ: Павлычъ, быть здБсь, какъ дома, 
продолжала Бодаева: — Мы здћеь все’ свои! задушевныя ; Анна 
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Александровна мой искренній другъ, надфюсь насъ не осудитъ 
и при ней женироваться нечего... 

Гость манерно поклонился АнютЪ. За тБмъ дв рюмки мадеры 
развязали и языкъ и движен!я, не совс$мъ развязнаго Виктора 
Павлыча... Онъ заговорилъ, заходилъ, закурилъ сигаруи даже— 
засвисталъ... 

— Каковъ? спросила шопотомъ хозяйка у Анюты, показывая 
глазами на гостя. 

— Хорошъ! прошептала послВдняя, едва скрывая улыбку. 
Бодаева чуть не висла на шею своего миленькаго гишпанчика, 
но сестры его дЪлали видъ, что ничего не замЪчаютъ. Анюту 
несколько смущала эта безцеремонность Текусы Егоровны. 

Не смотря на пренебреженіе къ власти мужа, Бодаева все-таки 
желала раздФлаться съ гостями, до пріЪзда хозяина изъ лавки; 
а потому и приказала псдавать чай. 

Явилась на сцену гитара. 

— Вы вфрно и въ руки не брали гитары съ тЪхъ поръ, какъ 
у насъ были-съ? спросилъ гость, перебирая ослабшія струны. 

— Играла, Викторъ Павлычъ: и сегодня, и вчера, и каждый 
день играю... отвЁЗчала хозяйка, умильно заглядывая въ глаза 
молодому человЪку. (Они сидБли рядомъ на диван$).—Но что жъ 
дЪлать, слуху не имфю, чтобъ настроить... Ахъ, Викторъ Пав- 
лычт! еслибъ вы, наприм$ръ, жили у насъ въ дом%... тогда... 
тогда, конечно, и гитару бы мою почаще бы настраивали... при- 
бавила Текуса Егоровна съ глубокимъ вздохомъ и закатила свои 
маленькте глаза къ потолку. 

Викторъ Павлычъ не оставался въ долгу и отв®чалъ хозяйкћ 
такимъ дьявольски-страстнымъ взглядомъ, что Анюта покрасн%- 
ла и отошла отъ нихъ подальше. 

Она чувствовала себя въ неловкомъ положен и поднялась, 
чтобы отправиться домой. 

— Что вы, душа моя, Анна Александровна, такъ скоро хоти- 
те насъ оставить!.. воскликнула хозяйка. 

— Но уже било семь часовъ; теперь мнБ ужъ должно быть 
дома, отвђчала Анюта, намекая тфмъ на скорое возвращеніе му- 
жа изъ лавки. 

— Ужь не безпокойтесь: я сама васъ домой провожу, трезво- 
кила Текуса Егоровна: — всю вину на себя приму... — И потомъ 
прибавила, обратясь къ гостю: А вы имЂете понятіе о томъ, 
Викторъ Павлыъ, что такое значить мужъ, необразованный 
купчишка, командув щій женой? 
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Викторъ Павлычъ только кашлянулъ. 

— Я полагаю, что изъ сотни купцовъ едва ли найдутся два- 
три, которые бы обожали своихъ женъ и обращались съ ними 
со всякимъ деликатствомъ... разсуждала Бодаева: — Конечно не 
всякой такой безобразникъ, какъ мой муженекъ; но, право, и дру 
гіе не лучше, только на другой образецъ, то есть: пополитичн%е, 
похитр%е...— Она жалостно взглянула на Анюту. 

— О, помилуйте-съ, вообще купцы-—медв%ди, тираны-съ, дер- 
жатъ своихъ супругъ на привязи-съ... подговорилъ Викторъ 
Павлычъ. 

— Другъ мой, Анна Александровна, я сейчасъ готова къ ва- 
Шимъ услугамт, обратилась хозяйка къ Анютф. 

— Мы вотъ сейчасъ и поздемъ къ вамъ, только дайте мнЪ 
повторить урокъ... 

Гость между тБмъ настроилъ гитару и, по просьб хозяйки, 
зап лъ: 

«Ты не пов%ришь, 
«Какъ ты мила!» 


Текуса Егоровна таяла отъ восторга и вфроятно была бы 
очень довольна, еслибъ не было въ комнат Б постороннихъ глазъ 
и ушей. По окончаніи пЪени, она взяла гитару и запла сама: 


«Прощатюсь, ангелъ мой, съ тобою. » 


Но пла она очень дурно, не въ тактъ, рука замфтно дрожа- 
ла, грудь сильно волновалась и голосъ обрывался... 

— Что-то у мечя сегодня горло охрипло, холоднаго квасу да- 
веча напилась, сказала наконецъ, какъ бы въ оправданіе, наша 
артистка и положила гитару. 

Вдругъ, словно бомба, влетфла въ комнату испуганная, запы- 
хавшаяся Өекла. 

— Те-ку-са Его-ров на! вдь самъ прі-Бхалъ! слы-ши-ше, самъ!.. 
гостемы вскричала она едва переводя духъ. 

Не-у-жели!.. воскликнула поблъднЪвшая хозяйка. 

— Ей Бо-гу-сы.. Е 

На лиц Виктора Павлыча выразился сильный испугъ; онъ 
Вскочилъ и не зпалъ, что дВлать. ДЪвицы тоже засуетились: 
Кто складывалъ работу, кто отыскивалъ шляпку; Анюта, не же- 
чавшая показаться пьяному хозяину, ушла въ спальню. 

270100 теперь намъ д'Блать-то? спротила наконепъ опомнив- 
Шаяея кухарка, показывая глазами хозяйкВ на гостя. 


и съ 
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ПослВдняя тоже пришла въ себя; изворотливость женскаго 
ума взяла верхъ надъ испугомъ. 

— Что жь ты, дура, въ самомъ дЪаЪ всЪхъ переполошила, 
сказала она служанкЪ:—Какъ будто Богъ знаетъ, что сдЪлалось... 
Гостьи дорогіе! обратилась Бодаева къ дЪвицамъ:—сдфлайте ми- 
лость не суетитесь; мужъ мой не запрещаетъ мнЪ приглашать 
женскій поль, кого я хочу... вонъ вашъ братецъ, — другое дз- 
ло... боюсь, чтобъ Семенъ Васильичь съ пьяна не затЬялъ ка- 
кой нибудь непріятности... ВЪдь онъ такой безобразникы.. 

Но Викторъ Павлычъ, забывъ проститься съ хозяйкой, забывъ 
захватить свою шаяпу на стул, навосгрилъ уже лыжи въ пе- 
реднюю. 

— По черной д$стницВ спусти, шепнула хозяйка кухаркв, и 
послЕдняя, накинувъ на гостя шинель наизнанку, вытолкнула его 
въ черный корридоръ. 

— Эй, чортова кукла, зто намъ не свЪтишь!.. послышался го- 
зосъ хозяина на парадной лБстницВ. Фекла опрометью броси- 
лась встрЪчать хозяина. ВскорВ Семенъ Васильичъ, въ сопровож- 
деніи гостя, ввалился въ переднюю. Гость быль МатвЪй Мат- 
взичъ Жилинъ. 

Өекла какъ увидћла его, такъ и ахнула. 

— Снимай шубу-то съ меня, сатана! продолжаяъ рычать Бо- 
даевъ и ударилъ кухарку кулакомъ по ше%. 

— Не на то моя шея на свтъ родилась, чтобы ваши, сударь, 
кулаки надъ нею тБшились, отвБчаза послВдняя, стаскивая шубу 
съ хозяина:—Ишь какъ нализались, едва на ногахъ держитесь, 
постыдитесь, у. пасъ гостьи... 

— Ахъ ты шедьма этакая!. А скажи-ка мн: кто сейчасъ отъ 
насъ со двора сбЪжаль... твой любовникъ, бестія, а? 

Өекда смекнула, о комъ говорилъ хозяинъ, но смЪло отвЪчала: 

— Ишь у васъ върно чертики въ глазахъ-то сегодня, такъ и 
мерещится... 

— Въ самомъ дБлБ, Өекза, когда мы стояли на парадномъ 
крыльцв, съ чернаго кто-то сбЪжалъ въ шинели и пустился со 
двора... подтвердилъь Эилинъ:— Смотрите, не воръ ли, все ли у 
васъ цВл02.. 

— Это, сударь МатвЪй Матвћичъ, былъ у насъ мадьчикъ, за 
гостьями было приходилъ, да Текуса Егоровна ихъ не отпустила... 
пояснила очень спокойно декада. 

— Какой къ чорту мазьчикъ, ростомъ съ меня... вскричаль 
Бодаевъ. 
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— Что жъ дфлать, сударь, вБрно такой ростъ Богъ далъ. 

Хозяинъ хот$аъ было опять ударить кухарку по толетой шез; 
но она извернулась между рукъ и скрылась. 

СидЪвшая въ спальнћ Анюта слышала голосъ мужа и не могла 
уйти, потому что дверь въ корридорт, была ва зиму заколочена 
и единственный ходъ изъ спальни былъ черезъ залу. 

Черезъ минуту гость и хозяинъ вошли въ гостиную, гдз Те- 
куса Егоровна, принявъ спокойный видъ, старалась также успо- 
коить трехъ сестрицъ Виктора Павлыча. 

— Ахь, мое вамъ почтеніе, вс молодыя и всЪ благородный... 
Фу, ты, чортъ.. воскликвулъь Семенъ Васильичъ, кивая головою 
гостьямъ. 

— Будь маленько повЪжливЪе-то, безобразпикъ!.. отозвалась 
жена. 

— Извините-съ, Текуса Егоровна, говорилъ, между твмъ, сквозь 
зубы МатвЪй МатвЪичъ:—можетъ быть вамъ и непріятно-съ; но 
у насъ съ Семеномъ Васильичемъ свои дзла-съ; нужно погово- 
рить, а онъ ко мив не повхалъ, потащилъ меня къ себ%-съ. 

— Я очень рада, очень рада, Матвъй МатвЪичъ, тараторила 
хозяйка, усаживая гостя, а въ душ посылала его къ чорту. 

—` Әхъ, братъ стоитъ извиняться!.. крикнулъ хозяпнъ, разва- 
ливаясь на диванЪ:—А ты, благоврная, безъ лишнихъ басенъ 
уважь-ка, сдВлай намъ по пуиштику, а?.. прибавилъ онъ потре- 
павъ жену по плечу. 

— Әтакая медвЪжья лапа, сказала Текуса Егоровна, отодви- 
гаясь. 

Я\члинъ напомнить хозяину, что онъ пуншиковъ не пьетт,. 

— Ахъ ты сусленникъ.. пропзнесъ съ презрВріемъ Семенъ 
Васизьичъ: —Ну, Текуса Егоровна, подай ему тамъ какого нибудь 
винца, 


Текуса Егоровна ветаза и всего прежде бросилась къ АнютЬ 
вт, спазьню. 

— Душечка моя, Анна Александровна, въ этакую крЪпость по- 
пали, заговорила хозяйка плуя гостью. — Цу, кто ожидалъ, что 
вашъ паршивый-то муженекъ придетъ?.. 

— И видите: сидитъ противъ дверей и смотритъ сюда... мн 
тихонько и выйти отсюда нельзя... Я лучше прямо къ нему выйду... 
сказала ръщительно Анюта. 

— Хуже будетъ, моя милая, лучше подождите: воть мои Пав- 
ТовНЫ сейчасъ домой пойдутъ... тогда, я и васъ выпровожу какъ 
нибудь,., я скажу, чтобъ. лошадь была, готова, 
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Анюта согласилась на предложеніе хозяйки и осталась ждать. 

— А каково я, дурака-то своего безобразнаго, надула, продол- 
жала Текуса Егоровна, чуть не хлопая въ ладоши: —изъ-подъ рукъ 
ввдь птичка-то улетБла... и видали, да не поймали... а еще го- 
ворятъ, что у «женщины волосъ дологъ, да умъ коротокт»... и 
она залилась веселымъ см$хомъ. Но бБдная Текуса Егоровна— 
не рано ли твое торжество? 

Между тБмъ Семенъ Васильичъ занимался въ гостиной съ бла- 
городными дБвицами. 

— Ну, что вы мои почтенныя мамзели тутъ подЪлываете? го- 
ворилъ онъ: — чулки вяжете— и то дћго; трудитесь, трудитесь, я 
и самъ буду трудиться... МатвЪй Матвћичъ, намъ бучетчика не 
надо!.. Я самъ буду буФетчикомъ, да! самъ!... 

— Какъ можно безъ буфетчика, какой ты самъ бухетчикы.. 
возразилъ Жилинъ. 

— А чБмъ же я не буфетчикъ? позволь -ка спросить?.. И Бо- 
даевъ такъ стукнулъ кулакомъ по стоявшему передъ диваномъ 
столу, что ве тарелки съ десертомъ запрыгали и зазвен%В ли... 
Матв®й МатвФичъ принялся унимать хозяина... Но хозяинъ го- 
ворилъ свое, обращаясь уже къ дЪвицамъ: 

— А чБмъ же я не буфегчикъ, мамзели, а? скажите-ка мн... 
да что вы ничего не говорите?.. вы меня не бойтесь... пожа- 
луйте-ка сюда|.. эй вы! вонъ тутъ варенье есть, кушайте! Да ни- 
чего не говорять, чортъ возьми, вЪрно жена имъ на меня что 
нибудь насказала... 

И въ самомъ дфлЬ гостьи перешептывались между собою, сби- 
раясь поскорЪе улизнуть... Разговаривать съ хозяиномъ они не 
ръшались, боясь услышать что нибудь непристойное. 

Но воть Семенъ Васильичъ растянулся на диванз, положилъ 
ногу на стулъ п что-то столкнулъ ногою. Жилинъ наклонился и 
поднялъ шляпу Виктора Павлыча. 

— Это что за чорты . вскрикнулъ Бодаевъ, вырыпая шляпу 
изъ рукъ гостя. 

— Не чортъ, а шляпа, отвтилъь послЪдній сь дьявольской 
усмЪшкой. 

ВеБ три Павловны значительно переглянулись между собою. 

— Какъ она сюда попала?.. да... нтъ это не моя!.. прогово- 
рилъ Семенъ Васильнчъ, разсматривая пристально шаяну:— ще- 
гольская, чортъ возьми!.. 

— А, это вБрно тотз мальчик забылъ, замЪтилъ съ затаен- 
нымз, смБхомъ МатвЪй Матв$ичъ и подпрыгнулъ на студ. 
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Олова и улыбка Жилина произвели такое странное д%йствіе 
на Бодаева, что хЪмль на половину выскочилъ изъ его отуманен- 
ной головы; онъ вдругъ смекнулъ, въ чемъ дъло. И Семенъ Ва- 
сильичъ, произнеся глухое ругательство, поднялся съ дивана, 

— Это тоже вфроятно мальчик забылъ, сказаль опять Жи- 
инъ, вытаскивая изъ-за дивана брошенную вэ, торопяхъ гита- 
ру, и уже рЪзко захохоталъ... 

Бодаевъ зареввлъ, какъ раненый быкъ, оттолкнулъ ногою столь, 
и тарелки съ звономъ полетвли на полз... ОбезумЪвшій отъ бВ- 
шенства хозяинъ, топталъ осколки фарфора, топталъ и шляпу, 
и несчастную гитару, звалъ жену и осыпаль ее всевозможными 
ругательствами... ДЂЪвицы, дрожа отъ страха и держась другъ 
за друга, выбъжали въ переднюю, отыскали свои салопы и чуть 
не кувыркомъ скатились съ лвстницы. 

— Что ты это азорничаешь, пьяница! тиранъ! безобразникъ... 
закричала-было Текуса Егоровна, вбфжавъ въ гостиную. Но у 
ней пересохло въ горлБ и руки опустились, когда она увидФла 
на полу растоптанныя шляпу и гитару... 

—- Воть я тебЪ дамъ пьяницу! дамъ тирана! дамъ безобраз- 
ника!.. причиталь супругъ, надЁляя супругу полновЪзсными уда- 
рами. И Текуса Егоровна съ багровыми щеками, съ растрепан- 
ными волосами, на силу вырвалась и убБжала на кухню, ругая 
мужа на чЕмъ свЪтъ стоитъ... 

— Ну, что ты посуду-то бъешы.. говориль Жизинъ братцу 
въ вид$ нравоученія, смотря съ жалостью на черепки тарелокъ. — 
РазвЪ посуда виновата? лучше поучи тЪхъ, кто виноватъ; да и 
то тихонько, чтобъ люди не слыхали... 

— Изобью жену, шельму! изобью, живаго мЪста не оставлю! 
до смерти убью!.. кричаль подстрекаемый братцомъ Бодаевъ, и 
бросился въ спальню, въ надеждЪ отыскать жену... 

Между тБмъ Матвфй Матвћичъ поднялъ съ пола измятую шая- 
пу, осмотрЗлъ ее тщательно и даже понюхалъ. 

— Одеколономъ пахнетъ!.. щеголь шельма... ай-да Текуса Его- 
ровна!.. замтиль онъ шопотомь:—у меня бы... того-то... Жилинъ 
не договорилъ, глазки его сверкнули злов$щимъ свЪтомъ: онъ 
Вообразилъ себђ нев®рность Анюты .. 

— Оборотень, оборотень... раздалея вдругъ въ зая хриплый 
Г0лосъ хозяина. МатвЕй МатвВичт, поспЪшилъ туда, и увидълъ, 
Что Бодаевъ тащизъ изъ спальни за руку побаф ди вшую Анюту... 
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ХП. 


— Оборотень! повторилт, машинально Яќилинъ, не сознавая 
хорошенько: во сив пли па яву видитъ свою жену. 

—- Такъ ужъ, братъ, самъ: ты Матвфй Матвћвичт разбирай: 
настоящая ли это твоя супруга, или нфтъ, проговорияъ Семенъ 
Васильичъ:--а ужъ я туть ровно ничего не понимаю... да, ка- 
жется, и самъ чортъ не разберетъ. 

МатвЪй МатвЪнчъ опомнилея и шляпа, и гитара, и маска, 
танцовавшая съ Анютою, и неожиданное здБсь появленіе по- 
сл дней, преступившей: приказаніе мужа и спрятавшейся при его 
пріБздЂ: все это мгновенно пронеслось въ голов Жилина... 
Текусу Егоровну онъ не уважалъ, какъ и вообще многихъ жен- 
щинъ, а потому былъ въ состояніи приписать ей всевозможные 
низк!е поступки. 

— Какимъ манеромъ вы сюда попали-съ? спросилъ, наконецъ, 
МатвЪй Матв$ичъ глухимъ голосомъ, подетупивъ къ жен и 
впиваясь въ нее своимъ волчьимъ взглядомъ. 

— Въ гости пріБхала, отвВчала она слегка дрожащимъ голо- 
сомъ, но стараясь казаться спокойною, хотя! видВла, что насту- 
паетъ рБшительная минута. 

— Въ гости! въ гости-съ!.. Но съ чьего позволенія-съ!.. вос- 
кликнулъ мужъ. 

— Позволешя я ни у кого не просила, а вздумала навестить 
Текусу Егоровну какъ родственницу... Вотъ и все!.. 

— Ишь вы!.. у васъ на все готовъ отв$тъ, сказалъ весело 
Бодаевъ, которому почему-то: нравился спокойный видъ Анюты:— 
это такъ и слВдуетъ, по нашему, по просту, по родственному... 
Не брани, братъ, ее, она у тебя золото, умница, обратился ояъ 
къ Жилзину, и легонько потрепалъ Анюту по плечу. 

Килинъ дрожалъ отъ злости. 

— За чБмъ же вы отъ меня сорятались? продолжалъ онъ до- 
прашивать жену. 

— Прататься я не думала, мн сдЪзлалось дурно, и я вышза 
изъ гостиной, отвЪчала Анюта: 

— Вамъ сдВлалось дурно-съ, когда пріћхалъ мужъ... понятно-съ. 

— Пусть все это такъ... Но объясните мив, милая сестрица, 
на счетъ этихъ дьявольскихь гитары и шляпы? проговорил съ 
двусмысленной улыбкой Бодаевъ, не переставая трепать Анюту 
по плечу своей медвВжьей лапой. 
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— Гитара... гитара... Анюта замялась:— на гитар® играла одна 
изъ дфвицт, бывшихъ здЪеь въ гостяхъ... по шляпа... я не п0- 
нимаю, о какой шляпћ вы говорите?.. 

— Такъ и есты вЪдь вы ничего не знаете?.. Ахъ, чортъ возь- 
мп... шляпу въроятно хромоногій бЪеъ оставплъ, векричаль Се- 
менъ Васпльичтъ, читавшій когда-то въ старые годы о хромо- 
ногомъ бЂеВв:— Онъ на такія проказы великій мастерз... И такъ, 
сестрпца, вфрно объ этой статьВ придется доспроситься у Те- 


кусы Егоровны... И онъ пошель было отлскивать 
линъ оставил его. 


жену. и- 

— Ну, братъ, Семенъ Васпзьичъ, прощай! теперь не думаю 
чтобт, когда пибудь пога моя была въ тв ':смъ дом... конечно... 
у наст ст тобой дЪаа... Но ввль о ДЪлВ вездЪ можно погово- 
рить: и у тебя въ завкЪ, и у меня въ лавкВ .. заговорнаъ Мат- 
вй МатвФичъ съ горечью, взявъ хозяина за руку. 

Когда уЪхали гости, явились въ гостиную Текуса Ггоровна 
п 'Оскла.. Первая, подпялъ разстоптапную гитару, ругала мужа, 
на чемъ свЪтъ стоитъ. Другая ув®ряза хозяпа, что одна ея зна- 
. ќомая торговка принесла и оставила у нихъ шляпу для того, что 

не купит ли ее Семент Васильпчъ, п, говоря это, хитрая ку- 
харка вертВла измятую пмялу передъ глазами хозяппа, п стра- 
щала его, что онъ за шляпу теперь заплатить вдвое, ч®мт, 
она стоитъ... Не ‘емотря па то, что жену п кухарку Бодаевъ 
посылалъ къ ‘чорту, въ лушЪ онъ врать ихъ разсказамъ, б0- 
лфе не бушевазъ и скоро захрапбль па томъ самомъ дпрап%ћ, па 
которомъ такъ недавно его супруга любезничала съ свопмт му- 
зыказьпымъ учителем. 

За то Яїптппы не такт скоро успокоплись: мужу хотћлось до- 
вести зепу до созпанія .. Но замфтивь, что съ нкотораго вре- 
мени угрозы не стали дДЪйствовать на Анюту, МатвЪй Матвћичъ 
притворпаея спокойным п, разсказывая жеп о разпыхтъ дур- 
ныхъ слухах, ходисишхъ будто-бы о поведеши Текусы Егоровны, 
старалея вывЪдать у Апюты, что за челогВкъ сбфжаль съ чер- 
ной лВетиицы, котораго онъ впдъ2ъ?.. ена упорно п долго 
стояла па свлемъ, что она пикого не видала... потомь не стала 
ничего отвЪчать... 

Киаинъ колебался на той мысли, кто настоящая виновпица 
Въ этомт, дЪлЪ: Бодаева или его жена? По Анюта была уже п 
ТЪмъ виновата, что безъ спроса отиравплась къ ТекусВ Ёгоров- 
нЕ... когда молодая женщина легза въ постель, Матвой Мат- 
вБичъ принялся за свою обыкновенную экзекуцію, то есть, когда 


30 гУССКОЕ СЛОВО. 


Анюта встала по утру, руки ея было покрыты синими и багро- 
выми пятнами, а на лицБ была замЪтна сильная внутренняя 
боль... 


ХІП. 


А между тБмъ наступила весна и подняла жизнь во всемъ, 
что было кругомъ почти на глухо запертой Анюты. ЗацвЗаъ рос- 
кошный май, Привольскь по немногу оживился; каждое воскре- 
сенье, каждый праздникъ, толпа наполняза городской садъ и не 
смотря на отсутстве музыки, гуляющіе находили удовольствіе 
оглядывать съ ногъ до головы другъ друга и сплетничать шо- 
потомъ и въ слухъ. 

Но АнютЪ отказано было и въ этомъ удовольствіи; М Матни 
Матвфичъ держаль Анюту почти подъ замкомъ. Пелагея Ан- 
дреевна исполнила свое обфщан1е, накупила и наслала ей разныхъ 
нарядовъ, но Анюта сидЪла съ своими нарядами дома. Ей хот'В- 
лось погулять въ саду, взглянуть на привольскую публику и по- 
казать ей себя, но Жилинъ постоянно отговаривался то недосу- 
гами, то просто бранилъ женскую вътренность. И Анюта поне- 
волЪ должна была довольствоваться прогулками въ своемъ до- 
машиемъ саду, хотя садъ этогъ скорЪй можно было назвать ого- 
родомъ, потому что въ немъ, кром десятка грядъ, засаженныхъ 
овощами для домашняго обихода и маленькой лужайки, на кото- 
рой росли двБ дикія яблони, было еще несколько кустовъ смо- 
родины и малины, заросшихъ крапивою и репейникомъ; старая, 
съ засохшею вершиною береза, уныло покачивала своими длин- 
ными обвисшими вЗтвями, и молодая осинка, одиноко забытая въ 
углу, Шум Бла п трепетала свопми топкими листьями, одуванчики, 
и куриная слъпота пестрЗаи около забора п на лугу. Ноиэтотъ 
садъ съ половины іюля запиразся на замокь экономною Лизаве- 
той МатвЂевпой, которая здВсь собирала малину и варила ва- 
ренья... 

Вдругъ въ городЪ разнесся слухъ, что въ Привольск скоро 
поселится полкъ. Встренеяулись прив әльскіе жители отъ ета- 
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раго до малаго, встрепетнулись привольскін цеголихи и невъсты, 
забилась надеждою сердца маменекъ, у которыхъ были засидЪв- 
шіяся въ дЪвицахъ дочки; ветрепетнулись провнищальные франты, 
отпуская свои тупыя остроты на счетъ армейшины, которой все 
таки скоро приходилось уступить на балахъ и вечерахъ, потому 
что дая провинціальныхъ барышенъ Фрак, уничтожается передъ 
мундиромъ съ галунами. Губернскія сплетницы съ нетерпніемъ 
ожидали новой пищи, а купцы—новыхъ тароватыхъ покупателей. 
Захолонуло сердце у ревнивыхъ мужей, а въ томъ числ и у 
Матвфя МатвЪфича. Вотъ что онъ говориль своей матушк%: 

— Такое нынче время-съ, что, ей-ей! и дому не радъ... ВЪдь 
непремЪино постояльца втюрятъ; не посмотрятъ, что зишняго 
помВщеншя нЬтъ-съ... А армейцы изв$стный народецъ: пусти-ка 
его вверхъ, сейчасъ комнату непортитъ, закуритъ, да закоп- 
титъ... да притомъ... Охъ, нЪтъ, совсЪмъ не годится пускать, и 
Жолинъ сдфлалъ отчаянный жестъ; мать его поняла. 

-— Негодится, Матюща, .не годится... я это понимаю... подтвер- 
Дила она со вздохомъ;--соблазпъ одинъ будетъ, больше ничего... 
РазвЪ намъ с®=Лизой вверхъ перебраться, а наши комнаты 
подъ постой отдать... Черный корридоръ и черную лестницу 
наглухо заколотить, чтобъ снизу отъ постояльца и духъ къ намъ 
не проходилъ... 

— Перебираться вверхъ ‘я бы не желала, возразила Лиза- 
вета Матвћевна, которой не хотБлось оставлять свою комнату, 
какъ медвдю берлогу:—ты бы,братъ, лучше подарилъ квалтер- 
местра, и можеть обошлось бы какъ нибудь. 

— Подарилъ бы я, еслибъ отъ того толкъ быль, отвЪчалъь 
братъ:—но вЪдь отъ постоя не отбудешь никакъ... Депутатъ вчера 
п то зубоскалитъ: къ тебЪ, говоритъ, МатвЪй МатвЂичъ, либо 
ротный дворъ назначимъ, либо человЪкъ пятнадцать солдатъ... 

— Такъ, я думаю, лучше солдатъ принять... отдадимъ имъ на 
ЗворЪ избу, и какъ хотятъ живутъ тамъ... рёшила Марья Ми- 
хайловна, 

— А еслд ихъ недфай двЪ кормить придется, покуда ротвыя 
"Хип устроятъ... замьтилъ сынъ. 

Неужели даромъ?.. воскаикнула сестра. 

—- Конечно... вЪдь зто не рекрута, съ кого за нихь получишь: 
`8 ротцаго, пли багальоннаго?.. 

‚ЗКенщины покачали со вздохомъ головами, Вздохпулъ п Мат- 
"0 МатвЪичь: очпцера принять ему пе хотћлось, изъ ревности 


7, р 
51 АпютЬ, а соллать--изь скупости... 
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НаканунЪ дня, когда дозженъ быль прійтп поякъ, кучеръ до- 
ложиль Матввю Матввичу, что у нихъ на воротахъ было нап- 
сано число 15. Ахнуль Жилинт; это значило, что постой’ былъ 
назначенъ въ пятнадцать человБкъ, п лишь только смерклось, 
самъ вьниелъ за ворота и собственноручно стеръ м$ловую по- 
мЪтку. На другой депь, чВуь евфтъ, велћлъ закрыть окна въ 
нижнемъ этаж ставнями п запереть ворота. Мать и сестра 
вошли наверхъ. Матвій Матвъилчъ ихъ попросиль, а жен при- 
казааъ не подходить къ окнамъ; самъ же он, остался дома па 
весь день, и все жался около заднихъ стънъ. Це приказаль Мат- 
вй Матвђичъ также н прислугЬ показывать носъ за ворота, 
или ВЪ ОКПО. 

Видя, какъ бЪгутъ толпы парода на площадь ветрчать ожи- 
даемыхъ гостей и скачутъ экипажи, перегоняя другъь друга, 
Анюта изтявила велухт, желане: посмотрЪть па ветрћчу полка, 
МатвЪй МатвЗичь запретилъ ей и думать о томъ и очень дурно 
отозвался о веъхъ жениитнахъ, плущахъ и Вдущихъ смотрЪть на 
солдатт... Маръя Михайловна подтвердила это... 

Ноот съ’ плоди донеслись до слуха”АнЮты звуки 'Иолдо- 
вой музыки’ ‘она вьлила въ свит и стала у открытаго ‘окна, ‘на 
которому «илла Саша съ своею’пянькою. Эти торжествейные, 
отрывистые звуки напомнили АнютВ ся дътетпоу когда ей еще 
быдло лВтъ шесть... Въ то время стояль въ Кукушкин тоже 
полкт,, п АнютВ ‘вспомниаея одяит *весенній, солнечный теплый 
день, когда на площади, передъ пхъ домомъ, былт, ‘разводъ. 
Также играза музыка; солдаты проходили ‘стройными рядами; 
одпнъ толстый отицеръ ‘упаят съ лошади — већ засмВялиеь... 
А она съ матерью смотрЗаа въ окно, на пей было б%лое‘илать- 
ице... Потомт ей пепомтнтлся ихний постоялець съ сВдъми уса. 
ми, который посилъ ее па рукахъ и дћлатъ ей изъ носоваго 
платка зайчика еъ длинными ушами... И задумалась Анюта... и 
долго стояла она, отлавишсь воспаминапіямъ, не слушая болтовни 
своей падчерицы и хрпплаго шонота Ананьевны... Вдругъ голост, 
мужа выпвель Анюту изъ задумчивости, 

—- Печего тутъ слушать, извольте-съ идти въ комнату-ст, 
проговорплъ опъ, пахмурясь. 

—- Я хочу послушать музыки и, кажется, никому не мфшаю, 
отвЪтиза Аттота, очнувшись. 

— Вы равняетесь съ Сашею-съ... прюдолжалт, МатвЪй Мат- 
вЪичъ. Но сильный стукь въ ворота, крикъ и брань прервали 
его правоучен)я. Саша, въ пепуғћ, прижалась къ нянькћ. Самъ 
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Жилина. притихъ п слушазь. 

Стукт и брань повторились, 

На дгор, ло^едъ окнохъ, показался кучеръ. 

т СОлышите-съ, какъ ломягоя; пе прокажете ли отпепеть-съ? 
спросить онъ, показывая шапкою па ворота. 

— Что ты дуракъ! тише, тише!... отвїтилъ ему въ окно Мат. 
вай Матвфичь. И самь пошелъ па чердакъ, чтобъ посмотрЪть 
въ слуховое окно, что дВлается за воротами. 

А тамъ долго раздавался еще стухъ и крикъ, п паконецъ все 
Стихло. 

ДЂло заключалось въ томъ, что по той улицћ, гдБ жилъ Мат, 
ВЪй Матвћичь, партію создахъ разводить по квартирамъ не квар- 
термейстеръ, а полковой унтеръ-орицеръ: остеваяя у каждаго 
дома столько человфкъ, сколько было назначено на воротахъ, 
Полустертое 15-е число на воротахъ Жизина, привело разво \чика 
въ недоумфие; сначала опь велфль стучаться, но видя, ч:о пе 
отворяютъ, разсудиль: что вЪроятно этотъ домъ свободеиь отт 
постоя, и повель создать далЪе... 

— А выдумка моя славио удазась, говорилъ МатвЪй Матвъичъ, 
весело потирая руки. 

—- Кто знаетъ, надолго ли, моавила сомнительно мать. 

Двйствительно, не на долго, на ‹аЪдующее же утро, когда 
ставни окоиъ были открыты и ворота отперты въ дом Жизина 
къ ному явился, толетый, пожилой полковой оФицеръ, у вотораго 
одна нога была замЪено короче другой. 

— Рекомендуюсь, поручикь Пегровъ! проговориаь офицеръ- 
шаркая коротенькой ногой и стирая потъ съ лица бфлымъ плал- 
комъ, сь вышитыми углами. 

Матвъй Матвзичъ поклонился, и вопросительно смотрБлъ на 
офицера. 

—- Поручикъ Петровъ и вашъ постояхецт,! —повторияъ послВд- 
ній, выпимая изъ боковаго кармана сложенную бумагу: —Вотт 
Вамъ мой билетъ, па квартиру... 

— Извините ст, я ни билета, пи васъ, не могу принять- еъ, 
отвтилъ Жилипъ. р 

— Какъ? Почему? Отчего?!.. вскричал» поручикъ, покрасн®въ 
краше своего воротника. 

— Потому-съ?.. значить, помбщешя у меня для васъ н8тъ-съ. 

— Какой вздоръ! когда постой назначенъ, значить и помЪ 
Щеніе есть. 

Отд. 1. 3 


34 РУССКОЕ СЛОВО. 


— Эфто мнЪ лучше знать-съ, какъ хозяину-съ... Принять васъ 
натурою не могу; все равно, если такъ, то я вамъ заплачу за 
мБсяцъ... Что вы памћрены взять-съ?.. 

— Не деньги мн нужны, а квартира! слышите, квартира! 
сухая, приличная, чтобъ успокоить съ похода жену... Но какъ 
ни горячился поручикъ Петровъ, хозяинъ стояль на своемъ, что 
квартиры у него въ дом нётъ, и не бралъ билета въ руки. 
Наконедъ озицеръ бросилъ билетъ на прилавокъ и ушелъ. · 

Сейчасъ же МатвЪй Матвћичъ пофхалъь къ депутату квартир- 
ной коммпссіи и, возвращая ему билетъ, объяснилъ, что при- 
нять постояльца натурою опъ не можетъ, за недостаткомъ лиш- 
нихъ комнатъ... 

Депутатъ быль лысый, насмЬшливый старикашка, у котораго 
носъ сходился сь подбородкомъ. Онъ уже зналъ вчерашнюю про- 
дБлку Жилина съ запертыми воротами и потому поспЪшилъ на- 
значить ему офицера. 

— Вы говорите, любезкЪйшій Матвъй Матв$ичъ, лишнихъ 
комнатъ нфлъ? заговорилъ депутать: — Что жъ дБлать, мой ми- 
іБйшій, потБсенитесь, пот$енитесь... Да и что вамъ хлопотать, 
добрЪъйшій МатвЪъй МатвЂичъ, ни сестрицъ, ни дочекъ, ни дЪву- 
шекъ у васъ нЪтъ... За супругу, что ли, боитесь... такъ и есть!.. 
хе, хе, хе!.. Знаю я васъ, понимаю, мой сердечнйшій другъ!.. И 
депутатъ, ухмыляясь, погрозилъ пальцемъ Жилину. 

— Но я готовъ заплатить постояльцу, ч$мъ имфть его въ 
домЪ, возразилъ сконФуженный Матвёй МатвЪичъ. 

— Сто, двЪсти человъкъ готовы лучше заплатить деньги, 
началъ опять старикъ: — но гдз же намъ квартиръ-то взять? 
Извольте поместить, — это дБло р шенное. 

Дальше спорить было нечего. Ругая въ душ депутата, Мат- 
вй Матвђичъ взбфшенный вернулся домой и приказаль всю 
мебель изъ комнатъ матери и сестры переносить наверхъ, къ 
сильному неудовольствю Лизаветы МатвБевны... Теперь мать и 
дочь должны были занять столовую. 

На другой день рано утромъ къ дому Жилиныхъ подъЪхала 
огромная рогожная кибитка, ею правилъ усатый денщикъ самаго 
воинственнаго вида.. Повозка была нагружена до верху по- 
душками, узлами и узелками; сзади привазанъ. быль огромный 
черный сундукъ, похожій видомъ на гробъ. На сундук тор- 
зала большая корзина, въ которой кудахтали куры; за повозкою 
тащились старыя грязныя бЪговыя дрожки, привязанныя за 
оглобди. И сзади этой, весьма грузной фуры, Фхаль на извоз- 
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чакъ поручикъ Петровъ съ высокою блВдною дамою въ поно- 
шенномъ и смятомъ бурнуеВ и весьма запыленной шляпкъ. Фура 
въфхала прямо во дворъ Жилина, при чемъ МатвЪй Матвђич», 
стоявшій у окна, п1юнулъ, а Лизавета МатвЗевна перекрестилась. 

И привольскій городской садъ, по прибыт полка, огласилея 
звуками полковой музыки, и въ узкихъ аллеяхъ сада за-частую 
было тЪено отъ множества гуляющихъ... Но Анюта только изъ 
окна смотрЪла на эти пестрыя толпы, проходившія мимо ихъ 
дома. МатвЪй МатвВичъ вовсе не думалъ вести свою жену ва 
публичное гулянье, особенно теперь, когда на каждомъ шагу 
мелькали мундиры... И Анюта, по прежнему, выходила только 
въ свой домашній садъ: но ей и во снЪ не снилось, что, со дня 
прибытія въ городъ полка, сквозь щель сосЪдняго забора, каж- 
дый день смотр$ли на нее два сБрые, свЪтлые, умные глаза, 
сначала съ любопытствомъ, потомъ съ участіемъ, а далђће съ 
невыразимою нъжностью. 

Правда, однажды Анют® почудился какой-то шелестъ за за- 
боромъ: она пугливо оглядћлась, но въ ту жъ минуту изъ куста 
вылетфла малиновка, сфла на заборъ и запла. 

Въ другой разъ Анюта почувствовала запахъ сигары, но по- 
думала, что кто нибудь куритъ на улицћ и успокоилась. Но 
вотъ она услышала осторожно сдержанное чиханье за заборомъ 
й не устояла противт, женскаго любопытства; полошла къ забору 
на цыпочкахъ, осторожно отыскала щелку и стала смотр$ть: 
волнистые русые волосы и золотой погонъ на плеч офицера, 
мелькнули въ глаза АвютВ; лица его она не успВла разглядЪть: 
испуганная бросилась назадъ, зацфпилась за кустъ крыжовника, 
оцарапаза руку, разорвала платье, растеряла чулочныя спицы и, 
взволнованная, черезъ минуту была уже въ комнат... И въ 
тотъ же день она узнала отъ Ананьевны, что у сосфдки, Ма- 
трены Ивановны, которой принадлежалъ помянутый садъ, квар- 
Тируетъ офицеръ, такой умный, такой тихій, словно красная дђ- 
вущка... . 

И посл этого Анютћ цфлую недБлю было какъ будто совВст- 
НО ИДТИ вт, садъ, хотя и мучило ее любопытство разглядЪть 
хорошенько сосБда, если бы представился къ тому случай... Но 
Наконецъ Анюта не утерп®ла и пошла. Долго сидЪла она подъ 
яблонью и усердно вязала чулокъ, прислушиваясь чутко къ каж- 
Дому дуновенію вфтерка, къ каждому шелесту травки. АнютЪ 
Такъ вотъ у чудилось, что сквозь заборъ чужой глазъ набію- 
Даетъ за нею; она боялась взглянуть въ ту сторону. Но все 
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было тихо кругомъ: никакого шума, ни запаха сигары не было 
ель. 

Однажды, по обыкиовеню, Анюта сидЪла въ саду ст. работою; 
къ ней подошла пор) чица Петрова, пхъ постоялка. 

— Съ вашего позволен1я, хозяюшка, и я желала бы подышать 
свъжпмъ воздухомь въ вашемъ садик?ћ... сказала Катерпла Ива- 
новна (такт, звали поручицу). : 

— Очень рада, милости просимъ, отозвалась Аиюта, отодви- 
гаясь немного въ сторону и предлагая ей мБсго возлЪ себя 
на бугоркЂ, покрытомъ муравою. 

Катерина Ивановна была дама среднихъ лЇтъ, съ бЪлокурою 
богатою косою н веснушками на блВдном лиц; посила постоян- 
но темное шерстяное платье и имЪла необыкновенно ласковое 
обрлщеніе. 

Катерина Ивановна усшВла уже через денщика узпать хозай- 
скій бытъ и нозавидное положепіе молодой невёетки въ этомъ 
семейств, и частю изъ любопытства, чагтію изъ участ!я желала, 
познакомиться съ Анетой. СдБлать же прямо ей визптъ она боя- 
лась, чтобъ не навлечь какой нибудь непріятности, потому что 
нБеколько разь поручина заходила къ Марь МихайловнВ и по. 
лучала одинъ п тотъ же отвЪгЪ: «что викого пћтт, дома». 

Теперь же, встрБтившись въ саду, дамы наши познакомились 
какь нельзя лучше. Катерина Ивановна перссказала Ашот свою 
прошлую и настоящую жизнь, назвала ей мфсто своего рождешя 
и перебрала вс» свою родню. Такимъ образомь он видЪлись въ 
саду почти каждый день, корда была хорошая погода; наконець, 
поручица, въ олсутствів. старшихъ хозяевъ, навБстила Анюту въ 
ея комнахЪ. Анюта почаа долгом отилатить тЪгь же КаторинЪ 
Ивапови и знакометво самое задушевное завязалось между хо- 
зяйкою и постоялкою. ПШосВщан часто посаЪдинюю, Анюта доаго 
засиживалась у ней, слушая разсказы Петра Петровича о. похо- 
дахъ и венгерской компанш, во время которой дази ему крестъ 
п чипъ поручика. 

Катерина Ивановна нзавизась Анют% болЂе, чЂутъ Текуса Его- 
ровна, какъ женщина боле образованная и бозе скромная по 
разговору ге! манерам. 7 

Полковая чета жила въ домЬ Яхилиныхъ, какъ говорится, 
«тише воды, ниже травы», къ несказанному удовольствию Мат- 
вфя Матьвича. 


Р 
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Однажды Апюта сидћза у Катерины Ивановны, —это было уже 
Въ половиићВ поая н садъ былъ запертъ Лизаветою Матвфевной, — 
Цегръ Петровичъ вернулся съ ученья и ирпзезъ съ собою гостя, 
офицера средипхъ лБтъ п средняго роста, съ правильпыми 
чертами нБсколько баБднаго лица, съ добродушчыми ефрыми 
глазами, и свЪтлымп волпистыми волосами. 

— Ахъ, любезный нашъ Ивалт, Сергъичт,!.. какими судьбами, 
ЗДЪеь очутились? во кликнула радушно хозяйка, полавая гостю 
06% руки, которыя Иванъ СергЁить и поцловалъ. 

— Очень просто, отвфчалъ онъ: — рота паша со гчерашняго 
дня верстахъ вь десяти отъ города, 

— Подпоручпкъ Кремницкій! проговорить Пегровъ, представ- 
ляя АнютЬ своего гостя и шаркая корэтенькой ногой. — А это, 
наша милая, добрая хозяюшка!.. Имя, отчество, извините, поза- 
былъ... ирнбавиль онъ, показывая Кремницкому на Анюту. 

Кремницкій съ легкой улы ђкой поклонился ей. 

Анюта чуветповала, что яркая краска выступаеть на ея щеки. 
Она узнала въ Кремницкомт,, по ево воанистымь возосамъ, л0- 
стонльца сосъдки, Матрены Ивановны. 

Между тЪмь заспанпый н едва ла когда чесаиный деньщикъ 
Артамоповъ подаль самоваръ. Мужчины закурили сигары, заго- 
воризир о смотрахь и учепьяхъ. Но, разговаривая съ хозяиномъ, 
гость не спускаль глазъ съ Апюты, такъ что посаВдияя, по пе- 
вол", конФузплась. 

-— Завтра полковникъ Вдетъ гулять за рЪку; говорятъ, на 
открытомъ воздухВ танцы будутъ, —музыкаптамъ собратьех ири- 
казано... 1е хочешь ла, Катенька, повхать посмотрЪть 2 обра- 
Тиася Петръ Петровичъ къ женЪ. 

— ЧЪчь Фхать смотрВть на чужое веселье, перебиль Крем-, 
ницкій, — такь не лучше ли намъ самимъ устроить что-нибудь 
похожее па загородное гузянье. Что вы на это скажете, добрая 
наша Катерина Изановна?.. 

— Вы знаете, господа, что до сихь поръ, я дБаила съ вами 
Чоходы; а раздВтать забавы, ужь някакъ не- откажусь, отрЬча- 
та смБясь Катерпиа Иваповна. м 

— Я пе сомиБваюгь въ вашей добрэтв,—проговориль гость 
Спова цфлуя руку хозяйки. 

Пу, Иван, СергВичь, если бъ ты только пе родня былъ 
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моей женВ, — не сдобровать бы тебф за твои любезности! во- 
скликнулъ Петръ Петровичъ. 

— Разв$ онъ вамъ родня? спросила Анюта тихо у поручицы, 
показавъ глазами на гостя. 

— Седьмая вода на кисел$... Кажется, братъ въ четвертомъ 
колЪнЪ... Право и растолковать вамъ не могу... отв чала, послЂд- 
няя и, обратясь къ Кремницкому, спросила: — А кто жъ будуть 
наши компаньоны въ прогулкЪ? 

— Я думаю, во-первыхъ: пригласить братьевь Хвощинскихъ 
съ женами... пачалъ Иванъ Сергћичъ. 

— Ахь ты дамскій угодникы чортъ тебя побери! крикнулъ 
хозяинъ, ударивъ его по плечу. 

— Да, вЪроятно, и Анна Александровна не откажутся, про- 
должаль Кремницкій, нзжно взглянувъ на Анюту. 

— Ќаковъ молодецъ! онъ уже знаетъ, какъ нашу хозяюшку 
зовутъ! замЪтилъ хозяипъ, громко захохотавъ. 

Анюта и Кремницкій слегка покраснВли. 

— Еще бы! сказалъ послВдн!й:—вфдь я тутъ рядомъ кварти- 
роваль, и какт же было не знать сосЪдей! . 

Анюта рЪшительно отказалась участвовать въ предполагае- 
момъ гулянь, п ни Катерина Ивановна, ни Кремницкій не на 
стаивали. Такт этотъ разговоръ и замялся самъ собою. 

— Какова ваша хозяюшка! зам$тилъ Петръ Петровичъ гостю, 
по уход Апюты:—премиленькая, братецъ, штучка!.. А мужъ 
у нея, такъ чортъ знаетъ что это такое: желалось мнф сойтись 
съ нимъ какъ съ! хозяиномъ: приглашалъ его къ себЪ—нейдетъ; 
самъ къ нему не разъ напрашивался — не приглашаетъ, каналья! 
смотритъ па тебя изъ-подлобья и только отъ него и рВчей слы- 
шишь: «да-съ, нЪтъ-съ, мое почтене-съ!» а самъ такъ и норо- 
витъ: отъ тебя поскорВй улизнуть. 

Катерина Ивановна, съ другой стороны, подела къ своему 
кузену и принялась разсказывать все, что знала о своихъ хо- 
зяевахъ, а такъ же и о ихъ не совеБмъ дружелюбныхъ отно- 
шен1яхъ къ Анют%. 

Кремницюй нБсколько разъ, чтобъ скрыть готовый вылетЪть 
вздохъ, выпускаль густое облако сигарочнаго дыма. 

Между тБмъ, когда Анюта вернулась въ свою комнату, образъ 
Кремницкаго: съ волпистыми волосами, съ нфжнымъ свътлымъ 
взглядомъ, съ добродушною улыбкою, какъ живой стоялъ пе- 
редъ нею... И куда бы ни обращалась мысль Анюты, она снова 
возвращалась къ этому свфтлому образу, который не поражалъ 


ЖЕНЩИНА ВЪ КУПЕЧЕСКОМЪ БЫТУ. 39 


собою воображенія, не раздувать пламя мятежной страсти; но, 
неотразимо влекъ къ себЪ веБ помыслы, всю душу молодой жен- 
щины... Такъ прошао несколько дней, въ продолженш которыхъ 
Анюта какъ будто совсЪмъ забыза, что она живетъ въ одной 
берлогБ съ своимъ медвъдемь, МатвБемъ Матв®нчемъ. Она 
вполнв отдалась своему новому чувству. Разум$ется, Анюта въ 
это время была нсколько разь п у Петровыхъ, но Кремницка- 
го тамъ не встрВчпла, а спросить о немъ у поручицы ей было 
совЂстно. 

Двадцать пятаго іюля Матвъй МатвћЪичъ, прочитавши я3- 
скозько наставленій женф п нЪсколько разъ попросивши ма 
меньку не оставить Анну Азексавдровву своимъ совЪтомъ и 
наблюдевіемъ , отправился въ Нижній на ярмарку, къ неопи- 
санной радости Анюты. Двадцать седьмаго числа, Марья Михай- 
ловна и Лизавета Матвћевна, какь женщины богомольные, от- 
правились на богомолье въ монастырь, отстоявний отъ города 
за пятнатцать верстъ, гдБ на сзВдующйй день былъ праздникъ. 

Въ этотъ роковой день, еще съ утра, къ Петровымъ прі- 
Ъхаль Кремницкій. Узнавъ, что старыхъ хозяекъ не было дома, 
Катерина Ивановна сама пришла звать Анюту гулять за рЪку. 
Анюта несколько мипутъ колебалась, отговаривалась; но узнавъ, 
что съ нимъ поБдегь Кремницкій, она пе устояла противъ иску- 
шенія пробыть н$сколько мивутъ вблизи человЪка, о которомъ 
она думала и день п ночь, —Анюта согласилась. 

И вотъ, въ пять часовъ вечера, компанія, состоявшая изъ су- 
пруговъ Петровыхъ, Кремницкаго, Анюты и еще двухъ старыхъ 
оФицеровъ (гуляпье такъ скоро импровизировалось, что Крем- 
ницкій не успфль пригласить ни`одной дамы, какъ предполагах 
лось прежде), была уже на противоположномъ берегу рки. Въ 
тБни елошника и молодыхъ березокъ, на скат, покрытомъ гу“ 
стою травой и съ котораго городъ вид$нъ былъ какъ на блю“ 
дечк,—была разостлана чистая большая скатерть, на котерой 
красовались нфекозько бутылокь, нфеколько жареныкъ курицъ 
й пи^огъ съ яйцами. На первомъ план сидЂли: Катерина Ива- 
новна и Анюта, кругомъ полу-сидфли, полу-лежали четыре оФи- 
цера и курили. Въ сторон воинственный Артамоновъ, въ курт- 
кБ съ краснымъ воротникомъ, раздувалъ самоваръ. 

И никогда не была Анюта такъ хороша, какъ въ этотъ день: 
сЪрое барежевое платье съ бЪлыми полосками и черная бар- 
хатная круглая мантилья съ широкимъ кружевомъ, такъ хорошо 
Шли къ ней. БаБдпыя мелкія розы, подъ полями соломенной 
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шляпы с» бЪлыми лентами, такъ прекрасно обрамливали баЪд- 
ное лице Анюты, оттбпепное легким» румянцемъ. И такимъ само- 
довольствісмъ, такой радостью дьшало это лице! Молодая жеп- 
щина по:ной жизнью проживала эти Мину 76: опа чувствовала, 
съ какой любовью покоился па ней взглядъ уже милаго ей че- 
ОИ... 

‚дали вить чай. Катерина Ивановна весело перебрасывалась 
шутками съ мужемъ и гостями. Кремпицкій сидЪль воза Анюты 
и разсказываль ей о степяхъ своей рэдипы (онъ быль урожепецъ 
воропежской губерши), о своемт, маленьком хугоркЪ, оставщем- 
ся послВ отца, о своей больной матери и молоденькихъ се- 
страхъ. Онъ имфат предиоложее выйти въ отставку, посезить- 
ся съ родной семьей и поправить разетроенпос хозяйство. Во 
всякомъ слов Ивана СергБича высказывалась добрая любящая 
душа его, его мирный характерт. и снисходительзьй взглядъ на 
жизнь. И давпяя раззука съ родной семьей, и кочевая жизнь 
не очерствили его души. 

Анюта слушала съ удовэльсгвіемт свосго собесВдиика. Но вотъ 
отпили чай, Катерина Пвановча прппялась наливать пуиши для 
мужчин», Ашота встала чтобъ пройтись по екату вдоль берега, 
посзатривая па пеподвижное зеркало широкой ріки, которое къ 
вос: оку все боле и болће принимало густой лазоревый цвътъ 
ог темизющаго неба, а па западћ отражало посл дій огнен- 
ный лучъ только что закатившагося за темный аЪеь солица 
и ярко-розовую широкую полосу вечерней зари. Звоть веснощной, 
гудфвпий ко весму городу, лелћялъ слух Ашоты, такт, ифжно, 
такъ любовно настроенной. 

-- Вы, я замВчаю, очень любите природу, проговорилъ Крем- 
нчцкій, догпавиш Анюту. 

— Почему вы такъ думаете? спросила опа. 

— Потому что теперь, осгавивъ общество, вы съ так. ть 
влечошемь любуетесь сю; во-вторыхь, вы такь любили сидЬть 
въ вашемь саду, въ которомъ, кром природы, ужь право ноза- 
уфтно было пичего искуственнаго. 

Анюта покрасн$ла. 

— У моей хозяйки Матрены Ивановиы, хоть тіопы красова- 
зось на грядкВ,—-продолжалъ подпоручикъ:—-а у васъ кажется п 
того пе было? 

— У назъ есть «курицая слБиота» и «одуванчики», прогово- 
риза Анюта засмВявшись. 

— Вирочамь, шутки въ сторону; п0 моему мнБпію, цвЁтокъ 
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иногда пе потому можетт быть дорогъ, что онъ красивъ и пы- 
шепъ...Какъ вы скажете? 

— Я ет вами согласна, отвЪ чала Анюта:—лекарственная трава 
конечно больше можетъ принести пользы, чФмъ красивый бу- 
кетъ. 

— Ахъ ить, Я не то хотђлъ сказать: я хотЪль сказать, что 
цвътокъ, хоть папромфръ одуванчикъ, или воть этотъ коло- 
кольчикъ (Ќремяицкій поднялъ лиловый колокозьчикт, который 
сорваза Анюта и броспла) можеть быть дороже самой роскош- 
ной розы, еели опъ полученъ на память отъ любимаго чело- 
вЪка. 

Анюта вздрогнула; опа чуветповала, что кавалеръ ся пристально 
Смотритъ па пее, какъ булто чатаеть что у ней происходить 
на дутЪ, и не зпала, что отвътпть на слова полпоручика. 

-—— И такъ, Анна Алексапдровна, вы позволите этот» брошен- 
ный вами цвЪтокъ положить. мн въ памятную кпижку? Опъ па- 
поми 1тт, маВ вась, гд бы я ни былъ... проговориль тихимъ и иЗ- 
Сколько взволиованны голосом Иванъ СергВичъ, закладывая 
колокольчикъ въ петзицу випмундира. 

Ашота чувствовала, что сердце ся застучало улвоевньйге босмъ; - 
собравшись съ духомъ, она пристально посмотрћла па подпору- 
чика. По видя его спокойный взгляду, приияла слова его за 
обыкиовениый комиламентъ и отвЪчала со смВхомъ: 

- А вамъ, я думаю, такъ дорога память обо мн? 

— Я пе отпћчаю па пашъ вопросъ, потому что вы мой слова, 
можеть быт», примете за пустую учтивость, отеБтиль Кремниц- 
кій, сдерживия вздохъ. —Да пе зачЪмъ такъ много п говорить о 
томъ... А попъ и Катерина Ивановна идетъ,—вфдь она премилая, 
предобрая дама!... прпбавилъ онъ обернувшись. 

— Да, очень милая дала, подговорпла Апюта обрадованная 
тм, что ихь догоняла Петрова и своймь присутсетв:емъ пере- 
рывазла разговоръ, который Богь знаетъ чЬмь бы мъ кон- 
Читься. 


Й безъ васъ соскучилась, кричаза поспЪиию идущая пору- 
Чица: —устала догопявши васъ... Ахт, подождите пемпожко, сд Ђћ- 
лайте милость, 
Анюта и Кремницкій верпулпеь пазадъ. 

Знаето-лп что, Аппа Азексапдроппа: миф влругъ захотВаось 
МАЛИНЫ со сливками сказала Ка'ерена Иваповпа, подойдя къ пимъ 
к. переведя духъ.— Добрћішій Изанъ Сергћичъ! вы должпы мое 
ела пополнить — достать малины п сливокъ, п угостить наст... 
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Отправляйтесь-ка въ деревню, вЪроятно тамъ достанете и то’ и 
другое... И она показала на рядъ избъ, стоявшихъ не подалеку 
на гор%. 

Иванъ СергБичъ покачалъ головой. 

— Воть вВдь иногда дружба бываетъ тяжелЪе службы, —ска- 
заль онъ, поднамаясь на гору, по узкой едва замфтной тро- 
пинк. 

— Отправляйтесь, отправляйтесь! кричала ему вслБдъ хохоча 
Катерина Ивановна:—-только смотрите, не купите прокислыхъ сли- 
вокъ. Подхвативъ Анюту подъ руку, она вернулась къ мфсту 
привала, гд$ у ея мужа и двухъ оФицеровъ уже довольно по- 
краснЪли носы и посоловЪли глаза. 

Въ десятомъ часу вечера честная компанія переЪзжала рВчку 
обратно. Петръ Петровичъ всю дорогу запћвалт: 

«Ты помнишь ли, товарищь неизм$нный, — 
Такъ капитанъ солдату говорилъ... 2 

Къ нему присоединялись товарищи, и все сбивались; Катерина 
Ивановна на нихъ смБялась. Анюта сидЪла молча и смотрла на 
золотой снопъ луны и бяЁдныя зв$здьы, отражавшіяся въ тем- 
ныхъ волнахъ, съ неопред$ленною думою прислушивалась она 
къ плеску весель. ВозлВ ея сидБлъ Кремницкій и молча курилъ. 

— Какъ я жа1Бю, заговорилъ онъ, когда лодка подъъзжала къ 
берегу: —что я теперь не у доброй Матрены Ивановны кварти- 
рую. Право, она прекрасная старушка: Кузьму моего кормила на 
убой; меня чуть не каждый день то къ обБлу, то къ чаю при- 
глашала; даже моему Плутону шла мясная порція.... Но эти вос- 
поминанія о квартирБ Матрены Ивановны пробуждаютъ воспо- 
минанія другія, болБе дорогія... Вы, Анпа Александровна, по 
прежнему ходите въ садъ?—Вопросъ свой слВлаль Кремницкій 
чуть слышно. 

— Нтъ, теперь не хожу, отвфчала также тихо Анюта и вздох- 
нула. 

Не смотря на свое отсутствіе, старуха Жилина, возвратясь до- 
мой на другой день вечеромь, знала уже, что ея невЪстка гу- 
ляла съ офицерами. 

При первомъ же свиданіи сдЪлала Анютф выговоръ, назвавъ 
ея поступокъ беззакошемтъ и развратомъ, тВмт, болће (по ея миВ- 
нію), что все это было сдЪлано умышленно, когда не было све- 
крови дома, и наканунБ праздиика, когда добрые люди молились 
у всенощной. За тВмъ свекровь постращаза Анюту, что будетъ 
о ея поведения писать Матюш$. 
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— Можете дфлать все, что вамъ угодно, отв чаза Анюта:—но 
я виновата только въ томъ, что безъ вашего позволения приня- 
ла приглашен!е замужней, очень почтенной дамы и составила 
для нея компанію въ семейной прогулкћ. 

— То есть, составили компанію для оФицеровъ, подхватила 
язвительно золовка.—Вы думаете, что насъ не было дома, такъ 
мы ничего и не знаемъ?,,. анъ нћтъ!... 

— Не съ вами я, а съ маменькойго ворю, прервала горячо Анюта. 

— Ужь лучше скажите, моя радость, что съ Марьей Михай- 
ловной разговариваете!... Зачъиъ вамъ лицемЪрить, мой ангельъ, 
будто я не знаю, что вамь противно меня и матерью-то назвать. 
Да и что я за мать вамь, — свекровь худая, и больше ничего. 
произнесла Марья Михайловна обиженнымъ тономъ и заплакала... 

Анюта замолчала и поспё шила уйти. Й каждый разъ, когда 
она являлась къ чаю или къ обБду, ее преслБдовали тв же по- 
дозрительные взгляды, та же глубокая ненависть, скрытая подъ 
маской гнуснаго ханженства и липем%®рія. 

Анюта, между тёмъ, не думая объ угрозахъ свекрови, вся 
предалась мысли о Кремницкомъ; она вся жила въ настоящемъ, 
не помышляя о будущемъ; она теперь сознательно понимала, что 
любитъ подпоручика; она помнила вс часы, въ которые его ви- 
дђла у Петровыхъ; припоминала каждое его слово, каждый взгаядъ, 
хотя никогда ничего не слыхаза отъ Ивана Серг$ича кром об- 
щихъ Фразъ. Она соображала, что живя за десять верстъ отъ 
города, онъ успфвалъь каждый день быть у Петровыхъ; сердце 
подсказывало АнютВ, что все это дЪлалось для нея. ЗамЪтила 
или нЬтъ Катерина Ивановна начинающуюся драму, но она ни 
АнютБ, ни Кремницкому, даже шутя, не чамекнула о томъ. 

— Милая Анна Александровна, сказала однажды поручица во- 
шедшей къ ней АнютБ:—какое горе! вфдь батальонъ-то нашъ 
завтра выходить въ.... скій уБздъ. Прощайте, добрая моя 
Хозяюшка! р готовая заплакать Катерина Ивановна сжала Аню- 
т руку. 

Отъ этой въсти Алюта страшно побяЬдн$ла: отъћздъ Петро- 
выхь представился ей черною пропастью, разлучающею ее на- 
Всегда съ Кремницкимъ. 

Иванъ Сергћичъ вышелъ изъ спальни, откуда раздавался бога- 
Тырекій храпь Петра Петровича. Кремницкій весело и спокойно 
Раскланялея съ Анютой. 

—` можеть бытъ, вашь батальонъ не надолго уходитъ, замВ- 
тила наконець оправившаяся Анюта хозяйкЪ. 
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— 0, пфть, говорятъ все то время, пока полкъ будетъ стоять 
въ вашей губернии, отвЪчала со вздохомъ Катерлиа Ивановпа: — 
и я васъ, Анна Александровна, никогда не забуду, никогда!.. авы 
меня пфроятно скоро забудете? 

Анюта, стараясь скрыть волнен?е, принялась увфрять постоял - 
ку, что и опа будетъ помнить ее вљино... Пропзпося послвднее 
слово, она взглявула на подпоручика: оиъ улыбался и принялся 
подшучивать надъ разлукою дамъ, совЪтуя пут, какъ можно по- 
чае, гадать другъ о другВ на картахъ. 

Анюта сперва подумала, что онъ притворяется; по цотомь, къ 
невыразимой досадЪ, узидЪФла, что онъ быль спокоент и веселъ 
совершенно “искренно. 

Возвратившись къ себЪ, Ашота чувствовала на сердиВ острую, 
жгучую боль и заплакала сь досады. 

— Гжь вфрно веВ мужчипы таковы, что ихъ и въ пВепяхъ, 
и въ романахт, —насм$ шниками выставляютъ, думала она: —вотъ 
и опо, такой же... Я думала, что я что нибудь значу для нео, а 
теперь вижу, что ему разстаться со мной ни почемь. В®дь мы, 
съ отъћздомъ Катерины Ивановны, разойдемся навсегда, свида- 
нія паши прекратятся онъ это знаетъ: и для него ничего... а 
я-то дура убиваюсь, плачу о немъ, п днемь и ночью не разетаюсь съ 
пимъ... И Ашота отераа слезы съ твердой рТипимостью не паа- 
кать болђће о чужомз человЪк®. По слезы невольно широкой 
струей нлбЪгали на ея прекрасные гзаза. Ночью, Анюта, сама 
того не замфчая, смочпаа слезами пелушку, п встала утромъ 
блЂдная и разсгроенная. 

Часовъ въ пять вечера па дворВ Яќилипыхт,, у крыльця, опять 
стояла знакомая огромная кибитка. нагруженнзя домапиитмт скар- 
бомъ армзйскгго женатаго оФипера. Тотъ же заспанный Арта- 
моновъ слять епдћалъ на козлахт ; сзади кибитки опять были 
привязаны старын бЪговыя дрожки; лля Петра Петровича была 
осБдлапа маленькая рыженькая лошадка. Катеррлу Ивановну 
полсаживаль въ кибитку Ивапъ Серећичъ. Па крыльев стояла 
Анюта съ заплаканными глазами; отВажающий постоялець, же- 
лая молодой хозяйкЪ всевозможнаго счастья, разшаркивалея сво- 
ей коротенькой ногой. Апаньевна, кучерт, и кухарка Жилиныхъ 
стояли возаЪ крыльпа и звали па эту сцену. Въ окно изъ верх- 
няго этажа выгтедывала Лизавета МатпЂевна. 

Еше разъ Катерина Ивановна кизлула АпетБ головою, еще 
разъ поблагодарила ее за дружеское расположен:е — п лошади 
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тронулись. Петр» Нетровичъ пожалъ руку Кремпицкому, векочизЈъ 
на лошадку и пофхазъ вел дъ за кпбиткой. 

— Вы плазете о КатепинВ Ивановн?... Ахъ, какая право она 
счастливица! Хакъ бы н желалъ быть на ея мъЪстЬ, проговориаъ 
полу-серъезно, полу-шутливо Кремиицкій, обратившись къ Ашот, 
Она ни словағе отвћчала, но съ такимъ рЪзкимъ упрекомь взгля- 
нула на него, что подпоручикъ зардЪлся. И опъ, потупясь п по. 
кручиная свои тонкія усы, быстро прошель въ оставлепную Це- 
тровыми квартиру, чтобъ взять оттуда свою шинель; а за нимъ 
пошли хозяйскіе кучеръ п кухарка прибрать опуствшія комнаты. 

Сердце Апоты разрывалось отъ грусти. Она чувствовала, что 
все отрадное, освЪтившее на нБек?гько дней ея скучную, одно- 
образную жизнь, оставляетъ ее навсегда, И молодая женщина, 
тихо повЪся голову, пошла къ себЪ, пе смВя оглянуться назадъ. 

Шедшая за Апютою Апаньевна, разсуждала вслухтъ про добро- 
ту Катерины Ивановны и про бЪдность и безпокойную жизнь 
полковыхъ офФицеровъ; она заключила свое разсуждене посло- 
вицей: 

«Пе надобно п кзадъ, когда у мужа съ женою ладл». 

Въ тоть же всчеръ Лизавета Матвћевна говорила матери: 

— Ужь пе спроста же у нашей спохи была такая дружба съ 
этой долговязой офицерщей. 

— Й я тоже думаю, Лиза, прибавила старуха. 

— Да, не спроста... продолжала дочь.— постояльцу ходили 
и чуле очлихеры, вопъ и сегодня я одпого видЪда... А какъ 
прошалась съ поручицей Авна-то Александровна, если бы вы 
видали! И напрактиковавшанся въ шпіопскихъ манерахъ Лизаве- 
та Матвћевна дошла до самыхт крайпихь выводовъ. 

— Охо, хо, хо! поскорЪй бы хоть Матюша-то прібзжалъ, про- 
изнесла со вздохомъ свекровь: —а то доживешь тутъ до большо- 
го горя... 

И послдн!я слова Марьп Михайловны быан брошены не да- 
ромъ. 

Не даађе, какь въ саБдующее же воскресенье, когда мать и 
дочь были у обЪдии, Ананьевна доложила АпютЬ, что пріћхалъ 
Новый постоялець-—очиперъ и требуетъ хозяевь. По такь-какъ 
‘тарыхь хозяекъ теперь дома нБтъ, то не выйдетъ-ли къ не- 
МУ хоть она? 

Апюта вышла въ залу, гд дожидался оФицеръ. 

Изумлеціе, радость п испугъ мгновенно выразились на ея лг= 


ДБ, когда она увидЪфла Кремницкаго. 
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— Вашъ постоялець! прошу любить да жаловать... прогово- 
рилъ онъ по обыкновенію съ своею добродушной улыбкой, кланя- 
ясь АнютВ и подавая ей билетъ. 

— Право, я не знаю, что мнв дЪлать: ни маменьки, ни сест- 
ры дома нфтъ... сказала Анюта, съ видимымт зам шательствомъ. 

— И супругъ вишъ еще не бывалъ? 

— Н%ть, не бывалъ. 

— Зпачитъ, за отеутствіемъ всВхъ старшихъ, вы полная хо- 
зяйка въ домЪ, и я надъюсь, что вы меня не прогоните.... и по- 
житки мои веб неренесены, — подпоручикъ показаль па окно. 

Взглянувъ въ окно, Анюта увидЪла, что нВсколько челов$ кь 
солдатъ сложили на улицф, возл дома, принесенныя ими склад- 
ную кровать, столикъ, чемоданъ и тюФякъ съ подушкою, и жда- 
ли покуда ихъ пустятъ на дворъ. 

— ДЂлать нечего, сказала Анюта; — но... 

— Но... но какъ я радъ, что опять буду васъ видЪть каждый 
день, прервалъ тихо подпоручикъ, смотря съ восторгомъ на 
Анюту, отчего ея блБдное лице покрылось яркимъ румянцемъ. 

Она видала себя въ зеркаяВ; какь она хороша была въ эту 
минуту: б$лый, ситцевый съ голубыми мушками капотъ, обло- 
женный чернымъ шнурочкомъ, придавалъ ей какую-то особен- 
ную свЪжесть; коса толстымъ жгутомъ спустилась на самый 
затылокъ и оттфнила собою ея бЪлую гибкую шею. 

И Анюта, не понимая сама что она дфлаетъ, закрыла лице 
руками отъ взоровъ Кремницкаго, какъ будто они ее жгаи. 

Вь гостиной послышались шаги. 

— И такъ, до свиданья! проговорилъ уже твердымъ голосомъ 
постоялець, и положивъ билетъ на столъ, поспБшно оставилъ 
комнату. - 

Отнявъ руки отъ пылающаго лица, Анюта взяла билетъ, но 
чувствовала, что она была словно въ угар: голова ея кружи- 
лась, все верт лось вокругъ ея,—и она посп5 шила уйти къ себЪ, 
сБла подлЁ открытаго окна и исгерически заплакала. 

Когда вернулись изъ церкви свекровь и золовка, нервическій 
припадокъ Анюты уже прошелъ. Она спокойно подала старухВ 
квартирный билетъ новаго постояльца. Свекровь, крестясь и 
вздыхая, осыпала Анюту упреками и крупной бранью за то, что 
она осмБлилась, въ отсутствіе старшихе, принять постояльца. 

Когда Анюта ушла изъ комнаты, Лизавета МатвЪевна замв- 
тила матери: 

— Теперь видимо, что не даромъ втюрился къ намъ этотъ 
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оФпцецъ... теперь я припомнила, что видала его... видала, какъ 
онъ ходилъ къ прежнему постояльцу... Значитъ, все дЪло было 
напередъ слажено... Все усп$ли устроить, покуда насъ дома не 
было... Дуракъ, который не умфБетъ трехъ перечесть, и тотъ 
скажетъ, что видимый рок^!.. 


— Охъ, не говори, Лиза: волосъ дыбомъ становится отъ тво- 
ихъ словъ... простонала старуха. — Развф Фхать мн самой въ 
квартирную коммиссію просить, чтобы свели постояльца?... да не 
какъ и что говорить... Аль погодить 2... Охо, хо, хо! хоть бы Ма- 
тюша-то поскорЪй пріћзжалъ... какъ бы хотВлъ... А теперь, Лиза, 
хоть ты, хоть ты по сматривай; а то—смотри—гр%хъ на насъ бу- 
детъ... 

— Ужь сдЪлайте милость, будьте покойны: меня не прове- 
дутъ! отв чала твердо дочь, и принялась мысленно готовиться 
ко веВмъ обязанностям домашняго сыщика. 


ХУ. 


На другой день, когда Анюта утромъ пила у свекрови чай, 
Кремницкій пришелъ познакомиться съ хозяйками. Но мать и дочь 
приняли постояльца чрезвычайно сухо, и поса обыкновенныхъ 
Фразъ не пригласили даже сЪсть. Анюта приписала это нев же- 
ство ненаход”ивости свекрови и золовки съ незнакомымъ чело- 
вкомъ и указала подпоручику на стулъ. 


— А вы, батюшка мой, откуда родомъ-то? обратилась нако- 
нецъ старуха съ вопросомъ къ постояльцу, посаЪ продолжитель- 
наго молчанля. 


— Изъ Воронежа, отвЪчалъ онъ. 

— Такъ-съ. Старуха мотнула головой перекрестилась и вздох- 
нула. — Лиза, налей имъ чаю. 

И Лизавета МатвЪевна, запуская взглядъ изъ-подлобья на 
Кремницкаго, назила ему чаю. 

— Позволите? обратился поручикъ къ вдов, вынувъ сигару. 

— У маменьки голова болитъ съ табачнаго дыма, отозвалась 
Грубо Лизавета МатвФевна. 
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Кремницкій сираталь сшару. 

— Извипате, батюшка: не могу сидЪть — устала... изъ церкви 
недавно возвратилась, проговориза Марья Михайловна поднимаясь 
со стула. Ф 

— СдБлайге милость, не сгЪсняйтесь для меня, — отьбчаль 
Иванъ СОергВичъ, разскланиваясь. 

Старуха ушла. ВескорВ за нею скрылась и Лизавета МатвЂев- 
на уже безъ всякихъ извинен!, оставивь съ гостемъ одну 
Апюту. 

Прошло четверть часа, прошло п полчаса-—вдова пе приходила; 
только яспо слышался. какой-то шолесть около дверей, какъ 
будто кто подсл:ишвалъ илз подематривалъ. Это сльшалъ и Крем- 
ниці и филь замфтно сконфуженный. Сначала разговоръ 
кой-какъ тянул я: Анюта распрашивала постояльца, какъ ему 
правитея Привольскъу но потомъ гость и хозяйка все боле п 
боле чувствовали евос пеловкое положеше, потому что ясно 
понимали шпіои хую выходку свекрови и золовки,—и Кремпицкій 
поспвитиль отклоняться АнютЗ. 

И что вынграль Ивапъ СергБичъ, перешедти въ домъ УКия- 
липыхъ? Онъ мсчталъ часто видфть Апюту, говорить съ нею, — 
но ошибся жестоко: во-первыхъ, она совеЪмъ не ходила пъ пизъ, 
не заглядывала въ кухию; салъ оставался запертымъ. Во-пто- 
рыхъ, Апюта нс ходила даже въ церковь; а потому видёть ее 
па дворВ пли па улидБ не было  пнкакой возможности: онъ 
только могъ уводеть се развЪ въ окно, поклониться, перекипуть- 
ся Формальнаяь привЪтетв!емъ, п только. Но и тутъ Лизавета 
МатвЪевна, давиш еебЪ’ слово подстеџгегать невЪстку, тщатель- 
но выполняла обязанности видоки: опа постоянно сидфла съ ра- 
ботою въ гостиной, и могла саъшиать каждое слово, сказанное 
Апютою пзъ окна въ спальни. 

Крехницкій ОЪсилея отъ досады. 

Апта считала дни тли минутами, когда опа видБла постояль- 
ца идущаго на службу или со, службы; по эти меновениыя сви- 
дания не удовуетворяли пхъ обопхъ. И вотъ, однажды, Анамьев- 
на принесла молодой хозяйкЪ кипгу отъ подпоручика. Анюта 
удивилась, т$мъ боле, что она не просила у него книги; но 
инстинкт» любящей женщины угадаль все: она скрыза легкій 
трецетъ, исвольно пробЪжавиши по ея членамь, и когда старуха 
ушла изъ компаты, Анюта съ замирающимъ сордцемъ принялась 
перелистывать книгу, и не ошиблась — въ книг была зациска: 
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меткий стбенопеии- Я догадываюсь, какъ невыносимо тяжело 
вамъ въ этомъ (извнните) подломъ семейств, помђшанномъ па 
Формальномъ хожденіи въ церковь и па грошовыхъ счетахъ. 
Ваши молодыя силы просять жизни, свободы и сочувствія, а 
васъ живую замуравили въ могильный склепъ, гдЪ скоро вы 
будсте даже дышать по приказаню вашей ехидной свекрови. 
Станьте выше этого положенія п отбросьте всякую робость... 
Лучше смерть, чЪмъ такое медленное и глухое томлеше. Я 
полагаюсь на вашу женскую находчивость—придумайте что-нп- 
будь для иашихт, свиданій. Я долго ломалъ себЪ голову, и ни- 
чего ие выдумалъ.» К; 

Сердце Анюты дрогнуло: теперь опа почувствовала, какъ силь- 
но любить Кремницкаго, какъ метко онт попалъ въ самую н®ж- 
ную часть ея сердца. По какъ назначить свиданіе? гдв п когда? 
а посл что будеть?.. а потомъ?.. Теперь только увидфла она, 
над какою бездпою стояла. И Пелагея Андреевна, п Матвъй Мат- 
вЪичт, п отзывы свекрови и золовки о Текусъ ЕгоровнЁ 
мгновепно мелькнули въ ум$ Анюты,-—холодный потъ выступилъ 
у ней на лбу. 

— НЪтъ, нЪтъ, подумала она:—зучше отказаться отъ всБхъ 
сношеній съ ниме; ему нечБмъ упрекнуть меня, вЪдь ,я ему пе 
говорила, что љюблю его... Онъ для меня такъ, просто знако- 
мый, больше ничего... ВФдь не быль же онъ у меня на ум%?.. 
и напрасно онъ говоритъ, что я знаю о его любви, —вздоръ: я 
ничего не знаю и звать не хочу... И Анюта бл6дная, сильно, 
взволнованная, быстро ходила по комнат%, какъ будто этой ходь- 
бой хотФла размыкать одолЕвавшія ее противоположныя чувства. 

— Но Боже мой, Боже! прошептала она: — оттолкнуть его!... 
оттолкнуть мою единственную радость, единственную отраду п 
для чего? для кого... для Матвъя МатвЪича!... для того, что я 
ношу имя Жилина!... И она, зарыдавъ, опустилась на подушку. 

Успокоясь и поразмысливъ немного, Анюта все-таки не рћ- 
шилась назначить свидан!е п даже написать что-нибудь Крем- 
ницкому.—Будь, что будетъ, а покуда помолчу,—подумала она, и 
Удержавъ у себя записку, отослала ему его книгу. 

Перелистовавъ книгу несколько разъ, подпорузикъ далеко от- 
бросиль ее и съ тяжелымъ вздохомъ проговорилт: 

— И ни одной строчки... ни одной! Но, можетъ, она разсерди- 
78сь? Неужели разсердилась! Н®ттъ,—не можеть бытъ!.. 

НаканунЪ одного воскресенья, въ конц августа, привычка 


быть въ церкви взяла верхъ надъ Лизавстой Матвфевной, п она, 
Отд, 1 4 
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оставивъ свой шпіонскій постъ, отправилась вмВстЪ съ матерью 
ко вееношной. 

Вечеръ быль теплый и удушанвый, словпо среди аБта; гя- 
желыя темныя облака со всЗхъ сторопъ облегли горизонтъ и на 
ночь обфщали дождь. Въ комнатахъ сдфлалось мрачно, словпо 
при частупаенш глубокихъ сумерек», хотя былт. еще всего седь- 
мой чась вечера. Анюта сложила работу, за которою она въ 
продолжении дня бодЪе думала о Кремпицкомъ, чђмъ 0 самой 
рабогі, и вышла въ гостиную, зная что золовки не было дома. 

Въ эту минуту Кремницкій входить вр залу; увидфвь сквозь 
отворенную дверь Анюту въ гостиной, Швань СергВичъ огля- 
нулся кругомъ, и быстро подошелт къ молодой хозяйкЪ. 

— Извините!... сказаль онт, взЪето обыкновеннаго: «здрав- 
ствуйте» и раскланялся съ Анютою. 

— Въ а 45 спроспла Анюта дрожапшмь голосомт,. 

— Вы кажется одни? 

— Да... одна... 

— Я прошель ‘попросить у васеъ извинения... что я... Вфдь вы 
на меня сердитесьт.. п кажется лучше будетт,, если и оставлю 
вату квартиру... Я 

-— Это ваше дђло!.. произнесла Авпюга побаЪднфвъ, и схва- 
тизась за спинку блажайшихт, кресель: она чувствовала, что 
полі. проваливается подал, нею, и темное облако застиластъ всЪ 
предметы. 

— Такъ и есть, такъ и есть!.. прошепталь подпоручикъ, груст- 
но покачивая головой, и потомъ примолвияъ въ слухъ:—Вь по- 
вЪфрьте, переходя въ вашъ домъ, я не думалъ такъ съ вами 
разстаться, и такъ скоро... Значитъ, я воображаль слишкомт 
мн. Го... а выходить, что я ошибся... да?.. 

— Чего вы хотите? спросила Анюта задыхаясь. 

-- Чего? Вы вЪроятно читали мой письма къ вамъ, и знаете 
мои скромныя желашя... желаніе видЪть васъ почаще. Но явижу, 
что вы непонимаете меня... да? Вы, можеть, оскорблястесь моими 
просьбами, моими письмами, нначе, написали бы сн хоть 
строчку!... 

— Написать. Но что же бы я вамт написала? Вы постоянно 
требовали, чтобъ я вамъ назпачила свидаше; по какъ, гдВ и дяя 
чего? что бы изъ этого было? НЪтъ, я тоже скажу: если бы вы 
понимали мое стБененное позожене, вы бы не потребовали это- 
го... Анюта глубоко вздохнула. 

Подпоручикъ пожать плечами. 
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—- Значитъ, мы разстаеуся... разстаемся навсегда... прогово. 
рплъ онъ, понизивъ голосъ:— завтра же меня пе будетъ въ ва- 
шомъ дом: простите меня, за все, за все!.. Простите!. Онъ 
взяль Анюту за руку: рука ея была холодна, какъ ледъ. Ему 
жаль стало б%дную женщину, невыразимо жаль; онъ держалъ ея 
руку и дрожаль всБмъ тБломъ. 

И для Анюты настала минута страшной борьбы: одне слово 
«прощайте» разлучило бы ее съ Кремницкимт навсегда; сказать 
ему что-нибудь утЪшительное,—значило подложить масла въ 
огонь. 

— 0, Боже мой! произнесла она изъ глубины души, подав- 
ленной противоположными чувствами, и вырвавъ руку изъ рукъ 
Кремницкаго, схватилась за голову. 

Въ спальнВ послышались торопливые короткіе шаги. 

— Гоеподить хозяпнъ'.. воскликнуть подпоручикъ, быстро 
отступивъ отъ Анюты. 

ПослБдняа оглянулась: на порогВ стоялъ МатвЪфй Матвћичъ, 
блдный, весь въ пыли, глазки его сверкали красноватымъ 
свЪтомь. 

— Матв5й Матв... начала было Апюта, но голосъ ея порвал- 
ся, и она какъ окаменфлая стояла па м$стЪ. 

Между тёмъ Кремницкій оправился. 

— Господинъ хозяинъ!.. повторилъ онъ. 


— Мое почтеніе-съ! перебиль хозяинь, переступя порогъ: — что 
вамъ угодно-съ? 


— Конечно, вамъ непзвћстно, что я вашъ постоялець... 

Я\илинъ поклонился. 

— Я пришель къ вашей матушк®, продолжаль Кремгицкій, 
стараясь казаться спокойнымъ: видпге... у моей квартиры сл0- 
мался замокъ... 

— Моя матушка не слесарь... позвольте замЪтить-съ, прогово- 
рилъ Матвій Матвфичъ, огаядывая подпоручика съ ногъ до 
головы. 

— Но, кажется, это обязанность хозяєевъ... Притомъ же замокъ 
быль сломанъ еще до меня... Кремницкій првтворно горячился. 
И если что-набудь изъ моихъ вещей... Ч 

— Бульте въ надеждф-съ, въ такомъ случаћ-съ все будетъ 
исправлено - съ, перебилъ Матвъй МатвЪфичь съ язвительной 
УС кой, кланяясь и пятясь вазадъ. 


Р Постоялецъ тоже поклонился и вышелъ, взгляпувъ искоса на 
тоту, 


Дж 
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— Въ самомъ дл, замки у всъхъ дверей нужно пересмотрЪть, 
чтобъ все было въ порядкВ, чтобъ чужіе не лазили въ наши 
клфти... проговорилъ сквозь зубы илипъ, по уход постояльца, 
и см$ривъ жену съ ногь до головы своимъ рысьимъ взглядомъ, 
прабавилъ: 

— Такъ-то вы, Анна Александровна-съ, безъ мужа время 
проводите-съ, а? Весело, нечего сказать-съ а мужъ торопится, 
скачетъ на почтовыхъ; жена-же и поздороваться забыла съ 
мужемъ, хе, хе! 

Анюта какъ-будто очнулась, и усмВхнувшиеь грустно промол- 
вила, подходя кт нему: 

— Теперь можно и поздорэовалься... но при постороннемъ, 
право... с 

— При посторонпемъ! да полно, посторонній-лп-съ? А? перебилъ 
Жилинъ, отетраняя рукою жену. Мы эФто разузнаемъ, разузнаемт,, 
сударыня-съ.. Р 

— Что жъ, развћ въ первые вамъ меня оскорблять, сказала, 
Анюта отступая, п пошла въ спальню. 

Лишь только вернулись мать и сестра изъ церкви, МатвЪ и 
МатвЂичъ пошель къ нимъ здороваться 

Старуха перекрестила сына и заплакала. 

— Ну, слава Богу, принесъ тебя Богъ, Матюша: словно камень 
съ сердца у меня свалился!.. На силу-то тебя дождалась... 

— Какъ ваше здоровье, маминька-съ? Право я все объ васъ 
заботился-съ,—проговорилъ’ сынъ, цзлуя руку матери, 

— Здоровье мое изв$стно...А вотъ дома непріятности, такъ хуже 
всякой болФзни.. Да ужь и говорять-то, такъ сердце болитъ.... 
потому только и говорю, что гръшно матери, которая дЪтямтъ по- 
такаетъ; а я хотьи не родная мать-—свекровь, а все же матерью 
зовутъ,—а потому и боюсь, чтобъ не дать отвЪта Богу за мол- 
чане... Жаль, душевно жаль Анны Александровны, а пришлось 
сказать правду, что она ужь выходитъ, изъ рукъ вонъ... И послЪ 
такого предисловия мать поси$ шила разсказать сыну, какъ Анюта 
въ ихъ отсутствіе гуляла за рћкою съ офицерами. 

Лизавета МатвЪевна прибавила, что въ пхъ же отсутствие 
приняла Анна Александровна на постой офицера, ходившаго къ 
прежнему постояльцу и вЪроятно коротко знакомаго. 

‚ Слушая веБ эти разсказы, МатвЪфй Матвфичъ вертВаея на 
стулЪ, вскакиваль, быстро ходиль по комнат, и опять садился. 
Онъ бяЪдиЪль, зеленвлъ и багров аъ. 

— Да что жъ тутъ говорить, и что миф слушуты векричалъ 
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онъ наконецъ:—когда я самъ не усиЗлъ прЁБхать, и засталъ въ 
гостиной... наедив® засталъ!... И онъ разсказалъ, какъ засталь 
постояльца съ Анютою. 

Мать и дочь переглявулись. 

— Вотъ видите, и тутъ, когда пасъ же не было дома, посто- 
яльпу надобность и объ замкф причла, замвтила Лизавета Мат- 
вЂевна: —что жъ тутъ, говоритъ пословипа: «видимый рокъ, коль 
ножемъ въ бокъ...» 

— Охъ, согрЕшили мы гръшные!—-Марья Михайловна тоскливо 
покачала головой п перекрестилась.—А жаль, видитъ Богъ, какъ 
дочь родную жаль Анну Александровну... а поучить слЁдуетъ... 
Только ты, Матюша, смотри— дфлай все осмотрительно, чтобъ 
напрасно не погршить... Я бы тебЪ совБтовала лосмотрЪть въ 
комодЪ: нВтъ-зи какихъ уликъ, писемъ иЪтъ-ли... 

— И безъ писемъ много уликъ... замБтила рВзко Лизавета Мат- 
вЪевна:— чай въ городЪ въ колокола звонятъ о нашемъ позор®: 
закрывай глаза, да и бЪги со стыда за сто верстъ отъ дома... 

— Себя-то ты, Матюща, побереги, не разстраивайся, голубчикъ, 
успокойся... продолжала старуха. 

Но это утъшеніе матери нисколько не успокоило Матв$я Мат- 
вЪевича; если бы онъ имВ1ъ голосъ Бодаева, энъ зарычалъ бы 
какъ левъ, или какъ первый трагикъ на нашей сценЪ. Но Жи- 
ланъ не шум$лъ, не проклиналъ ни жены, ни судьбы; но въ глу- 
бинЪ души ужасно злился, и за ужнномъ ничего не Б2ъ. 

Анюта и совсЪмъ отказәлась отъ ужина; она въ это время 
сидЪла въ свальнБ подъ открытымъ окпомъ и думала о Крем- 
ницкомЪ. 

— Жестокій, онь, жесток, безжалостный человћкъ! п какъ у 
пего достало духу сказать, что завтра его не будетъ здЪсь?... 
А теперь еще хуже: мужъ пріфхазт.. 

Знакомый запахъ сигары довосилея до Анюты, только она не 
могла опредвавть, гдБ Кремницкій-— на крыльцв изи на двор? 
Но она чувствовала, что онъ гдћъ-нибудь тутъ, близко... На двор 
было тихо, слышно было, какъ дождь тяжелыми рф дкими капля- 
ми падалъ на тесовыя крыши. 

МатвЪй Матвћичъ вошелъ въ спальню, посмотрЪлъ въ окно, 
прислуназея, потомъ заперъ его и закрылъ наглухо ставнями 
Већ окна въ комнат; заперь и двери на ключъ. 

Анюта между тЪмъ старалась казаться спокойною, над вала 
Ночной чепчикъ... но сердце ея даззко не было спокойно. Въ 
Зашраньи оконъ и дверей она видВла что-го зловщее. 
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Мужъ стоялъ передъ нею наединЪ, лицомъ къ лицу; онъ то 
блЬдн$Вль, то багровфлъ, кусать губы и ногти, и кидалъ на Анюту 
яростные взгляды... 

— Ну-съ, теперь извольте мн отвВчаті- съ: какимь маперомъ 
вы безъ меня кутили съ офицерами-ст,? произнесь наконецъ Мат- 
вЪй МатвВичъ своим, типящимт г010с0м2.. 

— Я! кутила? воскликнула Анюта. Но взглянувъ на мужа, въ 
ужасЪ попятилась назадъ—такъ онт быль страшенъ. 

— НЪтъ, н®тъ, вы правы-съ, я напрасно на васъ говорю, 
продояжалъ Жилин т, съ такой улыбкой, что Анюту забило сзов- 
но въ лихорадкћ. — Я не долженъ, пе долженъ ничему вфрить, 
даже и тому, что сегодня видВль своими глазами. 

— Сегодня!... По что же такое вы видВли?... произнесла Анюта 
дрожащимъ и исиуганнымъ голосомъ. 

— Что я видЪаль? вскричажь вн сезя МажвВа Матвћичъ: 
ярость его дошла до послъднихъ предВлоэвъ: онъ уже не могъ 
совладЪть съ свопмъ бЪшенствомъ, — пБна показа :ась на его 
губахъ. 

— Что явидВлъ?.. продолжатъ онъ: —а вотъ что я впдВзт! вотъ 
что!... И звонкая, рЕзкая пощечина заклеймила блВдную щеку Аню- 
ты; посл третьяго удара несчастная женщина пронзительно 
вскрикнула, —кровь ручьемъ брызнула изо рта и носа. Но мужъ 
не далъ ей кричать, толкнуль на постель, лицемъ въ подушки, 
и... и грустно разсказывать каюя побои вытерпъла Анюта въ 
эти минуты... Ольшно было, что по гостиной кто-то ходилъ въ 
это время, кто-то подходилъ къ двери спазьни, будто слушаль, 
что тамь происходитъ; но никто не постучался. 

Черезь полчаса Анюта лежала въ постели сь синими пятнами 
на лӣцЪ, съ запекшеюся кровью на губахъ, сь растрепанною 
косою, и тихо стонала. 

А МатвЪй МатвЂичъ при тускломъ евЪтБ нагорфвшей свфчки, 
по совЪту матери, рылся въ комодЪ: проворно выдвигал, яцик» 
за ящикомъ, тщательно перебираяъ вс принадлежности жон- 
скаго туалета... И нашелъ... но только не любовныя письма н:- 
шель Жилинъ, — а къ неописанной радости, онъ нашетъ св й 
вексель въ четыре тысячи, данный па пмя Анюты ея отцомъ, а на- 
личный девьги по этому векселю были вручены Лапинымъ са- 
мому Нќилину. Какъ торжесгвенно улыбнулся МатвЪй Матвћичъ, 
и какъ быстро разорвалъ отъ попавнийся документъ... Но этимъ 
ЗКалинъ не удовольствовал л; въ ту же секунду по комнат рас- 
пространился запахъ жжено і бумаги... 
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Анюта впдъла весе это, но ни встать, ни сказать чго-набудь 
она не могла, н только глухо простонала. 

Утромь МатвЪй МатвЂичъ, по обыкновенію, рано ућхалъ въ 
лавку, попросивъ маменьку инавЪстить Анну Александровну, ко- 
торая, какъ онъ говориль, была не совсъмъ здорова. 


Свекровь вошла въ комнату невестки. 

— Анна Александровна, другь мой, неугодно ли тамъ чого 
пропустить—чайку али липоваго цвВта? спросила она, пощ” 1въ 
руку Анюты и перекрестпвшись со вздохомъ. 


Ставни были закрыты у оконъ, и только въ щель одного 
ставня пробивалась узенькая полоска свЪта и падала, на блБдо- 
ное, обезображенное лицо Анюты. 

При словахъ свекрови Анюта открыла глаза; но тотчасъ же 
опять ихъ закрыла, словно отъ непріятнаго призрака. 


— Вы, мой ангелъ, не должны сердиться на мужа, продол- 
жала Марья Михайлова, понизивъ голосъ: —сами во всемъ вино- 
ваты... Да п потерпл. го не отъ чужова... а пословица гово- 
рить: «милаго побой не долго бозятъ»... А кабы съ этихъ поръ 
даль вамъ Богъ совЪтъ да любовь, чтобъ жить и людей не 
сыфшить... 

И долго говориза старуха, все въ томъ же родЪ, сидя у по- 
стели невестки. Но посаЪдняя, ни словомъ, ни вздохомъ не 
отозвалась на вс эти мудрыя изр'Вченія. 

Посл ухода свекрови пришза Ананьевна, чтобъ прибрать 
комнату, открыла окна н взглянувъ на Анюту всидеснула руками 
и воскликнула: 

— Матушка вы моя, сударыня вы моя! знать вамъ большое 
было пстязаніе? 


— Ахъ, это ты няня!.. начала Анюта слабымь голосомъ, при- 
крыв» рукою глаза отъ внезапнаго яркаго свфта, наполнившаго 
Вдруг» комнату: — сдЪ...лай милость, сходи поско... рће къ Теку- 
сБ Егоро... ви: пусть она, напи... шетъ письмо, къ... м0.., ИМЪ 
ә Ќукупкинь, что я боль... па, очень боль... на, можеть ум... ру. 

— Что это вы, сударыня вы моя, говорить изволите? Да 
ВЪдь это убійство, вбдь ихо засудятъ тогда за это... Ахъ царь, 
МоЙ небесный! да я тогда, тазъ и скажу, все на свЁжую воду 
Выведу, — говорила старуха, утнрая глаза. 

— Сходи же ня.. ня, къ Бодае... вымъ-то. Не забудь... повто 


Ид: 
Я 1а Анюта. —Охт,, какъ голову 20... митъ... и она опять закрыла 
лаза. 


56 РУССКОЕ СЛОВО. 


Анзньевна посифшиза веполнить желаше Анюты, сходила къ 
ТекусБ ЕгоровнВ и пересказала ей все. 

— Такъ и есть, я напередь знала, что дойдетъ до этого! 
воскликнула Бодаева, выслушавъ старуху. И въ тотъ же день 
напосала въ Кукушкинъ, увфдомляя Лаппвыхъ о болБзни ихъ 
дочери, передавь въ письмВ подробно разсказъ няни. Самой 
ТекусБ ЕгоровнЪ очень хотБлось бы назВстить Анюту, но она, 
опасаясь непріятныхъ столкновений съ Жилипымъ, отложила свое 
нахбреніе до прівзда Пелагеи Андреевны. 

Между твмъ Анюта лежала больная, цЪлый день не прогло- 
тивъ капли воды, не открывая глазъ. Она слышала, кахъ н%- 
сколько разъ входили къ ней свекровь и мужъ; первая крести- 
лась и читала кадйн-то нравоучен1я, вздыхала о соблазпахъ люд- 
скихъ, а носавдий насмЪхался на.ъ ея бод$знью, упрекалъ въ 
притворствћ, называлъ себя цирюзьникомъ и предлагалъ пустить 
кровь... паконець укориль Анюту ностояльцемъ, называя ихъ 
обопхъ грязными именами. 

Слыша все это, несчастная женщина, разумВется, жестоко 
страдала; но мысль, что он: териптъ за человвка любимаго, об- 
легчала ея страданія: образъ Кремницкаго стояль предъ нею 
неотступно п казался еще миле. 

На слБдуюпий день Анюта встала съ постели, хотя черезъ 
силу, въ ТБ часы когда подпоручикъ возвращался съ ученья; 
она, подвязавъ распухипя щеки платкомъ, (Зла подъ раскрытое 
окпо, скрываясь по возможности за опущенной занавЗской, и 
ждала возвращен!я Кремницкаго, чтобъ взглянуть на него изъ 
своей засады. И долго Анюта сидБла; на двор была совершен- 
ная тишина—ворота были заперты, никто не приходилъ... 

Вошла Ананьевна. 

— Не прикажете зи вы, сударыня моя, самоварчикъ поста- 
вить? спросила она: вы вчера маковой росинки не пропу- 
стили... 

— Хорошо бы, пяня; но у меня пфтъ ни чаю, ни денегъ. 
проговорила Анюта. 

— 06ъ этомь ужь не безпокойтесь, гдЪ нибудь промыслимъ, 
отвВтила съ самодовольствіемъ сгаруха:—я, сзава Богу, не вчера 
сюда пришла: лавочникъ Өедорычъ хоть на десять цЪалковыхъ 
такъ инф въ долгь повфритъ... Чуже-то нонче лучше свойхъ... 
вонъ наша Марья Михайловна... Богъ съ нею, что свекровь, — 
только обиды заводптъ: отвВтитъ, ехидная, передъь Госпо- 
домы... 
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Анюта нетериВливо махнула рукой; но Ананьевиа, пе замЪтивъ 
того, продолжала: 

— Добро, ужь на васъ-то, моя сударыня, она МатвЂя Матвфи- 
ча напустила, —такъ нБты ей и чужіе-то люди пом шали, и во 
постояльца что-то наговорила... А чего наговаривать-то, барин - 
то смиренникт, словно дфвица красная... Веф не по намъ; н, 
пошелъ Матвфй МатвЪичъ, пожаловался тамъ что-ли на оъице- 
ра, н свели съ Фатеры... 

— Какъ, свели?.. проговорила Анюта глухим голосомъ. 

— Денщикт, ма% сказывалъ, что свели: сами бы дескать не 
сошли... Вчера вечеромь пришли солдаты, и все вынесли изъ 
Фатеры. — Да что вы, матушка, Анна Александровна? спросила 
въ исиугВ старуха, взглянувъ на Анюту. 

Послёдняя сидфла бафдная, какъ мертвец, и помутивиимися 
глазами смотрфза на няньку. 

— Да что съ вами, сударыня моя?.. повторила Ананьевна. 

— Н...ни...чего... прошентала Анюта; протеза рукою по гла- 
замъ; встала, шатаясь дошла до постели и упала въ подушки 
НИчкомЪ. 

— Господи, Боже мой! ужь не кончается ли она? вскричала 
вн себя Ананьевна, дотронувшись до холодной какъ ледь руки 
молодой хозяйки, и бросилась къ свекрови. 

Старуха-хозяйка перепугалась не мене старухи няньки и сей- 
часъ же пошла въ комнату невЪстки. Хотя Лизавета Матвевна 
не переставала увфрять мать, что Анна Александровна первая 
на свБтЪ притворщица. 

Первымъ дЪломь обоихъ старухъ было привести въ чувство 
несчастную Анюту. Но все-таки чрезъ нЪсколько часовъ у Аню- 
ты открылся бредъ; напрасно Марья Михайловна обкладывала ее 
горчичниками и льдомъ, напрасно лила на нее уксусъ, бредь не 
прекращался: Анюта все вскакивала, порывалась куда-то бЪжать, 
Кого-то отыскивать, такъ что принуждены бызи употребзягь 
несколько разъ силу, чтобъ удержать ее въ постели. 

— Удивляюсь я, маминька-съ, на вашъ ангельскій характеръ, 
сказал Матвъй МатвЪичъ, возвратившись вечеромь домой и 
Заставщи мать возів постели жены: — сами за нею ухажи- 
Ваете-съ, какь будто она нпкакой непріатности не нанесла-сь? 

— А какъ умреть, Матюша? отвфчала Жилина съ притвор- 
НЫмь смирешемъ и крестнымь вздохомъ.—А мн нужно съ тобой 


| 
оговорить. И она вышла въ гостиную. Сынъ послВдовалъ за 
нею. 
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— У жены твоей, Матюша, сильная горячка начала Марья 
Михайловна, опускаясь въ кресла. — Смотри, мой другъ, чего бы 
не случилось... 

— Что жъ, на все воля Божья! отвБчалъ МатвЪй Мат. 
вЪичь тихо; но потомъ прибавилъ съ усмЬшкою и сомнительно 
покачивая головою. —МнЪ кажется, впрочемъ, что вы ошибаетесь, 
не прртворство ли тутъ одно-съ... Отчего горячкћъ-то быть- съ? 

— Гь$шить напрасно, мой другъ, не хочу, — притворства 
нфтъ. Конечно, вс подь Богомъ ходимъ... но чтобъ послБ 
не разнеслось, что отъ твоихъ рукъ: прислугБ рта не заж- 
мешь; вонъ, старая дура—нянька первая разболтаетъ, продол- 
жала мать. 

— Разболтаетъ... да что-жъ она разболтаетъ? Въ чемъ-же я- 
то-съ виноватт? 

Марья Михайловна тихонько покашлала въ платокъ и пере- 
крестилась. 

— Люди глупы... и небывалое призожатъ... По-настоящему 
надобно бы лекаря пригласить; да что зекарь-то скажетъ: вћдь 
у вел все лицо синее... Я тебя предупреждала, чтобл. былъ по 
осторожнЂе ; а ты ужь видно... известно молодыя люди, го- 
рячіе. 

Матвй Матв$ичт, нБеколько монутъ молчалъ и кус̧алъ губы; 
потомъ какъ будто надумался. 

— В:1 думаете-сь, я того-то-съ, больно-съ? помилуйте-съ: моя 
рука в$дь не у кузнеца какого-нибудь... И я незнаю отчего-ст.... 

— Положимъ, что такъ, прерваза старуха: —по что мы лека- 
рю:то скажемъ?.. 

Опять задумался Жилинъ, и началъ живо ходить по ком- 
натЪ своими коротенькими шажками. 

— А знаете что мы скажемъ-съ! воскликнулъ онъ вдругъ ос- 
тановясь:—вы говорите у ней горячка; ну, мы и скажемъ, что 
она вскацивала— убичась... 

— Она въ самомъ дБаБ вскакчвала, сказала мать. 


— И прекрасно, и прекрасно!.. заключиль МатвЪй МатвЪичт,, 
потирая руки. 

Марья Михайловна, въ знакъ одобренія, кивнула головой, и 
докторъ быль позванъ. ОсмотрЪвъ больную, онъ обложилъ ее 
вместо горчичниковъ мушками, перервалъ горячку, возвратилъ 
б$дную женщину къ жизни... Но хорошо-ли сдЪлаль? 

Спустя нъсколько дней, Лапины, увБдомлепные и испуган- 
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ные письмомь Текусы Егоровны, иріБхази къ дочери, къ боль- 
шому смущенію всего семейства }Кизиныхъ. 

Пелагея Андреевна, какъ вошла въ спазьню Анюты, броси- 
лась къ послБдней на постель и зарыдала, проклиная и чужую 
сторону, н зихихъ людей. А:ександръ Петровичъ долго стоять 
молча, не могъ слова выговорить—все крЪпился; наконецъ и 
его слеза прошибаа Анюта была уже въ памяти, но такъ бы- 
ла сзаба, что едва говорила, едва могла приподнять голову. 

МатвЪй Матвћачъ смотрЪлъ на эту сцену и приготовлялъ въ 
ум своемъ отвЪты на вопросы, которыхъ ожидалъ онъ оть те- 
стя и тещи. 

Наконець Пелагея Андреевна обратила къ зятю свое запла- 
канное лице. 

— Мое почтеніе-ст, мампнька! Позвольте съ вами поздоровать- 
ся-съ... Здравствуйте, тятинька-съ!.. Какими это судьбами-съ? И 
такъ неожиданно-съ... говорилъ скороговоркой Жизинъ, раскла- 
ниваясь съ тещей п тестемъ. 

— Не о почтенін р%чь, воскликнула гнЗвно Пелагея Андре- 
евна:—а извольте-ка отвЪчать, за что вы это Аннушку-то исти- 
ранили, а?.. 

— Разв мы за васъ свою дочь на порутане отдали, а?.. под- 
говориль Александръ Петровичъ. 

— Я не понимаю совершенно-съ, о чемъ вы изволите гово- 
рить съ? Если о болЪзни Анны Александровны, то вс мы подъ 
Богомъ ходимъ-съ, сказаль смотря въ поль МатвЪй Матвфичъ. 

— Вы не понимаете!.. такъ я васъ по просту спрошу: кто у 
Аннушки на лиц синяковъ надфлаль? спросила теща. 

— И уложиаъ Аннушку въ постель кто? прибавизъ тесть. 


— А!.. теперь понялъ-съ, началь Ќилинъ, стараясь казать- 
я какъ можно спокойнЂе: —они сами ушиблись!.. то есть, у 
Анны Александровны такой жаръ... такое безпамятство было-съ... 
Они вскакивали съ постели... на стБну бросались... и разшиб- 


== Нолно, лгунъ! безстыдникъ! злодфй! Креста-то на тебЪ 
ИЪтЪ, что-ль?.. вскричала внБ себя Пелагея Андреевна, не совла- 
ДЪвъ больше съ собою:—Ты воображаешь, что мы ничего не 


Знаемь. .. анъ-нБгъ: «у васъ дрова рубятъ, а къ намъ щепки 
летать. . 
ре. за полгораста верстъ насъ, батюшка, чүжіе люди ув%- 
Омил а 

| т © дБяняхъ-то вашихъ, да! : 

а 


атвЪй Матвђћичт, стоялъ съежившись, какъ пойманнная блудли- 
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вая кошка; слова тещи: чужте люди увњдолили ошеломили его. 
Онъ испугался такой гласности о дфлБ свонхъ рукъ. 

— Но кто же, кто васъ увфдомилу-еъ? спросилъ онъ, нако- 
нецъ, не много опомнясь. 

— Кто увВдомилть, про-то мы знаемъ, началъ тесть: — Да не 
о томъ разговоръ, а мы хотимъ узнать, чЪмъ заслужила наша 
дочь ваши побои?.. 

— Побоевъ тутъ-съ ни.. ка...кихъ не было, но... тятинька... 
мы объ эътомъ, погсво... римъ-съ въ другой разъ... отвБчалъ 
запкаясь Ќилинт,, видя, что его безстыдная ложь не удалась. 

— За чБмъ же въ другой разъ! я хочу сейчасъ, сію же ми- 
нуту дознаться до дла, вскричалэ Лапипа, задыхаясь. Лице ея 
горло, голосъ обрывался; она сильно ударила кулакомъ по спин- 
кБ креселъ, возлБ которыхл, стояла. 


— Успокойтесь, маминька!.. произнесла чуть слышно Анюта. 
Но ея никто не слыхаль. 

— Что жь молчиць —отвЪчай о чемъ спрашиваютъ! продол- 
жала теща. 

— Значитъ, вы сюда ссориться пр!Бхали? сказать Жилинъ, 
вуБсто прямаго отвЪта; глазки его уже сверкали зловЪ щим евћ- 
томъ. 

— Не только ссориться буду, а и до начальства дойду, отвЂ- 
чала Пелагея Андрегвна. 

— Будемъ жаловаться, кому слБдуетъ, прибавилъ тесть. 


—— А|.. когда такъ-съ, —воскликнулъ съ видимымъ бЬшенствомъ 
МатвЪй МатвЂичъ,—такъ я васъ утЪшу, разекажу... Я засталъ 
у своей жены, а у вашей любезной дочки, постояльца-оФицера. 
Что, пріятно мнф было-съ?.. 

При этихъ словахь мужа Анюта нростонала; Лапины пере- 
глянулиеь между собою; Алексапдръ Петровичъ мрачно нахму- 
риль брови и опустился на стуль, какь будто ноги не дер- 
жали его. НЪеколько мунутъ длилось молчаніе. Пелагея Андре- 
евна наконецъ пришла въ себя: она крфпко вфрила въ невин- 
ность дочери и въ твердость правилъ, которыя ей сама внуша- 
ла съ д$тетва. 

— Прямъ! оФицера-постояльца засталъ! заговорила она, съ 
какимъ-то пеестественнымъ см$хомъ покачивая головой: — ужь 
днемъ ли, батюшка, не ночью ли засталъ, у моей-то дочери!.. Да 
разв я тому ее учила?.. Ахъ ты, безсовВетной гр хоподникъ.. 
какъ первую-го жену замучилъ... 
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— Если не вЪрите миъ, прерваль Матвъй Матвћичъ, то спро- 
спте маминьку. 

— Что мив маминька-то ваша! не указывай мн на пее, на 
змћю подколодную; я столько же повърю ей, какъ и тебћ... Ота- 
руха въ гробъ глядитъ, а каверзы заводитъ... продолжала те- 
ща: — такова вся ваша семья. Ишь засталъ!.. Ну-ка, Аннушка, 
говори: правда ли это?.. Она. обратилась къ дочери. 

— Этакое испытанье, Господи! Думалъ ли я слышать такія 
р№чи!.. воскликнуль Александръ Петровичъ, весплеснувъ руками. 

— Тятинь...ка!  ма,..минь...ка!. пачала Апюта едва слышно, 
собравшись ст, послВдними силами и приподнявшись на подуш- 
кахъ: — неужели вы в%ри...те этому человЪку... который 
прибилъ меня до полу...смерти за то, за... то, что постоялець 
вошелъ... когда я бы... ла въ гостиной... а потомъ, какъ я ле- 
жала почти безт памя... тп онъ огра... билъ меня, на... шель вт 
комо... дћ век... сель и сжегъ е... го. Я все это видЪла, п не 
могла сказать слова, 

Покуда говорила Анюта, голосъ ея постепенно возвышался, 
глаза горфли, на щекахъ выступили красныя пятна, грудь высо- 
ко поднималась, и--наконецт сильное волненіе захватило ея ды- 
хан1е: больная покатилась па подушки... 


ХҮІ. 


Пелагея Андревна схватила со стола го: с гь:я капли и броси- 
зась къ дочери; МатвЪй Матвћичъ тоже взять какую-то склянку. 

— Прочь, варваръ, разбойникы Ты и такъ уморилъ наше дъ- 
тище! вскричала Лапина, оттолкнувъ зятя отъ постели. ПослВд- 
ній отетупилъ. 

Между тъмъ Александръ Петровичъ сидфлъ какъ громомъ 
пораженный; ему но хотђлось пЪрить словачъ Анют ы но вћ 
рилось имъ протпвъ волн. Наконецъ Лашиъ тяжело вздохнулъ, 
Какъ будто освободясь отъ тяжелой поши и, вставъ, подошелъ 
КЪ зятю. 

— И такъ, МатвЪй Матвфичь, вы слышали, что говорила 
Аннушка?.. Правда ли это?.. 

— Кто-съ, Анна-то Александровна-съ, а и Богъ ихъ знаетъ, 
Что они говорятт; я думаю и сами не понимають... въ горяч- 
КВ-ст... отв чаль МатвЪН МатвЂичъ, смотря пристально на скля- 
которую держалъ въ рукахъ. 

То жъ, вы должны же наконецъ понять, я съ вами не 


почку, 
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нм утки шучу, а спрашиваю васъ о томъ, что меня крайне тре 
вожитъ... ОтвТчайте же ми прямо. - 

— Да что миф вамъ отвћчать-то-съ, право пе знаю... супруга 
моя мевя обвиняетъ, будто н сожегъ какой-то вексель... что ей 
вЪроятно приснилось... МатвЪй Матвћичъ усмВхнулся тою усмЪш- 
кой, отъ которой Анюту подирало по кожЪ. -—— Если тятинька-съ 
говорить по справедливости - съ, то я нисколько бы ни былъ 
виноватъ-съ, если бы то и сдлалъ-съ... Межлу мужемь й же- 
ною что за векселя, что за пустяки? довЪренность съ обЪихъ 
сторонъ дозжна быть-съ безусловная-съ: жена моя, значитъ, 


все мое-съ... 
` _ Стало быть, вы это и сдфлали? спросилъ тесть, почти 


грозно 

Александру Петровьчу не въ чемъ было болге сомнъваться. 

— Послушай, МатвЪй Матвћичъ, сказаль онъ задыхающимся 
голосомъ:-—если вексель въ самомъ дл сожжен, я подамъ на 
васъ прошене. 

— При комъ же я давалъ вамъ вексель? гдВ онъ записант,-съ? 
спросилъ зять совершенпо спокойяо. 

— Правда, ни гдВ не записапъ: еще оплошка съ моей сто- 
роны... Лапинъ ударилъ себя по головъ. Но все равно, я булу 
просить суда совЪети; пріятно ли вамъ будетъ идти къ присягЪ 
подъ колокольнымъ звономъ? 

— Кто жъ это меня поведетъ, жена-съ? хе, хе, хе!.. Вотъ 
было бы диковинное дЁло-сь!.. И опять раздался тотъ же смЪхъ. 

Н\еколько минутъ стоялъ Лапипъ передъ зятемъ, весь баЪд- 
ный; ему хотвлось дать пощечину Матвъю МатвЪичу, или хоть 
плюнуть въ глаза; но онъ только произнесъ протяжно: 

— П...под...лецъ! м...мер... завецы — и отвернулся отъ него. 

— Вы въ моемъ домВ-съ, сказаль Жилинъ, сверкнувъ гла- 
зами. 

— Я сейчасъ оставлю твой домъ, отвЪтилъ тесть; отыскалъ 
свой картузъ и вышелъ изъ комнаты. Спустившись ощупью съ 
1Ъетницы, Александръ Петровичъ очутился на улиц; онъ шелъ 
на почтовый дворъ за лошадьми. 

Былъ уже вечеръ, звъзды показались на темномъ августов- 
скомъ небЕ и ярко сверкали; вЪтеръ вБялъ прохладный, по мо- 
стовой шагомъ Фхаль извозчикъ и пВль заунывную пеню. 

Александръ Петровичъ, прошедши улицу до конца, почувство- 
валь, что волненіе его утихало постоянно; прохлада вечера охо- 
лодила разгоряченную голову, пеня навЪвала грусть на сердце. 
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Лапину вдругъ сдЪзалось жаль оставить такъ внезапно дочь, 
которая почти умсрала. Опъ тажоло вздохпусъ, от.ръ глаза, 
постоллъ въ раздумьЪ на перекресткЪ п тихимъ ша.омъ вср- 
нулея назадъ. 

Когда онъ вошелъ снова въ комнату дочери, МатьВя МатвЂи- 
ча уже не было туть; Анюта лежала въ забыть; самоваръ, при- 
несенный Анапьевною, кипћаъ на стол. Пелагея Андреевна, съ 
заплаканными глазами, хлопотала около чая. 

Къ ужину гостей поб: валп въ столовую; но ви мужъ, ни ж 
на туда не пошли ни вечеромъ, ни на сзБдующце утро. Жг-- 
линъ не заглядьвалъ въ комнату Анюты. Утромъ пріћхалъ 
докторъ, тихи учтивый старичокъ, осмотрлт больную, зам 
тпат, что прво съ пею было сильпое волпеніе, попр силь Пе- 
лагею Андреевву, чтобъ она наблюдала за спокойствіемъ Голь- 
вой: пронисаль какія-то успоконт‹ льныя капли и узхалъ. 


Чассвъ вз двфиадпать вошла Марья Михайловна. Сватьи хо- 
лодно и с,хо поздоровались между собой; Лапиной чрезвычай- 
по хотфаось побраниться съ хозяйкой, но помня паказъ докто- 
ра— п‹ безпскопті Анюту, она удержалась. 

Къ вечеру Анюта чувствовала себя несравненно лучше п 
опять обсетоател; по разсһазала родптелямт, обо всемъ, что опа 
вытериБла отъ мужа, а также и о сожженомъ вексел. — 

Азександръ Петровичъ волновался, выходилъ изъ сеся, назы- 
валь зятя подлецомт, по жаловаться кому слљдуете не по- 
шелъ. Пезагея Андреевна то же заливалась слезами, стучала ку- 
закомъ по чему попаз0; во до начальства ие дошла, — и дЪло 
кончилось тут, что— переночевавъ еще ночь— Ланииъ ућхалъ 
въ Кукушкинъ, обфшаясь пріВхать за жню недъзи черезъ 
дВЪ, если АнютБ хуже не будетъ. 

Пелагея Андреевна во все время своего пребыванія у Жили- 
НЫхъ пе ходила за оСийй (толь ни чай вить, пи обЪдать, про- 
баваяясь въ комнату дочери чаемъ и булками. МатвЪй МатвЪичъ, 
#6 Желая часто встрфчаться съ тещею, рЪдко загаядывалу кт, 
Е, проводя время по большой части въ лавкЪ; а если бы- 
Ватт, дома, то у матери. Спалъ онъ въ гостиной. 


Апюта меж 


= ду тімъ гидимо поправяялась: вставала съ постели 
Хо 


5128 по комнатв. Въ это время успБла ее назЪстить Текуса 
го 
5 Ровпа, каждый разъ те жазЕя словъ, чтобъ побранпть 
ГА, 1] я 

ИНЫХ» п — кстати — своего мужа-безобразника. 


— Чу ана Ду цечка, А ина Алексанлрогна, знаю я теперь 
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вашего постояльца, изъ-за-котораго твой мужъ-разбойникъ всю 
тревогу поднялт,— сказала однажды Бодаева Ант. 

— Знаете; но гдВ жь вы видфли его? спросила почти шопо- 
томъ послъдняя, стараясь преодолвть овзадъвшее ею волненіе. 

— Онъ у Жуколина внизу квартпруеть, что возлВ насъ не- 
бЪленый каменный домъ, если замфтили, — продолжали Текуса 
Егоровпа.—Ну ужь п офиперъ? точно барышня, пдеть п на окна 
не смотритъ, а такой миловидный!.. 

Анюта чувствовала, что щеки ея горятъ п поспфшила отвер- 
нуться. 

И въ этотъ вечеръ она все думаза о Кремницкомъ. 

— Какъ онъ близко, а я п не знала... Вирочемъ и близко, но 
я можетъ не увижу его, можеть быть и къ лучшему, что опъ 
сошел» отъ насъ... что бы вышло, если бы онт, еще пожилъ у 
наст, что бы вышло изъ нашихъ севпданій? что бы вьнило?-—И 
снова подпоручикъ стоялъ предъ нею тихій, добродушный, лас- 
ковый, съ увлекающимъ взглядомъ, съ задушевною р$чью,— и 
Анюта вздрогнула. Она инстинктивно чувствовала, что трудно бы- 
ло устоять ей противъ этой любви. —Все къ лучшему, прошетала 
она, наконецъ, съ глубокимъ вздохомъ; изп болЪзнь, или присут- 
стве матери, ея безусловная вра въ твердость Анюты начи- 
нали отрезвлять страстно влюбленную женщину; сама того неза- 
мвчая, не смотря на грызущую ея тоску, Анюта волновалась 
меньше. И если бы хоть крошечку она уважала своего мужа, то 
принудила бы себя забыть и о Кремницкомъ. Но МатвЪй Ма- 
твфичъ такъ далеко оттолкнулъ отъ себя это богатое чувствами 
сердпе, что «луче смерть, ч$мъ медленное и глухое томленіе». 

ПрЁВхаль Александръ Петровичъ и очень обрадовался, что Аню- 
та почти совсЗмъ была здорова. 

Подленькій МатвЪй МатвЂичъ встрЪтильъ тестя, какъ будто ни 
въ чемъ не бывало, и тогда же замЪтилъ женЪ, что она почти 
здорова, а докторъ продолжаетъ визиты, за которые онъ не 
намфренъ платить. 

— Успокойтесь, Матвъй Матвћичъ, на этотъ єчетъ: я докто- 
ру заплачу, сказалъ тесть, презрительно усмВхнувшисе. 

— Помилуйте-съ, но и вамъ зачЗмъ же деньги на вЗтеръ бро- 
сать-съ, молвилъ потупясь Жилинъ. 

— Именно на вЪтеръ! подхватила Анюта горячо:—и за чЪут, 
вы звали доктора? ужь коли не удалось вахъ меня прятибить 
сразу, такъ и оставили бы издыхать касъ недобптую собаку... 
Вы думаете жизнь ми болто мпта? Олл закрыла зице руками. 
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«Я никакъ не предполагать, что живя съ вами подъ одной 
кровлей, такъ р$дко буду вас, видЪть. Я пе говорю вамъ о 
своихъ чувствахъ: вы знаете, что я люблю васъ... Я не оши- 
баюсь, что и вы отв$чаете мив тБмъ же чувствомъ. Но лю- 
бить друг» друга и не видЪться, не обмфняться парой словъ, — 
это одно изъ самыхъ глупыхъ положеній. Мы оба теряемъ луч- 
шія минуты нашей жизни, раболфиствуя передъ какими нибудь. 


— ГрЪхъ тебЪ, Аннушка, такія рЪчи говорить; не тъ твой 
годы, чтобъ смерти желать... проговорила мать, утирая глаза. 


— Воть видите, какъ капризничаютъ Анна Александровна- съ... 
а право-съ я на нихъ вовсе не сердитъ:съ, обратился Жилинъ 
къ тестю 


Лапанъ кусалъ губы. 


— Именно, не все сердиться, пора п помириться, продолжала 
Пелагся Андреевна, думая, что ласкою можно боле выиграть 
чЪмъ ссорою: дФлать нечего—прошлаго не воротишь... 


— Право-съ, они боле виноваты: только вы, какъ родители, 
вникнуть въ эФто дЪло не хотите-съ. Я Анну Александровну-съ 
завсегда дюбиль-съ. 


И Анюта, и отецъ ея, при этихъ словахъ Жилина, пожали пле- 
чами. Они вспомнили о срок векселя, и какъ подль казался имъ 
этотъ человЪкъ! 


— Вотъ видите, подхватила Лапина: —пословица-то, что «змћс- 
тЬ тБено, а порознь тошно», вБрно справедлива. 


— Должно быть-съ, промолвил зять. 


Пелагея Андреевна, самымъ заискивающимъ тономт, принялась 
упрашивать Матв$я Матвћича, чтобъ онъ отпустить Анюту къ 
Нимъ погостить. 


— Вы, кажется, маминька сами когда-то говорили-съ, что мо- 
лодымъ людямъ врознь быть пе сяфдуетъ-съ, возразилъ Я!идинъ 
СЪ -усмВшкой. 


— Я оть евоихъ словъ не отрекаюсь, разлучницей быть не 
Хочу... Но желательно-бы было видвть у себя свое дЪтище, про- 
Говорила въ замфшательетв® «Пелагея Андреевна.—Но если вы 
боитесь соскучиться безъ Аннушки... 


— То вы, маминька, меня здЪсь и оставите? перебила вдругъ 


Апюта, поблЬдн®въ и задрожавт, всБмъ тБломь:—иЪфтъ не остав- 
Отд. 1 В 
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ляйте меня, не оставляйте, ради Бога, не оставляйте!.. Она по- 
дошла къ матери и повисла у ней на шеф. 

— Вонъ какъ! вонъ какъ-сы повторялъ Матвъй Матвфичъ, 
стиснувъ зубы и впившись злобнымъ взгаядомъ въ жену. Онъ 
готовъ быль растерзать ее на мст. 

— МатвЪй Матвъичъ, отпустите ее бЪдную, хоть не надолго; 
видите, какъ она шачетъ? обратилась къ нему теща умоляющимъ 
голосомъ. з 

— Это все только капризы Анны Александровны-съ; право, 
маминька-съ, отпустить ихъ теперь не время-съ, отв$чаль Жи- 
лИНЪ. 

— Что жъ, иты свой каприз показываешь: тебф хочется умо- 
рить жепу; ишь опа, слава Богу, выздоров$ла, сказааъ горячо 
А лександръ Петровичт». 

— Помилуйте-съ, разв я для того женился, чтобъ жена моя 
по гостямъ разъБзжала?... возразить МатвЪй МатвђЂичъ. 

— Такъ я жъ ее увезу и безъ твоего позволенія, вскричалъ 
Лапинъ. 

— Извольте: я подамъ объявление о ея побЪгЂъ-съ. 

— Н%тъ, я прежде съъзжу къ губернатору, и все представ- 
лю ему. 

— А разв я языка не имћю отвфтить-съ? я тоже представ- 
лю-съ, что жену мою нельзя спустить съ глазъ; а всякій мужъ 
догженъ наблюдать-съ за добропорядочнымъ поведеніемъ своей 
жены-съ. 

Лапины, какъ будто по уговору, всплеснули руками, а Матвћъй 
Матвъичъ вышелъ изъ комнаты. 

Анюта оставил мать и бросилась передъ отцемъ на колфни. 

— Тятенька, тятенька! говорила она отчаяннымъ голосомъ: 
не оставляйте, не оставляйте меня здФсь, если не хотите чтобъ 
я наложила на себя руки... Жизнь мн опротивфла съ этимъ че- 
лов комъ. 

— Охъ, какія ты гръшныя р$чи говоришь, мой другы В%дь 
все же онъ мужт твой; ну какъ мы тебя противъ его воли уве- 
земъ? сказала плачущая Пелагея Андреевна. 

— И если онъ подастъ объявжаше, то вдь это позоръ на весь 
Кукушкинъ, прибавилъ отецъ, 

— И что тогда люди-то подумают? а ты то посуди: у меня 
ще тра невВсты на рукахь, продолжала мать. 
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— Боже мой! новдь вы знаете теперь все!.. Знаете, что за че- 
ловфкь онъ, воскликнула Анюта, ломая руки. 


— Знаемъ, что онъ подлецъ! знаемъ, что онъ мерзавецт! но, 
милая моя, все-же онъ твой мужъ!.. говоризъ Лапинъ, поднимая 
съ полу рыдающую дочь и самъ плакалъ.—-Положихчъ, что онъ не 
погонится за тобою, когда мы увеземъ тебя; но если опять-то 


онъ тебя къ себ% не возметъ, если ты навсегда у насъ оста- 
нешься... 


— Я только этогс и желаю, сказала Анюта. 

Пезагея Андреевна стерла слезу и покачала головою. 

— НЬть, мой другъ, начала она:—мы этого вовсе не жела- 
емъ. Легко сказать: на вфкъ законъ разлучить! Ты еще чело- 
ВЪкъ молодой; ну, если безъ мужа свихнешься?.. что тогда люди 
скажутъ,— меня же потатчицей назовутъ; да и ты сама, когда 
одумаешься, можетъ быть будешь жаловаться, что мы тебя съ 
мужемъ разлучлли... Погостить—дфзло другое, погостить тебя съ 
большой бы радостью взяли; но совсфмь—иЪтъ... ты этого и въ 
голов не держи, Аннушка!.. Не хочу того грћха на душу брать. 

— Но разв я одна несчатная на свфтЪ? разв Катенька Ива- 
нова не разошлась съ мужемъ? возразила дочь. 

— Катепька Ивановна—не купчиха; у дворянъ и сплошь да 
къ ряду расходятся, но у насъ, это считается дфломъ зазор- 
нымъ, пояснила Пелагея Андреевна. 

— А МЪшкова, развЪ не изъ нашего сословія? но в®дь роди- 
тели взяли же ея отъ мужа. 

— То совсБмь другое дЪло, большая разница... МЬшкову уже 
мужъ и кормить былъ не въ состояніп, онъ п самъ гдф-то ша- 
тается, веЪ это знали... Но ты, совсБиъ не то, твой мужъ, сла- 
ва Богу, еще прокормитъ тебя... да всякій лп его и обвинитъ?.. 
обвинятт., пожалуй, скорЪй тебя, да наст... Что дБлать, Аннуш- 
ка, —пидно «судьба твоя такая, отъ судьбы ни куда неуйдешь»... 
Потерпи, авось стерпитея—слюбится... Александрт Петровичъ на- 
чалъ сморкаться. 

— Тятинька и вы, какъ и маминька! произнесла съ легкимъ 
упрекомъ Анюта, и опустила голову на грудь; ей казалось, что 
все темнзетъ вокругъ ее. 

— Что жъ дфлать, другъ мой, милая моя! заговорилъ кротко 
отецъ: — попрошу еще варвара, авось хоть на недфльку тебя 
отпустить. Г 


Дочь взглянула на него безнадежнымь воглядомъ, тяжело вздо 


5% 
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хнула, отерла глаза, встала, выпила стакан воды и сфла опять 
къ раскрытому окну, устремивъ глаза въ пеопред®ленную даль. 

На другой день Лапины стали собпратся домой, и—какъ не 
упрашивали они Матвъя Матвъича отпустить къ нимъ Анюту —Жи- 
линъ стоял на одномъ: что не для того-де я женился, чтобъ 
жена моя по гостямь разъ$зжала. 

Отецъ и мать плакали, прощаясь съ Анютою; заплакала п она. 

— Ну, вы ке хотБли меня взять отсюда, тятинька: я вамъ гл- 
ворю, что жизнь моя теперешняя противна мнЪ. Не пеняйте на 
меня, если я что-нибудь сдфлаю... проговорила Анюта, цФлуя 
въ послВдній разъ руки у отца и матери, когда они уже выхо- 
дили изъ комнаты. 

— Господь съ тобою, Аннушка, грёшно теб такія рЪчи го- 
ворить, а намъ слушать,-—-молвила мать, утирая слезы. 

Александръ Петровичъ ничего не сказалъ, перекрестилъ дочь 
и поспЬшно вьинелъ. 


МатвЪй МатвЪичъ стоялл, на крыльцВ и кланялся тестю и те- 
щЂ, когда они сли вь тарантасъ, желаль имъ счастливаго пу- 
ти и звалъ къ себЪ напредки. 

— Теперь моя Анна Александровна-съ благополучно путеше- 
ствуетъ-съ: сидитъ между татинькой и маминькой, а колокочикъ 
динь, дапь, динь проговориль съ Ффдкимъ см$хомь илин, 
проводивъ гостей и входя въ спальню.—Чго, Анна Александров- 
на-съ, не трясетъ-ли васъ? 


Анюта сидБла облокотясь на окно, смогрла какъ солнце запа- 
дало за крыши домовъ и не отвЗчала ни слова. 

— Попрыгали такп, сударыня-съ, а ничего не взяли, продол- 
жаль мужъ, садясь противъ Анюты и не спуская съ нея своихъ 
рысьихъ глазъ:—-ни обмороки, ни слезки не помогли-—Вотъ что 
значитъ мужнина воля-съ! А право, напрасно ваши тятинька къ 
губернатору не пошелъ. 

— Когда-нибудь буду свободна и безъ губернатора, проговорила 
отрывисто Анюта, не взглянувъ на мужа. 

— То есть, оть супружескаго ига будете свободны, такъ-съ? 
но кто жъ это вась освободитъ, позвольте узнать-съ? 

— Смерть. .ө 

— Ого, вонъ какъ-съ! ужь не утопиться-ли, не удавиться-ди 
собираетесь? 

— Можетъ быть. 
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— Въ такомъ случа надобно объявить-съ, чтобъ съ вами 
бфды не нажить-съ. Но вБдь такими намбрешями только можно 
родителей вашихъ } спугать-съ: они и слезки распустятъ, а 
ужь я никакъ нс заплачу-съ. И много, много подобнаго, гово- 
рилъ МатвЪй МатвЪичъ своей жен, и не по одинъ разъ, не по 
одинъ день. И всего пуще бЪсил» Жилпна молчаливое равноду- 
шіе Анюты; она, казалось, совсБмъ его не слушала: сидфла не. 
ПОДБИЖНО понекольку часовъ и смотрвла неотредћленно на ка- 
кую-то далекую невидимую точку. 


Иногда по пђлымъ днямъ Анюта не пила, не Фла; по цёлымъ 
недБллмъ не чесала головы, ничего не д'Блалза и все думала, ду. 
мала... Но о чемъ думала? 


Всего чаще ей приходилъ на мысль послЪдній прЁздъ отца и 
матери и послёднее прощанье съ ними. Анюта ихъ видфла пла- 
чущимя, но жестоко отталкивающимя отъ себя ее —свою дочь, 
предающими ее на волю жестокой судьбы, на волю ненавистна- 
го мужа... При вэспомпнати объ этихъ минутахъ, несчастная 
женщина чувствовала, что что-то оборвалось между ею и ея 
родителями... Она осматривалась вокругъ себя и не видЪла ни 
впегеди, ни позади себя ни какой точки опоры. Молиться, про- 
сить помощи у неба, —но какая-же молитва укротить такого хищ- 
наго зв$ря, какъ ея мужъ, и о чемь молиться?!.. 


Анютою овладЪла мрачная тяжелая тоска: ей хотБлось разбить 
себЪ голову, задохнуться, захлебнуться, —словомъ уничтожить 
себя въ прахъ. 


Еще болве раздражалась Анюта, еще боле приходила въ 
отчаяніе, когда мужъ насильственно требовать отъ нея супру- 
жескихъ ласкъ, и не получая ихъ, кориль ее Кремницкимъ; 
тогда ей хот%лось на самомъ дВлв отметить мужу убфжать къ 
подпоручику, высказать ему свою любовь, раздВаить съ нимъ 
горечь жизни, забыться хоть на минуту... 


По минута проходила и у несчастной женщины, не доставало 
рвшимостп: она опять впадала въ неподвижность, въ тяжелую 
безвыходную тоску. 


Словомъ—состояйе Анюты бы1о0 близко къ сумашествію, и 
свекровь не разъ замфчала это Матвъю МатвЪичу. 


— Успокойтесь, маминька-съ, отв®чаль послВдн:--да съ чего 
ей съ ума-то сойти-съ? это только притворство одно-съ; все 
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равно, что и горячка: вы перепугались, да за докторомъ послали; 
а для чего-съ?-—небось, не умерла. 


— Я боюсь, Матюша, не сдфлала бы она чего надъ собою... 
тогда смотри ве отвертишься, — продолжала тревожно старуха. 

— А отъ какой ей напасти сд$лать-то что нибудь-съ? 

— Да такъ, ни отъ какой, а просто намъ угрозить захочетъ. 

— А вотъ-съ, посмотримъ, молвилъ многозначительно Жи- 
диНЪ. 

Сентябрь подходить къ концу, погода стояла дождливая, на- 
стали темные вечера. 

Въ одинъ изъ воскресныхъ дней, подъ вечеръ, Анюта сидЪла 
подъ окномъ и задумчиво смотр$ла, какъ моросилъ частый, мел 
кій дождь, словно кто его сквозь сито сЗялъ. 


Мужъ сидБль возлћ другаго окна и взглядывалъ по време- 
намъ на улицу, усердно язвиль жену, дко подтрунивая надъ 
ея родителями, которые, по его словамъ, какъ ни горячились, а 
все-таки оставили; милую дочку во власти яостылаго зятя. При 
чемъ и пмя постояльца-оФицера тоже попало на языкъ Матвћя 
Матвфича. Но Анюта до того уже къ этому прислушазась, что, 
казалось, не обращала ри мал йшаго вниманія на слова мужа. 


Въ это время, по улиц шелъ молоденькій полковой офицеръ; 
онъ машинально взглячулъ на окна дома Жилина, дошелъ до 
ближняго перекрестка и вернулся назадт. Жплинъ пристально, съ 
ногъ до головы, осмотр$лъ проходившаго, проводилъ его своими 
рысьими глазками и опять встрЪтилъ. 

— Анна Александровна-съ, мимо вась вФ$роятно прогуливают- 
ся ваши знакомцы-съ, проговорилъ, стиснувъ зубы и сверкая 
глазками, МатвЪй МатвЪичъ. 

Анюта совсЪмь незамЪтившая проходившаго, повернула къ 
мужу голову и спросила спокойно: 

— Ито? 

— Ваши аюбовникн-съ, пояснилъ супругъ, показывая пальцемъ 
въ окно. 

Анюта взглянула на улицу, увидБла офицера и при мысли: не 
Кремницкій ли? невольно покрасн%ла. 

— А! обрадовалась!.. произнесь коротко и глухо Жилинъ; 
извольте идти прочь отъ окна-ст.. 

Анюта не трогалась. 
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— Слышите, что я сказалъ, прочь отъ окна! повториль мужъ 
усиленнымъ голосомъ и вскочиль съ мБета — въ его глазахъ 
уже кипвло бЪшенство. 


— Чего жъ вы отъ меня хотите? молвила Анюта, вздрогнувъ, 
и видя, что мужъ подходить къ ней, быстро встала. 


— Чего я хочу? а вотъ чего хочу я: хочу, чтобъ вы не си- 
дфли у окна, не пялили глаза на офицеровъ, не позорили моего-съ 
Дома; но какъ вы мужниныхъ словъ не слушаете-съ, то васъ на- 
добно вразумлять пначе-съ!—И вдругъ раздалась тяжелая поще- 


чина; другая же рука Матв$я Матвћича потянулась къ другой 
щек® Анюты... - 


Но послБдняя, вскрикнувъ, оттолкнула отъ себя мужа и быст- 
рЂе молніи изчезла изъ комнаты. Жилинъ не бросился за нею, 
а скрыпнулъ зубама, принялся сновать по комнатВ, придумывая: 
какъ бы наказать Анюту за ея дерзкую выходку. 


Между тБмъ Анюта, сбЪжавъ быстро по черной лВетницз, 
стояла въ темномъ углу нижняго коридора, дрожа отъ испуга и 


негодования, и перебирала въ мысляхъ: что ей теперь дћлать? 
вернуться въ комнату ей никакъ не хотЪлось. 


— Куда жъ я пойду, куда? думала она, подаваяемая тяжелою 
тоскою, не ввдя никакого выхода изъ своего положешя,—и се- 
годня, и завтра, и посадФзавтра тоже будетъ: развв въ рфку 
броситься? что жъ, грЪхъ не на мнф будетъ... довели, Богъ 
имъ судья!.. и сердце ея захолонуло, ее охватилъ какой-то стран- 
ный ужасъ. — О ить, нётъ прошептала она: зачъмъ же 
топиться? лучше идти къ нему, —все равно, терплю же напрасно 
и ругательства, и побои—все равно!.. Правду говоритъ Текуса 
Егоровна, хоть ангеломъ будь — для них ьсе равно; къ нему 
лучше... Странная улыбка показалась на ея губахъ. ^ 


Дверь въ коридоръ съ крыльца тихонько отворилась. Входила 
Ананьевна. 


— Няня! клакнула Анюта чуть слышно. 


— Ай, кто тутъ? вскричала въ испуг старуха. 


ЕТ 


—- Я, няня, не кричи... поди пожалуйста принеси мині изъ 
передней салоть, да чтобъ никто не видалъ. 


— Ахъ, моя сударыня, да что вы это тутъ дФлаете? говорила 
Старуха, ощупью приближаясь къ Анют%: — сахопъ! да куда вы 
Въ такое время п въ такой дождикъ, Господь съ вами!.. 


12 РУССКОЕ СЛОВО. 


— Да не кричи ради Бога, няня; ну что жъ мн дБлать, 
меня опять сейчась прибили; я хоть къ Текус Егоровнф пока 
уйду, проговорила Анюта взволнованнымъ голосомъ.—Да иди же 
за солопомъ-то скорЪй. 


— Господи помилуй! этакая жязнь— подумаешь!.. шептала ста- 
руха, покачивая головою, и стала взбиратьея по лфетниц$. 


И звскорз Анюта зъ старомъ салоп®, накрытая шалевымъ 
платкомъ, перебиралась уже черезъ грязную городскую площадь; 
осеннія сумеркп совершенно спустились, въ домахъ засвЁЪтились 
огни и отразились въ большихъ лужахъ, на улицахъ замигали 
Фонари, отстоявшія другъ- отъ другае —двали не на полверсты. 
По временамъ, наша бВглянка останавливалась въ нерБшимости,— 
қакь будто хотфла вернуться назадъ; но вдругъ странная улыб- 
ка появилась на ея губахъ и она, рванувшись быстро впередъ, 
продолжала путь. Войдя въ одну длинную широкую и неосвв- 
цепную улицу, Анюта почувствовала сильное волнене: дыханіе 
ея занималось, сердце билось удзоеннымь боемъ. Она остано 
вилась. 

— Текуса Егоровна дома, хочетъ пить чай, —вонъ и самоваръ, 
прошептала Анюта, смотря на освъщенпое окно дома, стоявшаго 
на противоположной сторонВ улицы:— не завернуть ли къ ней? 
а какъ бы она обрадовалась!... 

Но постоявъ минуты три въ раздумьи, Анюта рЪшительно 
махнула рукой и перебЪжала черезъ улицу; очутившись возд 
небЂленаго каменнаго дома, опа пристально смотрВла на окна 
нижняго этажа, плотно закрытыя ставнями; робно полошла къ 
горотамъ, хотБла взяться за кольло и остановилась, приелонив- 
пись къ вереВ,-– ноги ея подгибались. 

На двор послышались шаги, калитка отверилась, вышелъ ста- 
рикъ съ «Вдою длипною бородою, похожій на дворника. 

— Это домь Жуколина? сироснла Анюта дрожащимъ голо- 
сомъ, стараясь оправигься. 

— этотъ. 

— Гав бъ мнБ, дВдушка, пройти туть къ офицеру? 

— Къ какому офицеру? —спросилт, въ свою очередь дВдушка. 

— А что туть квартпруетъ. 

— А нешто тебВ нужно?... Старикъ засмЪялся. 

— Нужно... Я ему рубашки шиза. 
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— Шила!... хе, хе! нтъ, голубушка, опоздала: оФпцеръ съ не- 
ДЪлю какъ домой уВхалъ, отвЪчазъ старикъ. 


— Куда жъ домой? на другую квартиру что-ли? спросила бЕд- 
няжка, у которой почему-то захозонуло сердпе. 


— А ты гонимай, что тебЕ говорятъ... говорятъ-- домой, такъ 
значитъ домой, забылъ въ какую губерню... Олыть, у него мать 


померза... И повторял: «опоздала, голубка», старикъ пошелъ черезъ 
улицу, шлепая по грязи. 


Анюта чувствовала, что силы ея совершенно покинули, ві гла- 
захъ замелькали какія-то черныя круги; чтобъ не упасть, она, 
снова инстинктивно прижалась къ вере, и тихій глухой вопль 
вырвался пзъ ея груди... 


Вь эту мунуту па противоположномъ трогуарВ зажгли фонарь, 
свЪть упазь прямо и ярко освЪтилъ фигуру Анюты. Бёжавшая 


МИМ? толстая баба и широко размахивавшая руками наткнулась 
на Анюту. 


— Ишь, бЪдненькая! Богъ т: бя знаетъ: хифльная ты, аль хво- 
рая, что ты тутъ копошишься? убиралась бы поскорЪй домой, з 
то будочникъ упидитъ, подхватить да въ часть сведетъ, про- 
гов рила толстуха, остангвясь против. Анюты. . 


Какъ ни оскорбительны были эти простыя неумышленныя 


слова, но послВдняя пе обратила на нихъ вниманія, изи ихъ не 
слыхала и стояла неподвижно. 


— Ахъ, мои батюшка свёты! вскричала снова разсматривавшая 
ев баба:—да вВдь это 2КЖилина мозодая!.. Анна Александровна, 
вы это-съ? какъ вы сюда попали?.. Пожалуйте къ намъ: хозяйка 
будеть очень рада... Аль меня пе узнали-съ? я декла—кухарка Те- 
кусы Егоровны-съ. И говоря это, Фекла взяла Анюту подъ руку 
и повела къ себ. 


Бодасва очень обрадовалась гостьЊ, хотя и удивилась ея стран- 
ному появленію, по не высказала своего удпвленія Анютф, узнавъ 
‹тъ кухарка, гд® гослъдияя ее встрътила. Текуса Егоровна только 
губку захусиза и не сбремеғяз Авюту вопросами, благоразумно 
предтожила ей перемнить измоктую обувь в усадила гостью съ 
собою за самоваръ. Замътивъ смертельную бзВдность несчастной 
молодой женщины. ея неподвижный мутный взглядъ, услужливая 
хозяйка намочила ей голову одеколономъ и заставила выпить 
рюмку мадеры. 
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Посл выпитой рюмки, Анюта почувствовала, что она какъ- 
будто оживаетъ, почувствовала, что по всему ея тЪлу рэзлилась 
какая-то теплота, что отъ сердца словно камень отвалился; ее 
вдругъ охватила, вмВето тяжелой тоски, мягкая нВжная грусть. 
АнютЪ захотћлось плакать, и она начала жаловаться на свою 
горькую жизнь. 


— Ахъ, Анна Алексанлровна!.. воскликнула Бодаева:—что и го- 
ворить о нашихъ мужьяхъ. Вонъ мой безобразникъ, на прошлой 
недБлЪ, дв ночи къ ряду и дома не ночевалъ; да ужь вс они 
хороши, и дружки-то! я вЗрила одному человЪ ку, и сколько стыда 
приняла, а вышло все дВло плюнуть: пром$няль мою любовь 
на дрянь какую-то, на солдатскую дочку... Вотъ теперь и пол. 
ковые— хороши они какъ посмотрЪ$ть: глаза такъ и горятъ, усики 
заглядЪнье; сами-то въ душу тебЪ вьются, а полюби-ка—завтра 
же изи$нятъ, да и надъ нашей сестрой насм$ются... 


При этихъ словахь Анюта закрыла лице руками, по щекамъ 
катились крупные слезы. 


— Подно же, душа моя Аяна Александровна, полно Анюточка! 
позволь себя такъ назвать, аігедьчикъ мой! :раво, люблю какъ 
сестру родную, — продолжала Текуса Егоровна слезливымт, годо- 
сомъ: — успокойся, знаю я и все горе-то твое; лишь только Өекла 
заикнулась, я все а поннла... Что жъ дВлать? у бхалъ, говорятъ— 
мать у него умерла... видишь, вдь я все знаю... Эхъ, Анюгочка: 
не все намъ горе выплакать, не все горевать... выпей-ка, вы- 
пей еще мадерцы рюмочку — легче будетъ, ей, ей, легче будеть! 
Я это испытала... иной разъ такія бываютъ часы: хоть живая 
въ землю зарывайсн, а выаьешь винца—-ну и разсудишь... И го- 
воря это, Текуса Егоровна назила дв рюмки, принудила Анюту 
выпать вторично и сама выпила. 


ПослЁ второй рюмки крВикаго вина въ глазахъ Анюты заиграли 
радужные круги, и она откровенно разсказала о сегоднешней 
ссорћ съ мужемъ, о своемъ неудовольстви на родителей, что они 
ее не взяли къ себЪ, о свояхъ отношеніяхъ къ Кремницкочу; 
словомъ — открыта ТекусЪ ЕгоровнВ псю свою душу. 


— Однако, вы не подумайте чего-нибудь такою 0 моемъ зна- 
комствф съ Иваномъ Сергфачемъ... я только скажу, что его я 
любила, люблю н никогда не забуду, заключила Анюта со сле- 
зами на глазахъ. 


— Ахъ, Анеточка, ты настоящій ребенокъ! воскликнула хо- 
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зайка, покачивая годовой и улыбаясь: — разв я твоей исповВди 
требую, что-ль?.. 


ПрЁБхалъ домой Семенъ Васильичъ, и противъ обығновенія 
трезвый; жена передала ему о ссор Анюты съ мужемь и те- 
перешнемъ затруднен!и молодой женщины, которой надобно же 
было какъ-нибудь вернуться домой. Бодаевъ выбранилъ Жилина, 
что обижаетъ такую милую женку,—и самъ отвезъ Анюту домой. 


РазумБется, МатвЪй Матвћичъ, побЪсилея, поскрипъаъ зубами, 
постращаль Анюту за ея побфгъ къ Бодаевымъ; но на этотъ 
Вечеръ до драки не дошло. 


КрЪпко тосковаза Анюта о Кремнипкомъ, много о немъ пла 
кала; мужъ долго корилъ ее подпоручикомъ, и тћмъ еще пуще 
растравлялъ ея сердечную рану. 


Но Анюта, припомнивъ какъ первая рюмка вт, домћ Бодае- 
выхъ облегчила ея сердечную боль, а такъ же и совзтъ Теку- 
сы Егоровны, «что выпьешь, такъ зегче будетъ», принялась 
лечиться отъ грусти, то малерою, то хересомъ, а въ пося дети 
и ромомъ. Услужливая Ананьевна усердно бЪгала въ ближай- 
шій погребокъ за этими лекарствами. ПолетФли въ продажу не- 
нужныя туалетныя принадлежности, о которыхъ не зналь Мат- 
вЪй Матвћичъ. 


Въ октябрВ изъ Привольска полкъ куда-то выступилъ; ревни- 
вый МатвЪфй МатвЪичъ, изъ предосторожности, чтобы жена не 
ућЁхала съ оФицеромъ, заперъ ее въ спальнЪ на ключь на цЗ- 
лыя сутки, — что очень оскорбизо Анюту. Въ этотъ день она 
Долго плакала о Кремницкомъ, прислушяваясь къ звукамъ пол- 


КОВой музыки, долетавшимь съ площади; потомъ Анюта залила 
горе... 


На другой день по горсду разнеслись слухи, что Текуса Его- 
ровна Фздила за тридцать верстъ провожать полковаго музы- 
канга, что подарила ему алмазное кольцо на прощанье, и проч... * 
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Чрезъ полгода Анюта отъ кого-то услышала, что Кремницкій 
совсЪмъ вышель вь отставку и поселился на своемъ хуторЂ на- 
всегла. 


Текуса Егоровна и Анюта и теперь здравствуютъ въ При- 
вольскБ и очень дружны между собою, не смотря на всБ -усилія 
МатвВя МатвЂича разорвать эту дружбу. Первая, говорять, въ 


настоящее время находится въ пнтимныхъ отношезяхъ съ сво- 
имъ приказчикомъ. 


ПослБдняя же, изъ интересной Анюты— какою мы ее до сихъ 
поръ ЕидВли—преобразилась въ тозстую купчиху и все еще 
боле и болБе съ каждымъ днемъ толсгВеть, не смотря на то, 
что МатвЪй Матвфичь каждый день ее бьетъ, заставая не въ 
нормальномз состляніп. Говорятъ, къ Аннз АлександровиБ не- 
давно изъ ближпяго погребка приказчикъ подалъ предлинный 
счетъ; она стала упрашивать, чтобъ подождаль. Но приказчикъ, 
отказавшись ждать, постращаль, что счетъ передастъ мужу, п 
Анна Александровна заложила посл дня алмазныя серьги п за- 
платила по счету. 


Узнавъ, что Ананьевна часто бЪгаетъь въ погребокъ, Матвъй 
МатвЂичъ прогналъ старую няньку; но и безъ Ананьзвны къ 
Аннф АлександровнВ, какими-то нев домыми путями, продолжа- 
ютъ приходить бутылки, полуштоФикп... 


Чтобъ пересфчь совс$мъ зло, Жилинъ рБшился обобрать у 
жены всЪ деньги, кая только найдутся, и заглянулъ къ ней въ 
комодъ: заглянулъ и ужаснулея—въ комод®, кромВ самыхъ не- 
обходимыхъ вещей, ничего не было. Догадавшись въ чемъ дало, 
Матвй МатвЂичъ осмотрЪль и всЪ женины сундуки; въ сунду- 
кахъ тоже оказалось, что и въ комод. Ќилинъ приступидъ къ 
жен съ допросами: 


— Куда дЪвались ея вещи? 


Анна Александровна упорно молчала, не смотря на истязанія; 
а опосаВ, чтобъ не чувствовать боли отъ побоевъ, выпила двой- 
ную порцію. 


Пр!Вхали Лапины навфстить дочь. Зять сталъ имъ говорить 
о поведенш своей жены, и въ подтвержденіе своихъ словъ при- 
гласизъ тестя и тещу осмотр ть сундуки. 


Съ Пелагеей Андреевной чутъ ударъ не сдФлался, у Азек- 
сандра Петровича едва не отнялзся языкъ. 
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— Что, куда дЪфвала свое добро, злодЪйка? говори, въ правду 
что ль пропила?!... кричала опомнившись и обращаясь къ дочери 
мать, — тому ли я тебя учила, а?.. Тому ли?.. ВЪдь ты пост 
этого мн не дочь!.. Пелагея Андреевна зарыдала. 


Самъ Лапинъ сидЪлъ, мрачно насупизъ брови, и молчалъ. 


— Эхъ, маминька!.. сказала Анна Александровна съ горькою 
улыбкою и какъ-то отчаянно махнувъ рукою: — теперь вы на 
меня... а кто довелъ до того, разв не вы?.. Помните, какъ я 
валялась въ ногахъ у васъ и у тятиньки— просила, чтоб» взяли 
меня кт, себЪ, потому что жизнь мн противпа была въ этомъ 
дом!.. 

— Ишь ты, безпутная, перебила Пелагея Андреевна: — ишь 
чего хотЪлось теб®?... хотБлось, чтобъ мы тебя съ мужемъ раз- 
вели!... словно мы тебя силою выдали?.. ВЪдь мы твоего согла- 
сія спрашивали; а коль Богъ послаль такую судьбу, — такъ 
терши... 

— Когда вы меня оставили, оттозкнузи, велВаи терибть—я 
и осталась, продолжала дочь: —только териЗшя моего не доста- 
10... Жизнь моя была такъ хороша, такъ сладка, что я каждый 
день собиралась то — въ рЪчку броситься, то — пе'лю на шею 
надЪть.. Ну, да время-то прошло, я остазась жива... и конечно 
не съ радости... Пусть тёхъ судить Богъ, кто довелъ.. 

— Откудова ты такой Фанабер!и набралась, чтобъ свои вины, 
на чужую шею сваливать?... НЪтъ, голубушка, ошиблась!.. Я не 
потатчица!.. Про меня н добрые люди этого не скажутъ!.. И 
долго, долго еще Пезагея Андреевка читала вт, этомъ род. 

Дочь не возражала, вздохнула глубоко, сбза въ уголокъ, и, 
задумалась. Можетъ, ей пришель на умь Кремнлцкій — кто 
знаетъ? «Лучше смерть, чмъ медленное и глухое томленіе» — 
эти слова снова иприпомничись ей, но уже безь всякаго значенія, 

Между тВыъ Лапины уфхали. Пелагея Андреевна не утери ла 
и повЪдала тетушкВ УльниЪ СпиридоновнВ свое горе. 

Марья Михайловна также вздыхаетт и крестится, также под- 
зичаетъ и лицемВритъ, жалуясь на несчастное супружество сво- 
его Матюши и наконець убЪждаясь, что ея нравоученя рЬши- 
тельно не исправдяютъ невЪстки. Лизавета Матвфевна по преж- 
нему управанетъ хозяйствомъ въ домЪ брата, и по прежнему 
муштруетъ свою чахіую, забатую племянницу. 

Но Анна Александровна? Огь Анны Азекеандровны не оста- 
10сь и тЪни той свъжей, молодой и хорошенькой Анюты, какою 
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мы видфли ее подъ вЪнцемъ съ Жилинымъ. Она обрюзгза, 
отекла и разжирВла отъ горькаго пьянства. Единственной отра- 
дой въ жизни ея осталось забвеніе, забвеніе себя и всего, что 
окружаетъ ее. Ова погибла, какъ погибаютъ тысячи женщинъ 
въ этомъ бездонномъ омутЪ, который мы называемъ супруже- 
ствомъ и семействомъ нашихъ Жилиныхъ... «Ужь не лучше ли», 
въ самомъ дДЪлВ, =смерть, чЁмъ медленное и глухое томлевіе?» 
какъ писаль АнютЪ Кремницкій. 


%, Жобяковв. 


ОТРЫВЕ УЪ ДИВВИИЕА БЁРИЕ, *) 


І. 


Франкфуртљъ, 99 апрьля, 1830. 


Глупая бълая книжка, я не думалъ, что снова увижусь съ тобой. 
Но это случилось, и я опять болтаю съ тобой о старыхъ и новыхъ 
вещахъ, и ты терпъливо слушаешь меня и какъ всегда признаешь ме- 
ня справедаивымъ. 

Быть больнымъ, томиться въ комнатномъ заточеніи и все перено- 
сить терпфливо до тЪхь поръ, пока тиранъ — болфзнь не устанетъ! 
Нътъ. Человъку порядочному стыдно бозфть болћъе четырехъ недъль. А 
я пробол%лъ больше года. Какъ сильно любимъ мы жизнь, которая 
такъ мало любитъ насъ и, подобно заключенному дикому звЪрю, забы- 
ваетъ своего хозяина и выскакиваетъ на свободу, чуть только отво- 
рютъ дверь его клътки! 

И что выигрываетъ человъкъ при этомъ? Позднія страдашя не освъ- 
жаютъ душу. Это не дождь, утоляющй жажду пылающей молодой на- 
туры,—әто осенній в®теръ, срывающй вее, что еще осталось зеленаго 


*) Характеристика Бёрне, какъ современника Гейне и геніальнаго критика 
Герианіи, была представлена въ сентябрьской києжкъ (Чтобы дополнить эту 
характеристику и еще ближе познакомить нашихъ читателей съ личностью 
Берне и съ той эпохой, въ которую онъ двйствовалъ, мы помћщаемъ здЪеь 
„Отрывки изъ его дневника“, гдБ онъ говоритъ самъ за себя, гдъ онъ ясно 
видвнъ со всВии его недостатками и великими умственными качествамя. Если 
позволять обстоятельства, мы намврены дать нЪсколько подобныхъ статей, 
которыя лучше всякой истори могутъ освётить то мрачное, глухое и жалкое 
вреня, въ которое пришлось жить Берне и своимъ огненнымъ словомъ защи- 
щать среди насилія и крови, человъческія права. 

От5 рведакиќи, 
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на деревьяхъ; повсюду хрипъніе и стонъ, какъ въ груди умирающаго, 
и поблекшее восиоминаше навсегда уноситея этою бурей. 

Когда - то, въ мои лучшіе годы, я подошелъ близко къ одной розв 
и крфико ранилъ себя о ея шипы; въ то время болъзнь епасла мою 
душу. А когдг я выздоровфль, природа тоже только что оправилась 
оть болъзни. Вее растаяло — снъгъ, моя скорбь и мой гиввь. Я все 
простилъ, вее позабыль. Грудь моя была открыта, какъ колоннада 
храма, и весьа свободно вЪяла въ ней какъ между этими колонами. 
А теперь! Мое, исцфлеше и весна снова ветр®тглись, но теперь уже 
совсЪмъ не то, что прежде. Я едфлался только немного бодръе, пото- 
му что окончиль скучное дфло. 

Что это передо мной? Зеленыя деревья? синее небо? пуриурная 
заря?— Ахъ, да! это все прекрасно парисовано и даже очень похоже; 
когда-то я зналь и самый подлинникъ. 

Нъкогда соловей былъ для меня розою воздуха. Въ звукахъ его я 
слышаль благоухаше, и соблазнительные колюще шипы ранили до кро- 
ви мое восхищенное ухо. Теперь я только слушаю его — и слушаю 
съ истиинымь удовольетвіемъ. Тогда подарки весны лежали передо 
мною оевъщенцые яркимъ евътомъ, и я, какь нерфшительный ребенокъ, 
пе зналъ, за что прежде схватиться, чёмь прежде наеладиться. Я не 
ръшалея пожелать что нибудь окончательно. Тамъ лЪсокъ, тутъ доли- 
на, наверху гора, мельница, водопадъ... Что взять? Теџеръ я могу 
размышлять и выбирать. 

Соловей, весна, утренняя заря, милый взглядъ дъвушки — все это 
ничто. Все заключается въ молодости. №ръ — зеркало, отражающее 
то, что смотрится въ него. Онъ отдаеть намъ только то, что мы 
дали ему взаймы и не награждаетъ насъ никакими, хотя бы самыми 
скудными, процентами. Кто въ состояши проникнуть въ глубь этого 
зеркала, кто въ состояніи упичтожить причудливую игру евъта? Мръ 
позади жизни, но где оканчиваетса жизнь? Міръ — ничто. 

Молодость — неленое слово. Мы старые умники чаето произносимъ, 
но не понимаемъ его. Сонъ прошедшей недфли для насъ гораздо ленте. 
И хорошо, что это такъ; хорошо, что въ старости мы забываемъ мо- 
лодость, —иначе было бы худо, иначе были бы сомиънія, которыя заму- 
чили бы насъ до емерти. 

Для какого же возраста предназначаеть насъ рожденіе? Для какого 
возраста подготоваяемь мы себя? Для какого возраста воспитываемъ 
нашихъ дътей? Думали ли вы когда-нибудь объ этомъ? Я сомнфваюсь. Дла 


ОТРЫВКИ ИЗЪ ДНЕВНИКА БЕРНЕ. 81 


веБхъ возраетовъ! Да, такъ должно было бы дълатьев, но такъ не дълаетея. 
Мальчикь приносктея въ жертву ю ошт, юноша — мужу, мужъ — 
старту. А когла етарикъ, доли до гслной зрфлоети своей свободы, 
хочетъ, наконецъ, насладиться ею и начать жить для жизни, — тогда 
приходить религія и говорить: «Погоди, старый мальчикъ, твое уче- 
ве еще не окончено, жизнь приходитъ только посл смерти, гробъ 
есть колыбель твоей свободы». Й будто бы въ самомъ дЪлф это го- 
воритъ религія? Нътъ, къ чему лгать и лицемфрить?.. 

Мы живемь постоянно только для будущноети; инструменты вЪчно 
настраиваются, а самый концерть никогда не начинается. Одинъ век- 
сель уплачивается другимъ; это мотоветво, которое не имфетъ ничего 
подобнаго себ. Проценты раздуваютъ капиталъ, и глупцы, у которыхъ 
никогда ибть наличныхь денегь жизни, считають себя богатыми, когда 
воздушный шаръ ихъ надеждь подымается высоко въ тору. Чвмъ толь- 
ко все это разрфшитея? О судьба, тебя считаютъ такою доброю, буль 
откровенна хоть одипъ разъ, не молчи точно дипломать, скажи намъ 
хоть одинъ разъ, чфмъ это, наконець, разръшитея? 

Вы можете прочееть въ книгахъ, что изъ вефхь рождающихей лю- 
дей почти половина умираеть въ дфтетвф, юношескаго возраста дости- 
гаетъ меньше, чЪмъ половина; до пятилесятилЬтнаго возраста, то есть 
возраста, въ которомъ пачинаютъ пожинать плоды работъ, трудовъ, ли- 
шеній, доживаетъ меньше третьей части. И благу этой маленькой тре- 
тьей части приносятея въ жертву двф большія трети! Міръ принадяе- 
жить молодымъ, а старики хозяйничаютъ въ немъ, пользуются и упра- 
вляютъ имь. Родители, школа, воспитаніе, государство — вее забо- 
тится только о престарЪлыхь, и молодость осуждена на то, чтобы 
быть прислужницей старости! 

Старые умники толкуютъ о страстяхъ молодости и о своей собствен- 
пой превосходной опытности. Но страсти, существующія въ каждомъ 
возраст, суть кичто иное, какъ утонченный разумъ. Въ каждомъ 
возраст мы ечитаемь себя разумнъе, чъмъ въ предылущемь и смо- 
тримь на рузумь этого предыдущаго, кавъ на страсти А олыт- 
ность дълаеть человъка песпокойнымь; несчастливымь, потому что опа 
знакомить его не съ правилами, а только съ иеключеніями изъ нихъ. 
Для узнашя правиль пе нужна опытность; имь научаеть кипга и соб- 
ствепное сердце Только неопытный не ошибаетея, только опъ ечает- 
дивь. Поэтому върьте молодости; то, во что вфритъ молодость, вЪчно. 
А ваше знаше живеть только опредлениое время. 

т 6 
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И природа въ своихъ человЪческихъ законахъ не дфйствуетъ разум- 
нфе и справедливће, ч$мъ человъкъ въ пользованіи своею свободою. 
Меня огорчаеть не неосущеетвлеше желаній моихъ бъдныхъ братьевъ, 
мнф становится грустно оттого, что осуществленіе приходитъ уже тогда, 
когда желание, вызвавшее его, уже давно похоронено. 

Ребенокъ хотфль бы попрыгать, —а онъ долженъ сидеть нъ школ и 
учитьея по-латыни. Юнош надо было бы гулять на свободф, а онъ сидитъ 
въ комнатъ за силуэтомъ евоей возлюбленной и вздыхаетъ. Пока у насъ 
есть охота путешествовать, мы не имфемъ денегъ, — а когда набе- 
ретея у насъ богатетво, тогда мы ужъ стары, любимъ комфортъ, игра- 
емъ въ бостонъ, и нашъ клубъ привлекаетъ насъ больше, чфмъ Римъ 
и Неаполь. Туть являются подруги нашихъ племявнницъ, он обни- 
маютъ и цфлують любезнаго дядюшку, немилосердно топчутъ его, стра- 
дающія оть подагры, ноги и парушаютъ его посл%объденный сонъ. 
Дъти сатаны! Отчего вы не пришли 30-тью годами раньше, когда дя- 
дюшка быль еще племяивикъ, когда поелЪ обЪда онъ не спалъ и пиль 
и когда ;у него не было подагры? Не емъйтесь, не емйтесь! У меня 
есть племянники, которые отометатъ за меня. 

Въ д®тетвБ у меня было желаніе, такое сильное, какого я не имфлъ 
съ тёхь поръ. Оно состояло въ пріобрътеніи . проволоки для чистки 
трубокъ, которую я видЪль у другаго мальчика. Я цфлую ночь не 
спалъ отъ этого желанія. Теперь я могъ бы дюжинами покупать такія 
проволоки, но не едвлаю этого. Онъ могуть лежать у моихъ ногъ, и 
л не наклошоеь, чтобы поднять ихъ. За то у меня теперь другія же- 
ланія, и я прихожу въ бъшенство при мыели, что можетъ быть вез 
эти вещи попадуть въ мои руки тогда, когда я едълаюсь совершенно 
равнодушенъ къ нимъ... 


П. 


Франкфурте, 1-г0 мал. 


Я читаю въ газетахь: «Прюдомъ, етаръйшій изъ французекихъ жур- 
налистовъ умеръ». Я зналь этого человъка, я чаето бывалъ у него. 
Ошь говорилъ много; но я не столько прислушивался къ его словамъ, 
сколько вематривалея въ его лице, которое было холодно и сфро, какъ 
надгробный камень и носило на себъ полуистершуюся надпись: «умер 
в5 1794 году». При начал революци онъ издавалъ газету «Гат 
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да реир]е», читавшуюся больше-чфмъ ве другія и совмъщавшую на 
листахъ опаснаго формата іл осйауо самые страшные принципы. По 
его словамъ, этой газеты раеходилоеь 40 тысячь экземпляровъ. Когда 
Нрюдомъ говориль о тъхъ дняхъ, въ которые свобода была молода, а 
самъ онъ быль человъкъ въ цвфТ® силъ,— тогда потухшіе глаза его 
снова загорались огнемъ и въ разбитомъ голое слышались полные и 
сильные звуки. Но чуть только опъ начиналь говорить о послъдую- 
щемъ и новъйшемъ времени, какъ рфчь его дфлалась до того лЪнивою, 
сердитою и вялою, что становилось неприятно слушать его. О свобод 
въ копетитуціонной монархи онъ не могъ составить себф ни малъйшаго 
понятия; онъ былъ абсолютный республиканець. Республиканекій абсо- 
лютизмъ вещь очень опасная; тутъ не можеть помочь никакое спокой- 
етвіе, никакое емиренное послушаніе, потому что спокойствие и послу- 
шаніе считаются у своболнаго гражланина преступленіемъ. Но респуб- 
ликанизмъ простительнъе деспотизма; потому что то, что у этого по- 
елфдняго соетавляеть сознательную вину, у перваго только фантаети- 
ческій бредъ. Посл долгаго странствия по знойнымъ безилоднымъ сте- 
пямъ французы пришли, накопецъ, къ дикому морю свободы. Иетомлен- 
ные жаждой и разгоряченные зпоемъ, они бросились въ него, напились, 
заболъли и утонули. Но деенотизмъ разгорячается и въ самыхъ цвфту- 
щихъ мстностяхъ, страдаеть неутолимою жажлой, и пьетъ, пьетъ до 
тъхъ поръ, пока начинаетъ пить кровь. 

Я позпакомилея еъ Прюдомомь слёдующимь образомъ. Осенью 1519 
года ко мнъ пришелъ однажды господинъ еъ вилу весьма легкій п вћт- 
реный. Онъ объявилъ, что необыкновенно радъ познакомиться съ та- 
кимъ роШіеіѕіе 0151006 и ѕрігійџе! какъ я, сообщилъ миъ, что нТкто 
желаетъ основать новую газету подъ моею редакціею и епросиль меня, 
желаю ли я принять на себя это дћло? Господинъ этоть показалея 
МНЪ весьма мало образованнымь, политическія убіжденів его были ке 
С0веЪмъ яспы для меня и къ тому же онъ быль одътъ не бъдио, а 
мизерио, чтё ръ Париж имфеть особенное значеше. Миъ чудилось, что 
ПОДЪ длиннымъ плащемъ либерализма я вижу полицейское копыто. Но 
ЭТО обстоятельство еще болъе побудило меня подшутить надъ нимъ. Я 
ОТВЂЧалъ, что такое дъло, какъ редакцию газеты, приму на себя съ удо- 
вольстмемъ. Тогда опъ попросилъ меня отправиться съ пимъ къ одному 
знаменитому журналисту, который должень быль объяснить миф ве 
подробности этого Дфла, — и мы Пошли КЬ Прюдому. Этоть посзлній 


опустился на 50, па 100 футовъ въ мою душу, какъ будто хотълъ 
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выкопать въ ней артезіанскій колодезь, и мои уб%ъжденія вырвались 
наружу яенымъ и быетрымь потокомъ. Прюдомъ сироеиль меня, въ ка- 
комь дух® я быль цамрреншь вести газету. Я отвъчаль: въ либераль- 
цолъ. Тогда оаъ покачалъ головой и замътилъ, что это отеътгь не со- 
веЪмъ опредЪлительный. Надо—еказалъ онъ — поставить вопросъ точиъе 
и опредфлить принципы на чистоту. Но эта чистота не была по 
сердцу миъ, честному нфмцу, и я тотчаеь же отказался въ душ® отъ 
предприятия, на которое и онъ можетъ быть смотрълъ не совефмъ серьезно. 
Собетвенно говоря, Прюдомь быль правъ; но я въ то время еще не 
понималь дфла. Нъмецкая честность велика и стара, какъ египетская 
пирамида; по она лежить въ пустынъ и служить обиталищемь смерти. 
У асъ ныгь никакихъ партій. Французъ хвалить и защищаеть каж- 
даго, стоящаго на его сторон, и порицаеть и причиняеть вредъ каж: 
дому, дъйетвующему противъ него. Әтимъ онъ не только увеличиваетъ 
и усиливаеть свою партію, но и заставлаєтъ веъхъ, тайно враждую- 
щихь сь нею, отрыто высказать это враждеоное настрэеніе и обра- 
зовать свою партію. Велъдствіе этого французы достигають всего, а мы 
не можемь добиться пичего. Газета для наеъ ничто ицое, какъ крити- 
ческій листокъ, посвященный политической наукъ. Политичесній посту- 
покъ, политическое событіе мы разбираемъ пакь книгу, обсуждаемь 
ихь одинь разъ навсегда и потомъ уже шкогда ие говоримъ о нихъ. 
Говорить объ одпомь и томъ же дълЬ каждый день кажется намъ такъ 
же скучиымь и нелъпымъ, какъ разбирать каждый день одну и ту же 
книгу, — И въ этомь глупомъ ослилени мы смъемся надъ «стерео- 
типною подемикою» французекихъ журналовъ. Мы еовершевио забы- 
ваемъ, что политическая газета есть родъ правительства, которое не 
должно пи па љинуту умозкать, если пе хочетъ быть низвергнутымъ. 
Әти заблужденіл были еще живы во миъ въ то время, когда я сов$- 
щалея съ Прюдомомъ. Я говорилъ: «Я булу хвалить то, что достойно 
похвалы и порицать то, что достойно порицашя», и гордилея моей 
германской добродфтелью. Но оть мена требовали, чтобы я хвалилъ 
нашихь друзей и порицаль нашихъ граговъ, какъ бы они пи посту- 
изли—и это требоваше было вовершенно сираведливо. Вь 10 время я 
быль еще еоветаь молоденькій ирмець. Съ тысячью другихь я родилея 
въ единъ И тоть же часъ во время войны за свободу, и мив было 
тогда в его пять аЪть. Ахь| изь всей этой тысячи только я, да еще 
немногие остались въ живыхъ. Это очень приеворбцо. 

ое смотря иа то, что а тотчасъ ще отказатея отъ редакцін газеты 
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и что мы скоро разошлиеь еъ Прюдомомъ, — мой газетный маклеръ и 
политическій еводиикъ все таки пе оставиль меня. Онъ продолжалъ 
ходить ко мнв и нъеколько разъ водиль меня въ ресторанъ, гд пла- 
тилъ за меня. Все это я припималъ и Фль съ удовольствіемъ. Разъ 
за столомъ я познакомился съ однимъ. пъмцемъ и, между прочимъ, 
разговорилел съ нимъ 0 политическихъ дфлахь. Когда онъ ушелъ, мой 
амфитріонъ началъ весьма нъжно упрекать меня въ неосторожности, съ 
которою а говориль о правительствъ въ обществениыхъ мъетахъ, гд 
не было недостатка въ шиїонахъ. По еловамь его, меня ни мало не 
могло спасти то, что я говориль по нфмецки, потому что были и та- 
ме шпіоны, которые понимали н%медкій языкъ. — Какъ! шпіоны между 
нЪмцами! Въмцы между шоіонами! Это гнусная клевета! -– Я былъ го- 
Товъ пустить бутылкой въ голову этому бездфльнику-Французу; но хо- 
рошо, что я не сдфлалъ этого и только про себя продекламировалъ этотъ 
маленькій патріотическій монологъ. Хорошо потому, что когда, нъсколько 
7Вть спустя, я пріъхалъ въ Парижъ во второй разъ, то познакомился 
не еъ однимъ шпіопомъ изъ иъмцевъ. Одинъ изъ нихъ, часто посћ- 
щавшій меня, пришелъ разъ ко мнъ, услея передъ каминомъ и началь 
комфортно грътьея. Дома у него не было дровъ, да они и не были 
нужны ему, потому что въ Пале-Рояли, Х 13, гдъ онъ игралъ, для 
него было днемь и ночью готово даровое отопленіе. Оттръвшись, онъ 
состроилъ холодную мину и сказалъ, что имфеть кое о чемь погово- 
рить со мною. Я не далъ ему продолжать и епросилъ его: не можетъ 
ли онъ одолжить миф на самое короткое время четыреста франковъ? 
Әтимъ вопроеомъ я хотвлъ его предупредить, потому что предполагалъ, 
что онъ пришелъ ко мн просить въ займы денегъ, что въ Париж 
случалось со мной довольно часто. Но онъ отвъчалъ миъ, что ‘илиьть 
деньги — для него глаголъ, не имфющ въ изъявительномъ наклоненіи 
настоящаго времени, но только прошедшее и будущее. Пришель же 
онъ съ цфлью сдЪлать миъ предложеніе. «Французская армия—сказаль 
онъ — занята теперь въ Испаніи, поэтому теперь самая благоприятная 
минута, чтобы едълать что нибудь. Въ Царижъ живегь 30 т нём. 
цевъ, большею частю молодцевъ-ремесленпиковъ (по извфетному обык- 
новешю заговорщиконъ, онъ увеличивалъ число, чтобы соблазнить и 
оболӯить меня). Не желаете ли, такъ какъ ничто не мъшаеть намъ, 
СТать вм%етъ со мною во глазЪ пъмецкихъ ремесленниковъ, отправиться 
въ Германію и тамъ поставить вперхь дномъ все, начиная съ Пруееи?» 
Когда я Увильль, что опъ не желалъ взять у меня денегъ, а хотълъ 
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только пиобръсть мою помощь для завоеванія Прусеїи, — лице мое 
прояевилось и я съ удовольствіемъ отвфчалъ ему: —-«Прелложеше ваше 
превосходно, и я съ ралостію принимаю его; въ успъхъ сомнъваться 
нечего, такъ какъ наши ремесленники привыкли драться. Но, къ не- 
счаетію, у меня теперь сильный насморкъ; какь только онъ пройдетъ, 
я пріъду къ вамъ въ маль-поетЪ ». 

Состоялъ ли этотъ дуракъ и бездъльникъ на жалованьи у фравцуз- 
ской полиці? Не думаю, потому что она не на столько глупа. В%- 
роятно, онъ быль шпіономъ нъмецкой державы, которая въ то время 
внимательно слфдила въ Париж за демагогами и тратила на это 
гнусное дёло не одну тысачу добрыхъ талеровъ. 


И. 


Франкфурте, З ман. 


Что побудило меня въ 1849 году отправиться въ Нарижь, какое 
впечатлъше произвелъ на меня въ то время этоть прекрасный и уди- 
вительный городъ и какъ я былъ принять въ немь, — все это я хо- 
чу записать прежде чъмъ мои воспоминанія исчезли. При томъ же то, 
что случилось въ Парижъ со мною, елучилоеь и со многими другими, 
Мой образъ мыслей — образъ мислей и милліона другихъ людей, ко- 
торые радуются, когда находится человфкъ, высказывающій его за нихъ. 
Изв%етно, что лягушки, пауки, собаки и вообще животныя стоять къ 
природ ближе, чЪмъ царь — человфкь и велъдетвіе этого глубже чув- 
ствуюгь погоду и заранфе предеказывають значительнЪйния болфзни и 
перемфны природы. Точно также ееть люди, которые именно потому, 
ЧТО они Стоять НИЗКО Въ граждацекомь обществ%, связаны еъ исторіею 
ближе и предвидятъ и чуветвують измфнене духа времени, народныя 
буря и войны раньше, чъмъ властители, вельможи и могущественные 
люди, которые, запершись въ свой эгоизмъ, узнають 0 томъ, что про- 
исходить извнф только тогда, когда міръ постучится въ двери этого 
эголзма. Къ чиелу такихь людей принадлежу и я. Что случилось со 
мною за цфлый рядъ годовъ, случилось и съ цфлымъ міромъ; что вы- 
пало на долю государствъ, народовъ, государей, выпало и на мою 
долю. Событія не коснулиеь моей личиости, они не иринесли миъ вика? 
кой выгоды и никакого вреда, они не возвысили меня, не низвергпули 
и не едвинули съ м®ста, по я ощущаль ихь въ моихь нервахъ. Эта 
симпатія даетъ мн въ политическихь дфлахъ большую смфлость взгля- 
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да и гордость пророка, надъ которою люди посмТялиеь бы, еслибъ 
знали о ней. Я не изъ числа тъхъ людей, которые много думаютъ о 
своемъ ум, я совеёмъ не считаю себя проницательнымъ и охотно со- 
знаюсь, что каждый ловкій еврей перехитрить меня двадцать разъ въ 
день. Но пусть придетъ ко мнъ министръ и скажетъ, что онъ умнфе 
меня, я предамь его осмфятю. Вотъ уже пятнатцать лътъ, какъ не 
случалось ничего, хотя бы самаго неожиданваго, чего бы я ве пред- 
видълъ и не предеказалъ. Если бы я емфль печатать мои предеказанія, 
ве изумлялись бы мнф и я навърно быль бы едъланъ придвориымъ 
пророкомъ, а можеть быть даже пророкомъ евященнаго союза, кото- 
рый, безъ всякаго сомнёшя, поставилъ бы меня высоко, чтобы я имълъ 
возможность лучше наблюдать за всЪмъ. Даже смерть священнаго союза 
я положительнъйшимъ. образомъ предеказалъ прачкъ одного совътника 
посольства, и ошибся только въ томъ, что онъ умеръ раньше, чъмъ а 
ожидалъ. Да, я предсказалъ это; государственные же люди ръшительно 
ничего не предчуветвовали. Это послъднее заключеніе я дфлаю отнюдь не 
ва томъ основанім, что они ничего не говорнли заранфе объ этомъ собы- 
ти; я знаю, что они молчать не только о томъ, чего не знаютъ, но очень 
часто и томъ, что знаютъ. Заключеніе это я дълаю потому, что многое 
изъ того, что пагубно и ненавистно нашимъ министрамъ, ебылось ихен- 
но велъдетвіе ихъ дЪятельнаго содъйствін и со>Ътовъ. 

Министры должны бы быть тонкими людьми, понимающими, откуда 
дуеть вфтеръ; но наши министры не таковы Они .скоръе упрямые 
Катоны, которые готовы лучше допустить, чтобы вея крыша обруши- 
лась на нихъ, чъмъ очистить домъ отъ ветхихъ, грозящихъ разрушеніемъ, 
принциповъ. Они смЪютея надъ политическими мечтателами, ихъ книж- 
ною доктриною и не подозрфвають что они сами такіе же мечтатели и 
идеологи, съ тою только разницею, что первые увлекаются новыми идея- 
ми, а вторые старыми Но кая изъ этихь мечтаній самыя опасныя, 
какя вводять въ болъе горькое заблужденіе? Какъ будущее, такъ и про- 
шедшее не могутъ быть названы существованіезгь; но то, что еще не 
есть, можеть быть, а то, что было, больше никогда не будете. Че- 
ловка, Который еще не живетъ, можно создать; но человъка, торый 
Уже отжилъ, не вызовегъ изъ гроба никакое искусство, не вытащить 
никакая сила. 

Впрочемъ, еслибы наши государственные люди и узнали когда 
нибудь, чего хочет время, и убїдились, что оцо можеть сдфлать все, 
ЧТО Хочетъ, то и это не заставило бы ихъ поступать умнъе. Неизбъж- 
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наго они стараются избъгать какь можно дольше, потому что думаютъ, 
что выиграть врэмя значить все выиграть. Но развъ вашъ врагъ те- 
рлетъ время, которое вы выигрываете? Молодой левъ растетъ въ клт- 
КВ точно также, какъ на свободф, и когда придетъ день, въ который 
вы должны будете отворить ему дверь этой клфтки, онъ бфшено и 
мошно выскочеть изъ нея и конечно не поблагодарить васъ за то, что 
вы были стражами его молодости. 

Какихъ только глупостей пе падфлали въ теченіе послЪдвихъ  пят- 
надцати лЪть нати мудрые государственные люди, эти воспитанники 
фравцузекой революція, которые на экзамен ве провалились и не 
получили докторекаго диплома! Они низвергнули Наполеона — и сдф- 
лали это не въ шум побълы, не увлеченные жаждой мести, не подъ 
вліяніемъ благопріятныхъ обетоятельствъ; нътъ, у нихъ было два года 
для того, чтобы одуматьен и снова сдЪлаться разсудительными — и 
они все таки погубили Наполеона. Я ожидаль отъ нихъ всевозможна- 
го неблагоразумія, по это было свыше моихь ожидашй; это — волшеб- 
ная сказка о глупости. Наполеонъ былъ послфднШ деспотъ, съ нимъ 
пало деспотически - правительственное искусство и теперь природная 
стихія гражданскаго общества властвуеть такъ демократически какъ 
только могь бы пожелать любой якобинецъ. 

Гроція свободна, ея свобода и независимость признаны всеми, и 
этим греки обязаны больше всего страстямь евоихь противниковъ. 
Руеско-турецкая война доставила ирландекимь католикамь и ангалій- 
екимь евреямъ эмапсипацію, а венеціанцамъ — порто-франко, что, въ свою 
очередь, будетъ имфть свои послъдетвія. Дона Мигуэля наградили и 
поошрили писпровергнуть конституцию государства; да если бы даже 
простой подмастерье портнаго утащилъ португальскую корону и даль 
при этомъ обфщаше не допускать въ государство никакой свободы, — 
его оставили бы на тровъ. Но если донъ Мигуэль будетъ царствовать 
еще два года, а заплатанный король Испаши еще два года будетъ 
охранять свой самодержавный тронъ разбойниками большихъ дорогъ,— 
то кокституціонвый духъ едълаетъ на полуостров усифхи гораздо зна- 
читхльнве твхъ, которые онъ едфлалъ въ теченіе десятил®тпяго господ- 
сте» кортесовъ. Тираны елужатъ въ наше время опаенфйшими пропов$д- 
нп--ми свободы. И такимь образомь — удивительное дъло! — именно 
та держава, которая уже четырнадцать л%тъ преслвдуетъ мрачнею, пы- 
лан"уето ненавистью вее, что носить на себъ признаки свободы, —ока- 
зай” самае большое содъйетвіе ея развитію и упроченію. Будемъ же 
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любить .нашихъ враговъ, наши друзья причинили намъ не мало вреда. 

Кто хочетъ имфть зруьше, тотъ не долженъ емотръть; внёшнее чув- 
ство убиваеть внутреннее. Наши государственные люди ничего не зна- 
ють и не видягь заранфе, потому что оня черезъ чуръ много знают, 
и видятъ, и слышатъ. Они елишкомъ заботатея объ отдфльныхь вещахъ 
и особенно объ отдьльныхь лицах. Барабанный бой и постоянные 
выстрћлы нашего воинственнаго времени оглушають тфхЪ, кто СЛЫШИТЪ 
ихь; глухой слышить лучше веъхъ ереди сбщаго шуму. Гарденбергъ, 
единственный либералъ изъ веъхъ госуларственныхь людей, какіе только 
были въ Гермаши въ послёдыя пятьдесятъ л®ть, былъ ғлулљ. Гарден- 
бергъ быль хорошій государственный человъкъ, потому что никуда 
негодилея какъ мипистръ полиці. Полиція! Полиція! 


ү. 


Франкфурте, 4 ман. 


Пиллеръ желаеть знать хронологію произведеній Гете, чтобы изъ 
нея увидъть, какь развивался поэть, какимъ путем шель его умъ. 
Гете исполинлъ его желаніе, и теперь иллеръ съ холодностһю прозектора 
анатомируетъ своего высокаго покровителя, но анатомируеть его за. живо 
и въ это самое время читаеть ему лекщи о его удивительной организа · 
щи. Гете не дЪлаетъ при этомъ ни одной гримасы и переноейтъ опе- 
раціо, какъ будто она до него не касается. Онъ пишетъ своему про- 
зектору: «На этой недълћ будеть день моего рожденія, и ни одинъ 
подарокъ не былъ бы такъ пріятенъ миъ, какъ ваше письмо, въ кото- 
ромъ вы дружеской рукой полволите итогъ моего существовашя». И 
за тъмъ онъ проеить Шиллера познакомять его съ ходомъ и его раз- 
витія. Это ужь слишкомь! Ко ечно, геній имфетъ свои тайны, кото- 
рыхъ мы, простые люди, не знаемъ и не понимаемъ. Но я пикогда 
не думаль, что геній можеть такъ внимательно наблюдать самого се- 
бя. такъ следить за собою на веъхъ дор гахь. Я полагалъ, что иетиц- 
НЫЙ геній— дитя, которое само не знаетъ, что дфлаеть, не знаетъ, 
какъ оно богато н счастливо. Шиллеръ и Гете такъ часто говоря'ъ 
0 Ка и почему, что забываютъ что. Ничто не оекорбляетъ чита- 
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теля такъ, какъ извъстное спокойствіе въ авторекомъ изложени, по- 
тому что оно заетавляетъ предполагать въ писател или равнодушіе 
или самоувфренноеть. Говорить о самомъ себъ съ такою сухою серьез- 
ноетыо, безь самолюбія, безъ теплоты, безъ младенческаго чувства 
это, по моему.... нътъ, я не могу прибрать настоящее слово. Какая 
разница съ Вольтером+! Его суетность привлекаеть нлеъ на его ето- 
ропу. Мы радуемся, что человъкъ такого высокаго ума боитея нашего 
приговора, льетить намъ, стараетея расположить насъ къ себ%. 

Любовь изобръла переписку по почтъ, торговля употребляеть ее въ 
свою пользу. Шиллеръ и Гете смотрятъ другъ на друга, какъ на кни- 
гу; ихъ отношенія ничто иное, какъ дидактическая дружба, какъ вза- 
имное обучеше. Каждый изъ этихъ писателей имъетъ свой особенный 
родной языкъ. Конечно, оба они понимають другъ друга на столько, 
на сколько можно научиться чужому языку изъ книги и личныхь сно- 
шеній; но Гете, точно французъ, дъйствуетъ безъ веякаго стфененшя 
для себя и говорить съ Шиллеромъ на своемъ родномъ язык®, а 
Шиллеръ, какъ услужливый нфмець, говоритъ съ иностранцемъ на язы- 
кБ этого послфлняго. О дружбъ ихъ я не особенно высокаго мн%нія. 
Они напоминають мев лисицу и журавля, угощающихъ другъ друга; 
гость ветаеть изъ-за стола голодный, а хозяинъ, совеъмъ сытый, под- 
смъивается изподтишка. Но журавль Шиллеръ обдълываетъ свое дв- 
до лучше чфмъ лисица Гете. Первый можеть по крайней мъръ помо- 
чить свой острый, идеальный клювъ въ блюд Гете; Гете же, съ сво- 
имъ широкимъ реалистическимъ рыломъ, ничего не достанетъ изъ кув- 
шина Шиллера. 

Гете пишетъ: «Я теперь не годенъ ни на великое, ни на мелкое лф- 
ло и читаю только Геродота и Өукидида, которые в5 первый разь 
доставляютз5 мнњ чистую радость потому что я читаю ихб 
не из5-за содержанія ихо, а только из-за формы». Клянуеь бо- 
гами! Вотъ эгоистз, какихь еще не было на свфтВ. Гете окружаетъ 
стБною не только себя, для того, чтобы свфтъ не надоъдаль ему; онъ 
раздробляеть и мірь на отдфльцыя я изагораживаетъ каждое 060бо, чтобъ 
оно не могло выйти и тровуть его прежде, ч®мъ онъ самъ этого поже- 
лаеть. Будь міръ создань иуЪъ, онъ бы разложилъ већ камни по ящи- 
камъ, чтобы систематизировать ихъ въ надлежащемъ порядк?, вевмъ 
животнымь даль бы только пустыя шкуры, чтобъ охотники могли на- 
бивать изъ нихъ чучелы, каждую красивую мфстноегь ветавить бы въ 
рамку, чтобъ сдфлать изъ нея картину, и каждый цвЪгокъ посадилъ бы 
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въ горшокъ, чтобы можно было ставить его на столъ. Придворные Ге- 
те восторгаются этимЪ свойствомъ его и называютъ его дљловымв 
мышлешемь; в, простой гражданинъ, сожалъю о немъ и называю его 


слабымь мышлешем5. Онъ боится веъхъ ощущеній какъ дикихъ, свое- 
нравныхъ звърей, и чтобы держать веъхъ въ повиновени, запираетъ 


ихъ въ метрическія каътки. Онъ самъ сознаеть, что въ юности каждое 
чувство мучило его до тъхъ поръ, пока онъ не превращаль его въ 
стихотвореніе. Боже сохрави меня и моихъ друзей считать каждое 
движеніе сердца нездоровымъ еквознымъ вфтромъ. Лучше не жить, 
чЪмъ держать такую инохондрически-боязливую душевную діэту! Въ 
тысячу разъ лучше быть больнымъ] 

Тоже стремлевіе къ объективности заетавляеть Гете не писать, а 
диктовать свои письма. Онъ боится, что если онъ станетъ писать 
самъ, то къ объективности примъшается и его субъективность, а вся: 
кой симпатии онъ боитея какъ привид%нія... Можно ли назвать Гете 
счастливымъ? Онъ такъ бфдепь и такъ одинокъ! Каждое желане яв- 
ляется у него уже посл осуществленія его, онъ желаетъ только то- 
го, чфмъ уже владъетъ. Но міръ великъ, а человъкъ малъ; онъ не 
можетъ обнять вее существующее. Только страстное желаніе чего ли- 
бо дълаетъ человЪка богатымь, только религія удовлетворяеть его. Я 
не хотълъ бы быть Гете, онъ не върить ни вочто, даже въ то, что 
знаеть. 

Какой-то дуракъ въ газетв «СезеЙзераЙег» или въ другой какой 
то этого же семейства, разь напечаталь большими буквами: < Гете 
высказаль свое мньнте о французгкой револющи». Это быль труб- 
вый звукъ, заставившій подумать, что вельдъ занимь явится король, —а 
явилея простой шуть. А между тъмъ пмеано Гете, велъдствіе своей фаль- 
шивой философии природы, быль бы человфкъ, способный правильно по- 
вять и изобразить французскую революцію. Но опъ до того ненавидълъ 
свободу, что даже его любимая необходимость приводить его въ не- 
годоваше, какъ скоро она произнесегь слово въ пользу свободы. Онъ 
пишеть Шшллеру: «Я прочиталь сочиненіе Сулавы: «Мётогез 
һіѕбогідисѕ её роіШіҷиеѕ Чи гёопе де 1.098 ХҮ, Вь цвломъ 
оно представляегь громадную картину ручьевъ и потоковь, ко 
торые, велъдствіе природной необходимости , стремятся другь иа 
друга съ многихь высоть и многихъ долинъ и наконецъ причиняютъ 
разливъ большой ръки и наводненіе, въ которомъ погибають какъ тт, 
которые заранфе предвидфли его, такъ и т, которые пе имфли о немъ 
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ни малйшаго предчуветвія Въ этомъ громадномъ эмпиризмъ нътъ 
ничего, кром природы и ничего изъ того, что мы, филоеофы, 
охотно назвали бы свободою». Гете, который какъ художникъ призна- 
валъ иеобходимость и не признавалъ никакой свободы, высказалъ здЪсь 
совершенно правильное мнфне о французской революцій, и помимо 
своего вдома и желаній, представиль не только объяененіе, но и за- 
щиту ея, не смотря на вею ненависть, которую онъ питаеть къ ней. 


ү: 


Соденѕ, 6 мая. 


Слова! — П только слова? Да разв есть что нибудь страшне, 
воинственнфе еловь2 Самыя высокія стфны можно взять приступомъ, 
самыя сильныя укрБиленія можно разрушить, по то, что ограждаеть 
себя словомъ, неприступно и издъвается надъ безсильными нападеніями; 
только все одряхляющее тысячелфте разрушаетъ эту твердыню. Слово 
очарованный панцырь, подъ прикрытіемь котораго малодулшый отра- 
жаетъ храбраго; вы никогда не попадете въ сердце, прежде чфмъ не 
разобьете желъзную грудь. 

Сегодия теорія, завтра практика. О, на этоть разъ и филистеры 
согласятея со мною, — потому что когда н®мець голоденъ, тогда онъ 
становится отважвымъ и говорить то, что думаетъ. 

Әкипажъ стоялъ уже пе; едъ дверьми, а обфдъ не быль еще го- 
товъ. Поэтому я ръшилея отобъдать у одной пріхтельницы, жившей 
въ моемъ соефдствф. Я послалъ моего слугу, чтобы предупредить ее; 
но онъ принесъ миъ елълующій отвътъ: «Госпожа “ * * безконечно со- 
жалфегь, что не можетъ доставить себЪ это удовольствіе, потому что ея 
мужъ уфхалъ ». Во всякое дпугое время этотъ страхъ остаться со мной 
наедин® польетиль бы мв%; но теперь я былъ голоденъ, поворчалъ, уви- 
чтожилъ сухой кренлель и у%халъ..» 

Какъ только я прИхаль сюда, тотчасъ же началъ искать позади 
домовъ цвфТущую весну, но уже не нашель ея. Цвъты и двушки 
бъгають между собаю въ запуски; кто кого перегонитъ? Въ д®тетвъ 
я по нфеколько часовъ глядълъ на небо, чтобы увидфть падающую 
звзду. Я чуветвовалъ, что звъзда упала; но самаго падешя никогда 
не РИДФЛЪ. 
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Содень, 9 мая. 


Я только три дня здфеь, а ужъ не знаю что д®лать оть скуки. 
Длинное, длинное, длинное время! Я приБхаль сюда прежде всъхъ по- 
сътителей водъ и до сихь поръ оетяюсь единетвеннымъ; я —курфирстъ 
Содена. Черезъ нЪеколько недъль я буду считаться Несторомъ между 
соденекими гостями. Но что я выиграю этимъ въ глазахъ булущихъ 
посфтительниць? что я выиграю у вихъ, если даже мудрость будетъ 
слаще меда ссчиться съ моихъ губъ? Можно, подобно Магомету, еще 
ва еороковомь году жизни быть героемь и покорять страны; но, по 
миънио вевхъ историковъ—женщинъ, героическій въкъ мужчины окан- 


чиваетея на тридцатомъ году. Скверно! Я останусь духовнымъ һурфир- 
стом. 


Изъ моихъ оконъ я вижу скотный дворъ, и все, что происходить въ 
немъ знаю лучше и върнъе, чъмъ мноме нъмецкіе отцы отечества знають 
о томъ, что дфлается въ ихъ дворахъ. Дворъ этоть состоитъ по обыкно- 
венію изъ небольшағо количества людей и множества скота. Жизнь нашего 
двора вовее не одпообразна; каж лень случается что нибудь новое. 
Я внимательно слъжу за вефмъ и, подобно С. Симону, булу писать свои 
мемуары. 

Вчера ночью дворъ быль очень неспокоепъ. Ворота поетоянно рае- 
крывались, шумъ и шопоть пе смодкали зи на минуту и множество 
людей ходило взадъ и впередъ со свфчами. Я только къ утру могь 
уснуть. Сегодна утромъ весь дворъ, а два часа спустя н вея деревия, 
получили всерадостное извЪеме о томъ, что около двЪнадцати часовъ 
ночи главная корова разрЕшилась отъ бремени. Родильница здорова на 
столько, на сколько это возможно въ подобныхь обстоятельствах. 
Вчера послв обфла я быль предетавленъ ей екотницею, но довольство- 
валея тъмь, что съ ВЫСОКИМЬ уважешемь оглядываль ее; говорить же 
сь пей я пе посмЕлъ, потому ‘ЧТо она сама ие удостоила заговорить 
со мног... 

Сегодпя утромъ пропсходилъ бой между гусемъ нашего двора и дру- 
гимъ гусемь изъ деревини , который, ве имфя на то пикакого права, 
пробрал‹я сюда. Пашъ гусь схватить дерзкағо пришаеца за крылья, 
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деревенекй сдфлалъ тоже самое съ своимъ противникомъ, такъ что оба 
они образовали овальную фигуру. Они не выпускали другъ друга и 
долго кружились, приеловясь грудью къ грудя и пылая ненавистью. 
Пыль вздымалась столбомъ, перья летфли во ве стороны. Бой про- 
должалея больше четверти часа. Наконецъ леревенскій гусь, сильно 
проученный, покрытый стыдомъ и преслъдуемый наемъшками, долженъ 
былъ обратиться въ бЪгетво. Остальные гуси двора конечно приняли 
сторону своего товарища. Это было такое гоготанье, такой свиетъ и 
такое хлопанье крыльями, какихь описать невозможно. Особенную 
злость и ярость выказываль одинъ старый гусь съ желтой шеей; онъ 
хрип%лъ отъ бъшенетва и едва не задохея. При этомъ онъ сопровож- 
далъ свое гоготанье такимя выразительными движешями, что я, совер 
шенно незнакомый съ гусинымъ языкомъ, поняль каждое слово. Онъ 
говорилъ (конечно по французски, потому что аристократическій гусь 
ни за что не будетъ гоготать иначе, какъ по французски): «Эта 
деревенская лрянь съ своимъ обезьяшымъ подражаньемъ большимь го- 
споламъ, проберетея куда угодно. Скоро мы, аристократы, лишимея 
всъхъ привилегій и нашъ знатный скотный дворъ будетъ такъ же 
грязекъ, какъ уличная яма. Воть прекрасные плоды новой философии! 
Вотъ гибельныя постБдетия покровительства либерализму! Нашъ пове- 
литель — быкъ всегда глухь къ мулрымъ увфщанямь евоихь старыхъ 
и преданныхъ слугь. Окъ коемополить и бЪгаетъ за молодыми идеями. 
Онъ -погибиетъ и увлечетъ въ своемь падеши вс етарыя учрежденія 
и веъхъ старыхъ птицъ! » — Молодой гусь, етоявшій позади этого ета- 
рика. скорчилъ при этихъ словахь пасмъиливую гримасу и украдкой 
засмвялел. Такъ какъ онъ быль молодь, то не боялся молодыжь идей 
и вслъдствіе этого былъ ие такой аристократь, какъ прочіе. 

То, о чемь тутъ шептались уже нБеколько дней, теперь сдфлалось 
извЪстнымь всему скотному двору. Главная собака впала въ пемилость 
и потеряла должность. Ея собствепныя кости сетавлены ей въ видъ 
пенсіопа и она можеть Феть ихъ гдъ ей угодно. Никто ие понимаетъ, 
чфуъ она провинилась. У пея только и было дфла, что лаять на каж- 
даго проходащаго, и провожать па ифсколько шаговъ каждаго, вхелившаго 
въ дворъ и выходившаго изъ него. Нъкоторые утверждаютъ, что она 
укусила одну курицу; друме— что опа узнала кое-что о мобимомъ гус хо- 
зяйской дочери и вее разболтала. Мпогіе того’ ми?вія, что она поесо- 
рилась съ верховою лошадью хозяина и что вліяніе этой новлфдией было 
причиною ея падевія. Есть и такое мнфше, что опа коварно иеретае- 
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кивала въ чужой дворъ все, что могла стянуть въ своемъ. Но добро- 
желатели ея утверждаютъ, что во веемъ этомъ нЪтъ ни слова правды, 
а все двло въ томъ, что хозяинъ пожелалъ отдать ея должность своей 
любимой собак®. 

Одинъ либеральный быкъ пробилъ головою въ стёнъ дыру на столько 
большую, что можетъ просунуть въ нее лобъ и морду. Теперь онъ цЪ- 
лый день мычитъ вн двора и пользуется неограниченной евободой 
мычанья. Хозяинъ, какъ умный человЪкъ, хорошо разечелъ, что у ли- 
беральнаго быка не хватить на столько ума, чтобы выбраться изъ 
стойла веъмъ тъломъ, и поэтому не задълываетъ дыру и ръшительно 
не заботится о мычаньй. 

Цълый день, съ утра до вечера, индъйка прохаживаетея по двору 
и необыкновенно кокетливо подымаетъ и опускаеть шею. Два индюка 
постоянно елБдуютъ за нею и отъ ревности и злости надуваются и 
синфютъ. Они такъ подозрительны, что не допускаютъ, чтобы одинъ 
хоть на шагь опередилъ другого и приблизился къ властительниц$ 
ихъ сердца. Эта посл%лняя ни разу не оглядывается на нихъ, и какъ 
будто · для того, чтобы испытать ихъ любовь и тери%ніе, не идетъ 
прямо, а дълаетъ самыя прихотливыя калрильныя фигуры Но поклон- 
ники неутомимо сл®дуютъ за нею. Не могу выразить, какимъ безче- 


ловфчнымъ, нелфпымъ и гнуспымь кажется мнъ поведеше этой ин- 
дЪЙБИ!.. 


Ахъ, ахъ! Время кажется миф необыкновенно длипвымь. Какъ 
одинокь человъкъ ереди скота! Но а все-таки охотно бы обошелея безъ 
людей, буль здфеь по крайней мър® дворяцетво. Извъстна пфеня. «Что 
такое мето купалья безъ дворанства? Тоже, что нитка безъ иголки, 
иголка безъ нитки, голова безъ мозгу, картофель безъ соли, Баденъ 
безъ Пфальца». 


УП. 


Содень, 16 мая. 
Въ одинъ изъ мрачныхъ, ифмецко-союзныхь дней сентября 1819 г. 
я проенулея въ Фравкфуртв на Майи съ сильной тошнотою. Я увлек 
ся въ обществъ добрыхъ товарищей скверными надеждами, выпиль че- 
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резъ-чуръ много одуряющей свободы и тенерь меня вырвало всфмъ 
этимь Кто не знлеть рвоты, тому незнакомо могущество ка- 
рающихъ боговъ; рвота — раскалніе желудка. У меня было очень 
скверно на душ. Тогда я ръшилея оставить это печальное мђет» и 
отправиться во Францію, гдЪ болБе умные и болъе мужественные 
граждане знають и отетаиваютъ свои права лучше насъ и гд® мошен- 
ники - трактирщики не могутъ безнаказанно и незамътно портить ихъ 
кроваво-красное вино. 

Въ то время я издавалъ журналъ. Онъ печатался въ Оффенбах, гд® 
изготовляются превосходные пряничные орхи. Журналь быль хорошъ 
и приходился по вкусу читателямъ до тзхь поръ, пока пользовался сво- 
бодой. Но потомь его подчинили цензур, и я отказалев отъ издашя. 
Когда правительства начинаютъ ощущать етрахъ, они дфлаются страш- 
ными; черезъ чуръ отважными они становятся отъ недостатка отваги. 

Въ одномъ изъ послЪднихь номеровъ моего журнала была помфщена 
етатья, приеланная миъ изъ сфверной Германіи. Я пе помню хорошо 
ея содержания, а самаго номера у меня нфтъ; помню только, что она 
была умно написана и что въ ней говорилось о средетвахъ, которыя 
можно и должно употреблять для того, чтобы государи, не смотря на 
противодЪйствіе своихъ придворныхъ и министровъ, узнавали истину 
и нужды и желашя народа. Мой издатель разсказаль мив, что одинъ 
изъ посланниковь союзнаго сейма вышисаль н$феколько экземиляровъ 
этого номера. Я не обратиль почти никакого вниманія на это обетоя- 
тельетво и только сказаль: на здоровье! 

Когдая пришелъ въ полицію, чтобы взять паспорть въ Парижъ, мив 
сказали прійдти на другой день. Когда я пришелъ на другой день, миф 
сказали: завтра. Въ третій разъ меня опять отправили подъ какимъ-то 
предлогомь. Я ирицисалъ эти маневры вышеозначенной стать, которую 
по всей въроятности дипломатическая любсзнательность положила подъ свой 
микроевошь, и непугалея. Я зналь, что наша добрая франкфуртская по- 
лима до тЪхь поръ не занимается политикой, пока ей не прикажетъ 
этого какой нибудь министрь иаи мивиетрикъ; но что, получивъ при- 
казаше, опа изь беязии сдълать мало, дфлаеть больше, чъмь ей ири- 
казано. На тридцать девять головъ ивмецкаго Цербера оча емотрить 
съ неописаивымь ужасомь. У неп огромный запаеъ снасительнаго стра- 
ха, который Хорошая позиція должна внушать мошеншикамь, и эготъ 
запась служить ей воевиымъ матеріадомъ. Да, одного того етраха, ко- 
торый она опетаетъ въ Аветріи, у нея цълый арееналь. Какъ только 
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Аветрія отдаетъ приказт, франкфуртская полиція тотчасъ же лишается 
слуха и зрфня; она падаеть ничкомъ, кричитъ: «Аллахъ, Аллаху! 
великъ Богъ и Магометъ его пророкъ» —и повинуется. 

Велтдетвіе этого я ръшилея удрать изъ моего милаго вольнаго го- 
реда безъ паспорта и какъ можно тише, — и исполнилъ свое намђ- 
реше. Паспорть впоелъдетвіп былъ приеланъ маћ; но я такъ и не 
узналъ, по какой причин его задержали насколько дней. Правда, я 
не лумаю, что это промедленіе произошло велъдетвіе дипломатичеекихь 
навлонностей; но тоглашиій страхъ свой я и теперь еще считаю впол- 
н основательнымь, и въ годобномъ елучаъ всегда бы поетупилъ точ: 
но также, какъ и тогла. Передъ тезолющей олинъ умный французъ 
поворилъ: «Еели бы обо мнт еказали, зто я увралъ большой колоколъ 
съ церкви Х№оте Пате и птивзеиль со къ ЦЕЛоЗКЪ оть моихъ часовъ, 
я бы сейчаеь же бъжалъ нзъ Фровиш». Въ такомъ лүрномъ поло- 
жені было въ то время французское уголевное судопроизводетво. 

Въ Гермашн воровство и убійетло не такъ опаены лля совер- 
ш пощаго ихъ, и если бы хепя обвини въ одномъ изъ этихъ престу- 
пленій я бы соокойно выжилаль ел! летвія. Совеъмъ иное дЪло—пре- 
ступлемя политичеемя! Приди ко м.ӯ завтра за завтракомъ пріятель 
и скажи миъ: «васъ подозръвають въ томь, что вы наве] бовалӣ 
на франкфуртской биржъ триста храбръйшихъ евреевъ, чтобы во глав% 
ихъ двинуться въ Мангеймъ, завоевать рейпскій Пфальць, едълать изъ 
него республику и такимъ образомъ положить конець монархическимъ 
ра:прямъ Баваріи и Бадена, »—я бы пе даль себъ времепм даже па- 
дъть сапоги и бъжалъ бы въ паптуфляхъ. Я не скажу, что нъмецкая 
юстиція м администрація отличаютея меньшею проницательностью я 
справедливостью, ч®мъ англійская; но какъ екоро дфло зайдетъ о такъ 
называемомъ государственномь преетупленін, наши судьи и адмичиетра- 
торы еовершенно теряютъ голосъ и нг знають, что ови видатъ, что 
слышутъ, что лфлоють, и стаповятея безчелотушыми Ими совершенно 
овладъваетъь фальшивая иль преувеличенная идея о божествеппости и 
то же время о смертности правительства, о неприкосновешиоети и въ 
то же время о прикосновенинети его. Политическое преступлевіє для 
нихъ та же ересь, и Поэтому религіозный фанатизмъ омрачаеть ихъ 
разеудокъ. Да, чвмь чеетнће сульи, чћмъ больше они привыкли етро- 
го исполнать свой долгъ, тъмъ опаснфе они какъ для невиннаго, такъ 
и для виновнаго. Я помню, что много ЛЪтЪ тому назалъ, миъ приве- 
лось однажды въ присутствии одного дипломата высказать неодобревіе 
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тому образу дБйствШ, котораго держалось пруеское правительство въ 
отношени къ демагогическимь проискамъ и вслЪдсетвіе котораго не од- 
ного невиннаго-—невипнаго даже въ томь узкомь емыслъ, вь которомъ 
принимаетъ это слово правительство — мучили продолжительными ел?д- 
слъдетвіямн и долгимъ тюремнымь заключеніемъ до такой степени, что 
этотъ судъ оказывался совершенно равнымъ паказанію. Дипломать от- 
въчалъ мив еъ достойлою удивленія наивностью: «Да, это неечаетные 
случаи, которые можно сравнить еъ тъмъ, когда черепица падаетъ еъ 
крыши и ранить проходящаго ». Но, чорть побери! Правительство въдь 
не должно быть крышею, а если ужъ оно едвлал‹сь ею, такъ для то- 
го чтобы зашищать, а пе рапить. И въ этомъ случав оно должно илот- 
но прикруфилять свои черепицы, чтобы дуновеше каждаго событіа, бу- 
ря каждой етрасти не срывали ихь и не кидали на голову прохолащихь 
внизу граждань. Ведь въ самолъ дБль праекорбно, когда существуегь 
такое правительство, мимо котораго нельзя пройти безъ головной боли! 

Въ яспый октябрьек день я перефхаль чрезъ саксенъ-гайзерекій 
моеті, съ тВмь чтобы черезъ Страебур”ъ отиравитьея въ Парижъ. (о - 
сподинь Рейхардъ ”) ясно доказываеть на двухь языкахь, что моло- 
дой человфкт, желающий путешествовать съ пользою, должегь инъть 
сЯвдуюния иознашя. Именно; 1) естественная исторія, 9) математика, 
3) механика, 4%) географія, 5) политическая экономя, 6) языки, 7) 
рисоваше, 8) четкое и быстрое письмо, 9) плаваше, 10) п%которыя 
медицинемя евъдвнія, 11) изящиыя пекусетва, особешо игра на духо- 
выхь ипетрументахъ, которые можио разбирать на часги и очень удоб- 
на укладывать въ карманъ сюртука. КромБ того путешествующій юно- 
ша должень возить сь собою разныя спиртуозныя вещи, какъ напр. 
1) етклянку уксуса чегырехъ—разбойвиковъ, 2) сткляпку французской 
волки, 3) сткая-ку перуанскаго бальзама, 4) еткаянку аммовіаковой со- 
ли на случай обмороковъ, 5) сткляночку гофманекихъ капель. Вефми 
этими познашями я обладаль въ весьма малой степени, медицинекихь 


же и хирургическихь жидкостей пе ныфль вовсе; а везь сь собою 
только вторую рубашку, уже упомянутаго господина Рейхарда и маленьк:е, 
чистенькое издаше дннаетй французской пуперш: Наполеона 1, Напо- 
леона 11, Наполеона ПІ, до Наполеона [. Однажды въ Данциг, Па- 


*) Авторь лавъстнаго „Путеводителя“. 
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полеопъ 1, играя вечеромъ въ карты съ евонми генералами, посл® тсго 
какъ цфлый день онъ проиграль еъ пъмцами, схватиль горсть 30- 
лотыхь и спросилъ: — №*е54-ее раз, Варр, 165 АПетап@з аїтепё Беац- 
сопр сез рез" Маро] 6013? — Ош, ѕіге, рз дие 1е втапа *), 
отвфчаль Раппъ. Несколько лътъ спустя, имнератаръ убЪдился въ спра- 
ведливости этихъ словъ. Н%мцы бросили на землю большого Наполе- 


сна и улержали малепькихъ, не смотря на то, что эти посл%дніе бы- 
ли отчеканены большимъ 


До самой саксенъ-гайзерской будки я часто оглядывалея на Фраи- 
фурть; я вее боялся, что полицейскій начальникъ Гравеліусъ и длин- 
НЫЙ Гацепмейръ бросятся за мною въ погоню. Особенно огорчало ме- 
ВЯ Т0, что изъ всей дорожной аптеки я не захваталь еъ собою по край- 
ней мфрф аммоніаковой соли на елучай разпыхъ непріятностей. Но меня 
нагнала только маленькая коляска, въ которой сидфлъ лотерейный коллек- 
Торъ еъ супругсю; опъ, вфреятно, только что выпульъ большой выигрышъ 
или самъ вынграль его, и отправилея съ женою погулять. Они были 
такъ вфжливы, что по проеьбф моей взяли меня в» коляску, или еоб- 
ственно говоря на козлы, потому что коляска была тфена для троихъ. 
Чуть только я переъхалъ черезъ франкфуртскую границу, какъ па душ 
у мепя стало весело. При приближети къ Даруштадту я настоятельно про- 
сить коллектора позволить мя} профхать черезъ городъ внутри экипа- 
пажа Ми позволили. Собственно моя фигура достаточно сухощава; но 
толстый пассажиръ въ карман® моего сюртука сильпо безнокоилъ пре- 
красную госпожу коллекторту. Әти добрые люди в%роятно думали, что 
въ этомъ случа во миъ дЪйствовало честолюбіе и что я стыдилея по- 
казаться въ резиденции велякаго герцога на козлахъ экипажа. Но мое 
желавіе имфло совершепно другое оспованіе. Именно, я хотЂлъ, чтобы ме- 
ня не увидълъ одипъ посланниҳъ, мимо дома котораго мы пробзжали, 
и который, какъ миъ казалось, снова еобиралея подвергнуть изел®до- 
вашю мой тайный образъ мыслей. Это предчуветвіе дъйствительно 
оправдалось несколько м$саяцевъ спустя, о чемъ я разекажу впослЂд- 
стаи моему любопытному дневнику. Правда, эта исторія стара, а па- 
мять моя слаба; но въ наше время не нужно никакой памяти, чтобы 
не забывать глупыхъ насилій, которымь подвергаешьея. 


%) Т. е. Правда, Ранпъ что иБыцы очень любять этихъ маленькихъ Наполе- 
оновъ?— Да, ваше величество, больше чъмъ большаго. 
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Въ Мангейм», куда мнЪ быль высланъ паспорть, я ефль въ почто- 
вую карету и отправился въ Страебургъ. 

Какъ хорошо стало у меня на душ, когда я достигнулъ французской 
гравицы! Я чуветвовалъ себя своболнымъ. Въ этой странъ-—думалъ я — 
честнаго человћка тоже не оставляютъ въ покоф; но если онъ только 
не глушь и не трусъ, то и самъ не останется въ долгу у своихъ му- 
чителей. Туть тоже бьютъ, но за то тутъ защищаются. Тутъ тоже 
оскорбляютъ, но эго не оскорбительно, потому что оскорбляемый 
отилачиваеть тъмъ же У насъ же тебя ругаютъ, а ты молчи какъ 
лакей; тебя бьють клкъ собаку, а ты не имфешь права лаже выть 
какъ собака! Въ битв® д%ло не въ томъ, кто получаеть больше по- 
боевь — мы, или наши противники; дъто не въ большей или меньшей 
боли, пе въ болфе или менте синихъ пятнах; а въ томъ, чтобы за- 
щитить свою честь и дать отпоръ противникамъ. Оттого то дтмающій 
0 себъ челопък+ всегда умфеть устроить дЪло такъ, что первую по- 
щечину даегь онъ, 

Въ годовщину лейпцигекой битвы я профзжаль черезь Шампань. 
Въ Германи осьмналцатое октября празлнуетея теперь только вольными 
городами Это лълаетея для того, чтобы франкированимми письмами 
изюфщать лондопекихь купцов, что покамфеть вее обетоитъ благополучно 
и хоть разь въ годъ напоминать высокимъ, забывчивымь союзиивамь 
с нхь объщаніяхъ. Въ мой ирофздь собирали вилоградъ, и молодыя 
поселанки бросали въ мимо проъзжавшія почтовыя кареты корзины съ 
ягодами въ надеждВ получить за это какую набуль монету. Я купилъ 
болылой запасъ, и такимъ образомь, пожирая виноградь и вее позабы- 
вая, прібхаль къ парижекой застав%. 


Сегодня утромъ, у подошвы одного лЪсиетаго холма, подь дубомъ, 
н увидълъ молодую нищую, которая несла за епияою, въ евоей сумъ, 
зодотокудраго мальчика. Мальчикъ соетавляль весь ея баггжъ. Его не 
мыли сь ТФХЬ поръ, какь онь родилея; но сквозь темные слон его 
лица блисталь арюй румянецъ щекъ. Солнце еъ такою теплотою смо- 
трло на него, какъ будто оно было его матерью, а онъ— королевскимь 
сыномъ. Нищая сама кормит его. И онъ будетъ силень и здоровъ. 
Трава и деревъя кланались ему; лъсныя итецы, пашентывающіе льстецы, 
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Щебетали вокругь него, и кроты ввтерокъ ласкаль его прихотливыя 
кудри. Какъ счастливо это дитя! воскликнуль я: — беззаботно переходить 
оно на рукахъ беззаботной матери изъ деревни въ деревню, съ поля 
на поле, изъ лЪса въ лЪеъ! Ему нечего терять, жизнь для него—ло- 
терея безь пустыхъ билетовъ, и пусть только выйдеть его померъ,— 
онъ непрембнно вынграеть. Можеть быть, его когда нибудь повъелть; 
но это не причиняеть печаль, а уноситъ ее. Но какъ скучно иглу 0 
быть сыномь честныхь родителей, и самому сдфлатьса чествымъ че.19- 
въкомъ, и имфть хорошее состояніе! Мы, глупые ослы, вместо того, 
чтобы евободно пастись на полЪ, навыочиваемъ себя мЪшками, напол- 
ненными пшеницей, и тащимъ ихъ кь богатому мельнику, котораго 30- 
вутъ Смерть, а тоть мелеть и просЂиваетъ это для доетоуважаемаго 
господина Червя. Тотъ имЪетъ все, кто не иметь ничего; у кого 
есть много, у того всегда мало. Да здравствуеть нищенетво! и во вто- 
рой разъ да здравствует: ' и въ третій разъ да здравстзуетъ! 

Точно такія же чувст“а, кая возбудила во миъ счастливая, ни- 
чъмъ не нагруженная нищая, были во мнв, когда я, какъ она, евобод- 
ный и не обремененный багажемь, прівхаль вь Парижь. Брошенный 
въ это бушующее, вфчно волнующееся море, я такь отважно поплылъ 
по немъ, какъ будто родился въ водяной стихш. На трехъ фраццуз- 
скихъ таможенныхь заставахъ, наполиившихь мое сердце гордостью, 
потому что онъ напомнили мнф о гораздо большемъ количествъ заетавъ 
въ моемь любезномъ отечества, —веъ сундуки, ушки и узлы зажи- 
точныхь паееажировъ были, не смотря на дождь, выброшены изъ поз- 
товой кареты на землю, открыты и подвергнуты осмотру, — и бЪдные 
богатые зюди должны были сами приводигь все въ порядокъ, и серди- 
лись, и сильно заботились, чтобы что нибудь не выпало н не пропало, 
и мучились какъ окаянные, и страдали такъ, что смотръть было жалко. 
Я же злорадостно емотрьлъ на вее это изъ оконь гостиницы, съ удо- 
вольствіемь потиралъ руки, и какъ самоде ‘жавпый властитель моего 
времени употребляль его частію съ нользою, упражияясь съ почтазьо- 
нами въ изучеши фраицузскаго языка, частію еъ пріятиостію, отвЪДЫ- 
ван туземныхь винъ, частію съ зою и другою, удовлетворяя своему 
желанию соснуть. 

Въ почтовой контор Парижа мое самодовольство и бЪдственное по- 
ложеніе + мопхъ спутниковъ достигли высшей степени. Эти спутники 
были провинціалы или пностранцы; они, какъ и я, въ первый разз. 
прЕхали въ Парижь и р$фшительно пе знали, какъ быть @ь еобою. 
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Багажъ ихь стащили въ таможенную комнату, гд царетвовалъ неопи- 
санный хаосъ. Посл осмотра сундуковъ, носильщики взвалили ихъ на 
спину и, не обращая внимашя на крики пустившихея за ними въ до- 
гонку собственниковъ, потащили багажъ по улицамъ Я же, спокойный, 
и холодный какъ старый кондукторъ, ходилъ по двору Точно по своему 
дому и кричалъ: да здраветвуетъ демагомя! да здравствуеть полиція! 
да здравствуеть нищенство! Я пріъхалъ въ десять часовъ утра, и только 
въ четыре послъ объда пачаль искать себъ квартиру. У меня не было 
ни друзей, ни знакомыхь, ни рекомендацій; но до всего этого мнф 
было очень мало дла. Я целый день бЪгалъ по городу, изь Пале- 
Рояля въ Тюильри, изъ Тюильри на Вандомекую площадь, съ Вандомекой 
площади на бульвары, съ бульваровъ на Бастильскую площадь. Въ пер 
вый же день я осмотрълъ полгорода. Одно только немного безио- 
коило меня Почтовая карета %хала изъ Страсбурга не останавливаясь 
три дня и три ночи и не давала времени на удовлетвореніе самымъ 
необходимымъ потребностямь. Я освобождалея отъ моихь денегъ скорће, 
чъмъ отъ того, за что я платигь ихъ. Въ Цариж® я нашелъ для этого 
необходимое время, по не нашель необходимаго случая, и не знадь 
какъ миъ быть. Наконецъ, я ръшилея войдти въ лучшій домъ Пале- 
Ролля, взәшелъ па лфетницу, собрался съ духомъ и еталъ искать. Я 
открылъ одну дверь, всунуль голову, увидфлъ пустую компату ресто- 
рана, гдъ на столБ лежали цфлыя груды серебряной посуды, и пос- 
пъшно и со страхомъ отретировалея. Я взошелъ во второй этажъ, 
снова открылъ дверь, увидьль въ маленькой комнатъ старика, зани- 
мавшагося ръзьбою на мфди, сказалъ: чРаг4оппех, шоп еиг», и ушедь. 
Въ третьемъ этаж я тоже отворилъ нъсколько дверей, за которымя 
сидфли то мужчиза, то женщина, говорилъ поперемфнно: «Раг4оппех, 
топ еиг, рагдоппе», шадаше», — и продолжаль путешествие. Нако- 
нецъ, въ четвертомъ этажъ я увилълъ дверь съ маленькимъ круглымъ 
окощкомъ; я подумалъ, что, наконецъ, доетигнуль цели, быстро отво- 
рилъ эту дверь и столкнулся съ молодою, хорошенькою двушкою. Опять 
я пустилъ въ ходъ свое рагбоппез шадаше, — но дЕвственница схва- 
тила меня за руку, втащила въ комнату и заперла на замокъ дверь. 
Верозе2-уопз, шопзеиг, — сказала она миъ въжяиво. Критическое по- 
ложеше мое заставило меня быть добродфтельнымъ и я, Только въ виде 
подарка, полажилъ на ночной столикъ пятифранковую монету. За это 
благодарная дЪвица познакомила меня съ топографіей дома. Миф приш- 
лось подняться еще однимъ этажемъ выше... 
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Проголодавшиеь и уставъ отъ долгаго странетвія, я вошелъ въ одну 
кофейную, чтобы позавтракать, отдохнуть и потом» енова пуститься 
въ дорогу. Ч 

Наступившіе сумерки напомнили мнф, что у меня еще не было прі- 
юта на ночь. Я оетановился передъ одной гостинницей, очень хорошо 
выкрашенной и съ множествомъ окошекъ, вошелъ въ нее и спросилъ 
себф комнату. Хозяинъ спросилъ меня: не послать ли за моими веща- 
ми въ почтовую контору? Я лаконически отвъчалъ, что у меня нътъ 
никакихъ вещей, а что онф будуть мнЪ присланы воослфдетви. Это 
объясненіе привело его въ смущене, тфмъ болфе что мой плащъ, 
который я купилъ въ Мангейм и который доставаль мнф только до 
колънъ, придавалъ мив довольно бъдный видъ. Мн дали однако ком- 
нату, сообразивъ конечно, что одною ночью үзасквуть можно. Я поло- 
жилъ себ платить за квартиру каждый день, чтобы освободить хо- 
зяина гостинницы оть весьма простительнаго безпокойства. Когда на 
слъдующее утро я хотёль это селЪлать, хозяина уже не было дома и 
мнъ не довелось его видъть цълый день. На третій день онъ вошелъ 
ко миъ въ комнату, пожаль мою руку и явился олицетворешемь при- 
вЪтливости, даже дружественнаго расположеня. Онъ прочелъ въ газе- 
тахъ, что я прхалъ въ Парижъ какъ политическій бъглець; онъ пред- 
ложилъ мнЪ весь свой домъ, свой столь, даже кошелекъ;—«а малень- 
кій долгъ вашъ-—прибавилъ онъ—-вы заплатите, когда будете въ ео0- 
стояши». Прошло четырнадцать дней, пока я получиль изъ Германія 
мои сундуки; и все это время я напрасно просилъ, зтобъ мне подали 
счетъ. Только тогда, когда я получиль свои вещи и хозяинъ увидфлъ, 
что я человфкъ не безъ средетвъ, онъ согласился получить съ меня 
дОЛГЪ. 

Такъ поступиль французъ, для котораго я былъ совеъмъ чужой че- 
лозфкъ. Послв этого я отправился къ одному нъмцу, моему знакомому, 
жившему въ Париж и занимавшемуся торговлею. Я попросилъ его 
позволить мн адресовать мои еундуки на его имя, такъ какъ я ве 
зналъ, останусь ли на той квартир, гдз остановился и потому не 
могъ послать домой върный адресъ. Нъмецъ смутилея уже при одномъ 
появленіи моемъ; когда же я попроеилъ у него позволенія воспользо- 
ваться его адресомъ, онъ иетугалея и растерялся ло такой степени, 
что смотрёть было жалко. Овъ ради Бога умоляяъ меня освободить 
его отъ моихъ сунлуковъ, такъ какъ въ газетахъ онъ прочель, что я 
запутанъ въ политическія д®ла, съ которыми онь не желалъ имть 
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цичего общаго. «Је 515 рёге бе ГашШе»—жалобно говорилъ дуракъ. 
Вирочемъ, я напрасно ожодаль отъ него чего нибудь; онъ быль не толь- 
ко нЪмедъ, но въ тоже время и еврей, т. е. быль заяць на осьми по- 
гахъ. Я далъ ему полную свободу удирать. Ио этотъ елучай можетъ 
показать министрамъ, что если они хотатъ успі, управляться съ 
непокорными либералами, то лучшее средство для достиженья этой цВ- 
ли — совершить надъ ними обрфзаше и превратить ихъ въ евреевъ. 
Тогда эти либералы едфлаютея послушны, какъ овцы. 

Вь продолжеше четырнадцати дней парижекія газеты различныхъ 
партій говорили о моемь ирИБздЪ. Конечно, онъ употребляли меня толь- 
ко кавъ красильный магераль, онф или рабеки толкли меня въ ступ%, 
или либерально развариғали меня, — но результатъ быль все таки тотъ, 
что обо ми говорили. Я не хотфлъь вфрить своимъ глазамь. Да что 
же н такое въ самомь дфлЪ? Высокая особа? Курьеръї Ивица? Ни 
то, ни другое, ни третье, а между тъмъ обо миф говорятъ газеты! Что 
это за странный народъ! Особенно памятна мнъ одна длинная статья въ 
«Јоогпаі деѕ Юёраїѕ», въ которой частью мифологичееки, частью 010- 
графически разсказывалось 0б0о мнф, что я еврей, якобинецъ и умпый 
человъкъ, и что меня послали въ Парижь въмецкіе демагоги за полу- 
ченіемъ тої Фог4ге оть сошиё йігесіецг. Но — такъ заканчивалась 
статья—онъ ФаШеигз ип һотте (е ропие (оі. Такъ какъ «Јойгпаї 
йеѕ Рёраіѕ» былъ въ то время мипистерскимъ органомъ, то честные 
нфмцы могутъ положетьея на его свид%тельство какъ на свидфтельетво 
австрійскаго «ВеорасШег» и прусской «Әіааѕгенипо» и велъдетвіе 
этого могуть безъ повЪрки принять, что я д%йствительно һотте (е 
Ь лое оі. Велдствів этого они должны ме повЪфрить, когда я ска- 
жу имъ, что я не быль послать въ Паражь нъмецкими демагогами, 
что я ничего не знаю о сошИе Игемеиг, что такой соте никогда 
не существоваль и что я не получиль никакого шої Фотаге. Ми 
Фотаге! миъ, который позволяеть предиисывать себъ что нибудь тозь 
ко своему врагу и самому себ}! Господи Боже мой! Я не такой ду 
ракъ. 

Уже на другое утро послъ моего пріБзда, еще прежде чъмьъ обо 
мнв заговорили газеты, меня посетили миогіе нънцы, изъ которыхъ я 
не зналъ ни одного, но которые завфряли, что меня они знаютъ от- 
лично, — что впрочемъ бьзло весьма в®роя гао. Богь ихъ знаетъ, откуда 
они узнали мой адрееъ! Опи накормили меня французскими любезно- 
стями, взяли меня съ собою, ввели въ свой кругъ, нъжно обнимали 
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меня. Ови спрашивали меня: какь идуть дъла в5 любезномь отече- 
ствљ? Я отвчатъ какъ дитя и какъ дуракъ. Я могу молчать когда 
хочу; — но я не хочу. Да и къ чему молчать? Можетъ же найтись 
борозда, въ которую какое нибудь сфмя тихо упадетъ и пустить корни. 
«Бљдное отечество!» воскликнули они, и стали смотръть другъ на 
друга и искать взамнаго утъшенія въ глазахъ вЪриаго друга. Я бы 
охотно задушилъ этихъ мэшенниковъ. Они еще нъеколько дней вертъ- 
лись около меня, пока мой словесный запасъ истощилея; потомъ 
исчезли и я больше не видълъ ихъ. Чортъ ихъ побери, если вопреки 
всякому в%ролтію онъ еще не взялъ ихъ за эти десять лътъ! 


ҮШ. 


Соденә, 13 мая. 


Меня всегда поражало, что у обоихъ нашихъ знаменитёйёшихь по- 
этовъ рЪшительно нфтъ остроумія; но я думалъ: они полны ариегокра- 
тической гордости ума и стыдятся въ публик обнаруживать свое зна- 
комство съ остроуміемъ, плебеемъ по происхожденю. Дома же, когда 
ихъ никто не видить, они вЪфроятно остроумны. Но когда я прочель 
ихъ переписку, то намель, что они и въ халат также мало остро- 
умны, какъ въ парадномъ мундир%. Одинъ только разъ Шиллеръ гово- 
рить о Фихте: «Свътъ для него ничто иное какъ мячъ, который л пустило 
въ гору и который, по размышленіи, оно снова ловитъ». Вы изумлаетесь, 
удивляетесь; но это остроумное настроеніе уже не повторяется больше 
въ многотомномъ сочиненіи. 

Недостатокъ остроумія гнуснфйшимъ образомъ проявляется у Гете и 
Шиллера тамъ, гдъ они въ своихъ интимныхъ бесЪдахъ произносятъ 
приговоръ надъ людьми, писателями и книгами. Приговоръ этоть бы- 
ваегь часто очень ръзокъ, часто очень грубъ,—но никогда въ немъ 
нёть ни капли остроушя. Огонь горить, но въ то же время онъ свъ- 
тать; свфтъ предохраняеть отъ боли и вознаграждаеть за нее. Пори- 
цаше безь остроумін есть огонь безъ евъта. Похвала не уживается 
съ остроум:емъ; удовольетвіе можеть быть только тамъ, гдъ есть един- 
ство ощущенія, а остроуміе разъединяетъ, разрываетъ. Порицанію остроу- 
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ме необходимо; оно д%лаетъ его мягче и обращаеть злость въ худо- 
жествешое произведеше. Безъ остроумія критика становится пошлою и 
злобною. 

Я не знаю, какое мъсто отведено остроумію въ сводЪ законовъ эсте- 
тики; но безъ остроумія, будьте вы величайшій писатель, вамъ не по- 
дъйетвовать на человъчество. Вы только взволнуете немного вашихъ 
современниковъ и умрете вифетв съ ними. Человъкъ, не имвющй 
остроумія , не имфеть ни сердца, чтобы понять страданія своихъ 
братьевъ, ни мужества, чтобы рисковать за нихъ. Остроуміе — рука, 
съ помощью которой нещій прижимаеть къ своей груди богача, а ма- 
ленькій человъкъ побъждаетъ большаго. Оно —крючокъ, который сцфп- 
ляеть между собою непріятельекіе корабли и крЪико держить ихъ въ 
этомъ положени. Оно — неустрашимый адвокатъ права и вфры, кото- 
рый видить Бога тамъ, гдъ Его никто еще не предчувсгвуетъ. Остроу- 
міе— демократическій принципъ въ царств духа; оно— народный три- 
бунъ, который даже въ тьхъ случаяхъ, когда король хочетъ, говоритъ: 
я не хочу! 

Разумъ—хлЪбъ, который насыщаеть; остроуме-—прянная приправа, 
придающая больше аппетиту. Разумь уничтожается велъдетвіе потребления; 
остроуміе удерживаетъ свою силу на в%чныя времена. Ученіе Гете и 
Шиллера очень разумно, но уже не приноситъ никакой пользы, потому 
что люди поелфдовали ихъ урокамъ, а нопое знаніе требуетъ и новыхъ 
правилъ. Съ другой сторовы Лессингъ и Вольтеръ также учили, ис- 
кусетво и ихъ время также брали у нихъ уроки, но эти уроки никогда 
не потеряють своей силы. Они сражались остроуміемъ, а остроуше— 
мечъ, который можеть быть употребленъ въ каждой битв. История 
насчитываетъ великихъ людей, которыхь можно назвать огдавлешемь 
прошедшаго; къ такимъ людямъ принадлежать Гете и Шиллеръ. Но 
она насчитываеть и другихъ, составляющихь оглавленіе будущаго: 
таковы Вольтерь и Леесингъ. 

Вы, вфрующе только въ боговъ и не вфрующе въ людей, —послу- 
шайте-ка, что говорятъ ваши высокочтимые оракулы! Шиллеръ, изв%ъ- 
щая Гете о плохомъ сбыт «Пропилеевъ», говоритъ 0 «совершенно 
неслыханиомъ цевъжеств публики». Онъ пишеть: «Я не могу поду- 
мать объ втомъ безъ того, чтобъ вся моя кровь не пришла въ волне- 
не, потому что пичто еще не давало миъ такого возмутительнаго по- 
питія о немецкой публик». По его мино, «нъмцамъ надо говорить 
правду какъ можно рфзче». Ах», эту правду я уже не разъ говорилъ 
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имъ, и гораздо рзче, чъмъ Шиллеръ. Не надо ни па минуту переста- 
вать заить нЪмцевъ; только это одно можеть помочь 0 надо залить 
ихъ не по одиночк®,—это было бы несправелливо, потоку что между 
ними есть и хороше "люди, —а злить всю масеу. Надо разжигать въ 
нихъ нащональную злобу, если ужь нельзя воодушевить ихъ для націо - 
нальной ралости, и можетъ быть первая будеть имъть слъдетвіемъ по- 
слъднюю. Надо день и дочь кричать имъ: «Вы пе нашя, вы пикуда 
не годитесь какъ пація », (Съ ними нельзя говорить разумно, а слфлуетъ 
говорить неразумно, страстно; потому что имъ не лостаеть не разума, а 
безразсудства, страстности, безъ котерыхь разумъ — безногое существо. 
Безъ вихъ разумъ— голова, и больше ничего, —сариЁ тот иит. Европа 
волнуется, подымается, просвъщаетея; Гермашя печадится, унываеть и 
опускается на землю. Государственные химики называють это спокой 
ствіевмъ, миромь, сухимъ путемъ правленія. 

Но имёютъ ли Гете и Шаллеръ право такъ гордо смотръть на на- 
родъ, къ которому они принадлежать? Пътъ, они мепфе чъмъ кто ни- 
будь. Они не любили народа, они презирали его, оши ничего не сд%- 
лали для своего народа. А народъ тоже, что дитя; должно паучать его, 
можно бранить и наказывать; но строгимъ слъдуетъ только казаться, 
а не быть имъ на самомъ дълъ; надо, чтобъ на губахь быль гнЪвъ, 
а въ сердцъ — любовь. Шиллеръ и Гете жили только въ кругу избран- 
ныхъ людей, и Шиллеръ быль еще худшій аристократь, чъмт, Гете. 
Этотъ послъдній водилея съ знатными, могущественными, богатыми, съ 
гражданскою аристократіею. Такая свита довольно многочисленна; въ 
ряды ея можеть незамфтно пробратьея и непосвященный, и если его 
открываютъ, то часто оставляють въ покоъ. Напротивъ того, Шиллеръ 
водилъ хлъбъ-соль съ аристократію человњчества, пировалъ съ 
нею за маленькимъ столомъ и съ гнфвомъ прогонялъ веякаго незванаго 
гостя. И его рыцари человфчества не ум%ютъ дЪъйствовать мечемъ, они 
Только болтають и позволяютъ противникамъ забивать ихъ до смерти; 
это декламирующая, комедіантская аристократія. Маркизъ Поза разго- 
вариваеть въ пещгръ тигра, какъ священникъ передъ своею мирною 
паствою, и забываетъ, что съ тираннами надо сражаться, а не раз- 
суждать. Опекунь народа долженъ быть и его предводителемъ; Өемидъ 
безъ меча бросаютъ въ голову вфсы правосудія. 

Когда божій громъ раскатывается и грозно покрываетъ кваканье 
человъчковъ, тогда благородное сердце слушаеть, и ликуетъ, и покла: 
няется, а кто боязливъ, тотъ елушаетъ, и притаиваетъ дыханіе, и мо- 
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литея. Но глупець зажимаеть себъ уши, и не слушаетъ, и не молится, 
и не поклавяетея. Въ жаркіе дни французской револющи Шиалеръ 
нисаль въ объявленіи о своей газетБ Нотгеп: $Но преимущественно и 
безусловно наша газета будетъ воздерживаться отъ обеуждешя всего, что 
касается государственной религіи и политическаго устройства». Точно 
такъ поступаетъ и въ наше время всякая дрянь — журцалистъ, когда 
для того, чтобы пріохотить читателей къ новой газет, онъ увфряетъ, 
что будетъ наполнять ее чистымъ золотомь повфстей и театральныхъ 
извъстій, безъ всякой преступной лигатуры съ вкрою и свободою. Шал- 
леръ былъ благороденъ, но не благороднфе своего народа. Точно также 
говориль и думалъ Гете. Но для того ли небо носылаеть жаждущему 
человфчеству поэтовъ, чтобы они пили вино, а мы только смотрфли 
на него и томились еще болъе сильною жаждой? И при такомъ-то образ 
мыслей и выражешя, они еще позволяють себЪ высказывать такую 
жалобу: «Развитіе нЪмцевь еще не дошло до той степени, на которой 
то, что нравится лучшимь людамъ, должно быть доетояніемь каждаго». 
Да развъ можеть быть достояшемъ каждаго то, за что пе каждый 
хватается, потому что. такія вещи, какъ напримёръ релима и граж- 
данетво, не каждаго касаются Ужъ не долженъ ли нъмецкій народъ 
ликовать и махать платками, когда Гете любезничаеть съ коровою 
Мирона? 


ІХ. 
Содень, 20) мая. 


Я прочель всю переписку Шиллера и Гете, я не думалъ, что буду 
въ состояши едфлать это. Можетъ быть, это чтеше прицесетъ моему 
здоровью такую же пользу, какую доставляетъ леченіе водою. Тенерь, 
чтобы вознаградить себя за такую упорную діэту, я постараюсь до- 
ставать себъ ве рецензіи, которыя по всей въроятности будуть поя- 
явлться 10 поводу этой книги. Я уже заранфе ощущаю удовольствіе. 
Чего только не набьлтають о ней, чего только не найдуть въ ней! 
Гете имфеть много приверженцевъ, онъ, какъ истинный монархъ, всегда 
привлекать къ себъ литературную черчь, чтобы имфть возможность 
забирать въ середину круга богатыхъ и независимыхь писателей. Соб- 
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ственно себя овъ держаль всегда гордо и никогда не давиль самъ 
сверху; онъ етоялъ ше наклоняяеь и заставлялъ давить свою чернь 
снизу Н%тъ ничего удивительнъе манеры, которая употребляется при 
обеужденін Гете; я горю манеры; я не удивляюсь тому, что его цъ- 
нять высоко: это понятно и простительно. Его обсуживаютъ серьезно 
и сухо, какь какой нибудь Согриз Лиме. Съ большою назидатель- 
ностью разсказывають исторію его происхождемя и развитія; объясня- 
ють темныя мЪета; сопоставляютъ параллельныя мысли; обращают" 
ся въ лурака. Олвиъ изъ поклонкиковъ Гете сказаль миф однаж- 
ды: «Чтобы понимать его етихотворенія, надо быть знакомымь и съ 
его сочипепіями по естественвыть наукамъ». Этихь сочиненій я пе 
знаю: но что это за художественное произведеніе, которое ме объяе- 
няетел само собою? Я ввдь шичсго ие знаю объ истоми развитія Пек 
спира, а поиимаю Гамлета на столько, па сколько мы можемъ пони: 
мать то, что восхишаетъ пась Разв% для того, чтобы понять Макбета 
надо прочитать и Отелло? Но Гете евоимь дипломатическимь поведе- 
ніемь пустиль въ ходь мптніе, что для пониманія каждаго изъ его 
произведепій, надо познакомиться со ветми; онъ хотълъ, чтобъ ему 
покланались, такъ сказать, оптомъ. Но я увфренъ, что будущее поко- 
ле вступить во ваадтше наслфдетромь Гете только сот БЊепе(сїо 
муежеаги. Одипь изъ жрецовъ Гете, который былъ такъ счастливъ, 
что имфлъ въ своемь портфель цълую кипу ненапечатапныхъ запи- 
сочекъ своего бога, однажды разложилъ эти драгоцъниоети передо мною, 
провелъ по нимъ нъжпыми, набожными пальцами и облизываясь ска- 
заль: «кажлая строчка — сокровище». Этотъ добрый лругъ мой емот- 
ритъ, конечно, на переписку, заключающую, въ’ себъ пятьдеелтъ ты- 
сячъ драгопънпыхъ строкъ Гете, какъ па Сбгбтез СемоЩе '); но я 
охотнфе отдамь червовцы моего удивлешя за беуудіре дрезденское. 


Но въ послфднемь том переписпи, Гете одинь разъ, единствен- 
ный разь въ своей долгой жизни, выказываеть прекрасную братскую 
любовь.—и это потому, что ТУТЪ онъ забылея, спуталея и сошелъ еъ 
стараго обычнаго пути эгоизма. Въ посващеніи книги благородному 
королю баварекому, — посвящении, въ которомъ ошь благодарить этого 
государя за полученпыя отъ пего локазательства благосклонности, — Гете 


"3 Сгапеѕ бежофе-—одинъ изъ дрезденскихъ музеумовъ, вь которомъ собрано 
множество драгоцънностгй. 


110 РУССКОЕ СЛОВО. 


вспозинаеть о своемь умершемъ друг Шиллер% и высказываеть со- 
жалъніе, что Шиллеръ при жизни ве пользовалея такою же высочай- 
шею благосклонноетью; онъ даже думаетъ, что, еели бы такое счастіе 
выпало на долю Шилаера, то онъ, можегъ быть, не умеръ бы такъ 
рапо. Гете говорить: «Высочайшая благосклонность облегчила бы его 
существоваше, прогнала домәшнія заботы, дала возмежность пересе- 
литься туда, гдъ климать лучше и цълебиъе; велъдетвіе этого ра- 
боты его оживи'ись бы и ускорились на радость высокому покрови- 
телю и въ въчное поучеше міру». 

Върить ли глазамь? Тайный совътникъ Гете, карлебадекій поэтъ, 
осмфливаезся упрекать ифмецкаго государя за то, что онъ не облег- 
чить существованія [Шиллера, гордости и украшема отечества? Ужъ 
це помолодълъ ли этотъ человъкъ па старести лътъ? НЪть, опъ тотъ 
же слабый етарикъ. Әти слова его—вырэжеше не свободваго порыва 
души, а душевной минутной борьбы. Но то то и осуждаетъ его, что 
изъ этого случая мы можемъ видфть, какое влілніс онъ №4025 имЪть, 
когда начиналь дЪйствовать, — мого, и только одшъ разъ захотълъ. 
Дъйствительно, этими пемногими словами легкаго порицашя опъ со- 
вершилъ чудо! Онъ точно вогшебетвомъ раскрылъ плотно затворенную, 
непроницаемую офиціальпую грудь нфмецкаго сановника! Онъ, однимъ 
теплымъ лучемь своего сердиз, заставилъ растаять двадцатипятрлътній 
ледъ самой строгой молчаливости! Едва господинъ фонъ Беймъ, быв- 
шій въ то время пруеекимъ министромь, прочелъ обвинеше Гете, какъ 
поспфшиль сдфлать слъдующее заявле:1е: «Для того чтобы отклонить 
по крайней мър® отъ моего государя уцрек+, л®лаемый Гете нфмец- 
кимь государямъ въ томъ, что пи одинъ изъ нихъ не былъ покрови- 
телемь Шиллера, я считаю нужнымъ довести до общаго сьЪфдЪия 
фактъ, офиціально чзвъетный инь одному, именио, что когда ПШил- 
леръ высказаль желаніе поселиться въ Берлинф, то прусекій король 
по собствепному побужденио назначилъ ему годичпое содержаніе въ 
три тысячи талеровъ и обезпечилъ за нимъ многія лругія выгоды». 
Отчего же господипъ фопъ-Беймъ такъ долго молчаль объ этомъ пре- 
краеномъ поступкъ своего государя? отчего онъ ждалъ, чтобы случи- 
лоеь То, чего не могъ предвидть самъ Богъ, — именио, проявлеше въ 
Гете человфческаго чувства? Что король прусекій отличается строгою 
справедливостью, —это знаетъ и цвиить Германія; но его сановиики 
должны дЪлать извъетными и его прекрасныя д%йствія, которыя бла- 
городное сердце всегда старается скрывать, ——д®лать известными для 
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того, чтобы этимъ двйствіямъ воздавалась надлежащая хвала и чтобы 
онъ подавали примъръ нашимъ другимъ правительствамъ .. 

Гете могь бы быть Геркулесомъ, могъ бы освобожцать свое отече- 
ство оть великихь бВЪ; по онъ срываль только золотые яблоки ге- 
спершекихь садовъ, удерживать ихъ для себя, и потомъ салилея у 
ногь Омфалы и ие вставаль съ этого мфета. Какая разница съ жизнью 
и дъйствіямц великихъ поэтовь и ораторовъ Италім, Фрзнщи и Ан- 
гаш! Дантъ, волнъ, государственный челов^къ, даже дипломать, кото- 
раго любили и непавидъли, запиицали и преслфловали многіе государи, 
не обращааъ внимамя на любозь и ненависть, благосклонность и ковар- 
ство, и не переставазъ нъть и боротьея за право человъка. Опь па- 
шелъ, что старый адъ никуда не годятся и созлаль новый, чтобы смирить 
высокомъріе вельможъ и наказать коварпыхъ поповъ за ихь лицемрие. 
Альфіери быль богать, зпатень, и вее таки какъ носильщикь взбк- 
ралея на Парнасъ, чтобъ съ вершины его проповъдывать свободу. 
Монтескье быль саповникь, и не смотря на это, писхлъ евон «Пер- 
сидекія письма», въ которыхь онъ оемђивалъ дворъ, и евой «Духь 
законовъ», въ которомь онъ являлея судьею преступленій Франши. 
Вольтеръ быль придворный; но вельможамь онь расточаль только 
льстивыл слова и никогда пе приносилъ имь въ жертёу своего образа 
мыслей. Онъ носить высок парикъ, тонкія маншеты, шелковые каф- 
таны и шелковые чулки, но онъ ем®ло входиль въ грязную лужу, 
какъ только слышалъ крикъ гонимаго человъка, звавшаго на помошь, 
и дворявекими рукамы снималь съ виселицы невинно повфшенныхь. 
Руссо былъ бБдный и безпомощный нищий; но ни нъжная заботливость, 
ни дружба, пи знатность не могли соблазнить его; онъ осталея сво- 
боднымь и гордымь и умеръ нищимь. Мильтонъ не забываль за своими 
стихотворными занятиями бФдетвеннаго положевія своихь сограждань и 
дЪИствоваль въ пользу права и свободы. ‘Точно также дЪйствовали 
Свифтъ, Байропъ, точно также поступаеть Томась Муръ. А что дъ- 
лалъ, что дЂлаеть Гете? Граждапинь вольнаго города, онъ помнить 
только, что опъ внукъ деревенскаго старосты, который во время коро- 
наши императора служиль вамердинеромь. Сынъ почтенныхь родите- 
лей, онь пришехь однажды въ восторгь, когда еще въ дЪтетвъ одинъ 
уличный мальчишка обругалъ его пезаконнорожденнымъ, п съ фанта - 
ей булущаго поэта началъь мечтать, что онь сынъ какого нибудь 
привца. Такимъ опъ быль, такимъ и остался. Ни разу не произнесъ 
онъ пи малёйшаго словечка въ пользу своего народа, —онъь, который, 
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по своему положенію, д®лавшему его неприкосновеннымъ и во время 
высшей славы и въ преклонной старости, ныЪлъ бы право говорить 
то, чего бы не смълъ сказать никто другой. Еще за н®еколько лЪтъ 
до того, онъ просилъ «высокія и высшія правитежьства» нфмецкаго сою- 
за не допускать контрфакціи его сочивеній. Но ему не пришло въ 
голову похлопотать о такомь заступничествъ и для веёхъь нъмецкихъ 
писателей. Я бы лучше позволиль, чтобъ меня, какь школьника, били 
линейкой по рукамъ, чфмъ согласился бы употреблять эти руки на то, 
чтобъ протягивать иуъ для выпративанія себъ защиты моего, и только 
моего права! 

Гете былъ счастливъ въ этомъ мір и самъ признаетъ себя счаст- 
ливымъ. Онъ доживеть до ста л%ътъ; но и столътія проходатъ, и 
только потометво живетъ въчною жизнію. Оно, безстрашный и непод- 
купный судья, спросить у Гете: «Тебъ быль дань высокій умъ, — 
возетавалъ ли ты противъ низости? Небо дало тебъ пламенный даръ 
елова,—употребляль ли ты его на защиту права? Въ рукахь твоихъ 
былъ хорошій мечъ, но ты охранялъ имъ только самаго о себя! Ты 
жилъ счастливо, но ты отжилъ». 


Содень, 22 тая. 


Мы» было хорошо въ Париж%. На лушф у меня было такъ, какъ 
будто съ морекаго дна, гд водолазный колоколъ спиралъмое дыханіе, я 
снова выбрался на сзЪжШ воздухъ. Свфть солнца, людекіе голоса, 
шумъ жизни — все это восхищало меня. Мнъ уже не было холодно въ 
сообществъ рыбъ; я не былъ больше въ Германи. 

Добрые н%мецкіе друзья, знавшіе мое нъмецкое сердце лучше, чъмъ 
знали его многіе рецензенты, объявлявшіе меня врагомъ отечества, 
удивлялись тому, что я такъ воехваляль Францію. — Ты — говорили 
онии эта страна коварства, невърія и неправды!-—НъТтъ, не то вы 
говорите, друзья мои. — Большия преимущества, которыя мы имфемъ 
надъ французами: свободный умъ, набожность, справедливость и лю- 
бовь ко всему человфчеству, — все это блага внутрения, которыя 
каждый н%медцъ можеть перевозить съ собою въ каждую страну. 
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Вињшнихь благь мы не оставте въ отечестве, и веф эти блага, 
изъ которыхь мы ии одного пе ихфемь, мы находимъ го Франши 
Своимь собегвеннымь измецкимь сердцемь можно въ волю наезая:- 
датьея т лько во Франши. Тамь оно гечка, которая благодфтельно 
согрфваеть пасъ въ холодномь климате; но Ръ душнехь ое векомъ 
дом съ ого плотно затворенньй окнами и лавкахн. жарь оть печки 
етановитея лля пась е:ишкомъ бальшимь бременемь. Къ чему ребя- 
ческіл слезы разетаваптя? ШМечальство, печеныя яблоки п насчорнъ 
можно пайғи вездъ. 

Одинь старый греческій писатель, котора:о Паутархь цитируеть въ 
жизнеописаши Демосфена, говоризъ: «Необходимьйиее услове для 
счаетія человфка то, чтобы онъ родилея вь знаменитемь городф», Но 
табъ какь лажните боть счаетаивььиь, ъмь составить свое 
счастие, на что, конечно, памекать греческій  пиентель, то въ наше 
время необходнувтее услоше для счастия человћка — жизнь въ 60.1 
шихә городахъ, которые теперь тоже самое, что въ древности ана.ме- 
китые. 

У кого въ жилахь течеть не вода, тоть въ маленькомь городЪ 
должень едълатьси прагомь челэввчества или, что еще хуже, бого- 
хузьникомь и поборникомъ мулрыхъ аредиачерташй божінхъ. Въ екуд- 
номь паеелеши люди и ихъ елабости выступають на видь елишкомь 
по одиночек и являютея доетойными презрьшя, если не ненависти. 
Бэлышя преступленія совершаютея тутъ такъ ръдко, что мы объявля- 
емь ихь свободными дъйетвіями и безпощадно осуждаемь тВхь памио- 
гать, которые овазываютея виновными вт, этихь иреетурлевізхь. Ве- 
лики бфдетия приходать одно поел другаго такъ не скоро. что мы 
смотримъ ва пихь какь на пенравильность, какь на произволь про- 
мыеза и ропщемь на злую кометвую прихоть пеба. Совевмъ не то въ 
рольшихъ городахъ, каковь папримфрь Парижъ. Сзабости человка 
являются тамь слабостями всего человфчества; преступлемія и бёд- 
етя-—спаеснтельными бодфзиами, которыя, чтобы епасти все тло, бро- 
сають общее страдаше его па отдфаьные члены. Тамъ мы признаемъ 
естественную необходимость зла, а пеобходичость утіркаегь лучше, 
чз свобода. Когҳа въ маленькомь город елучитея самоубійетво, 
екольк; толковъ, сколько соображеній возбудить око! Одни привиеы- 
вають его корыстолюбио, властолюбію, жаждъ наслажленій; пруме воз- 
Стають протизъ обользенй, нредетавлаемыхъ игорными домачи, осуж- 


дають жестокость агоистоьъ-родителей, доведшихь ио_ гроба лоюбяшее 
Отд. І. 8 
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сердце. Но когда въ Париж читаешь офищальныя извЪемя о тамош- 
нихь самоубійствахъ и вилишь изъ пихъ, что чиело этихь случаевъ 
почти каждый голь одпнаково, что столько-то лишаетъ себя жизни 
отъ любви, столько-то отъ бъдноети, столько-то отъ большаго проигры- 
ша, стольхо-то отъ честолюбія, тогда пріучаепьея смотръть на сазо- 
үбійство какъ на болфзни, котсрыя, подобно смертнымъ случаямъ, 
велъдетвіе апоплекеш или чахотки, каждый годъ являются въ одинако- 
вой пропорши. 

Горничная одной нфмецкой дамы, жившей въ Париж, неосторожно 
зажгла евое платье и егор%ла. Дама была зъ отчаяниг отъ неслыжан- 
каго неечасия. Я даль ей прочитать офищальныя в®домости префек- 
туры, изъ которыхъ она увидфла, что въ Париж? каждый годъ поги- 
баеть оть отия шестьдесятъ или восемьдеелть человъкъ, и что это 
число почти никогда не измфияетея. Это очень ут?шило мою даму. 
Судьба, представляемая числами, пуфеть въ себъ что-то очезь успо- 
коительное, магематичееке доводы побъдопосно лЪйствуютъ на каждаго 
и человъческія страдайя облегчились бы въ значительной степени, 
если бы поетоянно велась арифметика и статистика ихъ. 

Кто живетъ созерцательною жизвью, кто любить проводить время 
въ томъ, чтобы емотрфть на житейскія сцены комфортно, съ колпа- 
комь на головф, трубкою во рту и чашкою кофе на столъ, тотъ пусть 
избираетъ Парижь мЪетомь жительства. Этотъ городъ — превосходная 
сцена, па которой предетаваяютъ все, что случаетея или можеть елу- 
читься во везхъ странахь міра. Въ Париж живется такъ спокойно. 
Даже самое быстрое движеше проходитъ для насъ незамфченнымъ, 
потому что все — земля, на которой мы стоимъ, и воздухъ, которымъ 
мы дышемъ — движется. Спокойствие есть сзастіе. Въ этомь смысл 
г-жа Сталь совершенно права, когда говорить о ПарижЪ: « С’еѕі 1а 
ѕеше уШе 4и топде ой Гоп репі ѕе раззег йа Бопһецг» “). 

Спокойетвіе есть счастіе, когда ово отдохновеніе, когда мы сами вы- 
брали его, сами нашли поел лолгихъ поиековъ; по спокойетвіе не есть 
счастіе, когда, какъ въ нашемъ отечествъ, оно составляеть наше един- 
ствепное занятіе, 

Въ Германи я выхолиль изъ дому, чтобы гдф нобуль найти дви- 


+) Это единственный городъ въ рф, въ которомъ можно обойтись безъ 
счастья. 
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жеше и пиглБ не находиль его; въ Париж% я приходиль домой, 
чтобы вайти спокойстве н всегда находилъ его. Тамъ жизнь, наука, 
гражданство имфютъ общественпый характеръ. Правительство дъйствуетъ 
открыто и не образуетъ никакого тайнаго общества, соединяющаго въ 
себъ ребяческій пригракъ франмасонства со веъми ужасами религіозна- 
го судилища, — ужасами, правда, только нарисованными, но которые 
тБмъ болъе оскорбляють насъ, что признаютъ пасъ дЪТтЬМИІ, для кото- 
рыхъ достаточно такое запугиваніе. 

"Только въ молодости человъкъ можеть быть истиннымь космополи- 
томъ. Я тоже быль молодъ; но съ тъхъ поръ, какь я оставилъ облаеть 
фантазіш, съ тфхь поръ, какъ я живу въ Германи, мною постоянно 
овладъваетъ самая страшпая скука. Здъшняя тишина дълаетъ меня боль- 
нымъ, отсутствіе простора ранитъ меня. Я не люблю викакихъ 6040. 
Даже когда Паганини играетъ, даже когда она поетъ, — я не могу 
долго выдержать. Мн% нужны симфонш Бетховена или раскаты грома. 
Я не хочу имъть ложу для одного себя, какъ бы широка она ни была: 
но не хочу тоже, чтобъ надъ моей головой была другая ложа. Я хочу 
сидфть внизу, окруженный всъмъ моимъ народомъ. 

Звонкая монета въ жизни Гермаши чеканится подъ землею, въ по- 
луночной тишии®, точно фальшивыми монетчиками. ТФ, которые рабо- 
таютъ, не наслаждаются своимъ произведеніемъ, а тъ, которые наслаж- 
даются имь и при свътЪ дня пускають зъ обращеніе то, что боязливо 
сдфлано въ темнотЪ, не работаютъ. Во Фрашцін человъкъ, наслаждаю- 
щійся жизнью, живетъ какъ курьеръ, въ Германи — какъ почтазьонъ, 
который ‘поетоавно %здитъ на одной и той же стаищи и которому 
счастье даетъ нЪеколько жалкихъ грошей на водку. Правда, за то мы 
знаемъ кажлый камень на нашихъ двухъ миляхъ и даже зо ен не 
собьемся съ дороги; въ этомъ случаъ мы также гешальны, какъ лошадь. 
Это мы называемь быть основательнымэ. 

Нъмцевъ называютъ набожными, скромными, свободно мыслящими. 
Но развъ человфкъ набоженъ, когда онъ разбпваетъ па куски челов®- 
ка, лучшее еоздапіе Боже? Разв онъ скроменъ, когда 'обнаруживаеть 
Высоком%ріе? Развъ онъ свободно мыслитъ, когда думаетъ о томъ, какъ 
бы выслужитьея? У французовъ тоже есть высоком%ріе, но это высо- 
комвріе личное, а не общинное, какъ у паеъ; оно не организовано; 
У фравцузовъ нътъ гордости чиновника, гордости надворваго совтни- 
ка, гордости солдата, гердости дворянина, гордости профессора, гордо- 
сти студента, гордости куппа. Въ Париж, какъ въ самомъ малень- 
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комь нЁёмецкомь горолкф, каждое тщеелаве освфщаетъ себя огаркомь 
свъчи; но этихъ огарковъ столько, что изь нихъ образуетея великолфи- 
ная иллюминащя. Движеше жизни совершается тамь такъ быстро, что 
самыя мелкія явленія, раздфленныя другъ отъ друга самыми короткими 
промежутками, образують величавое цфлое. Такъ тускло горящій фи- 
тиль кажется прекраспымъ огпеннымъ колесомъ, когда его быстро вер- 
тять въ обруч?%. 

Въ Гермаши нЪть ни одного большаго города. О ВЪиф нечего го- 
ворпть, а о Берлнив тїмь болъе. Правда, въ Берлин скопилось боль- 
ше ума, чЪмь, можеть быть, во веякомъ другомъ мъстъ земваго шара. 
Но опъ не идеть въ фабрикащю, не поступаетъ въ медочную торгов- 
лю, а составлнеть только сырой матеріалъ. Въ Берлииф есть умные 
чиновники, умные офицеры, умные ученые, умные купцы. Но нътъ 
умной массы парода. Общественная жизнь Берлина — рыпокъ съфет- 
ныхь припаеовъ, на которомъ все хорошо, евЪжо, но не свгрепо; туть 
яблоки, картофель, хлЁбъ и даже красивые цвъты; по сердце пе долж: 
но ведь быть рышкомъ, по жиламъ общества пе должепь катиться 
картофель, а должна течь кровь, въ которой все растворлетея и въ 
которой пельзя различитъ другъ оть друга картофель и авапаеъ, пиво 
и шампанское, остроуме н глупость. Общественпая жизнь должна быть 
демократична, никакое ошущеше, никакая мысль пе должны первен- 
ствовать передь другими, но всф ощущепія и ве мысли должны при- 
ходить каждая въ евою очередь. И въ общественныхь разговорахъ 
всегда должно быть ередоточіе, нфчто, о чемъ веф говеряг:, потому 
что оно для веъхъ важно и заслуживаеть быть важными. Король 
добръ, принцы пріятпы, театръ прекрасепъ, куропатки очень ввуены; 
но постоянно говорить о корозф, постоянно о принцахъ, постоянно о 
театрЪ, іошоџгѕ регёмх — это падоъстъ. 

Если въ Германи даже бозьшіе города должны быть пазваны ма- 
ленькими, то для того, чтобы опредълить характеръ мазенььихь горо- 
довъ, надо изобрёсть новое слово. Какъ въ Англіи разл! леше труза, 
такъ у насъ разлфлеше удовольствій доведено до крайней степени Мы 
веселимея гомеопатически: въ цфлое ведро скуки попадает» олпа кгпдя 
препровождешія времени (Собственно говоря, въ каждом» городъ есть 
все, что нужно для образовашя пріятнаго общества, привутниго очага, 
вокругь котораго посаЪ дпевныхъ труловъ можно собирать: „ для того, 
чтобы, вымывь руки дома, здфеь вымывать сердце. Но у ; ст требо- 
вашя подобнаго образовашя разрозненны и разевяны и м. съ пев®- 
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роятнымъ усермемь и достойною удивленія устойчивоетью стараемся 
пддержать это разъединеше. Въ одномь м®етБ камень, въ другомъ 
сталь; здЪеь трутъ, тамъ рука выефкающая оговь; тутъ дрова, тамъ 
очагъ. Опи вазываютъ это клубами, казино, рессурсами, гармоніями, 
коллегіями, музеями. Въ нихъ собираются люди одипаковаго образа 
мыслей, одинаковыхъ состояній, одинаковыхъ занят, одинаковыхъ 60 - 
словій. Туть каждый находить то, что онъ только что оставилъ; тутъ 
каждый слышитъ только отголосокъ евоего собетвеннаго образа мыслей; 
туть они не узнають ничего новаго и пе забывають ничего стараго. 
Тәкія бесъды ничто иное, какъ продолжеше дневныхъ занатій, съ тфиъ 
только невыгоднымь различіемъ, что они не приносять никакой пользы 
и что время въ нихъ пропадаетъ совершенно дарохъ. Въ этихъ клу: 
бахъ царетвуетъ кладбищенекая тишина. Слышенъ только стукъ биль- 
ярдныхь шаровъ, ксстей и домино; видны только облака табачнаго ды: 
ма, подобно привид%ніямъ выходащія изъ трубокъ. Только во время 
выборовъ новыхъ чиновниковъ или балотировки новыхъ членовъ, 0со- 
бенно когда у этихь по Ианихь есть противники, эта клубная смерть 
начинаетъ оживлятьея; тода появляется жизнь подобная жизии древне- 
римекаго форума. Такимъ образомъ, каждый нфмецю! городъ состоитъ 
изъ патидесяти малепькихъ крфпостей, гарнизонъ которыхъ думаетъ 
только о томъ, чтобы не допустить въ евор -стъны зужихъ воиновъ. 
Они скор%е ұмрутъ отъ недостатка въ собесъдиичеств%, чъмъ откроютъ 
свои двери, потому что ихъ п®ль и удовольствіе состоптъ ие въ сое- 
диненіи, а въ разъединенш. Если министръ полиціи, дипломаты, цен- 
трально - слъдетвенные коммиеары дадутъ мав объщаше поступать ео 
мною въжливо при каждомъ булущемь случаЪ, то я сообщу имъ нъчТо 
важное, нъчто демагогическое. Въ Гермаши есть нЪеколько тысячъ 
казино и милліонъ чезовћкъ ежедневно пользуется въ немъ своимъ из- 
ӧирательпымъ правомъ. Съ какой цфлью? Фравнузекое правительство 
не можеть справиться даже съ своими восьмидесатью тысячъ избира- 
тезей... и т, д... Я имъю д®ло съ умными люльми, которые поймутъ, 
что я думаю и что имъ слфдуеть дфлать. Но только будьте въжливы! 
Когда механическія силы одинаковой величины сталкиваются между 
Собою съ одинаковой быстротой, то оц останавливают» одна другую 
Й Остаютея неподвижными. Но если самыя еилы или ихъ быстрота 
неравны, то олна гопить другую и веъ онъ приходять въ движеше. 
Гочно то же и съ умственными склами. Въ этомъ заключаетел тайна 
Чьи пучгтоетя фозицузекихь общзегвъ. Гдъ собираются 
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только близкіе товарищи, тамъ всегда скука будетъ предеЪдательетво- 
вать, а глупость —вести протокелъ. Но если въ нъмецкій городъ прі%- 
деть иностранецъ, и злхочетъ изучить духъ населенія, то Въ этомъ онъ 
никогда не успеть Для того, чтобы составить себЪ какое нибудь по- 
нате объ этомъ духф, ему придется цфлый годъ посъщать вс клубы, 
казино и общества и сводить итогь вефуъ своихь наблюдений. Но и 
туть онь обочтетел, потому что общественныя тела точно такъ же, какъ 
химическия, при соединенш образуютъ третье новое твло. Но именно 
это неизвфстное третье въ Германи боятся какъ злаго духа и стараются 
воспрепатствовать его возникновоню. Когда въ бытность мою въ Га- 
новерф, меня впустили въ тамошний музей, я спросилъ секретаря, изъ 
какихъ классовъ гражданъ состоить это общество? Секретарь съ тор- 
жествомъ отвъчалъ миъ: «У насъ совсёмь нфть гражданъ, развъ толь- 
ко найдетея два или три, но за то мы имъеть двухъ мипистровъ». 
Иностранець имфеть право посфщать гановерскій музей въ теченіе 
только трехь недфль. По разеъянности я продлилъ этоть срокъ однимъ 
дпемъ, что было совершенно простительно, такъ какъ беременныя 
женщины часто ошибаются въ своихъ, гораздо болфе важныхъ, ече- 
тахъ. Правда, меня не вытолкали въ ту же минуту, но письменно 
объяснили миф, что если я еще разъ прійду, то мепя съ величайшимъ 
сожалъніемъ выгонять вонь; заведенный поз ядокъ приказываеть — быть 
грубынъ. Порадокъ! О, несчастная номомангн нъмцевъ! Право, слъдо- 
вало бы переплесть въ евипую кожу этч живые согрога јигіѕ... 


Содень, 95 мая. 


На этихь дияхь я прочель біографію Карно, изписанную Кертә. 
Чтеше это пробудило во мнф старое мое убъжленіе, что при наетоя- 
щемь устройствЪ гражданскаго обществя добродътельнын человъкъ не 
приносить государству никакой пользы. Карно былъ благородный ха- 
рактеръ въ чистъйшемъ аптичномъ етил; онъ былъ безкорыстенъ, не 
поддавалея пикакому влечевію своего серлца, никакому своему соб- 
ствепному мифи!о; онъ веегда повиповалея законамъ, повиновалея даже 
всякому начальччеч * Хало скоро оно захватывало власть въ свои руки 
и народь признаваль его; онъ прежде всего имълъ въ вилу отечество. 
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И не емотря на это, пало сознаться, что Карно оказываль своему оте 
теству хорошій услуги, но дълать это не вслтьдетеае своей добродь 
чели, а вопреки ей, и что каждый даровитый бездъльникь могъ бы 
єдълать тоже самое п съ такою же пользою дла общественнаго дла. 
Даже въ наши дши мало цфиятъ не сущиость добродътели, по только 
вньшний видо ея, потому что этоть виъший видъ, находаеь въ про- 
тиворрчія со всъми учрежденіями, является въ сызшиомъ видъ. И чи- 
стыший тонъ звучить отвратительно, когда замъшалется въ чужлую 
ему гармошно. Когда Карно, будучи военнымь мишистромъ, заклю- 
чаеть контракть для государства съ одною компашею подрадчиковъ, и 
вмЂето того, чтобы принять, какь всегда водилоеь во Франщи, обычный 
въ этихь случаяхь подарокъ, возвращаеть кошелекъ съ тремя тысячами 
луплоровь и заставляеть мошеннековъ-подрядчиковъ хохотать изиод- 
тишка,—когда въ другой разъ вә время существованія хищническаг 
директоральнаго правлешя, опъ возвращаеть въ государственное казна 
чейство деньги, оставшіиея у него отъ суммы, выданной ему на по- 
Фздку по дфламь службы, — то при всемь удивлеши къ подобной 
добродътели развЪ можно удержаться отъ легкой пасмъшки падъ пею? 
Добродътельный гражданииь, желающий въ наше время служить о0б- 
ществениәму дфлу, должень быть способень на самоотреченіе больше, 
чфхь древше граждане, потому что ему приходится въ этомь случаъ 
приносить жертву, которая тяжела даже для добродътели: приходитея 
прикрывать свою честность маской плутоветва. Возвышениъйшій тииь 
добраго гражданина, такого, какого не было и въ древпее время, 
предетавить намь Куперъ въ своемь « Шпшоиъ». Мноме другіе пере- 
песли для общаго блага мучительную смерть; но одинъ только штонъ 
Купера вель для блага своего отечества мучительную жизнь! 

Какь отчаянио было положеніе Наполеона послъ его возвращешя еъ - 
Эльбы, видио самымъ яснымь образохъ изъ того, что онь даль Кар- 
пә общестзеную должцоеть и началъ питать къ нему любовь и уваже- 
не. Но въ такое критическое положеніе, въ какомь быль тогда На - 
полеонь, могуть попасть вев нъмецкіе государи, и по этому опи по 
стунали бы очень умцо, если бы въ своихъ казнохранилищахь, ром - 
бъ корэниыми брильянтами, держали въ вить рёдкостей и нвеколь- 
КЫХЪ честныхъ людей. При иБмецкихь дворахь столько ненужимхь 


должностей; отчего бы не учредить Также мииистерство доородътель 
НЫХЪ дБлЬ? 
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маждое утро сердца выходить тезлымь н магкямъ изъ постельной 
печки, а вечеромь оно холодно, жестко и сухо, какь старая подошва. 
Утро, эта веена двя, прогоняеть суровость прадшествовавшаго ему ве- 
чера. Ахъ! вели бы не было сла, я желаль бы лучше быть ракомъ, 
чфмь человъномь. живущимь въ кругу людей! 


ХИ. 


Содень, 30 мая. 


Что ми больш. всего понравилось въ Царижь, это — сяБшеше 
сословій. Д увидвлъ вь одчомъ стакан? веЪ соегаввыя части граждан- 
скаго общества, соелишениыя между собою; онъ привлекали одна дру- 
гую, отталкизали, волиовалиеь, шиазли, шумвли, а иподъ конець каж. 
дому праходилоеь отбрасывать чго нибудь изъ своей натуры в прини- 
мать что нибудь изъ чужой. Я увидфль жизнь на влажной дорог», 
тогда вакь д) тъхь поръ видаль ее только на сухой. По не только 
эготь химически процегеь радовать меня; мн`было также пріятцо 
гладуть ца маогахь нераствораемыхь нъъцевъ, которые не находили 
пикакого удовольстия въ этомь зрвлищв. Въ парижевихь обществахъ 
в нашеть млогихь изъ ызйхь соотечественииковь, которые не могуть 
тереть подав себя никого, и когда нередь ними не стоить ихъ ба- 
ришь, а позади — слуга, считаюгь себя иотерянными людьми и сто- 
нутъ. Въ боязлизомь стречление избфжать столиновешя съ враждебны- 
ми тьлами я отыскать въ эгомъ хаоез тфла дружествешыя, эти люди 
не знали, кула повернуться и, подобно орЪховой екорлупъ, попавшей въ 
водоворотъ, вертвлиеь вокругь самихь себя и оставались на одномь и 
томь же мъст. Әгимъ лодямь парижекая жизнь решительно пе нра- 
вилась и онл были очень рады, когда снова вернү.нісь домой, и каж- 
дый очутился въ езоемь родномь ящик, гдз Все было сухо и хорошо. 

Однажды, уже поздно вечеромь, одинь изъ моихь друзей— ифицевъ 
вошель въ мою кохнату и съ громкимь смфхомь разеказаль миф, что 
онь об%даль у ЈЛафигта и что въ чиель гостей было полдюжины 
франкфуртекихь бапкировъ, на половину хриспанекаго, на половину 
еврейскаго въроисповъдацша. Лафитть думаль, что онъ поступить какъ 
нельзя вЪжаивье, если усадить вефхь этихь Ффранкфуртцевь одного 
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рядомъ съ другимь, п волЪдетвіе этого страшное землетрясеніе было 
гричшою, что одипь фрапкфуртекій негошаить изъ хриетіанъ очутилея 
пода своего согражданина изъ евреевъ. Христїане совершенно расте- 
рялись, съ безпохойствомъ ерзали на евопхъ стульяхь и получили су- 
дороги въ локтяхъ. По учтивость взяла верхъ, и христіане въ своемъ 
ольяненіп осталясь въжливы цфлой вечеръ. Мало того: посл объда 
каждый изъ нихь взялъ подь руку своего еврейскаго земляка, и0- 
шель съ нимъ въ кофейную залу и самымь дружественнымь образомъ 
освћдомлялся о состояши торговыхь дЪлъ. 

Другая встрвча была у меня въ Париж съ однимь нъмецкимь 
бароном. Пели Я ветръчаю дворяцила И недворалина, раввыхъ по 
чувству, уму, образованио и праветвенпости, то предпочитаю знакомство 
сь перзымь знакометву со вторымь, какъ предпочитаю воскресенье 
будншагь диямь; у недворлнива все, даже удовольстие — запятіе; у 
дворянина все, даже запятіе — удовольствие. Велфдетме этого я не 
питаю ненависти пи къ одному дворянину, взятому отдфльно; я пеца- 
вижу только всљхо дворянъ, я это пе за ихъ ошибки, которыя им$- 
емь мы, недворяне, но за ихь хорошія свойства, которыми опи обя- 
заны своему привилегировашому положению. 

По вышеупомацутаго барона я ненавижу не только въ масеђ его 
собратій, но и особенно, — пепавижу именно его личность. Это былъ 
прототипъ высокомърія, тогда какъ я — прототииь нетерпънія. Мы 
узнали другь друга на эмекихь водахъ. Одпажды за столомъ оль «0- 
браль кости на тарелку, позвалъ своего слугу и громко, въ присут- 
ствій двухсоть человфкъ, приказалъ ему отнести кости собакъ. Слу- 
га, молодой поселянинъ, имфль лучшее понятіе о чести, чъмь дворя- 
нинъ, и покраен%лъ отъ стыда. Я поеиилъ оть злости, собраль и на 
свою тарелку остатки кушанья, отдаль ее слуг и екалалъ: «я падв- 
юсь, что собака не препебрежетъ и мъщаневими костями». Баропъ не 
сказалъ ин слова. «П ту а раз гбрагайоп» “) —еказала разъ въ мо- 
емъ присутетвш одна старая графвия одному молодому чиновнику по- 
сольства, который со смъхомъ разеказываль ей, что его только что 
(д%ло было во время концерта) кто-то назваль бездъльникомъ за то, 


ЧТо онъ хотфль унести стуль, на который облокотилась мъщаночка это- 
Ге кого-то. 


ыы 


е. Въ Этомъ случа не можеть быть удовлетворенія. 
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Въ это же время въ ЭмсВ находился одинъ надворлый сов®тникъ, илфвиий 
дурацкую страсть гоняться за гербовыми печатями етарыхь дворанскихь 
фамилій. Онъ приставаль къ каждому дворянину п ползалъ и нищен- 
ствоваль передь нимъ до тъхъ поръ, пока высокородный госиодинъ 
отпечатывалъ ему свой гербъ красвыхь или желтымъ сургучемь. Каж- 
даго дворянина онъ называть барономъ, каждаго барона — графомь, 
каждому графу говориль: ваше сіятельство, каждому сіятельству: ваше 
свътлость. Разъ въ моемъ присутетии онъ подошелъ и къ моему баро- 
ну, принадлежавшему къ старой фамиліш, изъявиль желаше узнать его 
родословную таблицу и выразилъ покориъйшую просьбу о печати. Ба- 
ронъ съ удовольствіемь согласился, но въ это время у него потухла 
сигара. Благодарный хранитель печатей кинулея за огнемь и скоро 
вернулея съ зажженою евъчей. При этомь случаъ л взяалъ на себя 
смЪлость поострить немного нахь нфмецкими дворянскими гербами и 
между прочимъ епросилъ: отчего это во миогихь изъ пихъ изображены 
животный? Можно подумать — прибавилъ я—что родэначальники этихъ 
благородиыхь фамилій были скототорговцы, охотники или сторожа вь 
звБриЕцахъ. 

— Әго весьма возможно, замбтиль другой плебей, который быль 
еще смрафе мена. Баронъ очень разеерлилея, по пе ироизиесь ни 


слова Что было ему д%лать? И ту а раз Пе терагайон между 
ифщаниномь п двораниномъ. 


Баронь быль очень болЪзнениаго сложешя, и поэтому еще болђе 
боязлӣвъ, чфмъ слъдовало. Ошъ боялся воздуха, вфтра, солнца, б.изо- 
сти ръки, каждый разь уходить вь свою комцату въ семь часовъ ве- 
чера и затворялъ окна тотчасъ же послв захождешя солица. Особенно 
онъ заботился о своей головъ, которую вэ время объда покрываль яко- 
бинекой шапочкой изъ красной кожи, причемь видимо кокетничать ея 
черной кисточкой. Случилось, что терпогь Кзаранеь, бывш въ то 
время въ Эмеъ, давать па свфжемь воздухф маленькій праздникь въ 
честь одной молодой и прекрасной принцессы. Приглашение было по- 
слапо ко вофмь дворинамъ, бызшимь на водахъ. Моего барона поза- 
были, —и это приводило его въ отчаяше. Когда наконецъ въ два часа 
дня, назиаченнаго для празаника, цриглашенія все таки не было, опь 
отправился къ коммиссару, составлявшему для герцога пригласительный 
списокь, и спроеиаъ, почему его одного забыли? Коммиесаръ извинился; 
и такъ какъ въ эту самую минуту по улице проходить одинъ изъ ла. 
кеевъ герцога, пошель Къ нему на вотрфчу, спялъь шляпу и вамымь 
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въжливымъ образомъ попросилъ пригласить къ его евфглости забытаго 
барона. Лакей освъдомилея о мъст жительства барона, "баронъ отвф- 
чалъ, что онъ именно теперь идетъ домой, дБйетвительно отправился 
п лакей послфдоваль за пимъ. Войдя въ пріемпую, баронъ остановил- 
ся, повернулся, къ лакею и выслушалъ приглашеніе. Я подивилея ки- 
тайскому присутствію духа какъ лакея, такъ и барона. 

Праздникъ происходилъ въ саду «Четырехъ Башень » расположенном 
между пыльчою большою дорогою и р%кою, причинявшею постоянный 
сквозной вфтеръ. Я, въ чисель м“ожества другихъ зЪвакъ, стоялъ пе- 
редъ садовою оградою и емотрълъ на великолъпіе. Все обществу оли - 
певторяло собою благородное здоровье безъ малъйшей примъси какой 
нибудь рћіѕіѕ ірлорііѕ. Я пикакъ не могь понять, какимъ образомь 
въ высокоблагородпую грудь можетъ пробраться чахотка и попросилъ 
мимо проходившаго врача разъяснить мое недоучъніе; но онъ съ непу- 
гомъ посмотрфль вокругъ себя и спросиль меня, не взбъсился ли я? 
Герцогь быль въ шляп%ъ, вев остальные гости, даже мелкіе влалътель - 
ные князья—ёъ непокрытыми головами, на переднюю часть которыїъ 
падали палящіе лучи іюльскаго солнца, а на задпюю — сквозной вЪфтеръ. 
Въ такомъ позожеши стояли опи два часу сряду, безъ всякаго движе- 
нія, не дфлая шагу впередь или назадъ. Принцесса, милая цш живая 
женщина, обходила гостей и обмфнивалась съ ниши ифеколькими ело- 
вами; но нашъ баронъ не удостоился этой чести. Я былъ вив себя 
отъ изумленія, видя, какъ этотъ больной, и боязливый человъкь жертво- 
валъ своимъ епокойствіемъ и здоровьемъ безплодному тщеславио и уни- 
женно пробирался въ общество, гдъ на него обращали такъ же мало 
вивмавія, какъ и па меня, стоявшаго за оградою. Съ злобною радостью 
я налвинулъ шляпу плотно не голову и держаль предъ ртомъ посовой 
платокъ, чтобы напомнить барону объ опасности, грозившей отъ пыли 
и сквознаго вфтра. Баронъ стояль недалеко отъ меня, замфтиль мои 
дтетичесмя мъры и посмотр®лъ на меня завиетливыми и грустными 
глазами. На слфдуюшй день опъ быль боленъ, на самомъ дълъ или отъ 
воображенія, и пролежалъ въ постели. 

Въ Парижу я ветрътилъ этого барона на вечеръ у одной герцоги- 
ни. Зам®тивъ его, я подошелъ къ пему вфжливо, даже по дружески, 
такъ какъ на чужбин® всегда приятно ветр®тить лаже самаго далекаго 
знакомаго. Но опъ, какъ будто мы были въ ифмецкой кугальн®, гдз 
дворяне отделяюся отъ мъщанъ, точно боясь, что у этихь послфанихь ко- 
роста, отвернулея и едвлалъ видъ, что не замфчаетъь меня. Я только 
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что пришель изъ театра Магіёібѕ и быть подъ вліяпіемъ самыхъ 
злыхъ шутокъ. Поэтому я сталь какъ разъ противъ лица барона, 
протяпулъ руку и сказалъ: «топ слег Багой, мнв весьма пріятно 
встрьтиться съ вами». Потомъ я громко моншероваль его цфлый ве- 
черъ и не отходилъ отъ него пи на шагъ. Когда разставили карточные 
столы, я заставиль его сЪфеть со мною въ экарте. Герцогиня подошла 


ка нфеколько минуть къ нашему столу. Я всталъ, взялъ барона за 
руку п сказаль: «поручаю вашей благосклонноети этого друга и зем- 


ляка; по моему мнБвію, онъ милЪИщИЙ челозъкъ изъ нъуц2въ». «Вы очень 
скромны » возразила герцогиня. Баронъ пришелъ въ такой восторгъ И 
до того растерялея, когда герцогиня заговорила съ нимъ, что не замв- 
тиль какъ едвинулъ рукою одну изъ евоихь марокъ. Чрезъ это я 
взялъ надъ пимъ верхъ въ слфдующей игръ, и озъ пропгралъ партію, 
что доставило мн большую радость. 


м. Вейнберг”. 


ТЕТМИВА № ПАВМАНШЦЬ, 


Богатое сослоые коренныхъ петербургсдихъ жителей знаетъ толь- 
ко Большой проспекть Петербургской стороны, да какую нибудь де- 
ревянную мостовую, ведущую па Крестовскій, а бъдияки, особенно 
состоящіе на діэтЬ десятирублеваго мЪсячнаго оклада, — знакомы 
коротко и съ Плуталовой, и съ Теряевой и съ другими, въ кото- 
рыхъ дБйствительпо можно проплутать цвлый день п потерлться. 
Въ одной изъ такихь улицъ, недалеко отъ деревянной мостовой, 
стоить и по сів время чистепькій деревянный домикъ, въ семь 
окопъ на улицу, припадлежавшій когда-то отставной титулярной со- 
втниць ПимФодор® Аеклипіадотови Ладонкиной. Подл дома, тя. 
нетея саженъ на тридцать тЬиистый садъ, съ кривошлыкой бес%ъд- 
кой, качелями безъ веревокъ и прудомъ, покрытымъ все дфто са- 
мою свфжею плесенью. СвЪеившияея съ забора густыя деревья при 
даютъ еще болће мрачный видъ п безъ того мрачной улицћ. Пус- 
каться ночью, зимою, по этой улиц никому’ не совфтую, потому 
что животрепещущие мостки, настланные вмфето тротуаровъ, воз- 
вышаясь па пфеколько Футовъ падъ уровнемъ улицы, наполнены 
множествомъ дыръ, гнилыхъ, надломившихея досокъ, которыя весьма 
осповательно называются здФеь «капканами»; + только здЪшше жн- 
тели, знающе каждую досчечку наизусть, дерзаютъ почью ходить по 
ӘТИМЪ мосткамъ. Одит чиновизкъ, любившій въ первыя числа из- 
ПИВаТься д0 чортиковъ, пе даромъ эти мостки, назваль «чортико- 
ВЫМИ мостиками». М%стное начальство, въ вндахъ сохраненія 06- 
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щественнаго здравія, пыталось было настлать новые мостки, даже 
составляло три года прим%рную смфту на ихъ сооружепіе, но по- 
томъ раздумало, по весьма основательной причин$,-—а именно: жи- 
тели, знакомые съ м%етпостью, пройдутъ по этимъ мосткамъ, за- 
жмуря глаза, а пезпакомымъ не для чего забираться въ такую 
глушь, да еще ночью; притомъ, у здфшнихъ бЪФдияковъ есть сквер- 
ная привычка выстаскивать изъ заборовъ и тротуаровъ доски, чтобъ, 
въ зимнее время, пользоваться даровымъ отоплешемъ. Впрочемъ, къ 
чести Ладопкиной, надо сказать, что около ея дома и сада были 
кладки самыя иеправифйшія. 

Полиція даже напоминала барын, черезъ кухарку Өетипью, что 
нельзя ли-де разориться и па мостовую. Но на мостовую хозяйка 
не хотфла разоряться, п отъ законныхь предписаній и предложелій 
полицій отдЪлывалась, 13 лътъ сряду, самымъ простымъ способомъ: 
чуть только тогдашній городовой заикнется про мостовую, хозяйка 
сейчасъ скажетъ: Доримедоитызъ, выпей рюмочку! Й Доримедонтычъ 
выпиваетъ рюмочку, а улица все остается немощепою. Впрочемъ, я 
описываю прошлое и давно не быль на Петербургской. Можетъ быть, 
теперь, при нынфшиемъ быстромъ прогрессћ, тамъ уже давно наст- 
лана торцевая мостовая, почемъ я знаю?.. 

Но миф такъ нравилось, особенно осенью, ходить мимо дома ста- 
рушки, потому что у меня постоянно болять подошвы отъ петер- 
бургекихъ мостовыхъ. Я окончательно погубилъ ноги, именно съ 
тЬхъ поръ, какъ хлопоталъ здфеь о пособ... Наприм$ръ, ново- 
модныя, выпуклыя, какъ купеческое брюхо мостовыя чрезвычайно 
какъ способствуютъ стоку дождевой воды и стаптыванио каблуковъ 
на сторону... То ли ДФло ступать, особенио когда на подошвахъ 
волдыри, по густому слою пожелтёвшихь листьевъ, осыпавшихся 
съ деревьевъ, какъ это всегда случается па здЪшнихъ улицахъ; 
домъ Ладопкиной, кромъ паружпаго благолъпіл, особенно отличался 
изобиліемъ крестиковъ, пачерченпыхъ мломъ и углемъ на воро- 
тахъ, дверяхъ и даже па углахъ заборовъ. 

Хозяйка была старушка благочестивая, поэтому приняла већ 
иЪры противъ вторженія нечистаго духа въ ея жилище. 

Теперь пора поговорить и объ этой старушк%. 

Она уже вдовћла двадцать три года, и, пе смотря па такое длин- 
ное время, пе могла вспомнить о мужъ безъ слезъ. Бывало, Өе- 
тицья подастъ опенки въ сметапћ, старушка сейчасъ скажетъ: — 
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Ахъ, какъ мой покойникъ любилъ опенки въ еметапъ! Одинъ бы: 
вало двъ сковородки уберетъ!.. И изъ глазъ старушки, словно изъ 
петерговскихъ Фоитановъ, брызнетъ влага... Начнетъ кухарка пере- 
стилать постель, Нимеодора Асклитодотовна сейчасъ припоминаетъ: 
Ахъ, какъ мой Соәронъ Софронычъ любилъ высоко спать; меньше 
четырехъ подушевъ бывало пе клади! и опять —въ слезы. Особен - 
но она была расположена къ сантиментальностямъ, когда выпивала 
рюмочки три ерофепчу, или настойки, на березовыхъ почкахъ, на 
золототысячникћ и др. Впрочемъ, опа испивала такъ ум%френно, 
такъ секретно, что сама Өетинья не знала о томъ. Графипчикъ у 
ней хранилел въ угольникв подъ образами и всегда былъ тщательно 
запрятапъ за сткляпками, бутылочками гофманскихъ, мятиыхъ, лавро- 
вишневыхь капель, разныхъ притираній и огуречнаго разсолу, ко- 
торымъ она вытирала оконечности. Давро-вишневыя капли принимала 
она 0тъ біепіл сердца, которое всегда съ ней случалось поелћ еро- 
Феича и тяжелаго спа. Гофманскими, а чаще мятными каплями она 
любила лакомиться, накапавши ихъ на сахаръ. Он чрезвычайно 
какъ холодать во рту и на языкъ Нимоодоры Асклиподотовны. 
Впрочемъ, теперь ужъ пе холодятъ, потому что она лежитъ на Смо- 
ленскомь. Образъ жизни старушки былъ самый скромный, самый 
приличный звашю «благородной дворяпки», какъ она себя пазыва- 
ла. Опа— или кушала разные сиди, опенки въ сметан, грибки 
отвареные, маринованные, или давала деньги подъ вфрные залоги, 
или молилась у Николы Мокраго, или, паконецъ, ходила за домаш- 
нимъ скотомъ и птицами. Сколько разныхъ спеціальностей въ одной 
титулярной совфтниц®!.. Разберемъ каждую порозпь. 

Чтобъ пекомпрометпровать своего звашя, она давала деньги, че- 
резъ вторыя руки, за хриспанеме проценты, за 10 въ мфелцъ, 
или за 120 въ годъ. Кто взялъ 100 рублей, отдавай 220 черезъ 
годъ. Впрочемъ, она заемшиковъ не привимала у себя пъ дом, а 
дЪйствовала черезъ одпу разбитную поручицу, мужа которой ухло- 
пали подъ какой-то кръпостью, Эта поручица была молода, пе дурна 
собой, и удивительно на все способна! Сначала она жила «па той 
т0роџћ» и, въ два года, посл смерти мужа, коротко изучила 
статистику петербургскихъ кафе-ресторановъ, воксаловъ, загород- 
НЫХЪ гуланй и другихъ прекрасныхь пролвлешй пашенской циви- 
лизащи... Старичокъ ли директоръ какого нибудь департамента 
къ ней прпетроилея. или она пристроилась къ директору — дБло 
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темное: знаю только то, что она ключиичала въ ето ими; тода 
три поручица была дама дебелая, старичокъ быль хилъ и суорчко- 
образенъ .. Кончилось дБло тъмъ, что подъ вліяшемъ ея ласкъ, овъ 
растаялъ, какъ сахаръ, на 73 году своей достохвальной жизни. 
Прі%хавшіе на похоропы наслТдники нашлн только голыя стъпы, 
да пустые сундуки, а госпожа Ухарева, т. е. дебелая дама, пере- 
бралась па Петербургскую, купила домикъ па одной улица съ Ла- 
доикиной и стала отдавать деньги на проценты, а домъ въ наехь. — 
Чадоикина приходилась ей какой-то седьмой водой на кисел, по- 
этому, 06% дамы составили тфеный неразрывный союзъ, клопизнийся 
къ вспомоществованио деньгами за христіапскіе 10 процентовъ... 
Ухарева, кромЪ того, обробатывала и другія дБлишки. 

Она, по выражению одного армейскаго офицера, запималась «и]и- 
гопко' лиць разныхь половъ другъ къ другу», хакъ иригопяютъ 
па апрачснномь сапоги изь разрознениыхъ’ паръ. Это ничего, что 
у жениха зубы вывалились, какъ синицы изъ разеохшагося колеса, 
а невћета только-чго распустилась какъ роза; — Ухарева сватагтъ 
пхъ, нев®огБ выхваляетт необычайную крБпоесть мышиъ бодраго 
старца, үдеслтерлетъ и безь того значительный его кашитазъ. а 
ластолюбивзго старпкашку подбиваеть на самую непростительпую 
изт, глупостей — на женитьбу, рисуя передъ нимъ разныя сладострает. 
ныя картлны, осуществлеше которыхъ уже 30 льть назадъ было 
дла него невозможно... Вирочежь, она преимущественно сватала гг. 
воснныхь на купеческихь дочкахъ и выбирала изъ иослфлнихь т4- 
кихь переспълыхъ, которыя по 10 разъ въ день приходять къ ти 
тепькъ и спрашипаютъ: скоро зи вы меня выдадите замужъ? . Гос- 
пода военные, (былого конечна времени) были удивительные охотнихи 
жениться па купчихахь, нынче эта страсть поослабфла, потому что 
шпоры, усы, эполеты и разныя прелести стали понижаться въ таке»... 
Кром .сватоветва, Ухаревл была отличная еводчина покупателей съ 
продавцами, мастеровъ съ заказчиками и т. п. Нужно ли было кому 
продать домъ, пли старые сапоги, Фис-гармонію, или кадку огурцовъ — 
веБ обращались къ госпожі Ухаревой за совътомъ, за евфдыпами Она 
знала пол-Иетербурга, какъ свою собетвенную ладонь, кто что стэ, 
па чемъ спать; кто на коль женился, ман на чемь повфендея. 
При воемь этомь, опа была дама очень набожная, знала церковный 
кругъ лучше отца Пахомія, приходокаго священника... Это-то, кро- 
м родства, и было точкой сближенія лежау двумя благородным“ 
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дамами. Совершивши какую нибудь удачную сдЪлку съ кредиторомь, 
объ вдовы принимались толковать, съ однизь ли поетнымь масломъ 
готовить завтра обФдь, или дозволить себъ вкусить рыбки; 750 
земныхь поклоновъ нужно положить, при чтеши акаопета, или 850? 

Вторая спеціальность: Старушка Ладопкива любила хорошо поку- 
шать. Чуть тольно проснется утромъ, прочтеть «Господи благодарю 
Тя», пол-акаоиста Богородицъ, какъ Өетипья вногить самоваръ. 
Нельзя не сказать пару словъ и о ӨетипьБ. бетинья всю жизиь 
провозилась у печки съ ухватомъ въ хлопотахь сь разными пря 
женцами. блицками, поджариваемыми грибочками, жаркими. Оттого 
всф поры ея мЪъетныхъ тёлесъь пропитались саломъ и масломъ, а 
цвЪтъ лица, постоянно рдъющаго передъ огнемъ, походалъ на 
цвътъ раскалениаго желёза. Всю жизнь она обрЪталась въ блажен- 
комъ крЪпостномъ состояши; ей ни разу пеприходило на умъ задать 
себЪ вопросъ: человЪкъ опа, или птица такая-жъ, какую она под: 
жариваетъ?.. Вообще, такая отупЪлость и одеревенфлость — соста- 
вллютъ принадлежность тЪхъ глупыхъ старухъ, которыя пе ислы- 
тывали отъ господъ особенныхъ прит%сненій, примирились давным 
давно съ своимъ положеніемъ и безровогно исполняли свог назна- 
ченіе, какъ ухватъ, горшокъ, илл корыто... 

Покушавши чайку, Ладопкина отправлялась въ спальшо, брале 
четки, принесенныя будто бы съ афонской горы, зажигала лампад 
ку передь образомь Споручицы всъхъ страждущихъ и начинала 
творить «большую» молитву съ ахаистомъ. У нея было передъ 
образами постояино три неугасимыхъ лампады, почему она и брала 
съ кредиторовъ 9-й и 10-й проценты. Восемь процентовъ миф 
грёшшщ, говаривала она, а девятый и десятый Господу Богу 
Твоему, на маслице!.. Помолившись, она запирала двери изнутри, 
на большой крючокъ, спускала шторки у оконъ, не смотря на вт0- 
рой этажь, и пачинала пересчитывать денежки. Открывши тихолько 
огромный сундукъ, крышка котораго была вся оклеена картинками 
модъ 1797 года, — она вынимала разные узелки и тряпочки. На 
Тряпечкахь и узолкахъ была особенныя метки. Въ одномъ — храни- 
Лись краспыя ассигнащи, въ другой бъленькія, въ третьей — синень- 
та. Были даже и цфлковепькіе, и лобанчики съ арапчаками, и 
Трехрублевики, которые теперь хоть за стекло, хакъ р®дкость, вы- 
ставляй! Всей суммы было до 15 тысячъ. Сверхъ всего этого, бы- 


10 еще кружечкн съ дырочкауи, въ род церковпыхъ; эти кружеч- 
Отд. 1. а 
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ки или «копилки» раскрывались только разь ВЪ мЬсяцъ, и ВЪ 
нихъ хранилась бездна четвертачковъ, гривепиичковъ и другихъ м0- 
нетъ, когда еще покойникъ занималъ мЪстечко, потеплће чъмъ на 
Омолепскомъ, то всегда, приходя изъ должности, опускалъ рубля три, 
четыре въ копилку. Эти деньги опъ называлъ «шальными», «при: 
блудящими», полученными невзначай отъ неожидаемыхъ просителей. = 
Я сама не знаю, сколько у меня въ копилкахъ, говаривала она 
мужу, у котораго постоянно таскала изъ кармана деньги и стара- 
лась его на веемъ обечитать. Это дружеское похищеніе — вещь пе 
р®дкая, особенио въ семействахь стараго покроя. Мужъ, хотя и 
знаетъ, кто у него таскаетъ деньги, но не сердится, будучи убёж- 
день, что они пойдутъ на общую же пользу. Поет? хакихъ инбудь 
болыцихь локұпокъ въ городъ, между мүжемъ п женой згтђвался 
дружескій споръ. Мужъ старался доказать женћ, что она перепла- 
тила, передала лишияго на каждой вещи, и наобороть: жепа то- 
же доказывала мужу. Если мұжъ назпачалъ цзиу вещи, боле за- 
плачениой, этоть излишекъ жена брала себћ; я говорю про это 
потому, го подобные антики - мужья и жены становлтся день ото 
дня такою же рћдкостью, какъ цфлковые и трехрублевые. Даже 
тогдашнее наживаше депегъ, какъ и екряжничество дышало какою- 
то патріархальпою простото. 


Чиновники обирали почти до рубашки просителей, офицеры сво- 
ихъ солдатъ, да такъ наивно, такъ «чистосердечно», какъ будто 
такъ и слБдовало, по евапгельскому закону: возлюби ближняго. И 
такъ же наивно залФпливали проръхи па совћсти восковыми св%- 
чами, взатыми съ лавочниковъ «не въ счетъ абонемента», разными 
«воздухами», вышитыми благочестивыми дамами, собственно для 
успокоенія своей и мужнипой совъсти; путешествіями на богомолье 
п лрочимъ, и прочимъ. Посмотрите, какъ бралъ покойный Софронъ 
Совронычъ! Самимъ проєителямъ было какъ-то любо, весело, что 
этоть мужъ, занимавшій тогда должность Держиморды, потихоньку 
обираетъ ихъ. Все тогдашиее населеліе до того втянулось въ это, 
что чувствовало себя какъ-то неловко, скучало, когда какой-нибудь 
безкорыетный сечужага пренебрегалъ испоконъ вка заведеннымъ 
порядком”... 


— Здравствуйте, СоФронъ СоФронычъ! товорилъ, низко кланялсь, 
входящій проситель и ставиль туть же на полъ, или на стулъ 
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приношеніе натурой. Ладонкина, между тъмъ, все перевшивала на 
безмъл%. 

— 8дравствуй, Титычъ, здравствуй! говорилъ хозяинъ: — садись. 

Проентель садилея, встряхивалъ волосы, откашливался, отираль 
ПОТЪ. 

— Ну, все полностью принесъ?... 

— Все полностью, отецъ, ужь мы свою службу въ тошности 
наблюдаемъ... на чаъ едфлаль вашей высокородпости цфлыхь три 
осьмушки почтенія, да и сахаръ отпустиль бфлфющ рафинадъ- 
Молво. 

— Прошлый-то разъ ты пе додалъ, мой милый, цёлыхъ трехъ 
Фунтовъ, да и масла-то деревяпнаго такого отпустилъ, что лампадка- 
то только трещитъ, а пе горитъ... Самъ знаешь, что в®дь это не 
для меня, а для Бога!... Неужели и Бога-то мы рфшимея обманы- 
вать?... Ну, что у Матрены Семеновны зубки прошли?... 

— Не унимаются, отецъ, всю ночь вчера промаялись... Надо-бы 
выдернуть, да не даетъ... Ужь какъ я просилъ — не даетъ! А еще 
какой даптистъ-то у меня знакомый! Не хочу, говорить, опи окаян- 
ные глазной зубъ, пожалуй, выдернуть, глазъ сведетъ. Лучше сама 
выдерну ниткой, какъ взапрошлый разъ. 

— Вакъ это ниткой? спрашивалъ Софронъ Соеронычъ. 

—щ Супружница-то? она памотала толетБющую нитку па больной 
зубъ, а другой конецъ привязала къ здоровому гвоздю въ стфнф Өүки- 
дитъ Титычъ, —говоритъ — подайте раскаленную качергу, что я на жаръ 
положила. Я принесъ. Махайте мнЪ прямо въ лобъ, только не вза- 
правду, а такъ, примфрно. Я махнулъ что есть силы, только не 
дотронулся, моя дамочка рванулась, зубъ повисъ па ниткЪ, а кровь 
хлынула изо рту. — Воть теперь, говоритъ, полегше. Все-жъ, го- 
воритъ, лучше, чёмъ дантисты. Да и взаправду такъ, бофропъ (0- 
Фронычъ: — Богъ вЪеть, эл что имъ господа больше деньги-то да: 
ютъ, не по работ совсЪмъ-съ... Я видывалъ: госадитъ на стулъ, 
ковыриеть пружиной, н зубъ выскочить. Глядишь ему синюху и 
дади, а за что? за олнү минутку! НЪтъ, мой дантистъ —госпиталь - 
ный фершалъ — возьметъ нолтипникъ, да за то ужь возить возитъ 
60 стуломъ цЪлыхъ полчаса, пока зубъ пе вырветъ.... За полтин- 
НИКЪ-то и самъ напотћется, да и больнаго-то зубами до обморока 
доведетъ!... Ну, какъ, читатель, людей съ этакими понятіями не 
обирать, какъ лилку?... Не вовьми съ него взятку, онъ тебъ п въ 
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усъ не будетъ дуть! Софронъ Согропычъ скоро пролфзъ сквозь уз- 
кія дебри первыхъ осьми классовъ, занималъ много теплыхъ должно- 
стей и умеръ, оставивъ супругъ 50 тысячъ. Не сгори у ней домъ 
въ Загибениномъ, у ней было бы теперь не 15 тысячъ. Но про- 
должаю о тетушк%. 

Пересчитавши депьги, она запирала сундукъ четырьмя замками: 
однимъ внутренымъ и тремя наружными. Нечего и говорить, что ве 
эти деньги были «замаскированы» разными лоскуточками, обрзками 
матерій, дырявыми рубашками, паваленными поверхъ узелковъ съ 
деньгами. Отсюда она переходила къ «вещевому» сундуку, въ кото- 
ромъ храпились серебряные подносы, вызолоченная бронза, часы въ 
особешыхъ ящичкахъ , разныя дорогія бездёлушки , отданныя за 
четверть цфны, подъ залотъ. Тъмъ же порядкомъ, ревизовался шкаоъ, 
съ платьемъ и шкафъ съ посудой. Ладонкина— необходимо объяснить, — 
хотя и пе гринимала у себя на дому кредиторовъ, но какъ осторож- 
ная женщина, заложенныя вещи хранила у себя. Для переноски ихъ 
изъ дома разбитной поручицы, старушка сдБлала въ салопф такіе 
огромные карманы, въ которые можно было спрятать цълый домъ 
Воронина, не только•что какіе-нибудь часишки, или канделябру съ 
подносомъ. Убфдившись, зто «просроченныхъ» вещей тысячъ на 
пять, почувствовавши, при этомъ себя обладательницею 15-ти ты- 
сачъ, она дозволяла себъ выпить ерохейчу. Совершивши иередъ 
образами три земныхъ поклона, она наливала себф рюмочку ерофеичу, 
назвапную мужемъ «капитанскою», перекрестивши се три раза, ис- 
пивала и, свернувшись кренделемь подъ теплымъ одфяломъ, засы- 
пала. Проснувшись поутру, — если только приснилось что-нибудь 
ночью,—ова призывала @етинью для совфщашя. 

— Ты, дура, я думаю, всю почь спишь, какъ кирпичъ, и сновъ 
никакихъ не видишь”... 

— Какъ не видть, сударыня? Въ запрошлую ночь вицЪла, что 
будто стрянала на кухн%.... 

— Дура! да ты это и безь того каждый день на яву видишь?... 

Воть ты послушай, какой я сегодня солъ видфла! Будто сижу я 
на канакез въ зальц, да штопаю набрюшникъ Софрону Софронычу. 
Вдругъ въ двери — Ярооъй Дорооћичъ! Помнишь, чай, Яроффя До- 
рофБича? 

— Помню, сударыня, какъ не помвить? Онъ служилъ въ депар- 
тамент® съ бариномъ, нотомъ былъ сдълапъ дилехторомъ... 
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— Слушай дальше. Входить этакъ ЯроФъй ДорофБичь, а я вотъ 
такъ сижу. — Извините, говорить, что-то я проголодалея, квартера 
Далеко, такъ зашелъ къ вамъ закусить. Прикажите зажарить кусочикъ 
телятины, смерть-—хочу телятипы. 

— А у меня-то, какъ на гр%хъ, телятина-то, во сив, воя вышла, 
я и говорю: съ великимъ бы моимъ удовольствіемъ, да вся вышла. 

— Прикажите меня зажарить!.. (Л такъ и обомл%ла, думаю: не 
съ ума ли онъ спятилъ?) Что съ вами? говорю я. 

— Ввдь я тоже—телятина!.. говорить онъ мнв: вы не смотри- 
те, что на мп5 мундиръ, да разныя украшенія... А пощупайте 
ушп—-пастоящія телячьи!.. Я пощупала, и впрямь — телячьи. 

— Видфть покойликовъ во сн®, это хорошо, толковала Өетинья. 

— Ужы не къ снфгу ли это? Встамши я рылась въ сонник%, 
что означаетъ человЪкъ съ телячьей головой, да какъ нарочно, ли- 
стовъ-то на эти буквы вырванъ изъ книги. 

Закусивши поллотл%е, старушка отправлялась по хозяйству, сна- 
чала въ чуланы и кладовыя, потомъ въ птичиикъ, свинярню п 
коровятникъ. Въ чуланахь она ревизовала .всЪ бапочки и кадочки 
съ соленьями, вареньями, маринатами и пр. Вездё были положены 
ел собственной рукой метки, и завязаны узелки на веревочкахъ, 
такіе замысловатые, въ изобрётеши которыхъ она пе уступила бы 
самому Гордію. Это въ предосторожность отъ @етиньи, чтобъ она 


не отпивала грибнаго, вишневаго соку, до которыхъ была большая 
лакомка. 


Да и сама-то барыня, ревизуя баночки и кадочки, отпивала изъ 
нихъ сокъ и довила пальцемъ грибки и вишенки. У нея, посл® 
дюжинки близ ковъ, или двадцати-четырехъ аладушковъ, постоянно 
ствовалось кодлотье подъ ложечкой, которое, впрочемъ, проходило 
посл этихь пробъ. Отъ такой сытной жизни и сала она походила 
чувна кадочку съ солеными огурчиками.Вс$ свои капоты, платья съ 
робронами, шитые къ свадьбъ, во времена Лавла 1, она ежегодно 
отдавала разставлять. Да, благородная старушка любила таки поку- 
шать и всегда въ этомъ раскаявалась, особенно посл проповдей 
Отца ЦПахомія, который ‚удивительно какъ хорошо говорилъ объ 
изнуреши плоти!.. Посл ревизш кладовыхъ, старушка отправлялась 
КЪ своимь свинкамъ, хохлаткамъ, бурепушкауъ и прочимъ. Ея зад- 
НІЙ дворъ былъ—цълая естественная исторія въ лицахъ. КЌром% по- 
ложелнаго по штату разнаго зв$рья и скота, были еще сверх-штат- 
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ныя: три“ кошки, четыре собачонки, одипъ чижъ и двъ тульскія ка- 
нарейки съ Вапарекихъ острововъ... Этотъ животный міръ, право, 
стоить описашя. Съ самаго ранияго утра, начипалась музыка въ 
Хом и па двор вдовы. Чуть только свътало собачій хоръ, изъ 
трехь жучекъ, босаго и барбоса прекращался, смолкалъ и начи- 
пали копцертъ свиньи. Густой контръ-басъ кабаповъ покрывался 
чистъйшимъ сопрано поросять младшаго возраста. 

Простите, читатель, если я вдамея -въ излишнія подробности, при 
описаній образа жизни свиней и другихъ ие совсфмъ благородныхъ 
животпыхъ. У насъ скотоводство, особенно свиноводство, такъ рас- 
прострапено, что составляеть одпу изъ главпыхъ отраслей обще- 
ственнаго хозяйства. Многіе ночтенные мужи, даже отцы семействъ, 
прилагаютъ ве усимя къ размножению всякаго скота. 

Обыкновенио, свииьи загоняются на ночь въ хлъвъ, который пе 
отличается аристократическимъ комоортомъ и просторомъ. Проводя 
вею ночь, почти въ тюремномъ заключеньи, кабаны, свиньи, под- 
свинки и все свиное 506116 — чуть только начнеть свЪфтать, — 
спБшать подышать чистымъ воздухомъ задияго двора, и, буде 
можно, затесаться въ огородъ... Воть свиньи, лъзутъ къ двери, 
неплотно примкпутой и слегна привязанной снаружи веревочкой. 
Старшій кабанъ , какъ имъющій  «наиболышй в®съ» между дру- 
гими, старается веБми дилами просунуть рыло въ дверь, ч106%ъ, 
силою натиска, оторвать веревочку, намотанную на гвоздь. Но ве- 
ревочку предусмотрительная Өетинья выбрала самую крфикую и 
намотала па твоздикъ иЪеколько разь. 

Огорчерный такою неудачей, передовой кабанъ пачинаетъ хрюкать 
тустымь басомъ, ему вторять пЪжные тенора свиней и подевин- 
ковъ, и все это завершается пронзительнымъ дискантомъ юныхъ 
поросятъ, которые, какъ воспитанники въ частныхъ пансіонахъ, раз- 
ДВляются па несколько возрастовъ. Нимфодора Асклипіодотовна 
ужасно любитъ маленькихь поросять иБжпаго тфлесиато цвфта. 
Они удивительно какъ вкусны въ зажаренномт, вид и весьма вы- 
годно сбываются на рынкахъ. 

У ней есть свой Фаворитъ «плутишка», который удивительно какъ 
любить, когда его чешутъ палкой по броху... Опрокянувшись на 
спину, припекаемый лётнимъ солнцемъ, онъ нЪжитея въ такомъ по- 
ложенш часа два, складываетъ на груди лапки и кокетливо щу- 
рится на Нимфодору Асклиніодотовиу... Одпажды съ нимъ нроизо- 
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шелъ довольно трагической случай. До мЪкотораго дня. нъ П0- 
столшпо лазилъ черезъ дыру въ огородъ, которая была ему зкуратъ 
впору. Съ каждымъ днемъ, ему было труднфе пролфзать черезь пее, 
накопецъ, въ одно прекрасное утро, дворъ Ладопкипой огласилея 
произительнымь визгомъ поросенка, застрявшаго въ дыр®. Насилу 
Фстиньй еъ барыней спасли жизнь любимца, которому нельзя было 
податься ни взадъ, ии впередъ. На зовъ прибъжалжь плотпикъ, жив- 
шій но сосфдетву, расшириль пилой дыру и поросенокъ, съ салыми 
радостными чувствами, проскочилъ въ огородъ... 

Конечно, это событіе не стонтъ серьезпаго внимашя  просвщен- 
ныхь пашихъ читателей, и я разсказаль это потому, что случай съ 
поросенкомъ подаль поводъ къ одной остроумно задач, которую 
какой-то учитель математики предложилъ рфшить ученикамъ: 

«Нъкій поросенокъ до неизвЪетнаго времени (иксъ) а пролфзалъ 
въ дыру (въ дыру игрекъ) у; требуется опредфлить, когда онъ за 
стряль въ опой?..» При этомъ излагались другія условія: діаметръ 
дыры, самого поросенка, въ моментъ его рожденія, и наибольшая 
толщийа, при совершеннолътіи. Веего боле безпокоили хозяйку эти 
животныя въ большіе морозы. . Оначала он, въ холодномъ хлфву, 
ложились къ радъ, плотно другъ къ другу. Но когда двъ крайнія 
свипыг зябли, то стартлись забраться въ середину. Ореднія, еогрёв - 
шись, не хотфли трэвожиться, уступать теплое местечко какимъ-то 
«выскочкамъ» и кусали, тфенили ихъ... ДвЪ другія свиньи, очутив- 
шілся тоже съ краю и озябпувийя, лёзли тоже въ середину. Въ 
этомь проходила вея ночь. Важдая свинья искала мфетечка по- 
теплће... Но довольно о евиньяхъ, хоть съ ними и приходится 
пить каждый день дъло. 

У зажиточной старушки было три сытенькихъ коровки, которыя 
давали ей хорошій доходъ. Всея улица п часть Деревянной мостовой 
продоволе ствовалась молокомъ Нимфодоры Асклишодотовны; какъ 
«благородная дворянка», она сама не занималась продажей, а воз- 
ложила оную на Өетинью, которая ходила за всъмь скотомь. У 
расчетливой старушки была удивительная споровка въ распредїзешіи 
ЦФнъ на молоко. бъ богатыхъ баръ, незнающихь вообще цьиь на 
продукты, не любящихъ дрожать надъ каждой копйкой она брала 
втридорога. бъ господь оФицеровъ, живущихъ по соседству съ 
тремя компаш:опками, хозяйка брала двойную цъпу, на томь оено- 
ван, что они, охицеры, будто бы даромъ получаютъ жалованье. 
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Но больше вефхь отдувалея какой то богатый старичокъ, который 
бралъ уроки въ пни у цыганки, а въ танцахъ у какой-то акт- 
рисы. У Ладонкиной была своя лошадка —-довольно оригинальпыхъ 
статей. Издали ее можно было принять за свинью, такъ что жолч- 
ные «епатскіе чиновники, съ весьма обширными воззрЪпіями па 
жизнь и весьма ограниченпымъ жалованьемъ, говаривали: Нимфодора 
Асклишодотовпа катается на свинь. И дЪйствительно, трудно было 
придумать чго нибудь неуклюжЪе этой лошади. Морда преогромпая, 
въ ушахъ росла всякая дряпь, чуть ли пе репейникъ, животь от- 
вислый, особенно въ період беременности и на ногахъ подъ щико- 
лками такал выросла шерсть, что издали походила па плаватель- 
пыя перья. 

Приказавши, въ праздничный день, дворнику Гиишк® (то есть 
ЕииФану, въ мишатюрв) заложить дрожки-дребезжалки, Ладонкина 
отправлялась къ обвдив, къ НиколБ Мокрому, или къ Никол% 
Трупилв, что близъ Каменноостровскаго проспекта. Впрочемъ, ста- 
ушка %®зкала часто и въ Исакіевекій соборъ, особенно когда 
въ немъ служить митрополить или архісрей. Опа ужасно любила быть 
у обздиш, когда служить митрополитъ или архіерей. Въ зимпее вре- 
мя, она брала съ собой коврикъ, чтобъ подстилать подъ поги, 
особенно если дуло еъ полу. Отправляясь въ храмъ Божій, не 
брала съ собой меньше полтинника. Десять копфекъ на двъ свфчи— 
празднику и Заступлицъ; гривенникъ на блюдо, при первомъ обию- 
св, и по пятачку, при второмъ и третьемъ. Остаточпый двугривен- 
вый она въ церкви же размЪнивала на грошики и раздавала сорока 
нищимь, пепремънио сорока, потому что это число считала свя- 
щеннымъ. Сорокъ мучениковъ, сорокодневный постъ, сороковой 
день по умершемъ, сорокъ сороковъ церквей въ МосквЪ — значит, 
число священное. А какь она постилась, такъ и сказать нельзя, 
особению въ великую натидесятницу! Отакана четыре жидкаго чайку, 
или коФейку, даже безъ миндальнаго молока, двБ тарелочки ушицы, 
да иевышутая ирсевирка — вотъ ея вседневная пища во всЪ будше 
дни поста. Бывало, къ великому празднику стощаетъ, какъ муха 
осенью, па силу ходитъ. Чуть стукнуль праздникъ — пошло раздолье! 
Не успфеть придти отъ обфдни въ свфтлсе воскресенье, какъ са- 
дитсл разгавливаться: во-первыхъ, выпьетъ чашечек пятокъ ко- 
Фейку съ самыми густыми сливочками, въ которыхь даже ложка 
стоить; во-вторыхъ, уплететь полкуличика, т. е. Фунтика три, 
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съ изюмцемъ и кордомонцемъ, яичекъ въ - крутую полдюжинки. 
Посл всего этого животикъ старушки д®лается какъ барабанъ, 
она пачинаетъ кататься на постел%. 

— Ой, Өетиньюшка, смерть моя приходить! Съ чего это такъ 
вдрұгъ прихвагило?... Пробовала принимать лавро-вишневыя кан- 
ли и капли не помогаютъ. Сходила бы въ баню, перчикомъ поте- 
реться, али горши накинуть, да—какъ на грЪхъ — бани - то нЪтъ въ 
Св%тлое Христово воскресепье!... Посл такой передряги въ живо- 
тик, Ладопкиџа всегда давала какое нибудь посильное обі щаніе: 
или сходить ифшкомъ къ петербургскому Сермю, или вышить убру- 
сецъ (полотенце) на вЪизикъ Заступницы, или положить полторы 
тыслчи земпыхъ повлоновъ. Впрочемъ, однажды, послЬ какого-то 
праздника, она до того разхворалась, что частный докторъ Петербург- 
ской части выпужденъ былъ поставить ей 40 піявокъ на животикъ. 
Вообще, эта старушка была крълкая, потому что всю жизнь не зиа- 
ла никакихъ заботъ и лечалей, кушала всегда въ сласть, спала въ 
волю, а если отъ просителей, при муж, или отъ молочка съ кре- 
диторами, безъ него, перепадала сотняга другая въ м$еяць при- 
бытка, это она считала милостію отъ Бога, которую Онъ ниспоеы- 
лаетъ ей за ея благочестіе. Если у скотинки въ хлБвахъ и у Өе- 
тиньи на кухнЬ и въ погребахъ было все въ порядкф, вдова при- 
нималась за какую нибудь благочестивую работу: то вязала колпа» 
чекъ съ клЪТОЧКОЙ, къ папикадилу, то поддонникъ подъ церковный 
подсвъчипкъ. У ней въ зальцв постоянно стояли пяльцы съ ка- 
кимъ нибудь вышиваньемъ. Такъ, и въ настоящее описываемое 
время у нея быль уже начатъ въ пяльцахъ какой-то узоръ и 
выщито чьихъ-то два крылышка, одинъ зубчатый носикъ, какъ 
всегда выходить на канвћ, и одна ножка. Работа хоть, за разными 
хлопотами, туго подвигалась впередъ, за то было раздолье котамъ 
«баловнику» и «кубышкъ». Они постоянно играли съ клубками 
_ разной шерсти, катали ихъ на полу и сами были похожи на клуб- 
ХИ, Такъ что издали казалось, что каталось по полу четыре клубка, 
изъ которыхъ у двухъ были лапы и когти. 

Эти два жиряка состояли подъ особенной протекціей Ладонкипой, 
которая любила ихъ чуть ни больше, чмъ покойнаго мужа. Каж- 
дов утро, ближайший мясникъ припосилъ имъ, за двф, за три ко- 
пЪйки, почекъ и потроховъ. Кром того, какъ только начиналось 
питье Чая, представлялась слфдующая картина: «баловникъ» съ 
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«кубышкой» влетаютъ стрфлой и прыгаютъ на кояфни къ хозяйкЪ. 
Одинъь ластитея на плеч ея и лижеть своимъ щетипиетымъ язы- 
комъ за ушами Нимеодоры Асклипіодотовны, а другой, уставивши 
хвостъ торчкохъ, подъ самый ея носъ, мурнычетъ и трется около 
груди. Кобелекъ Шомбино присутствуеть тутъ же, и жалобнымь 
визгомъ и үпрекающимъ вгглядомъ даеть понять, что ревпуетъ 
Нимфодору Асклиподотовну, когда она гладить и цалусть кошекъ. 
Әтотъ достойный во воёхъ отношешяхь кобелекъ былъ вых%непъ 
старушкой у какой-то барыни, который, по мифиіо послФдней, 
удивительно какъ пріятпо щекоталь языкочъ локти, ладони 
прочее. 

Не авторское дъло разбирать, справедливо ли это, а лучше по- 
ложиться въ этомъ на вкусъ барыни. 

Посл обычной подачки сливокъ съ сухарями, оба Васьки по оче- 
редно умирали, по команд старушки. Ей стоило только сказать: 
Васька, умри! -— И оба кота, какъ актеры, умирающів на сцен%, 
падали на поль, складывали лапки на груди и вытагивались, какъ 
палки. Впрочемъ, кубышка быль зБло лукавъ и, даже въ часъ 
кончины, плутовато глядфаъ прищурешымь глазомъ па Пимоодору 
Асклипіодотовиу... 


Вообще, ръдкая мать такъ. ухаживала за дфтьми, қакъ она за 
своей домашней скотиной. Она, каждое утро, собственноручно кор- 
мила своихъ хохлатокь, цесарокь, кусынь, которымъ дала воБмъ 
прозвища. Журы такъ привыкли къ обычной подачк, что, вобрав- 
шись у дверей задняго крыльца, начинали громко тараторить, чтобъ 
разбудить заспавшуюся барыню. Пныя, посмёлЪе влетали, черезъ 
открытое окно, прямо въ комиату, или долбили посомъ стекло; она, 
почти каждый день, сама щупала куръ, чтобъ повфрить Фегинью: 
не продаеть ли она яйца на сторону. 

Въ случав, если курица теряла яйцо, или неслась, вмЪфето ку- 
ратника, въ конюшив, Чадонкина собственной барской рукой давала 
за несмотрёше легопькую затрещину, или небольшой подзатыльни- 
чикъ Өетинь%, 

Это двлалось вовсе не изъ злобы, а собственно для внушенія 
должнаго сграха рабын, которая можеть забыться, облЪниться, ес- 
ли ее иногда этакъ пе поподчивать. Право, пятно теперь вепом- 
нить объ этомъ, какъ о дъл! давно минувшихъ дней, какъ будто 


ТЕТУШКА И НЛЕМЯННИКЪ. 199 


это все происходило не два года назадъ, а въ средше въка, или 
во времена какого-нибудь Камбиза, за 500 л. до Р. Х... 

Да и самой Өетипьъ, посл такой потасовочки, дЪлалось какъ-то 
легче, словпо она сходила въ баню... Она знала, что, гиЪвъ бокъ- 
0-бокъ съ милостью живутъ, что, если барыня «үдостопла своей 
барской рукой», такъ, вЗрно, что нибудь подарит». Охъ, что-то у 
меня д%®ло не ладно идетъ, ие къ добру!-—говаривала она, бесдуя 
съ соефдней кухаркой.—Что такое? спрашивала та. — Да какъ же, 
ужь другая педфля идетъ, а госпожа меня хоть бы пальцемъ тро- 
нула!.. Какъ только желаемое исполнялось, Өетинья дълалась не 
въ примфръ веселфе... Да и сама Ладонкина, послЪ подобной опе- 
ращи, непремфнио подарить кухаркВ гривениикъ, или скажетъ: Өе: 
типыощка, отсыпь-ка при миф себф чайку, разовъ па пятокъ! не 
равно, товарка къ тебф придетъ, такъ поподчивать будемъ чёмъ. — 
Ужь я такъ вамъ по гробъ обязана, сударыня, говорила, виф себя 
отъ радости, Фетинья. Особенно быль для ивя праздникъ, когда 
госпожа дарила ве какимъ - нибудь обиоскомь съ своего барскаго 
плеча... Случалось, хоть р%дко, что барыня, растроивши первы, 
впадала въ безсопиицу, тогда, ложась посл ужипа, приказывала 
Эетиньф разсказывать себф сказки. И Боже сохрани, если Өнтипьн, 
разеказывая, задремлетъ! — Ты, мерзкая, пе смотри —говоритъ — что 
я заснула!.. Ты все говори! И въ самомъ дълъ странпо: пока Өи- 
тинья говорить, барыня спитъ; чуть только замолчитъ, — барыня 
проснется. 

Такъ мирпо п безмятежно протекала жизнь почтенной вдовы, чи- 
сло депозитокъ, арапчиковъ въ тряпочкахъ, четвертачковъ въ ко- 
пилкахъ ежегодно возрастало. Растороппая поручица, давно «отрез- 
вившаяся» женщина отлично вела дъла: и себя пе забывала и с0- 
СЪдкъ давала хорошій цоходъ. Поручицъ необходимъ былъ автори- 
теть Ладопкнпой, хакъ дамы честпыхъ правилъ и хорошаго пове- 
денія. 

Вдругъ, одно неожиданное событіе все взволновало, взбударажило, 
перевернуло все вверхъ-дномь и даже пизвело во гробъ достойную 
титулярную совфтницу. 

Необходимо пояепить, что года за три до роковаго событія, Ла- 
ДОНКИНа стала отдавать почти весь свой домь въ наемь, вимето 
дачи. На это ве подбила поручица Ухарева, и очень скоро, потому- 
что старушка, Годъ отъ году, становилась жаднфе и ие прочь бы- 
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ла за лфто взять рублей двъсти, триста. Сама же она перемща- 
лась въ это время во Флигелекъ на двор, состоящий изъ четырехъ 
чистепькихъ комнатъ. Отдфлавщи домъ, какъ игрушечку, отдфливщи 
скотный дворъ оть чистаго высокимъ заборомъ, она совершенно по- 
кинула просторныя комнаты дома, въ которомъ жила съ мужемъ, 
а на всЪхъ углахъ и воротахъ налфпила вывеску: сей домъ про- 
дается и вчаймы отдается. Зимой кто-жъ забъется въ этакую глушь, 
особенно въ дорогую довольно квартиру. Поэтому, домъ зимою 
стоялъ пустой, за то передъ л%томъ пе было отбою отъ разныхъ 
мелкотравчатыхъ чиновниковъ, средпей руки купчиковъ, которые, 
желая воспользоваться близкимъ сосъдствомъ съ Крестовскимъ и съ 
другими окрестпыми островами, панималая отдЪльыя квартирки на все 
лЪто для своихъ семействъ. Отдълившись совершенно оть всего міра, 
даже отъ жильцовъ, занимавшихъ домъ, въ лЪтній сезопъ, она по- 
грузилась по уши въ хозяйство, углубилась въ поэзію скотпаго двора. 
Ей было тогда слишкомъ за 60, поэтому и ея кръпкое здоровье пе 
всегда могло устоять противъ разрущительнаго дЪйетвія петербургскаго 
климата (или петербургскихъ стихій). Бродя по хл%вамъ, курятни- 
камъ, она часто промачивала ноги и простуживалась. Чортъ съ 
барапьей головой началъ чаще представляться во снё. Наконецъ, 
по собственному сознашю ея, то есть не бараньей головы, а бла- 
гочестивой старушки, покойникъ уже три раза являлся къ ней во 
сиъ и приглашалъ къ себё. Напрасно она служила по покойнику 
панихиду за панихидой, чтобъ · отбить отъ него охоту приглашать 
благоденствующую старушку умереть: покойникъ пе угомопился, и, 
ночь отъ ночи, въ видфшяхъ, дЪлалея все Фамильяриће, все раз- 
вазне въ обращеніи съ супругой... 

Лавровишневыя капли даже пе прекращали біепія сердца послћ 
ерофћичу, горшки, пакинутые па животикъ, не уменьшали страдашй 
желудка послъ розговънъ, однимъ словомъ, старушка замђтно кло- 
нилась ко гробу. 

Одно видънів окончательно смутило ее и разестроило здоровье не- 
дли на дв% (епльная, кр$пкая, какъ старинные дубовые шкапы, 
натура все еще боролась со старостью). Ей приснился нечистый въ 
какомъ-то странномъ видћ: олъ одфтъ былъ въ чистый, съ иголоч- 
ки вицмундиръ, съ губернекимъ шитьемъ на воротпикЪ, акуратъ 
такимъ, какое носилъ ея покойникъ, когда служилъ еще въ палат%, 
вместо двухъ рукъ, начинавшихся какъ водится у плечь, у него 
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болталось еще четыре руки, неизвъстно для какой цфли пришитыя 
наглухо къ воротнику съ губерискимь шитьемъ, покойникъ дер- 
жаль въ рукахъ грагинъ съ вроФеичемъ и рюмкой; а на пуговиц 
мундира висфла «копилка».-—Выньемъ, Нимфачка, выпьемъ!.. Я со- 
вершиль сегодня отличное дЪльцо, говорилъ опъ, наливая рюмку: — 
посмотри, сколько шальныхъ четвертаковъ натаскали мив приблу- 
дящіе просители? Я ихъ вовсе и не ожидалъ—и съ этими словами 
покойникъ началь выгребать изъ своихъ огромныхъ кармановъ мно- 
жество мопетъ, которыя, не умЪщаясь уже въ копилку, сыпались на 
полъ, на столы, на стулья... 

Груда гривенничковъ, трехгривенничковъ сыналась и сыпалась, 
какъ градъ, застлала весь полъ. Ладонкина сначала радовалась та- 
кому изобилію денегъ, наконець пришла въ ужасъ, увидя, что 
ихъ пасыпалось на полъ ей по колфно... Она хочегь выбраться 
изъ комнаты, но ноги вязнуть въ безднЪ денегъ, деньги, какъ 
разбитые черепки, хрустятъ, скользятъ подъ ногами... Она кричитъ, 
зоветь Өетинью; но никто не отзывается: покойникъ давно изчезъ, 
разсыпаяся весь, обратился въ четвертаки и гривенники; паконецъ ихъ 
насыпалось вплоть до горла задыхающейся, кричащей Нимоодоры 
Асклипіодотовны! Въ эту минуту она ахнула и проснулась. 

ПодлЪ нея спала, уткнувши носъ въ колъни, Өетипья, которая 
сначала разсказывала засыпающей барынЪ сказку про какого-то 6%- 
лаго лебедя, да такъ и. заснула. 

Испуганная барыня схватила Өетинью за воротъ, чтобъ разбу- 
дить, но Өетинья спала крико, отхватывая носовыми Форточками 
всевозможныя трели: то шапфла, какъ змЪя, то хныкала, то кар- 
када какъ воронъ, то хриифла, какъ только-что зарфзанный, исте- 
кающ кровію быкъ бугай. 


Долго барыня, взявши Өетинью за воротъ, трепала, какъ мф- 
ШОкъ, по та, пе раскрывая глазъ, издавала только однф беземы 
ленныя мычаня. 

— Ҷто-ты спишь, окаянная! Ей и горюшка мало, что барыня 
ЧУТЬ НИ умерла! Опрыскай меня скорће богоявленской водицей, да 
Съ молитвой!.. 

Өетиньл, протирая глаза, побрела, выфето того чтобъ къ уголь- 
Ниву лодъ образами, — совершенно въ противуположную сторону, 
Накопецъ, описавши кругъ по комнат, ощунью прибрела опять къ 
барыпипой кровати, запуталась въ ковр®, разостдапномъ подл®, 
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споткпулась и заснула, повалившись всей тяжестью тфла на ноги 
проснувшейся госпожи. 

— АЙ! ай! разбойница! Помогите! кричала поелфдняя въ изету- 
плени, но никто ея не слышалъ. 

Веб дальнфйция событія относятся къ разсказу о Фокуспик% -пле- 
мянничев, которому и суждено было уходить свою тетушку. Извф- 
стпо, что въ Петербургъ есть много людей, которые не принадле- 
жать ни къ какому сословшо, пе имфютъ никакого запятія, которые 
не знаютъ, гдЪ опи будутъ ночевать сегодня и будуть ли обдать 
завтра. Все состояше этихъ людей заключается въ одной парЪ са- 
погъ, подъ которые на случай грязи подкладывается вмъсто подош- 
вы толстая сахарная бумага, и въ одпомъ пальто или вицмундир%, 
разъ пять побывавшемъ на толкучкЕ для возобновлешя. Пренебре- 
гая собетвепостію, эти люди въ то же время пе любятъ и посто- 
явпаго мЪетожительства; днемъ они скрываются, какъ летучія мы- 
ши, въ разпыхъ столичныхъ трущобахъ, куда пе заходить ни свътъ 
солнца, ни тлазъ квартальнаго надзирателя. За то ночью они ожи- 
ваютъ двойпою жизшю, разсыпаютея по подвальнымъ харчевнямъ , 
трактирамъ, публичнымъ домамь и таъ составляютъ довольно за- 
мысловатыя атаки противъ притфеняющей ихъ собственности. Тайны 
этой петербургской жизни пока остаются иеизв$стными въ литера- 
тур® и ожидаютъ своего ромаписта... Въ сожалЪніию, я пе үспълъ 
позпакомиться съ Фокусникомъ - племяншічкомъ, а то онъ передалъ 
бы мнЪ пе мало, интересныхъ вещей изъ этой жизни, потому что 
самъ иринадлежаль къ категорій ночныхь петербургскихъ людей. 

Это былъ молодой челов$къ, прошедшій сквозь огни и воды и м$д- 
ныя трубы; въ его аттестат было прописано до 40 присутственныхь 
м%стъ, которыя онъ осчастлпвилъ своимь присутетріемъ, но только 
такъ: Въ падворный уголовный судъ поступилъ въ 1856 году, 2 
поня,:а вышель оттуда 3 іоня того же года, въ управу благочинія 
опредёлилея 16 мая, а уволепъ по прошеню 18 мая ит. д. 

И главное, что отовсюду увольшялея по личному прошению, да 
по домашиимъ обетоятельствамъ... Вотъ ужь умфль сүхимъ изъ 
воды выйдти. Явившись однажды къ тетушкъ, онъ прежде всего по- 
молилея на образа и поклонившись гостямъ, чинно произнесъ: 

—щ Богъ милости приелалъ. Былъ у обтдни у Николы Трунилы, 


вамъ, тетушка, просвирочку принесъ. 
— Отецъ Раизаръ говорилъ отличную проповъдь о насыщени 
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тремя хлфбами и пятью рыбами. Херувимевой пли 10-й померъ, 
а концерта въ церкви не было. ! 

Сообщая свфдЪшя въ такомъ род, выкидывая разныя штучки и 
колфнца. свойственныя однъмъ. только набожнымъ старушкамъ, 
онъ умфлъ вкрасться въ расположеніе къ тетушеъ. У него слюнки 
текли при вид ея сундучка; пе три же вфка она проживетъ, ду: 
малъ 0пь, но пе подавалъ и виду нетерпнія. 

Главною цЪлію его было — прикрыть веЪ подвиги свои, совершае- 
мые въ другихъ частяхь города, благонамфренностью въ домЪ те- 
тушки. Платье его, получившее порядочные изъяны въ полпивныхъ, 
трактирахъ, тщательно заштопывалось наканунф визита къ тетуш- 
5$; дурной запахъ, слёзы излишнихъ возліяній-—тоже упичтожались 
скипидаромъ, или чфмъ другимъ. Въ то самое время, когда тетушка 
задумывала сходить па богомолье какъ нельзя больше кстати явился 
племянничекъ и чинно усълся въ углу. 


— А воть я думаю сдфлать доброе дъло — сходить помолиться 
угоднику Сергио, замфтила тетушка : —только не знаю, на кого хо- 
зяйство-то оставить. Өетипья тоже просится, чтобъ Фхать со мной. 

— Да поручпте инъ, тетушка: я п курочекъ вашихъ и коро- 
вокъ—вофхъ устерегу. Буду беречь ихъ, какъ зЪницу ока. 

— Врешь, все пропьешь, знаю тебя!.. 

— Тетушка, да неужели вы не върите благородному слову дво- 
ранива? И на глазахь его очень кетати показались слезы. Онъ 
держалъ ири себ® постоянно луковяцу. Тетушка повфрила словамъ 
и слезамь племязничка. На другое утро крытая таратайка упе- 
сла тетушку къ московской машинъ. Все хозяйство: куры, свилых, 
овцы, коровы—было поручено племянничку. 


Очутившись полнымъ хозяиномъ, онъ прежде всего полъзъ въ 
печку, выскребъ пальцемъ кашу изъ горшка и утолилъ трехдиевный · 
голәдъ. Потомъ подумалъ, что не дурно бы выпить, жаль только, 
ато иъть депегъ. Но на зеркал висфла тетушкина косынка, что 
виушило племлиничку гешіальпую мысль-—пустить косынку въ 060- 
20тъ. Очищенная, розыгравшись въ желуди, возбудила изобрћта- 
Тельлую фаптазію племянничка, и онъ сталь придумывать --какъ бы 
ЧОВЧЪе воспользоваться выгодами своего положешя. 

— Не пустить ли что-нибудь въ оборотъ? спрашивать самъ 
себя племанничекь, обводя глазаи стъны ц потолки. 
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— Ба! да в%дь теперь пора весенняя всф ищутъ дачъ!.. И съ 
әтимъ открытіемъ, племанникъ бросилея, къ столу, взялъ перо, 
бумагу и написалъ: сей домъ продается внаймы отдается, вмъстъ и 
порознь, со весми принадлежностями съ копюшнями, погребами и 
сараями. 

Налфпивши множество вывфеокъ на веъхъ окнахъ, воротахъ и 
заборахъ, онъ сталь ожидать жильцовъ. 

Не прошло полчаса, какъ явилен важный баринъ, въ дорогомъ 
пальто и прогнусавилъ: отдается здфеь меблированная квартира? — 
Какъ-же-съ, отдается; отличнфйшая жвартира-съ: шесть комнатъ, 
седьмая кухия, вода, все подъ рукой. Сараи, конюшни— все, какъ 
рукой подать. 

И, почтительно изгибаясь, племянничекъ ринулся показывать тре- 
буемую квартиру. 

— Мы нужно поаристократичп%е, потому что у меня будетъ 
гостить графъ Лежебоковъ, князь Широкохвостовъ... 

— И Лежебоковымъ, и Широкохвостовымъ—веёмъ будетъ место 
и просторъ, возразизь племянничекъ, торопясь сбурать квартиру 
поскорће и взять задатокъ. Баринъ лошелъ осматривать комнаты, 
назначая, тдъ быть аристократическому салону. будуарамъ разныхъ 
грасинь Квартира понравилась, племянничекъ это замЪтилъ. 

— Что будеть стоить за все лъто, съ монми дровами? 

Никаноръ Агафонодовичъ не торговалея много; ему нужно было 
поскорће получить деньги, взять побольше задатку. 

— Триста рублей, отвЪчалъ онъ. 

— Нътъ, я болыпе двухь-сотъ не дамъ: графиня тетушка оби- 
дитея, если узнаетъ, что я такъ дорого плачу... 

— Ну-съ двфети-нятьдесятъ. 

— НЪтъ, двЪсти. 

— Ну хорошо-съ, двъсти, только пожалуйте задаточекъ. 

— Двадцать пять рублей будетъ. 

— Дайте лучше патьдесятъ. 

— Двадцать пять, вотъ вамъ пятидесяти рублевая, дайте сдачи! 

— Қчему же сдачи, все равне причтемъ. 

Получивши патьдесятъ рублей, выпроводивши почти только жиль- 
ца, племянничекъ тотчасъ бросился въ портерную и закатилъ на 
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славу. — Когда онъ такъ ликовалъ, явялея чиновникъ — семейный 
человъкъ и тоже отвалилъ задатку десять ‘рублей. Полупьяный пле- 
мянничекъ скорће схватиль ати. деньги, упилея до поноженя ризъ 
и уже больше никого не принималъ. 


На другой день, собравши задатки съ трехъ повыхъ жильцовъ 
за тБ же квартиры, онъ им%лъ до ста рублей, изъ которыхъ чет- 
верть пошла на увеличеніе дохода погребовъ. Читатель можеть се- 
55 представить сумбуръ, когда вс жильцы, давшіе задатки, съфха- 
лись черезъ три дня на одивъ дворъ. 


— Батюшки свЪты, что это такое творится? воскликнула тетуш- 
ка, когда ея таратайка, запряженная сивкой, въъхала прямо между 
экипажами и возами съ поклажей. Ея сивка тотчасъ почувствовала 
влеченів къ какому-то мерпиу и, взвизгивая на разные твы, поло 
жила свою морду на шею другой лошади. 


Между тъмъ, жильцы бранились между собою, поднявши страш- 
ный содомъ на всю улицу. Каждый доказывалъ свои права па но- 
вую квартиру и между н%которыми благородными особами дошло 
чуть пе до потасовки. 

— Я благородная дворянка, кричала одна: —мой мужъ-то колеж: 
скій совфтникъ, протекцію можетъ оказать, кричала другая. —Споръ 
быль страшный, тетушка старалась перекричать всфхъ, доказывая, 
что онпа— хозяйка дома, но никто ее не слушалъ. 

Когда поуспокоились на двор, первымъ дфломъ тетушки было 
заглянуть въ кладовую, гдф храпилась ея зевфтные сундуки, о ко- 
торыхъ пе забылъ любезпый племянпичекъ. Сопровождаемая Өетинь- 
ей, она робко, съ замирающимъ сердцемъ подошла къ первому изъ 
нахъ и увы! нашла его взломаннымъ и значительно опорожненнымъ. 
Освъдомившись объ'арапчикахъ, заверпутыхъ зъ разные узелки, она 
Не нашла ихъ на своемъ мФст и какъ стоила передъ сундукомъ, 
Такъ и осталась въ неподвижномъ положени н%сколько минутъ. 
Видно было, что она хотфла заорать во все горло, но разинутый 
ротъ не издавалъ болће звуковъ, глаза смотрёли, но ничего не ви- 
Дали, руки порывались сдЪлать движеше, но не двигались. Затёмъ 
тетушка ‘шлепнулась на сундукъ, какъ пришибленная громомъ, и 
°Ъ тЬхъ поръ, перенесенная Өетиньей на постель, уже болфе не 
вставала. Цередъ смертью она все грезила арапчиками и копилками, 
которыя представлялись ей въ вид разной чертовщины... 
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А тд же быль въ это время племянничекъ? 

Онъ преспокойно сидфлъь въ какомъ-то трактир% и доказывалъ 
пріятелямъ, какъ полезно имфть самыхь глупфйшихь въ цълой под- 
небесной тетушекъ. И при этомъ довольно живописно описалъ евои 


подвиги въ ея. дом%. 


и. Горскій, 


ПАЧАЛА ОРАЩЕСТВЕННАРО БЫТА. 


Масса населенія во већхъ странахъ новой Европы распадалась 
всегда на н%сколько слоевъ. Одни изъ нихъ считались высшими, 
друге низшими. Высшіе разумъетея брали перёвъсъ надъ нисшими, 
а эти подчинялись имъ. Тфмъ и другимъ были присвоены раздичныя 
назвашн и различныя права, въ чемъ конечно и заключалась вея 
сущность выгоды высшихъ, потому что объ одномъ различи назва- 
нія не стоило бы и хлопотать. 

Когда въ Европ существовало еще кръпостное право, и все раз- 
лише между людьми ‚„Опредълялось исключительно внфшними преиму- 
ществами, высшее сословіе называлось дворянствомъ или благород- 
ными, а низшіе, въ противуположность, недворянами, неблаго- 
родными, или народомъ. Хотя, по различію національныхъ и мЪст- 
ныхъ особенностей, дворяне пользовались разными правами, по въ 
сущпости ихъ преимущества были почти вездЪ одинаковы. Напри- 
иБръ во Францін, дворянство до 1789 года было избавлено отъ 
поголовной подати и другихъ тяжелыхъ платежей; оно получало са- 
МЫЯ Выгодцыя духовныя и самыя значительныя военныя должности; 
0н0 имло преимущество поступать въ военную службу прямо оФи- 
церскими чипами; только оно одно могло служить въ кавалеріи; оно 
пользовалось исключительными правами охоты, такъ что могло даже 
травить зайцевъ на хлъбныхъ поляхъ низшаго сословія, а просто- 
1Юдины разумфется не смли дЪлать этого на дворянскихь поляхъ, 
Накоцецъ только оно одно могло въ нфкоторыхь мЪстностяхъ — въ 
ДоФине, въ Бретани и въ Нормандіи— заводить голубятни и птични- 


ки. Съ измненіемъ понятій внъшнія преимущества были прекраще- 
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НЫ, потому что стало пепопятнымъ, почему одни могутъ травить зай- 
цевъ и держать голубей, а другіе иЪтъ; почему одии должны поль- 
зоваться всфми депежиыми выгодами, и другіе только убытками. Пе- 
редовые люди понимали хорошо, что внфииия преимущества пе д%- 
лаютъ людей пи умифе, пи блатороднЪе, ни полезпће, и что если и 
существуеть между людьми какое нибудь различіе, то опо обуслов- 
ливается исключительно ихъ внутренними качествами, т. е. степенью 
развитіл и ззашями Съ этихъ поръ явилось дфлеше людей па 0об- 
разованныхъ и пеобразованиыхъ. При всемъ различіи поваго оспова- 
нія отъ стараго, отпосительпое положеше протпвоположпыхт, слоевъ 
общества измћпилось мало; впЪшшя условія по прежпему остались 
въ своей силё, и человкъ со средствами сталъ образоватиымъ н на- 
чалъ пользоваться большими общественными выгодами; а человъкъ 
бъдпый преобразился въ пеобразовашаго и остался въ зависимомъ 
положени. Разумфетел повый прииципъ въ теоретическомъ отпоше- 
ніп миого выше прежияго, но въ практик произошла перемћъна 
больше въ названі, и прежшй простолюдпиъ -— педворяпипъ сталъ 
пазываться, по гновому, простолюдипомъ — необразоваппымь. 

Въ правственныхъ отпошепіяхъ различпыхъ слоевъ пе случилось 
тоже особенной перемёпы. Прежпій топъ презрышя и взглядъ 
свысока на простонародье хотя и смлгчилея, тъмъ пе мепће люди, 
гордые свомъ образованіемъ, сохранили. частью свою прежшою за- 
носчивость, и пакъ прежде дворянинъ любиль замфтить иногда про- 
столюдину, что опъ ие благородный, такъ теперь опъ не упустить 
случая уколоть его певъжествомъ. Совершенно справедливо, что про- 
стонародье пе отличаетел тонкостью обращешя, маперами, изяществомъ 
языка и возвышенностью мыслей, свойственными въ такой степеви 
людямъ свфтскимъ. При веемъ томъ грубая масса, называемая па- 
родомъ, играеть въ истори развитія человъчества, такую важную 
роль, что хотя зпачеше народа и очевидио для вођхъ мыслящихъ 
людей и изучеше его во всъхъ его проявлешяхъ составлять одну 
изъ главыЪйшихъ задачь современной пауки, тфуь пе мепђе не бы- 
ло еще такого великаго челов$ка, у котораго нашлось бы столько 
силы, Чтобы проникнуть въ эту глубину н открыть законы ея жиз- 
ни. Не смотря на то, за пародомъ остается релутація заблужденй, 
невфжества, сусвърй, грубости, тупости, жестокости, и въ то же 
время образоваппое сослов!е смотрилт па кародъ съ пЪкоторой бо- 
язнью, предполагая въ этой сил способность на все ужасное и раз- 
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рушительное. Такой взглядъ разумЪется весьма преувеличепъ и могъ 
явиться только отъ недостаточнаго знакомства съ тђмъ, что назы- 
вается народомъ, и съ тъмъ, что называется исто] 1ей. 

Обвипеше парода въ тупости основывается на томъ, что опъ не 
обнаруживаеть особено евътлыхъ попятій въ регигіозпыхъ вопро- 
сахъ, что опъ суевфрепъ, что онъ пе понимаетъ пичего въ адчипи- 
страши и въ политик». 

Дъйствительно, пародъ повидимому неспособепъ къ теологиче- 
скимъ спорамъ и не пойметъ умозрёшй Августипа пли другухъ Фи- 
л0осоФовъ. Если бы ему пришлось присутствовать па одпомъ изъ 
тфхъ безчислеппыхъ диспутовъ, которыми такъ отличались н%уцы 
во время реФормацін, то при всемъ его уважетіи къ учености и 
авторитету глубокомысленныхь теологовъ, онъ пе только не по- 
нялъ бы ничего изъ того, что казалось вполиъ яспымъ Јютеру, 
Кальвину и католическимъ духовпымъ; но опъ даже усумпилея. бы 
въ здравомыслие людей, отстанвающихъ съ упорствомъ такіл медо- 
чи, 0 которыхъ пе стоитъ и говорить. Неспособность парода возвы- 
ситься до попиманья діалектической тонкости спора о значеши ево- 
бодпой или песвободпой “воли въ поступкахъ людей можетъ заслужи- 
вать полнаго презръшя къ его неразвитости; по этимъ пе отпимает- 
ся еще отъ пего достоппетво здраваго разсудка п возможиости по- 
пять сущиость вопроса. По условіямъ своего быта, парэдъ развивалъ 
въ себ только тъ практическія способности, которыя паходлтея въ 
ближайшей связи съ выгодами его матеральной жизни. Поэтому въ 
немъ является простое понимаше простыхъ вещей, пмМощихъ къ 
нему прямое отношеше, а Философская тонкость үстользаетъ, потому 
что ему нтъ до пея никакого дфла. Поэтому во вефуъ теологиче- 
скихъ спорахъ и релпгіозпыхь войпахъ Европы сушиюсть вопроса 
заключалось для нарэда не въ томъ, какая у кого воля и какъ сл$- 
дуетъ понимать Евхаристшо, а насколько убавитея у пего податей 
и при какомъ духовенств» — католическомъ или протестантекомъ— ему 
будеть легче. Какъ бы слабо ни былъ развитъ нарудъ, по отъ пе- 
го пе могло ускользнуть то, что втечеши какиуъ пибудь пятиде- 
сати лЪтъ правительство м8илетъь въ стран ИБеколько разъ рели- 
гію. Такъ было въ шестпадцатомъ отолътін въ Атгли, гдъ Сначала 
Геприхь ҮТ придумазъ напональпую рилигио и свои обряды; Эду- 
ардъ; вступивший па престолъ послф иего, уппчтожиль пововведете 


своего отца и держался гротестантетва; Марія, вступившал поел 
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Эдуарда, упичтожила дфло своего брата и поддерживала католицизмъ; 
наконецъ посл нея Елисавета сдфлала опять новыя измзшя. Уже 
эти частыя перемфны показывали, что вопросъ заключается разу- 
мћетея не въ душеспасительной сущности той или другой религіи, и 
потому народъ смотрълъ равиодушно на то, что дфлали выешия с0- 
словія и короли. И -дфйствительно вопросъ заключался почти исклю- 
чительно въ однфхъ вифшнихъ перемънахъ, и преобразовашя имли 
одно только политическое значеще. Посл этого нечего было удив- 
ляться религіозному разнодушио массъ, съ какимъ оши переходили 
отъ одной вфры къ другой, смотрБли безучастно на религіозные 
споры и принимали безъ противор%чія ту или другую Форму бого- 
служешя. У массъ народонаселенія, дЪятельность которыхъ сосредо- 
точиваетея на матеріальныхъ иптересахъ, развивается препмуществен- 
но свЪтемя способности; у нихъ нътъ времени вдаваться въ теоло- 
гическія умствовашя, пеимъющія никакой непосредственной связи съ 
ихъ бытомъ. 

Но изъ этого ие елъдуетъ, чтобы народъ былъ рариодушенъ къ 
религи и что для него все равно, что считать бълымъ и что чернымъ. 
Религіозное чувство, какъ извЪстнаго рода міресозерцаніе, опредзлющее 
отношеше челов$ка къ природъ и къ другимъ людямъ, живетъ также въ 
массахъ простонародья, какъ и въ образованныхъ сословіяхъ. Ко- 
роткая сущность христіанетва и кодескъ христіанской нравствепно- 
сти, который весь можно помтетить на десяти печатпыхъ строкахъ, 
очень хорошо извфетенъ и понятенъ каждому изъ толпы, нисколько 
независимо отъ грамотности и развитія человћка, потому что сущ- 
ность үченія такъ проста и понятна, что она доступна ‹амому не- 
вжествепному уму п самому ограниченному пониманию. Поэтому не- 
образованный человъкъ зпастъ нехуже дворянина, что значить до- 
бро и что значитъ зло; 0пъ, можетъ быть. знаетъ даже лучше, какъ 
нехорошо обижать людей и лишать ихъ необходимаго въ ихъ жиз- 
ни, какъ нехорошо быть несправедливымъ и т. д. Однимъ словомъ 
нравственный христіапекій кодескъ извъстенъ также хорошо геобра- 
зованному, какъ и образованпому, съ той только разнгцей. что про- 
столюдииъ изучаетъ его пе изъ книжекъ, не въ школЪ, пе изъ ка- 
техизиса, а въ практической жизни и по другой метод, чімъ зна- 
комятея съ НИМЪ люди въ папсіонахъ и въ учебных загеденіяхъь. 
Что народъ стоитъ за свои религіозныя представленія, виді о изъ то- 
го, что когда правительства касаются религіозныхъ вогрессьъ, пред- 
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ставляющихъ для парода важность, то являютоя росколы, т. ^. неже- 
ланів прииять то ученіе, какое ему велять прицять. Фактъ этотъ 
важенъ въ томъ отношеніи, что помогъ Фллосотамъ понять значеніе 
и самобытность человЪческаго разума, дБйствующаго по одпимъ за- 
конамъ и въ образованнымъ и въ необразованныхъ головахъ. У каж- 
даго человЪка свой разумъ и свом органическя особенности; поэто- 
му въ свойствахъ представленій и мыслей должны происходить пе- 
премъино различія. А изъ этого слЪдуетъ, что если већмъ лЮДЯмЪ 
предлагать одно учеше, то хотя они въ главныхъ основашяхъ и 
будуть већ согласны, но должны непремънно разойтись въ частно- 
стяхъ. Отсюда и являются расколы и разныя релимозныя секты. 
Пока теологія составляла почти пеключительнов занят!е мыслящихъ 
людей, а мыслящіе люди, по неразвитіо другихъ знай, посвящали 
себя почти исключительно теологіи, и вообще пока преобладало въ 
Европ теологическое направленіе, то всякое отступлеше отъ господ- 
ствующаго учешя пресл%ъдовалось, какъ ересь, и за народомъ сл$ди- 
ли, чтобы опъ не умствовалъ, а вЪрилъ тому, во что ему веліли. 
Такой порядокъ повелъ пе къ уменьшешю ересей и сектъ и не къ 
стенфиию мыслительной способности парода, а къ тому, что разно- 
образныя учешя исповдывались тайно, и пародь только по паруж- 
ности держался предписаныхъ ему обрядовъ. Съ ослаблешемь теоло- 
гическаго иаправлешя и съ появлешемъ религіозной терпимости яви- 
лась другая боязнь, чтобы массы населешй, въ которыхъ свзтоше 
люди видБли пачала только всего дурного и злодЪйскаго, не позводи- 
ла бы себЪ какихъ нибудь излишествъ противъ привиллегирова: шыхъ 
сословій. Тогда—въ прошедшемъ столтіи, свфтеме люди вепомнили 
забытое правило, извзетное еще римлянамь, что религія должна слу- 
жить, какъ 1п51готоміат тео, и что ее нужно употребить политиче- 
ски, для обузданія парода. Высказывая такую мысль, свътскіе люди 
не указывали на источпикъ своей боязни и ме могли привести изъ 
жизни парода пи одного акта въ подтвержденіе необходимости та- 
кого политическаго учешя. Это случилось еще до ораяцузской рево- 
лоціи; но если бы оно случилось даже и посл ея и послЬ всВхЪ 
революцій нынЪшняго столётя, то и въ этомь случаБ Факты не 
только не говорили бы ничего въ защиту этого учешя, а папротивъ 
всей своей силой доказывали бы его несправедливость, потому что 
если бы этотъ їпѕітатпепіхии оказывался дъйствительнымъ, то разумВется 
не случилось бы того, что случалось. Ошибочность учешя заключа- 
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лась въ томъ, что ле замЪчали отсутствія въ народ® тЪеной связи 
его свЪтекихь способностей съ его вБроучешемъ, и что обязательно 
принятыя правила нисколько пе мЪшаютъ появлелію печестія въ ре. 
лигіозныхъ вопросахъ и варушешю св®тскихъ порлдковъ. Тъмъ не 
менће приицииъ этотъ иринять въ Европь и хотя опъ ни- 
сколько не измЪияетъ внутренней работы каждаго отд®льнаго че- 
ловЪческаго разума, но за то установляетъ внфшиее общее единство. 
Если только въ этомъ и заключалась цфль, то она разумФется дос- 
тигпута; но за то явилась контрабанда. 

Не имя никакого осиовашн утверждать, чтобы осповпыя, рели- 
гі0зпо-правствешыя попятія простонародья отличались чђмъ нибудь 
отъ подобныхь же понятй образовашыхъ людей, пужно допустить, 
что и у тёхъ и у другихь они совершезио одинаковы; что же ка- 
сается до способности къ топкимъ теологическимъ словопрешямъ, то 
мы полагаемъ, что свћтекіе люди оказались бы въ нихъ едва ли мно- 
го сильшфе людей совершенно незпакомыхъ съ этимъ дћломъ. 

Апминистративныя и политическія попятія парода разумВется не 
особешо обширпы. По и въ этомъ случа обвшеше его въ песпо- 
собности болфе преувеличено, чфыъ дфйствителью. Вся несиособ- 
пость парода происходить исключительно 01ъ отсутстйя навыка; от- 
носительно же того, что ему пужно; и что „Ъшаеть его благосостоя- 
нію, то уже разумфется никто пе попимаетъ этого вопроса лучше его. 
Впрочемъ и административная песпособиость парода кажется такой 
больше по отпошеню къ существующимъ административиымъ пріе- 
мамъ, а не по отпошенію къ тфмъ требовашямъ, которыя паконецъ 
должны войти въ общее сознаше. Современная администрація всей 
Европы, за исключеніемъ, и то только частью, Ангам, отли- 
чаетея многосложиостью и запутаниостью. Пром сложности ме- 
ханизма и происходящей оттого меллениости хода всёхъ дфлъ, 
безпрестанныхь ошибокъ и педоразум%ній , адмицистрація сто- 
ить вездВ огромпыхъ издержекъ, которыя падаютъ разумфется па 
народъ. Во Фрапцім напримёръ считается болће 800,000 чиновии- 
ковъ, т. е. одипъ чиновникъ приходится на каждыхъ 45 человфкъ 
жителей. Такая громадная арміл чнновниковь, изъ которыхъ дв 
трети песутъ должности полицейская и полпцейскаго характера, не 
только должна производить большое замфшательство въ самомъ ме- 
ханизм управлешя, по и идетъ въ явный Убытокъ стран и даже 
пошижаетъ уровень общаго развитія. Но зачЬмъ же Фрашія держитъ 
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такую громадпую гражданскую армію? Опа держить ее потому, что 
безъ пея певозможна централизащя; и для удовлетворенія этой идеи 
Франція покрыта цёлой системой чиновничей сти, подъ которой 
движется и живеть пародъ. Насколько такой порядокъ удобепъ и 
выгоденъ, можно видъть изъ того, что већ имъ тяготятоя и особен- 
но разумћется ть, кого связывастъ подобная система опеки. 

Совершенно противиое правительствениой административной систе- 
мБ составляетъ самоуправленів. Тамь, гдъ чиповиичество пишетъ, с0- 
отавляеть отчеты, рапорты, донесешя, преднисашя и т. д., пародъ 
ДЪлаетъ все па словахъ. Тамъ, гдъ холодное уголовное иразо безетра- 
стно произносить свой приговоръ, пе желая ничего знать о внутрен- 
пемь мірЪ и о закопахъ побуждешй обвипеппаго, домаший судъ на- 
рода зпаеть хорошо и коротко провинившагося и обпаруживаетъ 
сгремлеше въ извиненно и прощенію, неизвъстиому уголовному пра- 
ву. Этоть частный, ифкоторызть образомъ семейный характерь всъхъ 
народныхъ рЬшешй, придаетъ дВламь, исполилемымъ самимъ наро- 
домъ, большую мягкость, гумаиноеть и значительную простоту. Мы 
пе хотимъ сказать, чтобы всф рЬшешя, иредоставаенныя пароду, от- 
личались бы пепогрЬшимой мудростью, безпристрастіемъ, сираведли- 
востью п отсутствіемъ страстности. Но вЪдь отсутствіємъ этихь ие- 
достатковъь це можетъ похвалиться и администрація центральной 
власти Франци, Гермапій или другихъ государствъ. Мы зпаемъ 
только, что при цептрализаціониой систем ве дБйствія до поелЁд- 
нихъ мелочей отличаются едниствомь пропикающаго ихь духа, чего 
ризулфется ие существуеть въ народныхъ мђћрахъ. Въ этомъ ихъ 
главцое и ,азличіе. По и это различіе опредфляется подвижностью 
пародиой жизии, ипевозможной въ слишвомъ сложномъь механизи® 
громадной правительствениой администраци. Л подвижноеть разу- 
мбетед представляеть больше гарантій усиБшиоети , выгодности и 
справедливости, чВыъ пеподвижиость. 

Если бы простота самоуправлейя пе представляла очевид- 
ныхь удобетвъ и выгодъ, и если бы въ массахъ парода не суще- 
ствовало способности для этого дфла, то разумЪетея правительство 
пе стало бы дфлать само добровольно устунокъ въ пользу самоуправ- 
лешя. Но этого мало: система простой народпой администраци езу- 
вить во миогихь елучаяхъ образцомь и для иравительственныхъ 
УЧреждешй. Лучшимъ доказательствомъ этой мысли служить словес- 
#06 и гласиое судопроцзвод“тво. Эта первопачальная Форма суда, 
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измпившаяся впослфФдетви, подъ вліяціемъ глубокомысленно -ученыхъ 
юриетовъ и знатоковъ римскаго нрава, въ бездушное, медленное и 
мучительное, бумажное производство, и въ такомъ видф составивши 
вездћ государственную юстицію, сохранилась въ своей первобытной 
простой и быстрой Форм% только въ приговорахъ народа, который и 
до сихъ поръ въ дёлахъ, предоставленныхъ его рЪшенію, дЁйство- 
валъ міромъ, на сходк%. 

Система эта, приложенная и къ другимъ отраслямъ адми- 
нистраци , принесеть несомифнную пользу, потому что упро- 
стить, ускорить и удешевить общій государственный механизмъ. 
Государственный оргапизмъ можно сравнить съ отдфльнымъ че- 
ловфческимъ организмомъ. Какъ основой челов%ческаго тфла слу- 
жеть отдфльная ячейка, живущая сама собой, внутренней своей си- 
10й. на основаши свойствъ заключающагося въ ней вещества, такъ 
точно государственое тло имфетъ первоначальной своей Формой 
сельскую и городскую общину. Осповы жизпи сельской общипы весь- 
ма просты и немногосложны и већ опи удобно разръшаются самими 
членамп общивы. По отнотелію тъ общему государственному орга- 
низму обязанность общины заключается въ томъ, чтобы енести по- 
дати и повинности и представить людей для военной службы. 0бя- 
занности эти для своего исполненія ие требуютъ какихъ нибудь ис- 
ключительныхъ, или свышечеловвческихъ споеобностей. То н другое 
можетъ быть выполнено поэтому людьми даже самого ограничепнаго 
развитія, съ точностью какая необходима ВЪ ЭТОМЪ дълъ. Предета- 
вителями же общины въ этомъ будуть всего два человъка -— сбор- 
щикъ податей и сдатчикъ. Но есть еще случай, гдъ община лрихо- 
дитъ въ столкновене съ центральтой властью, это дла судебнаго 
порядка Такимъ образомъ ве эти дъла выполняются тремя пред- 
ставителями общины, имфющими оФиціальпый характеръ, а затъмъ 
ве вопросы —внутрепшей полищи, внутренней хозяйственной админи- 
страцім, споры и недоразумћпія—разръшаютсл самой общиной, не вы. 
ходя изъ ея предфловъ. Читатель на это замъчаетъ, что такой по- 
рядокъ существуетъ уже во всей Европћ и служить осповой всяка- 
го самоуправлепія. Относительно послъдаяго, замфчаше вполнф спра- 
ведливо, Потому что къ этой простотъ именно и стремится система 
самоуправленя; но чтобы такой порядокъ существовалъ въ Европ%, 
сказать еще нельзя. Везд еще живетъ недовђріе къ силамъ народа, 
и закопъ исторической жизни, по которому развитіе совершается отъ 
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перволачальныхъ основъ человъческаго общества, подобно тому, какъ 
Жизнь отдфльныхь организмовъ развивается изъ жизни отдЪльныхъ 
плъточекъ, не вошелъ еще вовсе въ облнее сознаше. Поэтому рлдомъ 
съ началами самоуправлешя помфщаетея система самого строгаго 
надзора и самой строгой опеки, какъ наприм%ръ во Франціи, о чемъ 
подробифе мы будемъ говорить ниже. 

РазумВетея во многихъ случаяхъ можеть показаться, что въ на- 
родъ, т. е. въ простолюдинахъ недостаточно развиты еще способно - 
отп для понимапья всфхъ тонкостей и требованій существующихъ 
адмипистрацій. Но здЪеь вопросъ въ томъ — виноваты ли въ этомъ 
способности парода, или уже черезчуръ хитрыя п сложныя систе- 
мы управзшй? Самымъ лучшимъ будетъ разумћетоя всегда то, что 
болъе всего просто и что доступно самому обыкновенпому челов%че · 
скому попиманио. Въ своей основной сущиости вопросы администра- 
тивнаго порядка весьма просты, и въ этомъ можно легко удостов$- 
риться, посмотръвъ на механизмъ самоуправленія тамъ тд онъ су- 
ществуетъ, и на способъ какимъ ръшаетъ простонародье свои недо- 
разумћшя, споры и общинныя вопросы. Та же самая сущность остает- 
ся и въ дальпйшемъ ея развитіи, и если система управлешя при- 
нимаеть впослћдетвіп такой сложный и запуташый характеръ, то 
совсъмъ пе потому, чтобы это требовалось внутренней трудностью 
разр шаемыхъ вопросовъ, а исключительно всл®детв!е системы опеки. 

Главный педостатокъ центральной администраци въ ея совершенно 
излишнемъ Формализм, нисколько пеобезпечивающемъ достоинство 
исполпительпости. Для полененія нашей мысли мы приведемъ слђ- 
дующій примфръ. Посл побћды подъ Фарнакомъ Цезарь донесъ о 
ней Сенату тремя словами — пришелъ, увидълъ, побъдилъ. Но если 
бы тотъ же самый Ивар жилъ въ наши времена сложной и раз- 
витой администращи, онъ пе смёлъ бы поступить такимъ образомъ, 
и его донесеше было бы составлено въ Фори, отличающей совре- 
менпов офиціальное многолисаніе, особенно развитое 'у нъмцевъ. 
Тутъ было бы и «волъдствіе предписашя отъ < » числа за № « >; 
туть было бы «им%ю честь почтительнйше донести», или «почтитель- 
нйше испрашиваю разръшенія», и «съ совершеннымъ почтешемъ и 
таковой же предаппостіо имћю честь быть», или другая стереотип- 
ная Фраза: «примите увЁреше въ совершениомъ моемъ почтеніи» и 
Т. Д. и миогія другія, совершенно неотпосящілся къ сущности дБла 
Пзръченія, не считая уже излишнихь и ссвершенио ненужныхъ по. 
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дробиостей самого изложешя. Если бы явился любитель вычислешй, 
подобно тому господину, который расчиталъ, сколько лишияго труда 
и лишней бумаги тратитен оттого, что въ русокомъ языкЪ суще- 
ствуеть буква ъ, и опредёлилъь бы, сколько ушло силъ, времени, 
бумаги, а слёдовательно и депегъ, на ве непужиыя Фразы офи- 
щіальнаго языка, въ оФищальной перенискЪ хотя одного какого ни- 
будь народа, то изъ этой экономи составился бы разумћется капи- 
талъ, достаточный для прорытя Суэзскаго капала. Разумфется ши 
одинъ начальникъ не сомнфвается въ почтительныхъ чувствахъ своего 
подчипешаго, по крайней мБрЪ не можегъ имёть къ тому никакихъ 
осповательныхь поводовъ ; `точпо также ни одипъ подчинены! не 
сомифвается въ томъ, что начальникъь можеть ему пирұказывать; 
слфдовательно очевидно, что всф фразы или выражешя, служащія къ 
заявленію подобныхъ чувствъ, едва ли пеобходимы, тъмъ болће если 
подчипешый повторяетъ постояино вое одно и то же во всю свою 
служебную дБятельность. На наше замфчаше можно возрази:ь, что 
оно мелочио; но это будеть справедливо только въ тохъ олуча%, 
когда то же самое будетъ отнесено и къ предмету, вызвавшему его. 
Разематривая весь составъ администращи, петрудно замфтить, что въ 
ней ить пичего особенно крупиаго, что воя сложность ея происхо- 
дить исключительно отъ обилія мелочныхъ обстоятельствъ, и все это, 
приведенное къ одиому началу, или къ одной основной причицз, 
можеть быть объяснено двумя побуждешими: неувфренностью въ 
способцостяхъ народа и политическихь любопытствомъ. Въ примёръ 
цосяЪиняго удобифе всего привести Наполеона Ш, который желаетъ 
знать пе только то, что говорить, читаеть, учигь и дфлаеть вся- 
кій изъ его поддаиныхъ, но даже и то, что онъ думаотъ. Для удо- 
влетворешя подобнаго любопытства администращя должна разумЪетея 
доходить до чудовищнаго развитія; число исполнителей должио быть 
громадпо, число листовъ исписанной ими бумаги еще больше, нако- 
нецъ новтореше еразъ офиціальной вЪжливости достигать до раз- 
мра астрономическихъ величшъ. Но можно ли утверждать, что већ 
эти силы тратятея на велиюмя дЪфла, что обизе бумагъ преиснолнено 
высокихъ мыслей и цовыхъ идей, и что для исполнешя всего этого 
т,ебуютея исключительныя способности и ие годятся люда простого 
мужицкаго ума? Люди мужицкаго ума разумфется не годятся для это- 
го, потому что они не въ состояніи понять, къ чему все это. По- 
добиое понимаве дается только послБ извфетной дрессировки спо- 
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собпостей и характера, и вотъ почему неръдко люди весьма умные 
и вполив здравомысляще пе бываютъ въ состонпін воспитаться для 
адуциистращи и быть хорошими исполнительными органами. Всея 
причина въ томъ, что опи ие убЪждаются, нужно ли все это, и не 
могуть попить — къ чему все это ведетъ. 

Что же касается до сома$вя въ способпостяхь простолюдиповъ 
понимать пе только то, что ведеть къ ихъ собственному благосо- 
стояшю, но раже и вещи повидимому болЪе недоступные неразви- 
тому уму, то въ отвфть на это мы приведемъ два историческихъ 
факта. Перевороть 1642 года въ Англіи быль сдфианъ пивоварами, 
башмашниками , котельпиками, плотниками, истопниками, лакеями, 
извощиками, п већ эти люди достигли зпачительпыхъ должностей въ 
администращи а выказали блистательныя способности. Поэтому пре- 
зрительное прозвище «поддонки общества», приданное этимъ людямъ, 
песправедливо, какъ брань, по справедливо въ томъ отцошеши, что 
и паддонки общества нелишены весьма замфчательныхь человъче- 
скихь дарованій. Кромвель былъ пивоваромъ, полковникъ Джонеъ, 
его зять, — лакеемъ въ частномъ домъ; адмиралъ Дипъ — слугой 
купца, генераль Волли — ученикомъ у сукошщика; Скиплонъ, гчав- 
нокомашдующій въ Ирландін и членъ совъта Кромвеля, пе получиль 
никакого образовашя и былъ солдатомъ; ТоФФпель былъ плотиикомьъ, 
Полковиикъ Ока — истопникомъ въ пивовари; членъ государствен- 
наго совфта Сальвей — мальчикомъ въ бакалейпой лавкЪ; изъ дру- 
тихъ членевъ совфта — Бондъ быль суконщикомъ, Ваули — пиво- 
варомъ, Джонъ Бернерсъ — лакеемъ, Голландъ — Факольщикомъ. 
Также пеблистательшю было и происхождеше наполеоновекихь мар- 
шаловъ, вь даровашіяхъ которыхъ разумЪется никто ие сомифваетея. 
Берты — военный министръ, начальникъ главнаго штаба, а потомъ 
вице-конетабль,—былъ сыпомъ сторожа при воениомь министерств; 
Мюрать-—король пеаполитапскій и намфетпикь императора въ 1812 
Году быль сыномъ харчевника и создатомъ; Массепа—герцогъ Ри- 
воли, киязь Эслингенъ—былъ сыцомъ випоторговца; Ожеро, герцогь 
Вастильоце, — сыцъ парижскаго зелепщика и солдать; Сульть, гер- 
цогь Далматскій, —сынъ крестьянина и солдать; Бернадатъ — князь 
Покте - Корво и потомъ король шведскій, — сьшъ адвоката въ Шо. 

Одобныхъ отдъдьпыхъ примфровь можно привести великое множе- 
СТВО изъ жазни каждаго народа, и что Достойно замЬчашя приә:0мъ, 
ТаКЪ это 10, что народь выставлялъ всегда болће способныхъ, энер- 
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гическихъ и вообще замфчательныхъ историческихъ личностей, чфиъ 
другія сословія. Такое обстоятельство разумфется не могло бы слу- 
читься, если бы простонародье не обладало способностями, которыхъ 
въ немъ пе только не хотятъ признавать, но даже нерёдко и отвер- 
гаютъ. 

Совершенно справедливо, что иногда у норода пе достаетъ үслов- 
наго развитія и знанія изв%етпыхъь адмипистративныхъ пріемовъ; 
можно упрекнуть его также, въ общей массъ, въ педостатк общихъ 
взглядовъ; но все это вовсе не такія важныя вещи, чтобы пріоб- 
рётеше ихъ требовало какихъ нибудь чрезвычайныхь уметвен- 
ныхъ силъ и напряженія способностей. Не смотря на то, многів 
смотрятъ па это Дфло совершенно ошибочно, особенно, ошибаются 
любители пароднаго образовашя. Въ ихъ глазахъ грамотность вла- 
дБетъ какой-то чудодфйствепной силой, способной глину и песокъ 
превращать въ мыслящій мозгъ. Такъ ‘по крайней мЪрћ слдуетъ 
думать, глядя на удивительныя усимя и мелочныя хлопоты люби- 
телей просвъщешя. Въ мужицкому мозгу опи ле имфютъ пикакого 
уважешя и считаютъ его чЪмъ то въ род безплодпаго песка и су- 
хой глипы, которые могутъ сдБлаться плодородными только при 
тщательной вспашк® и хорошемъ удобръніи. Роль пахателей берутъ 
на себя разумБетоя сами любители; а должности удобрепія исправ- 
ляютъ сочипяемыя и издаваемыя ими кпижки для народпаго чтешя. 
Цфлуельность разумЪется похвальная, но къ сожалфнно безплодная. 
Человческя способности нисколько пе зависятъ отъ грамотности, хотя 
грамотность безепорно помогаетъ ихъ развито. Возможность практиче- 
скаго воспиташя способностей самими условіями жизни—есть лучший 
способъ образовашя народа. Этого можно достигнуть или возвыше- 
ніемъ экопомичеекаго благосостоянія народа, или размЪреніемъ его 
политическихъ правъ. Возвышеше матеріальнаго благосостолніл—во- 
просъ слишкомъ сложный: и%лый пародъ сдфлать богатымъ—доволь- 
по мудрено, по крайней мЪрв мудрено въ короткій срокъ; но за- 
ставить пародъ думать о евоихъ дфлахъ гораздо легче. Важность 
этого способа заключаетея не только въ томъ, что воспиташе спо- 
собиостей можеть совершиться въ весьма короткій срокъ, по еще и 
ВЪ томъ, Что оно охватить всю массу населетя, сл®довательно 
воспиташе будеть огульное. Когда способности такимъ образомъ 
изощрятея для пониманія не только будиичныхь идей и обыкновен- 
ныхь обществешыхъ вопросгвъ, но даже и отвлеченностей, тогда 
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найдется д®ло и для кпижекъ. При нынфшней же систем прината- 
го вездь школьнаго образованія, оно идетъ совершенно обратпымъ 
и потому недъйствительнымъ путемъ. Во-первыхъ въ школахъ учатъ 
тому, что совсЪмъ не будетъ нужно въ жизни: способности не во- 
спитываются, а развиваютъ только помять,-—даже и этого нельзя 
сказать, потому что школьное образованіе есть чистая долбня. (ъ 
головой, набитой туго чЪмъ:то для ученика непонятнымъ и иеймЪю- 
щимъ никакой связи ни съ его настоящей, ни съ его будущей 
общественной жизнью, ученикъ выходитъ въ свЪтъ попугаемъ, гд 
разумфетея тотчасъ же и забываеть все то, чему его учели въ 
шкӧл% и за что били его такъ больш. Даже и пе въ народныхъ 
школахъ, ® въ заведеніяхъ болЬе высокаго полета свершается 
подобная же воспитательная операція, недающая мысли никакой 
силы и никакой самостоятельноети. Вступивъ съ такимъ скуднымъ 
запасомъ средствъ въ дЬйствительную жизнь, непредставляющую 
ровно никакой возможности и никакого простора для развитія мысли, 
человфкъ прежде всего видитъ безплодность своего учешя; замъ 
погружается въ немногосложные интересы практической жизни, за- 
бываетъ то, чему учился, и живетъ исключительно одними раститель- 
ными процессами своего организма, потому чго для интеллектуальной 
жизни пе имфется пищи. Почему этотъ способъ воспитанін людей 
такъ нравится педагогамъ и почему они до сихъ поръ пе пришли 
къ убфжденно, что ихъ дфятельность, подобно пескамъ багары, не 
производить ничего живаго, отвЪтить вовсе нетрудно. Всегда 
было извЪстно, что умы, погружаемые въ созерцаніе или усиленно 
запятые чтешемь всего безъ разбору, что написало до сихъ поръ 
человфчество, бываютъ ръдко способны смотръть на жизнь прямо и 
понимать просто ел требовашя. Ученость-—великое зло для несиль- 
наго мозга; а умъ, разъ заблудивщійся, блуждаетъ уже потомъ цфлый 
ВБкъ и не бываетъ никогда въ состояніи не только попасть на истин- 
ную дорогу, но де и замфтить, что онъ бродитъ богъ-знаетъ гд. 
Подобной болёзныю мысли страдають преимущественно всякихъ ви- 
Ковъ педагоги. Проживъ цфлый свой въкъ въ мір книжекъ, они 
ПУмаютъ, что практическія требованія жизни въ состоящи удовлет- 
Вориться тми пригорными нравственными сентенщями, которыя опи 
СЧитають такъ паобходимыми для воображаемаго ими воспитанія 
Сердца. И коичается зло тъмъ, что время тратится на пустяки и на 
занятая безилодным, а научить полезному педагогъ не можеть, потому 
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что онъ и самъ пе знаетъ, что полезно и что вредпо, что пужно 
и что пенужно. И совершается такимъ образомъ всепттапіе человћ- 
чества мпогіл сотни лёть, и добродушиые люди еще удивляются, по- 
чему оно такъ безүспъшпо. 

Обвипепіе парода въ его пемиролюбивыхъ наклонтостяхь, въ 
его способпости ко всему страшному, жестокому и разрушительпому— 
также преувеличено, какъ преувеличены и другіе недостатки народа. 
Знакомство съ историческими актами и съ причинами, вызывавшими 
ихъ, показываетъ папротивъ въ массахъ населелій такую вообще 
незлобпвость п перепосливоеть, что о простолюдипв слфдуетъ соста- 
вить папротивъ противуположлое заключепіе. Постоянный либерализмъ 
народа заключался въ его весьма скромномъ, умфреннойь и позво- 
лительпомъ желаши улучшить свое матеріальпое положепіе. Отрем- 
леше улучшить свое положеше, үравповћсить тягости— вотъ т% по- 
буждешя, которыл приводили пародъ иногда въ волпепіе и застав: 
лади его выходить изъ предфловъ спокойной и повидимому расти- 
тельной жизни, сдЪлавшейся какъ бы его нормальнымъ существо- 
вашемъ. 

Бывали случаи, когда силами народа пользовались разные полити- 
ческіе безумцы и честолюбцы; бывали случаи, когда ичъ пользова- 
лись разные фанатики, по все это никакъ пельзл отнести къ вип 
народа, ошибка котораго заключалась единственно въ томъ, что онъ, 
полагаясь па обфщашя обманщиковъ и надБясь улучшить свое поло- 
женіе, становился только жертвой своего легковЪр!я. Напротивъ пи- 
кто боле народа пе боится всякихъ общественпыхъ движеній, пару- 
шающихъ правильное теченіе экономическихь дълъ. Все, что мЪша- 
етъ этому, все, что отрываетъ руки отъ труда, казалось пароду 
всегда тяжелымъ бременемъ. Вотъ почему онъ такт пеохотно даетъ 
солдатъ, почему опъ еъ такой неохотой исполияеть обществен- 
ныя и мірекін повшшости, отрывающія его отъ привычныхь заня- 
тій. И все это попятпо. Земледёлецъ и ремеглепіикъ, имБющій за 
душой всего пЪсколько жалкихъ грошей, а ипогда пепм®ющій даже 
и ихъ, дорожитъ разумћетея больше, чБмъ кто-либо, веяксй повиди- 
мому самой пичтожпой потерей, потому что всякая потеря времени 
и труда —для чего потеря средетвъ существованія. Ёто собственными 
руками добываеть себф кусокъ хлба, тотъ быль веетда миролю- 
бивъ п пе любизтъь отрываться отъ своихъ запятій. Воинствениость 
и опустошительныя войны придуманы не земледвльцами п реме- 
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сленпикамп, а людьми праздными, имфвшими возможность жить на 
Чужой счеть и пеимфвшими настолько умственной силы, чтобы 
пайти для себя боле полезное времяпровождеше. (ъ тЬхъ поръ, 
какъ въ ЕвропЪ увеличилось между влятельными классами число 
людей, посвятившихъ свою дђятельность торговл и промышлеппости, 
начипать войны стало местами уже не такъ легко, какъ это было 
въ какіе нибудь средше вЪка. Примвръ этого показала Пруссія въ 
крымскую войну. 

Такимъ образомъ обвипеше парода въ той легкости, съ какой опъ 
предается виутрениимь волнешямъ, совершенно несправедливо. Если 
же въ чисель европейскихъ пародовъ ифть пи одного, который бы 
пе занимался время отъ времени возмущешями, то это происходило 
только отъ совершенной невозможности ихь избЪгпуть. ШМеторя пе 
ставить подобныя явлепія въ укоръ пародамъ: па пихъ смотрят”, 
какъ па пеизбъжпое слфдстые предшествовавшихъ имъ причипъ. 
Выигрывала ли пли проигрывала отъ того Европа въ своемъ разви- 
тіи —этотъ вопросъ пасъ пе касается, мы только возстановляемъ томъ 
Фактъ, что пародпыя волнешя бывали вообще чрезвычайно ръдко и 
вызывалиеь лишь исключительными, чрезвычайными обстоятельствами. 
По отпошегію къ вибшиимтъ войнамъ внутрешия возсташя такъ нич- 
точиы, что въ этомъ легко убъдиться, просмотрфвъ любой истори- 
ческій учебпикъ. На пятьдесятъ визошихь войпъ придется едва ли 
одно возмущеніе—и слфдовательно очевидпо, что воображеріе людей, 
умфвшее сдружиться съ въчпыми и крайне раззорительными и 0пу- 
стошительными вишитими войнами, выказало себя излишие робкимъ 
по отпошепію къ виутреплимъ движешямъ. Этому способствовали 
разныя печальпыя событія 19-го вћка, когда люди, чуждые парод- 
пыхъ питересовъ, возбуждали мысли для достижешя своихъ личныхь 
Цфлей. По пародь-не такъ тупоумепъ, какъ объ пемъ думаютъ. 06- 
мапутый иЪсколько разъ, онъ понялъ очепь хорошо, что слүжилъ 
чужиуъ питере @ъ, и кто знакомь съ европейскимъ простапародь- 
еМЪ, тотъ зцаетъ, какъ оно смотрить на это дъло. 

Прп веБхъ свопхъ миролюбпвыхъ наклошостяхъ, пародъ, выщед- 
ШІЙ изъ траницъ обычной спокойной жизни, разумћетея не отличается 
0с0бепиой кротостью поступковъ. Народныя волпешія создавали 
страшныя, возмутительныя и совершеппо пепужпыя жестокости. 
Когда Пародъ, какъ въ гусситскую войну, шелъ па защиту своихъ 
релипозныхь УбЪждешй, овъ жегъ церкви, разрушалъ мопастыри и 
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не даватъ пощады духовенству. Сила и Фанатизмъ гусситовъ были 
страшния. Никакой замохъ, никакое укръпленіє не могли устоять 
противъ нихъ; три императорскихь войска погибли подъ всесокру- 
шающей силой озлобленнаго народа; города и села пылали и «гус- 
ситы причинили такое великое бБдетые и страдаше ифмецкому на- 
роду, говорптъ современникъ этихъ событій, что неудивительно, если 
бы народъ отчаялол въ провидфши и сталь недругомъ велкому, 
кто говоритъ чешскимъ или моравскпмъ языкомъ». Ќакъ пи ужасны 
покажутся читателю эти злодЪйства, но если опъ узнаетъ причины, 
вызвавшія ихъ, то разумфется ему стацетъ понятна и причина 0з- 
лобленія: народъ мсетилъ за казнь Іоанна Гусса. Казнь этого муче- 
пика благородпыхъ убъжденй нельзя назвать иначе, какъ возмути- 
тельнымь злодфйствомъ. Прежде всего его схватили обманомъ, и 
когда онъ сослался на данный е.у изператоромъ охранный листъ, 
то ему отвфтили что никто пе обазапъ держать слова, даннаго ере- 
тику. Посл% этого, Гусса лишили священства и приговорили къ сож- 
женію. Когда над%ли на него высокій бумажный колпакъ, съ тремя 
парисовашыми на немъ чертями и съ надписью: «ересіархъ», —и 
потомъ предали его душу проклятію и аду, энъ отвЪтилъ на 510: 
«А я предаю ее Господу моему Іисусу Христу». Когда Гусса воли 
къ костру, онъ смотрфлъ, улыбаясь, какъ жгли его соч..ненія. Пе. 
редъ самой казнью его спросили, не желаетъ ли онъ исповфдаться, 
но Гусъ отказался. Привязаннаго на костръ, его убЪждали еще разъ 
отказаться отъ своего учешя, но онъ отвфтилъ, что готовъ запе- 
чатлть свое учеше смертію. Тогда зажгли костеръ. Народъ, знав- 
шій, за что погибъ человћкъ и кто были люди, предавшіе его емер: 
ти, не вынесъ этого злодВйства—и вотъ причина его ханатическаго 
озлоблерія и жестокосгей его религіознаго возсташя. 

Въ другихъ саучаяхъ народныхъ возсташй дикая ярость народа 
вызывалась подобными же жестокостями и опустошеніями, съ той 
только разницей, что жертвами ея становились прУМя лица. Такъ 
въ нмецкихъ крестьянскихь войнахъ народъ, озлобленный притфене- 
шями дворянъ и рыцарей, жегъ и ра:рушалъ рыцареме замки и 
дворянсюя имЪнія, мучилъ и убивалъ дворянъ, иногда самымъ ужас- 
нымъ образомъ, не разбирая ни пола, ни возраста. Но самый 
страшный примЪръ злодфйствь и убійетвъ прехставляеть нашъ 
пугачевскій бунтъ. Во многихъ' случаяхъ онъ напоминаетъ вре- 
мева террора Французской револющи. Какъ тамъ довольно было 
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иногда имфть на рукахъ лайковыя перчатки, чтобы заплатить за эту 
аристократическую привычку своей головой, такъ здфеь малфйшее 
сходство съ помфщикомъ было достаточнымъ, чтобы быть повЪшен- 
нымь на первомъ дерев, или умереть въ жестокихъ мученіяхъ. 
Списокъ замучениыхь Пугачевымъ людей едва ли помфститея на двад- 
цати печатныхъ страницах. 

Причина, почему већ народныя возеташя сопровождались иепре- 
мЪНпО жестокостями, заключается въ томъ, что оп имли веегда 
личный характеръ, вызывавшій желаше мести. Что же касается до 
численныхъ потерь въ людяхъ, то воз народныя войны, начиная съ 
превпихт, сицилскихъ — возетанія Спартака, и кончая Французской 
револющей 1789 года, стоили человфчеству меньшаго числа жизней, 
ЧВуъ одна тридцатилётняя войпа. Этого однако обстоятельства до- 
статочио, чтобы снять съ народа упрекъ въ кровожадности и въ 
любви къ возмущешямъ и волнешямъ; если же опъ въ своихъ воз- 
станіяхъ обпаруживаль большую страстность, то это происходило 
оттого, что ве® предшествовавиия обстоятельства могли вызвать 
только это, а не какое нибудь другое чувство. 


П. ь 


Другую составную часть совремепнаго европейскаго общества со- 
ставляеть высшй слой населенін. Толщина этого слоя съ большимъ 
развитіемъ жизни постепенно увеличивается. Первоначально къ нему 
принадлежало только немногочисленное дворянство, гордое своей ма- 
теріальной силой-—своими богатствами, своими правами. Этого было 
для него до”таточно, чтобы смотрфть на себя съ особепнымъ чув- 
ствомъ уваженія, а на все то, что стоить пиже его, съ особеннымъ 
презръшемъ. Желаше отличить себя во всемъ отъ толпы вырази- 
Л0СЬ въ суетномь и тщеславномъ стремленіи ко всевозможнымъ внф- 
ШНИМЪ Отлизіямъ, въ образ жизни и въ одежд%, отличавшейел не- 
нужной пышщиостью и дороговизной. 

При перазвитости понят того времени, о которомъ мы говоримъ, 
ВО всемъ образъ жизни дворянства выражалось исключительно легко- 
МЫСліе и пустое тщеславіе, рЪзко отличавшееся отъ практическихъ 
И здоровыҳъ понятій простого народа, недававшаго никакой цЪны 
СҮЄТНЫхЪЧ вифуцуу, отличіямъ. При отсутствіи серьезпыхъ занятій 
и ме: средствахъ для жизпи, свободное дворянство имло 
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достаточно досуга для развитія своихъ способностей въ этомъ на- 
правлеши, и для удовлетвореня своему чувству тщеславія, придумало 
тЬ тонкія условія свЪтскаго общежитя и этикета, твердое изученіе 
которыхъ служило единетвеннымъ признакомъ образованности. Не- 
ограничиваясь изобрћтеніемъ титуловъ и орденовъ, погоня за кото- 
рыми составляла одно изъ главнфйшихъ занятй, аристократія при- 
давала не меньшее значене и другимъ условіямъ этикета. Одно время 
вопросъ о прав сидёть въ присутстйи королевы —составлялъ во 
Франціи д®ло такой серьезной важности и выбстё съ тмъ такую 
трудно разрёшимую общественную задачу, что даже предстояла опас 
ность междупародной войны. Въ присутстви королевы могли сидЪть 
только жены герцоговъ; впослдетвіи при Дюдовик% ХИ дано было 
такое же право женскимъ лицамъ фамили Буйоновъ. Эго обстоя- 
тельство породило чрезвычайно серьезныя соображенія въ другихъ 
аристократахъ, неуступавшихъ Буйонамъ древностью происхожденія, 
и повело къ распръ. Одна партія хотћла, чтобы старое право было 
сохранено въ чистот®, другая же находила болће выгоднымъ сидфть 
въ присутетви королевы. Мазарини былъ поставленъ въ чрезвычайно 
неловкое положенів, и не зналъ, какъ изъ него выйдти, потому что 
двору угрожалъ бунтъ. Не смотри ла то, ему все-таки хотвлось 
сдфлать уступку въ пользу пизшаго дворянства —и па королевскомъ 
совфтф р®шили дать подобное право еще нЪеколькимъ лицамъ. Тог- 
да принцы крови и перы королевства почувствовали себя такъ глу- 
боко оскорбленными, что собрали на совфтъ въ Парижъ веБхъ чле- 
новъ е0словія, улзвленнаго этой м%рой, чтобы возстановить въ чи- 
етот свое прежнее право. Между тъмъ низшее дворянство желало 
и настаивало, чтобы право сидфть въ присутстви королевы было 
распространено на већ хамиши одинаковой давности происхожденія 
съ тЬми, кому дано было это право. Вопросъ становился чрезвы- 
чайно затруднительнымъ: споры продолжались нЪфеколько мЪсяцевъ, 
королевству угрожала дфйствительная опасность, потому что дворян- 
ство пользовалось еще тогда правомь частной войны; и королева 
была принуждена наконецъ уступить болће сильной парты — прин- 
цамъ крови и перамъ, и отнять права отъ тёхъ, кому она предо" 
ставила ихъ въ послфднее время. 

При развит способностей въ сторону пустого тщеславія, очень 
встественно, что мелочнымъ обстоятельствамъ придавалась большая 
важность, но за то на дфла дЪйствительно серьезныя не обращалось 
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вииманія —и вол жизнь людей сосредоточивалась на мелочахъ и пу- 
стякахъ. Такимъ образомъ считалось чрезвычайно важнымъ, на что 
посадить человфка: на креело, на стуль или на табуретъ,— протя- 
нуть человъку правую или лЪвую руку; кого можно поцаловать, 
кого пельзя; кому иринадлежить въ церкви первое, и кому второе 
и третье мЪсто; кто можеть въЪхать въ Лувръ въ экипажв, и кто 
можеть войти только пъшкомъ; наконецъ кто можеть помогать ко- 
ролевЪ при перемВиЪ бфлья. Все это могло существовать только 
потому, что казалось людямъ весьма существеннымь, важнымъ и 
постойнымъ серьезнаго размышленія. Поэтому понятно, что всякое 
нарушеше такого важнаго порядка казалось дбломъ великой важно- 
сти, могло служить предметомъ весьма глубокаго личнаго оскорбленія 
и вело къ серьезнымъ послЪдствіямъ. Разь принцъ Конде и граФъ 
Суаесонъ поссорились очень сильно по поводу того, кому подать ко- 
родю салфетку. Каждый изъ нихъ желаль испоанять должность 
метръ-дотеля и каждый тянулъ къ себ салоетку. съ такимъ жаромъ, 
что если бы не выБшался король, то дфло кончилось бы нечально; 
противники разошлись, наговоривъ другъ другу дерзосгей и угрозъ. 

Все это могло существовать только при отсутствіи внутренней 
силы и при скудости развитія. Люди, сознающіе въ себъ нравствен: 
ную силу, не могуть давать цфны виЪшнимъ знакамъ отлишя и не- 
способны къ рабольтю. Но если въ нихъ есть не только споеоб- 
ность, но и наклонности къ униженію, то очевидно, что въ нихъ 
не можетъ быть ни гордости, ни чувства собетвепнаго достоинства, 
ни ума высшаго сорта, ни способности пониманія общественныхъ 
явленій, ни гуманиаго чувства. Способности въ людяхъ развиваются 
группами—и не нужно быть особеннымь мудрецомъ, чтобы по отсут. 
ствю одной или двухъ изъ нихъ заподозрить въ человъкъ отсутствіе 
цлой соотв%тствующей группы, а зная недостатокъ тБхъ или дру- 
гухъ способностей, не трудно опредфяить и всю систему дёЙствій 
человЗка. 

Поэтому можно безъ ошибки предугадать поступки ограниченныхъ 
людей, когда обстоятельства заставять ихъ проводить въ жизнь свои 
УбЪждешя. При Людовикв ХГ” зюди этого сорта действовали такимъ 
образоцъ. Шыъ очень хот лось сдфлать протестантовъ католиками, и 
Дия этого опи придумали поручить распространеніе пстинъ католиче- 
свой церкви солдатамъ, Войскамъ было позволено дфлать съ несчаст- 
ЧЫМИ В6е, но только не убивать ихъ. Протеставтамь лили въ роть 
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КИПЯТОКЪ, заставляли ихь плясать до безчувотвенности, били яхъ 
палками по иятамъ, жгли связками волоса ва рукахъ и на ногахъ, 
палили и жарили имъ ноги, заставляли держать въ сжатомь кулакъ 
раскаленные уголья, женщинамъ поднимали юбки надъ головами и об- 
ливали тБло водой, или раздфвали ихь п заставляли танцовать. [7ро- 
повфдники болБе высшаго разбора связывали еретиковъ , вставляли 
имь въ роть воронки и лили вино въ горло до тьхъ норъ, пова 
несчастные лишались сознашя. Другихь раздфвали до нега, втыкали 
во все тЬло булавки, р%зали несчастиыхь перочинлыми ножами, 
рва имъ носы раскаленными щипцами и возили ихь такичь 06- 
разомь по комнат, пока страдалець не соглашалея принять католи- 
чество. Случалось, что вырывали ногти на рукахь и на ногахь, или 
надували воздухь ыхами подъ кожу,.какъ это дБлаютъ съ тфлятами. 
Если же ничто не помогало, и протестанть не отказывался оть своей 
религии, его запирали въ торьму, гдв подвергали вновь всевозмож- 
нымь исзтязашямъ. 

Разумвегся, вее это рБлалось во времена довольно оть насъ 
отдаленных ‚ когда считалось непреложной истиной только то, 
что было постановлено лапами, когда люди не сыфли употреблять 
ири молитв другихъ обрядовъ, кромЪ принятыхъ при двор; когда 
не представлялось никакого неудобства, а иногда даже казалось и 
весьма праятнымъ, ‚истреблять людей тысячами и даже сотнями ты- 
сячь; такь разсказывають , что Торквемада втеченіе 18-ти ить 
казниль боле 100,000 человвкь и въ томь числВ сжегь 9,800 
человъкъ. Но не нужно однако заблуждаться и насчеть особенныхь 
уенфховь прогресеа въ нашемъ ХІХ стольтш. ВъЪротериимость наша, 
разумЪетея, выше въ томь отношеши, что мы отвыкли отъ костровъ 
и не станемь, ухвативши еретика за нось щилцами, водить его по 
комнатв; тБмь не менфе мы могли бы привести Факты весьма про- 
Должительнаго  тюремнаго заключения, сопровождаемаго самыь страш- 
нымъ лишеніемь пищи, за нежелаше принять христіанскую вру, и 
жестокое истребленіе людей цфлыми массами, достойное времепъ инк- 
визици и релипозныхь пресл%дованій. Если въ наше время не суще- 
ствуегь открытыхь релиғіозныхь гоненій, то изъ этого не слъдуегь 
еще, чтобы каждый могъ исповфдывать свободно то в%роученіе, ка- 
кое кажется ему болве истиннымь. Что же касается до казней ты- 
сячами, то воть Факты. Неаполитанскій король Фердинандъ казнить 
4000 человфкь обоего пола, которые очутились въ его рукахь 
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велдствіе его королевскаго в%роломства, подобнаго тому, какое было 
приућпено къ Іоапну Гуссу, т. е. что не сабдуеть держать слова, 
Дапнаго мятежнику или еретику. Взявъ Яву, Наполеонъ велёль раз- 
стрълять 2000 арпаутовъ за то, что отпущенные прежде изъ плфиа, съ 
условіемъ ие служить противъ Францш, они не сдержали своего 
объщашя. Пакопецъ при взяци въ ныпъшнемъ году Иуеблы, мар- 
шалъ Форе объявилъ тамошнему гарпизопу, состоящему изъ ! 2,000 
человЪкъ, что если онъ не сдастся и городъ будеть взятъ приету- 
пойт, то ГОрнизопъ будеть весь истреблень. Марщалъ объясиилъ 
ПриИЭТомъ, что олъ должень будетъ поступить такъ по законамъ 
войны. Законы, на которые ссылался маршалъ разумФется непечат- 
НЫе, по что для дикихъ инесииктовь существуютъ и дите законы и 
что тенераль Форе припадлежитъ къ числу людей, способныхъ пере- 
р8зать сразу 19,000 человЪкъ, въ этомь разумфетея пикто не сом- 
нфвается, Потому что онъ доказалъ уже, что можетъ совершать подоб- 
ПЫЛ дела. Мы привели чакъ мало Фактовь совемъ не потому, 
чтобы пе нашлось ихъ больше, а потому —что считаемъ и этого д0- 
отаточнымъ. 

Списходительный читатель замбтать безъ сомиьшя, что сравии- 
тельно съ вфкомь Людовика ХІҮ паше время представляеть огром- 
ый шагъ на пути прогресса; что ныцче пезамфтно въ людяхъ та- 
кого самоупиженія и раболфшя; что тщеславіе и охота за отллчіями и 
титухами слабЪе; что благородный образъ мыслей п велкихъ родовъ 
терпимость дблаютъ усибхи съ каждымъ диемъ; что обществениая и 
частнал правствепноеть достигли до небывалой до сихъ поръ высо- 
ты; что каждый члепъ благороднаго высшаго сословіл проникнуть 
уважепіемъ къ человческому достоинству, и что благодаря успъхамъ 
зпанія, већ порядочные люди преисполнены стремлешя къ общему 
благу. Къ этому можно прибавить еще нфеколько похвальныхь от- 
ЗЫВОВЪ 0 современной честности и неподкупноети. 

Такой свутлый ваглядъ на жизнь, обличающ чистоту попятій и 
МВИШОСТЬ дущи, заслуживаеть конечно лестнаго вниманія веъхъ 
благомыеслящихь и благопамърепныхъ людей,— (о только согласенъ ли 
ОПЪ съ истиной и съ фактами, представляемымя современной жизнью? 

Вопечно н%которыя историческія сөбытія способетвовали и Н$ко- 
торымъ вибшнимь измнепілмъ, но только эти измвнешя едвали с0- 
отВБтетвують успфхамъ новЪЯшихъ знашй. Разумвется, два цринца 
Крови не п0ссорятся нынче изъ-за чесётп быть метръ-д’отелями и пе ста- 
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чуть публично вырывать другъ у друга салфетку. Разумћетея, тон- 
хое различіе оказываемаго предпочтенія протягивашемъ правой или 
лъвой руки потеряло свою классическую суровость, но за то явил- 
ся другой обычай — давать всю руку только людямъ положитель- 
ныхъ достоипствъ и заслуживающимъ полнаго вниманія; а людямъ 
низшаго сорта притягивать только н%сколько пальцевъ, дълая и 
тутъ строгое различіе, кому протянуть три пальца, кому два, а 
кому и одинъ. Относительно общественной и частной ираветвеппости 
мы воздержимся отъ сравненй, и только замфтимъ, что немпого 
такихъ странъ въ Европ, тд бы деньги ие служили клочемъ ко 
веякимъ тайпамъ, и что въ императорской Францін, и въ импера- 
торской Аветріи трудне найти людей, которыхъ ‘нельзя купить, 
чфмъ такихъ, которыхъ купить можно. Если же каснуться вопроса о 
преступленілхъ уголовныхъ, то въ статистическихъ таблицахъ пай- 
дутся севћдћиія, мало говорящія въ пользу образованныхъ еословій. 
)бразовапнме люди оказываются воообще нисколько пе добродтель- 
н%е простонародья и дфлаютъ пропорціонально одинаковое число пре- 
ступлешй, съ той только разницей, что преступлешя образовашыхъ 
людей отличаются большей обдуманиостю, большимъ знакомствомъ 
съ тайпами химіп и большею ловкостію. Относительно вфрности сл0- 
ву, терпимости и стремлешя къ общественпому благу, мы попро- 
симъ читателя припомзить то, что говорилось до вънскаго коигрес- 
са, какъ объмашя держались послф заключешя мира, и что двла- 
лось въ слъдуюшія затфуъ сорокъ лъть. Относительно частныхъ и 
домашнихь доброд®телей благородныхъ людей, читатель можетъ спра 
виться въ любомъ англійсхомъ, юрапцузекомь и нъмецкомъ роман%. 
Романъ рисуетъ современное общество и разумфетсл не лжетъ. Толь 
ко 0 нравахъ Россіи нельзя узпать пичего изъ ромаповъ, потому 
что, по случаю нашей добродфтельной жизни, у пасъ романовъ мало, и 
пишутся они плохо. Наконецъ если читатель думаетъ, что грубымъ суе- 
въріехъ отличается только невъжествеичое простонародье, то въ отвЪтъ 
мы приведемъ только одинъ актъ, что по понедъльпикамъ во вторыхъ 
классахъ желъзпыхъ дорогъ бывает всегда мало пассажировъ, по- 
тому что мы еще вфримъ въ черные дии. 

Н%.оторыя измпенія въ оизіономіп ныншияго и былого обще- 
ства существуютъ точно, но они произошли не столько отъ изиъие- 
нія понятій, сколько по причинамъ экопомпческимъ. Прежде высшее 
общество отдфлялось р%зко отъ простопародья, потому что между 
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изъ и народомъ не было посредствующаго зв$на. Съ образовашемъ 
же средняго сословія эта рЪзкость сгладилась, и буржуазія заслони- 
ла аристократію. Что касаегея до предразсудковъ происхождешя, т. е. 
породы, то нынёшній лордъ, князь, граоъ, баронъ и такъ далфе 
с№отритъ на всякаго нетитулованиаго челов8ка съ созцашемь совер- 
шенно такого же личпаго превосходства, какъ смотрЬлось сто дёть 
назадъ. Предразсудокъ о благородной крови между людьми благород- 
наго происхождешя живеть по прежнему, и проглядываеть весьма 
ЯСНО СКВОЗЬ маску ихъ цивилизованпыхъ манерь п деликатнаго обра- 
щешя. Ееди все это не бросается рфзко въ глаза въ общей масећ 
высшаго сословія, то причина въ томъ, что люди, выдћлившіеся изъ 
простонародья и образовавшіе достаточное среднее сословів, виесли 
въ условія новой своей жизни часть прежней своей крестьянской 
простоты, и числепнымъ перевъсомъ способствовали тому, что въ 
общей масе жизиь стада проще, и повидимому менће тщеславна. 
Но эта простота, явившаяся съ увеличешемъ числа людей со сред- 
ствами для умфренцой, нероскошиой жизни, не обнаружила замћтнаго 
Вліянія на изифненіе понятій того слоя, съ которымь слилось еред- 
нее сословіе. Сохранивъ частью свою простоту, опо заиметвовало но- 
вый взглядъ на ту массу простонародья, къ которой само принадае- 
жало еще ‘такъ недавно. Новое экономическое положеше дало лю- 
дямъ этого класса увфренность въ своихъ особенныхъ способностяхъ, 
и заразило его аристократическимъ презрёшемъ къ простонародью. 
Отсюда то недов%ъріе къ силамъ простого народа, отличающее већхъ, 
кто не принадлежить къ нему; отсюда система опеки и накопецъ, 
какь слБдетвіе ея — боязнь народныхъ волпеній, такъ отличающая 
наше девятнадцатое столътіе. Насколько старые закореп%лые пред- 
разсудки и невъжество живы еще въ Европъ, можно безъ труда уб%- 
диться изъ послфднихь событій Пруссіи и д®йствій юпкерской нартіи, 
неразставшейся съ Феодальными понятіями еще и до сихъ поръ. Но 
1учшимъ примърохъ можетъ служить Франція, особенно замфчательная 
ВЪ ТОМЪ отпошеніи ‚ Что этотъ народъ, дъйетвительно великій по своему 
Вліяпію на успфхи цивилюзащы континентальной Европы, заключаеть 
Въ себъ смесь такихъ противуположныхъ элементовъ общественной 
Жизни, что его можно цитировать одинаково, какъ для доказатель- 
‘тва проявленін великихъ үмственныхъ силъ, такъ и для доказа- 
тельства самого крайняго человфческаго слабомысли. 

Во Франщи всегда существовала особенная любовь къ народу 
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тёхъ, кто пе считалъ себя пародомъ. Отличаясь замфчательной до- 
бротой и випмательпостью, къ простымъ людямъ, они полагали, что 
пи одинъ отдъльпый человъкъ не въ состояніи справиться съ тяго- 
стями жизии, съ окружающимъ его на каждомъ шагу зломъ, обма- 
нами, престуллешями, и что потому пужио оградить каждаго граж- 
дашша самым” виихательнымъ попечешемъ, подоблымъ тому, какое 
оказывасть мать своей песовершеннольтней дочери. Логическое раз- 
витіе этой очень простой мысли привело посл%довательно къ весьма 
сложной и прочио оргапизовавшейся системћ надзора и руководства 
во већхъ самыхъ низтожныхь мелочахъ жизни, отличавшихъ Фран- 
цію пе только во времена весьма отдаленныя, но и въ наши дни. 
Самыми замфчательными представителями этой системы были  Д0д0- 
викъ ЛГ’, Наполеонъ І и Наполеонъ Ш. 

И дБйствительно, если по недостатку силъ дитя не въ состояни 
праобрЪети пеобходимыхъ ему въ жизни познашй, то разумФетея за- 
боты объ этомъ долженъ взять па себя человЪкъ взрослый. Поэтому 
взрослый человЪкъ устроиль школы, онъ взяль на себя выборъ и 
пазначепіе наставииковъ, воспитателей и учителей; онъ наблюдалъ 
за тъмъ, чтобы въ головахъ этахъ наставниковъ помфщались позна- 
шя и мысли только извфетнаго рода, съ тЬмъ чтобы и въ головы 
учениковъ могли проникнуть только эти, призпашыя полезными для 
жизни знашя, а пе кама пибудь друга, могущія принести вредъ 
какъ ему, такъ и другимъ. Далфе во время юдовика ХІҮ позабо- 
тились 0 томъ, чтобы человЪкъ, ветупивций изъ школы въ жизнь, 
не могъ потерибть какахъ нибудь неприятностей отъ злонам%рен- 
пыхъ и престушыхъ людей, и для того оградили его строгимъ по- 
лицейскумъ падзоромъ, такъ что дүрпымъ людамъ оказывалось с0- 
вершенио певозможнымъь —не только сдфлать какой нибудь значитель- 
пый вредъ, по даже вытащить игъ кармана благопамреннаго чело- 
вћка кошелекъ или носовой платокъ. Чтобы каждый честпый чело- 
вЪкь быль пасчету, п чтобы были извстпы већ дурные лю- 
ди, способные возмутить ‘общественное или частное спокойствіе, 
каждаго человЪка спабдили паспортомъ , въ которомъ обозначалось 
подробпо все, что нужно было зпать полиціи, Безъ такого вида 
человёкъ не смЪлъ двинуться съ мЪста, и хотя это представляло 
нфкоторыя затрудпевія для воровъ и мошенниковъ, потому что под- 
дБлка паспортовъ была сопряжена все-таки съ нЪкоторыми опасно- 
стями, за то порядочные люди могли путешествовать въ полной 


НАЧАЛА ОБЩЕСТВЕННАГО БЫТА. 25 


увЪфреиности, что за ихъ благоденствіємъ ваблюдается’ съ неусып- 
постью чадолюбивой матери и что ликакое зло, иостигшее ихъ, не 
скроется отъ правосудія. Чтобы честные и благонамћренные люди 
це могли бы подвергнуться обмапу со стороны купцовъ, которые 
какъ было извЪстно еще во времена грековъ состояли подъ покро- 
вительствомъ Меркурія, божества заботившагося вмъстЬ съ тъмъ и 
о благополучіи воровъ и мошенниковъ, — надъ продавцами устроили 
весьма строгій надзоръ, и ни одишь мяспикъ, пи одишь булочникъ, 
Зелепщикъ и т. д., не смфли продавать своего товара по его на: 
стоящей цн, а пепремфнно по таксъ. Никто не имфлъ права за- 
колоть поросенка безъ дозволенія уполномоченпыхъ для того лицъ, 
ибо · поросепокъ могъ оказаться больнымь и разстроить здоровье 
мирцыхъ гражданъ. Чтобы частное благополучіе не могло пострадать 
во время прогулки, общественныхь удовольетвій и зрфлищь, и чт0- 
бы ничто ие могло смутить развлекающихся граждапъ, комапдирова - 
лись повсюду отряды солдать и полицейскихь, и заботливость о 
частномь бдагопулущи шла такъ далеко, что даже билеты въ теат- 
ральныхь кассахъ продавались съ строгимъ соблюдешемъ очереди. 
Для этого покупатели, смотря по мот, строились подобно солдатамъ 
въ два или три ряда, и полицейскій сержантъ паблюдалъ строго, 
чтобы какой пибудь безпокойный человфкъ, пепроникнутый доста- 
точно идеей о справедливости и обществениомь порядкъ, не взду- 
маль бы протянуть за билетомъ руку ранфе, чВмъ опъ имфеть на 
то право. Никто це могъ построить себъ дома по своему вкусу, 
потому что частный, иногда перазвитый вкусъ, могъ напести оскор - 
блеше идеи изящнаго и въ такомъ случаЪ предстояла очевидная 
опасность теорій прекраснаго. Ни одна община, пи одииъ гошциталь, 
ни одно общественное учрежденіе пе имБли самостоятельной воли 
въ своихъ дБлахъ и пе могли располагать свободно своимъ иму- 
ществомъ. Вездћ существовалъ надзоръ и контроль, и никто не счи- 
Талея способнымъ попимать правильно свои иптересы. 

Для возможности осуществешя подобной сложной опеки, нужно 
было им%ть огромное число исполнительныхь органовъ, и воть вся 
Франция покрылась тучами чиповниковъ. Но и они не избфгли влія. 
Ша общей системы. Қакъ каждый гражданинъ считался песпособнымь 
попимать свой дЪла, такъ точно не считался способнымьъ и чинов- 
ЛИКЪ понимать свою обязанность и судить правильно © нуждахъ 
10ДеЙ, ввЪренныхь его надзору. Въ этому присоединился еще взглядъ 
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нфсколько оскорбительный для чиновиичняго достоинства въ томъ 
отношении, что чиновниковъ причислили къ числу людей располо- 
жешыхъ злоупотреблять своимъ положеніемъ. Чтобы этого пе могло 
случиться, отъ НИХЪ отняли совсфмъ власть; такъ что всякая пиИз- 
шая власть, завися отъ болће высшей, представляла непрерывный 
рядъ звЪньевъ, доходившихъ до главпаго центра, откуда подобно 
электрической сил расходилась по веъмъ путямъ всенаправляющая 
благодътельпая сила, созидавшая счастье и благополучіе каждаго 
отличнаго Француза, соприкасавшагося съ этой цфпыо. А чтобы со- 
прикосповеше случилось непремфино, для того были приняты м%ры, 
о которыхъ мы сказали выше. 

Хотя подобная система опеки существовала во всфхъ континен- 
тальпыхъ государствахъ Европы, но нигд® она не доходила до тако- 
го артистически-топкаго развитія, до какого довела ее Фрапція. 
Обвинеше, дълаемое Людовику ХҮІ и Наполеопамъ въ томъ, что они 
наводнили Францію чиновниками и способствовали всфми силами 
развито централизаци, справедливо только въ томъ отношеши, что 
эти правители болће чБмъ ихъ предшественники воспользовались 
учреждешемь, глубоко укоренившимея въ правахъ ближайшаго къ 
нимъ сословія, которому быль выгодень подобпый надзоръ. Но эти 
выгоды давались насчеть потерь въ другихъ отношепіяхъ; такъ 
что въ результат явилось не столько общаго благололучія, сколь- 
ко пеблагополучія. Ближайшимъ ел%дствіемъ того былъ үподокъ въ 
общелъ развитіи способпостей, привычка ходить па помочахъ, в%ч- 
ная потребпость въ руководств и указателћ, и воть въ чемъ 
причина того кажущагося политическаго легкомысліл Фрапцузовъ и 
ихъ частыхъ перемЬиъ въ правительственныхъ Формахъ, каторыми 
такъ скаидализуются глубокомысленныя и®мцы, пезамћчающіе, что 
ихъ политическая мудрость стоить гораздо ниже Французской. 

ВКромВ того система опеки представляетъ еще ту особенность, что 
ею созидается цфлое сослове людей, нанравляющихъ свои способ- 
пости исключительно на заботы о ближнемъ и на руковождеше чу- 
жими поступками. Такое занятіе, заключающееся почти въ одномъ ме- 
хапическомъ наблюдевіи за исполненіемъ установленныхъ правилъ и 
формальностей, не требуетъ отъ исполнителей особенныхъ способно- 
стей, а вмфстВ съ тфмъ и не представляетъ возможности и случаевъ 
къ дальнфйшему ихь развито. Только свободная и всесторонняя 
дФятельность можеть развивать человћка. Поэтому хотя система 
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раздъленія труда много способетвуеть успленно экономической про- 
Изводительности и вполпЬ необходима, но при современномъ прило- 
жеши этой идеи къ длу, гд человёкъ цфлый свой вфкь занятъ 
постоянно однимъ и тъмъ же, наприм%ръ приготовлешемъь винта 
одного и того же размћра, или выколачиваніемъ машиной зубчатаго 
часового колеса, или какого нибудь кружечка, человћкъ не можеть 
получить никогда общаго взгляда на все производстто и становитея 
самъ машиной. Совершенно такое же вліяніе обнаруживаеть и ад- 
министративная система раздъленія труда и постоянпаго занятія 
одпимъ и тъмъ же дфломъ. У исполнителя ускользаетъ общ связ- 
НЫЙ взглядъ на весь механизмъ, въ которомъ онъ изображаеть какое 
нибудь незначительное колесо, или винтъ; каждое такое колесо, вер- 
тясь на своемъ мЪетв, знаетъ только, что оно приводит» въ движе- 
ніе своего сосзда. Такое простое занятіе, какъ буквальная нсполни- 
тельность опредзленныхь правиль, не требуеть ни особенно обшир- 
ныхъ познаній, ни широкаго развитія способностей. Вотъ почему 
для верчешя отҳъльныхъ адмипистративпыхъ колесъ могутъ быть 
употреблены люди веякихъ способпостей, лишь бы только они им%· 
ли достаточный навыкъ, аккуратнссть и вниман!е къ своему дълу. 
Люди каждой страны распредфляются въ занятіяхъ ло своимъ 
способностямъ. Одинъ становится ученымъ, другой литераторомъ, 
третій принимается за ремесло, или изобрћтаетъ машины, тотъ 
облачается въ военные досиёхи, чтобы ограждать мирныхъ граж- 
дапъ отъ виёшпихъ и впутреннихъ враговъ, другой становится 
духовпымъ. Для всфхъь этихъ занят требуются и люди раз- 
разпыхъ способностей, разпаго развитіл, разныхъ степеней зная. 
Каждая способность пайдетъ себъ соотвътетвенное мфето, и человъкъ, 
иу%вшій силы для широкой и самостоятельной дћятельности, не возь- 
метъ труда мелочного, механическаго и занятія подчиненнаго, нала- 
гающаго па мысль и на волю боле или менће сильное стфенеше. 
Поэтому понятно, что люди болбе способные къ механическому н 
несложному труду, займутся механическимъ дфломъ, а люди широ- 
кихъ способностей займутся трудомъ уметвеннымт,. Разумвется, эта за- 
Висимссть занятій отъ способностей не доказываетъ еще, чтобы лю- 
ДИ пизшихъ способностей дфлали дурно свое дъло. Швейцаръ или 
КУрьеръ можеть точно также безукоризненно исполнять свою обязан- 
ВОСТЬ, какъ столоначальпикъ свою, или директоръ свою. Столона- 
чальнакъ, превращеппый въ курьера, исполнялъ бы можеть быть та- 
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кое дЪло гораздо хуже, чфмъ свою прежнюю обязанноеть, вее это 
справедливо; но только человёкъ съ способностями Кювье или Пру- 
дона не пойдетъ ни въ курьеры, ни въ столоначальники, ни даже 
въ директоры. При правильности подобпаго заключевія тфиъ не 
менфе правильно и то, что едва ли выгодно для общества, чтобы 
люди, родившіеся съ курьерскими способностями, были лишены воз- 
можности развить ихъ до степени способностей столопачальника, или 
даже выше. ЧЪмъ больше въ стран развитыхь людей, тъмъ для 
нея лучше и пи въ какомъ случа нельзя признать хорошимъ тотъ 
общественный порядокъ, при которомъ иблыя сотни тысячъ людей 
не имютъ возможности развить свои способности только потому, что 
они лишены права самостоятельного дЪйствя, и вмЪсто того, что- 
бы служить представителями самоуправленія, служатъ представите- 
лями начала, ственяющаго правильное развитіе общественной жизни. 

Система надзирательства, въ томъ видъ, какъ мы о ней говорили, 
существуеть во Франціи и въ настоящее время. ВЪфчный контроль, 
необычайное обиліе разпыхъ инстапцій и необходимость тратить от- 
того бездну времени, чтобы получить разрёшене для самого пустого 
частнаго предпрілтія, или коммупальнаго дъла, мёшають велкому раз- 
витію обществеяной жизни и задерживають только промышленность 
и торговлю. Поэтому посл неудачныхъ послъднихъ выборовъ, На- 
полеонъ Ш задумалъ дать Франщи повидимому боле простора. Но 
люди, знакомые съ духомъ правящаго сословія и еъ характеромъ 
дЪйствій императора, не обольщаются никакими блестящини надежда- 
ми насчеть предполагаемой реформы и предстоящихъ Франці пачалъ 
самоуправлешя. Опи думаютъ, зто реформы ограпичатся кое-какими 
измфнешями въ числ лицъ управлевія, и вифсто того, чгобы управ- 
ляться дурно важными сацовниками, они будутъ управляться съ подоб- 
нымъ же успЬхомъ чнновпиками менфе важпыми. Такой выходъ будетъ 
самый естественпый въ стран, гд пасчитывають до 500,000 чинов- 
пиковъ, гд привычка вмешиваться въ чужія дла такъ велика, что 
человъЪку не позволяютъ даже купить ца желъзной дорогъ билетъ безъ 
полицейскаго надзора, и гд высшее общественное мифніе, воспитан- 
ное въ такихъ идеяхъ и подкрЪпляемое цфлой гражданской армей, 
привыкшей руководить во всемь народомъ, разумфется пе въ состоя- 
ній отрЬшиться отъ убЪждешй, которыл, не смотря на всю ошибоч- 
ность, кажутся ему истинными и выгодными. 

Изъ того, что во Франціи въ настоящее время повторяется такой 
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же порядокъ внутренняго управлешя, какой существоваль гри Лю- 
довикЪ УГ, когда вс знашя находились далеко пе на той высо- 
ТЬ, на какой они стоять въ наше время, нужно заключить, что ны- 
НФшияя система управлешя отстала отъ своего времени гораздо даль- 
ше, чфмъ система Людовика ХІҮ отъ своего, и причину этого мож- 
но искать только въ томъ, что люди читають и учатъ не то, что 
слфдуеть читать и учить, чтобы смотръть правильно на обществен- 
ную жизць. Сльковатезьно вопросъ сводится къ воспитанью. Восии- 
питаше же оранцузовъ не могло быть особенно блистательно, потому 
что происходило нодь надзоромь духовенства и другихъ лицъ и бы- 
40 направлено къ тому, чтобы по возможности стћепить въ учени- 
кахъ развитів мысли и предохранить ихъ отъ пониманья общихъ во- 
просовъ, направить на изучеше разныхъ спеціальностей, объ щаю- 
щихъ страиъ, по видимому больше матеріальныхъ выгодъ. 

Дия людей, пеубъждешпыхъ достаточно въ томъ, насколько `общев 
развитіе образованныхъ сословій Европы страдало отъ того, что его 
учили пе но тђмъ книжкамъ, по какимъ бы слБдовало, и что въ 
Этомъ имешю и причина относительной отеталости нашего времени, 
мы ириведемь слБдующи примёръ. Возьмите двухъ мальчиковъ од- 
нихъ лЬтъ и одпнаковыхъ способностей. Одного учите—географіи по 
куреу Арсеньева, истори но Кайданову, логикЪ или реторикБ по 
Кошаискому, политической экопоміи по Буткову, геоломи по Соно- 
човскому; а другого познакомьте съ географей по Риттеру и А. Гум- 
больдту, еъ логпкой по Миллю, и исторіей по Шлоссеру и Бёклю, 
сь политическей экономіей пожалуй тоже но Миллю съ придачей Пру- 
допа, съ геологіей по Лейслю и оизіологіей по Фохту, Молешотту, 
пакопецъ позпакомьте его съ положительной Философіей и лучшими 
мыслотелями по этому предмету, —и тогда вы увидите, какую великую 
разницу создаеть въ людяхъ разное образованіе. Если въ придачу 
къ Кайдапову и Бошанскому пропитать еще перваго мальчика поия- 
Пями о важности человфческой породы и преимуществ бЪлой кости 
надь черной; если воснитать въ немь чувство тщөславія и суетнаго 
Стремлешя къ вишнимъ отличіямъ, если научить его праздпости и 
развить вкусь къ свъгокому легкомыслію и пустому препровождешю 
Времени, то изъ него, разумВется, выйдеть человъкъ съ блистатель- 
НЫМИ качествами для французской придворной жизни середины во- 
семнадцатаго в%ка; но совершенно лишшй для нашего времени, Ме 
смотря па очевидную ясность этого вопроса, есть люди, притворяю- 
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щіеея передовыми, которые спрашивають иногда съ ирошей, какія 
же это книжки обладаютъ магической силой дълать одиихъ шодей 
умными, а другихъ глупыми. РазумВется, передовые люди не знали 
того простаго обстоятельства, что между полезнымъ и вреднымъ че- 
ловБкомъ разница заключается только въ томъ, что въ голову къ 
одному попали умныя мысли, а къ другому глупыя; что разница 
между туркомъ и амераканцемъ въ томъ, что одинь воспитывалея 
въ одной общимиой школ, именуемой Турціей, гдв н®тъ другихъ 
киижекъ, кромЬ глупыхъ. а другой воспитывался въ школё, называе- 
мой Америкой, тд хотя и водятся книжки глупыя, но умныхъ го- 
раздо больше, и по нимъ-то и учатъ преимущественно дфтей. 
Причины, по которымъ возможна такая отсталость отъ современ- 
ныҳъ зпапій, какую представляетъь Европа, закаючается въ низкомъ 
уровнъ общихъ понятій и въ перевфеЪ сословй, тяготЪющихъ къ 
прошедшему. Вся исторія человъчества больше ничего, какъ борьба 
разныхъ элементовъ, дЪйствующихъ по разнымъ направлешямъ. Въ 
новфйшей Европ борятся три начала: одно изъ нихъ обиаруживаетъ 
наступательное движеше впередъ, другое стремится назадъ, третье 
занимаетъ середину между тфмъ и другимъ, по увлекается одинаково 
впередъ, выфетв со дторымъ элементомъ, общимъ ходомъ развитія. 
Первое начало есть народное, второе—элементь аристократическій, 
а трее — буржуазный. Каждое изъ нихъ дфйствуеть по своему па- 
правленію, велъдствіе предшествовавщихъ историческихъ причинъ. 
давшихъ имъ именно то, а не другое направленіе. 
Аристократическій принципъ имфеть свою основу въ прошедшемъ 
и вся его логика построена на уважеши къ старинф. Когда евро- 
пейское общество начало только слагаться, когда гражданскій эле- 
менть былъ слабъ п нужио было дать прочную общественную связь 
отдЬльнымъ частямъ и предохранить молодое, пеокрфпшее общество 
отъ воинственныхь притязашй сосфдей, сильное дворянство и ры: 
царство заключали въ себф пеобходимыя качества для выполнешя 
такой задачи, и они ее выполнили. Общество сложилось и окрЪило, 
воинственные сосфди перестали быть страшны, по крайней мъЪрћ на. 
столько, чтобы тосударство могло поглощать государство; а съ из: 
чезновешемъ такой опасности явилась возможность обратить внимаше 
на внутренній гражданскій бытъ и заняться промышленностью и тор- 
говлей. Такимъ образомъ съ большей безопасностью и съ большимъ 
развитіемъ экономическихь силъ военное значеше прежнихъ знатпыхъ 
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родовъ утратило свою важность. Не смотря на то, опи удержали за 
собой свое прежнее положеніе и, сильные своими матеріяльными сред- 
ствами, составили тфено замкпутое высшее сослове, стоящее непо- 
средственпо подл короны. Они соединили въ своихь рукахъ всю 
свфтекую и духовную власти и разумется воспользовались своимъ 
положеніемъ, чтобы обезпечить себя разными преимуществами, кото- 
рыя дали ему возможность располагать огромными матеріяльными 
средствами и устроить свою жизнь возможно пріятнымъ образомъ. 
Въ рукахъ аристократи соединилось такимъ образомъ все, что по 
мнЪшю обыкновенныхь людей составляетъ земное счастье. Аристо- 
кратія имла огромныя богатства, ставившія его виф всякихъ ме- 
точных и трудныхъ заботъ о средствахъ существовашя; богатство 
давало ей возможность пользоваться всфми благами и наслажденіями, 
которыя можно купить на деньги; опо развило въ пей вкусъ и стре- 
мленіе къ роскоши въ одъждЪ, въ ёд и во всемъ образ жизни; 
положеше при двор позволило аристократіи достпгать большихъ от- 
лиш и знатпыхъ должностей, разныхъ наслфдетвешыхъ титуловъ и 
обезпечивать за своими наслъдпиками и потомками подобное же вы- 
сохое положеше. Между тБмъ характеръ общественной жизни сталъ 
изуфилтся; начали создаваться другія требовапія, пепохожя на т%, 
когда вся задача высшихъ лицъ заключалась въ способности зящи- 
щать страну отъ набъговъ полудикихъ сосфдей; число высшихъ 
граждаискихь должностей было невелико, тогда какъ число наелфд- 
НИКОВЪ ц потомковъ основателей аристократіи увеличилось до чрез- 
вычайности. Запимать иизшихь гражданскихь должностей опи не 
могли и не хотЬли отдфлиться оть всемогущаго центра, разливав- 
шаго на пихъ, какъ солице, свой свётъ и свою теплоту. Вел%дствіе 
этого придворная жизнь получила особенное развитіе, древняя про- 
стота изчезла, создалась бездна новыхъ должностей и звашй при- 
цвориаго штата, нетребовавшихь для своего исполиенія ни особыхъ 
знашй, пи исключительныхь способностей. Большое скоплеше людей, 
Имӧвшихъ много досуга и много денегъ, а мало серьезнаго два, 
Чаправило, разумфется, ихъ умственныя силы на изобрЪтеніе разныхъ 
Способовъ украшенія жизни, развлеченій и удовольствй. Отсюда то 
развитіе придворной жизни, которымъ такъ отличалось преимуще- 
ственно восемнадцатое столе. Отсутетвів занятій серьезнаго харак: 
Тера, которымъ посвящали себя весьма пемногіе, потому что не- 
МНОГів были къ нинъ способны, и значительный численный перевъсъ 
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должностей придворпаго штата, представлявшихъ много существен- 
ПЫХЪ ВЫГОД'Ь, НО петребовавшихъ особенпыхъ, умственныхъ снособ- 
ностей, привели къ общему стремленю за выгодными внфшинми от- 
личями и паружными преимуществами. Такъ какъ для достижешя 
ихь требовалась не сила характера и государственпыя способности, 
а личныя услуги, то, разумћетея, бралъ перевћеъ тотъ, кто былъ 
болБе къ тому способень. Такимъ образомъ угодливосль заняла м%- 
сто личныхъ заслугъ и создались заискивающія отношешя и наруж- 
ная предапиость. бъ постепенной утратой чувства, достоинства и 
внутренней силы приходилось лекать поддержки извиъ; а какъ соб- 
ственныхь заслугь не пмълось, то люди стали опираться па заслуги 
своихъ предковъ. Этимь путемъ гордость предковъ смфиилась въ 
ихъ иотомкахъь чувствомь тщеславія, и происхождеше, за неимфиемь 
другихъ осповашй, сдЪлалоеь единственнымъ правомъ на отличіе и 
высокое положеше. Люди, разумфется, крЪико хранили свои родовыя 
права и преимущества происхожденія отъ велкаго парушеніл пхъ въ 
самыхъ пичтожныхъ мелочахъ, потому что только э1имъ путемъ и 
могли сохранить за собой т выгоды, которыми опи пользовались. 
Вотъ почему во Франціи чу'ь пе возникла внутрепияя война по по- 
воду вопроса, кому сидёть въ присутствш королевы; вотъ почему 
могъ возникнуть споръ о томъ, кому подавать королю рубашку и 
кто можеть быть удостоепъ чести находиться при королевъ, когда 
она перембияеть б%лье. И въ этомь отношеши Франшя опередила 
вев остальныя государства Европы и довела суетпый блескъ, тще- 
слав! и разврать придворной жизни до такого размвра, до котораго 
они не достигали нигдъ. Самыхъ цвфтущимъ временемъ для такого 
порядка вещей быль восемнадцатый вЪфкъ, замЪчательпый крайпимъ 
падешемъ  человфческаго достоинства, крайностями умственнаго и 
нравствениаго разврата, и съ другой сторопы создакшій то новое 
направлеше въ Философ и въ опытныхъ знашяхт, которыя вывели 
Европу на совершенно’ новый путь. 

Вліяніе новыхъ идей, какъ оно ни было слабо до сихъ поръ, по- 
требовало, для практическаго примЪненія ихъ въ улравлепім, и по- 
выхъ дЬятелей. Условія придворной жизни стали мфиятьея. Во Фран. 
Щи аристократическое пачало встрЪтило сильное противодЪйствіе со 
стороны низшихъ сословій, и потомъ совершенно паго, па время; 
въ Англій подъ него стали подкапываться еще въ семнадцатомъ сто- 
лтік. Поэтому понятно, что оно должно было употребить вс свои 
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силы противъ подобнаго враждебиаго напора. Видя, что повыя исто- 
рическіл силы стремятся лишить его одно за другимъ его преж- 
нихъ преимуществъ и суаять ему будущее вовсе несоотвътетвую- 
щее его прошедшему, оно должно было принять мЪфры, чтобы 
остановить такой ходъ вещей. Такъ кзкъ вое лучшее въ его жизни 
связано съ воспоминашемъ о прошломь, такъ какъ только въ немь 
оно видить свой золотой вЪкъ, то разуметея сущность аристокра- 
тическаго начала должна заключаться если не въ возстановлени нз: 
возможной уже въ наше время старины, то по крайней мърђ въ 
поддержани того, что можеть приблизить его къ выгодамъ прошлако 
и обезцечить за пимь запимаемое имъ положеше. Взоры его напра- 
влены пазадъ: только въ золотой тарин видить оно мудрость и 
йщетъ совЪтовъ и ұуказаній. Поэтому-то мудрость прехковъ получаетъ 
особенное зпаченіе, опа служить путеводной звЪздой въ жизни ихъ 
менће мудрыхъ потомковъ и лользуетен между пими тЬмь уважешемъ, 
какимъ между учеными — опытное изелдованіе. 

Въ иномъ вид представляется другое начало европейской обще- 
ственной жизни. Практика народа почерпаетея изь другихъ иеточни- 
ковъ, мудрость его предковъ елаба, пользоваться ихь совътами и 
указашями хотя и можно, но лучше ими не пользоватьея, потому 
что они созданы самой печальной и бЪдетвенной жизнью. Народу 
нфть причины любить свое прошлое, потому что кромЪ бЪдности 
и горя онъ не видить въ ней цичего, ибо въ иней пичего 
другого и не было. Народъ ходилъ па войну, по зачЬмъ онъ 
ходиль на нее, онь не зпаетъ; народъ платилъ много денегъ, 
но куда шли эти деньги, опъ не зпаетъ; народъ трудился изъ 
вевхъ своихь силъ, не имя даже досуга, чтобы подумать 0 
чемъ нибудь болће лріятиомъ, чЪмъ вЪфчная забота о средотвахъ єу- 
ществовашя,. и не смотря на весь свой огромный трудъ, опъ все-таки 
б®денъ. Такія ли это условін, чтобы поселить въ людяхъ любовь 
къ пимъ и вспоминать о нихъ съ удовольстыемъ. и сожалЬшемъ? 
Разумфется н®тъ; и воть почему народъ вовсе не держится за связь 
съ своимъ прошлымъ и утфшаетея только сказанілли о какихъ - то 
очень отдалешыхъ временахъ, когда и его герои - богатыри творили 
великія дла, сохранившіяся только въ сказкахъ. Већ его воспоми- 
нашя о блестящемъ прошломъ имБютъ всегда чудесный, Фаптастиҷе- 
скій Характеръ, потому что ему пеизвЪстенъ ни одинъ Факть, до 
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прошлаго, народъ живетъ одними ожиданіями и надеждами, вЪчно 
прислушивается —неговоратъ аи о какихъ нибудь перемънахъ, льго- 
тахъ, облегчешяхъ платежей, и такъ легковёрно принимаетъ всякій 
слухъ, касающійся измфнешй въ его быт. Поэтому народный эле- 
мецтъ есть начало подвижности и прогресса. 

Элементъ буржуазный хотя лвилея п изъ” народнаго, по заиметво- 
вавъ аристократическія ‘начала, образовалъ нъчто среднее, пеобна- 
руживающее ни особенной прогрессивности, пи преданности къ пре- 
данью и къ старини, которыхъ у него нфтъ. Поэтому буржуазный 
элеменптъ отличается устойчивостью и стремленіемь утвердить свое 
положеше. 

Характеръ этихъ началь общественной жизни обозначился особен- 
но въ истори Европы въ послдиія. два стол®тія. Ни одипъ изъ 
нихъ пе выказывалъ въ это время постолинаго преобладающаго влія- 
нія, но браль леревсъ или одинъ, или другой, или третій. Смотря 
потому, который изъ һихъ оказывался болће сильнымъ, являлись въ 
жизни Европы или прогрессивное движеше или остановки. Но эти 
остановки пикогда не быди елишкомъ продолжительны, такъ что въ 
общемъ характер истор оставаласъ все-таки прогрессивпость. 
Если обратить внимавіє на виЪшнія свойства каждаго изъ этихъ 
историческихь элементовъ, то съ перваго взгляда можетъ показаться 
непонятныхь, какимь образомъ народное начало является представи- 
тедемь прогресса. бъ понятіемъ о народф соединяетел представленіе 
о певъжествъ, заблужденіяхъ, незнаніи самыхъ простыхъ паучныхъ 
истинъ и полномь неразвитіи умственныхъ способностей; аристокра- 
тическій же элементъ папротивъ представляетъ вс паружные при- 
знаки утонченнаго образовашя, административныхъ способностей, 
навыка въ общественныхь дЪлахъ и по видимому высокаго развития 
умственныхъ способностей. Допустивъ полную справедливость такого 
разлищя, це смотря на преувеличеше въ нервомъ случаћ недостат- 
ковъ, а во второмъ достоиисівъ, разрфшеше загадки нужно искать 
въ характерЪ дЪятельности того и другого начала. Не смотря на свою 
научную и техпическую неразвитость, народный элементъ предста- 
вдяетъ основную экономическую силу страны. Все производится имъ, 
и общее матеріальное довольство всякой паши зависить исключи- 
тельно оть успфшности пароднаго хозяйства. Съ тфхъ поръ, какъ 
война перестала служить средствомъ пріобрћтенія, когда стали по- 
нятны выгоды мира, когда истины политической экономи едфлались 
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правительственной паукой , народный элемептъ, какъ истинный и 
единственный экономическій производитель, обратилъ на себя пре- 
имуществениое внимаше правительствъ. Сильный самъ по себ®, по- 
тому перевороту, которой онъ создаетъ своимъ экономическимъ дви- 
женіемъ, народный элементь встрётилъ еще поддержку власти и, ра- 
зумфется, этимъ облегчилось уничтожен разныхъ стфенительныхъ 
мвръ, мфшавшихъ его экономической свобод. Упичтожене эконо- 
мическихь помфхъ было, разумћетея, главпымъ шагомъ къ воспитанію 
вь парод и понятій боле широхихъ иротивъ прежняго, п дало ему 
большую самостоятельпость и свободу дЪйствій. Такимъ образом», 
сила народнаго элемента—въ его труд, въ его производительности, 
въ его практическомъ вліяніи на весь ходъ жизни, и въ его участи 
въ общемь матеріальномъ благосостояніи. Посл окончанія теотоги - 
ческихъ споровъ, когда люди обратились къ земпымъ дфламтъ, эко- 
номическе вопросы стали главными и существенными; и тотъ, кто 
болфе вовхъ способствоваль имъ должепъ былъ и получить при- 
надлежаг;ее ему значеше. е 

Аристократическій элементъ по отношеніо къ народному имфетъ 
болъе теоретическій характеръ. Въ экономической производительности 
страпы онъ пе имветъ значешя; и потому все то, что способствуетъ 
развитію народиағо элемента, должно обнаруживать обратное вліяніе 
на элементъ аристократическій. Твмъ не менфе его зпачепіе постояп- 
но велико, и пря нъкоторыхъ обстоятельствахь онъ обнаруживаеть 
большую силу и значительное вліяніе па ходъ исторической жизни. 
Буржуазпый элементъ, съ своими закрёпаяющими тенденціями, имёетъ 
по преимуществу консервативный характеръ и направляетъ главнЪй- 
ше свою дБятельность на сохрапеніе того, что онъ прюбрлъ. 

При всемъ экономическомъ значені пароднаго элемента не сл%ъ- 
дуетъ думать, что только въ экономизмЪ и заключается вея его си- 
ла. Не смотря на кажущееся тулоуміе этой грубой массы, собственно 
ел инищативой выражается то поступательное движеше цивилизо- 
ванныхь народовъ, которое зовутъ прогрессомъ. Ве замфчательныя 
законодательныя м®ры и самыя искреншя прогресивныя распоряже- 
Вія правительствъ были въ сущности только публичпымъ заявлені- 
емъ стремлешй народа и удовлетвореніемъ его желанй. Әта трубая, 
повидимому немыслящая масса, обнаруживает чрезвычайно тонкое 
понимаше веъхъ причинъ, мшающихъ ея свободному развито; и по- 
тому-то самое блестящее м%сто въ истори заннмають т% правитель- 
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‚ства, которыя ум$ли понимать духъ своего времени, или выражаясь 

яенфе, котовыя угадывали требовашя народа и распутываяи ст%с- 
нявиия его узы. Если Англя паелаждается постоянно впутретнимъ ми- 
ромъ и обнаруживаетъ такую силу въ своей вифшией политик и 
во внутреннемъ управленіи, то это происходить только потому, что 
тамъ умёютъ прислушиваться къ народному мнънію и уже давно 
принято принципом? держатьея системы уступокъ. Только тъ прави- 
тельства считались передовыми и прогрессивными, которыя соблюдали 
это правило; правительства же, дЪйствовавшия въ родъ Георга Ш 
англійскаго, или въ родф Наполеона І, пе смотря на кажущійся блескъ 
ихъ царствованія, оелёплявшій ихъ современниковъ, и при већхъ 
своихт личныхъ талаитахъ —чего впрочемъ не слъдуетъ относить къ 
Георгу,—займүтъ въ истори мето, отведенное для вреднмхъ людей. 
Причина въ томъ, что они не хотёли или не имли способности 
быть представителями прогрессивнаго движешя и вмфето того, чтобы 
предоставить жизнь ея собственному развит, хотфли непремфнно 
дать ей свое маправленіе. П0®биое заблужденіє могло явиться ис- 
ключительно отъ незиакометва съ общимъ ходомъ исторической жиз- 
пи и 0тъ ошибечнаго взгляда на роль правителя. При рапцузекомъ 
взгляд на двло, было разумветея весьма естественио думать, что 
жизнь 3С мильйоновъ людей нё им%етъ другого закона для своего 
внутренняго развитія, кром личной воли одного человћка; по На- 
полеонъ не хотълъ сообразить того, что Франція жила пБеколько 
столфтій, не нуждаясь въ его личныхъ взглядахъ, и что точпо также 
она обойдется безъ нихъ и посл него. Въ общемъ леріодъ жизни 
Франши как!е нибудь двадцать лътъ обратнаго движешя хотя и мо- 
гүтъ обнаружить временное вредное вліявіе, по ихъ можно сравнить 
съ прыщемъ на тъл, или съ другой подобной болёзнью, пе мћшаю- 
щей правильному развитію жизни во веемъ ея объем%. 

Простая мысль, что жизнь человфческихъь обществъ подчиняется 
точно также своимъ законамъ впутренияго развитія, какъ и жизнь 
каждаго отдфльнаго человЪка, не получила еще до сихъ поръ значе- 
ія общей правительственной истины. Только этимъ и можно объяс- 
нить ту систему тягостной опеки, какою отличалась Франція, въ 
противуположность свободному развитію общественной жизни Англи. 
Если частная и совокупная жизнь всего органическаго и неоргани- 
ческаго міра подчиняется строго опредфленнымъ законамъ, что н®тъ 
пикакого основания предполагать, чтобы человкъ составляль въ 
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этомъ случа единственное исключеніе. Законы развитін челозфче- 
скихъ обществъ могутъ быть пеизвЪстны, какъ неизьфетны до сихь 
поръ виолнф законы, управляющие остальнымъ міромъ, но изъ этого 
еще не саЪдуеть, чтобы ихъ не существовало, или чтобы они зави: 
сли отъ личной воли отдфльныхь людей. Такъ хакъ законы эти еу- 
ществуютъ, но только они цеизвъстпы, то и вся задача заключает- 
ея вь томь, чтобы дать имъ возможность обнаружиться; а этого 
можно достигнуть только въ томъ случаз, когда жизиь человъче- 
скихъ обществъ начнетъ развиваться при устравеши велкихъ внфш- 
НИХЪ ПОМЪХЪ, 

Благопрінтны ли для цивилизащи тв условя, при которыхъ раз- 
вивалась до сихъ цоръ европейская жизнь, и въ состояши ли они 
позфшать прогрессивному развитию, удобиће всего можно видъть изъ 
двухъ болће круиныхь историческихъ примъровъ: древвяго Рима и 
вовой Франціи. Ќакъ добродфтельные императоры, заботившеся объ 
улучшени управлешя и правовъ древняго Рима, такъ и императоры раз- 
вратцые, недфлавийе ровно ничего для благосостоянія граждапъ, не 
могли предупредить падешя римской имперш. Оно было иеизбЪжио, 
какъ логическое слёдетве невфрнаго основашя всей древней жизни. 
Частныя попытки лучшихь людей служили нскзпочительно доказатель- 
ствомъ ихъ благородпыхъ стремлешй, но не могли принести никакой 
пользы, потому что чему слфдовало упасть, то и должно было упасть. 
Причина этого заключалась въ ошибочномь экономическомь осиова- 
ши, поставивщемъ Все общество въ такія отпошенія, что для про 
должешля существовані» его, какъ государства, ему нужно было ©0- 
вершенно изуёиить свои старые принципы. Риму было только дв 
дороги или измВнить всЪ учреждешя и остаться Ричомъ по назва- 
шю, паи же уступить выфшиему патиску спльшыхъ сосфдей и утра- 
тить свои границы. Если бы въ древпемъ мфЪ цивилизація была 
распространена равномфрнЪе, въ род того какъ она существуетъ 
въ настоящее время въ Европ, то Римъ, подобно всякому живому 
организму, избавился бы оть своей болъши сильнымъ кризисомъ, и 
сильный внутрений переворотъ согдаль бы ему повыя учреждешія, 60- 
166 сообразныя съ благосостояшемъ его гражданъ, По прежде чЧмъ 
Римъ дожилъ до перюда кризиса, на него папали дикіе, нецивили - 
Зованцые сосфди и ррушили ето устаповленіл. Въ этомь, разумфет- 
Я, была уже не вина Рима, а исключительность виЪшінхь условій, 
по которымь п въ паше время сильное государство можеть погло- 
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тить государство слабое. Еели Римъ хилфлъ такъ много въковъ и 
не дожилъ до кризиса, то это происходило только отъ ‘того, что 
прогреесивиое пачало было въ немъ слабЪе элемента противуполож- 
наго, и люди, желавшіе спасать общества, пе умфли никогда смотрЪть 
впередъ, а напротивъ обращались постоянно къ отжившей старип%. 
Доброд%тельные катопы и «послёдше римляне» совершенно напрас- 
но тратили свой жаръ, желая возвратить римляпъ къ ихь первона- 
чальпой простотъ, и дЪлали совершенно непужныя убійства. Просто- 
та была возможна только тогда, когда учреждешя были еще юны и 
не развились 30 тфхь уродливостей экономическаго порядка и край- 
ности богатства и нищеты, камя явились въ послёдетви. Когда низ- 
ше имфли большее значеніе, аристократическій элемептъ ие злоу- 
потреблялъ такъ своимъ положеншемъ, не дЪлаль изъ государствен- 
ной жизни вфчнаго раздора партій. Но когда праздиость и богатетва 
дошли до сгоихъ крайиихъ предзловъ, оставался только одииъ вы- 
ходъ — сильнаго внутренняго перелома. Такимъ образомъ старыя 
римскія учреждешя погибли отъ перавноправиости; а перавноправ- 
ность въ учрежденіяхъ при своемъ полномь развитіп должна при- 
вести къ крайностямъ власти п безсимя, богатства и нищеты, 
слЪдовательно къ разстройству всЪхь общественныхь отношеній. 
Очевидно, что однфми проповБдами о доброй нравствепиости и 
убійствами отдвВльныхь, болфе зло} потребляющихь своим положе- 
шемъ лиць, нельзя достигнуть пикакихъ прочпыхъ результатовъ; и 
если бы Катоны были въ состояши воротить Римъ къ его преж- 
нему золотому вЪку простоты и добродфтелей, но оставили бы его 
нервоначальныя учреждешя въ ихъ прежнемъ вид, то пужемъ логи- 
ческаго развитія онъ пришелъ бы опять совершешо къ тЬмь же 
результатамъ, и только прошелъ бы во второй разъ по старой до- 
рогъ. Ол%довательно никакія чаетныя мъры и частпыя вмыфшатель- 
ства не въ состояши сьоротить жизиь съ ея историческаго пути, 
нотому что у ней есть своя логика и поелфдовательность. Если же 
и бываютъ возможны измфнешя въ общемь ходБ событій, то они 
создаются только измфнешемъ принциповь народной жизни и с0в0- 
купнымь учаемемъ всей массы паселенія страны. Если народъ им%- 
еть способноеть понять ошибку общаго паправленія и имђетъ силу 
ее исправить, то онъ обновить всю свою жызнь, что вЪроятно и сдф- 
лаль бы Римъ; если же гъ немъ ифть этой способности, то онъ 
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подчиняется чуждому вліяню и подъ чужой властью приметъ чужія 
учреждешя. На язык историковъ это пазываетоя погибпуть. 

Во Фрашии съ н%®которыми измвневями существоваль тотъ же 
порядокъ, напоминавший древній Римъ. При Людовик ХГУ, т. е. 
въ самую блестящую пору государственпаго произвола, народная 
жизнь была угнетена до высшей степени; правительственный смыслъ 
изчезь совершенно; и если бы по сосъдству съ Фрапщей ко- 
чевали бы какіе нибудь вандалы, герулы или имъ подобныя 
породы, то Фрашия погибла бы ‘также, какъ погибъ Римъ. Но 
этого не случилось только потому, что не было вапдаловъ, и что 
германцы, отличавшіеся такой равпоправиостью и простотой учреж- 
делій во времена Тацита, въ въкъ Людовика ХІМ угнетались и опе- 
кались своими баропами не лучше Фрапцузовъ. Высшее сословіг, 
управхявшее французами въ лиці, своего представителя Людовика 
ХГҮ, считало свои отношенія къ стран самыми правильтыми и 
вполиЪ соотвфтствующими требовашямъ мудрой политики. Опи по- 
лагали, что политичезкая мудрость заключается въ томъ, чтобы от- 
нимать отъ народа послёдшй кусокъ хлЪба, чтобы отрывать его отъ 
его мирныхъ сельскихъ занят и промысловъ, и отправлять на 
убой въ войпахъ, до которыхъ не только ему, по даже и самому 
высшему сословію не было никакого дфла, потому что они произво- 
дились обыкновенно или ради Фамильныхъ иптересовъ Людовика, или 
но его неблагоразумію; они полагали, что изгнать изъ страны 500,000 
трудолюбиваго народа ради только того, что ошь поеть псалмы пе 
на латинскомъ, а на Франиузскомъ языкъ, значигь сдфлать богу 
пріятное и доставить слранф песокрушимое единство религозныхъ 
Убъждешй, и слдовательно несохрушимую политическую сплу. Пере- 
числять все, что дфлалось ради политики, было бы ехишкомъ долго. 
Довольно будетъ замфтить, что то, что люди называли мудрой по- 
литикой было въ сущности страшное чудовище, поглощавшее лучшін 
силы страны п убивавшее ея умственную дфятельность. Пикто изъ 
правящихь людей ие. былъ въ состояши предложить себъ вопросъ, 
ЧТо такое политика, чЪмъ она должна быть и пеужели мудрость 
ТЮДей заключается только въ томъ, чтобы принимать всф мЪры для 
Доведешя страны до нищенства и до идіотизма. Но тогда было такое 
врегя, когда люди въ состояше были начинать междоусобиую войну 
ИЗЪ-3а ТОГО, кому сидёть и кому стоять; тогка люди вФрили серь- 
63Н0, ЧТО только датинсмя молитвы могутъ привести челосћка къ 
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вЪтпому спасепыо; тогда думали, что величайшая мудрость заклю- 
чаетст въ томъ, чтобы перехитрить своего сосъда на войн и въ 
мир, и воспользоваться па его счетъ выгодами. Какого рода эти 
выгоды, 0 томъ никто не думалъ и расчеть былъ до того слабъ, а 
суетность брала до того перев%съ надъ благоразумемь и здравымъ 
смысломъ, что тратили еотпи тысячъ солдатъ и милльоны денегъ 
изъ-за обстоятельства, пепредставллвшаго и коп%ечной выгоды. Лю. 
ди жили въ мірћ Фантазіи и, утративъ всякую способность простого 
и прямого попиманія вещей, поклонялись какъ мудрости тому, что 
вело вефхъ къ гибели, и такой способъ д%йствій считали просто- 
душно высшими соображешями. Эти высшія соображенія нашли себ 
въ наше время достойнаго подражателя въ лиц Наполеона ПІ, еъу- 
мЪфвшаго согласить самыя противуположныт крайности и задумав- 
шаго къ титулу Фрапцузска”о императора присоединить еще и импе- 
раторство михиканекое. 

Не смотря на весьма длинный рлдъ годовъ, когда вею француз- 
скую жизнь хотфли перестроить на основам предвзятыхъ идей и 
руководствуясь мудростью предкопъ, основной законъ развитія ока- 
залея сильнфе пепормальныхъ вліяпій; но за то вредъ ихъ обнару- 
жилоя въ томъ, что Фрапшя отстала на несколько вЪковъ. Въ этихъ 
обстоятельствахъ, хакъ и во вейхъ историческихъ событілхъ, не за 
ч%мъ искать пи правыхъ, ни виноватыхъ, потому что ихъ нътЪ. 
Какъ для каждаго о”дБдьнаго организма закопъ жизни заключается 
въ совокупности всфхъ явлешй, такъ то же самое служить зако- 
помт и общественнаго развитя. Каждая органическая особь раз- 
вивастея на основаши свойствъ составляющаго ее вещества и 
доляша достигнуть полной своей нормы, если постороннія виъ- 
шийя обстолтельства ис прекратятъ ея дфятельности. Но это воз- 
можно толь"о съ отдёльнымя мчедфлимыми, а не съ цБлой ихъ 
совокупностью. Поэтому хотя отдфльныя травки на лугу и за- 
сыхаютъ, или гибпутъ отдфльныя деревья вь л\су, но *въ цъломъ 
и лугъ и лёсъ, не смотря даже на періоты засухъ или сильпыхъ 
дождей, задерживающихъ пхъ совокупную жизнь, развиваются все 
дальше и дальше на основан!" свойствъ, присущихъ каждому со- 
ставляющему ихъ недфлимому. Подобный же законъ развитія заклю 
чается и въ Впутреннихъ свойствахъ людей, составляющихъь чело- 
вЪческя общества. Непзбжность этихъ свойствъ такова, что дви- 
жепіе совершалось бы даже тодъ вліяніемъ однихъ растительныхъ 
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отправленій человфческаго оргашизма. По кром растительныхь въ 
немъ заключаются еще элементы животной жизни, и она-то заклю- 
чаетъ въ себь силу, которая въ своемъ интеллектуальномъ проявае- 
ни создаеть то, что люди зовуть уметвепнымъ прогрессомъ. Въ 
умственномъ элемент каждаго народа соединяются веб прогрессив- 
ныя силы отдЪльшыхь элементовъ его общественной жизни. Въ сво- 
ей совокупности опи служатъ выраженемт, уметвенныхь силъ стра- 
ны и ея стремлеши. Поэтому уметвепсом; зачалу въ истори раз: 
витія народовъ принадлежить то же мЪето, какое принадлежать ра- 
зуму въ жизни отдфльнаго человЪка. Оть снособпости людей усвоить 
истину и избрать сообразный съ ней способъ дЪйствій зависить вся 
сила и успъшность прогресса народа. Способиости эти бываютъ 
разпыя; поэтому-то не већ истины, отъ которыхъ зависитъ счастье 
людей, припимаютсн одинаково, и самый прогрессъ може: ь получить 
иногда односторониее направлеше. Какого рода знаша и истины 
усвоивались людьми легче и кака изъ нихь обнаруживали преиму- 
щественио прогрессивное вліяше па массы паселешй, мы будемъ то: 
ворить въ слБдующей глав». 


Ш. 


Существуетъ собствешо одно знаше-—изучеше природы, т. е. со. 
ставляющей ее матери и ея свойствъ. ЧесовЪкь только часть при- 
роды; и потому безъ изучешя ел нельзя узнать законовъ, управаяю- 
щихъ какъ отдъльными людьми, такъ и цфлыми обществами. Воть 
почему естественныя пауки получили въ послфднее время такую 
важность и почему па пихъ сосредоточено вцимаше веБхь мысля 
щихъ людей. 

‚ Распространеше изучешя естественныхь знашй важио еще въ 
томъ отношени, что познакомило людей съ повымъ научнымъ пре- 
момъ—паблюдешя и опыта, и уже однимъ этимъ способствовало ис 
корененцо мпогихъ предразсудковъ и заблуждешй. Прежде люди в%- 
Рили всему, что казалось имъ истиной; теперь же опи признають 
истиной только то, что можно доказать. Но методъ встествознанія 
припесъ“ большую пользу еще и тёмъ, что сдЪлалъ доступнымъ для 
МНОГИХЪ то, что было и%когда достояніемъ только ифкоторыхъ, ис- 
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ключительныхъ по уму личностей, и тавимъ образомъ уравнялъ спо- 
собности людей. И прежде наблюдеше и опытъ служили средствсмъ 
для опредфлешя побужденій, управляющихъ людьми; но секретомъ 
этого према владфли только незшогіе, особенно умные люди. Для 
нихь какъ отдЪльные люди, такъ и массы населешй были откры- 
тыми книгами, или лучше сказать, отдфльными величинами, которыя 
они умЪли устапавливать въ своей головЪ въ извфетномъ порядки 
дЬлать съ иими такія же комбинащи и составлять тае же выводы, 
какіє статистики дЪлаютъ пынче съ цифрами. Для подобной работы 
требовались разумЪется и особенныя способности; а какъ особенныя 
способности ръдки, то елфдовательно были р%дки и подобные люди. 
Если люди такой сильной набхюдательиости посвящали себя наукЪ, 
изъ нихь выходили замфчательные ученые; если же они посвящали 
себя государетвенцымъ запяйямъ, то изъ пихъ выходили замфча- 
тельцые государственные люди. 

Дая подобныхь людей государственныя занятія и до сихь лоръ 
могутъ служить блистательцымь поприщемъ — пе только потому, что 
въ такихъ людяхь всегда чувствуется педостатокъ, но еще и по- 
тому, что статистика, какъ знаше слишкомъ еще молодое и неуста- 
новившееся, даеть отвъты на весьма пемпогіе вопросы; въ боль- 
шей же части случаевъ ограничивается намеками и догадками, пред- 
ставляющими хотя и большую долю вЪроятя, но которыхъ однако 
нельзя признать доказанными истинами. Вь рукахъ людей хотя и 
большой честности, но обыкиовениаго ума, эти догадки и намеки 
могуть послужить новодомъ только къ заблуждешямъ и ошибкамъ. 
Народы много терифли оттого, что люди посредственныхъ способно- 
стей, усвоивая собъ какъ истину то, что имБло или весьма слабое 
вЪрояліе пли было даже прямой невфрностью, строили на такомъ 
шаткомъ основанш цфлыя системы н образъ дъйствій, которыя ‘при- 
носили самые печальныя послдетвія и вели страну къ прямой ги- 
бели. Фактовъ въ подтверждене этого въ истори такъ много, что 
читатель не затруднится, разумћетея, припомнить ихъ самъ. Въ по- 
` добныхъ елучаяхъ люди сильнаго ума могутъ оказывать всегда боль- 
шую пользу народу. Отатистическій намекъ наводить ихъ на пра- 
вильное, безошибочное заключеше. Недостаточныя цифры опи напол- 
няютъ и пров$ряють собственными наблюдепіями, и такимъ образомъ 
создаютъ цфлый статистическій выводъ, пеизвЪстпый еще наук, и 
на основанш его строятъ безошибочный планъ дёйствй. 
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Люди подобныхъ способностей слывуть обыкновенио гешальными, 
т. е. очень ръдкимл. Но къ сожалћнію слово это не имфетъ точно 
опредьленнаго смысла, потому что геніями называютъ безъ различія 
и твхъ, кто употреблялъ свои способности для пользы людей, и тёхъ, 
кто давалъ имъ одностороннее, своекорыстное направлеше. Такіе 
люди являлись и на государственномъ поприщё—и здЪсь разум%ет- 
ся чаще, и въ числ представителей уметвеннаго элемента страны, 
т. е. между учеными и людьми, разработывающими общественные 
вопросы. Но и ТВ и друме только ошибочно признаются представи - 
телями умственнаго движешя, потому что истина только одпа и ра- 
зумъ, открывающий ее, тоже одинъ. То, что припоситъ вредъ, есть 
ложь, а что принимаетъ ложь за истину, пе можеть быть разумомъ. 
Если это дВлается по вев%денію, то это—заблужденіе или ошибка; 
а если съ прямымъ умысломъ вреда, то —преступленіеє. Счастье, 
удача и большой размфръ злоупотреблешя не служатъ ему оправда- 
шемъ, точно также какъ геніальность престунлешя пе дфлаеть его 
добродътелью. Еще Ватопъ старшій замЪтилъ, что кто обкрадываеть 
гражданина, тотъ умпраетъ въ цфияхъь и узахъ; но въ золот и 
пурпур умираегь тотъ, кто обкрадываеть государство. Подобная 
смутность вь оцвнкБ доровашй людей существуеть и до нашихъ 
дней. Люди удивляются всему громадиому, и большой вредъ въ ихъ 
глазахъ иметь болъе цЪны, чЪмъ маленькая польза. По истинно 
полезный только тотъ, кто располагаеть свои дъйствіл на основаши 
общаго вывода, а не частныхъ заключеній, т. е. им%етъ въ виду 
не частную, а общую пользу. 


Законъ жизни заключается въ самой жизни; ошъ создается не от- 
дЪльными лицами, не знашями или наукой, а веЪми людьми и со- 
вокупностью условій, дЪйствующихъ въ нихь и на нихъ. Задача 
науки только разъяснить эти условія и знане ихъ сдфлать общимъ 
достояніемъ; елБдовательно заслуга ученыхъ и сильныхь умовъ за- 
ключается въ томъ, что они умБютъ увидЪть и понять то, что 
другіе не видятъ и не понимаютъ, и доказать, что паблюденіе ихъ 
безошибочно. Сильные умы, умђющіе наблюдать, но неимфющие воз- 
можности доказать своихъ наблюденій, могутъ только возбуждать къ 
себъ удивлеше людей ума боле слабаго, и стоятъ одиноко, не при- 
нося поэтому особенно большей пользы. Но доказанная истина и 
разъясненный способъ ея открытія имфють огромное значеніе, по- 
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тому что даютъ силу и елабымъ умамь, которые усвопваютъ ее 
точно также, какъ и тв, кто үм®лъ ее подмЪтить. 

Чтобы усвоеніе это могло случиться, нужно чтобы доказательства 
имъли всю силу очёвидности; воть почему цифры играють при 
этомъ такую важиую роль и почему статистика пріобрътаетъ все 
большее и большее значене и составляеть необходимую принадлед- 
ность знай вслкаго образованнаго человЪка. Пока вредъ рабстваи 
невольничества доказывали съ чисто-Философской точки зрёшя, ука 
зывая его безнравствепность, люди не хотфли принимать этихъ до- 
казательствъ, потому что для Философскаго понимаши пужшы болће 
развитыя способпостип. Человъку же обыкновеннаго сорта Фило- 
софскія доказательства права и нравственности кажутся пустыми 
разглагольствовашями; для людей этого сорта правомь служитъ все 
то, что они имЪютъ возможность дфлать; и если бы имъ было вы- 
годно р%зать людей, опи стали бы ихъ ръЪзать. Для такихъ людей 
самымъ лучшимъ доказательствомъ служить сила, и въ ихъ глазахъ 
только тотъ и правъ, кто сильне. Но есть люди боле гуманные, 
хотя тоже недостаточно способные отвлеченное поиятіе о прав и 
правственности перенести въ ясное практическое представлеше. Для 
этихъ статистическіе и экономические выводы имфютъ всБ достоин- 
ства неоспоримыхь истинъ и заключаютъ въ себЪ пеопровержимую 
силу убЪдительности. Такихъ людей только статистика убфдила въ 
томъ, что рабство есть зло, потому что она показала имъ, насколько 
меп%в производительны въ экономическомъ отношеши невольничьи 
штаты противъ штатовъ свободпыхъ. Пока отвлеченныя понятія 
предлагались имъ въ туманной Форм безнравственноэти, они не 
принимали ихъ; но когда т же понятія представили имъ въ сравии- 
тельной таблиц пшеницы, ржи, табаку, каменнаго угля и долла- 
ровъ, опи тотчасъ же поняли, что малое количество этихъ предме- 
товъ есть безправственность, а большое— нравственность. Точно так- 
же пока людамъ доказывали умозрительно, что система устрашешя 
пе исправляетъ никого, ея держались постоянно; но когда были пред- 
ставлены болфе осязательныя доказательства, то явилось. въ этозь 
дълБ изхненіе, и Франція, такъ богатая юристами и адвокатами, 
перестала рубить головы преступникамъ на площадяхь и ввела си- 
стему скрытаго убійства на тюремномъ двор®. Юристы называють 
это правосущемъ. Но и статистичоскія цифры, при всей своей дока- 
зательной сил®, долго не обнаруживаютъ вліянія на изм%неніе поня- 
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тій, если имъ приходится имфть дфло съ большимъ числомъ людей. 
Такимъ образомъ не смотря на подтверждеше точными доказатель- 
ствами непроизвольности волі въ дћъйствіяхъ, называемыхъ преступ 
лешями, старал легальная система еще очепь кръпка повсюду и по 
прежпему. воздаетея окомъ за око и зубомъ за зубъ. Фрапцузскіе 
учепые юристы пе убЪждаются ни умозрительными доказательствами, 
ни доказательствами статистическими; а о гуманности разумћБетея и 
говорить Нечего, потому что о ней не упоминается нигд® въ ИХЪ 
наук права. 

Потому что римское право выросло на практической почв рим- 
ской государственной жизни, многіе видятъ въ немъ ту реальность, 
которой такъ дорожить наше время. о реальпымъ можно назвать 
только Т0, что согласуется съ практическимъ направлеліемъь своего 
времепи; если же въ немъ этого изтъ, то оно становится умозри- 
тельнымъ, и такой-то умозрительиостью и отличается для насъ рим- 
ское право. Стремлепія новой Европы и већ новыя знашя пе имВютъ 
пичего общаго съ характерохъ римской жизни; а если у нихъ изть 
ничего общаго съ римской почвой, то не можеть быть пичего 06- 
щаго и съ выросшимъ на ней правомъ. Такая простая истина не 
представляетъ пикакой убЪдительности для людей, у которыхъ мысли 
получили уже разъ известное направлене. Они похожи въ этомь 
случа на т$хъ пропов®дниковъ нравственности, которые ув®ряли 
пфкогда, что человъческій разумъ не въ состояніи постигнуть истину, 
п что поэтому люди должны держаться слъпо того, чему ихъ нау- 
чили одинъ разъ. Больше двухъ еотъ лётъ какъ доказано, что 
этимъ путемъ нельзя придти ни къ какому знанію и ни къ какой 
истинБ, и что напротивъ только путемь самобытнаго мышленіл и 
отбросивъ већ предвзятые идеи можно дойти до истиннаго попима- 
ія. По такая работа не подъ силу всякому уму и слабымъ лю- 
дямъ; чтобы они имфли правильныя понятія, пужно вложить ихъ во 
время воспитанія, потому что если они усвоили только разъ оши- 
бочныя идеи, то такъ и умрутъ съ ними, не выйдя никогда на 
истиппую дорогу. Такихъ людей всегда больше, чмъ людей само- 
бытнаго ума, и заблужденій больше чфмъ истинъ; вотъ почему за- 
дача проєвъщенія заключается въ постоянномъ стремленіи къ увели- 
чешпо числа людей съ правильными понятіями и въ распространеши 
истипъ. У истины не можетъ быть пичего общаго съ ложью, и она 
не можетъ вытекать изъ нея; поэтому очевидно, что между ними 
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не существуетъь никакой связи и что просвъщеніе совершенно про 
тивуположно невфжеству. Такимъ образомъ прогрессъ, основанпый 
на новыхъ знашяхъ, не имфетъ ничего общаго съ прошлымъ вре- 
менемъ, и прогрессивный человфкъ съ прошлыми заблужденіями. 
Чтобы быть прогрессистомъ, нужно имфть порядочиую силу ума; и 
потому-то разорвать связь съ нрошлымъ, сообщенную ошибочнымъ 
воспитаніемъ, могуть только люди особенно счастливыхъ 0110с0бно- 
стей. Такіе люди, если они находятся въ главъ правительства, ста- 
новятея рехорматорами и до сихъ поръ; исторія присвоивала пмъ 
названі великихъ. Вся заслуга ихъ заключается въ томъ, что, раз- 
рывая связь съ прошедшимъ, они способствовали разрушению ста- 
рыхъ заблужденй. 

Для людей, очень дорожащихъ ошибочными знаніями, бываеть 
всегда непраятно, когда является противодЪйств!е ихъ мыслямъ. Эти 
люди имБютъ весьма высокое мизше о качествв своихъ знаній и 
убъждешй и даже имћютъ претензію считать ихъ самобытчыми. Въ 
тоже время они хранятъ глубокую в®ру въ авторитетъ и, какъ сами 
поклоняются чужимъ мнфШямъ, такъ желали бы, чтобы и другіе 
поклонялись ихъ авторитету. Это нсколько похоже на порядокъ 
воешой дисциплины, перенесенной въ область мышленя. Но обна- 
руживая подобное притязаніе, они пе зам%чаютъ того несогласимаго 
противорћчія, которое находится въ воображаемой ими самобытности 
мысли съ поклоненіемъ авторитету. Одно изъ двухъ — дћятельность 
ума или свободпая или подчиненная, а совыЪститься одному съ дру- 
тимъ невозможно. Велъдетвіе такого слЪпого подчиненія чужимъ 
мыслямъ и старымъ мнфаямъ является неизбфжно неудовольствие 
противь всего того, что способетвуеть уменьшению заблужденй, 
предразсудковъ и старыхъ зпашй. Такое неудовольств:е, подъ влія- 
ніемъ разгоряченнаго воображешя, впадаетъ въ преувеличене и въ 
простой зам®н® незнапія знашемъ видитъ иногда посягательство на 
вее священное и дорогое человфчеству, нравственную порчу и даже 
общую гибель. Чтобы оправдать свою боязнь за падеше дорогихъ 
для нихь заблужденй, люди даже забываютъ обыкновенный, понят- 
ный всёмЪ языкъ и начинаютъ выражаться метафорами, уподобляя 
поступательное движеніе прогресса разрушению. Людямъ робкаго и 
несамобытнаго ума кажетея, что если разрушится зданіе заблужде- 
ній и ошибокъ, то вмфетв съ ними погибнетъ и весь миръ. Не 
говоря уже про то, что отъ измфнешя мыслей люди еще не по- 
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гибнуть и нигд не погибали, и что прогрессъ вовсе песправед- 
ливо уподоблять геологическому перевороту, нужно замфтить, что и 
самое сравненіе, придуманное людьми для собственнаго устрашепія. 
совершенно невфрно. Если выражаться еравпепіями, то запасъ 
већхъ человфческихь зпаній и умственныхъ богатетвъ нужно уподо- 
бить скорће леу и еще лучше комоду, въ которомъ бережливая 
хозяйка накопила все то, что досталось ей по паслъдетву отъ всей 
ея родни, начиная отъ прародительницы. Семь осьмыхъ оказываотея 
хламомъ, и если его выбросить, то цфлость комода нисколько не па- 
рушиться, а только будетъ больше м%ста для новыхъ вещей и бу- 
детъ возможнће порядокъ. Люди хотятъ, чтобы за каждое разру- 
шенное заблуждеше имъ далп новую истину: ужъ истипа въ томъ, 
что упичтожено заблужденіе. Погда преступникамъ перестанутъ ру 
бить головы, бұдетъ только то, что исчезнуть казни. Но люди этимъ 
недовольты. Въ замфиъ головъ имъ дай непремёино что нибудь 
другое, чтобы они могли видфть и осязать. Или, негръ сдфлалея 
свободнымъ: что же нужно людямъ въ [вам$нъ пегра-раба? Люди 
получили право свободно торговать и въ своей и чужой земл, или 
жить безъ наспортовъ; или, —человћкъ потерялъ право бить своего 
ближняго: что же явилось вместо всего этого? Больше ничего, 
какъ одни стали свободными, другіе начали жить безъ паспортовъ, 
а третьи перестали драться. Изъ этого очевидпо, что умственный 
прогрессъ заключается въ уничтожени заблужденій, и что если тутъ 
и есть какое нибудь разрушеніе, то разрушеше ведущее къ самымъ 
мирнымъ результатамъ и къ тому, что называется общимъ и част. 
нымъ спокойствіємъ и благосостояніемъ. 

Вслъдствіе того свойства человЪъческаго мозга, по которому онъ. 
усвоивъ разъ впечатльшя извЪстнаго порядка, ръдко сохраняетъ спо- 
собность для воспринимашя противуположныхъ впечатлъній, самый 
лучшій способъ распространенія истинъ заключгется въ сообщеніи 
ихъ людямъ въ ихъ первой молодости. Но этотъ способъ не всегда 
возможенъ, иногда ло причин самой системы образованія; а ипогда 
потому, что извфстныхь истинъ еще н%тъ, и оп становятся из- 
вфетны только по окончанін воспитанія. Люди съ счастливыми спо- 
собностями съумћють усвоить ихъ сами, однимъ дальпъйшимъ Чте- 
ніемъ. Но есть люди, которые или отетаютъ 0тъ всякаго чтешя, 
считая для себя достаточно приготовленными уже для всякой чело- 
вћческой дфятельногти, какъ бы она ни была широка, или читаютъ 
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не то, что способно расширять кругозоръ человћка и сообщать ему 
новыя познашя, а то, что доставляетъ пріятное запятіе воображе- 
нію и чувственности. УбЪждать такихъ людей довольно трудно, не 
только потому, что опи пе занимаются серьезнымъ чтепіемъ и не 
находятъ удовольствия въ серьезномъ мышлеши — п потому доступъ 
къ пимъ новыхь понят застрахованъ самымъ образомъ ихъ жизни, 
но трудность въ самомъ качеств ихъ мыслительной способности, 
туго принимающей всякую погую мысль и новое зпаніе. Дальи%й- 
шее образоваше такихъ людей совершается умственнымхь движенемъ 
того круга, въ которомъ опи вращаются, и разум$етея весьма мед- 
ленно и скудно. Одпимъ изъ лучшихь средетвъ противъ невЁл:ества 
такихъ людей есть сатира. Разум%етея это средство визшиее, но 
когда нфтъ другого, то опо остается лучшимъ. Для людей того 
сорта, противъ которыхъ направляется сатира, нфтЪ пичего ужаснфе 
насмфшки, опи видятъ себя оскорбленными, упиженпиыми, кровь 
бьетъ имъ въ голову и жолчь разливается по тфлу. :Въ досад они 
зовүтъ сатириковъ и юмористовъ мальчишками, а сатиру мальчише- 
ствомъ, и одипмъ этимъ доказываютъ, что пасмёшка достигла цъли. 
Однако обвинеше противъ даровитыхъ людей, умћющихъ подифчать сла- 
быя стороны людей и бичевать зло, несправедливо. Если у обпжешыхъ 
не достаетъ пастолько способности владфть собой, чтобы понимать 
смыслъ современныхь имъ лвленй, то опи могли бы узпать истину, 
обратившись къ истори. Сатира существовала во већ времева, когда 
ее вызывало само общество, т е. когда было иадъ чёмъ смзяться. Такъ 
самая отдаленная древность представляеть памъ примфръ Аристофана 
и Ювенала, новая исторія — Вольтера и Свиота. Едва ли справед- 
ливо называть этихъ зодей мальчишками, и пазгавъ ихЪ такъ, при. 
дется считать мальчишествомъ веякую геніальиость. Разуметея, упо- 
мянутыя нами личности были сатириками высшаго разбора; по если 
талантливые люди, хотя " менфе сильные, чфмъ Вольтеръ и Свнетъ, 
умъютъ тоже сказать мфткое слово такъ, что оно заставляеть лю- 
дей краси%ть И сердпться, то очевидно, что они не припадлежатъ 
КЪ ДЮЖЕНИЫМЪ патурамъ. Назыгать ихъ мальчишками, значить при- 
знать себя песпособльтиъ отвфчать другимъ образомъ, кром брани. 
А это показывает, во всякомъ случаф слабость умствешыхъ ено- 
собпостей. Такимъ образохъ сатира была во всф времена отличпымъ 
средствомъ въ борьбъ противъ невфжества и разумфется останется 
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такимъ же дйствительпымъ средствомъ, пока будуть существовать 
невЪфжды, т. е. еще очень долго. 


Для людей же, на которыхъ не дфйствуеть ни отвлеченное мыш- 
леше, ни очевидпыя доказательства, предсталяемыя цифрами и ста- 
тпетиками, пи наконецъь сатира-——для такихт; людей лучшимъ спосо- 
бомъ распрострапенія истинъ останутся 1% изобрьтешя, открыты, 
и учреждешя, которыми совершенно исключается возможность суще- 
ствовашя етарыхъ знашй. СтрЪлы, тараны и другія степобитныя ору- 
дія исчезли, когда явилея порохъ, а съ нимъ и огнестрёльное оружіе. 
Съ тЬхь поръ только башкиры сохранили лукъ и колчапъ; по за то они 
и башкиры. Люди правильно емотрящіе , давно уже признають войну зломъ, 
опи попимаютъ, наскодько она мёшаетъ мирному прогрессу; но люди, 
склонные къ пасилію, смотрятъ на это дъло иначе и полагаютъ, что 
въ тЬхъ случаяхъ, когда они неправы и не имћютъ на своей сто- 
ронф доказательствъ, могущихъ дфйствовать на. разсудокъ, то при 
крЪпкомъ здоровьи и большой Физической сил лучше веего үпотре- 
бить въ ходъ эти средства. Возможность дъйствовать этимъ путемъ 
съ большой легкостью еще и въ паше время едва ли нужно дока- 
зывать. Отношеше Аптліи къ Бразиліи и Наполеона къ Мексик® убфж- 
даютъ, что и нынче пе изчезло еще кулачное право. И разумћется 
оно не изчезнеть еще долго, если не помогутъ этому сами любители 
войны. Такъ какъ вся сущность военнаго искусства заключается въ 
томъ, чтобы истребить непраятеля, или по крайней м®р% ослабить 
его до невозможности сопротивляться, то и задача военныхъ техни- 
ковъ должна клониться къ открытю и изобрётеню способовъ п 
средетвъ для возможно совершеннаго достиженія этой цжли. Хотя 
уже п много сдфлано на этомъ поприщъ, такъ что орудія беруть 
за семь верстъ и даже разбиваютъ на этомъ разстояни укрЪпленя, 
а ружья берутъ на версту, но все это считоетея недостаточнымъ ‘и 
дЪйетвительно недостаточно для возможности прекращенія войны. 
Нужно изобръсть нёчто весьма разрушительное, противъ чего не 
Могло бы устоять пикакое ‘войско, никакое укр%пленіе и что бы 
Давало возможность убивать сто тысячъ людей въ одну минуту. Що. 
Л0биую мысль пыбль уже одинъ Французь и ему даже казалось, что 
онь и изобрьль пеобходимый для того снарядъ, но къ сожалёню 
П800р®татель попалъ въ сумасшедшій дохъ. Когда будетъ изобрътоно 
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щиты, то разумВется война прекратится сама собой, потому что 
сдБлается невозможной. 

Н что подобное, но разумћется въ слабъйшей степени достигнуто 
уже нћкоторыми изобр%тенілми. Изв%стно, что предразсудекъ превос- 
ходства рода есть одинъ изъ самыхъ труднъйшихъ, съ которымъ бо- 
рется образованіе. Люди, считающе себя лучше другихъ только по- 
тому, что они могуть насчитать длинный рядъ предковъ, пользо- 
‘вавшихея титулами и богатствами, держали себя всегда далеко отъ 
такъ навываемой толпы и всего того, что не можетъ равняться съ 
ними знатностью пролсхожденія. На гуляньяхъ, въ обществъ, въ 
публичныхъ собраніяхъ они держатъ себя всегда особнякомъ, вфро- 
ятно изъ боязни, что особенная матерія, изъ которой они созданы, 
можеть потерлть отъ сосфдетва того грубаго вещества, изъ кото- 
раго произошли другіе люди. Но однако когда явились желёзныя 
пороги, то пришлось забыть свои дормезы и кареты и емфшаться. 
съ толпой, и въ вокзалахъ желъзныхъ дорогъ, и въ самыхъ вагонахъ. 
Разумфется, компани желъзныхъ дорогъ, расчитывавшія и на человћъ- 
ческое тщеславіе, устроили особыя комнаты и вагоны для людей ис- 
ключительнаго сорта; но эта уступка въ сущности такъ незначитель- 
на, что ею цисколько не уменьшается вліяніе желфзныхь дорогъ на 
внышнее уравнене сословй. Необходимость быть въ толп пріучаетъ 
тщеславныхь людей къ невольному сближению съ такими людьми, 
«ъ какими она безъ этого үсловія пикогда бы не согласилась не 
только путешествовать вмъстъ, но даже быть въ одной компат%. 
Изобрътеніе машинъ, создавшее богатое сослов!е Фабрикантовъ, спо- 
собствовало тоже ослабленію аристократическихъ предразсудковъ. Точ- 
но также помогло сближенію людей разныхъ слоевъ развитіе общест- 
венпой жизни и общественпыхъ удовольствій, представляющихъ и для 
людей весьма богатыхъ такія выгоды, какими опи не въ состояніп 
пользоваться отдельно. Напримръ, слушать каждый день какой ни- 

удь знаменитый евролейскій оркестръ музыки. 

Разумфется, вс эти вліянія, обнаруженпыя изобрЪтешями чисто 
экопомическаго характера, слишкомъ еще слабы, и сдълали большею 
частью только внфшнюю перемну. Но мы не говоримь здЪеь о раз. 
мр% вліяніл, мы говоримъ только о томъ, что вшяне это е“ть и 
какими способами оно достигается. Полнаго преобразованія всего ин- 
теллектуальнаго человъка въ такой степени, чтобы измнилось все его 
міросозерцаніе, разумћется, нельзя достигнуть одними желёзпыми до- 
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рогами, общественными гуляньями и клубами. Такую полную пере- 
мну въ понятіяхъ можно сдфлать бӧльшимъ и большимъ распростра- 
пеніемъ образованія и тми мрами, которыя по широт вліянія 
можно сравнить съ техническими изобрётешями и открытіями, Пуб- 
личное судопроизводство способствовало юридическому образованію 
людей гораздо дольше, чфыъ самые обширные курсы права, читан- 
пыс въ шнолохь и университетахъ. Подобныя же учрежденія и раз- 
витіе началъ самоулравленія помогутъ дальнЬйшему воспитанію и 
другихъ способностей людей и развитію ихъ понят. 

Такъ какъ сущность и успъхъ прогресса обусловливается исклю- 
чительно силой и размромъ умствениаго элемента каждаго народа, 
то очевидно, что ему принадлежить первое мсто въ истори циви- 
лизаціи, и тотъ народъ идетъ впередъ скорће, у котораго умствен- 
ный элементъ встрёчаетъь меньше помфхъ въ своемъ развитіи. Раз- 
работкой научныхъ вопросовъ занимаются люди, имфюще къ тому 
досугъ и способности. Людей этихъ у каждаго народа очень не много. 
Если нельзя назвать пхъ путеводными звъздами---веъхъ вообще; то 
тёмъ не менфе они все-таки стоятъ во глав умственнаго движенія 
народа, и только ихъ трудами знашя распространяются въ массахъ. 
А какъ знаше есть исключительная причина прогресса, то очевидно, 
что люди, наиболье способствующе ему, имфютъ право на довольно 
почетное мВсто. В практик однако этого нътъ и по условіямъ со- 
временнаго общественнаго быта люди, занимающіеся разработкой на- 
учныхь вопросовъ, не только не пользуются исключительнымъ вни- 
маніемъ и не имфють голоса, но неръдко ихъ преслёдуютъ даже за 
то, что опи въ своихъ знашяхъ олережаютъ слишкомъ свое время. 
Фраза эта разумфется невфрна, потому что пи одно знаше не мо- 
жетъ быть дальше своего времени, такъ какъ оно его порожде- 
ше. Несомшъино и то, что еъ большимъ образовашемъ талантъ, 
умь и практическіля способности получать большее значеніе; и 
въ тфхъ Слүчаяхъ, тив все зависить отъ знай и способностей, 
они возьмутъ перевъсъ надъ происхожденіемъ и богатствомъ. Скоро 
или нескоро можеть осуществиться такой порлдокъ, сказать нельзя; 
но и ръл0 не въ этомъ, а вь томъ, что по ходу развитія онъ 06у- 
ществиться долженъ. 


Е. ршс.чгупөнъ. 


4% 


СИРОТКИ. 


(Изъ Гейне). 


Вотъ идутъ опи попарно 

Въ свътло-сипихъ сюртучкахъ. 

Щечки ихъ здоровьемъ пышатъ, 

Радость свфтится въ глазахъ! 
Какъ они послушны, кротка 
Эти милыя сиротки! 


Въ каждомъ сердце симпатио 
Пробуждаетъ дътскій видъ. 
И отъ милостыни щедрой 
Кружка мъдпая звучитъ. 
Какъ ови всъ тихи, кротка 
Эти милыя спротки! 


Вотъ чувствительная дама 
Подбъжала къ одному; 
П батистомъ утираетъ 
Грязный носъ она ему. 
Какъ они всё тихи, кротки 
Эти малыя сиротки! 


СьРОТКИ. 


с 
м 


Ицко. самъ и тотъ стыдливо 

Выпулъ талеръ срротамьъ; 

(У него есть тоже сердце) 

И пошель къ свопмъ дъламъ. 
Какъ они всъ тихи, кротки 
Әти мизыя слротки! 


і 
Са 


Господинъ благочестивый 
Опускаетъ лундоръ. 
И чтобъ Богъ его увидълъ 
Обращаетъ къ небу взоръ! 

Какъ они всъ тихи, кротки 

Эти милыя спротки! 

2 

Нынче праздникъ; веселится 
Цъльй день-—рабочій людъ; 
П за маленькихъ сиротокъ, 
Бъдняки отъ сердца пьютъ. 

Какъ ови всъ тихи, кротки 


Әти мизыя сиротки! 
# 
 * 


"И инкогнито, богиия 
Милосерщя идетъ, 
Переваливаясь важно, 
За процессіей спротъ 
Какъ опи всф тихи, кротки 


Эти милыя сиротки! 
* 
+ 


На лугу— палатка; выотся 
Флаги пестрые лаҳъ пей. 
У дверей оркестръ пграетъ. ' 
Угощать хотятъ дфтей. 
Какъ они всъ тихи, кротки 


Эти мнлыя спротки! 
ж 
+ 


Съли длипными рядами... 

П иръ горой у ппхъ идетъ; 

И грызутъ себ® какъ мышки, 

И суютъ усердно въ ротъ, 

Торты, вафли и лепешки 

Эти бъдненькія крошки 
Какъ они вс тихи, кротки 
Эти милыя сиротки! 
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М = 
‚+ 

Но мерещится невольно, 

Мне иной, сиротскій домъ ; 

Нвту лакомыхъ объд овъ, 

Въ необъятномъ дом тамъ... 

У людей тамъ и у неба 

Дъти тщетно просятъ хльба. 
Какъ оця всф тихи, кротки 


Эти милыя спротки! 
* 
+ ў 


Тамъ не водятъ ихъ попарно, 

Но куда ни загляни 

Одинокіе, печально, 

Бродятъ день и ночь они... 

Тамъ голодныхъ слышны стоны, 

И голодныхь тБхъ—-мильоны! 
Какъ они всъ тихи, кротки 
Эти мялыя сиротки! 


А. Плещесвъ. 


(ВВОЗЬ ОГОШЬ, ВОДУ № МЕДНЫЯ ТРУБЫ, 


(РАЗСКАЗЪ. ) 


— Ты, хлопець, можетъ быть не трусъ, 
Да глупъ,—а мы видали виды! 
Пушкин. 


Киль я когда-то въ МосквЁ. Сначала жилъ я такъ себ, 
порядочно, — т. е. порядочно въ матеріальномъ смысл, по- 
тому что Москва вЪдь больше насчетъ брюха, — затЬмъ по- 
ложеніе мое начало ухудшаться съ каждымъ днемъ и нако- 
недъ дошло до того, что мив приходилось разрЪшить сл$дую- 
щую задачу, предложенную самой жизнью: 

— Или сожмись до посл дней крайности, сказала мнЪ она, 
подави въ себъ все, скорчись, съежись, умались до-нельзя и 
нищенски живи гдБ нибудь въ темной трущобъ Москвы, или 
роскошно умри съголоду въ виду этихъ, не признающахъ тебя 
широкихъ, веселыхъ улицъ, тфиистыхъ бульваровъ и свЪт- 
ЛЫхъ, красивыхъ зданій, въ виду этихъ тысячь ликующихъ, 
вї:чпо довольпыхъ и праздныхъ лицъ, для которыхъ смерть 
ТВОл, жалкій человъкъ, можетъ быть не послужитъ даже раз- 
8леченіемъ, предметомъ для разнородныхъ споровъ и толковъ. 

Дилемма была роковая. Золотой середины, на которую 
ТӘКЪ падокъ нашъ полуголодный, вфчно бЪдствующій братъ 
98 представлялось никакой. Между тБмъ нужно же было на 


что вибудь ръшиться. Я выбралъ изъ двухъ золъ лучшее — 
поселился ңа Грачовкї:. 
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— А знаете ли, что такое Грачовка? 

Въ ряду различныхъ характерныхъ закоулковь Москвы, 
извЪетныхъ здфеь подъ скромными именами Мошка, Шипка, 
Козихи, большой и малой Яќиводерки, Собачьей площадки, 
Болкана и проч., Грачовка, какъ кажется, занимаетъ самое 
почетное место. Это псконная усыпазльшца всевозможныхъ 
бЕдияковъ, безъ различия пола и возраста; это какая-то боль- 
шал, большая могила, до верху ваваленная живыми трупами, 
заЪденными бфдностью, развратомъ и тому подобными бичами 
немощнаго человЪфчества. Тииъ россійскаго мизерабля, во 
всемъ его величш, можно ветрЪтить только здбеь, на Гра- 
човкв, потому что нигдф въ другомъ мЪетВ ифтъ такой по- 
разительной совокупности всевозможных гнуспыхъ условій, 
забивающихъ русскаго челов\ка. И — Боже мой! — какимъ 
жалкимъ, исключительнымъ людомъ набита наша Грачовка! 
Спившіеся съ кругу дворовые и иные люди, воры всевозмож- 
ныхъ категорій н ранговъ, до тла промотавшіеся купеческіе 
и чиновпичь! дфти, погпбшія и погибающія женщины, шуле- 
ра, шщіе, старьевшики, тряпичинки, шарманщики, собачнаки, 
уличные гаеры и проч.; — нодобная-то рвань ежедневио вы- 
ползаелъ па свфлъ божій изъ гразпыхъ сырыхъ и вошочихъ 
домлковт, чтобы совершепно помрачить и безъ того мрачную 
уличную картину! На каждой соти шаговъ непрембнно вы 
встрфтите полсотни кабаковъ, пивныхЪ лавокъ, ренсковыхъ 
погребовъ и тому подобныхъ учреждешй, въ которыхъ еже- 
дпевно пропиваются и проматываются вмфетЪ сь старыми 
сапогами и пегодными руказнцами, десятки казней и легіоны 
всевозможпыхъ умовъ, совЪстей, разсудковъ и шыхъ атри- 
бутовъ человка. 

Право, Грачовка для каждаго свбжаго смертгаго необхо- 
димо должна показальзся чӯмъ-10 въ родђ обширной картин- 
ной галлерс:, въ которой собраны всБ лучшія протзведенія 
велизайшихъ міровыхъ мастеровъ — бБдности, невЪжества и 
безнравственпости! 

Въ такомъ-то уголкъ приютился я, прижатый ббдпостьо, 
какъ ужь вилами. Я напялъ комнатку, или лучше сказать, 
конуру за три рубля серебромъ у какой-то вдовствующей 
мЪщанкл Подоплекпиой, бабы зубастой и ехидной до того, 
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что даже между сосБдями опа была извфетна больше 
подъ именемъ Волчихи. Но, вирочемъ тутъ не о Волчихђ 
ДЪло. СтБиа объ стБиу съ моей берлогой жилъ, въ такой же 
убогой комнаткћ, другой жилешь, подобный же странпикъ въ 
божьемъ мір, какъ и я. Фамилія его была Клещовъ. Мы 
познакомились въ первый же день. Одинаковость положснія 
тотчасъ заставила насъ сойтись поближе: мы чуть ла даже 
ве подружились съ первыхъ же дней. Часто въ темилые 
осепнте вечера, выслушивая поэтическй вой вћтра (чорть бы 
его побралъ!) п свистъ холоднаго воздуха, пробчвающагося 
въ стђиныя оконпыя рамы, съ плохо набитыми желудками, 
безъ свЪчей п копЕйки денегъ, мы молча лежали па кровати, 
ВЪ моей или его комнатЪ, то выгребая изъ отдаленныхъ ка- 
меръ памяти минувшіе дви довольства и счастья, то прокли- 
нал мысленно свою печальную настоящую долю. Нер?дко 
пробовали, бывало, говорить въ подобныя времена, думая 
хоть словопзверженіемъ заглушить пофдавшее насъ горе; но 
рбчь всегда какъ-то не вязалась, голосъ тотчасъ же перехо- 
дилъ въ мннорный топъ п изъ груди вылетали такія заовфиая 
воты, отъ которыхъ разомъ, какъ ножемъ, перехватывало 
горло, а изъ глазъ выскакивали слезы. Прожили такимъ ма- 
неромъ мы месяца два. Перебиваясь изо дпя въ депь подоб- 
нымъ образомъ, мы накопецъ мало по малу пачали какъ 
будто свыкаться съ своей подлой судьбой, начали скептиче- 
ски относиться къ лучшей жизни, философски смотрЪли на 
вопли голоднаго желудка, чуть ли не убфдились даже въ со- 
вершенной ненужности тепла въ холодный зимнй день и 
свЪта въ темный вечеръ. ЯКивые трупы, худые, оборвалные 
и грязные, мы старались по возможности чаще искривлять 
свой ротъ въ улыбку, а рЪчь довели до изумительной холод- 
цости, сдержанности п плавности, весьма обстоятельно раз- 
сулдая объ отсутствии, напримбръ, пе только обфда въ 1В- 
сколько блюдъ, но даже просто куска какого пибудь пище- 
ваго матеріала. Словомъ, Грачовка также поглотила и насъ, 
Какъ поглотила она тысячи подобныхъ существъ, не безъ 
9—троумія пазвапныхъ людьми. 

о КлещовЪ считаю не лишнимъь сказать ЗдЪсь пять- 
Шесть словъ. Это быль брюпетъ, средияго роста, широкій п 


58 РУССКОЕ СЛОВО. 


мускулистый, съ лицомъ умнымъ и красивымъ, но до того 
изможденнымъ, морщинистымъ и дряблымъ, что ему, двадца- 
ти-пяти-лБтнему молодому человъку, всякій бы далъ непре- 
мфнно атъ сорокъ. Въ Москвъ Клещовъ проживалъ года 
три, читаль корректуру въ типографіяхъ, давалъ уроки и 
вообще занимался свободными промыслами пбдобнаго рода. 
Вотъ и все 

Разъ, какъ теперь помню, двЪнадцатаго января, сосБдъ 
мой зашолъ ко мн вечеромъ съ различными покупками подъ 
мышкой. Нужно сказать, что въ этотъ день онъ праздновалъ 
память своей матери (Татьяны) и поутру ужасно печалился, 
что не можетъ хотя нЪсколько отличить такой день въ ряду 
прочихъ. Но къ вечеру обстоятельства перемнились: сосъдъ 
перехватилъ гдъ-то деньжонокъ, и мы принялись пировать. 
Купили свЪчу, золотникъ чаю, нБсколько золотниковъ сахару, 
достали хлЬба, и даже {да проститъ намъ небо также и эту 
слабость, какъ простило, по своему милосердию, сотни подоб- 
ныхъ!)—купили водки. Безногій, помятый самоваръ бойко за- 
шипБлъ и засвиста.ъ на нашемъ столб; рфчь побфжала 
ручьемъ; не разъ даже мы заливались дружнымь хохотомъ, 
отбросивши къ чорту всю прошлую гниль. 

— Право, подобная жизнь даже имфетъ въ себъ нћкото- 
рую заманчивость, бормоталъ мой сосБдъ, наливая чуть ли 
не десятый стаканъ чаю. ВЗдь, посмотри, какую ціну при- 
даетъ нашъ братъ, бБднякъ, хоть этому куску хлбба что ли, 
или стакану чаю! Теперь намъ, ей-ей, позавидовалъ бы пер- 
вый богачъ въ мір, потому что его грудь уже не могутъ 
волновать подобныя жгучія чувства: онъ пресытился, ожи- 
рЬлъ, потеряль цБну наслажденю.—Охъ, Господи, Господи! 
прибавилъ сосфдъ, обращаясь ко мн} и вздыхая: —если бы 
ты зналь, какого труда мн стоило выклянчить давеча у это- 
го негодяя два рубля серебромъ, не смотря на 10, что я 
просилъ деньги свои, кровныя, потовыя, заработанныя! Я 
унижался, молилъ, чуть не плакалъ, чуть не сказалъ даже, 
какъ дорогъ для меня нынЪшній день, въ память кого я хочу 
провести его лучше обыкновеннаго. — Малушка! матушка! 
доброе, святое существо! размышляль ужь самъ съ собою 
Клещовъ. Не такъ бы мн нужно поминать тебя, моя доро- 
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гая, потому что, кажется, ты одна только и любила меня въ 
этомъ мір. ПослБ твоей смерти, матушка, безъ средствъ, 
безъ пристани толкаюсь я вотъ уже десятый годъ въ этомъ 
болот: силы измЪняютъ, разсудокъ мутится, никто не по- 
даетъ руки мн, слабому, немощному, сбитому съ толку 
страстями и скверными мыслями! Господи! Господи! лепеталъ 
мой сосфдъ, закрывая лицо руками, —а между пальцами про- 
бивались слезы. 

— Полно малодушничать, уговаривалъ я его. 

— Эхъ, братъ, ты не знаешь вЪдь, что за женщина была 
моя мать! 

-— Да вфдь слезами длу не поможешь... 

— Поди ты къ чорту съ своими пошлыми Фразами! съ 
ожесточеніемъ накинулся на меня Клещовъ. Выдумали, ослы 
кақіе-то, ходячія деревья, что они чувство подчинятъ голосу 
своей грошовой мудрости! Что если я люблю кого-нибудь 
искренно, то мнф стоитъ только сказать себ: это пустяки! 
п конецъ дБлу; что если я скорблю о комъ-нибудь, то стоитъ 
сказать только: не поможешь! —и скорбь прошла. А вЪдь, 
посмотришь, само-то ово, это мудрое полБно, буквально ни 
на йоту не сл$дуетъ своей высокой теорш. Эхъ вы, уроды! 

Клещовъ вьшилъ. 

— Слушай! обратился я къ нему: вотъ отъ нечего дћлать 
разскажи мнф лучше что-нибудь изъ своей жизни, — все-таки 
убьемъ какъ нибудь время. 

— Да вЪдь что же разсказать? Положимъ, есть эпизоды 
очень интересные; но они хороши вЪдь въ связи съ цЪлымъ; 
а сами по себЪ они все какъ-то... ну, безцвфтны что-ли, 
непонятны... 

— Ну что же, разскажи въ такомъ случа всю жизнь. 

— Длинно очепь. 

— Покороче разсказывай, не забивай подробностями, — 
вотЪ п не будетъ длинно. 

— Хорошо. Я разскажу тебЪ, хоть не всю жизнь, но 
Зато самую интересную ея часть. Только чуръ не переби- 
Вать, а если перебьешь — голову съ плечь, какъ говорится 
ВЪ сказкахъ. 


— Валяй! буду слушать и молчать. 
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Мы улегалеь на кровать, и Клещовъ началъ свой раз- 
сказъ. 


— Родился я, какъ падо полагать, лётъ двадцать пять или 
шесть тому назадъ (по бумагамъ, т. е. по метрическому сви- 
дЂтельству, Форму ляру отца и проч. до этихъ дашыхъ тру- 
дно добраться, потому что вс мои бумаги сплошь исчерчены 
всевозможными замЪфтками о пеодобрительпомъ поведенш, дол- 
гихъ, штрафахъ, выговорахъ и проч.) Такъ родился я, поло- 
жпмъ, двадцать пять лЬтъ тому пазадъ, отъ честпыхъ, по 
благородпыхъ родителей, какъ говаривала одна моя зпакомая 
дама. Родъ нашъ нзвфетенъ миБ только съ отцовской сторо- 
ны, ито не дальше дда, — раньше вЪроятно была одна 
персть земная. Дъдъ п бабка мон, по отцу, были государ- 
ствеппые крестьяне: подробностей о сихъ прешурахъ я не 
могу представить почти никакихъ. Знаю только, что оба они 
были люди добродћтельпые, причемъ д®дъ придерживался 
чарен, а бабка отъ вина удалялась п пекла вм'Ђсто того вку- 
сные крендёли. Продажею выпеченныхь бабкою продуктовъ 
запимался дёдъ п частелько прокучиваль вырученныя деньги, 
за что неоднократно былъ даже избитымь своей половиной, 
«всей деревни на смЪхъ, а роду своему на посрамлеше», 
какъ говорятъ прп подобныхъ оказіяхъ. Но потасовки между 
этимп добрыми людьми все-таки не мЕшали имъ жить по 
времепамъ въ мир и добромъ согласш, велбдстые чего поч- 
тенпая чета на склоп дней свонхъ увидёла себя влад тель- 
ницей осьмп душъ обоего пола, изъ кояхъ четыре носили па 
себЪ всф призпаки мужчинъ и названы были сыновьями, дру- 
гія же четыре были отнесены къ разряду дочерей. 

— Да ты брось этотъ уродливый тонъ, перебиль я Кле- 
щова. 

— Погоди, брошу еше. 

— Какимъ образомъ произрастала эта почтенная семья, пе 
могу сказать тебе ровно пичего. Отецъ говаривалъ, помню, 
что хорошо жили: «этого меду, говорптъ, у насъ не въ 
проворотъ было: все, бывало, уписываешь съ кренделями». 
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Однако «меду пе въ проворотъ» отцу пришлось поБсть толь- 
ко до восьмнадцати лЬтЪ, послЬ чего опъ былъ сданъ въ 
солдаты, для избіенія враговъ отечества, неустанно посягаю- 
щихь па благоденствіе п счастье кроткихъ россіяиъ. Пла- 
каль ли при этомъ случа дЪдъ и лала ли токи слезъ бабка, 
пе могу сказать тебЪ начего положительнаго; но думаю, что 
плакали оба, ибо подобный обычай вездБ ведется изстари, 
ВБроятно съ тђхъ поръ такъ появились на свбтъ божій зна- 
мепательпыя слова: война, отечество, оружіе, побзды, убп- 
тый п раненый. Думаю также, что со времепи изобрБтешя 
знаменитымъ пфмцемъ Бертол:домь Шварцемъ извфетнаго 
пороховаго спидобья, обычай плакать залегь въ народъ еще 
глубже. Думаю, паконецъ, что потомству предстопть оказать 
человфчеству великую услугу — познать, что стыдно убивать 
другъ друга, за чтобы то ни было п какъ бы то ни было. 
Короче сказать, я ничего не могу представить тебф поло- 
жптельнаго на этотъ счетъ... Итакъ, отецъ ушелъ въ сол: 
даты, куда и мы послбдуемъ за нимъ, т. е. не въ солдаты 
пойдемъ, а за солдатомъ; дБда же съ бабкой предадимъ на 
этотъ разъ забвешю, какъ людей вполиБ добросовЪетно вы- 
нолновшихъ свое земпое пазначеніе. 

— Хорошо-съ. Отецъ въ солдатахъ. Дивно! Олужить, служить 
опъ, примбрно, лВтъ двадцать-пять съ чЪмъ пибудь пли безъ 
чего нибудь, наконецъ служба его услашана: ему пожало- 
вали первый оФицерскій чинъ. — Да! нужно тебф замБ- 
тить, что вь ТЪ времена, когда начиналъ свои служеб- 
пые подвиги отецъ, грамотность была забавою только нђ- 
которыхъ, такъ сказать праздпыхъ умовъ; вь масс жо, 
чапротивъ, чуть-ли пе преобладало стремленіе къ невћжеству 


1 оезграмотетву, пли, что одно п то же, къ такъ пазываемо- 
му ученыо на 


мьъдный грошо. Такь или иначе, но поступая па 
е 


1Ужбу, отець по зналъ грамотБ и выучился читать, состоя 
у а. Въ высокихъ инжиихь чинахъ, т. е. въ роли Фельдфебе- 
Е чаитепармуса, пли нЪчто подобизе. «Писать, говарнвалъ 
Е эывало, мыЪ, я выучился уже будучи оФицеромъ; а пре- 
О о, поднисать свою Фамилію, но, право, пе 
ала ем АЕ ЭТП разия зе да бе, че да ле, 

" Знаетъ! которая пузатая, которая съ ХВО- 
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стомъ— ничего не разберу! Вотъ какъ, дуракъ! прибавлялъ 
онъ: твой отецъ хоть и пишетъ плохо, а все своему царю 
оФицеръ и пенсію получаетъ! Да, каналья!» — Впрочемъ, и 
относительно чтенія нужно тебЪ сказать, что отецъ вообще 
не довБрялъ книгамъ гражданской печати, утверждая что в5 
нихь пе хорошо написано; церковную же печать онъ почиталъ 
и въ досужее время складывалъ отъ полустраницы до стра- 
ницы въ сутки, долго и кръпко задумываясь надъ зпаченіемъ 
словъ, въ родћ: а-плъ, г-ди, б-ца, им-рекъ, с-тый и проч.: 
такія слова онъ читалъ не раскрывая тптлъ, а такъ, какъ 
они были написаны, въ сокращении. 

— Однако, чувствую, что слишкомъ мазать началъ, зам%ђ- 
тилъ разсказщикъ: — нужно изъясняться покороче. 

— Что же ты объ матери ничего не говоришь? спросилъ я. 

— Погоди, еще дойдетъ. Впрочемъ, сейчасъ можно начать 
повфствоване о ней. 

— Такъ, тотчасъ по получени перваго офицерскаго чина, 
отецъ женился. Мать моя, —буквально ангелъ, а не женщи- 
на_— жила до замужества у какой-то благодфтельной барынь- 
ки, въ качеств воспитанницы. Въ приданое мать моя при- 
несла только чистую, тихую, любящую натуру да красоту, 
которую этоть свирфпый человъкъ сокрушилъ въ первые же 
пять-шесть лфтъ. Право, такихъ женщипъ, какъ моя мать, 
я мало видывалъ на свЪфтЪ! Это было какое-то воплощенное 
терпБніе пи покорность; это была какая-то любовь безъ конца, 
безъ мъры, любовь, на которой мать моя построила веб свои 
надежды, вс свои радости! И чего она добивалась 0тъ такого 
дурного человЪка? Кромф оскорбленій пичего не видїла она 
отъ него въ течени пфлыхъ десяти - двфнадцати лётъ, про- 
житыхъ съ нимъ. При подобныхъ условіяхъ, кажется, одно 
только чувство п могло наполнять всю натуру поруганной 
жентины, это -— злость, давящая, безпредЪльная, коломъ за 
стрявшая въ горлћ, — злость, которая, однихъ женщииъ до- 
водитъ До преступленій, другихъ до апатін, равиолупия ко 
всему окружающему. Но въ матушкВ не было н тфни подоб- 
наго чувства. Она готова была цћловать подиимавшіяся на 
нее руки, п постояпно твердила слова любви п забвенія свое- 
му мучителю. — Я не могу теперь припомнить, да и не же- 
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лаю припоминать тБхъ оскорблевій, какими ежечастно, еже- 
мпнутно осыпалъ се отецъ, но, ув$ряю тебя, дня не прохо- 
дило безъ того, чтобы этотъ человћкъ не ругалъ и не поно- 
силъ свою жену. . если только еще не хуже. 

Голосъ Клещова вдругъ оборвался. Онъ отвернулся къ 
стн, вфроятно стараясь скрыть отъ меня слезы. Черезъ 
минуту овъ продолжалъ. 

— Посл женитьбы отецъ прослужилъ недолго лЬтъ семь 
что-ли. Вышедши въ отставку, вмЪстБ съ женой и со мною 
(я былъ единственный сынъ), онъ уфхалъ на житье въ одну 
изъ приволжскахъ губерній. 

— По пріздЪ на мфето, батюшка купилъ себф домикъ, за- 
велъ небольшое хозяйство и даже черезъ годъ нанялъ мн 
въ учителя семпнариста (мн было тогда лфтъ семь что-ли). 
Дома я учился плоховато, съ одной стороны потому, что учи- 
тель попался человфкъ слабый и крайне ограниченный, такъ 
что заохотить ребенка онъ не умфлъ да и не желалъ, съ 
другой потому, что всБ мои мысли и способпости разомъ 
поглотились различвыми играми, забавами н увеселеніями, на, 
которыхъ, какъ ты зпасшь, ребенку можно пугаться чортъ 
зпаегъ до какихъ поръ, если его не отвлекутъ чЪмъ нибудь 
по серьезнТе... Десяти лфтъ меня отдали въ гимназію 

— Гимпазш наши, какъ теб вЪроятно извЪстно, и теперь-то 
не очень удовлетворительны; но въ мое время он просто 
никуда не годились. Учителя, во-первыхъ, были все люди 
каке-то старые, дряблые, увфчные; педагогика основывалась 
главпымъ образомъ на розгахъ, подзатыльникахъ, колбпопре · 
клонешяхъ п проч. ,—-словомъ, гимназія не паучала чему нп- 
будь, а напротт ъ растлвала п портила мальчика. РазумЪет- 
<Я, у меня не было ни капли сочувствія къ подобному заве- 
лено и веБ моц помыслы были устремлены на пзбЪжалние 
пот щеція классовъ, тБмъ больше, что къ розгамъ я прп- 
ВЫКЪ и не боялся ихъ. 

БЕ: Когда я перешолъ уже въ третій классъ, т. е. когда мађ 
ыло лЬгъ двфиадцать, вдругъ умеръ отецъ. Матушка страш- 
10 У5пвалась, Въ теченш цђлаго месяца, какъ сумасшедшая, 


Е и. Дила изъ угла въ уголъ, покуда держали логи. Ча- 
П т 5 Е б 
УбТЪгала на кладбище, откуда силою приводили или приво- 
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зили ее,. въ какомъ-то странномъ по лупомбшанномъ состояши. 
Наконець, мало по-малу эта ужасная скорбь о потер мужа 
перешла у ней въ тихую, въчпую, тяжелую печать. БЪдияжка 
сохла п чахла съ каждымъ двемъ. Всф заботы матушки въ 
это время были сосредоточены на ми; по какъ у жешцины 
неразвитой, крайне доброй и чадолюбивой, заботы эти, разу- 
мъется, вертБлись па очень обыкновенных вещахъ: меня 
кормили до отвала, чистенько одЪвали, потакали всфмъ монмъ 
шалостямъ и, главное, пикто не обращалъ винмашя па мои 
успБхп въ паукахъ, на мое развите. 

— Такъ прошло пфлыхъ пять-шесть лБтъ. При помощи 
различныхь подарковь и взятокъ, въ разсовываніи которыхъ 
мать пе щадила ничего, я паконецъ окончилъ курсъ. Товари- 
щи мон собирались въ упиверсптетъ; собрался съ пим и я. 
Большихъ хлопотъ мн стоило убЪдить матушку, потому что, 
д\Ъйствительно, ей трудно и тяжело было разстаться съ един- 
ствепнымъ сьшомъ, который былъ въ ея глазахъ послфднее 
звено, связывающее ее съ этой жизнью; для себя мать моя 
едва ли желала и могла жить па свфтф: подобной мысли, 
увБряю тебя, ей, кажется, и въ голову не приходило. КромЪ 
того, отъфздъ мой въ университетъ быль затрудиителепъ еще 
и потому, что запутались наши домашея дфла: домъ былъ 
заложенъ, капиталець, оставвшійся послБ отца, давно про- 
житъ, а на двБети рублей пени пе много подБлаешь. Одна- 
ко я настояль — п поБхалъ. Благословеніямъ, наказамъ и 
просьбамъ конца не было; пуще всего, разумфется, мнв со- 
вЪтовали беречь свое здоровье. 

— Вотъ-съ, пріъхалъ я въ эту давно желапную страпу. 
Поступилъ, опять-таки, по примћру другихъ, на медицинскій 
Факультетъ, не чувствуя къ медицин ни малбйшаго вае- 
чешя п не пмЪя о ней ровно никакого понятія. На первыхъ 
же порахъ я сразу убухаль весь капиталъ, взятый изъ дому, 
и нашсалъ матушкЪ прегнусное и префальшивое письмо, въ 
которомъ весьма эффектно и крайне недобросовЪстпо роспи- 
сывалъ своп высокія чувства сыновпей привязанности (при- 
знаюсь, въ чаду студенческихъ оргій я даже какъ-то мало и 
вспоминалъ о любящемъ меня существЪ), а преимущественно 
палегалъ на высылку весьма круглой цифры денегъ. Матун!- 
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ка высылала. Бфдная женщина даже ни слова не намекнула 
на мое слишкомъ дурное обращеніе съ депьгами и только по 
прежнему осыпала меня всевозможными ласками, пекренно 
желая мнЪ п того, и другаго, н пятаго, и деятаго. 

— Ну, что же быль тогдашій универентеть? обратился я 
къ Клещову съ вопросомъ. 

— Погоди, сейчасъ. 

«Поселился я, пужпо тебф сказать, на квартиру у одной 
барыньки, маорши, владБтелышцы двухъ дочерей. Дочки бы- 
ли такъ себф, не то чтобы дурны, не то чтобы ужь очень 
хороши, а такъ середина па половни®. Въ первые же дни я по 
уши врЪзалея въ старшую, двицу лбтъ двадцати—д®вицу, 
нужно сказать, пе глупую, бойкую на языкъ п нЪсколько 
образованпую. Ну, мнћ что жъ тогда было? лБтъ восьмнад- 
цать, стало быть кровь только-что закинфла, слБдовательно 
почему не попробовать на практикъ вычитанныя изъ рома- 
новъ теор. Начали мы съ ней эти отпошенія, правда, очень 
издалека: чуть ли не съ романовъ Вальтеръ-Скотта, которые 
читали выстф. а кончили, какъ и слБдовало ожидать, поцћ- 
луями н увБрешямя въ вЪчной любви, которую только смерть 
можетъ разлучить. Словомъ, пошли ‘такія нфжности, что ай 
люли! Такъ елюбллись, что водой не разольешь. Я ей кон- 
Фекты таскаю, опа мепя страстно цфлуетъ, — славно! Цалуем- 
ся да милуемся мы, а бЪдиая старушка-матушка все отда- 
ляется да отдаляется куда-то на задній планъ, въ сторону, 
съ евопмъ блЬдно-желтымъ, екорбнымъ лицомъ, съ умными, 
добрыми, нфжащими глазалиг и привЪтлпвыми, гармоническими 
р'Бчами. Добрая матушка! проетишь-ли ты твоему заблудшему 
сыну всю эту бездну, оскорбленій, всю эту гнусность и нп- 
зость передъ тобою!.. 

«Теперь нфеколько словъ объ университет. Признаться, я 
мало посфшалъ его да и плохо попималъ т науки, какія 
мнЪ приходилось изучать; но общее мнБніе тогдашнихъ по- 
рядочныхъ людей было противъ университета. Говорили, что 
профессора сильно устарфли, что ученіе, проповћъдуемое имп, 
пригодно бы было лБтъ за двадцать тому назадъ, что 10- 
сподствовавшій въ то время увиверситетскій порядокъ только 
стфеняетъ студентовъ, заставляя ихъ убивать время на вы- 
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полнеше пустыхъ формальностей и отвлекая отъ дфла, и проч. 
и проч. О студентахъ я пміло н$еко‘ько больше понятія 
п свфденш, что и изложу сейчасъ тебъ. А покуда пе дурно 
ВЫТЬ. 


Клещовъ всталъ, выпилъ, крякнулъ, потомъ снова пова- 
лился на постель н продолжаль такъ: 


«Студенчество было не лучше профессоровъ. Да опо и 
понятно. ПрЕБзжаетъ юноша, ноложимъ, съ цфлью научиться 
чему нибудь, а тутъ втЪето науки ему читаютъ какую-то еруп. 
ду, заставляюлъ застегиваться на ве пуговицы, расклаип- 
ваться съ начальствомъ отнюдь не ближе какъ за десять ша- 
говъ, сажаютъ въ карцеръ-—разумфется, вмЬсто ученья сту- 
дентъ бросается въ кутежъ, въ карточную п бильяр шую иг- 
ру ит. п. Были, напримфръ, господа какого рола! ВсЁ свои 
старашя опи употребляли, съ одвой стороны на 10, чтобы 
развить въ себф физическую силу, 2 съ другой— чтобы пайти 
этой силї; приличный исходъ, т. е. такіе парии шайками хо- 
дили по улацамъ и устрапвали свалки съ полиціей, обывазе- 
лями пли вообще съ кфмъ прійдетсл. Тогдашній студекгъ знааъ 
только одпо, что упиверситетъ даеть ему дипломъ, а дии- 
ломъ мъсто, потому кромБ кое-какихь запятій по лекціямъ 
для переходнаго или окопчательнаго экзамена оиь ничего 
больше не дЕлалъ. Слова нЬтъ, были н порядочные люди, но 
они совершенио терялиеь въ масс и мирно забивались куда 
нибудь въ отдаленные углы, чтобы не развлегаться воплями 
полудикой толпы, то и ДЪло ревущей: «Стоя одшть я предъ 
нзбушкой», «баиїеатиѕ шат» п тому подобпыя ифени разуда- 
лаго студенчества. По вес это въ сторону. Буду говорить 
о собственпой личности. 


«Любовпыя мон похождещя продолжались паплучиимъ обра- 
зомъ. Мать мосй возлюблевной, видя такую дурость, ловко 
запускала руку въ мой кармапъ, вытягивая оттуда нобольция 
деньжонки со слезами и скорбью сколоченныя моей матушкой. 
Въ короткое время меня обобралп до того, что я перезаложилъ 
вс моп вещи и надфлалъ долговъ на очень большую сумму. 
Вирочемъ, спшу оговориться, что я въ этомъ дл слин- 
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комъ сильно не виню любимую мною двушку, потому что 
имбю н$8которыя осповашя думать, что она была искренно 
расположена ко мив: во всемъ, разумБется, отличалась глав- 
нымъ образомъ мать. Одно, правда, нЬсколько смущало мой 
юношескій умъ, это— поразительное совпаденіе по временамъ 
однихъ и тбхъ же чувствъ любви или презрёшя ко миф въ 
матери п дочери. Такъ, напримВръ, мать силится запустить 
руку въ мой карманъ, получить отпоръ и разсердится; при- 
хожу къ дочери — та тоже сердится: на что и за что, Богъ 
ее зпаетъ! Или: впдитъ мать-мзорша мое безденежье, сБтуетъ, 
печалитсея и совфтуетъ отписать при этомъ къ матушкЪ, да 
отписать настоятельно, «потому-де старики прижилисты, на, 
нихъ потуже надо налегать, такъ какъ они деньги гребутъ 
лопатами, а дђЂтей въ чорномъ тфлЬ держать»;—но я, поло- 
жимъ, не рфшаюсь посяБдовать благому совфту: обидБлась 
мать, обидБлась и дочь: «ты говоритъ, меня меньше любить 
сталь». Цой чортъ меньше! такимъ влюбленнымъ дуракомъ 
хожу, что просто даже самому сов$стно! Думаешь, думаешь, 
бывало: и такъ прпкину п этакъ, наконецъ накатаю къ ма- 
туткБ письмо, выжму изъ нея сотню— другую рублей, убав- 
лю ея вБка на пять - десять лЬтъ,—и пойдутъ у насъ балы 
да маскерады да рауты! Дуракъ! дуракь! дуракъ! 

Клещовъ схватилъ себя за волосы и три раза стукнулся 
головою объ стЪну. 

— Нужно выпить маленько, замфтиль онъ вставая. 

«Такъ протянулось время до весны, продолжаль мой сосБдъ. 
Съ каждымъ дпемъ я все больше и больше хм6лВлъ и ду- 
рълъ въ этомъ любовномъ чаду, между тЬмъ какъ моя подру- 
га замЪтно начала отлыиивать. ДЪло скоро объяснилось. Про- 
тивъ насъ, видишь ты, поселился какой то богатенпькій бар- 
ченокъ; въ три-четыре дня опъ совершенно овладЪль ея вни- 
машемь и между ними устроились какія-то телеграфныя с00б- 
щенія, при помощи рукъ, глазъ п пныхъ амурныхъ двяте- 
лей. Ревность меня мучила. Частенько, сидя въ своей компа- 
ТБ, я горько плакаль, не зная чБыъ помочь дфлу. Приду, 
бывало, къ своей возлюбленной, она принамаетъ меня холод- 
но-вЪжливо, говорить отрывочно, пе дастъ даже поцфловать 
руки, а о вфчиной любви, которую, по нашимъ словамъ, 

5% 


68 РУССКОЕ СЛОВО. 


только смерть могла разъединить, и помину н®тъ. Закидывалъ я, 
бывало, п такъ и этакъ, и изъ Булинскаго-то начну цитовать и 
изъ Лермонтова цфлыми страницами луплю,—нЪфтъ, пе поддает- 
ся. «Что мн, говоритъ, БЪфлинскй или Лермонтовъ, я ихъ 
читала». —«НЪгъ, вы вопъ лучше посмотрите, какой у насъ 
үїѕ-4-үіѕ хорошеньй»,—и указываетъ напротивъ. Сердце мое 
обольется кровью; я готовъ живьемъ поглотить проклятаго 
у15-4-у13; въ горлБ вдругъ появится какая-то мучительная су- 
хость; слезы покатятся изъ глазъ. А противипкъ, какъ нарочно, 
тутъ п рисуется передъ окномъ: такой статный красивый. И 
убить-то я его хотЪлъ и на дуэль вызвать, п ноги-то перело- 
мать. (Видно ревность не свой братъ; тутъ БЪлиискаго въ сто- 
ропу, а подавай памъ какого нпбудь дантиста). Однако ни убій- 
ства, ви дуэли, пи перелома ногъ не вышло, а просто написаль 
я матушк письмо, пзвъщая ее, что я одержимъ былъ тяжкой 
болЬзнью, что прпнималъ бобровую струю д чуть-ли не 30- 
лотыя пилюли СЪ драгоц иными каменьями, что меня пользо- 
вали сряду пять докторовъ, — словомъ, паворочаль дичь без- 
совБетную, наглую до крайности, причемъ убфдптельнфйше 
просилъ ес выслать ми пятьсотъ рублей на покрытіе дол- 
говъ п расходовъ. Недї ли черезъ полторы, въ теченіе кото- 
рыхъ я метался изъ угла въ уголь, какъ угорћлый, получилъ 
накопецъ письмо п деньги. Матушка писала, что пзвБстіе о 
моей болъзпи глубоко ее огорчило и что она теперь ясно 
видптъ, почему я такъ долго не писалъ къ ней, что деньги, 
согласно моей просьбЪ, она высылаетъ сполна, радуется, что 
я поправился и убЪфдительиЪйше проситъ не печалиться, когда 
прочту послфдующия строки письма. А эти послфдуюция 
строки состояли вотъ въ чемъ: «Домъ нашъ, Коля, за не 
платежъ процентовъ по долгу въ приказъ и за недоимку въ 
строительную коммиссію, проданъ съ аукціона, причемъ, за 
уплатою всего этого, я получила деньгами 632 рубля сере- 
бромъ, изъ коихъ п высылаю тебЪ пятьсотъ. Сама же, мп- 
лый мой другъ, поступаю теперь въ экономки къ помфщику 
Тарасову, —много-ли миф, старухЂ, надо, — а пеная пойдетъ 
на тебя, только будь здоровъ да учись». Тутъ я, какъ будто, 
нБсколько очувствовался. Всея прошлая, безобразная жизнь, 
гужомъ прошла передо мной съ своей грязью, пошлостью, 
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мерзостью! Покуда л направлялся отъ почтамта къ дому, са- 
мыя благія, самыя высокія мысли и чувства волновали мою 
голову. Я окончателью пор" шп: бросить все, вернуться 
домой, прінекать какое нибудь х .стишко, п на первый разъ 
хоть бБдпо, но честно зажить съ доброй матушкой, чтобы 
беречь и покоить ее на старости лћлъ. Но чБмъ ближе под- 
ходилъ я къ квартирі, тЁмъ дальше отлетали эти выс ::іе 
помыслы, въ башкЪ ворочалась какая-то дикая поЪздка на лод- 
кћ по разливу Волги, съ гребцами въ красныхъ рубашкалъ 
и пфеенниками съ занозистыми голосами; воображене ярко 
рисовало при этомъ уничтоженнаго у1-а-\8 съ угрюмымъ, 
җелчпымъ лицомъ и сжатыми #01ъ злости кулаками. Погоди! 
думаю себЪ: я тебБ поуслужу!., "Вотъ, наконецъ, подхожу къ 
самому дому: она стоить у окошка п улыбается такъ прп- 
вЪтливо, такъ нбжно. Опрометью вбъжалъ я па крыльцо, 
опрометью поцъловалъ ея руку п радостно объявилъ, что по- 
лучилъ изъ дому порядочный кушъ, что хочу устроить 1:0%3д- 
ку на лодкЪ со всевозможным. , штуками, — словомъ, набол- 
таль и навраль чортъь зпаетъ что! Вообще, этотъ день я 
провелъ въ самомъ веселомъ расположеніп духа, не смотря 
на печальное письмо пзъ дому. 

«Вечеромъ, часовъ около десяти, корда зажгли уже огни, я 
пробирался въ гостиную, гд надфялся обрЪети свой пред- 
метъ. Я шолъ очень тихо, такъ что шаги мои вфроятно пе 
были слышны въ гостиной, гдф на этотъ разъ кромф моей 
Лурлен засфдала еще ея мать. Между шими шолъ слБдуюний 
разговоръ (грЕшепъ, поделушалъ, и подслушалъ, кажется, 
чуть-ли не въ первый и послбдшй разъ въ своей жизши!): 

— Много денегъ-то получилъ? спрашивала мать. 

— Пятьсотъ рублей; давеча показывалъ; все радужтыя. . 

— Ты бы хоть ва этотъ разъ вела себя съ нимъ иолю- 
безиЪе, а то амурничаешь еъ другамъ, — чорть снасть, еще 
будетъ-ли прокъ! — а этотъ разеердится; тогда всБ расчеты 
лопнутъ. Надо мнБ хоть на зимній салонишко съ него.. 

Тутъ матушка замялась, пе пршскавъ приличнаго слова, 
Въ родф: хаппуть, вытяпуть, сорвать... 

— Да вфдь, маменька, теперь лъто—бурнусъ пужо, напв- 
но замЪтила дочь. 
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— Ну, проходишь еще и въ этомъ, и этотъ не старъ. А 
на салопъ непремфино нужно; а то что у тебя за солопъ? 
Смотри же, не промахнись опять. 

— Да знаю, знаю, маменька, что миф дфлать, ужь не учите, 
съ азартомъ перебила дочка. 

— 'Го-то знаешь, протянула мать: много знаете, да илохо 
дЪлаете. 

«Тутъ -0 ян раскусилъ все. Стою у двери да слушаю, и 
чувствую, что съ меня какъ будто тяжелая шуба какая па- 
. даетъ: такъ п валится, сначала съ илечь, потомъ скользитъ 
по туловищу и наконецъь совершенно свалилась. Боже мой! 
какъ пошлъ показался я въ ту минуту даже самому себї. 
Безмозглый осель! я все воображаль, что меня любятъ, то- 
гда какъ меня иросго-на-просто водили за носъ да обирали. 
ЦТлую ночь я не могъ уснуть, то прокливая свою дурость, 
то радуясь счастливой случайности, заставившей меня оч- 
нуться. у 

«На утро я безъ церемоши объявилъ хозяйкћ обо всемъ, 
что слышалъ вчера, и въ тотъ же день съфхаль съ кварти- 
ры, а черезъ педБлю ускакаль въ Петербургъ, въ спеціаль: 
ное медиципекое заведеше, давши при этомъ себЪ клятву 
бросить все и остепениться. 

— Пу, п остепевился же, сдержалъ свое слово, пропиче- 
ски замбтиль Илещовъ, спрыгнувъ съ кровати и выпивая. 

— Прхаль въ Петербургъ. ЛЬто провелъ самымъ без- 
путнымъ образомъ. На первыхъ же порахъ закрутилея, за- 
вертБлея колесомъ и спустплъ всБ деньжопкя, какія привезъ 
было съ собою. Осенью поступилъ въ медицинское заведеше. 
Попробовалъ ходить на лекцін — не могу, голова пе прини- 
маетъ вебхъ этихъ костей, мускуловъ, мозговъ и прочей ме- 
дицинской утвари. Да и какая тутъ медицина, когда каждый 
день только и наровишь, какъ бы по Невскому прогуляться, 
въ трактирЪ пообЪфдать, или что нибудь въ подобномъ высо- 
комъ род. Скука начала пожпрать меня смертельная. Выборг- 
ская, съ свопми студенческимы квартирами въ видВ коровьихъ 
хлёвовъ или собачьихъ конуръ, опротивфла до смерти, това- 
рицишки попадались все какая - то дрянь: то въ карты наро- 
вятъ тебя обчистить, то покутить на твой счетъ, те просто 
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оплести на пятокЪъ другой рублей. Думалъ, думалъ, какъ по- 
ступить въ подобномъ положени — ничего не сообразилъ, по- 
чему и предалъ себя па волю благого промысла. Въ ноябрь 
мфеяц$ поелалъ матушкб письмо, извЪшая ее о свонхъ 
усиЪхахъ въ паукахь (въ какихъ?) и послБ разныхъ подхо- 
догъ п оговорокъ испрашпвалъ у пей небольшое количество 
денегь, якобы на лекцін, книги п тому подобныя ученыя по- 
собія —Подлецъ нашъ братъ! мильопъ разъ онъ раскается, 
мильонъ разъ будетъ горько плакать п клясться, обфщая чуть 
пе цфлыя горы порядочности, честности и пекренпостн, да по- 
томъ, какъ прорвется, однимт ударомъ потопчетъ въ грязь 
все — и слезы, и клятвы, п обЪшашя! Просто отвратительно 
дфлается, когда сообразишь всю свою пошлость, подлость п 
безнравственность! Но что же дВлать? сознаюсь: пе могу пе- 
реломить себя... НЪтъ, ты пообсулп только, дерпулъ меня 
Клещовъ за рукавъ, какова же должна быть среда, которая 
въшосила такое чудовтпе! БЪдь не выросъ же я, какъ грибъ 
на павозт, — да и грибъ изъ чего же нибудь да выростаетъ! 
ВЪль пе въ зародышћ же я былъ подлецомъ, не съ молокомъ 
матери всосалъ этн веселенькія качества, отъ которыхъ по 
времепамъ чуть не съ корчами отскакиваю самъ! Мать свою 
обманывать такъ безсовћстно... да еще какую мать! Эхе — 
хе, хе — хе! 

«Да... Такъ въ отвфтъ на письмо я получилъ девьги и 
коротепькое извбщеніе отъ поміщика Тарасова, что матушка 
скончалась педЪфли три тому пазадъ п похоронена по обряду 
хрпетіапекому, а что небольшой капнталецъ, оставнийся послф 
покойпицы, а ровно и сумма, выручепная отъ продажи ея 
имущества, препровождаются мив. Вся эта исторія составила 
180 рублей, па которыя теперь приходилось мн сдфлать все, 
иначе — голодная смерть. Посмотримъ, какъ это все, я сдБ- 
лалъ. 

«Во первыхъ, я купиль себЪ лягавую собаку, за двад- 
Цать рублей, да ошейвикъ съ имяшымъ вензелемъ за семь: 
ЭТО пачало всего; затфмъ заказалъ повую пару платья и, по 
Случаю, вбухалъ за брбизовыя дамскі серьги, проданпыя миф 
ПОДЪ Видомъ массивныхъ золотыхъ — тоже двадцать рублей. 
Короче, въ два-три дия издержалъ болфе ста рублей, — а 
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на что, п самъ чортъ не разберетъ! Положимъ, собака вещь 
хорошая, но мнф-то она къ чему? ВЪдь какже я не чувство- 
валъ, оселъ, что черезъ мђсяцъ не только злосчастгой собак, 
но п ми самому нечего будетъ Всть! Вирочемъ, вашему бра- 
ту голодъ тогда только п етрашенъ, когда онъ дЪйствительно 
заберетъ тебя въ руки, а то все трынъ-трава, все па авось 
пускаешь! 

«Рождество встрфчаль я уже очень не. весело: въ кар- 
ман не было ни коифйки, часть вещей давно заложена, хо- 
зяйка за неплатежъ денегъ держала меня въ холодной ком- 
нат, полуголодная собака то и дъло выла, полизывая мок- 
рыя етБны, — словомъ, бЪдность, эта подлая, пепрошенная 
подруга, уже начала съ любовью носматривать на меня. Отъ 
нечего дБлать, сконфуженный, поставленный въ тушкъ дур- 
нымъ, безвыходпымъ положешемъ, я принялся за анатомію: 
зубрилъ кости, мускулы и прочую дребедень, зубриль безъ 
цБлц, безъ пониманья дла, для одпого только препровождешя 
времени. Прошло три или четыре дня празниковъ. Влругъ 
получаю денежную повфстку па двЪсти рублей. Отъ кого? — 
понять не могу. Восторгамъ, разумћется, нїтъ конца. Сво- 
имъ весельемъ я заразиль далке собаку, которая принялась 
ожесточенно лаять и скакать по комнатћ. Деньги, оказалось, 
присланы были отъ одного хорошаго знакомаго матушки, а 
этотъ хорошій знакомый бралъ пхъ когда-то взаймы у ней. 
Сейчасъ, какъ слфдуетъ, начались обсуждешя , какъ и куда 
употребить ихъ. На лервыхъ порахъ, по свойствепиому каж - 
дому юцошъ благоразузию, я расчиталъ, что, за уплатою 
хозяйкБ и прочимъ занмодавцамъ, остатковъ хватитъ чуть не 
на ве пять лЬтъ моего учепья. Написаны были цЪлые реэст- 
ры, составлепы длинныя правила, по которымъ предполага · 
лось жить; а между тъмъ къ вечеру проливный в'теръ за- 
держалъ на время ходъ нашего кораб..:, бойко легьвшаго на 
всЪхъ парусахъ по пути порядочности и разумности — и вы- 
шло ВОТЪ что: 

«Въ сумерки зашолъ ко ми пріятель -студентъ. Посль 
обычныхъ привътствій п извфщешя съ моей стороны о по- 
лученш денегъ, пріятель объявиль, что существуетъ гду-то, 
на Выборгской, что-то въ род игорнаго дома, въ которомъ 
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можно, при счастьн, не только удвоить илн утропть, но да- 
же удесятерить имфющуюся у меня сумму; что банкометы 
тамъ все люди порядочные , денегъ тьма, въ игрб никакихъ 
штукъ,—словомъ, хоть капельку повези счастье, вебхъ можно 
облупить. «Что же, можетъ быть и облуплю?» подумаль я, 
съ радостнымъ б1ешемъ сердца, вьшолзая изъ своей закуты 
на улицу. Пришли. Банкометы, «люди порядочные», имБли 
самый зловБщій видъ: это были дюжіе, саженные парии съ 
здоровенными усищами, хриплыми голосами н такими кулака- 
ми, что сохрани васъ Господи что нибудь замБтить подобному 
господину, если вамъ не понравится его _безцеремонное обра- 
щеніе съ картами — раздробитъ! Въ компатЪ такихъ молод- 
цовъ находилось человБкъ шесть-семь. Трое изъ шхъ вели 
какую-то игру между собою; трое же или четверо бродили 
изъ угла въ уголь, въ ожидаши работы. Пріятель поочеред- 
но представилъ меня каждому изъ усачей. 

— Что же, метнемъ? обратился ко мив одпнъ изъ чгро- 
ковљ. 

— Да-съ, я бы желаль, глупо отвБлилъ я, — и въ восиа- 
лениой башкр заворошились разныя дамы, десятки, тузы, се 
мерки, углы, транспорты и прочая чепуха. То-то глупъ былъ! 

— Шъ банчишко? епросиль усачъ. 

— Да - съ, рабеки шепіулъ я, вытягивая изъ кармана бу- 
майшикъ. 

— Закладываю двадцать пять, превозгласилъ баикометъ, 
и выбросилъ на столь депозитку сомнительнаго свойства. 

— Три бока, захлебываясь вымолвиль я, пакрывая ше- 
стеркой трехрублевую бумажку. 

Усачъ началъ метать. 

— Шоестерка? спросилъ ошь, указывая на упавшую на мою 
сторону шестерку треФъ. 

— Да-съ, отвБчалъ л, вскрывая карту. 

— Шестерка ваша. Очень счастливое начало. Чувствую, 
Что пропграю... 

«Мурашки пробЪжали по мнЪ отъ шеи и до пятокъ; руки 
тряслдеь; глаза горЪли; въ впскахъ началась такал пульсація, 
Что просто какъ молотками стучали въ голову. Точно въ чаду 
ВЪ какомъ-то я принялся загибать углы, траспорты и проч. 
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«Ну, да что же и разсказывать то, что всякому пзвЪ- 
стно? Разумфется, я пронгрался до тла, т. е. изъ ста ше- 
стидесяти съ чёмъ-то рублей у меня осталось двадцать. 

«Домой вернулся часа въ три. Почь, по случаю усталости, 
провелъ спокойно; но за то слБлуюний день буквальпо про- 
мучился, соображая свое безпутное поведеніе. Давалъ самъ 
себЪ клятвы, зароки п обі щанія; тысячу разъ хваталъ себя 
за голову п теребилъ за волосы, такъ что привелъ даже въ 
ужасъ собаку, которая забилась въ уголь п дрожала, упор- 
но глядя на меня своими оловянными глазамн. И побфжали 
съ этого времени дни за днями, голодные, холодные, мучи- 
тельные. Вещицы, каюя были, всф поспускалъ, кпижонки 
попродавалъ п остался только съ одной парой платья п шп- 
нелью, при двухъ перемфнахъ бЪлья, да съ собакой, съ ко- 
торой зе пмТлъ силъ разлучиться, но которая, въ свою оче- 
редь, всЪмн силами рвалась отъ меня. Илконець, вь началЪ 
мая продалъ п собаку за деслть цїлковыхъ. 

«Наступплн экзамены. Объ нихъ я совершенно и пе думалъ, 
потому что па лекцін пе ходилъ, записокъ пе имфль, слЁдо- 
вательно знашй во мив было ровно столько же, сколько и въ 
злополучной подругБ моей—собакЪ. ДЪла мон запутались до 
того, что я уже самъ какъ-то сгарался обЪгать этотъ трудный 
вопросъ о средетвахъ къ жизни, ибо, кромт голода завтраш- 
пяго, который неминуемо емЪнитъ голодъ сегодняший, впереди 
ровно ничего ле предвидТлось. 

«Помню, какъ я питался одной трехъ-копћечной булкой въ 
день, которую, но добротф сердечной, булочпикъ оставляль мађ 
въ кредитъ. Еще помню, какъ я однажды промбнялъ носовой 
платокъ на мороженое, да и пафлся, думая хоть чБмъ нибудь 
наполнить желудокъ. Только черезъ какихъ нибудь десять- 
пятпадцать минутъ у меня сдфлалась такая боль въ живот, 
что я повалился на кровать да п принялся орать во все горло. 
Хозяйка страшно перепугалась, побъжала за докторомъ, ко- 
торый, по счастью, случился близко: мн$ дали какого-то ле- 
карства, по, Главное, докторъ снабдилъ меня билетомъ на 
кухмистерскй 0бТдъ, что, разумфется, помогло лучше веЁхъ 
лекарствъ. Впрочемъ, все это мелочи. 

«Одно, знаешь, постоянно кажется мнф непонятнымъ, когда 


СКВОЗЬ ОГОНЬ, ВОДУ И МЪДНЫЯ ТРУБЫ 112) 


я соображаю своп прошлыя бЪдетвія, именно: почему я не 
пріпскалъ себф хоть какой нибудь работы, — ну, хоть камни 
что-ли бить на мостовой? Я думаю, впрочемъ, что это потому, 
что, во-первыхъ, я совершенно потерялся, такъ какъ былъ 
слашкомъ непрактиченъ, юнъ, глупъ п проч.; во-вторыхъ, 
потому, что въ меня слишкомъ сильно въБлась привычка 
жить па чужой счетъ; п въ-третьихъ, наконецъ, потому, что 
понятіе «работа» неминуемо связывалась въ моемъ умВ съ 
различными высокоблагородными чувствами: —пойду я добы- 
вать хлЬбъ при помощи чисто Физнческихъ средствъ, — відь 
я пе мужикъ какой нибудь! Думаю, что въ силу подобной дичи 
я р'шился умирать съ гололу, иного объяспеніл пе приицу. 

«Подошли каникулы.Въ моей жизни приключилея перево- 
ро1ъ. По рекомендацін одного добраго знакомаго, меня при- 
гласпли въ учителя къ одному юнош%, готовившемуся въ уни- 
версптетъ. Я занимался очень прилежно, такъ что скоро по- 
лучилъ еще три подобныхъ урока. Словом, д’ла мон пошли 
до того хорошо, что за уплатою вефхъ долговъ у меня есще 
оставалось къ началу слЬдующаго академическаго года рублей 
сто. И, странное дБло! я вдругъ остепенился, сталь расчет- 
ливъ, бережливъ п порядоченъ какъ никогда. 

«Между тъмъ товарищи мон довольно счастливо сдали 
экзамены. Па двор стоялъ августъ въ копці. Разъ, до- 
вольный и счастливый, одиноко блуждалъ я по незатфйливымъ 
улицамъ Выборгской стороны, обдумывая, какъ буду занп- 
маться въ будущемъ году, какъ устрою свою жизнь самымъ 
экономнымъ и правильнымъ образомъ, — подходитъ ко миъ 
какой-то студентъ. 

— Вы, кажется, были въ Ќ—скомъ университет? сиро- 
ел ОПЪ. 

— Быль. 

— То-то миф ваше лицо знакомо. Мы вЪрно на лекціяхъ 
Встр$чались. Вы медикъ. 

Е а, 

— Я тоже медикъ и теперь вашъ товартцъ, потому что 
перешоль сюда же. 

— Очень радъ. 


— Заходите, пожалуста, кь намъ. Я постунилъ сюда свое- 
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коштнымъ пансіонеромъ и живу въ самомъ зданш, номеръ 
такой-то. Тамъ вы встр®тите, кромБ меня, еще двухъ-тре хъ 
знакомыхъ изъ К. 

— Благодарю васъ, зайду. 

«Мы разстались. Черезъ депь я завернулъ къ новому зна- 
комому, гдВ дЪПствительпо нашель еще двухъ бывишхъ то- 
варащей изъ К.; пародъ все молодой, разгульный, веселый. 
Воть съ, повадплся я къ нимъ ходить. Они только-что прів- 
хали изъ дому, стало быть имбли деньжонки, у меня тоже 
есть съ чімъ развернуться, —завели мы питву. И завели мы, 
другъ мой, такую питву, что только держись! Я такъ-таки 
п погрязъ у нихь въ помер. Безобразіе это мы назвали 
«ударомъ въ горькія струны». Какъ ветаъешь, бывало, сей- 
часъ спрашиваешь: не ударить-ли?—и ударимъ. Такъ проку- 
тили мы цілую педЪлю, пачипая съ нонедЪльника. Въ субботу, 
когда `у насъ оставалось уже очень немного денегъ, мы рВ- 
шплпсь. «ударить въ горчайчия струны», и закончить. Ну, и 
вышли же «горчайшія» — будь оиб прокляты! Часа въ два, 
совершенно похожіе на безсловесныхь животныхъ, мы взду- 
мали отиравиться въ какой-то трактиръ, сбли па извощикозъ 
и тронулись съ Выборгской въ городъ. На дорогВ со мной. 
случилось великое несчастіе: я свалилен еъ дрожекъ, разбилъ 
себБ голову объ мостовую и, окровавленный, пьяпый, былъ 
привезенъ прямо въ то заведеше, студентомъ котораго чпелился. 
Безъ дальнихъ разсужденій меня посадили въ карцеръ. Покуда 
тянулось мое дЪло, в просидълъ въ заточені шесть недЕль, 
свелъ дружбу съ тюремпымъ еторожемъ п выучился у него 
шись сапоги. Въ ноябрЪ мВсяцв меня призвали къ инспектору, 
который вручилъ мн мон документы и объявилъ, что за не- 
одобрительное иоведеше л исключепъ.— Да, забылъ тебЪ ека- 
зать, что во время пресываюя мего въ карцерЪ я вытребо- 
валъ съ квартиры всЪ ввои вещи, распродаль ихъ п употре- 
билъ деньги па различныя падобности, такъ что, вышедши 
изъ заточенія, я оставался только въ томъ, что было на мн, 
а на мнт, замфть, не пыБлось не только тенлаго, по даже ка- 
кого-нибудь Верхняго платья, между тБмъ какъ на двор 
стояла глубокая осень, т. е. даже и ис осень, а зима съ 
двадцати-градуспымь морозомъ. 
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«Выбрался я отъ писпектора, постоялъ па крыльцв, помо- 
талъ, помоталъ свош бмумагами, раздумывая қуда бы напра- 
вить путь, пакопецъ р\ииилея зайдти къ вновь пріобрћтешымъ 
пріятелямъ. ТБ приняли меня очень радушно. Начались толки, 
распросы п сожалћнія. Пріятели съ участіемъ выслутали мой 
разсказъ 0 безвыходномъ положенін, въ какое я теперь по- 
ставленъ, И предложили на время поселиться у нихъ, пе емотря 
на то, что посторонвя лица не могли проживать въ пхъ но- 
мер. У одного изъ нихъ нашлось лишпее пальто; по такъ 
какъ онъ былъ гораздо ниже меня ростомъ, то олеженка эта 
далеко не прикрывала монхъ колФнъ; однако дћлать было пе- 
чего-н подобная штука не малая находка! 


«Прожиль я у вихъ дней шесль или семь. Въ одинъ пре- 
красный вечеръ, когда товарищи мои разошлись по спальнямъ 
и когда я только что собирался разлечься па длшномъ ясе- 
невомъ столб, оставшись одвыъ въ номер —замокъ щелкнулъ 
нЪеколько разъ и въ комнату вошолъ помощникъ шиспектора. 

— Вы зачТмъ тутъ? спросилъ онъ меня грубо. 

— Да я-съ запоздалъ, а теперь черезъ Неву идти опасно, 
потому и попросиль своихъ зпакомыхъ позволить мн пере- 
ночевать въ этомъ номер. 

— Да какъ вы смфете появляться здфсь! ВЪдь вы выгпа- 
ны отсюда, какъ негодяй! Извольте убираться вопъ! крикиулъ 
мой гонитель. 


«Я быль глубоко оскорбленъ. Во мп даже ворохаулось по- 
рядочпое чувство, но тотчасъ же замерло, потому что, что же 
мнв оставалось дВлать? Идти въ двЪнадцать часовъ богъ вЪеть 
куда, рискуя погибнуть на улицЪ не хотБлось; къ тому же 
ночь подъ открытымъ небомъ я могъ бы провести только при- 
готовившись заранфе къ этому, т. е. заранће угомопивши въ 
себЪ убфдительными доводами всф страхи, опасенія п ощу- 
щеня;—но выдти па улицу, па морозъ, такъ себЪ, безъ твер- 
дой рЬшимости побороть всбхъ этихъ внутреннихъ враговъ— 
Во миф пе хватило смфлости. Я папрямки объявилъ помощнику, 
что, дескать, положеніе мое вотъ каково: у меня нћтъ ни 
алтына денегъ въ карманф, пи пріюта, гд бы я провелъ 
СНОКоЙно ночь; слбдовательно, я обращаюсь на этотъ разъ 
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къ его мллосердію и прошу дозволить мнЪ переночевать здВсь, 
пбо па улицћ замерзпу. 

Помощинкъ инспектора задумался. Видпо было, что п этой 
стреляной итицф пе доводилось слышать ничего подобнаго. 

— Нфтъ, здфсь я не могу вамъ дозволить остаться; но, 
если хотите, вы можете провести это время въ карцер. 

— Покорно васъ благодарю, радостно пролепеталъ я. 

— Пойдемте: 

Меня опять заперли въ давно знакомый карцеръ, гдф, ши- 
роко раскипувшись на кровати, я крбико проспалъ до утра. 

«На утро я опять явился въ померъ своихъ пріятелей, по- 
тому что больше дћваться мнЪ было некуда. Весь этот день 
я посвлтилъ на облумываше очень бойкаго плана, пмепно: ка- 
кимъ образомъ провести слБлующую ночь на улиц? Я очень 
ловко распредђлиль сгое время, тЪмъ болће, что миф прихо- 
дилось пробиться какъ нибудь только три, четыре, много пять 
часовъ, а тамъ я спасенъ:—могу отправиться къ заутренп въ 
какую ппбудь церковь, потомъ къ ранней объдии—и дъло въ 
шляпЪ! Кром того, не малую поддержку въ мосмъ предпрія- 
я обыщали мтБ будки, куда можно было заверпуть подъ 
преллогомъ закуривашя и выкуривашя папнроскп (этого спа- 
добья я досталъ), п поздно закрываемыя или рано открывае- 
мыя черныя и бблыя харчевни, гдв представлялась возмож- 
ность обогртться въ течеми пяти-десяти мипутъ, маскируя 
свое посфщеше поджидашемъ какого пибудь пріятеля, или 
нфчто въ подобномъ родб. 

«Въ десять часовъ я тронулся въ путь. 

«Теперь я тебЪ разскажу, какова была въ это время по- 
годга и чфаь представлялся нашему брату Петербургъ. 

«Морозъ въ этотъ печальный день, какъ нарочно, крбпчалъ 
и крЂичалъ съ каждымъ часомъ. Свинцовое, непривЪтливое 
пебо сыпало на городъ какую-то мелкую мразь, которую под- 
хватывалъ п бросалъ въ лицо прохожимъ злой съверо-вос- 
точный вътеръ. ВеБ приемнрЪли, съежились. БЪдняки петер- 
бургеке просто воймя —взвыли, глядя па свои дырявыя платья 
п жилища, на ободранныхъ и посипЪвшихъ отъ холода женъ, 
на полуголыхъ, полузамерзшихъ дФтей, кургузыхъ собакъ, 
тошшхъ злобныхъ кошекъ и на прочую нищенскую худобу. 
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С'толичпыя дамы окончательно съ вогъ сбились, не зная, куда 
дфваться съ различными ливретками, моськами, шарло, кинс- 
чарльзами п прочей увеселительной комнатной тварью —тварью 
изибженной и избалованной, тварью, которая безъ предъобЪ- 
денной прогулки по Невскому и дня пе проживетъ. Ну, а 
возможно ли выпустить такой цвЪтокъ ва улицу? Проще: мо- 
розъ запугалъ всЪхъ. ели кому нибудь случалось попадать 
на Невскій, вотъ какой невеселый видъ предсгавляла эта див- 
ная улица: 

«Вечерт.. Петропавловскіе часы только-что пробили половипу 
одннадцатаго. Народу тьма-тьмущая. Холодный вфтеръ съ 
визгомъ прогулпвастся по широкомь тротуарамъ, какъ бы вы- 
сматривая: у кого, моль, луть одежопка-то поплоше, я его 
проберу! Пучки гаса еле мерцаютъ, погружениые, знаешь, какъ 
бы въ какой-то кисель. Бобры, епоты, соболи, куницы, лв- 
соцы, бороды а 1а Паполеонъ, губы со внимамемъ, щеки съ 
одобреніемъ, глаза а Іа тошоп, готичесые носы в носы въ етил 
гёпаіѕѕапсе, жалея Физонозии чиновинковъ, мерзлыя, голодныя 
лица боБднянковъ,— все сраввяла, затошила и покрыла какимъ- 
то чалымъ колоритомъ лютующая пурга. Изъ-за зеркальньхъ 
окопъ Французекихъ магазиновъ, ловно росиисапныхъ рус- 
скимъ живописцемь Морозовымъ, чуть брежжеть матовый 
свЪтъ. Дилпкансы -черепахи, вывозялые публику куда-то въ 
страны вфчныхь льдовъ и евбговъ, тащатея почему то по- 
скорЂе, за то колоса пхъ визжатъ н свистятъ па этотъ разъ 
сильнЂе обыкиовениаго. ЯЗалие шарманщики, какъ будто его - 
ворившись, дружно затянули плачевную рю изъ Трубадура: 
«О, дзя чего ты, смерть, нейдешь на голосъ мой?» Даже 
въ екритЬ пояозьевъ, въ вопл локомотива, въ гудїшіи тысяче- 
пудоваго голокола, въ свист городоваго, —даже п въ этихъ 
пролвлепіяхъ чисто пеодушевлеппыхъ предметовъ, ясно слы- 
Шатея вопли и жалобы па безпощадный морозъ. 

«Вообще, ъъ такую пору невесело даже на Невскомъ, не 
ТоВоря уже объ отдаленпыхъ кварталахъ столицы, гдф иско- 


Пи Царствустъ нужда съ братьями свопми холодомъ и го- 
долом. 


“ОХЪ, ц много же дозжпо быть пролито было въ ту 


пору Слезъ жителями глубокихь петербургскихъ подваловъ п 
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высокихъ пятыхъ этажей!" Мпого тогда померзло ядреныхъ 
мужичьихъ щекъ и посовъ въ впзаптійскомъ стил. Коченћ- 
ли, сльшь, спеди работы крпкія чиповиичьн руки и, не смо- 
тря ни на какія внушеня свыше, выводили вмЪсто четкаго 
письма одни безобразныя каракули. Болтала даже, что 
какой-то начальникъ распустилъ по случаю холода свойхъ 
подчииенныхъ: «ибо значилось въ протоколБ, вершить дћла 
въ двадцати-градусный морозъ, каковой имЪется во ввфрен- 
ной моему смотр вію канцелярит, закономъ воспрещается». 

«ДЪйствительно, страишо было жить тогда на свЪтБ доб- 
рымъ бЕдпымъ людямъ! 

«Вотъ вътакую-топору непогодную выступилъ я на улицу, въ 
своемъ кургузомъ польтишкВ, упорно натягивая коротме ру- 
кава, чтобы хоть сколько нибудь прикрыть полузамерзшія 
руки. Стоногая волпа-толпа разомъ захлестнула менял, какъ 
только я выкарабкался на Невскій, п поталцила отъ Литейной 
по направлению къ Адмпралтейству. Скорчившись п съежив- 
шись, я бойко выступаль въ своихъ дырявыхъ сапожишкахъ, 
хорошо зная, что только бодрость и присутстве духа со- 
хравятъ меня въ эту убйственную ночь. Я подавиль въ се- 
б вс чувства, накипфвиля послЪ долгихъ, тяжелыхъ етра- 
даній, и вполгозюса мурлыкалъ какую-то пллсовую русскую 
пћеню, ловко скользя по гладкому плитняку. На Аничкиномъ 
мосту я даже остановился передъ ретивыми конями, думая 
скульптурой позабаважь свою жажлущую тепла и постели 
натуру, но суровый вЪтеръ пронизалъ меня насквозь п ра- 
зомъ какъ бы заморозилъ во мн чувство изящнаго. Иду 
дальше. Мало-по-малу до того пачинаю, такъ сказать, втяги- 
ваться въ нравы ночныхъ посфтителей Невскаго, что завожу 
даже разговоры съ здФшними весталками, которыя, разу- 
мфется, только окидываютъ меня холоднымъ, презрительнымъ 
взглядомъ—и ничего больше. Но это меня не смущаетъ. Я 
знаю, что знаю, и потому теперь никто не въ состоявіи вы- 
бить меня изъ той позищи равнодушія ко всему окружающе- 
му, какую я рЪшился занять.—Ну что же, думаю я себ%, въ 
томъ, что у мепя кургузое пальто и дырявые сапоги?—«0О6- 
щественное миЪніе, мой другъ, противъ подобпыхъ вещей, 
шепчетъ мнЪ какой-то тайный голосъ: въ глазахъ его, доба- 


СКВОЗЬ ОГОНЬ, ВОДУ И МЪДНЫЯ ТРУБЫ. 81 


вллеть онъ, подобный человкъ теряетъ право на граждак- 
ство, потому что общество признаетъ гражданами только 
людей ориличныхъ, олагообразныхъ, а не рвань, подобную 
тебЪ». Общественное мн?не, основанное на енотовыхъ шу- 
бахъ н лаковыхъ сапогахъ,—это не дурно! съ улыбкой раз- 
мышляю я, п шагаю дальше. 

«Такъ пробродилъ я по Невскому часовъ до двЪнадцати 
еси не больше. Начали уже запирать кое-какіе трактиры к 
рестораны. Довольный, веселый, подгулявшій народъ, встр. чар- 
шійся у подъфздовъ подобвыхъ заведений, сильно подкрилялъ 
мой палавиий духъ. Однако морозъ началъ порядочно-таки 
меня прохватывать и забрался таки къ груди и за сппну, въ 
мЪета, гдЪ такой врагъ особенно опасенъ. Я повернулъ на 
Литейную. В$теръ дулъ въ упоръ, залТиляя глаза какой-то 
дрязью. Каменные дома, какъ раскошные саркофаги, таву- 
лись направо п налфво. ИзрЪдка въ стеклянныя двери; видн%- 
лась украшенная цвфтами парадная лБетница или излщная 
швейцарская, богато освфщенная газомъ. Отъ нечего дћлаль 
я даже началъ разсуждать самъ съ собою о томъ, какой бы 
домъ я себБ выстроилъ. если бы былъ богатъ. И такъ какъ 
комнать въ предполагаемомъ домв было слишкомъ много да 
и дблиль я ихъ почему-то на двЪ половины, то услужлявое 
воображеніе сейчасъ подсовывало и подругу сердца, такую 
любяшую, молодую, прекрасную. Теперь я имя забылъ; а то 
ВЪдЬ и имя далъ. 

«Забавляя себя такимъ манеромъ, добрелъ я наконецъ 20 
Литейнаго моста. Выборгская какимъ-то чорпымъ пятномъ 
торчала предо мной на противоположенномъ берегу. ОрЪъ:а 
стало меньше, потому что гасъ смфнился масломъ; вБлеръ 
вылъ съ ожесточеніемъ; въ воздух глухо отдавался отдаленный 
роколъ экипажей. ЯЧАучь какая-то разомъ охватила меня: А 
тутъ еще бфдный Ванька, проковылявшій подъ самымъ но- 
сомъ, прошийБ ль проетуженнымъ голосомъ. 


Ужь какъ шли-прошлп веселые деньки, 
Наступаютъ слезоныя времена... 


Силы вебесныя! за что вы меня караете? подумалъ я, вы- 
пуская изъ глазъ слезу,—и заковылялъ на свою родимую с16- 
ронку. 

Отд. І. 6 
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ПослБ минутной паузы Клещовъ продолжалъ: 

«Притолъ я опять ва свою Выборгскую. Налћво, сой- 
дя съ моста, стояла будка, при будкБ находился будочникъ— 
я къ нему. 

— Который часъ? спрашиваю. 

— Та Богъ его знатъ. Часъ второй есть. 

— А можно къ вамъ зайти въ будку покурить. 

— Та можно. Пожалуйте. 

«Мы вошли въ будку. Я закурилъ папиросу, будочникъ за- 
палить свой бакунъ. Теплый, хотя и зловонный воздухъ по- 
дБйствовалъ на меня очень живительно: полузамершіе члены 
начали, какъ говорится отходить, суставы сдФлались подвижи%е, 
какъ будто ихъ смазали деревяпнымъ масломъ, сонъ, чувет- 
вую, такъ и крфиитъ, такъ и крфиатъ,—однако глаза боюсь 
закрыть, а то, чего добраго, осрамишься-—уснешь. 

— Вы откуда, баринъ? добродушно спросилъ меня будоч- 
никъ, выпуская струйку дыма, который такъ винтомъ и п0- 
лезъ мнъ въ носъ. 

— ‘То есть родомъ что-ли? 

— НҰтъ, откуда идете? 

— Въ теалрЪ былъ, не безъ наглости забормоталъ я. 

— Такъ, протянуль мой собесЪдникъ: 

— А что? 

— Да такъ, къ слову пришлось. 

«Между тфмъ я чувствую, что соръ просто валитъ меня; 
почему, не смотря на смертельное нежеланле вылёзать изъ 
тепла, все-таки распростился съ свонмъ случайнымъ знако- 
мымъ и вышелъ изъ будки. 

«Долго бродилъ я, одппокій, по улицамь Выборгской, под- 
нимая на ноги спящихъ собакъ. Наконецъ, вижу— силы измф- 
няютъ, нужно хоть гдЪ пибудь повалиться на часъ, другой. 
Вдругъ, къ удовольствію моему, около одного очень больша- 
го дома я замћтолъ ярусъ бревенъ. Я тотчасъ же забрался 
на нихъ, выбралъ удобное м$етечко н, согнувшись что пазы- 
вастся въ три погибели, молодецки захранфлъ подъ несмол- 
каемый визгъ холоднаго вђтра: И приснился мнЪ сонъ. 

«Вижу я родной свой городъ, вижу нашъ домъ со веЪмп 
пристрейками, амбарушками, хлБвушками и прочей мелочью. 
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Навалена, будто бы высокая, высокая куча песку у насъ на 
двор%, п я, —будто мев лЪтъ девять, играю въ этомъ пескф: 
то ноги ‘себ засыпяю до колБнъ, то грудь начну обсьшать, 
за пазуху напихиваю. А песокъ кажется мнф холодный такой, 
славный; и орятно будто бы это миЪ, потому что лЪтнее 
солнце такъ ‘и печетъ, такъ и печетъ мою’ д®тскую голову, 
а вмфетЬ съ тфмь неловко какъ-то, потому что на разгоря- 
ченное тЪло вдругъ попадаетъ холодный песокъ. Только иг- 
раю, играю я съ пескомъ-то и все будто бы поглядываю на 
домъ: а тамъ изъ окошка смотритъ на меня матушка, и смо- 
тритъ она такими веселыми, добрымн глазами. Забавлялся, 
забавлялся я, наконецъ что же выдумалъ? влЁзъ на самую 
верхушку кучи, да какъ брошусь оттуда внизъ! Матушка 
вскрикнула, всплеснула руками и какимъ-то нечеловЪческимъ 
голосомъ произнесла мое пмя. Я проснулся. 


— Ишь куда тебя, чорта, бездомника занесло! ворчалъ ка- 
кой-то дворникъ, постукивая по миё длинной метлой. — Поди 
прочь отсюда, мазузикъ! прибавилъ опъ, спихивая меня съ 
бревепъ. 

Я сошелъ съ яруса. 


— Ну, кабы ты, лБшій, замерзъ тутъ, кто бы тогда къ 
отвфту пошолъ? 

— Небось, не замерзну, замЪтилъ я. 

— То-то, не замерзну. 

Во избЪжаве разсужденій я посифшилъ удалиться. Заслы- 
шавъ благовБстъ, я спросиль у какого-то прохожаго: что 


это за звонъ? и узнавши, ‘что звонятъ къ ранней обдни, 
направился въ церковь. 


Церковь была почти пуста. НЪеколько свЪчей слабо освф- 
щали ‘теплые, высоке своды. Разбитый, дряблый голосъ ста- 
раго дьячка, читавшаго часы, одиноко дребезжалъ среди гро- 
боваго молчавія, расплываясь въ неясные, сливающіеся звуки. 
Я подошелъ поближе къ алтарю и прислонилея къ стБнф, 
чтобы хоть нБеколько облегчить усталость своихъ ногъ. Про- 
стоялъ я тутъ миннутъ пять; но потомъ, когда увидЪлЬ, 
что большая часть прихожанъ сидятъ, въ ожиданш ли- 
турги, я отступилъ ифеколько шаговъ назадъ и тоже при- 

6 
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сБлъ на скамеечку, неизвЪстно. для чего стоявшую у окна. 
Черезъ минуту я уже спалъ мертвецкимъ сномъ. 

«По окончаніи, обБдни меня разбудилъ сторожъ, причемъ не 
безъ основашя замфтилъ, что храмъ есть мЪсто бдЕнія и мо- 
литвы и что спать сюда гр$хъ ходить. Я принялъ его слова 
съ покорностью и, узнавши что уже восемь часовъ, вапра- 
вился къ своимъ пріятелямъ. 

— Впрочемъ, видишь ли что, замЬтилъ мн Клещовъ: — 
разсказывать теб послБдовательно. мои похожденія въ тече- 
ни цфльхъ восьмнадцати ночей было бы слишкомъ длинно, 
а, главное, почти невозможно, потому что я самъ уже по- 
терялъ всякую связь между этими похождешями, т. е. не 
знаю, напримъръ, что за чБмъ слфдовало: ночь-ли на, постоя- 
ломъ дворБ за ночевкою на съБзжей, или на оборотъ? ноч- 
легъ-ли у одного моего пріятеля. за заутреней въ Алексан- 
дро-Невской лаврф, или заутреня за этимъ ночлеговъ? Сло- 
вомъ, я теперь разскажу тебБ только отдфльные случаи, 
по чему-либо замфчательные. 

«Былъ у меня пріятель; звали его ЕпифФанъ Львовичъ; Фа- 
мили можешь и не знать. Вотъ-съ, въ одинъ прекрасный 
день, когда я, подкрфинвши себя нфкоторою пищею, добытою 
у добрыхъ пріятелей, слонялся по петербургскимъ улицамъ 
(нужно тебБ замЪтить, что во ми мало по малу развилась 
какая-то любовь, страсть къ Фланерству: не смотря на тяже- 
лую необходимость шляться цЪлую ночь, я шлялся еще цБ- 
лый день), — такъ попадается миф’ этоть Епифанъ. ПослЪ раз- 
личвыхъ вопросовъ и отвБтовъ ЕпифФанъ приглашаетъ меня 
КЪ себЪ. Я зашель въ тотъ жен вечеръ. ЕпиФанъ былъ 
глупъ, какъ сорокъ тысячь братьевъ вмБстВ не могутъ быть 
гаупы; однако при тъхъ обстоятельствахъ, въ какихъ я нахо- 
дился, подобное уродство было терпимо съ моей сторовы, по- 
тому что морозъ хуже всякой глупости, а у Епифана комна- 
та теплая... ПросидЪфли п протолковали мы часовъ до двухъ. 
ЕпиФанъ ославляетъ меня ночевать. Легли. 

— Да, ваше положеше тяжело, позфвывая бормочетъ Епи- 
Фанъ. 

— Не легко, зам чаю я. 

— А вБдь можно поправить. 


СКВОЗЬ ОГОНЬ, ВОДУ И МЪДНЫЙ ТРУБЫ. 55 


— Какимъ же образомъ? 

Я приподпялся на локоть. 

— Есть этакая штука, протянулъ 4 

— Воровство, , что-ли? 

— Ну, вотъ ужь и воровство... Н%тъ, другая... 

— Ну-ка, скажите, 

— Право, вещь не дурная. 

Епифанъ повернулъ ко миъ свою глупую харю. 

— Джо, видите лп, вотъ въ чемъ. Есть у меня здБсь 
одинъ знакомый, ему пуженъ гимназическій аттестатъ, а самъ 
онъ достать его не можетъ, потому что экзамена пе выдер- 
жит», ничего пе знаетъ; такъ не хотите-ли вы выдержать 
за него. 

— Не знаю, это что-то ново для меня. Опять же, если 
бы я и взялся за подобное дфло, то выдержать экзаменъ я 
могу не раньше января, а до того времени я еще пять разъ 
умру съ голоду и десять замерзну: 

— Это такъ, протяпулъ  Енифанъ, почесывая затылокъ. 

— Я, знаете, придумалъ штуку, замБтилъ Епифанъ цосзЪ 
минутваго мөлчанія: — штука недурная! 

— Что такое? 

— Для васъ вфдь все равно, особенно при вашемъ цоло- 
жени. 

— То есть, что же все равно? 

— Вы вЪфдь челов$къ свободный: взялъ да и уфхаль куда 
нибудь, — ищи! 

— Я совершенно пе понимаю васъ. 

— Видите-ли, что можно устроить. Условьтесь вы сь 
этимъ господиномъ, —онъ дастъ за аттестатъ двфсти рублей, — 
и деньги съ общаго согласія, отдадите за руки—ву, мн что- 
ли. Потомъ черезъ пять-шесть дней вы принесете маф запи- 
ску, какъ будто отъ него, чтобы я выдалъ вамъ деньги, по- 
тому что экзамены коичены. Между тБмъ мы деньги разд? - 
лимъ пополамъ— п конецъ всему! А для васъ это очень вы- 
Годно, потому что, согласитесь, вы, ей-богу, умрете съ го- 
20ду! Я, батюшка, хорошо знаю эти вещи, не мало подоб- 
НЫХЪ людей видывалъ. 

А, ты, братъ, дЪйствительно недурную штуку выду- 
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малъ, размышлялъ я, натягивая на ноги дырявые сапожиш- 
ки и пе менфе дырявые брючишки. 

— Вы куда это? спросилъ ЕпиФанъ. 

— Да такъ.:. кажется, потеплБе на дворЂ-то стало. 

Г пифанъ смекнулъ. 

— Ну п съ Богомъ. ОколБвайте гд® нибудь на улиц. 

«Я молчалъ. Въ груди клокотала какая-то мерзость. На 
окнф стояла бутылка съ деревяннымъ масломъ (по праздни- 
камъ Епифапъ зажигалъ лампадки); хотвлъ я раздробить этой 
бутылкой епифанью голову,— да такъ ужь удержался. 

— Да-съ, мерзниге, мерзште, чортъ съ вами! Не мало 
мы видывали подобныхъ дураковъ, бормоталъ пріятель, заку- 
тывая голову въ одћяло. 

Накинувши на плечи пальтишко, я стремглавъ вбфжалъ 
на улицу. 

«И опять любовно приняла меня въ своп широктя  объяя, 
ты, холодная, молчаливо-суровая петербургская ночь! Спа- 
сибо тебЪ за то, что хотя ты никогда не отпихивала меня 
отъ себя! что хоть ты одна не наталкивала меня па безчест- 
ные выходы и ложные пути! Сколько шлялись мы рука объ 
руку съ тобою по этимъ безконечнымъ улицамъ, сколько ви- 
дїли на нихъ горя п слезъ, никогда, суровая подруга моя, 
не шеннула ты мне ни преступной мысли; ии преступнаго 
желаня! Честно-холодная нянька, ты тотчасъ же брала меня, 
ребенка, за руку и выводила на морозъ изъ провлятаго люд- 
скаго тепла, лишь только замБчала, что я склонялся къ паде- 
нію! ВеБ мөп хвалы, всВ мон благословенія я припошу тебЪ 
одной, морозная, лютая. петербургская ночь! Прими ихъ и 
вБрь, что тебћ, теб одной я обязанъ своимъ нравственнымъ 
сласёніемъ! 

Клещовъ заплакалъ, какъ ребенокъ. 

«Выбрался, другъ мой, я изъ Милліопной на Невс! 1 я по- 
плелся къ гостппому двору. ЗлБйшій морозъ пронизываль 
мепя насквозь. Какъ-то машинально поверпулъ я 1# большую 
Садовую и зашагалъ, зашагалъ, Богъ вЪфсть куда. Шель, 
шелъ, вижу: частный домъ. «Зайду», думаю. Отыскалъ дежур- 
наго надзирателя: сидитъ онъ, грязный, замасленный, надъ 
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какими-то не мене грязными и замасленными” бумагами п 
дремлетъ. Приходъ мой заставилъ его очнуться 

— Что тебб нужно? грозно спроспло меня начальство. 

— Пришелъ просить ночлега. 

— Что за личность? 

—- Дворянинъ. 

— Им%ете какіе нибудь документы? 

Я нодалъ ему свой бумаги. 

— Чего же вы хотите? спросилъ меня квартальный. 

— Хочу переночевать въ этой части, потому что не им ю 
приюта, а на двор страшный морозъ. 

= Извините, я не могу васъ принять. Се мтьсто назниа- 
чается только для арестантовъ. 

— Вы можете запереть меня, если хотите, въ качествЪ 
арестанта. 

— То есть для преступниковъ, поправился блюститель по- 
рядка. 

— Эго что-то странно, замЪтиль я. По вашему выходитъ, 
что честный, но б\дный человЪкъ долженъ мерзнуть на улицЂ, 
а негодяй пользуется тепломъ и приотомъ. МнЪ кажется на- 
противъ: въ смысл закона порядочный имБетъ препмущество 
передъ дурнымъ, и если взять дБло въ смыслБ общечелов%- 
ческомъ, то и тотъ и другой одинаково достойны сожалћнія 
н защиты отъ холода, голода и тому подобныхъ напастей. 

— А вы не дурно разсуждаете, свертывая мои документы, 
замЪтиль мнЪ квартальный. Какъ же вы, такой неглупый че- 
ловфкъ, не можете порядочно устроить себя? Право, удивля- 
юсь... Очень, очень ве глупо... хорошо разсуждаете. Такъ 
ве можете? 

— Не могу, какъ видите. 

— УКалко, жалко. Возьмите ваши акты. Бойкій языкъ, 
Очень бойкій. 

Квартальный подалъ мн бумаги. 

— Что же, нельзя ночевать? уже съ наглостью спросилъ я. 

— Ей-богу, нельзя! побожилея квартальный. 

— НУ, такъ прощайте. 

Я повернулся къ двери. 

— Сл шайте-ка, у васъ родители есть? спросилъ замасленный. 
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— Никого нфтъ. 

— Умерли, значить? 

— Давно. 

— У алко... А славно бы вамъ мъстечко себЪ найти, не 
дурно бы зажили! Главное, не глупый человћкъ. 

— И я тоже думаю, что не дурно зажилъ бы. 

— Ныньче много мЪстовъ-то хорошихъ, з®вая замЪтиль 
собесфдникъ:—Воть у меня въ кварталЬ ппсецъ былъ-—зуд- 
ное мБсто нашелъ; намедни въ шуб енотовой... 

— Прощайте, прощайте, перебилъ я оратора, и вышелъ 

«Какъ провель я копецъ ночи, не могу тебЪ сказать. Помню 
только, что по выходБ изъ части я нашелъ на улиц пятакъ, 
которому несказанно обрадовалея, ибо на слБдующій день 
имфль на эти деньги порядочный кусокъ (по въеу) чернаго 
хлбба и даже купилъ какой-то рыбы, вБроятно пзъ породы 
несваряемыхъ, потому что послБ пожранія ея у меня страшео 
разстроился желудокъ. 

Теперь разскажу тебЪ еще одну знаменательную ночь 

Шлялся, шлялся я по городу, гранилъ, гранилъ мостовыя, 
наконецъ, часа въ три, дошелъ до одной изъ столичныхъ 
частей. Ноги мои окончательно отказывались служить, глаза, 
слипались, тБло похолодфло до того, что нфкоторые члены 
совершенно потеряли чувствительность. Стоитъ передо мною 
часть, почему, думаю, не завернуть? Ирнхожу прямо въ де- 
журную; сидитъ городовой и куритъ трубку. 

— Здравствуйте. 

— Здравствуйте. Что пужно? спрашиваетъ. 

Думаю: сказать ему прямо, зачбмъ пришелъ — не пустить; 
нътъ, лучше надую. 

— Дежурный квартальный гдЪ? 

— (Опитъ. А вамъ что нужно? 

— У меня есть важное дВло. 

— Нельзя теперь будить. Вы мн скажите. 

— НЬтъь, мив сачому дежурному нужно объяснить. 

— Будить-то нельзя. 

Городовой вынустилъ изо рта трубку и почесалъ затылокь. 
— Такъ вы заприте меня до завтра, потому что мнБ вш 
квартальнаго, пли пристава. нужно. 
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— Извольте. У васъ есть какой-нибудь видъ. 

Л вытащилъ истрепанные документы. 

— Пожалуйте, пригласилъ стразкъ. 

— Ну, и простъ же ты, другъ мой, подумаль я. Жалко, 
что я прежде пе толкнулея сюда поискать ночлега; тутъ, какъ 
вижу, все народъ добрый живетъ. 

«Меня заперли въ грязный чуланъ, въ которомъ стояла де- 
ревянная койка съ соломеннымъ тюфякомъ и пеописанно-гряз- 
ной подушкой. Какъ только я легъ, миріады клоповъ съ 
яростию впились въ мое изможденное тБло, нфкоторые см®ль- 
чаки забрались даже на лицо и терзали лобъ, носъ и щеки. 
Но мн было не до клоповъ! Я уснулъ такъ крлко, что по- 
утру едва добудились. 


'’«ВмЪетВ съ другими арестантами и я вошелъ въ присутствіе. 
Въ ожидани пристава я усфлся на лавкв около какого-то 
мужичка. Мужачокъ долго съ добродушіемъ посматривалъ на 
меня, паконецъ рфшился заговорить. 

— Ты за что? спросилъ онъ меня. 

— Ни за что; я по своей охотЪ пришолъ сюда. 

— По своей охот... Врешь ты! 

— Что мн врать-то? 


— НЬтЪ, ты что-то не то болтаешь... «По своей охот»... 
повторялъ мужичокъ. Да разв по своей охот ходятъ на 
съЪзжую? 

— Не ходятъ, а я пришолъ. 

Мужичокъ задумался. 

— Слушь-ка! съ улыбкой обратился ко мнф сосфдъ. Ты го- 
Зоришь, что пришолъ сюда по своей охот, — не хочешь ли 
За меня, по своей охотЪ, подъ розги лечь? а? 

Я разсмфялся. 

`` НЪтъ, не хочу. А развБ тебя попарить собираются? 

—— Маленько, должно, будетъ... Я, видишь ты, во хмфлю 
оченно строгъ, и товарищи такъ ужь и смекаютъ: пьянъ 
Микитка, нетрогь его — убьетъ! А онз вчера приставать 


Сталъ: Зачфмъ пьешь? Ну, я, извћстно, въ ухо! не на твои, 
МОЛЪ, НЬЯНСТвУЮ 


— Кто же это онъ? 
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— Хозяинъ Расхлестовъ, Егоръ Силычъ. Страсть какой 
насчетъ ньяныхъ:—не любитъ! 

Мепя позвали къ приставу. 

— Вы Клещовъ? 

— Я. 

— Что вы имфете сообщить ‘мн? 

Я откровенно признался, что вовсе не имблъ ничего, но 
что это, просто, была уловка съ моей сторовы, чтобы толь- 
ко получить ночлегъ, 

Приставъ улыбнулся. 

— Извольте ваши бумаги и совбтую вамъ не ходить боль- 
ше по съЪзжимъ. 

— НепремЪнно послБдую вашему совфту, какъ только бу- 
ду имфть квартиру. 

— Что же у васъ такъ-таки нБтъ никакихъ средствъ? 

— Ровно пикакихъ. 

— Жалко. Прощайте. Т 

Я ваправился къ выходу. 

— Вирочемъ, постойте. 

Я остановился. Приставъ приложплъ палецъ ко лбу и обду- 
мывалъ что-то. 

— Иль нЕтъ, ступайте, наконецъ пзмыслилъ онъ и при- 
бавилъ, обращаясь къ полицейскому стражу: — А подать мн 
ту каналью, что избиль вчера купца Расхлестова! 

«Между тБмъ какъ подавали каналью, избившую купца Рас- 
хлестова, я скоротечно вымахнулъ па улицу и помчался къ 
Выборгской. 

«Теперь разскажу тебЪ. какъ совершилось мое возстаніе 
пзъ мертвыхъ: именно возстаніе, потому что не помоги мнф- 
подобная случайность, я бы непремБино замерзъ гдЪ нибудь 
на улиц. 

«Мыкаясь изъ одкого мБета въ другое, я какъ-то вепом 
нилъ, что у меня есть въ НетербургБ землякъ, чел овЪкЪ 
когда-то очень любивций меня п охотно помогавшій то сов- 
тами, то деньгами во времена ‘моего студенческаго :процвћ- 
танія. У этого земляка я не быль уже ‘м%еяцевъ восемь, 
потому что въ такомъ грязномъ, жалкомъ вид, въ какомъ 
я находился, совфстно было показаться на глаза этому д06- 
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рому человЪку. Пересиливши въ себЪ стыдъ и совфеть, я 
наконець рфшился толкнуться къ старому знакомому. При- 
хожу. Тотъ просто руками всплеснулъ. Дъйствительно, я 
походилъ на мертвеца. оки ввалились, тусклые глаза за- 
пали въ глубокія впадины, лицо получило какой-то зелено- 
желтый цвЪтъ, длинные волоса въ безпорядкЪ, прядями сва- 
ливались на лобъ и шею, углы рта упали и кожа на лбу, 
отъ худобы, сжалась въ морщины. Костюмъ мой превосхо- 
дилъ своею бБдпостью всякое описаніе: право, подобной одеж- 
ды и обуви я до сихъ поръ не видывалъ ни на комъ, не 
смотря на то, что могу похвалиться —видБлъ таки бЪдняковъ. 

— Что съ вами? спросилъ изумленный землякъ. 

— Дә вотъ изъ средствъ какъ-то повыбилея, замЪтилъ я. 

— Боже мой! да вы не изъ средствъ выбились, а просто 
бЪдствуете ужаснЪйшимъ образомъ. 

— Да, отчасти и такъ. 

— Но вы хорошо сдЁлали, что зашли ко минӯ. ДЪло ви- 
дите ли какого рода: тутъ одинъ мой знакомый ищетъ себЪ 
господина въ род домашияго секретаря, конторщика или 
что-то подобное; я именно ва васъ и мфтилъ; стало быть, 
мЪсто останется за вами, и завтра же вы можете приняться 
за дЪло. Очень радъ, очень радъ, что могу быть вамъ полез- 
ным! 

«Словомъ, въ какихъ вибудь два-три часа участь моя со- 
вершенно измЪфнилась. Клещовъ сталь уже не тотъ. ОдБтый, 
умытый, сытый, я бойко разсуждалъ съ своимъ землякомъ 
о разныхъ разностяхъ, шутилъ , смФялея, остроумничалъ 
и проч. Въ два-три часа я совершенно забылъ о прошломъ: 
какъ будто бы ничего и не бывало. Вотъ что зпачитъ она, 
эта молодость зеленая! ПЪтъ, нынче не такъ ужь легко пе- 
реносить веБ подобные толчки: не то время, не тБ силы, не 
та энергія. 

Да, прошель таки, чортъ возьми, сквозь огонь, воду и 
мдныя трубы! Впрочемъ, м$дныя трубы еще впереди; объ 
нихъ я еще поразскажу тебЪ кое-что, на досугЪ, замЪтилъ 
Клещовъ, соскакивая съ кровати. 

— Вотъ, выпью водки и пойду спать... Охъ, а завтра-то, 
завтра! а послБ завтра-то, носяБ завтра!.. Одинъ-то день 
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другаго хуже, одинъ-то день другаго подлъе! хоть и не гля- 
ди въ это туманное будущее! 

Клещовъ махнуль рукой, выпилъ водки и мы распрости- 
ЛИСЬ. 


Вроятно было уже очень поздно, потому что въ дом 
всБ спали да и на улицахъ повсюду царствоваза мертвая 
тишина;—а вфдь Грачовка не любитъ засыпать спозаранку: 
посмотрите, какъ воюетъ и вопитъ она часа въ два-три но- 
чи. Я потушилъ евЪчу и поплотиће закутался въ одВяло. Въ 
воображении моемъ то и дъло рисовался Клещовъ, среди 
ярко освщепшыхъ петербургскихъ улицъ, оборванный, блЂд- 
ный, худой, посипЪвшій отъ холода. 

— И сколько же, Господи Боже мой, на свт подобныхъ 
странниковъ! подумалъ я. 


М. а. Норонеовтъ., 
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Л%тъ сорокъ тому назадъ въ главномъ городф нкоего 
графства жилъ нфкто мистеръ Уилькинсъ, исполнявпий долж- 
ность стряпчаго, какъ въ самомъ город, такъ и миль на 
двадцать въ окружности. Обширная эта практика переходила, 
въ семейств Уилькинсовъ изъ рода въ родъ. Отецъ настоя- 
щаго стряпчаго считался другомъ дома во многихъ изъ окрест- 
ныхъ дворянскихь Фамилій, и этимъ онъ быль обязанъ на 
столько же знанію своего спеціальнаго дла, на сколько 
своему благоразумію и честности. Не бывало еще примфра, 
чтобы простой стряпчій былъ принятъ въ этихъ домахъ на 
такой ногф: его приглашали на обфды, не включая, впрочемъ, 
въ эти приглашеня его жену; изрФдка и какъ будто не- 
взначай, онъ нринималъ участ!е въ конскихъ скачкахъ, при 
чемъ лошадь его не уступала лошади любаго сквайра. Да не 
подумаютъ, при этомъ, чтобы въ немъ была малфйшая тфнь 
сикоФантства—для этого онъ слишкомъ много уважалъ себя 
Въ случа надобности, онъ не отступалъ передъ самымъ кру- 
ТЫмъ совфтомъ: челов$ку, жившему не по средствамъ, онъ 
не боялся внушать необходимость сокращенія расходовъ; 
Случалось ему отваживаться и на такой шагъ, который могъ 
считаться еще боле рискованнымъ. Сорокъ лётъ тому на- 


задъ,. Онъ всегда готовъ былъ замолвить слово въ защиту 
Отд. І. 4 
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притвсняемаго Фермера. У него былъ единственный сынъ, 
Эдуардъ, и мальчикъ этотъ былъ гордостью и утфхою роди- 
тельскаго сердца. Не легко было отцу отказаться отъ често- 
любивой мечты дать своему сыну университетское образова- 
не и сдБлать его адвокатомъ; но собственное его дБло бы- 
ло сляшкомъ выгодзо, чтобы передать его постороннему, а 
потому онъ и принялъ болфе благоразумное рф шене еще въ 
то время , когда Эдуардъ быль итонскимъ школьникомъ. 
Эдуардъ свыкся съ надеждою поступить въ университетъ 
вмЪстЪ съ остальными своими школьными товарищами, сы- 
новьями тфхъ сквайровъ, которые пользовались услугами его 
отца; тяжелымъ ударомъ для его гордости было узнать, что 
его будущностью распорядились иначе, что ему предетоитъ 
возвратиться въ Гамли и стать, по примЪру свойхъ отцовъ, 
въ положеве зависимое отъ тъхъ самыхъ мальчиковъ, ко- 
торыхъ онъ побивалъ п въ ученьи и въ играхъ. 

Отецъ старался вознаградить его за это огорченіе всфмъ, 
что только можно купить на деньги: лошади его перещеголяли 
даже отцовскихъ; поощряя его страсть къ чтешю, отецъ поз- 
волилъ ему завести обширную библютеку; когда же кончился 
его годъ ученичества въ Лондон, онъ отправился за границу, 
снабженный чуть ли не настоящею сагіе-рапсће въ отношени 
расходовь — такъ, но крайней мЪрЂ, можно было предполо- 
гать по той масс посылокъ, которыя онъ препровождалъ 
домой изъ различныхъ странъ континента. 

Но воть онъ п самъ вернулся домой п поселился въ Гамли 
въ качеств компаньона своего отца. Старикъ мистеръ Уиль- 
кинсъ гордился свопмъ красивымъ, образованнымъ сыномъ, 
смотрівшимъ такимъ милымъ джентльменомъ — и гордился 
не даромъ. Все, чфмъ жизнь баловала Эдуарда, не оказало 
на него вреднаго, по крайней мБрБ непосредственно вредваго 
вліянія; онъ былъ чуждъ всякихъ грубыхъ пороковъ; въ 
немъ было даже слишкомъ, много изящества для того обще- 
ства, среди котораго ‘ему предстояло жить, хотя бы это 
общество состояло изъ самыхъ именитыхъ кліентовъ его 
отца; но, что всего важнфе, «сердце у него было на мъст», 
какъ отзывался о немъ отецъ. 

Не знаю, что побудило Эдуарда искать доступа на балы» 
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на которые ежемЪсячно съЪзжалось все дворянство Гамли — 
было аи то его собственное желаюше` или честолюбіе его 
отца. 

Ни одно общество въ мірБ, — такъ думали въ цБломъ 
округБ, — не имфло болве правъ считать себя избраннымъ 
обществомъ, какъ то, которое собиралось въ бальной зал%, 
пристроенной но подпискВ къ главной гостинницЪ города. 
Эти заповЪдные предЪлы оставались недостунны для еред- 
няго сословія; первоначальные учредители этихь собрашй 
постановили было непрем$нвымЪъ условіемъ, чтобы каждый 
желающій въ нихъ участвовать предварительно доказале свое 
шестнадцати-колБаное дворянское происхождене; но перво 
начальные учредители гамлійскихъ собраній начинали схо= 
дить со сцены; еъ ними вмБстБ миновались и мануэты и, въ 
то время, когда Эдуардъ Уилькинсъ дебютироваль на этихъ 
паркетахъ, два-три магната покушались ввести въ моду 
‚ вальсъ, видфнный ими въ Лондонф, куда онь быль занесенъ 
союзными государями. Состоялся же этотъ дебютъ вотъ ка- 
кимъ образомъ: Эдуардь обЪдалъ у одного сквайра средней 
руки, который былъ родителемь восьмерыхт невзрачыхь 
дочерей, а потому, отложивъ аристократнческую сибсь въ 
сторону, пе слишкомъ-то протестовалъь протавъ ясно выра- 
женнаго старшимъ мистеромъ Уилькинсомъ желашя, чтобы 
сынъ его получилъ доступъ въ гамлійскія собранія. Не такъ 
взглянули другіе сквайры на появленіе сына сетрявчаго въ 
этпхъ священныхъ пред®лахъ; но случай выручилъ Уилькин- 
са. Въ этоть вечеръ ожидали на балъ одну Фетенебельную 
герцогилю съ ея дочерьми. дали ее довольно долго, = на- 
конецъ толпа заколыхалась, засуетилась и почетныя гостьи 
величественно вошли въ залу. Танцы на время пр!останови- 
лпеь, начатый кадриль дотанцовался какъ-то небрежно, вто- 
ропяхъ. За тБмъ послБдовало совЪшане, перебрали веъхъ 
Танцоровъ и оркестру отдали приказаше играть вальсъ. До- 


Чери герцогини закружились въ новомъ танцђ, нъкөторыя , 


ИЗЪ молодых дфвушекь не прочь были послфдовать ихъ при- 

мру; по, увы! оказался недостатокъ въ кќавалераќъ, умЪю- 

Щихъ Вальеировать: Тутъ одинъ изъ распорядителей было 

вепомниль о молодомъ Уплькинсв, только-что вернувшемся 
ГЫ 


а. 
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съ континента. Эдуардъ былъ превосходнымъ тавцоромъ и 
вальсироваль на диво. На слфдующай туръ онъ ангажиро- 
валъ одну изъ молодепькихъ леди ***; герцогиня, мало зна- 
комая какъ съ самими сквайрами Гамли, такъ и съ ихъ 
местными предразсудками, не видфла никакой причины, поче- 
му бы ея красавиц леди Софи не танцовать съ ловкимъ 
кавалеромъ и потому, не справляясь о его родословной, по- 
просила одного изъ распорядителей бала представить ей мп- 
стера Уилькинса. 

Съ этого вечера онъ сталъ любимцемъ молодыхъ дфву- 
шекъ, посфщавшихь гамлійскія собранія; маменьки тоже ни- 
чего не имВли противъ него; за то неуклюже сквайры встрЪ- 
чали его появленіе обидно вопросительными взглядами, а на- 
слЪдники ихъ (т$ самые, которыхъ онъ побивалъ въ Ито- 
нБ) за глаза называли его выскочкой. 


И. 


Положеніе Эдуарда было незавидное. Шо восппганію и по 
вкусамъ, онъ стоялъ выше своего общественнаго положенія: 
ни лекарь, ни пивоваръ въ Гамли были ему не товарищи. 
Не было ему ровни и между молодыми дЪфвушками средняго 
круга; а между тБмъ онъ очень хорошо зналъ то, чего и 
не подозрЪвалъ отецъ, не чаявшій въ немъ души; именно, 
что любая изъ молоденькихъ леди, такъ охотно танцовавшихъ 
съ нимъ на балахъ, сочла бы себя оскорбленною, если бы 
стряпчій, сынъ и внукъ такихъ же стряпчихъ, осм$лился 
предложить ей свою руку. ВеБ унижеюя, вынесенныя имъ 
за, послЗдне годы, своеобразно отозвались на добродушномъ 
по природБ молодомъ человЪкф; онъ находилъ тайное наслаж- 
деніе въ томъ могуществ®, которое давали ему отцовскія 
деньги: онъ почти не торгуясь спфшилъ купить ту самую 
лошадь, къ которой недБли три приторговывался бЪднякъ- 
наслдникъ какого нибудь сквайра. У кого, какъ не у Эдуар- 
да, были самыя щегольскія ружья, самыя породистыя соба- 
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ки. На сквайрамъ, ни ихъ сынкамъ дБла, не было до произве- 
девій искусства, которыхъ, по слухамъ, такъ много было со- 
брано въ дом мистера Уилькинса; но они завидывали его 
собакамъ и ружьямъ; молодой человЪкъ зналъ, что они за- 
видуютъ и потБшался этимъ. 

Черезъ нБеколько времени онъ вступилъ вь бракъ, который 
не хуже любаго другаго брака удовлетворилъ веБхъ и каж- 
даго. Безумно влюбившись въ миссъ .Ламотъ, онъ былъ въ 
восторгЪ, когда она, согласилась стать его женою; отецъ его 
былъ въ восторг отъ его восторга, а также не безъ 
удовольствия вспоминалъ о томъ, что мать миссъ Ламотъ бы- 
ла меньшою сестрою сэра Франка Гальстера. Вступивъ въ 
неровный бракъ, она была отвержена своею семьею п умер- 
ла, оставивъ двухъ дЪтей, сына и дочь. Такъ какъ отецъ 
этихъ дбтей оказался пегодяемъ, привужденнымъ скитаться для 
избБжатя кары законов», то дядя ихъ, сэръ Франкъ,, взялъ 
ихъ на свое попеченіе. Маркъ Ламотъ поступилъ въ военную 
службу, Летищя же жила не совсфмъ завидною жизнью въ 
семействъ своего дяди. Дфла сэра Франка были довольно запу- 
таны, тфмъ пе менће онъ какъ-то странно привялъ предложе- 
ше образованнаго, красиваго, честнаго молодаго челов+ка, 
объщавшаго окружить его племянницу, если не роскошно, то, 
по крайней мр, довольствомъ. Таковъ уже быль его над- 
менный, злой нравъ, что, будучи въ душ очень доволенъ 
этимъ бракомъ, онъ не могъ воздержаться, чтобы не попре- 
кать отъ времени до времени своего новаго родственника его 
плебейскимъ пропехожденіемъ. 

Все это раздражало Эдуарда и оставляло горькое чувство 
въ Летищи. Она страстно любила мужа и гордилась пмъ; у 
нея было слишкомъ много здраваго пониманія, чтобы не оцБ- 
нить его превосходство надъ ея двоюроднымн братьями, 
молодыми Гальстеръ, которые пользовалпсь его лошадьми, 
пили его вина, п, въ тоже время, подсмфивались, въ подра- 
жаніе отцу, надъ его профессіей. Дорого бы дала Летиція, 
Чтобы мужъ ея удовольствовалея чисто семейною жизнью и 
Забыль бы сиЪсивыхъ сквайровъ, оставаясь вдвоемъ съ нею 
Въ роскошной пхъ библіотекћ пли въ прелестной ихъ гостиной, 
Убр анпой лучшими произведеніями скульптуры и живописи 
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Но, быть можетъ, она елиткомъ мпогаго требовала отъ мо- 
лолого человфка, общительнаго отъ природы. Общительность 
же въ те дни считалась неразлучною еъ бражничествомъ; 
Эдуарлъ не любиль пить, а между тъмъ овъ пилъ по невоз$ 
п, мало по малу, сталъ выдавать себя за знатока въ винахъ. 
(Отца сго въ это время уже не было въ живыхъ). Летиція 
не могла надивиться, какое удовольствіе онъ находилъ на 06$- 
дахъ этих людей, которые емотрЪли на него, какъ на «стряп- 
чаго Уилькинса, довольно сноснаго малаго», и не способны 
были оцћнить пи его изящнаго вкуса, ни его артистическихъ 
даровапій. Она забывала, что на этихъ обћдахъ онъ случайно 
сталкивалея съ людьми, которые могли считаться предетави- 
телямп не сословной, но умственной аристократін; когда же 
легке винные пары избавляли его отъ сознанія его неловкаго 
положевія, то рћчь его лилась блестящая и свободная и онъ 
становился достойнт:мъ собесћднпкомъ, хотя бы даже для ка- 
пой-нпбудь заїзжей лондонской знамепитости. Но, желаніе 
блестфть н возбуждать удивлеше вовлекало его все боле и 
болће въ такія траты, которыя нельзя даже было оправдать 
его влеченіемъ къ изящному п къ умственнымъ наслаждешямъ. 
Онъ поставиль себф задачею, чтобы вина его были самаго 
отбориаго свойства, кухнею его зав дывалъ поваръ итамянецъ; 
Летпшя должна была носить самые дорогіе наряды, самыя 
тонкія кружева, такъ какъ средства не позволяли ему уби- 
рать ее въ дорогіе каменья, говаривалъ опъ, съ гордымъ 
смпрешемъ поглядывая на брилманты старыхъ леди и на на- 
кладное золото молодыхъ. И хороша же была Летищя въ 
этпхъ нарядахъ; не даромъ отець ея, какъ говорили, быль 
Французек искатель приключеній; во всей ея особф дышало 
какое-то изящество, какая-то чарующая грація — она была 
создана для общества, а между тђмъ опа ненавидфла его п 
въ одинъ прекрасный день совсфмъ п навсегда распростилась 
съ пимъ. Еще утромъ передъ тбмъ, какъ Эдуарду отправиться 
въ свою контору въ Гамли, она была совершенно здорова; въ 
полдень за пимъ прискакали перепуганпые гонцы; какъ безумный 
онъ кинулся домой, по засталъ ее уже безъ языка, молча сталь 
онъ па колбии подле ел постели, опа была при послћднемъ изды- 
хаши и умерла не проговоривъ ни слова. Какъ послфднее сред- 
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ство заставить его очнуться отъ оцБпенћнія, отчаянія, ему при- 
несли старшую дочь его, Эллиноръ. Видъ неподвижной блЪдной 
матери поразилъ дБвозку несказаннымъ ужасомъ. «Мама, мама,» 
закричала она и, вырвавшись изъ рукъ окружающихъ, кинулась 
на постель: не обращая вниманія на холодъ и неподвижность 
смерти, ова покрывала поцфлуями ея губы и черные, блестя- 
щіе волосы, приговаривая т ласковыя слова, полпыя безум- 
ной нфжности, которыми такъ чаето обмфнивались мать и дочь, 
оставаясь на единБ. Наконецъ, это проявленіе любви п от- 
чаянія, граничившаго съ изступленіемъ, заставило Эдуарда 
стать: онъ тихо взялъ ее на руки п замертво отнесъ въ ка- 
бинетъ. Что тамъ происхолило между отцомъ и дочерью, 
этого пикто не могъ узнать. Поздно вечеромъ мистеръ Упль- 
кинсъ спросплъ поужинать для Эллиноръ, и слуга, явившій- 
ся съ этимъ ужиномъ въ кабинетъ, вид$ль, какъ дочь непо- 
движно лежала на рукахъ у отца и отецъ кормилъ ее, ше- 
стилЪтнюю дъьочку, съ такою же нёжною заботливостію, 
какъ если бы она была шестимеячнымъ младенцемъ. 


ИЕ 


Съ этого времени связь между отцемъ и дочерью съ каж- 
дымъ днемъ становилась крЪиче и н6жнфе. Каждый разъ, 
когда мистеру Уилькинсу случалось обфдать дома, Эллипоръ, 
успфвшая между тБмъ пообЪдать и даже поужинать въ дфтекой, 
присутствовала за его столомъ, сидя на томъ самомъ мете, 
гдъ сиживала ея мать. Что-то забавное п въ тоже время 
грустное было въ степенномъ вид дфвочки, старавшейся под- 
держивать достоинство занимаемаго ею поста, пока она порой, 
одолБваемая дремотой, не никла головкой, оставляя недого- 
воренной начатую разумную рЪчь. Няни отзывались о ней, что 
она «умна не по лфтамъ», и пророчили на этомъ основан, 
что она не жилецъ па бфломъ свЪфтф. Но пророчество это не 
сбылось, между тфмъ какъ веселый, пухленькій грудной ре- 
бенокъ занемогъ скоропостижно и умеръ въ тотъ же день. 
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Сосредоточенная тихая горесть Эллиноръ возбудила серьез- 
ныя опасевія за ея жизнь, отецъ ея оставилъ всё дБла, веЪ 
удовольствія, чтобы ухаживать за своей любимицей. Ни одна 
мать, не говоря уже о самой преданной нян, не могла бы 
сдЪлать болђе, чфмъ дБлалъ мистеръ Уилькинсъ для Эллиноръ. 
Благодаря его заботамъ, она оправилась отъ своей печали, 
медленно, съ трудомъ, но оправилась; и тутъ-то вся сила 
ея привязанности, сжатой въ тЬсные предБлы, излилась не- 
удержимымъ потокомъ на отца, и наградила его съ азбыт- 
комъ за всБ его попеченя.. Съ восхищеніемъ выслушивалъ 
онъ разсказы няни о томъ, какъ за часъ, по крайней мЪр®, 
до его прихода, Эллиноръ начинала убирать свои игрушки и 
убаюкивать своихъ куколъ. Потомъ она усаживалась и начи- 
нала внимательно прислушивалься. Разъ какъ-то няня выра- 
зила удивлеше, что она на такомъ далекомъ разстояніп узна- 
етъ шаги отца, сама няня какъ ни прислушивалась, ничего 
не могла разслышать. 

— ГдЪ жъ тебЪ разслышать, отвЪчала Эллиноръ: —онъ те- 
6$ не папа. 

Мистеру Уилькинсу было приятно, чтобы дочь смотрЪла 
на него, какъ на источникъ всЪхъ своихъ радостей; онъ даже 
слегка ревновалъ ее ко всякому, кто осм%ливался сдБлать ей 
подарокъ или доставить удовольствіе, не избравъ его къ по- 
средники. 

Наконецъ, пришла для Эллиноръ пора болБе серьознаго 
образованія, нежели то, какое могла преподать ей добрая 
старая няня. Отедъ ея вовсе не желалъ брать на себя роль 
наставника, такъ какъ роль эта сопряжена была съ необхо- 
димостью случайнаго порицанія и случайнаго употребленія 
власти, а такая необходимость, чего добраго, помБшала бы 
ему оставаться идоломъ своей дочери. Й такъ, онъ поручилъ 
леди Гольстеръ выбрать между ея многочисленными «рго{во вез» 
гувервантку для Эллиноръ. Веф его инструкціи по этому дфлу 
ограничились слБдующиемъ: Р 

— Вы знаете, что нужно для молодой благовоспитанной дф- 
вушки, и, я увфренъ, гораздо лучше меня съумЂете выбрать 
гувернантку дая Эллиноръ. Объ одномъ прошу васъ, выбери- 
те такую, которая не вздумала бы женить меня на себБ и 
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не м5шала бы Эллиноръ наливать мнЪ чай и дфлать все, что 
ей заблагоразсудится. Она слишкомъ хороша такъ какъ она 
есть, и пеправлять ее нечего; пужно только научить ее тому, 
что должна знать благовоспитанная дБвушка. 


Выборъ палъ на миссъ Монро —тихую, разумную женщину 
лЬтъ сорока, и трудно было рбшить, кто болБе старается 
избфгать другъ друга, —она ли мистера Унлькинса или мистеръ 
Уилькинсъ ея. УКизнь таки порядочно потрепала миссъ Мон- 
ро; она слишкомъ много работала черезъ силу, чтобы не 
дорожить своими свободными вечерами въ классной комна- 
тБ, проводимыми ею за чаемъ съ киигою въ рукахъ или за, 
перепиской; между нею и Эллиноръ существовало взаимное 
‚сношене, по которому она предоставляла молодой дБвушкБ 
по вечерамъ полную свободу располагать собою. 


Единственный человЪкъ, съ которымъ зналея мистеръ Упль- 
кинсъ изъ собственнаго своего круга, въ Гамли былъ недав- 
но опредФливпийся священникъ, холостякъ, однихъ съ нимъ 
лфтъ, обладавший большою ученостью. Мистеръ Нессъ путе- 
шествовалъ по Европ$ въ качеств баккалавра, посланнаго 
отъ своего Факультета какъ разъ въ то время, когда и ми- 
стеръ Уплькинсъ быль за границей; отъ этого времени у 
нихъ уцблъло много общихъ знакомыхъ п общихъ воспомнна- 
ній и это-то обстоятельство было первымъ поводомъ къ ихъ 
сближенію. 

Мистеръ Нессъ отъ времени до времени соглашался брать 
къ себф на домъ одного — другаго ученика съ тъмъ, чтобы 
приготовить его въ университетъ. Хотя опъ и быль слиш- 
комъ лбнивъ, чтобы самъ пріискивалъ себБ учениковъ, тЬмъ 
не менће, разъ взавшись за дБло, полагалъ извїстнаго рода 
гордость въ томъ, чтобы исполнить его хорошо. 


Когда Эллиноръ было около четырнадцати лЬтъ, къ мистеру 
Нессу поступилъ учевикомъ нЪкто мистеръ Ральфъ Карбетъ. 
У отца Эллиноръ вошло въ обычай делать учениковъ мистера 
Несси своими знакомыми: гостепріимство его утратило съ годами 
характеръ изящества и изысканности, но онъ оставался все 
тбмъ же хлЇбосольнымъ хозяйномь и ет арени 
Уудовольсте въ обществ молодежи. 
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Молодой мистеръ Карбетъ былъ родомъ изъ дальняго граф- 
ства п принадлежаль къ одному знатному семейству. Не будь 
онъ такъ осмотрителенъ и серьезенъ характеромъ, по лЪтамъ 
его можно было назвать еще мальчикомъ; въ то время, когда, 
онъ сдфлался учепикомъ мистера Несса, ему было всего во- 
семнадцать лћтъ. Но, немного найдется людей, которые п въ 
двадцать пять лътъ столько бы передумали, сколько успълъ 
передумать молодой мистеръ Карбеть: въ голов его уже 
сложился планъ послБдующей его жизни; онъ уяснилъ себЪ 
т$ цфаи, къ которымъ преимущественно желалъ достигнуть 
въ далекомъ будущемъ и избраль вернЪйшіе пути для ихъ 
достиженія. Такъ какъ онъ быль младшимъ сыномъ въ семь, 
то родпые пзбрали для пего поприще юриста — что совпадало 
и съ собственными его стремленіями и способностями. Но 
отецъ его не былъ честолюбивъ — все, чего онъ желалъ для 
него, было—обезпечить ему возможность жить такъ, какъ по- 
добаетъ джентльмену; но мечты молодого человЪка шли далёе. 

Звавіе пера, дъятельность государственнаго человћка,-—та- 
кова была цБль, которою онъ задался. Первымъ шагомъ къ 
достижению цфли было—отличиться въ универсптетв, и для 
этого-то Карбетъ уговориль отца заплатить мистеру Нессу 
ту зпачптельную сумму, за которую онъ брался готовить мо- 
лодыхъ людей въ университетъ. Добродушный старый сквайръ 
былъ въ н®сколько стБененныхъ денежныхъ обстоятельствахъ, 
но онъ на все согласился, лишь бы не выслушивать аргумен- 
тацін, мёшавшей ему предаться обычной послБобЕт ой дре- 
мот%. 

Но никогда еще у мистера Несса не было такого отличнаго 
воспитанника, какъ Ральхъ; онъ работалъ даже болТе, чфмъ отъ 
него требовалъ его наставникъ и посвящалъ пріобрфтенію раз- 
ныхъ познаній тБ часы, которые оставались свободными отъ 
собственно научныхъ занятй. Какъ наставникъ, такъ и воспи- 
танникъ привыкли искать отдохновенія въ обществ” мистера 
Уилькинса. То мистеръ Нессъ приглашалъ его въ свободные 
дни отобЪдать у него въ дом, то самъ мистеръ Уилькинсъ, 
съ свойслвеннымъ ему безпечнымъ хлЬбосольствомъ, звалъ къ 
себ мистера Несса съ молодымъ мистеромъ Карбетомъ. Въ 
этомъ послБднемъ случа за обБдомъ обыкновенно предсБда- 
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тельствовала, по крайней мБрЪ номинально, Эллиноръ, успёв- 
шая, впрочемъ, отобфдаль гораздо ране съ миссъ Монро: 
Она была очень мала п тщедушна для своихъ ЛЁтъ, такъ 
что отцу ея и въ голову не приходило, что она уже выхо- 
дитъ изъ дётетва-—и между тЪмъ по умственному развитию и 
сия характера она была уже женщина. Такъ молодые люди, 
до времени попавъ въ общество старшихъ, освопвілись є 
этимъ обществомъ оба находили въ немъ удовольствие. Ми- 
етеръ Карбетъ нер%дко вставляль свое елово въ разговоръ 
джентльментовъ, спорилъ п приставалъ поочередно то къ той, 
то къ другой сторон. Эллиноръ сидЗла молча; изрђдка въ 
темныхъ глазахъ ея изображались страстное участіе, порою 
страстное негодоваше, когда мистеръ Карбетъ, задЪфвавний 
веБхъ п каждаго, позволялъ себЪ нападать на ея отца. РальФъ 
видЪль ея раздраженіе и забавлялся имъ. Мистеръ Несеъ 
и мистеръ Уилькинсъ выписывали вмћетБ одинъ экземпляръ 
Тітеѕ и на Эллиноръ лежала забота объ псправной передачЪ 
газеты пзъ дома ея отца въ пасторскій домъ. Отецъ ея лю- 
биль пробфгаль столбцы не торопясь. Молодой мистеръ Кар- 
бетъ живо интересовался политикой, и, заждавшись газеты, 
самъ отправлялся за нею. На полдорог ему не рЪдко встрЪ- 
чалась запыхавнгаяся Эллиноръ и спфиила принести свою 
повпнную: «Пожалуйста извините меня, мистеръ Карбетъ; па- 
па только-только что дочиталь газету». Сначала онъ отв - 
чаль на эти извинешя довольно сурово; впослёдствш онъ 
смиловался, успокоивалъ ее, что бБды большой нЪтъ и часто 
провожалъ ее до дому, подъ предлогомъ взглянуть на ея садъ 
п дать ей тотъ или другой совЪтъ о ея цвътахъ. 

Она привыкла искать опоры въ его совЁтахъ, въ случай- 
ныхъ проявлешяхъ участія, въ снисходительной его заботли- 
вости. Правда, онъ быль въ отношенш ея взыскательн%е, 
чБмъ кто либо другой, но, странное дфло, за это-то она и 
была ему благодарна. Ему нравилось рисоваться въ отноше- 
Ши ея своимъ превосходствомъ; впрочемъ, пока, они остава- 
лись большими друзьями-—не болфе. 

Между тбмъ з мистеръ Уилькивсъ, совершенно было прервав- 
ШіЙ въ первые два года своего вдовства всякя связи съ 06- 
ществомъ, снова началъ выБзжать; со смертью отца и жены, 

ё 
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онъ лишился всякаго виБшняго контроля, всякой поддержки 
и сталъ тратить на удовольствія то время, которое ему сл%- 
довало бы проводить за дфлами въ конторЪ. До сихъ поръ 
оно позволялъ себф отлучаться на охоту только случайно: 
теперь же эти отлучки вошли у него въ привычку; онћ стоили 
ему большихъ денегъ и нерБдко случалось, что его не было 
въ Гамли какъ разъ тогда, когда его присутствіе тамъ было 
необходимо. Стали поговаривать въ город о новомъ стряп- 
чемъ, которому уже была обфщана поддержка двухъ самыхъ 
вшятельныхЪ Фамилій въ графств. паходившихъ, что мистеръ 
Уилькинсъ далеко не такъ исправенъ, какъ его отецъ. Сэръ 
Франкъ Гальстеръ призвалъ своего родственника и передалъ 
ему о предполагавшейся перемънЪ и въ тоже время въ до- 
вольно р®зкихъ выраженіяхъ выставилъ ему все безразсуд- 
ство его поведенія, преимущественло налегая на то, что не- 
умТїстно ему, мистеру Уплькинсу, тягаться въ забавахъ п въ 
образЪ жизни за благородными землевлад®льцами. Эдуардъ 
вспыхпулъ. Запутанное положеніе дълъ сэра Франка было 
ему хорошо извЪетно и, сравнивая его съ круглою суммою, 
завфщанчою ему его собственнымъ отцомъ, онъ не могъ воз- 
держаться, чтобы не высказать ему нБсколько горькихъ истинъ, 
слЬдетвіемъ которыхъ былъ окончательный разрывъ между 
Гальстеръ Кортомъ н Фордъ-Банкомъ (этимъ посл днимъ име- 
немъ окрестилъ Эдуардъ Уилькинсъ свой наслбдственный 
д0мъ). 

Ссора эта возымфла два непосредственныхъ дЕйствія: во- 
первыхъ, мистеръ Уилькинсъ публиковаль въ газетахъ, что 
нуждается въ надежномъ помощник, который взялся бы подъ 
своею отвфтетвенностью и подъ надзоромъ самого мистера 
Уилькинса вести его дбло. Во-вторыхъ, онъ поспфшилъь на- 
вести въ герольди справки о томъ, не принадлежитъ ли онъ 
къ одному роду съ своими одноФамильцами въ южномъ УэльсЪ, 
которые съ н$котораго времени стали называться своимъ 
прежнимъ именемъ—Де-Уинтонъ. 

На оба запроса воспослдовалъ топи отвЁтъ: 
одна изъ главныхъ адвокатскихъ Фирмъ въ Лондон рекомен- 
довала искуснаго, уже немолодаго клерка, котораго мистеръ 
Уилькинсъ поспфшиль выписать, предоставивъ ему самому 
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назначить себБ плату. Прп этомъ клеркъ себя не обядфлъ, но 
мистеръ Уилькинсъ не жалблъ денегъ. Изъ герольди отв%- 
чали, что его обнадежили возможностью признать его вЪтвью 
одного генеалогическаго дерева съ южно-уэльскими его одно- 
Фамильцами, — но предупредили, что необходимыя для этого 
справки и законныя формальности потребуютъ значительныхъ 
издержекъ. Въ виду благопріятнаго рБшенія дЪла, мистеръ 
Уилькписъ не испугался никакихъ издержекъ п написалъ въ 
герольлію, прося навести всф требуемыя справки въ нанско- 
рЪйшемъ времени. Между тБиъ самъ онъ отправился въ Лон- 
донъ, съ тБиъ, чтобы заказать себЪ карету съ гербами Де- 
Уинтонскихъ Унлькинсовъ на дверцахъ и не иначе сталъ %3- 
дить на обфды, какъ въ этой карет, хотя до сихъ поръ 
всюду разъёзжалъ въ Фаэтон, пропсходившемъ по прямой 
ллНа отъ старомодной одноколкп его отца. 

Но не смотря на все это, сквайры, его кліенты, только под- 
смЂивались надъ нимъ и ни на волосъ не измняли въ отноше- 
ни его своего надменнаго обращевія. 

Новый клеркъ, мистеръ Донстеръ, былъ человћкъ молча- 
ливый п очень почтенный съ виду, хотя въ его наружности 
и не было ничего джентльменскаго. На его неподвижномъ 
лаць выражалось одно — сосредоточепное вниманіе къ тому 
пменво дЪлу, которое въ данную минуту лежало на рук$. 
Порою въ глубокихъ впадипахъ его глазъ яркимъ пламе- 
менемъ мелькала мысль, но онъ тотчасъ же сифшилъ пода- 
вить эти внезапныя вспышки. Первымъ его дђломъ, какъ 
только онъ поступилъ въ должность, было — привести веЪ 
дБловыя бумаги въ тотъ стройный порядокъ, котораго имъ 
не доставало по смерти стараго мистера Уилькпнса. Будучи 
самъ щенетильно аккуратенъ въ испояненіп своихъ обязан- 
ностей, опъ не скрывалъ своего неудовольствія, если младшіе 
писцы опаздывали получасомт являться въ должность п все таки 
пріучилъ ихъ приходить за пять минутъ до открытія конто- 
Ры. Самому мистеру Уилькинсу жутко приходилось отъ акку- 
ратности его новаго конторщика; мистеръ Донстеръ, нанавъ 
на какое нибудь непростительное упущеніе въ дБлахъ кон- 
торы, только приподнималъ брови и сжималь губы, но лег- 
че бы было мистеру Уилькинсу, если бы онъ выразиль свое 
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неодобреніе словами. Мало по малу въ немъ развилась скрыт- 
ная, почтительная антппатія къ мистеру Донетеру. Съ года- 
мн мистеръ Уплькинсъ все болБе п боле подпадалъ вліянію 
безотчетпыхъ ощущеній въ ущербъ вліянію своего разсуд- 
ка. Онъ и не думалъ подавлять нервическое раздражеше, кото- 
рое вызывалъ въ немъ непомћрный, непріятный голосъ мистера 
Донстера: провинціальный выговоръ послЪдняго оскорблялъ 
изнфженный слухъ его патрона; ве мало также раздраже- 
нія причинялъ мистеру Уилькинсу зеленый сюртукъ, который 
постоянно носилъ новый клеркъ. Но худшею, быть можетъ, 
виною мистера Донстера было то, что овъ дЬйствительно 
былъ несцфнимъ во многихъ отношешяхъ. «Цакъ же, настоя- 
щій кладъ!» отзывалея объ немъ мистеръ Уплькинсъ посл 
обТда; но позожительная ненависть зрЪла въ немъ къ этому 
кладу по мЪрТ того, какъ онъ уб\ждалея, что мистеръ Дон- 
стеръ сталь для него незамбиимымъ въ лтл". Между тм 
довЪрители мистера Уплькинса вторили его словамъ п отзы” 
вались о мистерф Донстер$, какъ о правой рук своего го- 
сподина, о настоящемъ кладф и не могли нахвалиться имъ. 
Веб эти толки не доходили до Эллиноръ, жизнь которой 
текла безмятежно: въ ея глазахъ любимый отец оставался 
лучшимъ, добрЪйшимъ, очаровательнйшимъ изъ людей; она 
любила миссъ Монро, веБхъ слугъ, въ особенности же кучера 
Ликсона. Диксонъ выросъ вмЪфетЪ съ ея отцомъ и свобода обра- 
щенія, установившаяся между ними еще въ д\тствЪ, отчасти 
уцфлЬла и въ позднћйшіе годы, не смотря па чувства почти 
тельнаго удивленія, которыя Диксонъ ппталъ къ своему го- 
сподину. Опъ былъ красивый, коренастый старикъ; Эля- 
поръ избрала его разъ навсегда въ повфренные разныхъ 
своихъ маленькихъ затЪй, съ которыми она боялась навязы- 
ваться мистеру Карбету, лучшему своему другу послћ отца 
п Диксона. Мистеръ Карбетъ нфсколько разъ уже замфчаль 
ей обинячкамп, что такія задушевныя отношенія съ слугами, 
по его мнБнію неприличны. Наконецъ, видя, что Эллпноръ 
пе возьметъ въ толкъ его намековъ,— онъ высказался прямо 
и тутъ въ первый разъ онъ увпдБлъ ее разсерженною. Элли- 
норъ была еще слишкомъ молода, чтобы умЪть Формулиро- 
вать свой чувства; ова разразилась отрывпстымип восклица- 
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ніями въ род слБдующихъ: «какой срамъ! добрый, милый 
Дикеонъ, который въ честности п преданностн не устунитт 
любому нобльмену! Я люблю его гораздо больше, чћмъ васъ, 
мистеръ Карбетъ, и всегда буду съ нимъ разговаривать!» 
Тутъ она залилась слезами и убЕжала, и нп за что: не хо- 
тула вернуться, Чтобы проститься еъ мистеромъ Карбетомъ; 
а между она знала, что теперь даже съ нимъ не увидится, 
такъ какъ онъ на слбдуюций же день уфзжалъ къ отцу, а 
тамъ долженъ былъ отправиться въ Кембриджъ. 

Ральфъ считалъ своимъ долгомъ дать добрый совїтъ сироті, 
не лмёвшей никого, кто бы растолковалъ ей тБ лриличія, въ 
которыхъ воспитывались его собственныя сестры; неудача по- 
пытки была ему обидна и онъ ућхалъ изъ Гамли огорченный 
п раздосадованный. Что же касается до Эяяиноръ, то, узнавъ 
на другой день, что онъ уфхалъ не на шутку, —у\халь, не ска- 
завъ ей ии слова на протцанье, она заперлась въ своей ком- 
нате и заплакала горькими слезами, въ которыхъ самообвппе- 
ше примЪилявалось къ горести разлуки. Къ чаю она вышла 
въ класспую комнату, но все время просид®ла спиною къ свфту 
и, какъ только миссъ Монро обратилась къ своимъ упражне- 
ніямъ въ испанскомъ языкђ, такъ она, незамфченная, прокра- 
лась въ садъ; тутъ она было думала снова дать волю своимъ 
слезамъ, но ясность лётняго вечера какъ будто пристыдила 
ея безумное горе. 

По сосфдетву съ цвфтникомъ паходился небольшой клочекъ 
заросшей травою земли, въ самой срединЪ котораго возвыша- 
лась группа старыхъ деревьевъ. Корни этихъ деревьевъ тор- 
чалп изъ земли, осенью листва ихъ въ такомъ изобниия заеы- 
пала почву, что весною трава выростала на ней чрезвычайяо 
ръдко, за то нигд ве было такого изобимя поденфжниковъ. 

Корни этихъ старыхъ деревьевъ были любимымъ мфстомъ 
ЭЗланноръ для ея пгръ; такос-то мЪфето въ промежуткї корней 
было отведено ею подъ кухню для своихь куколъ, а такое-то 
п0дъ гостиную и т. д: Мастерь Карбетъ довольно презри- 
тельно относилея къ ея нграмъ и потому она не часто водила 
его сюда. За то Диксонъ принӣмалъ въ ея заботахъ о куклахъ 
такое живое, дЪятельное участіе, какъ будто самому ему было 
не сорокъ лфть, а шесть. На этотъ разъ, заглянувъ въ свой 
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любимый уголъ, Эллиноръ нашла въ немъ иБсколько новыхъ 
украшеній для кукольной гостиной, очень искусно выдланныхъ 
изъ сосновыхъ шишекъ. Догадываясь, что это подарокъ Дик- 
сона, она со всБхъ ногъ бросилась его отыскивать, чтобы 
отблагодарить его. 

— Что это такое приключилось съ моею пригожею барыш- 
нею? спросиль Диксонъ, какъ скоро разглядфль ея заллакан- 
ное лице. 

— Такъ себБ, пустяки, отвфчала она, красн%я. 

— Или бфда какая случилась? Не могу ли‘ я пособить? 
спросиль Диксонъ, помолчавъ. 

— О нфть, ничего. Мистеръ Карбетъ уБхалъ пе проетив- 
шись со мною, вотъ и все. — И Эллиноръ, казалось, снова 
была готова заплакаль. 

— Не слБдъ ему было такъ дБлать, рфшительно замћтилъ 


Диксонъ. 
— Но я сама была виновата, посп$ шила Эллиноръ за пего 


заступиться. 

Диксонъ пристально логлядлъ на нее изъ подъ свояхъ на- 
висшихъ бровей. 

— Онъ сгалъ выговаривать ми, что я не такъ себя веду, 
какъ его сестры, какъ будто я непремЪнно должна во всемъ 
брать примЪръ съ другихъ, вотъ я и обидБлась, и убћжала... 

— Такъ это сама мисси не хотБла съ нимъ проститься. 
Ну, не слБдъ было и мисси такъ дБлать. 

— Но, Диксонъ, я терпть не могу слушать выговоры. 

— Сдается мн, что вы и такъ ихъ не слишкомъ-то много 
слушаете. То-то, моя пригожая, а я все таки скажу, что 
мистеръ Карбетъ говорилъ дБло: барину, видите ли, некогда, 
миссъ Монро ужъ больно ученостью озабочена, мамаши у васъ 
нБтъ, такъ кто же вамъ скажетъ, что пристало для молодой 
леди, и что нътъ. А мистеръ Карбетъ все-таки изъ хорошаго 
дома, У ОТца его, слышалъ я, лучший конскій заводъ въ цБ- 
ломъ Шрошнир%, и сестрицы его деликатно воспитаны. 

— Ахъ ты мой милый Диксонъ! Да ты не знаешь, за что 
онъ мнв выговариваль и я тебф этого не скажу. Только ужъ, 
врь мн, если мпстеръ Карбетъ и быль немножко правъ, 
то во многомь онъ совсёмъ быль не правъ. 
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— Ну, да вы не убивайтесь,—в%дь вы у меня умница; пат- 
ронъ, какъ увидигь ваши красные глазки, чего добраго, пе- 
репугается, а у него и такъ много горя... , 

— Горя! у него много горя! О Диксонъ, какъ же это такъ? 
воскликнула Эллиноръ н лице ея мигомъ приняло не дБтски 
озабоченное выраженіе. = 

— Да такъ, особеннаго ничего нётъ, неопредленно отвђ- 
чалъ Диксонъ. — Только пе лежитъ у меня сердце къ этому ти- 
хонЪ Донстеру и сдается мн, что онъ крћико донимаетъ пат- 
рона. 

— Я ненавижу мистера Допстера, съ жаромъ воскликнула 
Эллиноръ.—Въ первый разъ какъ опъ придетъ къ папа 06%- 
дать, я не скажу съ нимъ ни слова. 

— Мисси будетъ вести себя такъ, какъ прятифе папаш%, 
увфщательнымъ тономъ замътилъ Диксонъ. И съ этими словами 
закадычные друзья разстались. 


ІҮ. 


На слГдующее лБто мистеръ Карбетъ спова прібхалъ за- 
нпматься съ мистеромъ Нессомъ. Самъ онъ мало измфнился 
за послБдий годъ, да врядъ ли и было чему измФияться въ 
его рано сложившемся характерЪ. Тїімъ болће поразила его 
перемЪна, происшедшая съ Эллиноръ Уплькиисъ. Изъ тще- 
душной дЪвочкн она стала высокою стройпою дВвушкою, обЪ- 
щавшею сложиться въ пастоящую красавицу. Она заст$н- 
чцво встрЪтила своего стариннаго строгаго друга, потому что 
она не могла забыть, при какихъ обстоятельствахъ они разста- 
лись, и вполнв была убЪжденя, что онъ этого пе забылъ и пе 
могъ ей простить. Въ сущности же онъ давно забылъ объ 
этомъ и думать. А она между тЪмъ, бъдпяжка, желая дока- 
зать ему свое раскаяніе, изо всЁёхъ сить старалась обуздать 
свою мальчишескую рЪзвость; благодаря этимъ успліямъ, онъ 
увндЪлъ въ ней молодую леди, исполненную достоинства, и изя- 
щества. Впрочемъ, подъ этою, слегка чопорною внЁшностью, 
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не трудно было подмВтить живую струйку сл дБтской само- 
бытности, п чего, чего пе пускаль онъ въ ходъ, чтобы снова 
вызвать эту струйку па поверхность. 

Успъхъ его быль полный. Никому изъ близкиухЪ не прихо- 
дило въ голову слБдить за молодыми аюдьми, ла п сами моло- 
дые люди пе подозрЪфвали къ чему идутъ. Мистеръ Упльктисъ 
все еще смотрЪль па Эллипорт, вакъ на ребейка; миссъ Менро 
была озабочена собствеппымъ усовершенствовамемъ въ пау- 
кахъ; мистеръ Нессъ хлопоталъ падъ Горашемъ, котораге 10- 
товилея издать съ собственными иримбчатями. А между тЬмЪ 
къ концу лБта молодые люди была безумно ваюблены другъ 
въ друга или, вЪрибе, Эллиторь была безумно влюблена въ 
него, а ошъ па столько быль влюблешь въ пее, па сколько это 
было совмстпо съ разсудочностью, прсобладавшею въ пемъ 
надъ силою чувства. Впрочемт, за исключешемь этой привя- 
зашостл, возникшей между молодой четой, все шло по старому. 
Эллипоръ точно также вставала рано, иоила отца часмъ п 
сопровождала сто послі завтрага въ кабниетъ; туть опа во. 
село болтала сь нимъ, зашивала его перчатки и, новиенувъ 
на его рук, отправлялась съ нимъ на конюшви, гдЪ она 
кормила п трепала рукою самыхъ пугливыхъ лошадей, между 
тЪмъ какъ отецъ ея разговариваль съ Диксономъ. Мистеръ 
Ушлькинсъ вообще пе слишкомъ-то торопился по утрамь въ 
свою контору. — Проводивъ его, она возвращалась къ миссъ 
Мопро и садилась за уроки. Нельзя сказать, чтобы паучныя 
запятія Эалиноръ шли съ особенною правильностью: только 
. любовь къ отцу могла бы побудить ее серьозцо запяться тою 
или другою отраслью знашя, по она знала, что мистера Упль- 
кинса вполнф удовлетворяетъ тотъ пестрый запасъ поверх- 
ностпыхъ свБдБній, благодаря которому опа могла быть для 
него прятною собесЕдницей. 

Миссъ Мопро и Эллиноръ обБдали н пили чай вдвоемъ, — 
и то и другое очень рапо. Гуляли овБ обыкновенно въ саду, 
такъ какъ миссъ Монро терпить пе могла ни усталости, ни 
грязи, большаго дождя и постоянно уклоцялась отъ большахъ 
прогулокъ. Часовъ въ семь возвращался мистеръ У плькинсъ; 
въ ТБ дни, Когда опъ обЪдадъ дома, опъ постоянно пригла- 
шалъ или мистера Несса, или мистера Карбета, пли кого 
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другого. ИзрТдка, п то пеохотно, приглашалъ онъ мистера 
Допстера п въ тБ дип не долго засиживалея съ свопмь собе- 
сфдингомь съ глазу на глазъ, а сибшиаъ изъ за обфда къ 
Эллиноръ въ библіотеку. Со всТми остальными свовми гостями 
мистеръ Упаькиись подолгу оставался за столомъ; съ мис- 
теромъ Нессомъ сего удерживала запимательность разговора, 
съ остальными хорошее вино, на которое онъ не любилъ 
свушиться. 

Мястеръ Карбетъ обыкновенно оставляль своего паставника 
у мистера Уплькииса вдвоемъ ч самъ спїишилъ въ библотеку. 
Тугь опъ подсаживался къ Эллиноръ, разспрашивалъ ее о 
томъ, о другомт, шутнлъ съ пей, разсказываль ей о своей 
матери п сестрахъ, какъ о личпостяхъ, съ которыми ей рано 
пли поздно предстонтъ познакомизься п умђлъ овладЪть вебмъ 
ея внимашемъ. Миссъ Монро ту1ъ же присутствовала, успо- 
коенная въ своемъ чувствЪ прпличія тфуЪъ соображепіемъ, 
что вфроятно самъ мистеръ Унлькинсъ знаетъ, что дЪлаетъ, 
допуская такую короткость между молодымъ человЪфкомъ и 
свосю дочерью. 

Мистеръ Карбетъ задавалъ себ вопросъ: слбдуетъ ли ему 
передъ отъБздомъ высказаться передъ Эллиноръ и связать ее 
объщаніемъ. Ему не хотфлось обратиться съ Формальшымъ 
предложешемъ къ мистеру Уплькинсу, пе потому, чтобы онъ 
сомнфвалсел въ его согласш, за это согласіе ручалось ему 
сиисхожденіе, съ которымъ мистеръ Уплькинсъ смотрЪлъ на, 
короткость пхъ отношешй. Но д®ло въ томъ, что этотъ 
шагъ повлекъ бы за собою переговоры съ его собетвеннымъ 
отцомъ, который ничего еще не подозрЪваль и, конечно, 
Взглянулъ бы на все дБло, какъ на мальчишескую блажь. 
НЪтъ, Ральфъ ръшилъ, что съ мистеромъ Уплькинсомъ онъ 
годъ, другой, подождетъ говорить. 

Но не слбдовало ли ему самой Эллипоръ открыться въ 
евоей любви и намБреши жениться на ней? 

Опять-таки и тутъ молчаніе казалось ему болБе благо- 
разумною тактикой. Не потому, чтобы онъ сомнфвался въ 
прочности собственнаго чувства, въ немъ онъ былъ увЪфренъ. 
Но, Формальное предложепіе съ его стороны обязывало Эл- 


линоръ во всемъ открыться отцу; не исполнивъ этого обяза- 
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тельства, она много потеряла бы въ его глазахъ, а между 
тЕмъ этотъ поступокъ съ ея сторопы повлекъ бы за собою 
тБ самыя неудобства, во избЪжаше которыхъ овъ отложилъ 
до поры до времени всякое личпое объяспевіе съ мистеромъ 
Уилькинсомъ. 

Во взаимности Эллиноръ онъ быль увћренъ; самолюбіе не 
дозволяло ему пи на минуту усомниться въ ея постоянств%. 
«Къ тому же, разсуждалъ опъ съ собою для вяшщаго своего 
успокоен!я. — Кого она видитъ? Эти безмозглые Гальстеръ, 
которые должны бы были гордиться такою кузиной, не хо- 
тятъ и знать о ея существовани и дурно отзываются о ея 
отц%. Вся деревеныцина этого, по истинф Беотійскаго шайра, 
ластится ко миЪ вовсе не за мон личныя достоинства, а потому, 
что отецъ мой ведетъ свой родъ отъ Плантагенетовъ, на 
нее же они смотрятъ свысока. Тъмъ хуже для ни ъ и тїмъ 
лучше для меня. Я стою выше этихъ устарфлыхъ предраз- 
судковъ; что тамъ ин говорите, а дочь богатаго стряпчаго 
вовсе не дурная партія для меня, младшаго въ род. Года 
черезъ три, черезъ четыре изъ Эллиноръ выйдетъ великолЬи- 
ная женщина; у пея какъ разъ тотъ стиль красоты, кото- 
рымъ восхищается мой отецъ. Я не буду торопиться, и все 
въ свое время придетъ къ благополучной развязкЪ». 

И такъ, онъ простился съ Эллиноръ,- простился неохотно 
и ніжпо, но въ такихъ выраженіяхъ, что каждое его слово 
могло быть повторено во вссуслышапіе на торговой площади 
Гамли. Мистеръ Уплькиисъ почти приготовился выслушать 
отъ молодаго человћка признаше, сущность котораго была 
ему нгпередъ певїстпа. Но овъ ошибся въ своемъ ожидапіп. 

СаТдующие два тода прошли безъ особенныхъ перемфиъ, 
по крайней мТрЪ такъ мсгло показаться поверхностному 
наблюдателю. Мистеръ Унлькинсъ съ каждымъ годомъ болће 
п боле втягивалея въ безмятежисе наслажденіе благами 
жизни, и при этомъ пельзя сказать, чтобы сушшость того, 
5то составляло для него блато жизни, улучшилось, а разв% 
паобороль. Для пего уже не выфли прежней цЪнности ин 
ғииги БТевролего ссуусэнако седержея, ии статуи, вв гра- 
вюТы, за 10 снЪ кидель сумасшелшія депьги на лошадей, па 
ғгпо и на с10лъ. Бъ этомъ кс было ничего положительно 
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порочнаго, большая часть людей, съ которыми онъ сходился 
вь свои досужіе часы, дБлало то же самое; за то они въ 
другіе часы, когда его не было съ шэш, имфли своп обязан- 
ности, которыя пснполияли по мБрф свояхъ силъ и разумћнія. 
Олппъ мистеръ Унлькинсъ, недовольный свонмъ иоложешемъ, 
уклопялся отъ сопряженныхъ съ нимъ обязанностей. 
Вставалъ онъ поздно и каждый разъ приходилъ въ раздра- 
жеше, когда мистеръ Донстеръ, значительно поглядызач на 
конторскіе часы, докладываль своему господину, что такой- 
то киентъ, прхавний въ условленное время, прождаль его 
боле часа. «Зачбмъ вы сами не переговорили съ нимъ, Дон- 
стеръ? Я убЪжденъ, что вы съумБли бы сдблать не хуже 
меня. » — Подобнаго рода отвЪтомъ мистеръ Уилькиисъ старался 
порою задобрить человЪка, котораго въ душ пе лобиль и 
боялся. На что обыкиозенио мистеръ Допстеръ отвфчаль 
свопмъ ровиымъ, дЪаовимь топомъ: «О сэръ, да развБ они 
станутъ говорить о с7олхъ дБлахъ съ лицемъ иодчиненнымъ!» 
И каждый разъ посл подобнаго разговора въ головВ мис- 
тера Уплькипса возникала мысль о томь, какь удобно было бы 
взять къ соб Донстера компапьономъ и свалить на него 
всю отвътствешость п самую суть дЪла. Докучливые кменты, 
забиравииеся спозаранку, могли пе довбрять клерку, но съ 
компапьономЪ опи могли обо всемъ говорить откровенло. 
—-Правда, поперегъ этихъ соображешй становилось’ пеодоли- 
мое отвращеше, которое мистеръ Унлькиисъ питалъ къ мис- 
теру Донстеру; мистерь Уилькииеъ очень хорошо зналъ, что 
вс тайныя желашя послёдияго клонилиеь къ тому, чтобы 
изъ слуги сдблаться комиальономъ и злобно потЬшалея, пре- 
слбдуя миистера Донстера рЕчами въ род вышеириведенпыхъ, 
которыя служили какъ бы сведемемъ къ давно ожиданному 
разговору и заставляли Донстера иенытывать танталовскія 
муки. НеизвЬстно, вслБдетв!е какого пменно вибииго толчка, 
мистеръ Уиплькинсъ, паконецъ, предложалъ ему седблаться его 
компавьопомъ. Мистеръ Донетерь подозрфваль, что толчекъ 
ЭТоть быль—заявлене кЬмъ нибудь изь киентовъ неудольств1я 
по поводу небрежнаго вгденіл дфлъ и угроза обратиться къ 
другому стрязчему. Какъ бы то ии было, предложеніе было 
сдБлшю иехотя и по возможности полюбезио, ло какое до этого 
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было дЪло мистеру Донетеру въ виду существепвыхъ выгодъ 
его новаго положенія? 

Не за долго передъ этимъ, мистер» Карбетъь Формально 
объяснилея съ Эллипоръ въ любви. Онт уже кончилъ курсъ 
въ унпверсптетв в съ усифхомъ продоляаль свое юридиче- 
ское образоваше въ Мидэль-Темплї. Приближалея бальпый 
сезопъ въ Гамли, п Эллипоръ готовилась въ первый разъ 
выфхать въ свТ11ъ. Гальаъ уже зарапће ре-повалъ ее къ тБмъ 
поклонникамъ, которые могли у пея явиться. Но тревога его 
была совершенно напраспа. Эллппоръ пе нуждалась въ Фор- 
мальныхъ словахт и обћщашяхъ. Она и безъ пихъ считала, 
себя связанпою съ пимъ на вЪки п ее даже нЂсеколько уди- 
вила необходимость ршительнаго вопроса: 

— Эллиноръ, милая, согласна ли ты быть моею женою? 

— О да, конечно, какъ же таче, отвфчала она, краснФя. 

— Стало быть, я могу переговорить съ твоимъ отцемъ; — 
такъ что ли, моя дорогая? 

— Онъ п такъ знаетъ; я убфждена, что опъ все злаетъ; къ 
тому же онъ такъ тебя мобптъ. О, какъ я счастлива! 

Мистеръ Уплькинсь сидфль въ своемъ кабинетЪ, курилъ 
сигару и пробфгалъь отъ нечего дфлать объявлешя въ ТГтез. 
Съ той поры, какъ мистеръ Донстеръ сдФлался его компаньо- 
номъ, опъ все неохотиБе п неохотифе заглядывалъ въ кон- 
тору,—человфкъ этоть раздражалъ его свопмъ испытующимъ, 
укоризненнымъ взглядомъ. 

— МиБ нужно переговорить съ вами объ одномъ дълћ, 
мистеръ Уплькинсъ; свободны ли вы тепсрь? спрашивалъ 
его, входя. мистеръ Карбетъ. 

— О да, копечно, пой милый, отвъчалъ мистеръ Уипль- 
кинеъ, догадываясь, къ чему ведетъ этотъ торжественный 
приступъ.— Не хотите ли сигару. 

— Глагодарю васъ, я пе курю. 

Мистеръ Карбетъ относился неодобрительно ко вефмъ по- 
добнаго рода вольностямъ п отказъ его звучалъ нЪскәлько 
р%зко, хотя п этого не было у него въ намфреши; довольный 
тБмъ, что 0пъ не похожъ на остальныхъ людей, онъ вовсе 
не считаль свовмъ долгомъ заботиться объ ихъ исправлен. 

— Я хочу поговорить съ вами объ Эллипоръ. Она выс- 
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казала мив убЪждеше, что пата взапмная привязапиость для 
васъ пе тайна. ј 

— Гмъ! отвБча:ъ мистеръ Уплькинсъ, снова принималсь 
за свою сигару, чтобы скрыть свое волнеше. — Догадываться- 
то я догадывался. ВЪль и самъ я еще не успЪль забыть 
своей молодости.—И онъ вздохнулъ при воспоминаши о Летп- 
ци и о сосствепиой, богатой падеждамп п сплами, юносли. 

— Осповываясь па томъ, что вы знали объ этой привязан- 
ности п пи разу пе высказали неодобревя, я емБю надћять- 
ся, сэръ, что вы не откажете намъ въ согласін на нашъ бракъ. 

Мистеръ Уилькниисъ отвфчалъ пе влругъ. Ему тяжело было 
дать свое согласіе на то, что разлучало его съ единствен- 
нымъ дБтищемъ; слезь! его готовы были хлынуть при пер- 
вой попыткф вымолвить слово. Паконецъ озъ всталъ, п, про- 
тянувт руку мистеру Парбету, проговорилъ: 

— Да! Господь да благословить васъ обфихъ. Я вамъ 
отдамъ ес со временемъ, только не скоро. А теперь, оставьте 
меня, ступайте къ ней, силы измфияютъ миф. 


ый 


НЪсколько дней спустя, мистеръ Уплькиисъ спохватился, что 
не мфшало бы ему спестись съ женихомъ своей дочери о 
томъ, какъ взгляпетъ семейство молодаго человТка на его по- 
молвку. И такъ опъ написалъ ему исполненное достопиства письмо, 
въ которомъ выражалъ надежду, что Ральфъ извъстилъ 
отца о своей помолвкъ ; далће говорилось 0 томъ, что 
молва, какъ нельзя лучше, ознакомпла мистера Уилькипса, 
съ мистеромъ Карбетомъ, занпмающимьъ столь видное положе- 
ше въ ШрошиайрЪ; по что онъ, мистеръ Уилькинсъ, не 
пмЪетъ пи мальйшаго притязашя на таковую же извъстпость 
и очень можетъ статься, что мистеръ Карбеть никогда не 
слыхалъ его пмени, пользующагося, впрочемъ, изстари мет. 
пою извБетностью; говорилось также о томъ, что жена ми- 
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стера Уилькинса была изъ стариннаго дворянскаго рода Галь- 
стеровъ, что самъ онъ пронеходиль отъ · младшей отрасли 
южно -уэльскпхъ Де-Упитоновъ или Уплькинсовъ, наконецъ о 
томъ, что къ Эллиноръ, какъ единственной его наслБдниц, 
перейдетъ со времепемъ все его состояніе. 

Случилось такъ, что около этого же самаго времени стар- 
пій сынъ и наслднпкъ Карбетовъ былъ помолвленъ съ леди 
Маріею Брабантъ, дочерыо одного изъ самыхъ падменныхъ 
графовъ въ шайр, считавшаго участіе мистера Уилькинса 
въ скачкахъ за кровную обиду цфлому графству, п постоянно 
дБлавшаго видъ, что не замБчаеть его присутствія на зва- 
ныхъ обфдахъ, гдВ они встрЪчались. Леди Марія гостила у 
Карбетовъ въ то самое время, когда было получено въ ро- 
дительскомъ дом письмо Ральфа, со вложешемь письма ми- 
стера Уилькинса. На распросы мисрись Карбетъ п ея доче- 
рей о томъ, что за люди эти Уплькписы, опа, безъ всякаго 
злаго умысла, повторила мнЪе своего отца. Въ душ она 
была не злая дБвушка, но, быть можетъ, п самой ей не со- 
веЪмъ пріятно было имфть своей невТсткою дочь «выскочки 
стряпчаго», «пигдЪ не припятаго въ графств», вЪчно искавша- 
го втерБться въ высшій кругъ, навязывавшагося въ родство 
къ Де-Уинтонамъ такого-то замка, которые, какъ ей хорошо 
было извфстно, только смБялись падъ его притязаніями п го- 
варивали, что родства у нихъ оказывается больше, чБмъ он 
подозрТвали. 

Наслушавшись всего этого, мпстрисъ Карбетъ и ея дочерп 
положительно возстали противъ «глупой питриги, въ которую 
запутался Ральфъ»-—такъ отзывались онБ о его иомолвкБ; 
онф не давали покоя старому сквайру, пока, пакопецъ, ста- 
рикъ, выше всего дороживиий евонмъ спокойствіемъ п п... 
стоянио находивиийся подъ вмяшемъ тБхь, кто былъ къ нему 
ближе, не напиеаль Ральфу гифвнаго письма. Въ этомъпась- 
мБ говорилось, что Ральфъ, какъ совершеннол ти, конечно 
пмБетъ право поступать такъ, какъ ему заблагоразсудитея; 
отоцъ же его можеть только замфтить, что подобнымъ 
бракомъ онъ разбиваетъ лучшя надежды свопхъ родителей и 
позорить все свос семейство, стоящее па пути и’ родиться 
съ перами вреченъ Якова 1-го; что, женившись на этой ді- 
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вушк®, РальФъ це долженъ ожидать, чтобы Карбеты изъ 
Карбетъ-Галя когда-либо признали ее своею дочерью. Къ 
этому письму мистрисъ Карбетъ прибавила слБлуюний посг- 
скриптумъ: 


«Милый РальФъ! 


Хотя, по праву младшаго сына, ты п долженъ наслбдовать 
Брумли послБ моей смерти, тБмъ не менфе я властна сдБлать 
хногое, чтобы убавить цБнность этого помБетья. До сихъ 
поръ, соблюдая твои выгоды, я воздерживалась оть продажт 
лБсовъ и посредствомъ которой я могла бы увеличить прп- 
данный капиталъ твоихъ сестеръ; но, если ты будешь упор- 
ствовать въ сохраненш этого безумпаго обязательства, я не 
премину воспользовалься своимъ правомъ. Сопротивлеше тво- 
его отца послужптъ тебЪ уважительнымъ предлогомъ, чтобы 
взять пазадъ свое слово, » 

ОтвЪтъ этотъ раздосадовалъ Ральфа, но онъ только улыб- 
нулся запирая посланіе въ свой письменный столъ. 

— БЪдный старикъ-отецъ! туда же книятнтся. Ну, съ ма- 
тушкой—съ той можно будетъ сговорить — стопть только 
объясиить ей, какое состояше принесетъ съ собою въ прпда- 
ное Эллиноръ; а тамъ, пускай себ тБшится и рубить своп 
лЕса; еце я былъ въ пелепкахъ, какъ она миъ этимъ гро- 
зпла,--жаль только, что воть уже десять т, какъ я узналь 
несостоятельность угрозы, — на порубку она не имфэгь ни 
малїйшаго права. 

Онъ не счелъ нужнымъ торопиться отв бтомъ на, это письмо 
и даже не упомяпулъ о немъ Эллипоръ. Мистеръ Уплькинсъ, 
оставшійся вполн довольнымъ собственнымъ письмомъ къ м0- 
лодому человЪку, совершенно былъ убфжденъ, что и всякій 
другой пе можетъ отказать ему въ одобреши, а потому ни- 
сколько не безпокоился о томъ, что Ральфово семейство пе 
сиЪшитъ заявить ему свое согласіе. Что же касается до Эл- 
линоръ, то опа пе запомнила такого счастливаго лЬта; цвбты 
распускались такъ роскошно, плоды зрЪли въ такомъ изобилии, 
казалось, щедрая природа хотбла переполиить чашу радостей 
через» край. Отецъ сл быль здоровъ и, во зидимому, доволенъ. 
Миссъ Монро была очевь ласкова, Диксонъ ходилъ молодцо- 
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ватфе чЪмъ когда-либо. Одно появлеше въ домъ мистера Дон- 
стера омрачало ясное течеше ея вседневной жизни. 

Эллиноръ стала выћзжать на гамлійскіе балы, по ея по- 
явлеше въ свБтЪ не сопровождалось тЪмъ блестящимъ эФ- 
Фектомъ, какого ожилали отецъ и ся жепихъ. Знатоки 
восхищались ея красотою п врожденною граціею, по боль- 
шинство находило, что ей недостаетъ «какого-то стиля». Пе 
одна пожилая вдовствующая леди находила, что ей и бывать- 
то на этихъ балахъ вовсе не пристало; но, леди Гальстеръ 
(помпившая ссору своего мужа съ мистеромъ Унлькинсомъ и 
глядЪвшая въ сторону каждый разъ, какъ Эллиноръ близко 
подходила къ пей) вломилась но этому поводу въ обиду. 
«Миссъ Уилькинсъ происходитъ отъ одного рода съ сэромъ 
Франкомъ, — древнЪйшаго рода нфтъ въ цВломь графетв%. 
Можпо было съ самаго начала пе принимать въ обществЪ ея 
отца, по если разъ онъ былъ принятъто леди Гальетеръ не вп- 
дптъ, почему бы млесъ Уплькинсъ была не на своемъ мъст». 

И такъ, выфзды не припоснли съ собою для Эллиноръ ни- 
чего такого, что могло бы пристрастить ее къ удовольствіямъ: 
въ усифхВ ея не было ничего опьяняющаго. На балы Элан- 
норъ прЕБзжала съ отцомъ, но роль «епар!ат» исполияла въ 
отношенін ея старая вдовствующая леди, просиживавшая по 
цфлымъ вечерамъ за картами. Леди эта была многимъ обя- 
зана Фирма Уилькинса и сына и списходила къ слабости ми- 
стера Уилькинса, желавшаго ввести свою дочь въ высшее, 
чуждое ей общеетво — въ этомъ снисхождени она считала, 
пужнымъ оправдываться передъ своими знакомыми. Опа доз- 
воляла Эллиноръ сидфть возлБ себя па малиновомъ диванЪ, 
заговаривала съ ней до поры до времени, въ промежуткЪ 
между двумя робберами, а за тфмъ оставляла ее въ покоЂ, 
въ самодовольной увъренпости, что она исполнила все, что 
можно было отъ пея требовать въ отпошепін къ дочери «этого 
фоп Һотте Уплькипса». Между тїмъ мистеръ Уплькииеъ обхо- 
дилъ всю залу, и вездф, гдђ только была малфйшая надежда 
подцъить танцора, проговаривалея о томъ, что дочь его на 
балу. И точно, ивые прпглашали ее въ угоду мистеру Уинль- 
кинсу, другіе, потому что, протанцовавъ обязательное коли- 
чество танцевъ съ своийи короткими зпакомыми, могли рас- 
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полагать собою какъ пмъ было угодно, такъ что къ концу 
вечера Эллипоръ была постоянно ангажирована изъ трехъ 
тапцевъ па четвертый. 

Эллиноръ писколько пе огорчалась тїмъ. что красота ея 
пе встрЪчаетъ должной оцТики, но обидпо ей было порою, 
что первая половина вечера проходила для нея безъ пригла- 
шеній. Впрочемъ, ся вседневная жизнь была въ эту пору 
такъ счастлива, что, оглядываясь па нее въ поздиЕйшіе годы, 
она готова была припать за блаженный сонъ. 

Опа прпнуждена была довольствоваться перепискою съ сво- 
имъ возл юбленнымъ. Самъ мистеръ Карбетъ прізжалъ р®д- 
ко и то не надолго. Остапавливался опъ обыкиовенио у ми- 
стера Несса, по большую часть дня проводилъ въ Фордъ- 
БанкЪ. Между тїмъ онъ съ псутомимымъ рвешемъ продол- 
жаль труднться надъ своимъ юридическимъ образоватемъ: већ 
силы его были направлены къ достижению т®хъ дальнихъ цф- 
лей, которыя указывало ему честолюбіе. Письма Эллипоръ опъ 
перечитывалъ по нЪскольку разъ, — ош были его единственным 
отдохповешемъ отъ чтенія люридическихъ книгЪ. Опъ радовал- 
ся тому обстолтельству, что она не елипкомъ-то веселится, 
что появлепе ся не возбуждаетъ слишкомъ большаго востор- 
га, его толко возмущало слегка безвкуде шайрсекихъ 
джептльменовъ. Быть можетъ, появлеше новыхъ поклонниковъ 
побудило бы его ьъ болфе рЬшительному образу дЪйствій, 
нежели тотъ, котораго онъ придерживалея до сихъ поръ. Онъ 
уговорилъ Эллиноръ, а Эллипоръ уговорила отца, чтобы по- 
молвка ипхъ пе была обтявлена до тфхъ поръ, пока обетоя- 
тельства позволятъ ему жепитьсл на пей. Опъ боялся, чтобы 
отлашене этой помолвки, перваго и послфдняго пеобдуманнаго 
шага сго въ жизни, не повредило ему во мааш тъхъ, кото- 
рые привыкли видЪть въ немъ въ высшей степени осмотри- 
тольнаго человЪка. 

Миетеръь Уилькинеъ слегка удивилея, но, по обыкневенію 
своему, согласился па желаше Эллиноръ. 

Все это время, въ отношеши собственваго своего семей- 
ства, Раљаъ Қарбетъ лержалея спокойно н рЪшительно. 
Онъ быль связанъ съ мисеъ Уилькинсъ взаимнымъ обћ- 
щашемъ п могъ только жалбть 0 томъ, что родные не одоб- 
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ряютъ его выбора. Обстоятельства не позволяли ему жз- 
ниться пемедленно п онъ надфялся, что, ко времени его свадь- 
бы, семейство его благоразумнће взглянетъ на дБло и приго- 
товнтся встрЬтить его жену съ подобающимъ уважешемъ н 
любовью. Такова была сущность того, что онъ въ различ- 
пыхъ выражешяхь повторялъ въ отвбть па гибвныя письма 
своего отца. Наконецъ, негохрушимая его рбшимость одер- 
жала верхъ; громы родигельскаго гиБва стали мало по малу 
стихать и, наконецъ, заведена рбчь о томъ, сколько миссъ 
Уилькипсъ получить при выходБ замужъ п сколько по смерти 
отца. Что касалось этого вопроса, то и самъ Ральфъ не 
прочь быль уяснить себБ въ пору своего сватовства; опъ 
быль слишкомъ молодъ и слишкомь влюблень, чтобы много 
объ этомъ думать. 

По всему слБдовало предполагать, что дочь богатаго стрян- 
чаго принесетъ съ собою хорошее приданое; круглая сумма, 
которая дала бы новобрачной четБ возможность обзавестись 
хозяйствомъ на безбБдную ногу, была бы ему болынимь под- 
спорьемъ въ его професси. И такъ, опъ написалъ мистеру 
Уплькинсу письмо, въ которомъ передаль ему вь выпискахъ 
содержате родительскаго письма, предваригельно смлечивъ 
выраженія оригинала. Ральръ пзвБщаль мистера Уилькинса, 
что въ скоромъ времени надБетея занять положеше, которое 
позволитъ ему предложить свой кровъ его дочери; онъ упо- 
мипалъ тажке о пом'Бстьи, которое онъ, по праву младшаго 
сына, долженъ былъ насл ьдовать посл матери, и пользоваше 
которымъ предлагаль обезпечить за Эллиноръ. За тБмъ онъ 
упоминалъ о томъ, что отець его желаетъ зпать, не намф- 
ренъ ли мистеръ Уплькинсъ обезпечить Әллиноръ пзвЬстною 
Суммою на случай ея вдовства, которое шаче.обременит» бы 
самого мистера Карбега заботою о пей и о дБгяхъ, могу- 
щихъ произойти отъ этого брака; подь копецъ письма тонко 
намекалось о томъ, что желательно было бы знать, какая 
именно будетъ эта сумма. 

Письмо это заставило мистера Уинлькинса очнутьея отъ 
блаженнаго забытья. Опъ ничего пе имБль противъ Ральфа 
Карбета и даже порой находилъ успокоеше въ мысли, что дочь 
его не въ конець осиротће1ъ съ его смертью. Но ему вовсе 


ТЕМНОЮ НОЧЬЮ. 99 


не хотЁлось, чтобы новая семья Эллипоръ такъ рано вступила 
въ свои права; ему всегда казалось, что будеть еще время 
для этого брака и послБ его смерти — онъ рфшительно не 
могъ вообразить себф, чЪмъ станетъ безъ нея его собствен- 
ная жизнь. 

Онъ сошелъ къ завтраку съ письмомъ въ рукахъ. По лицу 
Эллиноръ онъ угадалъ, что и она съ тою же почтой получила 
вЕсти отъ своего жениха и знала о содержани этого письма; 
тЪмъ не менфе опъ положилъ его въ карманъ и старался о 
пемъ болБе не думать. 

Кром нежелашя торопиться свадьбой, мист-ръ Уилькиисъ 
ныфлъ еще п другія причины быть не въ дух по поводу 
этого дфла. Денежныя обстоятельства его были очень запу- 
таны. Онъ прожпвалъ болфе, пежели получалъ, не велъ ника- 
кихъ счетовъ п вообще перецЪнивалъ свои средства. Мистеръ 
Уилькинсъ не сомифвалея въ возможности надфлить Эллиноръ 
приличнсю суммою наличными деньгами; но, чтобы осуще- 
ствить эту сумму, ему вужно было поближе заглянуть въ со- 
стояше собственвыхъ дїлъ, а это было сопряжено съ кучею 
хлопотъ. И такъ, онъ рЪшился пока пи слова не говорить 
Эллипоръ о письмЪ ся жениха. НЪеколько дней прошло въ 
томительпомъ ожиданш. Эллннор’ь вид$лась съ отцомъ только 
мелькомъ и въ эти короткія свиданія опъ видимо старался 
ограничить разговоръ общими м%стами, обходя то, что ее 
всего боле озабочпвало. Какъ мы уже сказали, Эллиноръ 
получила въ одно время съ отцемъ письмо отъ мистера Кар- 
бета, въ которомъ онъ излагалъ ей содержаше своего ппоа 
къ мистеру Уплькиису. Онъ писалъ ей, что деньги не имійетъ 
въ сго глазахъ другаго значенія, какъ средство ускори в ихъ 
свадьбу. Что самъ онъ готовъ довольствоваться малымъ п 
просптъ объ одпомъ только, чтобы поскорће была Т\Ъшена’ 
его участь. Накопецъ онъ заклиналъ ее любовью къ пему 
быть за нее ходатаемъ передъ отцомъ. =" 

Эллипоръ медлпла отвћтомъ на это письмо, выжидая, чтобы 
отедъ заговориль съ нею объ этомъ дфлЪф. Но когда для нея 
стало ясно, что опъ избфгаетъ всякаго подобнаго разговора, 
молодая дівушка пріупыла. Опа стала упрекать себя за то, 
что желаетъ покинуть его. Тутъ повторялся старый, нера- 
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зумный споръ между ОТЦОМЪ И любпмымь человфкомъ за 
обладаше привязапностями молодой дТвушки и, какъ водится, 
молодая дБвушка должна была за все платиться, хотя оп нп 
въ чемъ не была виновата. Эллиноръ стала блфдиа и упыла; 
раза два, псчаялно взглянувъ па отца, опа ветрЬтила ВЗГЛЯДЪ 
его, устром-ешый па пее съ какимъ-то нспытующимъ безио- 
КОЙСТВОМЪ; но сень то1чась же епбишль оправиться и заво- 
дилъ разговоръ о какомъь нибудь посторошемъ предметв. 

Паконець, мастеръ Карбетъ потералъ терибБие и ваплсалъ 
мистеру Уплькинсу новое письмо, въ которомь дБлаль ему 
отъ. имени отца другаго рода вредлежеше, состоявшее въ 
томъ, чтобы мистеръ Уилькинсъ запмообразио далъ известную 
сумму на улучшеше Брумлйекаго помфелья; старшій же ми- 
- стеръ Карбеть обязывался производитв уплату значительными 
процентами, изъ которыхъ новобрачнымъ былъ бы обозпе- 
ченъ хорошій доходъ въ пастоящемъ; этою же сдфлкою зпа- 
чительно увеличивалась цфиность‘помфстья, которое впосл!д- 
ствш долженствовало быть закрфилено за Эллиноръ и пред- 
ложеніе было такъ выгодно, что соблазнило мистера Уиль- 
кинса. Надо прибавить, что не далће, какъ утромъ того же дня, 
при взглядь на поблекшее личико Элашоръ, опъ ощутилъ что- 
то похожее па угрызеше совБети. И такъ, онъ составилъ 
смБту на скорую руку на клочкЪ бумагЂ, — всБ документы 
его находились въ копторЪ; изъ смБты оказалось, что онъ 
можетъ уплатить требуемую сумму, н онъ написалъь письмо, 
въ которомъ заявлялъ свое соглас1е па предложеше мистера 
Карбета. Прежде чЬмъ запечатать письмо, опъ призвалъ Эл- 
лшоръ п даль ей его прочитать. Не докопчивъ чтенія, она 
бросилась къ нему на шею, еплясь выразить ему свою благо- 
дарность не словами, а ласками. 

— Ну, пу, будетъ, проговорилъ онъ съ улыбкою, къ кото- 
рой примБиивалея вздохъ.—Ты, кажется, принимала меня за 
одного изъ тбхъ жестокихь отцовъ, о которыхъ говорится въ 
ромапахъ. За всю прошлую неділю у тебя былъ такой же 
убитый видъ, какь у Охеми. Нельзя же сразу рЪшиться на 
уплату такой значительной суммы: такъ-то, сударыня, хоть 
бы вы дали время старику—отцу собраться сь мыслями. 

— О папа, я одного боялась, что вы сердитесь. 


ТЕМПОЮ НОЧЬЮ. 201 


—А хотя бы я п быль пе совсїмъ въ своей тарелкф, такъ 
плохое миъ было утъшеніе видїть, какъ ты вяпешь и тоску- 
ешь. Старый Парбетъ, нечего сказать, радЪеть о выгодахъ 
своего сына. Счастье мое, что я никогда не быль мотомъ 

— По, папа, намъ не нужно всбхь этихъ депегъ. 

— Ладно, ладно, я хочу, чтобы за тобой было хорошее при- 
дапое, ужъ коли нЪть за, тобой громкаго имени, какъ за леди 
Марей. Ну, да выкинь всякую заботу изъ головки и поцьлуй 
меня нокрБиче. А тсаерь, мы велимъ осТдлать лошадей №. 
пофдемъ, на радоетяхъ, прогуляться. ВТЪдь мепя нымьче стонтъ “ , 
побаловать, —не такъ чи, Нелли? 

Эт: верховая ипрогузка была ихъ послбанею .грогулкою 
вдвоемъ. Вскорф настали дождливые дип: было ли то вліяше 
дурной погоды или Кой тайной заботы, удручавшей его, 
только мистеръ Уилькинсъ утратилъ всю свою бодрссть и 
стать прибъгать для ея возетаповлеція къ вниу. Съ каждымъ 
днемъ онъ становился разфажительне; на случайную прось- 
бу Эллиноръ сопутствовать ей въ прогулсЪ ея верхомъ, опъ 
отвБчалъ, чго «бабамъ хорошо гулять, когда имь вздумается, 
а мужчшамъ недосугъ». Въ объяспеше этого рЕзкаго отвЪта. 
онъ добавилъ, что мистеръ Донстеръ то и дфло жалуется па 
неисправность своего компаньона, и вообще позволяеть себъ 
много лийшяго, такъ мистеръ Уилькиисъ счелъ за лучшее 
аккуратно ‘Бэдить въ контору съ ицБлью заявить, что глава 
всему дЪлу онъ, а не младшій его компачьонъ. 


У. 


Къ Святой неділь пріБхалъ мистеръ Карбегъ. Для Элли- 
норъ этотъ прЕБздъ былъ источникомъ безоблачнаго счастя; 
д0 сихъ поръ любовь ёя къ мистеру Карбету не чужда была 
ифкоторой прихБсн страха; но въ послБднее время обращене 
его стало мягче; мнћнія утратили свою р$зкость, и онъ 
быль съ нею такъ пбженъ, что молодая дБвушка была на 
верху блаженства. 
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За нБесколько дней до его отъфзда въ погодф произешла 
одна изъ тфхъ крутыхъ перемЪнъ, которыя такъ обыкновенны 
въ суровомъ климат Англи. Настала сильная жара; казалось, 
можно было усл$дить глазомъ, какъ сБробурыя вЪтви деревъ 
и кустарниковъ переходятъ въ тотъ нфжно-зеленый цвЪтъ, 
который служитъ предвЪстникомъ скораго распусканія листвы. 
Эллиноръ не утерифла и расположилась нить чай въ саду, 
на солнечной сторонф того самаго дерева, корни котораго 
пграли такую важную роль въ ея дЪтскихъ забазахъ. Легкое 
сопротивлене миссъ Монро, ваходившей, что еще рано пить 
чай на ‘свфжемъ воздух, безъ труда было побфждено масте- 
ромъ Карбетомъ, который принялся помогать Эллиноръ въ ея 
весельхъ хлопотахъ. Подкарауливъ отца, на возвратномъ 
пути его домой, она схватила его за руку и шутя прита- 
щила къ столу, около котораго для него было оставлено 
мсто. Но онъ молчалъ и казался печаленъ; его безучаст- 
ность повћяла холодомъ на общее веселье. Эллиноръ стала 
съ безпокойствомъ въ него всматриваться; онъ замбтилъ эго 
п проговорилъ, содрогаясь тбмъ безпричиннымъ озпобомъ, ко- 
торый, по народному повћрью, есть вїрный знакъ, что кто 
нибудь въ эту самую минуту проходитъ по мбсту, предназна- 
ченному быть мЕстомъ нашего погребенія. 

— Не закой нывьче день, Эллинорт , чтобы пить чай на от- 
крытомъ воздухв. ЗдЪсь ужасно свЪжо п я весь дрожу. Какъ 
ни вкусенъ твой чай, моя милая, а я припужденъ удалиться. 

— Ахъ, папа! Какая досада! Но посмотрите, солнце такъ и 
паритъ; мнЪ казалось; что я выбрала такое отличное мето. 

Но, не смотря пи на какія просьбы, опъ веталъ изъ за 
стола, видимо жалвя, что разстроилъ пхъ маленькій празд- 
ннкъ. Прохаживаясь взадъ и впередъ по убитой щебнемъ 
дорожкћ, которая пролегала близехонько отъ пихъ, онъ про- 
должалъ съ ними разговаривать, стараясь ихъ развеселить. 

— Согр®лиеь ли вы, папа? спросила Әллиноръ. 

— О да, ма отлично. ДЪФло въ томъ, что именно то м%Ъ- 
сто, гдБ вы расположились, показалось миъ какъ-то холодно 
и сыро. Теперь я совеБмъ согрфлея. 

На слБдующее утро мистеръ Карбеть уБхалъ п за без- 
временно теплыми днями послфдовали пасмурные и холодные 
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За однимъ изъ р}$дкихъ званыхъ обфдовъ, на которые 
Эллиноръ сопровождала отца, она познакомилась съ моло- 
дымъ пасторомъ, недавно получившимъ небольшой приходъ 
по сосБдству. То былъ человЪкъ добрый, простодушный, 
необыкновенно моложавой наружности. Эллиноръ была съ 
нимъ по себф и она весело болтала съ намъ о разныхъ ме- 
лочахъ, равно интересныхъ для обоихъ. Когда мужская по- 
ловпна общества воротилась въ гостиную, Эллиноръ въ пер- 
вый разъ въ жизни замфтила, что отецъ ея вьшилъ болбе 
чёмъ слЁдовало; щеки ея зардБлись отъ стыда; ей казалось, 
что всфмъ должно кинуться въ глаза то, что такъ очевидно 
было для нея и, желая отвлечь випманіе хотя бы одного или 
двухъ человъкъ о отца, ова съ усиленнымъ одушсвле- 
шемъ стала поддер ть съ мистеромъ Ливиигстономъ раз- 
говоръ о приходских школахъ. 

Поведеніе ея въ этотъ вечеръ имВло такія послбдствія, 
какихъ она вовсе не ожидала. Мистеръ Ливингетонъ, ко- 
торому она за обфдомъ казалась только хорошенькою, послђ 
обБда нашелъ ее очаровательною. Всю эту ночь опъ ви- 
дБлъ ее во свЪ, и проснувшись на слбдующее утро, принялся 
соображать, на сколько его средства позволяютъ ему мечтать 
о высшемъ блаженствЬ ввести подъ кровъ своего новенькаго, 
уютпаго домика молодую жену. Дня черезъ два онъ на- 
писалъ ей письмо, надъ сочиненіемъ котораго ему пришлось 
потрудиться болБе, чфмь надъ иною пропов®дью. Письмо 
это было искреннимъ выраженіемъ беззавЪтной любви, гото- 
вой преодолЬть всевозможныя препятствія; въ заключеніе 
онъ извёщалъ Эллиноръ, что на слБдующее утро явится къ 
ней въ домъ узнать, можетъ ли онъ объясниться съ самимъ 
мистеромъ Уильхинсомъ. Письмо пришло вечеромъ, когда, 
Эллипоръ и миссъ Монро сидБли вдвоемъ въ библіотекЬ; мц- 
стера же Уилькинса не было дома. ПробБжавъ эти стро- 
ки, Эллиноръ почувствовёла угрызене сов®стп. Каково же 
держала себя опа, невБета другаго, съ постороннимъ чело- 
вБкомъ, если знакомство. одпого вечера могло подать поводъ 
къ такому письму? Она была несправедлива въ своихъ само- 
обвпнеміяхъ, но это до пасъ пе касается. СкрБия сердце, 
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въ лексиконф и удивляя миссъ Монро своимъ необыкновен- 
нымъ прилежашемъ, она обдумывала про себя, какъ бы по- 
скор%е дождаться отца, открыться ему во всемъ и попросить 
его взять на себя откровенное объяснеше съ мистеромъ Ли- 
вингстономъ; только такое объяснеше могло исправить ея 
ошибку. Она рано простилась съ миссъ Монро и удалилась 
въ свою комнату; комната эта выходила окнами на цвбтникъ 
и на ту самую дорожку, по которой отецъ ея долженъ быль 
воротиться домой. Голова у нея болла, она погасила свБчу 
и, присъвъ на подоконвикъ, стала глядъть въ ожидании отца 
на садъ, освЪщенный луною. Она отворила окно, частью для 
того, чтобы освіжить свою голову, частью для того, чтобы 
ей можно было кликнуть его потихоньку, какъ скоро его 
увпдитъ. Вотъ стукнула калитка, 0: ая садъ отъ ко- 
нюшенъ, и она увидфла мистер алУ пильта, пробиравшагося 
межлу кустовъ. Онъ шелъ не одппъ: съ нимъ быль мпстеръ 
Долсгеръ п оба о чемъ-то горячо. толковали: впрочемъ, 
голосовъ ихъ за отдаленностью скоро не стало сльиино; опи 
прошли прямо въ кабпнетъ мистера Уиплькинса. 

— В}рпо они гдЪ ньбудь вмфетБ обЪдали, подумала Элаи- 
норъ. — Но какая досада, что онъ именно. сегодня вечеромъ 
вздумалъ проводить папа до дому. 

Два или три раза случалось п прежде, что мистеръ 
Допстеръ являлся къ мистеру Уинлькипсу шо вечерамъ. Эллп- 
поръ не знала, что именно было поводомъ къ этимъ позднимъ 
посфщенямъ, ни разу пе сообразила опа, что они какъ разъ 
совпадали съ тфми днями, когда отецъ ея не заглядывалъ въ 
коптору — не то опа, копечно, поняла бы, что мистеръ. Дон- 
стеръ пріїзжалъ по дБламъ, ве терпящимъ отлагательства. 
Появлеше его въ эти неурочные часы каждый разъ видимо 
раздражало мистера Уплькинса и Әллиноръ, пе долго думая, 
впадала въ топъ отца. 

— И вужио же было ему такъ не кстати выбрать вечеръ 
для своего посщенія, разсуждала Эллиноръ. — Вирочемъ, 
онъ, по всфмъ вфроямямъ, пе заспдится долго, и когда 
0опъ уйдетъ, булетъ еще время переговорить съ отцомъ. 

И такъ она продолжала дожидаться, сидя на. подокониакв 
п мечтая о своемъ будущемъ счастьи. Становилось уже очень 
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поздно, почь свфжфла и мБеяцъ все выше и выше подни- 
мался падъ садомъ. Изъ окна кабинета все громче и громче 
раздавались голоса разговариваюншхъ: разговоръ былъ вп- 
димо крупный и раздражеше отца, о которомъ Әллилоръ 
догадывалась, сочувелвенио отзывалось въ ней. Вдругъ по- 
слышался шумъ, похоний на шумъ поспшно отодвпгаемыхъ 
стульевъ, за нимъ послбдовалъ тяжелый внезапный стукъ: 
снова задвигались стулья — потомъ все стихло. Эллипоръ 
высунулась изъ окпа, чтобы лучше прислушаться, потому 
что сердце въ ией кольпуло отъ какого - то заниствеппаго 
предчувствия. Среди мертвой тишины, ей только слышио бы- 
ло блеше ея собсявеннаго сердца да шумъ крови, приливав- 
шей къ головБ. Н въ спальнф ея отца, находившейся 
рлдомъ съ ся ©06с' ‚ послышались его шаги. Она бро- 
силась туда, чтобы узнать”въ чемъ дЪло и не можетъ ли 
она чфмъ помочь, но мистера Уиплькинса уже пе было въ 
спальнь — онъ снова ушелъ въ кабипетъ, и почти въ туже 
мшуту опа услышала скрипъ отворявшейся потаенной двери 
и шумъ шаговъ, удалявшихся по садовой дорожкБ. Опа по- 
думала, что это шаги мистера Доистера и, захвативъ письмо 
мпетера Ливингстона, сошла впизъ пеболыною лБетиицею, 
которая прямо изъ спальни ея отда вела въ кабинетъ. Ей 
хотГлось мшовать болБе прямую дорогу, чтобы пе потрево- 
жить миссъ Мопро н не возбудить ся любопытства. #Войдя въ 
кабинетъ прямо изъ темноты, она съ минуту ничего пе могла 
разглядЪть, ослфпленная мерцашемь свїчъ, которыя ярко пы - 
лали, благодаря сквозпому вітру, врывавшемуся изъ сада въ 
отворепиую дверь. Съ мипуту ей казалось, что въ комнат? 
пикого пътъ, но вскор она, съ зампрашемъ ужаса, раз- 
глядЪла поги человћка, лежавшаго на коврЪ по другую сто- 
рону стола. Движимая какимъ-то безотчетнымъ побуждетемъ, 
которое даже пересиливало ся ужастъ, она обошла столъ, взгля- 
нула и узнала мистера Донстера: голова его лежала на подуш- 
кахъ, снпятыхъ съ креселъ, глаза были широко раскрыты и пе- 
подвижны. Въ комнатф спльно пахло водкой п оленьимъ рогомъ. 
Эалиноръ часто приходило въ голову впослфдетви, что этотъ 
спиртный запахъ ударвль ей въ голову и что она дЪйство- 
вала въ эту страшную ночь въ состоянін опьянешя. Пер- 
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вымъ ея дБломъ было оторваться отъ созерцаня этого мерт- 
ваго лица, которое, казалось, приковывало ее къ себ съ ка- 
кою-то чарующею силою, и пойти притворить дверь, черезъ 
которую она вошла. Потомъ она взяла гратинъ съ водкой 
и, опустившись подлБ него же на колГни, попробовала влить 
нфсколько капель въ ротъ; но это ей пе удалось. Тогда она 
омочпла въ водкЬ свой платокъ и провела имъ по губамъ. 
Напраспый трудъ! Допстеръ быль убить на поваль раз- 
рывомъ мозговаго сосуда; о томъ, какъ это случилось, рЪзь 
впереди. Понятно, что вс усилія Эллиноръ не имфли никакого 
успЪха; отець ея, еще до пея, пспробовалъ веБ эти средства 
п равно безуси$шно. БЪдпая дЪвушка не могла выпосить 
взгляда этихъ мертвыхъ глазь, оп икоспулась къ нимъ 
тихо и внбжпо, чтобы закрыть ихъ | засв па полу пода 
трупа; вдругъ по садовой дорожкВ посльишалиеь торопливые, 
но осторожные шаги; опа не испугалась, хотя и пе имфла 
времени призвать разсудокъ на помощь; страшная торже- 
ственность этой минуты дЪВлала ея педоступною для мелкихъ 
опасеній. 

Въ отворенпую дверь вошелъ ея отецъ и при видЪ ея такъ 
стремительно огбросился назадъ, что чуть пе сшибъ съ ногъ 
другаго человћка, шедшаго за шмъ. 

— Боже мой, Эллипоръ! ЗачЪмъ ты здБеь? проговорилъ 
онъ почти съ бЪшенствомъ. 

Но опа отвБчала къ какомъ-то оцћпенћній. 

— Не знаю. Умеръ онъ, что ли? 

— Тише, тише, дитя мое. СдБланнаго не воротишь. 

Она подняла глаза п увидБла позади отца другое лицо, 
полное скорбпаго, благоговЪйнаго ужаса; то было лицо Дик- 
сона. 

— Опъ умеръ? спросила опа у пего. 

Почтительно отстраппвъь своего гослодипа, Диксонъ вы- 
стушлъ виередъ и наклонился падъ трупомъ. Долго опъ вгая- 
дывалея п прислушивался, нотомъ взяль свЪчу со стола, сдф- 
лалъ мистеру Уплькиису зпакъ прлтворпить дв рь. Мистеръ 
Уплькинсъь повішовался, и съ томительною папряжешостью 
слбдиль за нспытаніемь, отъ котораго, вирочемъ, ничего пе 
падБялея. Пламя горЪдо ровно и не шелохвулось даже тогда, 
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когда Диксонъ поднесъ его къ самымъ губамъ и ноздрямъ 
Донстера. Спова опустивъ голову трупа на подушки, слуга 
всталъ и, стоя рядомъ съ господиномъ, продолжалъ печально 
глядфть па человБка, котораго при жизни никто изъ нихъ 
не любилъ. Эллипоръ, спокойная и съ сухими глазами, сидфла 
въ какомъ-то забытьи. 

— Какъ это такъ случилось, батюшка? спросила она на- 
конецъ. 

Дорого бы опъ даль, чтобы оставить ее въ невїдЕньи, но 
могъ ли онъ утанть правду, когда опа вопрошала его `и гля- 
дфла на него свопми молящими гаазами передъ лицомъ самой 
смерти. И такъ, опъ отвфчалъ, задыхаясь и съ трудомъ выго- 
варивая слова: ы = : 

— Онъ раздража меня, онъ былъ дерзокъ со мною, я пе 
стерпълъ—н ударилъ его. Не помпю, какъ это случилось. В- 
роятно, падая, ошъ ударилел обо что нибудь головою. О, Боже 
правый! Всего какой нибудь часъ тому пазадъ и я былъ не- 
повиненъ въ крови этого человЪ ка! 

— Не послать ли за дохторомъ, тихимъ безнадежнымъ шо- 
потомъ обратилась Эллипоръ къ Дпксопу. 

— Ифть, отв$чалъ тотъ, покачивая головою и поглядывая 
искоса па своего господина, котораго по видимому покоробило 
отъ этого предложелія. — Боюсь, что тутъ доктора пе помогутъ; 
тутъ одна только п можетъ быть помощь — пустить кровь, а 
это я самъ ле хуже любого доктора съумЁю сдълать. Только 
бы мой топорикъ былъ со мною. — Опъ пошарилъ въ своихъ 
каруапахъ п вьшулъ случившийся при немъ топорикъ, родъ 
ланцета, улотребляемаго для пускавья крови лошадямъ. Элли- 
поръ попыталась было обпажить руку, по- силы измфиили ей 
при этомъ; отецъ торопливо кинулся ей на смБау п сталь 
дрожащими руками помогать Днксону. Но хлопотали они по- 
напрасну; кровь не пошла н только иЪсколько капель водяни- 
стой жидкости смочило края ранки, произведенной топорикомъ. 
Оли снова опустили трупъ на его странное ложе. Дакеовъ 
Заговорилъ первый 

— Мистеръ Недъ! —Опъ зпавалъ мистера Уплькинса еще 
Мальчикомъ, п этп-то ясные беззаботные дни ожили въ его 
памяти; воспоминаше было вызвано тъмъ сознапіемъ Физиче- 
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скаго превосходства и нравственнаго мужества, благодаря ко- 
торымъ въ эту страшную ночь слуга становплея, какъ и въ 
былыя времена, покровителемъ своего господина. —А мпстеръ 
Недъ! ВТдь падо же что нибудь сдЪлать. 

Отвђта пе было. Да и что можно было сдфлать? 

— Видлъ ли кто, какъ онъ сюда пришелъ? спросилъ Дик- 
сонъ, помолчавъ.—Эллиноръ тревожно ждала отвЪта своего 
отца; въ ней проснулась надежда, что все это дфло можно 
будетъ какъ пибудь скрыть, лишь бы избавить отца отъ па- 
казанія и другихъ бЕдствій, которыя повлекли бы за собою 
открытіе его проступка; объ остальномъ она мало думала. 

Но мистеръ Унлькинсъ, казалось, не слыхалъ вопроса. Дик- 
сонъ всталь и палилъ въ рюмку немного водки изъ графина, 
стоявшаго на стол. а, 

— Выпейте-кл вотъ этого, мистеръ Недъ, проговорилъ 
опъ, поднося рюмку къ его губамъ. —Вы пе бойтесь, обратился 
опъ къ Эллипоръ:—отъ этого ему худа не будетъ, съ водки 
онъ немного опамятуется, а то онъ, сердечный, совсімъ 
потерялъ голову; теперь же не время теряться. Такъ отвђ: 
чайте мив, сэръ, сдБлайте мплость. Видёль ли кто мистера 
Донстера, когда онъ вошелъ сюда? 

— Не знаю, отвБчалъ мистеръ Уилькинеъ, какъ скоро къ 
нему возвратплась способность говорить. Все ми предетав- 
ляется точно въ туманв. Онъ вызвался проводить меня до 
дому; мнф этого не хотБлось; чтобы отдфлаться отъ него, я 
обошелся съ иомъ почти грубо. Я не былъ расположенъ го- 
ворить о дїлахъ, я быль нпавеселћ, а въ коиторВ оказались 
каще-то безпорядки и опъ открылъ ихъ. Если кто постороп- 
НЙ слышаль нашъ разговоръ, то онъ можетъ засвпдђтель- 
ствовать, что я не хотЁлъ его брать съ собою. ЗачБмъ опъ 
упрямплся? ЗачБмь онъ хотёль непремфиио идти со мною. 
Воть онъ и пошелъ на свою же погибель. 

-— Да, еэръ, но этому теперь пособлть пельзя, пе то, на- 
вЪрное, каждый изъ насъ все на свВтВ отдаль бы, чтобы 
оживить его, хоть и не добрый онъ быль человћкъ при жиз- 
ни. А вотъ теперь о чемъ надо подумать: если его най- 
дутъ здфеь— вамъ, можетъ, плохо придется. Родныхь п близ- 
кихъ у него не было-—хватиться его некому; такъ не зарыть 
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ли намъ его гдф пибудь тихимъ манеромъ, не дожидаясь утра? 
У пасъ добрыхъ четыре часа времени до разевћта. Оно, ко- 
нечто, лучше бы схоронить его въ освященную землю, да 
только объ этомъ и думать нечего. А я такъ думаю: чфиъ 
скорЪе мы выроемъ ему, сердечному, могилку, тБмъ веБмъ 
наџъ будетъ лучше. Ужъ я знаю одно такое мЪетечко, гдБ 
его вћкъ пе найдутъ— пусть только господинъ возьметъ одпу 
лопату, я возьму другую, мы его живо зароемъ п схоронимъ 
концы въ воду. р 

Съ минуту длилось молчане. Наконецъ мистеръ Уилькинсъ 
проговорилъ: 

— Думалъ ли мой отецъ, что я доживу до этого! Да, меня 
будутъ судить, какъ уголовнаго преступника. Что станется съ 
тобою, Элляноръ? Да, Дпксопъ, ты правъ. Мы должны скрыть 
это дбло, а то миБ больше пичего не остается, какъ перер®- 
зать себЪ горло; я не переживу огласки. Одна мипутная 
вспышка испортила всю мою жизнь! 

— Пойдемте, сэръ, намъ некогда мБшкать, отвфчалъ Дих- 
сонъ.—И они отправились за лопатами. Эллпноръ, дрожа вефмъ 
тБломъ, упроспла пхъ взять ее съ собою, чтобы ей не оста- 
ваться въ кабинетВ одной съ... О томъ, чтобы удалиться въ 
свою комнату, она п слышать пе хотЪла; она избЪгала оста- 
ваться наединЪ самой съ собою; опа старалась забыться 
въ дђлтельности, тасказа корзины съ землею и быстрыми 
неслыцитыми шагами ходила то туда, то сюда, исполняя разныя 
поручешя, 


Опи вырыли глубокую, славную яму: въ суровомъ напря- 
жеши работы они искали убфжища отъ собственныхъ мыслей 
и угрызений совбети. Раза два мпстеръ Уплькинсъ потребо- 
валь водки, и Эллипоръ, успокоенная хорошимъ дЕйствіемъ на 
него перваго пр:ема, новиновалась безпрекословно. Отець же 
послалъ ее въ столовую, откуда она принесла Диксону пофеть, 
доставъ что могла, не тревожа гикого изъ домашнихъ. 

Когда все было гогово къ принятію тЪла въ неосвященную 
могилу, мистеръ Унлькинсъ велЬлъь Эллиноръ уйти къ себЪ въ 
КОМНату—и она почувствовала, что, точно, ей слёдуетъ оста- 
вить ихъ однихъ. Она было хотђла поцфловать отца, который“ 
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утомившись, присфлъ на краю могилы, но онъ тихо оттолк- 
нуль ее и проговорилъ рЪшительнымъ голосомъ: 

— Н%ть, Нелли, ты никогда болЪе не должна цфловать 
меня; я убійца. 

— НҮтъ, вы мн не помфшаете цЪловать васъ, милый, 
милый папа, воскликнула она, кидаясь ему на шею и покры- 
вая лице его поцфлуями. Я васъ люблю и мнЬ дЪла пЪтт, 
чфыъ бы вы ни были, хотя бы вы двадцать разъ были убій- 
цей — но відь это неправда; во всемъ виповата одна случай- 
НОСТЬ. 

— Ступай домой, дитя мое, и постарайся успокоиться. 
Ступай же скорЪе, памъ нельзя терять времени, М%сяцъ сЪль, 
скоро пачнетъ разсвЪтать Какое счастіе, что нфтъ оконъ по 
эту сторону дома. Прощай же Нелли.—И она удалилась. Про- 
ходя роковымъ кабинетомъ, опа отвернулась п постаралась 
пробраться песлытшыми шагами. Очутившиеь въ своей ком- 
нат, опа заперлась извнутри и прокралась къ окну. Какое- 
то неодолямое любопытство побуждало ее слћдить за всБмъ, 
что делалось до конца. Но утомлепные глаза ея почти ничего 
не могли разсмотрЪть въ предразевЪтной тьмђћ. Только сплу- 
эты древесныхъ вершинъ обрисовывалиеь на небЪ, н между 
пимн она могла распознать то хорошо знакомое ей дерево, 
недалеко отъ котораго была вырыта могила, какъ разъ на 
этомъ самомъ мфст$ еще такъ недавно устраивали они съ 
Ральфомъ свою веселую маленькую пирушку; тутъ ей прппом 
нилось, какь отецъ ея жаловался па ознобъ, будто чуя, что. 
земля, па которой стоялъ его стулъ, проклятое, роковое для 
него мБето. 

Работавшіе внизу двлали свое дфло осторожно, но малЁй- 
шій шумъ быль страшно понятенъ для Эллиноръ. Не успфли 
они кончить, какъ птички зачпрпкали свою веселую утреннюю 
пЪепь. Двери затворились п настала глубокая тишина. Элли- 
норъ бросилась совсфмъ одЪтая на постель — она была рада 
той сильной, болЁзиенной Физической истомЪ, которая отни- 
мала у мысли часть ея мучительпости — пе то, ей казалось 
порой, что такъ можно сойдти съ ума 

БскорБ утреплій холодъ заставиль ее укутаться въ одђало, 
а годфдъ за тфмъ опа заснула тяжелымъ, мертвымъ сномъ. 
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Стукъ въ дверь разбудилъ Эллиноръ. То стучала ея гор- 
ничная. 

Полное созпаше воротилось къ ней въ ту же минуту; она 
проснулась съ тою же заботою, исключавшею всЪ остальныя 
заботы, съ которою заснула: она думала только о томъ, какъ 
бы оградить отца отъ всякаго подозрВ тя. 

— Дайте мнВ полежать еще съ полчаса, сказала она горнич- 
ной: —и попросите миссъ Монро не дожидаться меня къ завтра- 
ку. — Черезъ полчаса принести мнЪ чашку кръпкаго чаю, по- 
тому что у меня сильно болутъ голова. 

Горничная удалилась. ЭллинорЪъ тотчасъ вскочила съ постели, 
раздфлась п снова улеглась, такъ что, когда Мезонъ вороти- 
лась съ завтракомъ, въ комнат все было приведено въ обык- 
новенный порядокъ. 

— Какое у васъ больное лице, миссъ, воскликнула Ме- 
зонъ.—Право, вамъ бы лучше еще полежать въ постели. 

Эллиноръ порывалась спросить, всталъ ли ея отецъ, но 
этотъ простой вопросъ такъ н замеръ у нея на губахъ. Но 
длать печего, опа должна была принудить себя глядфть какъ 
ни въ чемъ не бывало; п такъ она встала, жалуясь на пездо- 
ровье, но стараясь пе придавать этому никакой важности. Не 
малаго труда стоило ей сообразовать свой настоящий образъ 
дЪйств съ обычными свойми поступками; до сихъ поръ жизпь 
ея была такъ проста п чужда веякаго расчета. 

Не успБла опа еще одфться, какъ ей пришли доложить, что 
мистеръ Лпвингетопъ дожидается ея въ гостипой. 

— Мистеръ Лавиитгстонъ! Она, съ трудомъ могла припомнить, 
кто опь такой и что ему надо. 

— Сначала онъ спросплъ, можно ли видЪфть господина, про- 
Должала докладывать Мезопъ: — но, такъ какъ онъ еще не 
звопилъ, то Джемсъ сказалъ ему, что мистеръ Унлькинсъ еще 
не вставалъ. Тогда онъ подумалъ съ минуту и спросплъ, пе мо- 
жетъ ЛП ОНЪ съ вами повидаться, говоря, что ему пепрем Кино 
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нужно видфть или господина или васъ. Джемеъ попросилъ его 
въ гостиную, а самъ пошель вамъ доложить. 

— МиБ надо идти къ нему, подумала Эллипоръ. — Я поста- 
ралось поскорфе отъ него избавиться. Какой день и какое 
мрето для объяснешя въ любви! 

Она сошла внизъ, настроенная быть ‘суровой п безпощадиой 
къ человЪку, привязанность котораго казалась ей тыквою, 
выросшею въ одну ночь, безсмысленнымъ мальчишескимъ 
бредомъ. Ей было не до дфвичьей стыдливостн, не до ро- 
бости. 

При вход ея, онъ сдфлаль шага два ей на ветрЪчу, но 
вдругъ остановился неподвижно, пораженный ея блБднымъ, 
суровымъ лицомъ. 

— Миссъ Уилькинеъ! Вы, кажется, нездоровы. Я боюсь, 
что явился слишкомъ рано, но я черезъ полїаса уфзжаю изъ 
Рамли, и мн казалось... О, миссъ Уплькинсъ! Что я надћ- 
лалъ! 

Въ эту самую минуту она опустилась па ближайций стулъ, 
обезсиленная, по видимому, этимъ свпдашемъ; въ сущности же 
она изнемогала подъ гнегомъ собетвенныхъ думъ и почти ие 
замфчала его присутствия. 

Онъ сдБлалъ къ ней шагъ — другой, какъ будто движимый 
желашемъ обнять ее, приютить и утЬшить. 

Ему такъ жаль было видБть ее такою измученною, такъ 
хотћлось помочь ей, что опъ почти забылъ въ этомъ чув- 
ствЪ веб личныя свои цбли. Она заговорила первая. 

— Я получила вчера ваше письмо, мистеръ Лгвингстопъ. Я 
сама пожелала васъ видЪфть сегодня, чтобы не допустить васъ 
до объясненія съ мопмъ отцемъ Я не стану распространять- 
ся 0 томъ. могли ли вы д’йствительно привязаться ко мн, 
видбвъ меня всего только разъ; скажу вамъ одпо только: 
чђмъ скорфе мы оба забудемъ эту глупость, тбмъ лучше. 

Она говорила съ пимъ какъ женщина, имеющая надъ пимъ 
препмущество лётъ и опытпости; ему она показалась над- 
менною, — ВЪ дфйствительности же опа просто была ‘очень 
несчастна. 

—. Вы ошибаетесь, началъ онъ съ такимъ спокойствіемъ и 
чувствомъ собственнаго достоинства, какого никакъ не предпо- 
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лагалъ его предшествовавшій образъ д1йствій,—вы не пмћете 
права пазывать безуміемъ то, чтозъ моей сторопы могло быть 
большей самонадБяпностью, но, во всякоиъ случа’, имфло ис- 
тинпоес чистосердечпое чувство въ своемъ основанш. Все безу- 
міе мое состояло въ 10мъ, что я позволилъ себЪ даже мечтать 
о вашей взаимности послЬ гакого непродолжительнато знаком - 
ства. И это-то заставляетъ меня краснфть самаго себя; я пе 
нахожу словъ, чтобы выразить вамъ свое раскаяніе въ томъ 
безпокойствЪ, которое я вамъ причинилъ. 

Его взглядъ, устремленный на нее съ выражешемъ та- 
кого тревожнаго участія, тронулъ ее въ эту минуту и она 
готова была заплакать; но пересиляла себя и поднялась съ 
мЪста. 

— Я уйду, продолжалъ онъ:—это лучшее, что я могу для 
васъ сдфлать. „Но могу ли я написать вамъ, — позволите ли 
вы миБ изложить вамъ то, что эн хотфлось бы вамъ р. 
зать въ болће связной Форм? 

— НИфть, отвЪфчала она: — не пишите. Вы слышали мой 
отвЪтъ. Мы другъ дая друга чужіе и должны остаться чу- 
жими. Я невБета другаго; ми не слїдовало бы вамъ этого 
говорить, по вы были такъ добры ко миё. 

Лице бъднаго мол: даго ` человЪка  осупулось т опъ 
сталъ почти такъ, же блБденъ, какъ и она. ПослВ мипутнаго 
размышлетя опъ взялъ ся руку въ свою и отвфчалъ: 

— Да благословитъ васъ Богъ, п его тоже, кто бы опъ 
нп былъ. По еси вамъ пӯжепъ будетъ другъ, — вы мив 
позволите быть этамь другомъ, не такъ ли?—И, поцЪловавъ 
ея холодную руку, онъ удалился, 

Олиночеетво было невыносимо для Эллиноръ;. она по- 
спЬшила наверхь, гдБ миссъ Монро ветрЂтила ее вопро: 
сомъ: 

— Что это за господпиъ такъ долго толковалъ съ воми 
наелин®, душа моя, въ гостиной? 

И, не дослушавъ отв\тъ своей воспитанницы, она про- 
Ддолжала: 

— Здесь была мистрисъ Джаксонъ (домовая хозяйка ми- 
стера Донстера) п освфломлялась. у насъ о мистерБ Допсте- 
рї, который не почевалъ дома пьшъшпею ночью. Вы были 
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въ гостиной съ этимъ,—какъ бишь вы его назвали? —мисте- 
ромъ Ливингстономъ, который могъ бы выбрать болђе удоб- 
ное время для прощальнаго визита. ВЪФдь онъ, если не оша- 
баюсь, на разу у насъ не обдалъ, а потому я рЪфшительно 
не понимаю, съ какой стати было ему являться съ визитомъ, 
п въ такой часъ, когда вашъ папа еще не вставаль.—И 
такъ, я сказала мистрисъ Джаксонъ: если вы желаете, я 
пошлю спросить у мистера Уиплькинса, ‚3 п не вижу въ 
этомъ никакой надобности, я могу положительно васъ увф- 
рить, что мистера Донстера здфсь нБтъ, а гдБ опъ нахо- 
дится—этого мы никто пе можемъ знать. Но она пе успо- 
конлась до тЪхъ поръ, пока я пе послала разбудить вашего 
папа п спросить у негогие можетъ ли онъ сказать, гдБ ми- 
стеръ Донстеръ. е 

— Папа сказалъ? сипло вырвался изъ пересохшаго горла 
Эллиноръ тотъ самый волросъ, котораго требовали обстоя- 
тельства. 

— Конечно, иътъ! почемъ бы могъ знать это мистеръ 
Уплькииеъ. Я такъ и объяснила мистрисъ Джаксопъ: мистеръ 
Уилькиисъ никакъ не можетъ знать, гдф мистеръ Донстеръ 
проводить время, свободное отъ запят въ контор, потому 
что, моя Милая, оши вращаются въ совершенно различпыхъ 
слояхъ общественныхъ. Мистриеъ Джаксойъ извянялась, но, 
продолжала она, вчера они, кажется, вмБстБ обфдали у мп- 
стера Годгеопа; она потому-то вообразила, что мистеръ Дон- 
стеръ, возвращаясь домой, могъ сбиться съ дороги и попасть 
въ каналъ; а потому сочла за лучшее придти н спросить у 
мистера Уилькинса, не вмфстЪ ли они вышли изъ дома ми- 
стера Годгсона. Я сказала ей, что напрасно она прежде не 
сообщила мп всбхъ этихъ подробностей, нотому что тогда 
я сама могла бы спросить у мистера Уилькинса, когда опъ 
въ послЪдаій разъ видфлся съ мистеромъ Донстеромъ; Я я 
отправилась переслроспть сго обо всемъ вторично, по это 
ему пе понравилось, онъ одфвался и я должпа была перего- 
варивать съ нимъ черезъ дверь н онъ мпогаго не могъ раз- 
слышать. 

— Что же онъ отвБчале? 

— На сколько я могла понять его сквозь затворенную 
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дверь, часть дороги онъ, дФйствительно, прошелъ съ мисте- 
ромъ Доистеромъ, но потомъ, чтобы сократить путь, свер- 
нулъ на тропинку, которая пролегаетъ прямо полями. Его 
по видимому очень встревожило извћетіе, что мистеръ Дон- 
стеръ пе ночевалъ дома; онъ велЬлъ мнъ передать мистрисъ 
Джаксонъ, что онъ тотчасъ же отправится въ контору, какъ 
только позавтракаетъ, — что, по всЪмъ вБроятіямъ, никакой 
бЪды не случилось, и что ей всего лучше идти прямо домой. 
И я тоже сказала ей, что, очепь можетъ быть, она заста- 
нетъ тамъ мистера Допстера. А вотъ и папа вашъ узжаетъ 
изъ дому. Не заендлся же овъ за завтракомъ. 

Сила и присутстые духа измфнили Әллиноръ, по м®рБ 
того, какъ потребность въ нихъ становилась мепБе настоя- 
тельной? Хотя опа и увћряла миссъ Мопро, что чувствуетъ 
себя хорошо, тЬмъ пе менфе зоркій глазъ преданной гувер- 
нантки не могъ поддаться обмапу. Опа уложила ее па П 
укутала ей потеплђе поги, спустила всф шторы въ комнатБ 
и удалилась на цыпочкахъ, въ надежд, что Эллиноръ за- 
снетъ. Но сильное умственное напряжение дфлало для пея Фи- 
зическій покой невозможпымъ: опа пе пролежала и пяти ми- 
нутъ по уходЪ миссъ Монро и принялась тревожно расхажи- 
вать взадъ и впередъ по комнат. ВекорЪ миссъ Мопро воз- 
вратплась съ какимъ -то успокоптельнымъ питьемъ собственна: 
го приготовлешя; Эллипоръ проглотила его безъ обычнаго 
своего весслаго сопротивлешя медицинскимъ предписанямъ 
мпесъ Монро, и вскорЪ заснула. 

Проснулась она вдругъ, и довольно поздно. ПодлБ нея 
стоялъ отецъ и выслушивалъ разсказъ миссъ Монро о томъ, 
какъ она занемогла. Кинувъ бъглый взглядъ на его изм$нив- 
шееся лице, она спрятала голову въ подушки, но пряталась 
она пе отъ него, а отъ собственвыхъ воспоминанй. Въ ту же 
минуту опа спохватилась, что опъ можетъ иначе перетолка- 
вать этотъ поступокъ и, обвивъ его шею руками, принялась 
цїловать сго холодное, безцвћтпое лице. 

— Будеть, будетъ, милая, вмішалась миесъ Мопро.—Вы 
доля лежать спокойно, а я между тЪмь пойду и принесу 
вамъ бульонът 

— Зачфмь же вамъ самимъ безпокопться, миссъ Мопро, про- 
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говорилъ мпетеръ Уилькинсъ, звоня въ колокольчикъ. —Буль- 
онъ" можетъ принести и Флётчеръ. Онъ боялся остаться па- 
едит съ дочерью, да и дочь боялось того же. Безмолвное 
понимане сокрозенниЪйшихъ помышленій другъ друга, водво- 
рившееся между пимп, дфлало прпсутствіе каждаго изъ нихъ 
пестериимо тягостнымъ для другаго. Присутствие миссъ Мопро 
было для нихъ облегчевіемъ, какъ присутстве третьяго лица, 


пе причастнаго ихъ тайнъ. . 

— А что, мистеръ Допстеръ, о ли пъ паконецъ, 
мистеръ Унлькинсъ? спросила миссъ Монро. 

Мистеръ Уплькинсъ отвфчалъ не вдругъ. 

— Не знаю. Я Фздиль по дБлу къ мистеру Эсткорту. Не 
потрудитесь ли вы послать кого нибудь узнать объ этомъ у 
мистрисъ Джаксопљ. 

‚Эллипоръ обомлїла отъ этихъ словъ. Она привыкла всегда го- 
Ж правду, а между тъмъ необходимость павязывала ей те- 
перь обязательную ложь. Прошлою почью, обезумфвъ отъ ис- 
пуга, опа думала только о томъ, какъ бы скрыть тЪло; опа пе 
прелвидфла того безконечнаго сецфилешя мелочныхъ обмаповъ, 
которое неизбфжио повлечетъ зг собою одпа эта ошибка. 
Она до глубипы души была возмущена словами отца, но въ 
то же время опа чувствовала къ нему невольную жалость, 
при видЪ его страпшо измфинвшейся паружиости. Его вналые 
глаза были устремлепы па какую-то певидимую точку; лицо 
его, еще недавно цвћтущее здоровьемъ, қакт-то старчески 
осунулось н самые волосы, казалось, за одну почь носЪдЪли. 

— Флетчеръ, обратился мистеръ Уилькинеъ къ слуг, ирн- 
несшему бульопъ:—ступай къ мистрисъ Джаксонъ и узнай, 
возвратился ли мистеръ Донстеръ домой; миф нужно пере- 
говоритъ съ намъ © 

Переговоритъ съ пимъ! А опъ лежитъ въ могияї, убн- 
тый тфмъ самымъ человфкомъ, который въ эту минуту тре- 
бовалъ его къ себф. 

Эллипоръ закрыла глаза и въ отчаяніи откинулась пазадъ. 
Мупуты двђ спустя, опа услышала осторожные шаги отца 
и миссъ Монро, удалявшихся изъ комнаты въ увфрепности, 
что опа синтъ. 

Когда мисеъ Молро засъ спустя пришла ее провфдать, она 
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пашла ея въ глубокомъ обморок Ее отнесли въ постель. 
Отецъ изъ близка и издалека созвалъ докторовъ, когорые 
получали за свон услуги чуть ди ие по гипеђ за минуту. 
Добрые люди’ толковали о томъ, что бываетъ же неудача 
человЪку: пе усп®ль этотъ негодяй Допстеръ скрыться, за- 
хвативъ съ собою часть капиталовъ, ввБренныхъ фирмЪ, надо: 
же было заболбть единственной дочери мистера Уплькииса. 
И точно, мистеръ Уилькинсъ казался’ совершенно потерян- 
нымъ и убитымъ, Люди вехъ состояшй собол\зновали о 
пемъ; богатые не докучали ему свопми дБлами п пе торопи- 
лись требовать назадъ свои деньги. Даже сэръ Франкъ Голь- 
стеръ и его супруга, нредавъ старую вражду забвенію, явн- 
лись лично освЪдомитвея о здоровьи Эллиноръ. 

Мистеръ Карбетъ вель себя такъ, какъ и подобаетъ внн- 
мательпому поклоннику. Миесъ Монро’ ежедневно получала. 
отъ пего нисьма, въ которыхъ онъ распрашиваль ее о’ са- 
мыхъ мелочныхъ подробностяхъ; насилу дождавшись перваго 
намека па позволеше видЪть Эллиноръ, онъ тотчаеъ же при- 
скакалъ самъ, ш почти перепугалъ ее свосю страшною нЪж- 
ностію: 

Олнимъ знойнымъ іюльекимъ вечеромъ мпссъ Мопро, не 
покидавшая изголовья Эллиноръ, была осторожно вызвана 
горничной въ другую комнату. 

— Какой-то господинъ васъ спрашиваетъ, шеппула ей 
горничная, и мпссъ Мопро осторожно спустилась по лБетииц'Б 
въ гостинную: тутъ ея дожидался мистеръ Ливингетонъ, но 
опа ие знала, кто онъ такой. 


— Я прямо съ дороги, я слышалъ, что она больна, уми- 
раетъ. Могу ла я взгляпуть на пее сще разъ? Я не про- 
ропю ни одного слова, я буду удерживать самое дыханіе, 
только позвольте миъ еше разъ на нее взглянуть. 

— Извините меня, сэръ, но я не знаю вашего именн. Если 
ПОЛЪ словомъ «она» вы разумћете, мчесъ Уилькинсъ, то опа, 
ДЪйствительно, серьезно больна, хоть и не умираетъ. Въ на- 
стоящую минуту она спитъ, н мы вообще пачпнаемъ надћяться... 

Въ эту самую мипуту рука миесъ Монро, къ великому 
ея удивлению очутилась въ его рукЪ и была осьшана поц%- 
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луями, прежде нежелп она успБла сообразить все приличіе 
подобнаго поступка. ј 

— Да благословить васъ Богъ за эти слова, сударьшя. 
Но если она спитъ, позвольте мн только взглянуть на нее,— 
я для этого издалека пріЪхалъ, больше я ни о чемъ не буду 
просить. 

П опъ тихо прокрался паверхъ велбдъ за миссъ Мопро, 
которая укоризненно оглядывалась на него при малЪйшемъ 
шум, хотя бы онъ даже и былъ неповиненъ въ пемъ. И воть, 
при слабомъ свБтБ лампады, онъ увидБль темную головку 
Эллиноръ; лицо ея было почти такъ же бЪло, какъ подушка, 
на которой оно покоилось; она лежала совершенно неподвижно. 
Постоявъ немного, онъ пошелъ назадъ п за шмъ послБдовала, 
миссъ Монро, тяжело ступая по лБетницф, именио потому, 
что старалась сдБлать чпаги свои неслышвыми. При мерцаю- 
щемъ пламени свбчи, она разглядБла слБды слезъ па его 
лиц, и, какъ опа говаривала впослЬдствіи, ей «стало жаль 
молодаго человЪка». ^ 

— Благодарю васъ, проговорилъ онъ, кр$пко пожимая ея 
руку.--ВЪдь вы напишите про нее, обЪщайтесь, что напишите? 
Адресъ мой — Герберту Лпвингстону. Лангамское викар- 
ство въ ІоркширБ. О моя дорогая! И какъ подумать, что я 
даже не имфю права быть около нея! 

— Ступайте, ступайте, молодой человЪкъ, будьте благо- 
разумны; ну да, хорошо, я напишу вамъ, будьте спокойны... 

— Прошу васъ, не говорите ей, что я пріБзжалъ сюда 
узнавать о ея здоровьи; быть можетъ, это не понравится ей. 

— НБтъ, нЬтъ, я не скажу, да и врядъ ли опа скоро, б$д- 
няжка, на столько оправится, чтобы чмъ нибудь интересо- 
ваться. Опа остается равнодушною даже при имени мистера 
Карбета. 

— Мистера Карбета! чуть слышно повторилъ Ливингстонъ 
и, повернувъ назадъ, онъ удалился, къ великому успокоешю 
мпесъ Мопро. 

Эллиноръ стала оправляться; опа чувствовала, что оправ- 
ляется, сплы и аппетить съ каждымъ днемъь прибывали 
безъ ея спросу; а опа между тБмъ предпочла бы укрыться 
въ могилу отъ этой жизни, полной тревогъ п печали. Теперь 
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она начинала понимать, что если бы въ ту страшную ночь у 
всћхъ пхъ достало мужества откровешо сознаться въ томъ. 
что было, конечно, большою ошибкою и еще большимъ не- 
счастіемъ, по, ьъ самомъ началћ врядъ ли было преступлені- 
емъ, то послъдующій путь ихъ, какъ бы онъ ни былъ тя- 
желъ и печаленъ, по крайней мБр® прямо и открыто лежалъ 
бы передъ шими. Но ей ли было теперь измЪинть то, что 
было уже сдфлано и выдавать позоръ и заблуждене своего 
отца? 

Настала н для мистера Уилькииса тяжелая расплата. (нъ 
зпалъ, что подкосило ся молодыя силы п чуть пе свело въ 
гробъ. Между тїмъ онъ ие смфль предоставить своей го- 
рести свободу естественного выраженія. Ему казалось, что всЪ 
слфлятъ за намъ подозрительными взглядами, тогда какъ на 
дълЪ никто объ этомъ п пе думалъ. Стоитъ какому нибудь 
убЪжденио укорениться въ такъ называемой «публик »—и пе- 
реубїдшть эту публику не такъ-то легко. Пели бы мистеръ 
Уилькинсъ самъ вышелъ на торговую площадь въ Гамли и 
объявилъ, что онъ убійца мистера Донстера, то и па это 
добрые люди только воскликиули бы: «Бфдиый! онъ совсїћмъ 
растерялся послЪ этой шутки, которую сыграль съ ипмъ че- 
ловїкъ, пользововиийся его довріемъ. Л тоть обобралъ сво- 
его компаньона какъ липку — да и удралъ въ Америку » 

Разныя мелочныя обстоятельства подтверждали по видимому 
послфдиее предположеніе. Мистеръ Уплькнисъ, съ дътекихъ лЬтЪ 
знакомый всему гамлійскому люду, быль предметом общаго 
уважешя и участія; глядя на него, растеряппаго п до вре- 
меви состарЪвіпсгося, веб випили угрюмаго лондонекаго при- 
шельца, который никогда пе пользовался особенной популяр- 
ностью въ малепьхомъ провиищальномь городкЪ. 

Собственные слуги любили мистера Унлькииса; если онъ и 
быль порою горячъ, то опъ умфль быть и щедрымъ. ТВ 
искушенія, которымъ опъ поддавался, были доступны ихь и0- 
пиманно: ихъ нисколько пе удивляло, что послТ, посчастія, по- 
разившаго его, опъ все больше и больше предавалея своей 
страсти къ вину. Одиноко просиживалъ онъ пфлые вечера за 


бутылкой. Олъ приглашений, приходившихъ къ исму отовею- 
Отд. І. 4 
4 


У. 


50 РУССКОЕ СЛОВО. 


ду, онъ отказывался, подъ предлогомъ болФзии дочери, — го- 
воря, что теперь ему не до общества. 

А между тфмъ, если бы кто могъ заглянуть въ его домаш- 
нюю жизнь, то оказалось бы, что, при всемъ своемъ безпо- 
койств о здоровьи Эллипоръ, онъ скорЂе пзбЪгалъ ея обще- 
ства. И она, съ своей сторонь, не выказывала пн малЪйшаго 


желашя его видБть. 


У 


Молодость взяла свое; какъ ви желала Эланноръ умереть, 
опа оправилась. Въ тотъ день, когда опа въ первый разъ 


вышла изъ своей комнаты, миссъ Монро предложила ей, радп 
торжественности случая, расположиться въ гостиной; по 
Эллиноръ стала просить, чтобы ей позволили сидћть въ би- 
бліотекБ, или въ класспой, —опа выбирала тӯ компаты, кото- 
рыя пе выходили окпамп на цвтиикъ. 

Когда ей стало еще лучше и опа могла пользоваться свї,- 
жимъ воздухомъ въ подвижномъ креслв, парочно присланномъ 
ей какою-то добродушною старою дђвою изъ Гамли, то опа 
неотступно просила, чтобы ее катали пли по лугу или съ той 
сторопы дома, которая была обращена къ городу. 

Однажды, выходя изъ дому, она чуть пе вскрикиула, когда 
вмБето Флетчера, обыкиовенио возившаго ея кресло, она увп- 
дБла Диксона. То было пхъ первое .свпдаше послЬ той роко- 
вой почп. Опъ казался мрачвымъ, усталымъ и сердитымъ — 
такимъ опа ни разу ие видала его прежде. 

Какъ скоро они отъфхали немного отъ дома, оца попроси- 
ла его остаповиться и припудила себя заговорить съ нимъ, 

— Диксонъ, у тебя очень разстроенный видъ, пачала она, 
дрожа всёмъ тБломъ. 

— Да! отвБчалъ опъ. Въ ту пору мы ни объ чемъ этомъ 
не подумали, миссъ Нелли. А ужъ отзовется намъ ошо, чуеть 
мое сердце. За одиу эту ночку я белье состарвлся, чЪмъ за 
вс пятьдесять лБтъ. Вогъ хоть бы и патронъ, только завпдитъ 
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меня въ конюшн®, всякій разъ наровитъ обойти меня, не го: 
вори миъ ни слова, словно я какой прокаженный. Много я 
могу спести—а ужъ это, воля ваша, мн$ не подъ силу, миссъ 
Нелли. 

И старикъ отеръ слезу своею морщинистою рукою. Плачъ 
заразителенъ п Эллипоръ, протянувъ ему свою миленькую, 
поблекшую ручку, зарыдала какъ дитя. Увидъвъ ел волнеше, 
опъ сталъ раскаяваться въ т0мъ, что сказалъ. 

— Диксопъ, проговорила опа наконецъ: —ты не долженъ 
этимъ огорчаться. Опъ такъ боится всего, что паводитъ его 
на эти воспомипашя, опъ даже со мною пзбЪгаетъ остазатьея 
съ глазу на глазъ. Добрый мой Диксонъ! вся моя жизнь 
испорчена; мив кажется, что онъ больше меня не любитъ. 

И сна зарыдала, точно сердце ея разрывалось на части. 
Насталъ чередъ Диксона утЪшать ее. 

—( И, полноте, мое дитятко, онъ васъ любить по прежие- 
му. Только ему тяжело насъ съ вами видфть и пе мудрено. 
За то я знаю другого челов ка, который всегда радъ осталь- 
ся съ вами па сдштВ, а это хоть въ какомъ горБ утЬшитъ. 
Ужъ вы, сдБлайте милость, не сокрушайтесь о томъ, что я 
вамъ сказалъ передъ этимъ. Мни$ было немножко обидно па 
господина, воть я, старый дуралей, п проговорился вамъ. А вы 
лучше послушайте, зачбмъ я ныньче спровадилъ Флетчера и 
сказалъ ему, что самъ васъ покатаю въ креслБ. Садовшкъ 
не надивится, что вы не хотите и взглянуть на высадки, 
о которыхъ такъ хлопотали еще въ маБ мЪсяцћ. Вотъ я 
и подумалъ: дай-ко я вамъ шевву про это, и, если вы миђ 
позволите, провезу васъ цвЪфтникомъ, только разочекъ, знае- 
те, для виду, чтобы сказать, что вы были и видБлп грядки. 
ВЪдь рано или поздно этого не мивуешь — такъ Ъдемъ, что 
ли, моя пригожая? 

И онь рЪшительпо направился къ цв$тнику. Эллиноръ 34- 
кусила губы, чтобы удержать готовый изъ вихъ вырваться 
вопль отвращешя. У калитки Диксонъ остановился и, отпи- 
рая ее, проговорилъ: | 

— Ми и самому васъ жалко: я все выжидалъ, чтобы вы 
пооправились. А то, вы знаете, д®ло паше такое — народъ, 
пожалуй, станетъ болтать. ВЪдь вы у меня молодецъ, и ра- 
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ди папаши многое перенесети. Вотъ и я готовъ за пего пере- 
нести что угодно, хоть и обидно миф, когда опъ проходптъ 
мпмо и будто не видитъ меня; съ той поры, какъ мы были 
еще ребятами, онъ пи разу не забылъ со мной поздоровать- 
ся до самого того времени... 

— Ну вотъ вы и осмотрели клумбы, п можете похвалить 
ихъ и сказать, что все сделано по вашему. Теперь мы опять 
можемъ кататься на вольномъ воздухф, а то эти цвфты такъ 
кр®пко пахнутъ и могила какъ разъ на самомъ солнечномъ 
припек%. 

Этою болтовнею добрый старикъ старался заговорить тре- 
вогу Эллиноръ и даль ей время оправиться, и Эллиноръ бы- 
ла ему благодарна. 

Тягостпое однообраз1е ея существовапія нарушалось толь- 
ко письмами, которыя она постоянно получала отъ мистера 
Карбета. 

Но п эта радость была для нея пе безъ горькой прим сл. 
Мистеръ Карбетъ не могъ наговориться 0 негодаванш, ко- 
торое возбуждаль въ пемъ мистеръ Донстеръ свонмъ бЪг- 
ствомъ въ Америку. Теперь, когда силы возвратились къ пей, 
01ъ, не стБепяясь, распрапшвалъ ее о разиьхъ подробпостяхъ 
этого пронсшествія, хотя, пзъ чувства ‘деликатности, п не 
предлагаль ей одного вопроса, который для него личпо пмълъ, 
между тъмъ, большое значеніе; онъ воздерживалея отъ во- 
проса о томъ именно, па сколько мистеръ Уплькиисеъ по тер- 
пБлъ черезъ это б'гство убытковъ (молва гласила, что мн- 
стеръ Донстеръ скрылся, Захвативъ съ собою значительную 
долю капиталовъ, ввфрепитхъ мистеру Уплькинсу, который, 
конечно, и долженъ быль за нихъ отвбчать свопмт, кошель- 
комъ). 

Пе легко было РальФу удержаться отъ всякихъ распро- 
совъ; но опъ зпалъ, что въ август ему можно будетъ лично 
навести справки по этому предмету, а до тбхъ поръ мол- 
чаль Еще до болфзпн Эзлиноръ, свадьба пхъ была назначена 
въ концв лБтпей вакацін; по теперь, какъ онъ плсалъ своему 
отцу, опъ ничего не могъ сказать рЪшительно, пока не по- 
бывалъ въ Гамли п пе узналъ, какъ тамъ обстоятъ дЪла. 

И такъ въ одинъ прекраепый день, въ август мЪсяць, опъ 
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явилел съ Фордъ баикъ; па этогь разъ, змосго гого, чтобы 
остановиться по прежнему у млетера Несса, опъ явалея 
прямо подъ кровъ Эллиноръ. (Солнце только-что уси ло пе- 
ревалить за полдень и весь домъ казался погруженнымъ въ 
дремоту среди знойной тишины этого часа. РальФу показа- 
лось очень страннымъ, что Эллиноръ не выбфжала къ нему 
на ветрЬчу ; слуга проводилъ его въ библіотеку и внесь 
его вещи въ домъ. Онъ уже было настроилъ себя къ оби- 
женной холодности обращешя, но чувство это мигомъ ис- 
чезло, какъ скоро дверь распахнулась и передъ нимъ пред- 
стала Эллшоръ, блђдная какъ полотно и принужденная дер- 
жаться за столъ, чтобы не упасть. Виалые глаза ея каза- 
лись неестественно расширенными, волосы ея были доволь- 
по плотно обстрижены; движимая смутнымъ желаніемъ явить- 
ся передъ нимъ припгэяженной, она прикрыла голову чен- 
цомъ, что придавало г1 видъ сорокалбтней жепщины. Не- 
имов®рвыхъ успмй стоило ей удержаться при этомъ свпданіи 
отъ истерики, но опа инстинктивно сознавала, «что онъ пе 
охотникъ ло сценъ и переломила себя во время. 

— Какъ же я рада тебя видЬть, пролепетала опа, ласкаясь 
къ нему и гладя его волосы своими тонкими пальцами. — Если 
бы ты зналъ, какъ ты меня утБшилъ своамъ пр1Вздомъ.—А 
онъ между тБыъ избфгаль ея взгляда, чтобы она какъ ни- 
будь не прочла на его лиц, какъ поразила его перемБна 
въ ея наружности. 

За то, когда она сошла внизъ къ обфду, впечатлВ ше это- 
го перваго свидашя сгладилось; на волосы, уже слегка на- 
чинавшіе кудрявиться, она накинула черную кружевную ко- 
сынку, щеки ея слегка заалБлась румянцемъ, похожимъ на 
румянецъ дикой розы; только губы ея оставались по преж- 
нему трепетны и блбдны, п держа ея руку въ своей, Ральфъ 
замбтилъ, что опа невольно вздрагиваетъ при малЬйшемъ 
шум. ; 

Вдругъ это нодергиванье едблалось ощутительнЂе , хотя 
менБе пзнуренный ‚ слухъ Ральфа не могъ еще уловить ни- 
Какого особепаго звука. Минуты черезъ дв въ комнату 
вошелъ мистеръ Уилькинсъ. Онъ встрфтиль мистера Карбе- 
Та съ распростертыми объяйями; онъ забросалъ его словами; 
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между тфмъ какъ на Элливоръ онъ почти ие обращалъ пи- 
какого внимая п ола какъ-то отступила на второй плапъ, 
Ральфъ Карбетъ нашелъ мастера Уилькинса постарЕвшимъ, 
но это какъ нельзя проще объяснялось различными огорче- 
ніями, постигшими его въ посл®днее время. За обфдомъ ми- 
стеръ Уилькинсъ говорилъ неумолкая, и все болБе о такихъ 
предметахъ, которые не позволяли ни Эллипоръ, ни миссъ 
Монро принять участія въ разговорф. Въ этой словоохотли- 
вости мистеру Карбету казалось, что онъ узнаетъ тонкій 
тактъ своего хозяина, онъ приписывалъ ему желаше изба- 
вить отъ всякаго напряженія Эллиноръ, которой, казалось, 
и сидБть-то на верхнемъ концф стола было едва ли по си- 
ламъ. Но чБмъ разговорчивЂе стаповился ея отецъ, тъмъ 
печальнфе и молчалив{е становилась она; вскор$ и это- 
му Факту мистеръ Карбетъ нашелъ, какъ ему казалось, удо- 
влетворительное объяснеше въ той посифшности, съ кото- 
рою мистеръ Уилькинсъ опоражнивалъь и снова наполнялъ 
свой стаканъ. 

— Шесть стакановъ хереса до десерта, думалъ про себя 
мистеръ Карбетъ.—Скверная привычка; немудрено, что Элли- 
норъ грустить. 

Когда дамы удалились, мистеръ Уилькинсъ, нисколько уже 
не стесняясь, сталъ выпивать стаканъ за стаканомъ безъ малЪй- 
шаго по видимому ущерба остроумію п ясности его рфчи. Ральфъ 
слушалъ его съ удивленіемъ, сбивавшемъ на зависть; онъ со- 
знавалъ за собою педостатокъ этого живаго, блестящаго красно- 
рћчія, въ которомъ между т$мЪъ онъ предвидфлъ для себя въ 
будущемъ такую пастоятельную потребность. Но мало по малу 
мысли мистера Унлькннса начали путаться, веселость его ста- 
новилась неестественною и Ральфъ, круто перейдя отъ удив- 
ления, смЪшаннаго съ завистью къ отвращенію, всталъ изъ-за, 
стола и отправился къ дамамъ. Мистеръ Уилькинсъ послдо- 
валъ за инмъ громко смћясь, и безъ умолку болтая. По серь- 
озно-печальному лицу Эллиноръ, на которомъ между тЕмъ 
не было зам$тно ни стыда, ни досады, мудрено было уга- 
дать, что она чувствуртъ. Только мистеръ Карбетъ замБ- 
тилъ, что одного взгляда ея, устремленнаго на отца, было 
достаточно, чтобы отрезвить послёдняго Опъ усълся къ от- 
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крытому окну и не говорилъ уже болБе ни слова, только тя- 
жело отъ времени до времени вздыхалъ. Мисеъ Монро, же- 
лая предоставить молодыхъ людей самимъ себЪ, взяла, книгу. 
И такъ, они вполголоса обмЪнялись вЪсколькими словами, но 
разговоръ не кленлся. Эллиноръ казалась слишкомъ утом- 
ленною, у Ральфа же не выходило изъ головы поведеніе ми- 
стера Уилькинса. Чтобы избавиться 0тъ этого натявутаго 
положешя, Эллиноръ рано ушла спать; мистеръ Уилькивеъ еще 
задолго передъ тЪмъ куда-то пропалъ и Ральфь съ миееъ 
Монро осталнеь вдвоевк. Онъ рЪшился воспользов :лел этимъ 
1(6-а-161е, чтобы разузпаит нБкоторыя ннтерссовававиия его 
подробностп отъ ‘лпца , относительно мало зайнтересованнаго 
въ дблъ. Началь онъ съ распросовъ о здоровьн Эллиноръ, 
но при первой возможности свернулъ разговоръ на пропав- 
шаго мистера Донстера. 

БЪгство мистера Донстера было любимою темою мпесъ 
Монро: она не поскупилась на подробности, касавшіяся этого 
событія. Она разсказала Ральфху, какъ мистеръ Донетеръ, 
прежде чБмъ распроститься съ Гамли, вынулъ изъ мБстнаго 
бапка значительную сумму, цифра которой не опред лена въ 
точности; какъ, дня два спустя послБ его исчезновешл, кто-то 
также видфлъ его въ ЛиверпулЪ, какъ, паконецъ, конторскія 
дъла были въ самомъ плачевномь состоянін и мистеръ Уиль- 
кинсъ не досчитывался значительных суммъ. 

— Но разв у него не было близкихъ людей, отъ которыхъ 
можно бы было узнать, что сталось съ шмь самимъ п куда 
дЪвались пропавшія деньги? спросилъ мислеръ Карбетъ. 

— Н'тъ, у него никого не было. Куда, куда пе писалъ, ка- 
жется, мистеръ Уилькинсъ; знаю только, что онъ получилъ 
письмо отъ ближайшего родетзенника мистера Донстера, не 
годіанта въ Сити; но и тотъ ничего не могъ сказать ИЗъ 
Этого письма оказывается только, что мистеръ Допстеръ еще 
ЛЬтъ десять тому назадъ говаривалъ, что очень желалъ бы 
побывать въ АмерикЂ и перечиталъ множество описаній этой 
Страны; ну, словомъ, еще тогда было видно, что человЪкъ 
ЭТОТЪ собпрается бёжать 

а. десять лЁтъ злоумышлять на такое дЕлО, долгонько 
немножко, замгиль, улыбаясь, мистеръ Корбегъ; но, тотчасъ 
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же спова впадая въ серьозный тонъ, онъ продолжаль:—Вы 
не знаете, остался ли онъ здЁсь кому долженъ? 

— Объ этомъ я ничего пе слыхала, носовсбмъ охот`о от- 
вфчала миссъ Монро: — она считало своею обязаниостью въ 
отношени семейства Уилькинсъ чернить мистера Донстера, 
на сколько это было совместно съ правдивостью. 

— Странный случай! въ раздумьн проговорилъ мистеръ Кар- 
бетъ. 

— Ничуть не странный! съживостью подхватила миссъ Мон- 
ро: — если бы вы только взглянули на этого человЪка съ его 
плїшью, па которую оть зачесывалъ волосы съ висковъ, съ 
глазами ко,орымх онъ никогда не глядЪль вамъ въ лице, съ 
вБчвою манерою Теть съ ножа, когда онъ думалъ, что никто 
на него не гля тъ — если бы вы видфли все это, да и мно- 
гое другое, тогда, я увфрена, ие нашли бы въ этомъ случа 
ничего страннаго. 

Мистеръ Карбетъ улыбнулся. 

— Я только хотБль сказать, что для меня непонятно, что 
именно могло побудить его воспользоваться этими деньгами, 
такъ какъ онъ быль ни мотъ и за нимъ не водилось никакихъ 
особенныхъ пороковъ. Конечно, деньги и сами по себЪ большое 
искушеше, но опъ быль компаньонъ Фирмы, а потому имфлъ хо- 
рошій случай нажиться безъ всякаго риска. Принялъ ли ми: 
стеръ Уплькипсъ какія пибудь мфры, чтобы арестовать его въ 
Америк ? 

— Ахъ, мой милый мистеръ ГРальфъ! Вы не знаете нашего 
добраго мистера Уилькинса; скорЪе, чЁмъ отомстить мистеру 
Донпстеру, онъ возьметъ на себя всевозможные убытки и не- 
прятности въ придачу. 

— Что за вздоръ! какая тутъ месть? ДЪло идегь о справед- 
ливости,--0 справедливости къ себъ и другимъ. Мошенииче- 
ство должно быть подвергнуто должному возмездио, чтобы от- 
вратить другихъ отъ подражанія дурному примЪру. Но я убфж- 
денъ, что мистеръ Уильк псъ припяль веБ нужныя мЪры, 
онъ не такой человЪкъ, чтобы оставаться страдательнымъ 
лицомъ въ подобныхъ обстолтельствахъ. 

— Ну, да, конечно. Онъ послаль публикаціи въ 'Гіпеѕ и въ 
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провпищальшыя газеть, за досіаьаошіз евЪдёній о мпстерЪ 
ДонстерЂ онъ обЪщаетъ 20 Фунтовъ награждешя. 

— Двадцать Фунтовъ слишкомъ мало. 

— Я была того же мнБвія. Я сказала Эллиноръ, что сама 
не цожалла бы двадцати Фунтовъ, лиць бы намъ воротить 
его— она, бЪдняжка, вся задрожала и проговорила: и я то- 
же, я бы жизни своей не пожалЪла, — и за тБмъ такъ рас- 
плакалась, что я обЪщалась ей никогда боле не упоминать 
объ этомъ. - 

— Б%дное дитя! Ей необходима перемпа обстановки. Пер- 
вы ея такъ страшно потрясены этою болёзн!ю. 

На слБдующее воскресенье Эллиноръ въ первый разъ 
по вызлоровленін отправилась въ церковь. Отправилась она 
рано утромъ, опираясь на руку своего жениха; они тихо 
шли мимо созр$вающихъ жатвъ; мистеръ Карбетъ нарваль 
для нея букетъ изъ полевыхъ цвБтовъ и она, улыбаясь, зат- 
кнула его себЪ за поясъ. 

У обитателей Фордъ - Банка было въ гамлійсќой церкви 
свое отгороженное мЪсто внизу; прямо напротивъ, па хо- 
рахъ, помфщалась скамья для Фордъ - банкской прислуги. 
Взглянувъ на верхъ, Эллиноръ увидБла передъ собою Диксо- 
на; видъ у него быль усталый и печальный и его, казалось, 
томила какая-то тайная тревога; но, не смотря на то, онъ 
видимо напрягалъ п слухъ и зрЪне и душевныя свои способ- 
ностп, чтобы не проронить ни одного слова, раздававшагося 
съ кафедры. Примфръ его былъ укоромъ для Эллиноръ. 

Она вышла изъ церкви въ тревожномъ состоянш духа. 
Въ ней такъ сильно было желаше исполнить свой долгъ, а 
между тБмъ она не знала, въ чемъ состоитъ для нея этотъ 
долгъ. Отъ кого же ей и было ждать указанія, какъ не отъ 
того, кому она отдала всю свою жизнь. Но она рВшилась 
повести рБчь околицей, — никому, даже своему мужу, не 
слфдовало ей выдаваль отца. 

— Представь себ®, Ральзъь, такого рода случай, начала 
она, идя по дорогЪ домой: —дЪфвушка помолвлена... 

— Это я легко могу себф представить, когда ты идешь 
рядомъ со мною. 


— Да; но я говорю не про себя, возразила опа, красифя.— 
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Я только дБлаю предположеніе о томъ, что могло бы елу- 
читься. Представь себф, что у этой двушки есть близкій 
челов къ, — пу, хоть братъ, —и она зпаетъ, что этотъ чело- 
вфкъ сдБлаль такой проступокъ, открытіе котораго опозоритъ 
всю семью-—-хотя, быть можетъ, проступокъ самъ по себЪ и 
не такъ ужасенъ, какъ онъ кажется съ нерваго взгляда, — 
какъ ты думаешь, должна ли дБвушка взять назадъ свое сло- 
во, чтобы оградить своего возлюбленнаго отъ того позора, 
который грозптъ ея семейству. 

— Конечно, нтъ; она должна предварительно объяснить 
ему свои побудительныя причины. 

— Да, но если она не можетъ этого сдБлать. 

— Я не могу судить о такихъ гадательныхь случаяхъ. 
Прежде чБмъ составить свое мнЪне, я долженъ ознакомиться 
съ фактами, если только таковые существуютъ. На кого это 
ты мЪфтишь, Эллиноръ, нфеколько круто обратился онъ къ 
невЪсть. 

— О, ни на кого, отвфчала она испуганная. -— На кого 
же мив мћтить? Я часто люблю задавать себф вопросъ: а 
что бы я сдблала въ томъ пли другомъ воображаемомъ 
случа%. 

— И такъ, въ конц концовъ, ты ставишь себя на м%- 
сто этой воображаемой дБвушки? 

— Ну, положимъ хоть п такъ, отвЪчала она не совеБмъ 
охотно. 

Опъ молчалъ п казался погруженнымъ въ размышленія. 

— ВБдь въ этомъ нётъ ничего дурнаго, проговорила она 
робко — Не правда ли? 

— Ми кажется, теб слБдуетъ откровенно высказать мав 
твою мысль, началъ опъ, стараясь говорить какъ можно мяг- 
че. — Что пибудь такое да случилось, что павело тебя на эти 
вопросы. 

— О иБтъ! Эго я такъ только спросила, и съ моей сторэ- 
ны было очень глупо пачинать подобный разговоръ.—А вотъ 
мистеръ Нессъ нагоняетъ насъ. 

Этотъ разговоръ оставилъ въ РальФЪ глубокое впечат- 
лЬн1е. Онъ былъ убфжденъ, что тутъ дБло не спроста, и, 
что до него лично касалось, всего болБе склоненъ былъ 
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отыскать связь между этимъ разговоромъ н исчезновеніемъ 
мистера Донстера. На слБдуюций же день онъ отправился въ 
городъ и разузналъ подъ рукою все, что можно было узнать 
о мистер$ ДностерБ; онъ также ловко вывЪдалъ общее 
мне о запутанномъ состоянін дБлъ мистера Уплькинса. 
Молва винила въ этой запутанности мистера Донстера, но 
Карбетъ думалъ иначе. Онъ привыкъ объяснять всЪ по- 
ступки людей наименфе благородными побужденіями и это- 
то было въ глазахъ его высшею мудростью. Онъ составилъ 
себЪ такого рода убфждеве, что миетеръ Донстеръ быль 
подкупленъ бЪжать самимъ мистеромъ Уилькансомъ, который 
спфшиль свалить на его бЪгство запутанность дЪлъ н недо- 
четы, происходившие на самомъ дълЪ отъ собственнаго его 
мотовства и невоздержности. 

Возвратившись изъ города, онъ заговорилъ съ Эллиноръ. 

— Мистеръ Нессъ перебилъ насъ вчера ва очепь пнтерес- 
номъ мств нашего разговора. Ты вЪфдь помнишь, милая, о 
чемъ была рЪчь. 

— Помню, отвфчала Эллиноръ, краснфя и шзко наклоняя 
голову надъ рисупкомъ, который она набрасывала въ эту 
самую минуту. 

— Я все думалъ объ этомъ разговоръ. Мн кажется, что 
дъвушка обязана не скрывать отъ своего жениха грозящую 
ему возможность позора. Само собою разумЪфется, что 
такая благородная откровенность только спльнфе заставитъ 
его привязаться къ ней. 

— Но, РальФъ, если.это такая тайна, которую она не 
должна открывать ни подъ какимъ видомъ, что бы ни вышло 
ИЗЪ ся молчанія. 

— Конечно, всякіе могутъ быть елучап. Пока я не 
за данныхъ, я не могу произнести окончательнаго суж- 
дешя. 

Холодность, съ которою были сказаны эти слова, про- 
извели желанное дЪйстве. Эллиноръ отложила въ сторону 
час п закрыла лице руками. Послћ небольшой паузы, она 
осратилась къ нему. 

— Слушай что я теб скажу и не спрашивай мепя больше 
НИ 0 Ч@МЪ; я знаю, что на тебя можно положиться. Я-——та са- 
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мал дБрушка, про которую л говорила; женихь — 210 ты и 
безчесте грозитъ моему отцу, если только откроется одно 
дБло, одно ужасное дЪло, — тутъ она поблфднЪла, — но въ 
которомъ онъ, право, не такъ виноватъ, какъ кажетея. 
`Признаніе это какъ громемъ поразило Ральфа, хотя оно 
и ве было для вего неожиданностію. Черезъ минуту онъ 
пришелъ въ себя и тутъ онъ заключилъ ее въ свои объятія, 
осыпалъ ласками, поцБлуями и увфреніями въ своей неиз- 
мБнной привязанности, обЪщаясь любить ее теперь боле, 
ч$мъ когда нибудь, такъ какъ она теперь болБе нуждалась 
въ этой любви. А между тБмъ онъ былъ радъ, когда коло- 
кольчикъ, приглашавшій всЬхъ одЪваться къ обфду, позволилъ 
ему удалиться въ свою комнату и обдумать все слышанное 
имъ на досуг. 


ІХ. 


Прошло пБеколько дней, въ продолжеше которыхъ не 
легко было РальФу Карбету подавить свое любопытство. 
Онъ обБщалея Эллиноръ ни о чемъ ее болЁе не распраши- 
вать; къ тому же она твердо и рЪшительно отклоняла всякую 
попытку навести разговоръ на эту тему. Мистеръ Уиль- 
кинсъ былъ отпосительно многихъ предметовъ довольно со- 
общителенъ, особенно `послБ обБда, и РальФъ подумалъ, 
нельзя ли будетъ узнать кое-что отъ него. Но стонло на- 
вести разговоръ на мистера Донстера, и словоохотливость 
его исчезала; онъ становился угрюмъ, видимо держался па 
сторожБ и .бросалъ на своего собесЪдника, недовБрчивые 
ВЗГЛЯДЫ. 

Такъ проходиль день за днемъ. Настроеніе духа ми- 
стера Карбета было пе изъ лучшихъ; по онъ вообще от- 
личался такимъ ровнымъ характеромъ, что никто изъ домаш- 
нпхъ этого не замћчалъ. Одна Эллиноръ чувствовала, что 
онъ измЪнилея, но и та боялась самой себБ въ этомъ при- 
знаться. 
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Въ одно прекрасное утро онъ объявилъ, что свадьба его 
брата состоится въ самомъ скоромъ времени и что пись- 
мо, полученное имъ отъ родныхъ, вызываетъ его домой къ 
опредфленному, очень близкому сроку. Онъ всячески ста- 
ралея оправдать свой неожиданный отъЪздъ и хлопоталъ 
совершенно напрасно; никто п не сомнфвалея въ пеобхо- 
димости этого отъфзда. Д%ло въ томъ, что въ Фордъ- 
Банк? онъ быль самъ не свой, ему казалось, что вдали 
отъ Әллиноръ ему легче будетъ безпристрастно обсудить то, 
что ему надлежало дфлать. Мистеръ Уплькинсъ, съ своей 
стороны, начиналъ тяготиться присутствіемъ своего степен- 
наго, проницательнаго гостя. Свадьба Эллиноръ не могла 
еще состояться, какъ по причин$ ея слабости, такъ и потому, 
что приданыя деньги еще не были на лаце. А потому 
ему крЪфико надофдаль РальФъ, слонявшійея повсюду, за- 
глядывавтій въ цвЪтникъ п пользовавтійся нЪкотораго рода 
правомъ предлагать самые щекотливые вопросы. Одпа Элли- 
норъ отпускала его неохотно, тбмъ неохотнће, что ее, ка- 
залось, томило какое-то мрачное предчувствіе. 

Домашше Ральфа тотчасъ же догадались, что дфла его 
въ Фордъ - БанкЪ шли пе совемъ хорошо. Но ип матери, 
ни любимой сестрЪ ничего не удалось отъ него выпыхтать. 
Отецъ его, настроенный женскою половиною семыг, присту- 
пилъ къ тому же вопросу съ свойственнымъ ему безтолко- 
вымъ прямодушіемъ; по едва опъ запкнулся о томъ, что на- 
дфетея, что РальФъ образумится и не дастъ себя оплести 
этому проклятому стряпчему, какъ Ральхъ, холодно попросилъ 
сго объяснить, что опъ хочетъ этпмъ сказать. Когда же 
сквайръ выразилъ ему надежду, что онъ откажется отъ 
миссъ Уплькинсъ, то РалФъ предложилъ ему вопросъ: 
знаетъ ли опъ, что въ такомъ елучаф сышъ его потерястъ 
всякое право называться честнымъ человфкомъ и будетъ под- 
лежать суду за нарушене обЪщашя? 

Бъ скоромъ времени все семейство Карбетъ отправилось 
ВЪ Стокли- Кастль, гд% должна была праздповаться свадь- 
ба Туть ральфъ сошелся, конечно ва равпой ногЪ, со 
многими тузами графства, для которыхъ отецъ Эллиноръ, 
былъ просто па просто «Уилькинсъ», точь въ точь, какъ дво- 


62 РУССКОЕ СЛОВО. 


рецкій былъ для нихъ «Симмонсъ». Никто не зналъ о его 
помолвк съ Эллиноръ, а потому онъ наслушался о своемъ 
будущемъ тест списходительныхъ, но не совсфмъ почтитель- 
пыхъ отзывовъ. О «бъдпомъ УилькинсВ» жалфли, но ви- 
вилт его за страсть жить не по своему состоянію и за не- 
радфие къ свонмъ дфламъ. 

Свадьба отпраздновалась по образцу всБхъ аристокра- 
тическихъ свадебъ. Членъ кабинета, дальній -родствепиикъ не- 
вфеты, удостоилъ торжество это сволмъ прпсутствіемъ. Ме- 
жду пимъ п РальФомъ завязалось довольно близкое зиа- 
комство. РальФъ интересовался политическими вопросами, и 
вполн быль способенъ оцфвить тБ пменпо даровашя, ко- 
торыми гордился мипистръ. Мипистръ, съ своей стороны, 
постоянно занскивалъ въ молодыхъ людяхъ, которые, своими 
способностями, могли быть полезны его’ парти. Узкая, 
опъ взялъ съ Ральфа обфщаше часто бывать у него въ 
Лопдон%. 

Между тъмъ срокъ вакаціи Ральфа приближался къ қоп- 
пу. Прежде чГмъ возвратиться къ своимъ озычнымъ за- 
нятіямъ, онъ обБщалъ Эллиноръ провести съ нею ибеколь- 
ко дней; п такъ, онъ изъ дома герцога прямо отправился въ 
Фордъ - Банкъ. Опъ выфхалъ изъ Стокли - Кастля тотчасъ 
посл завтрака, роскошио изящиаго завтрака, за которымь 
прислуживали лакеп ,` псполнявшіе свою должность съ плав- 
постію н точностію нпастоящихъ машшъ. Въ Фордъ - Бапкъ 
онъ пруВхалъ очень рано, прежде нежели слуга усиблъ окон- 
чить самую ‚непривлекательную половину утренней уборки; 
контрасть между этою неряшливостію и стройною закончен- 
постью аристократическихъ порядковъ, какъ-то особенно по- 
разилъ Ральфа. Даже грашозная Фигура Эллиноръ, бросив- 
шаяся къ нему па ветрфчу, показалась ему менфе привлека- 
тельной, чЬмъ обыкновенно. Опъ нашелъ, чго прическа ея 
старомодна и что рукава у нея, не то слипкомъ коротки, не 
то слишкомъ длинны, словомъ, что вся. опа пе подходитъ 
подъ ту Фетенебельную мБрку, къ которой онъ пригляд$лся 
въ Стокли-1хаетлБ 

Мало по малу женитьба прн огранпченныхъ средства хъ 
начинала пугать его не на шутку. Вращаясь въ кругу 
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свопхъ школьпыхъ товарищей, людей, равпыхъ ему по с0- 
стояпію, между которыми иные пмфли глупость пережениться 
рано, опъ имфаъ случай съ стБененнымъ сердцемъ подмФтить 
въ подобныхъ хозяйствахъ всевозможныя шероховатости и 
пробълы. Къ тому же мысль о возможномъ позорб, гро- 
зившемъ семейству его невЪсты, не давала ему покоя. 

Святкп онъ долженъь былъ провести дома: отъ этого 
обязательства онъ пе могъ избавиться ни подъ какимъ вИ- 
домъ, что Онъ и посифшилъ объяснить своей невћетћ. ДЪло 
въ томъ, что разлука съ Эллипоръ пачипала становиться для 
него отдыхомъ. Влрочемъ, домашия дрязги и пошлость, 
среди которыхъ проходпла жизнь его собственнаго семейства, 
заставили его не разъ вздохнуть о Фордъ-Банкф. 

Чуткая любовь Эллппоръ, во врем: его послБаняго посЪще- 
нія, угадала его раздражете по поводу разиыхъ мзлочныхъ 
упущешй въ хозяйствЪ п она всфми силами старалась испоа- 
вить ихъ къ слГдующему его пріБзду. Но ей предстояло 60- 
роться съ многочисленными затруднешями: въ первый разъ 
въ жизни опа узнала, что такое бездепежье; съ трудомъ до- 
просилась опа суммы, необходимой для раздачи греслугЪ жа- 
лованья. 

Характеръ отца ея стаповился очень странпымъ; онъ избћ- 
галь оставаться съ нею на едпаћъ; Эллипоръ вид®ла эго, ее 
тлготила та страшная тайна, которая была причиною ихъ 
взапмпаго отчужденя. Не мудрено, что молодая краса ея такъ 
п пропала безвозвратно послЬ ея бодЪзии. Посторонще, глядя 
на нее, качали головами и говорили: «Да! бЪдненькая миссъ 
Уплькицеъ! Какая она была хорошенькая, пока пе подкоеила 
ес эта горячка». 

Среди веБхъ этихъ огорченй, миссъ Монро была для пея 
неоцфнениой опорой. Ея совершенное невъдБніе всего, что 
пе лежало па самой поверхности ш, вь то же время, ея дели- 
катпость и умфнье войдти во всБ мелочныя заботы обыдепной 
жизви заставзяли Эллшоръ высоко цїнить ея участіе. Глу- 
бокая привязанность существовала такъ. же между Эалиноръ 
п Диксоломъ, хотя имь в рБдке праходилось говорить о чемъ 
л:60, кромЪ. самыхљ. будничныхъ. предметовъ.. 

Такъ обстояли діла въ Форъ- Банк, «овда Ральфъ Кар- 
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бетъ прибылъ туда на святой недфлЪ. Чтобы провести эту 
вакацио съ Эллиноръ, онъ отказался отъ прпглашевія пого- 
стить въ одпомъ замкћ, где ему представлялся случай пере- 
знакомиться съ различными вліятельными личностями, а. РальфЪ 
вообще не пренебрегалъ такими зпакомствами, которыя могли 
пригодиться ему въ будутемъ. Поступокъ его представлялся 
ему въ вид жертвы, п это воззр не вообще не предраспо- 
лагало его къ терпимости. Онъ начиналь положительно жа- 
лфть, что такъ рано связаль себя обЪщашемъ жениться. И 
точно, что выигрывалъ онъ, оставаясь вфрнымъ этому обЪ- 
щанію? Лиште расходы, хворая жена, брюзгливый тесть, на- 
чинсвний утрачивать, по собственной же винЪ, то доброе имя, 
которымъ пользовался въ своемъ тфесномъ кругу — во всемъ 
этомъ радости мало. Получеше денегъ, обфщанныхъ за Элли- 
поръ, начинало казаться ему сильно сомвительнымъ; наконецъ, 
ему не даваль покоя страшный иртзракъ певёдомаго бЪдетв1я, 
которое могло каждую минуту разразиться надъ этимъ семей- 
ствомъ п задТть его самого. Всї эти мысли сильно тревожили 
его онъ цїлыя почи метался на постели, проклипая свою 
встрфчу съ Эллшоръ. Но когда по утру онъ сходил» вшзъ и 
поблекшее лице дТвушкн озарялось при его появлеши мгно- 
вепиою красотою, то онъ чувствовалъ, что лучшая половпна 
его «д» одержпваетъ верхъ падъ искушенемъ; опъ чувство- 
валъ, что, помимо собствеппой воли, опъ долженъ остаться 
честнымъ человфкомъ п вЪрнымъ любовиикомъ. 

Но съ каждымъ часомъ искушеше становилось сильне. Къ 
завтраку сходилъ мистеръ Уплькинсъ п начинался рядъ мелоч- 
ныхъ домашпихъ сцепъ; вкусъ мистера Увлькинса , извращенный 
съ похмфлья, дблалъ его причудливымъ. Овъ былъ недоволенъ 
столомъ, отсюда его пеуловольствіе перехолпло на слугъ. 
Ральфъ охотно бы довольствовался коркою черстваго хлЪба 
съ приправою умной, оживленной бесфды, лишь бы пе вы- 
ставлялись передъ пимъ такъ безцеремонно, всф эти хо- 
зяйственныя дрязги. Къ концу завтрака Эллиноръ казалась 
тридцатилфтней женщиной. РальФу трудпо было приковать 
свою мысль къ малевькимъ будничпымъ питересамъ, а больше 
ей и говорить-то съ нимъ было не о чемъ съ той поры, какъ 
опъ неохотно сталь отвфчать на распросы, касавшиеся его 
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собственной личности. Чтеніе ея ограничивалось старинными 
классическими произведешями, о которыхъ давно уже было ска- 
заво все, что можно было о нихъ сказать, —б Бдные, которымъ 
она помогала, были народъ непнтересный, въ политикБ она 
ничего не смыслила и всегда съ влмъ соглашалась, чтобы онъ 
ни говорилъ. 

Въ урочпый часъ они ходили гулять. Большею частью они 
отправлялись въ городъ за мистеромъ Уилькинсомъ, поджидав- 
шимъ ихъ въ копторћ. — Раза два РазьФъ не могъ не зам}- 
тить, какъ опъ проводиль безъ нихъ свое время. Разъ даже 
онъ сопутствовалъ имъ такими пе твердыми шагами, что РальФъ 
не могъ надивиться, какь Эллипоръ ни о чемъ не догадывается 
п простодушио вЪфрить головной боли, на которую онь ссы- 
лался. И вадо же было, чтобы въ ту самую минуту, какъ 
РальФъ такъ заботливо подлерживалъ своего льяпаго спутинка, 
ему встрбтплся один изъ его аристократическихъ лопдонекихь 
Зпакомыхъ и узналь его. Достигпувъ Фордъ-Банка, опъ пре- 
доставиль Эллипоръ уложить отца въ постель, а самъ прошолъ 
ВЪ садъ, чтобы наедин съ сампмъ собою дать волю своему 
разлраженію. Опъ такъ быль погружепъ въ свое мрачное раз- 
думье, что н не замфтиль, какъ чья-то маленькая ручка скольз- 
пула между его скрещевпыхъ рукъ. 

— Я уложила папа отдохнуть, проговорила она:—у пого, 
по видимому, такъ страшно болигь голова. 

РальФъ храниль безучастпое молчаше. 

— Помнишь ли, Әллшоръ, какой у пасъ быль разговоръ 
прошлою осенью, началь онъ паконецъ. —Ты говорила о ка- 
комъ-то несчастш, грозившемъ разразитьея надъ вами? —Отві- 
та не было. — Грозить ли 000 вамъ и до сихь поръ? 

— Да, отвфчала она шопотомъ. 

— И отецъ твой, конечно, знастъ объ этомъ? 

— Да, отвїчала опа тъмъ же голосомъ. Молчание снова 
водворилось. 

— МыБ кажется, что мысль объ эгомъ губчтъ его, началь 
паконець Ральфъ рЪЬшительно. 

— И я тоже думаю, тихо отвЪчала Эллипоръ. 


— Не лучше ли тебБ прямо сказать мнВ въ чемь діло, 
Отд. |. з 
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продолжалъ онъ съ оттЬнкомъ раздраженія.- Быть можетъ, я 
съумБлъ бы помочь вамъ. 

— Нфтъ, ты ничего не можешь сдфлать. Я горько рас- 
каяваюсь въ томъ, что сказала тебъ. Я не нуждалась въ по- 
мощп, я только хотБла знать твое мнфше о томъ, позволи- 
тельно лп дфвушкБ въ моемъ положенін связать участь дру- 
гаго съ своею собствешой участью, когда этотъ другой не 
знаетъ всего, что можетъ случиться. 

> Но, милая, всужелл ты не понимаешь, что я пе могу 
угадать смыслъ твонхъ таинственныхъ намековъ. Я какъ разъ 
нахожусь въ положеніи того, ничего пе знающаго человЪка, 
за котораго, сколько я могъ понять, ты не считаешь еебя 
въ прав выдти замужъ. Отчего ты не хочешь мнЪ прямо 
сказать въ чемъ дЪло? 

Она наклонилась нЪеколько впередъ, пристально заглянула 
ему въ лще и затФЪмъь проговорила спокойнымъ голосомъ: 

— Ты желаешь взять пазадъ свое слово? 

Опт. мгповенно вспыхнулъ и отвъчалъ съ негодовашемъ: 

— Что за вздорт! Можно ли такъ перетолковывать простой 
вопросъ! Это болфзнь сдфлала тебя такою мнительной, Элли- 
норъ. Да разві я не доказаль тебћ всю глубину и пекрен- 
ность моей привязаипости, оставаясь вћрпымъ тебф, не смот- 
ря... не смотря пи на, что. 

Онъ хотфль сказать пе смотря на сопротивлеше монхъ 
родпыхъ, но удержался. Ему пе хотфлось проговориться о 
ФактЪ, который опъ до сихъ поръ тщательно скрывалъ. 

— Я вфрю тебЪ, ГальФъ, отвфчала Эллиноръ, протягивая 
ему руку:—я была пе права въ своихъ сомнфшяхъ. Должно 
быть, я п въ самомъ дБлБ поглупБла и едЪлалась мнительной. 

Не въ веселомъ расположеши духа сошлись мистеръ Уиль- 
кинсъ и Ральфъ за обфдомъ. Пока миссъ Монро и Эллиноръ 
оставались въ компатф, между ними еще держалось какое 
то пасмурное согламе. Какъ скоро Ральфъ притворилъ заг 
дамами дверь, мистеръ Уплькинсъ направился къ буфету п 
досталъ оттуда бутылку. 

— Хотите коньяку? спросплъ онъ Ральфа съ открытой 
небрежностью, наливая себ полный стаканъ.—-Отличное это, 
доложу вамъ, лекарство отъ головной боли. 
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— Очень жаль, что вы нездоровы, проговорилъ Ральфъ.— 
Миф бы нужно было переговорить съ вами объ одномъ важ- 
номъ дл именно о моей женнтьбЪ. 

— Что жъ, говорите, мысли мои совершенно ясны, если 
только это васъ заботитъ. 

РальФъ нфеколько презрительно поклонился. 

— Я хотЬль вамъ сказать, что желалъ бы, чтобы всЪ 
прпготовленія къ свадьбф были окончены въ августБ. Элли- 
норъ въ настоящую минуту ва столько оправилась, что, думаю, 
переходъ къ жизни въ ЛондонЪ пе будетъ для пея слишкомъ 
тягостенъ. 

Мистеръ Уилькинсъ какъ-то беземыслешо поглядБлъ на 
него п промолчалъ. 

— Я желаль бы, само собою разумЂется, чтобы были 
приведены въ порядокъ вс акты, по которымъ вы передаете 
часть ея состояшя съ тїмъ, чтобы оно было употреблено 
извЪетнымъ, заранфе условлешымъ образомъ; словомъ, чтобы 
все было такъ, какъ мы пор шили еще прошлаго года, когда 
я падфялея жениться въ август. 

Въ отумапепной головћ мистера Уилькииса мелькнула мысль, 
что ему певозможио будетъ сосредоточить въ рукахъ требуе- 
мыя тысячи, безъ помощи ростовщиковъ, которые въ послёд- 
нее время стаповились все мепъе и мепфе сговорчивы. Онъ 
пмЬлъ глупость начать торговаться, добиваясь сбавки пред- 
варптельно условленной цифры. 

— Вамъ пе слфдуегь слишкомъ тЪфенить меня, Ральфъ, 
говорплъ онъ.—ОбЪщан:е это было дано еще прежде, прежде, 
нежели я самъ узпалъ въ точности состояніе свонхъ дБлъ. 

— То есть, прежде, ч5мъ мистеръ Донстеръ скрылся, под- 
сказалъ Ральфъ, устремляя па него пспытуюций взглядъ. 

— Пу, да именно — прежде чБмь Донстеръ... краснЪя п 
смущаясь бормоталь мистеръ Уиплькинеь, и такъ-таки н не 
кончилъ предложешя. 

— Кстати, пачалъ Ральфъ съ искуственною небрежностью 
ВЬ 1т011;:вы такъ-таки и пе получали никакихъ извЪемй о 
Довстерђ съ тБхъ поръ, какъ онъ бЪжалъ,—-куда бишь, —въ 
Америку, что лу? 


5* 
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Онъ былъ пораженъ мгновеннымь дъйствіемъ своего вопроса 
на мистера Уплькинса. Оба они привскочили. Мистеръ Уинль- 
кинсъ, блБдный и дрожа всЕмъ тфломъ, силился что-то ска- 
зать, но пе могъ свлзать двухъ словъ. 

— Боже! Что съ вами сэрт? воскликнулъ Ралефъ, перепу- 
ганный этими признаками Физпческаго страданя. 

Мистеръ Уплькинсь опустился на стуль, и молча мах- 
нуль ему рукою, чтобы онъ ие подходиль. 

— Такъ, пустяки,—-головпая боль, нбтъ, нфиъ, да и дасть 
себя снова почувствовать. Что вы па меня такъ уставплись, 
сэръ? Право, нётъ никакого удовольствія чувствовать, что 
другой не спускаетъ съ васъ глазъ. 

-— Извините меня, холодно отвћъчалъ Ральфъ.—Его мипутное 
участіе, охлаждениое такимъ пеблагосклоппымъ пріемомъ, 
уступило мфето любонытству. Долго онъ пе зналъ, какъ во- 
зобповить прерванный разговоръ. Млетеръ Уплькинеъ между 
т®мъ придвинуль къ себЪ бутылку и тянулъ копьякъ какъ 
вод“. Опорожинвъ стаканъ, онъ уставился па мистера Кар- 
бета, сплясь пе смпгнуть подъ его провицательнымъ взглядомъ. 


— О чемъ, бишь, мы говорили, пачалъ пакопецъ Ральфъ, 
стараясь прилать самый испринужденный видъ. 

— О томъ, до чего вамъ, чортъ возьми, инкакого н\ТЪ 
ДЪла, прорычалъ мястеръ а кинсъ грубымъ, хриилымъ го- 
лосомъ. 

— Сәръ! воскликнуль Ральфъ п вскочалъ па погя взб'шеп- 
ный тГмъ, что съ намъ такъ смБеть говорить «страший Уиль- 
КИНСЪ». 

— Да, продояжаль послЂдПЙ. — Я самъ хозаниъ гъ свопхъ 
дблахъ и пикому пе позволю въ пихъ соваться. Я уже ска- 
залъ это разъ, по мепя тогда по хот зп послушаться п вы: 
11210 худо, зеперь же я повторяю. И соли вы сюда за тъмъ 
только Тздите, чтобы предлагать ми» дерсме вопросы п гля- 
дуть па меня о’ веф глаза, какъ вы сейчасъ гладил, то 
чемъ скорфе вы уберетесь изъ этого дома, тїмъ лучше. 

Перзымъ Бырижсшемъ РальФа было— принять его слова въ 
буквальпомъ смысл; по, подумавъ, опъ еще на время скрБ- 
пилея изъ состраданія къ Эллиноръ, Бакъ опъ самому себВ 
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Формулпровалъ свои побуждешя. Впрочемъ, въ его тонф пе 
было ничего примиряющаго, когда онъ отвЪчалъ: 

— Вы лишнее выпили, сэръ, а потому сами не зпаете, что 
говорите. Если бы я могъ думать, что вы вполић .владђћете 
своими способностями, я бы ни минуты не остался въ ва- 
шемъ лом иослБ этихъ словъ. 

— Вы такъ думаете? заговорилъ мистеръ Уплькиисъ, вста- 
вая и стараясь казаться трезвымъ и исполиеннымь чувства 
собственнаго достопиства. — Гакъ я же вамъ говорю, сэръ, что 
ежели вы когда нибудь осмфлитесь такъ говорить со мною 
и гаядЪть на меня такъ, какъ вы говорили и глядъли сегодня, 
то я призову слугъ и велю васъ выпроводить за порогъ. 
Намотай же это себЪ на усъ, голубчикъ. —И онъ снова опу- 
стился на сғулъ съ пьянымъ, самодовольно-глупымъ хихикалмь- 
емъ. Въ ту же минуту РальФъ осторожно, но крЪико схватилъ 
его за руку. 

— Выслушайте меня, мистеръ Уплькиисъ, пачалъ опъ ти- 
химъ, сиплымъ голосомъ: —я пе погерилю, чтобы вы мав еще 
разъ повторили то, что я сейчасъ отъ васъ слышаяь. (Съ 
нынфшияго дня мы не будемъ болБе знаться другъ съ дру- 
гомъ. Что же касается до Эллипоръ,—п туть у него вырвал- 
ся невольный вздохъ, — то врадь ли мы были бы съ нею 
счастливы. Я чачиналь думать, что въ то время, когда мы 
дали другъ другу слово, оба мы были слишкомъ молоды н не 
могли правильно обсудить этотъ поступокъ. ТЪмъ не менъе 
я исполниль бы своей долгь и сдержалъ бы свое слово—вы 
сами, сэръ, порвали связь между нами. МнБ быть выгнан- 
Нымъ лакеями изъ вашего дома, миБ, Карбету изъ Уэстли! 
Да я пе спустиль бы такой угрозы любому перу королевства, 
хотя бы онъ въ десять разъ былъ пьянфе вашего! — И съ 
Этими словами онъ вышель изъ комнаты, вышелъ изъ самаго 
Дома. 


Мистеръ Уилькинсъ сидфлъ неподвижно. Бъшенство его 
ВСКор® перешло въ удивлеше, а удивленіе въ тревогу, ко- 
Торая отрезвила его. 

ИЕ бетъ, Карбетъ, РальФъ! воскликнулъ онъ, вска- 
кпвая съ мГета п бросаясь въ ярко освъщенную переднюю. 
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Тамъ все было тихо п на вфшалк® не доставало соломенной 
шляпы Ральфа. 

Мистеръ Уилькинсъ возвратился на прежнее свое мфсто; 
онъ никакъ не могъ взять въ толкъ случившееся п не хо- 
тБлъ вфрить, чтобы Гальъъ быль безвозвратно потерянъ 
для его дочери. ВскорЪ вошла Эллипоръ, бл6дная и ветре- 
воженная. 

— Папа, что это зпачитъ? проговорила она, вручая ему 
распечатаниую записку. Онъ падЪль очки, по руки его такъ 
дрожали, что онъ почти не могъ читать. Записка была адре- 
сована пзъ дома мистера Несса па имя Эллпноръ п содер- 
жала всего несколько строкъ. Ее прппесъ слуга мистера 
Несса, явпвшійся за вещами мистера Карбета. 

«Дорогая Эллиноръ, — говорилось въ запискЪ, — между 
твопмъ отдомъ н мною произошло столкновеше, велБдстве 
котораго я принужденъ быль оставить его домъ, — и оста- 
вить, какъ мп кажется, увы! навсегда. Завтра я напишу обо 
всемъ подробиЪе. Прошу тебя пе слишкомъ горевать объ 
этомъ, потому чго я никогда пе былъ и не могу быть достоппъ 
тебя. Да хранить тебя Богъ, дорогая моя Нелли (позволь 
мнЪ пазвать тебя въ послЁдшй разъ этимъ пмепемъ) Р. В.» 

— Что это такое, папа, воскликнула Эллииоръ, всилески- 
вая руками. Но отецъ ея сидЕлъ молча и тупо глядфлъ па 
огонь, пылавний въ каминћ. 

— Не знаю, отвЬчалъ опъ наконецъ, какъ-то жалобио 
векидывая па нее глазами. — Такая ужъ судьба должно быть. 
Ни въ чемъ-то нђтъ счастія пп мн®, ни близкимъ моимъ. 
Оно такъ было и прежде той ночи; стало быть, это не 
божья кара,—вЪдь не божья это кара, Эллипоръ? 

— О, папа! воскликнула опа, становясь возл него на ко- 
лЪни и пряча лице па его груди. 

Онъ слабо охватилъ ее одной рукой. 

— Читаль я еще въ ИтонБ про Ореста п про то, какъ 
его преслфдовали Фхурш, тогда мп это казалось вымысломъ 
языческой древности. Бдная моя сиротка! продолжалъ онъ, 
гладя ее рукою по головъ.—Такъ ты его очень любила, Нел- 
ли? А мп въ послфдпее время начинало казаться, что онъ и 
башмака твоего не стоптъ. Онъ видимо догадывался, что 
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случилось что-то недоброе—опь былъ не въ мру любопы 
тепъ, опъ преслдоваль меня своими распросами. 

— О папа, я боюсь, не я ли была тому причиной. Давно 
какъ-то я намекнула ему на возможность позорной огласки. 

Онъ грубо оттолкнулъ ее отъ себя и уставилъ на нее ши- 
роко раскрытые глаза, выражавшіе не то испугъ, не то 0- 
шенство. 

— Ты, Эллиноръ! ты сказала. 

— Милый папа, выслушайте меня, молила она, обнимая 
его колБни.—ДЪъло было въ август прошлаго года. Я за- 
говорила съ нимъ обиняками, будто дЪлая праздное предпо- 
ложепіе, но онъ тогчасъ же примфнилъь моп слова къ дВй- 
ствптельности и спросилъ: «ужъ не мив ли грозить этотъ по- 
зоръ?» Что было мн отвђъчать па это? 

— Что нибудь, — все что угодно, лишь бы отвести ему 
глаза. Помогай миъ, Боже, я пропащій человёкъ и соб- 
ственное дђътище изм$нило миф. 

Эллпноръ закрыла лицо рукамп; ударъ за ударомъ пора- 
жалъ ее въ самое сердце. Черезъ минуту отецъ ея снова 
заговорилъ: 

— Я совефмъ пе то говорю, что думаю. Теперь это часто 
со мною случается. Прости меня, Эллипоръ. Не забывай, 
дитя мое, что я очень несчастливъ и будь ко маб снисходи- 
тельна. Вотъ онъ не хотБлъ быть снисходательнымъ, а 
между тбыъ видблъ же онъ, что я пьяяъ. 

— Вы, пьяны, папа? воскликнула Эллиноръ въ скорбномъ 
удивлеши. 

— Да. Я теперь сталъ запивать, чтобы забыться, отвБ- 
чалъ онъ въ смущени. 

— 0, какъ же мы несчастны, воскликнула Эллиноръ, за- 
ливаясь слезами. Богъ, какъ видно, отступплея отъ насъ. 

— Тсъ! замолчи, перебилъ онъ ее. — Твоя мать такъ желала 
видфть тебя благочестивой. БЪлная Летиція, какъ хорошо, 
что ты умерла. И опъ заплакалъ какъ ребенокъ. Не мпого 
спустя онъ оттолкнулъ отъ себя Эллшоръ п спросилъ у нея 
рЂзкимъ голосомъ: Что имевно извъстно ему изъ нашей тай- 
ны; я долженъ удостовфриться въ этомъ. Что ты ему раз- 
сказала, Әлшноръ? и 
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— Ничего папа, ничего ровно, кром того, что я вамъ 
уже говорпла. 

— Повтори еще разъ, приведи въ точности всё твои 
выраженія. 

— Извольте, на сколько я могу ихъ припомнить — вВль дбло 
было еще прошлаго года. И такъ я спросила у него: 
Права ла та женщина, которая выходитъ замужъ, зная, что 
ей грозитъ позоръ и скрывая это отъ своего жениха? 

— И ты не сказала ничего болЪе, ты навБрное помнишь? 

— Да. Опъ тотчасъ же примфниль этотъ случай ко мн, 
т. е. къ намъ. 

— И онъ не доџрашивалъ тебя о томъ, какого рода позоръ 
виситъ надъ твоей головой. 

— Да. Опъ меня спрашивалъ объ этомъ. 

— И ты ему сказала? 

— Нфлъ, болБе онъ пи слова отъ меня не слыхалъ. Се- 
годня въ саду онъ снова навелъ разговоръ па эту тему, но я 
ничего не сказала ему. ВЪдь вы мн вЪрите, папа, безу- 
словно вТрите? 

Опъ обнялъ ее молча; потомъ онъ снова пробъ:калъ за- 
писку и сказалъ: 

— Нелли, а вдь онъ правъ, онъ недостопиъ тебя, его 
пугаетъ возможность позорной огласки. И такъ, ты должна 
стоять одиноко п нестп грхи своего отца. 

Говоря это, онъ дрожалъ. Эллиноръ по неволЪ должна была, 
забыть свое личное горе, чтобы позаботиться о больномъ 
отцв. Не ранфе, какъ уложивъ его въ постель и убЪдив- 
шись, что опъ заспулъ, могла она удалиться въ свою комнату. 


РальФъ просидвлъ пблую ночь надъ сочиненіемъ обЪщан- 
наго письма къ Эллшоръ. Онъ быль того мня, что, по- 
дойдя уже такъ близко къ окончательной размолвкё, было бы 
безүміемъ возвращаться назадъ. Врядъ ли пе худшее было 
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для него и для Эалииоръ ул пазади. Что касалось до вы- 
ходки мистера Уилькинса, то РальФъ имфлъ откровенность 
сознаться себЪ, что, какъ ни оскорбительна она была, все же 
сама по себЪ она не представляла еще неодолимой преграды 
къ примнреню. 


Письмо его было слбдующаго содержанія: 


«Дорогая Эллиноръ! (Не удивляйся, что я такъ называю 
тебя—ты мн по прежнему осталась и на вБки останешься 
всего дороже). По зрБломъ обсуждени я рБшаюсь на шагъ, 
который для меня очень тягостенъ,—тягостнће, нежели ты, 
быть можетъ, думаешь. Мы должны разстаться. Со време- 
ни нашей помолвки случилось вЕчто такое, что омрачило твою 
жизнь и неблагопріятно отозвалось на характер твоего от- 
ца. О настоящемъ положени дфлъ я нахожусь въ совер- 
шенномъ невфдфи, знаю только отъ тебя же самой, что 
оно грозитъ въ будущемъ позоромъ. Надо же тебЪ сказать, 
что отличительная черта моего характера,—черта, быть мо- 
жетъ, пе похвальная, сосгоитъ въ томъ, что я выше всего 
дорожу незапятнаннымъ добрымъ именемъ. Я только конста- 
тпрую Фактъ и предоставляю тебЪ полную свободу порицашя. 
Какъ бы то ни было, все, что станетъ между мною и дости- 
женемъ этой цфли, возбудить во миф, признаюсь, непріят- 
ное чувство. Самая мысль о возможности подобнаго препят- 
стая была бы для меня нестерпима. Я бы сталъ раздражи- 
теленъ п, при всей моей глубокой привязанности къ теб, 
врядъ ли съумълъ бы сдфлаль тебя счастливой. И такъ, не 
столько изъ личныхъ побужденій, сколько для твоего же 
счастія, я принуждень придать р шительное значеше словамъ 
твоего отца, который вчера указалъ мнЪ на дверь своего 
дома. Да благословить тебя Господь, моя Эллиноръ. Поста- 
райся забыть какъ можно скорЂе все, что связывало тебя 
съ такимъ недостойнымъ тебя человћкомъ, какъ 


Ральфъ Карбетъ.» 
Письмо это застало Эллиноръ за завтракомъ. Пока она, 


его читала, посланный почтительно дожпдалея отв$та—дожи- 
дался цо привычкъ, потому что этого не было въ его нн- 
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струкціяхъ. Эланноръ приеБла за письменный столъ п отвђ- 
чала такъ: 

«Ты правъ, совершенно правъ. Мнф самой бы слдовало 
это обдумать еще прошлымъ лБтомъ. Не думаю, чтобы ты 
скоро могъ забыть меня, по умоляю тебя никогда ни въ чемъ 
себя не винить. НадБюсь, что ты будешь счастливъ. Письмо 
это должно быть мопмъ послфдиимъ письмомъ къ теб, но 
я всегда буду за тебя ‘молиться. Папа очень раскаявался вче- 
ра въ томъ, что онъ сказалъ тебф. Ты долженъ простить 
ему: ве мы нуждаемся въ прощеши. » 


Эллиноръ. 


Отправивъ письмо, опа присБла въ ожидая миссъ Монро, 
которая нақапувБ отправилась спать, не дождавшись возвра- 
щевія Элляноръ изъ столовой. 

— А мистерь Карбеть все еще паверху! воскликнула 
миссъ Монро, видя, что Эллипоръ одна.—И Эллипоръ должна 
была вкратцв изложить ей Факты, которые вехорћ должны 
были сдЪлаться извЪстны цфлому свбту. Она разсказала ей, 
что сама она и мистеръ Карбетъ сочли за лучшее разойтись. 
Что всалЁдстве этого онъ удалился въ домъ мистера Несса и 
по всЪмъ вБроятіямъ не заглянетъ болЪе въ Фордъ-Банкъ. 
Изумленіе миссъ Монро не знало граппцъ ип слушать выра- 
жешя этого изумлешя было почти · нестерпимою пыткою для 
Эллиноръ. Но худшее было для нея еще впереди. Отецъ ея 
въ тотъ же день опасно занемогъ; оказалось, что его раз- 


билъ параличъ. 

Прежде нежели распустились іюньскія розы, мистера Уиль- 
канса не стало. Въ зав5щанш своемъ, написапномъ еще за 
несколько лфтъ передъ смертью, онъ назначиль опекуномъ 
своей дочери мистера Несса. Умственныя способности ми- 
стера Уилькинса сильно пострадали отъ паралича п онъ 
часто заговаривалея. Но, въ р%дкіе промежутки къ нему 
возвращалось спокойствіе и полпое обладане разсудочными 
способностями. Должно цолагать, что въ одинъ-то изъ этихъ 
промежутковъ опъ набросаль карандашемъ начало слБдую- 
щаго письма, которое послв его смерти сидфлка нашла подъ 
его подушкой и передала, Эллиноръ. 
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«Я очень боленъ. Мн порою ‘кажется, что я уже болфе не 
встану и потому я желалъ бы испроспть у васъ прощенія за 
все сказанвое мною паканунЪ того дня, когда я занемогъ. Я 
боюсь, не моя ли вспылчивость разлучила васъ съ Эалиноръ; 
но, я надЪюсь, вы простите умирающему. Если вы пруБдете 
назадъ и согласитесь, чтобы все было по старому, я готовъ 
принести вамъ какое угодно извпненіе. ПослБ моей смерти 
ова останется одна, совершенно одва, а я было расчиты- 
валъ, что вы будете ея покровителемъ...» Тутъ слБдовало 
нБеколько словъ, которыхъ нельзя было разобрать; письмо 
кончалось словами: «со смертнаго своего, одра заклипаю васъ 
быть ея опорой; я готовъ па колБняхъ просить прощенія за 
все... » 

Тутъ силы снова видимо измфнили ему. Эллиноръ поцфлова- 
ла письмо и благоговЪйно прибрала его вмВетВ съ другими 
свопми сокровищами — недоконченнымъ шитьемъ своей мате- 
ри, золотомъ и прядью волосъ умершей маленькой сестры. 

Душеприкащиками и опекунами Эллиноръ были назначены 
въ завБщаши мистеръ Нессъ п н$фкто мистеръ Джонсонъ, 
занимавшій должность прокурора въ главномъ город граф- 
ства. Самое завЪщаше было писано много лЬтъ тому на- 
задъ, когда еще мистеръ Уплькинсъ считалъ себя облада- 
телемъ большаго состоянія, которое онъ и отказывалъ цЪ- 
ликомъ своей единственной дочери. По свадебному коптракту 
мпетрисъ Увльниисъ отписывался Фордъ-Банкъ въ неотъем- 
лемую собствеппость дфтей, могущихъ произойти отъ этого 
брака; хранеше этой собственности ввћрялось сэру Франку 
Гольстеру и тому же мистеру Джонсону. Мистеръ Уиль- 
кичеъ завфщаль пебольшую пенсію миссъ Монро; слуги 
тоже не были имъ забыты, въ особенности щедро награж- 
дался въ завъщанін Диксонъ. 

Но что же уцВлБло отъ этого, когда - то значительнаго 
состоянія? Сколько ни донекивались душепрпкащики — ни- 
чего не оказалось. Они съ трудомъ могли дознаться, куда 
дфвались всЪф эти деньги, такъ перепутапы были счеты, 
оставшіеся посл мистера Уилькинса. 

Между тфмъ Эллиноръ по прежнему жила въ Фордъ- 
Банк, въ совершенномъ нев®дћніп о состояніи дБлъ своего 
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отца. Она все болБе и болБе впадала въ глубокую меланхо- 
лію и этимъ приводила въ отчаяніе миссъ Монро, которая 
подъ часъ даже журила ее за малодуппе. Впрочемъ, раз- 
дражительность миссъ Монро происходила отъ совершенна - 
го ея незванія какъ и чБмъ пособить своей воспитанниц. 
Пришло время, когда миссъ Монро могла дфятельно выра- 
зить свое участе и раздражптельностп ея какъ не бы- 
вало. Когда съ достовБрностію стало извфетно, что у 
Әллиноръ ничего не останется кром Фордъ-Банка и оказа- 
лось, что изъ веБхъ суммъ, завЪщанпыхъ мистеромъ Уиль- 
кинсомъ постороннимъ лицамъ, пе можетъ быть уплачено ни 
одного Фарсинга, тогда мистеръ Нессъ взялся осторожно 
сообить ей о состоянін д'Блъ ея отца. 

Эллиноръ по обыкновению сидБла низко еклонившись падъ 
работой, но тотчасъ же, какъ только заговорилъ мистеръ 
Нессъ, отложила работу въ сторону. Копчилъ говорить 
мистеръ Нессъ, но она не отвЪфчала ни слова, мистеръ 
Нессъ былъ взволнованъ п ощущалъ ифкоторую неловкость. 

— Безъ сомнфыя, во всемъ виноватъ этотъ мерзавецъ 
Донстеръ, добавплъ онъ въ видф объяснелія. 

Къ удивленію его, она подняла свое веподвижное бл%д- 
ное лице и проговорила медленно и тихо, но съ какою - то 
спокойпою торжест еппостію: 

— Мистеръ Нессъ, никогда не вините въ этомъ миете- 
ра Донстера. 

— Но, милая Эллипоръ, туть не можетъ быть и тни 
сомнЪшя. Вашъ батюшка и самъ постоянно жаловался на 
убытки, которые потерпБлъ черезъ бЪгство Донстера. 

Эллиноръ закрыла лице руками. 

— Богъ да проститъ намъ вефмъ, проговорила она и снова 
погрузилась въ прежнее молчаше. Мистеръ Нессъ продол- 
жалъ: 

— И такъ, дорогое дитя мое, вЪдь вы зиаете, я васъ 
еще на рукахъ посилъ, но мы не должны поддаваться свопмъ 
чувствамь (а самъ онъ между тБмъ задыхался; она же 
сидфла совершенно спокойно) — н такъ, подумаеуъ, что мы 
будемъ теперь лҰлать. Вы будете пользоваться доходомъ 
съ этого дома. Какъ разъ мы имЪемъ въ виду очень вы- 
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годнаго наемщика — онъ снимаетъ его на семь лЁтъ по 
контракту за ето двадцать Фунтовъ въ годъ. 

— Я никогда не отдамъ этого дома въ паймы, сказала 
она, вдругъ поднимаясь съ мЪста. 

— Не отдать въ наймы Фордъ - Банкъ? Но почему же? 
Я право не понимаю васъ, Эллиноръ, вЪдь у васъ ничего 
нБаъ, кром} дохода съ этого дома. 

— Но какъ же быть, я не могу оставить этого дома; 0, 
мистеръ Несеъ, я не могу его оставить! 

— Но, дорогое дитя мое, подумайте; я знаю, что у васъ 
было миого горя за послБднее время, но что же длать: 
вамъ необходима шща, должны же вы во что нибудь одћ- 
ваться, а па покрытіе веБхъ этихъ расходовъ у васъ нЪтъ 
ничего, кромБ арендой платы съ этого дома. Что до ме- 
пя касается, я съ радостью предлагаю вамъ свой кровъ и 
чфмъ дольше вы у меня протостите, тъмъ лучше. Но я дол- 
жепъ сказать вамъ, что мы уже почти портили дћло съ 
мистеромъ Осбальлитопомъ, тъмъ самымъ господиномъ, ко- 
торый арендуетъ Фордъ-Банкъ. 

— Но домъ этотъ — моя собствепость, гнЁвио восклик- 
нула Эллипоръ. — Я знаю, что онъ укрфиленъ за мнею. 

— Пбтъ, дитя мое, вы только пмђете право пользовать- 
сл доходомъ съ этого дома. Попечителями же надъ вашимъ 
имуществомь казтьчены рь Фраикъ Гольстеръ н мистеръ 
Джопсопъ. Но пе забывайте, что вы еще несовершенио- 
літряя и мы съ мистеромъ Джопсопомъ пользуемся полною 
властью. 

Элишоръ снова сола, подавлениая сознавлемъ своего бед- 
сия. 

— Оставьте меня, проговорила она:—я цфию вашу добро- 
ту, но вы ие знаете всего. Я не могу продолжать болфе этотъ` 
разговопт, добарила она особымъ голосом. 

Миетеръ Поссъ молча поцфаоваль ее въ лебъ и отираввася 
къ мнееь монро. Е 

— Шу что, какъ она? было первымъ возросомъ гувер- 
папки. 

— Нынфшый день привесъ ей новое огорченіе, отввчалъ 
мистеръ Нессъ.—Иа мн и на мистеръ Джонсон лежитъ при- 
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скорбнал обязанность какъ въ отношепін ея, такт, п въ отно- 
шепи васъ. Мистеръ Уилькинсъ умеръ песостоятельнымъ; какъ 
мнБ это пи большо, я долженъ сказать вамъ, что вы не полу- 
чпте вашей пенсін. 

Миссъ Монро пріупыла. Не съ одною ечастливою мечтою 
прощалась опа на вЪки въ эти минуты. Но вскорё мужество 
къ пей возвратилось, п опа сказала: 

— Миф всего какихъ нибудь сорокъ лътъ, еще добрыхъ 
пятнадцать лБтъ я могу, слава Богу, работать. И такъ послђ 
него пе осталось депегъ? 

— Ни Фарспнга. Дай Богъ, чтобы мы могли расплатиться 
съ кредиторами. 

— А Эллиноръ? 

— Эллпноръ будетъ жить съ доходовъ этого дома, который 
укрЂиленъ за нею по свадебному договору ел матери. 

— Какъ великъ этотъ доходъ? 

-—— Сто двадцать Фуптовъ. 

Миссъ Монро сложила губы, какъ будто со’пралаеь свис- 
нуть. Мистеръ Нессъ продолжалъ: 

— Въ настоящую минуту опа не расположена покипуть 
этотъ домъ. Да оно и нопятио; но ея воля тутъ не имфетъ 
никакого зпаченія, даже если бы п былъ возможенъ другой 
выходъ. ('ъ своей стороны, я могу только увърить васъ, 
что сочту за особенную честь и за счастье, если вы и она 
удостоите перезхать въ мой домъ. 

— ГдБ теперь мистеръ Карбетъ? спроспла миссъ Монро. 

— Пе знаю. ПосяБ того, какъ разошлась его свадьба, 
онъ паписалъ мнф длинное письмо, чтобы разъяснить дфло, 
какъ 01ъ выразился, п чтобы оправдать самого себя, какъ я 
это понияаю. Я отзЪчалъ ему въ пемногихъ словахъ, что съ 
душевнымъ прискорбіемъ выпуждепъ прекратить столь пріят- 
ное для меня зпакомство, но что, вслїдетвіе дружествеп- 
ньхъ моихъ спошешй съ Фордъ-Бапкомъ, считаю продолженіе 
нашего зпакомства съ пимъ на прежпей ног} равно тягост- 
нымъ п пеловкимъ для всфхъ насъ. Но, кт) это сейчаеъ про- 
скакалъ мимо окпа? Каково! Эллиноръ верхомъ? 


Миссъ Мопро подошла къ окну. | 
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— Какъ я рада видЪть ее опять на лошади. Пе дал%е, 
какъ сегодня утромъ я еще совЪтовала ей верховую прогулку. 

— Бьный Диксонъ! И ему тоже плохо придется. Его на- 
граждене пропало наравнЪ съ другими, а опъ уже становится 
старъ для берейторской должности, и не всякая молодень- 
кая леди будетъ такъ охотно брать его въ провожатые, 
какъ Элливоръ. 

Тотчасъ же по уход мистера Несса, миесъ Монро сЪла, 
писать кое-какимъ хорошимъ знакомымъ, которые у нея были 
въ кафедральномь городв Истъ-Честер$. Въ атомъ городф 
провела она самые счастливые годы своей молодости и часто 
мечтала она о томъ, какъ посл замужества Эллиноръ уда- 
лится въ родной городъ и постарается, съ помощью свонхъ 
добрыхъ зпакомыхъ, достать въ вемъ нфеколько уроковъ. 
Теперь, когда Элланоръ непзбфжно должна была оставить 
Фордъ-Банкъ, мпссъ Монро рЪфшала за нее, что всего лучше 
будеть поселиться ей гдБ нибудь подальше отъ прежняго 
мфета жительства. И миссъ Мопро принялась мечтать 0 томъ, 
какъ онЪ будуть жить вдвосмъ на деньги, заработанныя са- 
мою мпссъ Мопро, и на маленькій доходъ, получаемый Эллп- 
норъ. 

Проводивъ мистера Песса, Эллиноръ кликпула слугу п от- 
дала поспъшное приказан!е сТдлать лошадей, а Дпкеону го- 
товиться супутствовать сй. Она чувствовала потребность пе- 
реговорить съ пимъ па свобод и подальше отъ посторон- 
нихъ взглядовъ. Отъфхавъ миль на шесть отъ Гамля, Элли- 
норъ осадила свою лошадь и Диксонъ, попимавшій се бозъ 
словъ, тотчасъ же подскакалъ къ ней п на ея печальный 
взглядъ отвЪчаль пеполпепнымъ сочуветвя молчаніемъ. 

— Диксонъ, начала она: —говорятъ, что я не могу болће 
оставаться въ Фордъ-БапкЪ. 

— Такъ миЪ и самому сдавалось, слушая всякіе толки, 
что начали ходить по городу по смерти господина. 

— Ты, стало быть, слышаль, что послБ папа ничего не 
осталось; бЪфдный мой Диксонъ, ты не получишь того, что 
тебЪ слБдуетъ по завћщанію, а я объ этомь н не думала 
прежде. 

— На счеть этого не безпокойтесь, поторопился онъ пере- 
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бить ее:—я все равно не дотронулся бы этихъ денегъ; онЪ 
все бы мнЪ казались... онъ чуть было не сказалъ «цБпою 
крови», но удержался во время. Впрочемъ, она и безъ того 
угадала его мысль. 

— Нђтъ, ты не такъ смотришь на дБло, отвЪчала она. —За- 
вЪщаше было составлено за много лБтъ передъ тЬмъ. Но, 
Диксопъ, что миф дћлать? Меня выживаютъ изъ Фордъ-Бан- 
ка. Опекуны почти уже отдали его впаймы. 

— Но, вБдь доходъ съ найма пойдеть вамъ же? спросилъ 
онъ ее тревожно. Я много разъ слыхалъ, что домъ быль за- 
крфиленъ сначала за покойпицей барыней, а потомъ за вами. 

— Да, по пе въ томъ дбло, ты вБдь помнишь, тамъ, : подъ 
березой... 

— Цакь же, проговорилъ опъ, тяжело вздохнувъ:—ни на 
яву, ни во сиЪ я еще ни разу пе забывалъ этого. 

— По какь же могу я уЪхать! воскликпула Эллипоръ. — 
Мало ли что можеть случиться—могутъ вскопать это м\Ъето. 
О, Диксонъ, мн} такъ воть п кажется, что все это выйдетъ 
наружу, Диксонъ; память папа будеть обезчещена, а я этого 
не переживу. 

— 910 точно, что ие елїдуеть давать его память на по- 
ругаше, отв'чалъ Дикеонъ. — Но мисеп, можно сделать съ 
жильцами такого рода уговоръ, чтобы опи отиюдь пичего пе 
трогали около дома, п будь я на вашемъ мств, я бы упро- 
иль опекуновъ выговорить это въ контракт. Думается мав 
также, что если бы вы за меня замолвили словечко— опш бы 
оставили меня при кошошиї и я бы могъ за вебмъ присма- 
триваль. А тамъ, когда вибудь да настанетъ же день судный п 
все тайное сдћълается-явпымъ п безъ нашей пеповъди. Надофло 
ми жить ва бфломъ свътБ, миссъ Эллиноръ. 

— Но говори такъ, ибжно возразила ему Эллиноръ:— знаю, 
что теб! пе легко, по вопомии, безъ щебя, кто будет мопмъ 
другомъ, къ коху я доращусь за совїтомъ какъ пынче обра- 
лилась КЪ теб? Вбдь ты хорошо себя чувствуешь, Диксонъ, 
ты здоров? иродолжала ола встревожоето. 

— ГБломъ-т0 я бодрь и наь еше долго проживу. Већ 
мы въ нашей еемьб долговъчпы. Душа моя тоскуеть — 
вотъ оно 710, да и вамъ, думаю, не легче. Одио только 
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п осталось намъ утБшеше — блюсти отъ нареканія его память; 
онъ былъ такой веселый и пригож съ молоду; никому бы, 
глядя на него, не пришло въ голову, что съдины его посра- 
мятся. 


Черезъ нЪсколько дней миссъ Монро получила какъ нельзя 
болЪе благопріятпый отвфтъ на ея запросъ о томъ, можеть 
ли учительница пайдти себ работу въ Истъ-ЧестерЪ. Боль- 
шая часть капонпковъ были люди семейные и съ радостью 
готовы были поручить евонхъ дфтей такой учительницв, какь 
миссъ Монро. Отецъ ея быль капельмейстеромъ въ этомъ 
самомъ соборБ и миссъ Монро питала тайное предубъжденіе 
противъ даванья уроковъ по домамъ зажиточныхъ городскихъ 
торговцевъ. Совсфмъ иное д$ло быть принятой, хотя бы и 
въ званш учителышцы, въ семействахъ канониковъ; тутъ она 
могла себя чувствовать почти какъ дома. 

Эллиноръ между тфмъ снова погрузилась въ свою унылую 
безучастность ко всему окружающему. Мистеръ Нессъ и 
миссъ Мопро, при всей своей обычной робости и неспособно- 
сти къ инищатив$, припуждены были все дфлать за нее. Одинъ 
старпкъ Диксонъ возбуждалъ ея участе, единственнымъ ея 
утЬшевіемъ было видфться съ нимъ и говорить о старин%. 
Әллипоръ охотно бы взяла его съ собою въ Честеръ; но объ 
этомъ и думать было нечего. Средства не позволяли имъ дер- 
жать болБе одного человБка прислуги, а Диксонъ, при всей 
своей расторопности, не могъ исправлять мпогія изъ обязанно- 
стей служанки. Диксонъ старался утБшить Эллиноръ, напоми- 
ная ей о томъ, какъ его присутствіе въ Фордъ-Банкъ необхо- 
димо для сохраненія ихъ общей тайны. Впрочемъ, что до это- 
го касалось, мистеръ Джопсолъ однимъ изъ условій контракта, 
обязалъ новыхъ жильцовъ не дфлать никакихъ измфненй ни въ 
дом, ни въ саду. Эллиноръ видимо торопилась порвать већ 
воспомшанія, связывавшія ея съ роднымъ жилищемъ и спф- 
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шила распродать всю движимость, принадлежавшую ей въ 
Фордъ-Банкъ; о чувствахъ, двпгавшихъ ею при этомъ, она 
никому не говорила, но ей казалось порою, что, оставаясь 
доле въ мЕстахъ, полныхъ такихъ страшныхъ воспоминаній, 
она рискуетъ сойти съ ума и тогда кто поручится ей, что опа, 
не выдастъ тайну своего отца? 

Когда почтовая карета увозпвшая Эллиноръ изъ Гамли по- 
вернула за уголъ дороги и миссъ Мопро, сама обливаясь сле- 
зами, сказала ей, чтобы она выглянула изъ окпа на псчезав- 
шую колокольню родной церкви, Эллиноръ въ первый разъ 
посл долгаго времени заплакала, п эти благодатныя слезы 
облегчали ея сердце. 

Позднимъ октябрьскимъ вечеромъ Эллппоръ выфзжала въ 
Истъ-Честеръ, гдЪ ей предстояло провести остатокъ своей 
жизпи. Миссъ Монро, со всею гордостью собственницы п хо- 
зяйки, знакомила Эллиноръ съ м$стомъ нхъ будущаго пребы- 
вавія. 

— Видите ли, милая, вотъ, за этою оградою находятся 
сады канонпковъ. Вотъ въ этомъ дом съ крутою кровлею 
жпветъ каноникъ Упльямеъ; у него четыре дочерп, которыя 
будутъ моими ученицами. Слышите! Это бьютъ соборные 
часы. Какъ я гордилась ихъ боемъ, когда была еще ребен- 
‚ комъ! Бой веЪхъ остальныхъ часовъ въ городЪ казался маф 
такимъ дребезжащимъ и жалкимъ въ сравнеши съ ними. Я 
считала ихъ своею псключительною собственностью. А те- 
перь, милая, намъ надо выдти изъ экшажа; эта дорожка, 
мощеная плитами, прямо ведетъ къ нашей парадной дверп. 

Миссъ Мопро заблаговременно позаботилась напять неболь- 
шой домикъ, принадлежавшій капптулу собора, и стоявший 
на церковной землЪ. Все помфщеше состояло изъ кухни, тф- 
сной столовой, гостинной п двухъ комнатъ паверху, кото- 
рыя Әллиноръ и мпсеъ Монро заняли подъ свов спальни. 
Изъ столовой стеклянная дверь вела въ малепькій отгоро- 
женный садикъ. Изъ Фасадныхъ оконъ открывался видъ на 
величественное здаше собора: то былъ почтениый памятнакъ 
иормандекой архитектуры, съ низкою массивпою колокольнею 
н величавою папертью; въ окрестностяхъ собора царство- 
вала благоговћйная тишина. Вскор% у Эллнпоръ вошло въ 
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обычай исправно посфщаль утреннія и вечеря службы—это 
одно успокоивало ея больную душу. 

Мало по малу у миссъ Монро составилея обширный кругь 
знакомства. Она возобиовила мномя старинпыя связи. Поч- 
тенные каноники, въ домахъ которыхъ она давала уроки, 
навфикали ее съ своими женами и любили толковать съ 
нею о свопхъ предшественникахъ, которыхъ она вебхъ зна- 
вала лично или по предашю. Молчаливая блЕдпая миссъ 
Уплькинсъ возбуждала въ пяхъ тоже участіе, сначала толь- 
ко косвенпое, какъ подруга миссъ Монро, а потомъ и сама 
по себЪ; въ особенности расположила пхъ къ себ Эллипоръ 
своимъ усердівмъ къ церковной служб, свонмъ исправнымъ 
посфщешемъ одпой приходской школы п своею скромною 
благотворительностью. У нея пе было недостатка въ при- 
глашешахъ па небольшіе вечера, до которыхъ мпесъ Мопро 
была такая охотница, но Эллиноръ уклопялась отъ всякаго 
общешя съ людьми. Мистеръ Нессъ ежегодно пріЪз;калъ къ 
пимъ погостить, п его пріБздъ праздновался въ маленькомъ 
хозяйствЪ со всевозможною торжественностью. Онъ поче- 
валъ въ одномь изъ незапятыхъ домовъ каиптула, а дии про- 
водилъ съ свонми пріятельнпцами, которыя, въ честь его, 
сзывали къ себ всЪхъ представителей соборнаго духовен- 
ства, находившихся въ то время въ городЪ, а за отсут- 
ствіемъ таковыхъ сиисходили до ириходскихъ сваященниковъ. 

Навфдывалъ ихъ еще одинъ гость, который, при первой 
возможности отгроспться у своего господина на исколько 
дней, прібзжалъ для этого издалека. Аристократическіс зна- 
комые пхъ даже пе знали объ этихъ посБщешяхъ. Но въ 
домБ миссъ Монро Диксонъ былъ такимъ же дорогимь го- 
стемъ, какъ п мистеръ Нессъ. Посїщенія его были пастоя- 
щимъ праздиикомъ для Эллиноръ; она пе отходила отъ него 
почти ни ва шагъ, хотя и избЪгала съ нимъ разговоровъ. 
За то миссъ Мовро, какъ скоро Эаллиноръ выходила изъ 
комнаты, осьшала сго распросами. Опа узнала отъ него, что 
Фордъ Банкъ великолфнио отдћланъ, что старшая миссъ Гон- 
бери вышла замужъ, что въ мелочпой лавочкБ торгуетъ 
уже не Джонсъ, а Браунъ. Она елегка запнулась падъ 
слБдующимъ вопросомъ: 

6° 
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— Полагаю, что мистеръ Карбетъ не $здитъ больше къ 
мистеру Нессу? 

— Ни ни. Мистеръ Нессъ, пожалуй, п не принялъ бы 
его. Письма, другое — дБло; изрЬдка они пишутъ другъ 
другу. Слышалъ я отъ старика Іова, — вы небось по- 
мните садовника мистера Несса, — такъ онъ сказывалъ, что 
мистеръ Карбетъ пошелъ теперь въ гору, разъфзжаетъ по 
ассизамъ и говорить рЪчи въ парик$. 

— Ты хочешь сказать, что онъ сдфлался адвокатомъ. 

— Ну да; а не то, чуть ли онъ не махнулъ еще выше. 

Эллиноръ могла бы пополипть недостаточность этихъ свъдЪній. 
Одинъ изъ знакомыхъ прпсылалъ имъ для прочтеня Т?теѕ на 
другой день по выход® номера, п Эллиноръ тайкомъ отъ 
миссъ Монро съ зампрающимъ сердцемь пробћгала отчеты 
различныхъ судовъ. Въ этихъ отчетахъ искомое имя ей по- 
падалось, сначала рЪФдко, потомъ все чаще и чаще. Въ нф- 
которыхъ случаяхъ цфликомъ приводились рЪчи мистера 
Карбета,—видимо за словами его признавался авторитетъ. 
Наконецъ она прочитала о назначерін его короннымъ адво- 
катомъ. 

Деканъ собора былъ человфкъ преклонных лЪФтъЪ; вско- 
рЪ опъ умеръ. Церковные сановники — въ своемъ родф ть 
же короли. «Деканъ умеръ—да здравствуетъ деканъ!» На м$- 
сто покойнаго было назначено духовное лице изъ дальняго 
графства. Все что ни принадлежало къ капитулу, заволно- 
валось п бросилось собирать разлпчныя св$дшя объ ожи- 
даемомъ деканф. Успфли узнать, что ему сорокъ два года 
отъ роду, что онъ женатъ и семейство его состонтъ изъ 
восьми дочерей и одного сына. Деканемй домъ, въ кото- 
ромъ было такъ тихо при его предшественникћ — одинокомъ 
старикф,—оживился. Изъ оконъ, открытыхъ настежъ, далеко 
раздавался стукъ плотничьнхъ работъ, производившихся во 
внутренности дома; вскорЪ стали нафзжать Фуры съ покла- 
жею и другаго рода экипажи съ людьми. Әллпноръ И МИССЪ 
Монро, не будучи лично знакомы съ новоприбывшими, знали 
о нихъ между тфмъ всю подноготную. Ов знали, что стар- 
шей мпссъ Бошанъ семнадцать лётЪ п что она очень хоро- 
ша собою, только немножко кривобока, что сестра ея пео- 
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быкновенно умна и занимается съ отцомъ греческимъ языкомъ 
п математикой; миссъ Монро могла хоть на экзамен отвЪчать 
о количеств елугъ въ деканскомъ семейств, о томъ, какъ, 
расиредБлена между шими работа и въ которомъ часу они 
обЪдалотъ. Вскор въ саду п па деканской скамьф въ собо- 
рЪ стала показываться прелестная молодая леди горделива- 
го вида. Говорили, что это племянница декана, дочь его 
умершаго брата, генерала Бошана, что она пріВхала въ 
Истъ - Честеръ не на долго и скоро должна выдти замужъ; 
о подробностяхъ приближавшейся свадьбы пока еще мало 
было извфетно. \ 

Однажды миссъ Мопро п Эллиноръ сидфли у своеге окна 
п слБдили за приготовлешями къ торжественному событ!ю, 
которое должно было совершиться на слБдующій день. ЦВ- 
лое утро взадъ и впередъ сновали спдбльцы изъ магазииовъ, 
п оФФиЦІаНТЫ, носили корзины съ цвътамп и Фруктами, 
привозились ящики съ желБзной дороги. Миссъ Монро при- 
нимала во всемъ происходившемъ передъ ея глазами са- 
мое безкорыстное участіе, дБлала свои предположенія и 
комментарш. Эллипоръ, соскучившись, снова принялась за 
свою работу, какъ вдругъ восклицаніе миссъ Монро заста- 
вило ее выглянуть изъ окна. 

— Посмотрите, посмотрите! вонъ два джентльмена вдутъ 
по липовой аллеБ; навЪрпое это женихъ съ шаферомъ. 

Эллиноръ увидБла приближавшагося мистера Карбета и съ 
нимъ другаго господина. Первый сильно измЪнплся и поста- 
рблъ, но у него было все тоже умное, правильное лице. 
Спутникъ его быль выше ростомъ и моложе. Конечно этотъ- 
то незнакомець и ‘есть женихъ, — рЬшила про себя Элли- 
норъ, но сердце-вфщупъ говорило ей другое. Чтобы узнать 
истину, ей не нужно было видфть, какъ аяющая красави- 
ца, краспБя п улыбаясь, выгляпула изъ окна гостиной и по- 
слала воздушный поцћлуй не незнакомому господипу, а ми- 
стеру Карбету. Тщетно лепетала миссъ Мопро безсвязныя 
рбчи, укоряя и утБшая ее поочередно, умоляя ес опомнить- 
ся, п прося у нея прощешя. Эллиноръ устремила па нее 
свой печальный взгаядъ, беззвучно шевельнула губами и 
упала въ обморокъ. Очпувшись, она изъявила непреклонное 
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желае быть во время бракосочеташя въ церкви; ин слезы, 
пи мольбы миссъ Мопро не могли отклопить ее отъ этого 
намрешя; обыкновенно кроткая и послушная, опа являла 
въ этомъ случа небывалую упорность. Миссъ Мопро опа: 
салась сцепы въ церкви, по все обошлось благополучно. Ни- 
кому изъ присутствовавшихь пе пришло въ голову, что эта 
женщина подъ вуалью, прижавшаяся кф колонн}, когда-то 
сама надЪфялась стоять передъ алтаремъ возлБ того самаго 
человћка, который теперь бросалъ такіе н®жные взгляды 
на свою певћету. 

Слава мистеръ Карбета, какъ замфчательнаго юрпста, ус- 
пфла всюду распространиться. Поговаривали о томъ, что при 
первой вакапсіпн ему предложатъ место суды. И такъ, не 
смотря. на свой степенный видъ и сфдипу, едва замЪтно 
пробивавшуюся въ его волосахъ, онъ раздђлялъ общее вни- 
маніе съ своей прелестною молодою. Эллиноръ вндЪла и слы- 
шала все будто во снЪ; опа сидћла неподвижно и напрасно 
миссъ Монро такъ тревожно слфдила за пею, какъ слВдятъ 
только за сумасшедшими, готовая, даже съ помощью Физи- 
ческой силы, удержать ожидаемый припадокъ безуміл. Ко- 
гда все было кончено, свидЪтели подписали свои имена, тол- 
па постороннихъ зрителей стала расходиться и раздались на 
орган торжественные звуки «Свадебнаго марша», тогда 
Эллиноръ вложила свою руку въ руку миссъ Монро. 

«Отведите меня домой», проговорила она кротко, и миссъ 
повела ее, какъ водятъ слфиыхъ. 


ХП. 


Есть моди, для которыхъ переходъ отъ молодости къ зрЪ- 
лому возрасту, а изъ 2того возраста въ старость, совер- 
шаетея какъ-то мягко, незамфтно. Другі же, напротивъ 
того, вслфдетие одного какого нибудь роковаго, одуряющаго 
толчка, разомъ отрываются отъ своей молодости и становятся 
дряхлыми стариками. = 
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Такова была участь Эллиноръ. Юность ея поблекла въ 
одну ночь, гятнадцать лБтъ тому назадъ, и она уже смотрЂла 
пожилою женщиной. Ея рЪчи и движенія дышали какимъ-то 
грустнымъ спокойствіемъ, какою-то кротостью и мягкостью. 
Молодежь, которой при первой встрЪфч она казалась скучно- 
ватою, узнавъ ее, горячо къ ней привязывалась; что же ка- 
сается до дБтей п стариковъ, то она слишкомъ хорошо 
умЪла сочувствовать ихъ радостямъ и горестямъ, чтобы не 
быть ихъ общею любимицей. Миссъ Монро слегка пеняла 
Эллиноръ, что она держитъ себя такою старухой. 

— Никто вамъ не мфшаеть, милая, проводить свою жизнь 
въ молитв и добрыхъ дБлахъ, — но почему же бы вамъ не 
носить двЪтаыхъ платьевъ? Если бы вы не одБвались постоянно 
въ черный пли сБрый цвБтъ, тогда мнБ не было бы никакой 
надобности клясться и божиться всфмъ и каждому, что вамъ 
только тридцать четыре года, чему въ добавокъ никто вфрить 
не хочетъ. Хотя бы вы рБшились носить такія шляпки, ка- 
кія вс носятъ, и не придерживались бы допотопныхъь 4Фасо- 
КОВЪ. 

На мЪето одного умершаго стараго каноника быль назна- 
ченъ новый. Вокругъ этихъ повышеній л перемВиъ въ со- 
ставБ соборпаго духовенства, вращались всБ интересы Истъ- 
Честерскаго клерикальнаго кружка. ВскорЪ сдфлалось извЪет- 
нымъ, что на м$сто умершаго назначенъ дБятельный, ревност- 
ный пасторъ изъ дальняго графства по имени Ливингстонъ. 

Имя это показалось миссъ Монро какъ-то знакомымъ. Мало 
по малу она вспомнила, что это имя молодаго викарнаго священ- 
ника, который пріБзжалъ узнавать о здоровьи Эллиноръ вскор® 
послф ея ужасной болЬзни въ 1829 году. Миссъ Монро тот- 
часъ же набросала въ воображенін планъ будущаго романа, 
въ которомъ геропнею была ея воспитанница. Она вЪрила 
въ людское постоянство, какъ въ возможное исключеше, и ду- 
мала, что почему же бы мистеру Ливингстону и не явить 
примБръ этой рБдкой добродЪтели? Прівхалъ новый ка- 
нонпкъ—да, это быль тотъ самый мистеръ Ливингстопь—0нъЪ 
слегка постарфль и пополнлъ, но все еще смотр$ль моло- 
дымъ человЪкомъ; на его нЪжномъ лиц почти нельзя было 
отыскать слфда корщинъ, въ голубыхъ глазахъ свфтилось 
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добродушіе и душевное спокойствіе. Онъ быль весь преданъ 
своему длу и вовсе уже не подходилъ подъ типъ идеальнаго 
любовника пли героя романа, но мпссъ Монро не унывала. 

Само собою разумфется, что новый каноникъ не скоро 
ознакомился въ частности съ каждою изъ личностей, впиманіе 
которыхъ было сосредоточено на немъ. Прошло несколько 
времени, прежде чБмъ оншъ узналъ, что дама, одфтая въ чер- 
ное, такъ ревностно посЪщавшая церковныя службы п при- 
ходскіе классы, шкто пная, какъ мнесъ Уилькинсъ,-—мечта 
его молодости; онъ узпалъ это, встртивъ ее въ школЪ, по 
кроткой улыбкЪ, съ которою она слфдила за усиліями одного 
изъ своихъ маленькихъ учениковъ. 

На слБдуюций день онъ явился съ визитомъ къ миссъ 
Уинлькинсъ. Не охотно встрЪтилась Эллиноръ съ человъкомъ, 
одинъ видъ котораго будилъ въ ней столько тягостныхъ вос- 
помпнаній. За то миссъ Монро приняла его со всевозмож- 
нымъ радушіемъ. Миссь Монро нарочно надзла очки, чтобы 
лучше разсмотр$ть выражеше лица Эллиноръ, но ничего 
особеннаго не увидала па немъ; только губы ея сжались 
плотнфе и она слегка поблБди$ла. За то миссъ Монро не 
могла не замфтйть, что Ливингстонъ вспыхнулъ при появле- 
ніш Эллиноръ и, на шаткомъ основашш этого факта, она при- 
нялась стропть своп воздушные замки. Но дБло подвигалось 
медленно впередъ и въ этомъ миссъ Мопро винила неизмн- 
ную ровность обращешя Эллиноръ, которая легко могла быть 
истолкована за холодность. ТБмъ не менфе мпетеръ Дивинг- 
стонъ продолжаль изрфдка навЪщать пхъ и проводиль у 
нихъ по часу, или по’ два. Иногда Эллиноръ присутствовала 
въ комналф, инотда же ея не было. Въ послЪднемъ случаћ 
миссъ Монро замфтила, что онъ, при малъйшемъ шумВ, тре- 
вожно оглядывался на дверь. 

Однообразное течепіе будничной жизни Эллиноръ было нару- 
шено однимъ печальнымъ событіемъ: мистеръ Нессъ умеръ 
скоропостижно, п Эллиноръ получила извфст1е объ этомъ че- 
резъ мистера Брауна, духовника, жившаго недалеко отъ 
Гамли и избраннаго мистеромъ Нессомъ въ душеприкащики. 
Отъ того же мистера Брауна Эллиноръ узнала, что въ за- 
вЪщаюи своемъ покойный предоставилъ ей въ пожизненное 
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пользованіе доходъ со всего небольшаго капитала, который 
посл него остался; мистеръ Браунъ писалъ ей, что личное 
прпсутетвіе ея въ Гамли пеобходимо для нфкоторыхъ распо- 
ряженій и исполненія кое-какихъ закошыхъ Формальностей. 

Проживъ безвыфздно въ Истъ-Честер семнадцать лћтъ, 
Эллиноръ почти со страхомъ глядфла на предстоявшую 
пофздку. Ее пугало п самое путешествіе, пугало п возвра- 
щеніе въ Гамли, съ которымъ она было распростилась на 
вЪки. Миссъ Монро, привыкшая угадывать ея чувства, 
поспЪшила подЪфлиться своими догадками съ мистеромъ Ли- 
вптестономъ. Она откровенио повЪряла ему все касавшееся Әл-. 
линоръ и ей казалось, что опъ также охотно ее слушаетъ. 
Но на этотъ разъ онъ раздосадоваль ее своямъ хладнокро- 
віемъ: «бояться, видите ли, путешествія на желЬзной дорогВ 
нечего, несчастные случаи составляютъ рђдкое иеключеніе. 
А вотъ, позаботилась ли мпссъ Уплькинсъ смфнаться съ кБмъ 
нибудь въ приходекой школь. ВЪдь, кажется, ея очередь 
учить на этой педфлЪ?» Но въ тотъ же день миссъ Монро 
примирилась съ нимъ, получивъ записку отъ мистрисъ Форбсъ, 
одной своей хорошей зпакомой, дВтямъ которой она давала 
уроки. Мистрисъ Форбеъ писала, что у нея еейчасъ былъ 
каноникъ Ливингстонъ п разсказаль о томъ, что Элалиноръ 
предстоитъ очень печальная поЪфздка, во время которой ей, 
безъ сомннія, пріятно бы было имЬть миссъ Монро своею 
спутницей. А потому мистрисъ Флетчеръ просить ее не 
стБеняться и взять себЪ недЪли на двБ вакацію, что какъ 
разъ совпало бы съ предипсашемъ доктора, который совђ- 
туетъ для Джени пофздку на берегъ моря. 

Въ гостпиницв, гдЪ остановились путешественницы, ихъ 
дожидалея Диксонъ. Старикъ чуть не ирослезилея, увидЪвъ 
пхъ снова среди знакомыхъ мБетъ. Чтобы скрыть свое вол- 
неше, онъ принялся суетиться, взявъ па себя распоряжеше 
пхъ поклажей. Иъ великому пегодовашю посильщиковъ тяже- 
стей, находившихся въ гостинвицБ и прпнадлежавшихъ къ 
позднфйшему поколБнію, онъ взялся лично доставить ихъ 
вещи въ пасторскій домъ: раза два во время дороги онъ 
пріостанавливался отъ усталости и мисеъ Монро съ Эллиноръ 
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принуждены были поджидать его, болгая о томъ, о семъ 
между собою, чтобы дать ему оправитьел. 

Гаспоряжешя, требовавшія присутствія миссъ Уилькинсъ 
въ пасторскомъ дом, были немного сложны и касались пре- 
илуществеппо мебели и кингъ, изъ которыхъ часть они долж- 
ны были, по своему усмогрнію, отобрать для себя, а все 
остальное продать съ аукщюна. Времени терять было не- 
чего, потому что въ старомъ дом могли быть предприняты, 
по желано поваго пастора, передфлки. Эллиноръ провела 
нфеколько дней въ хлопотахъ, никуда не выходя изъ дома. 
За то миесъ Монро ни минуты не сидфла дома. У Әлли- 
н оръ перебывало множество посфтителей, въ томъ числв 
пи жильцы ел, мистеръ и мистрисъ Осбальдистонъ. Но она 
почти никого пе принимала. Каждый вечеръ Диксонъ, окон- 
чивъ работу у мистера Осбальдистона, являлся къ ней, будто 
бы для того только, чтобы помочь ей въ переборк% н упа- 
ковкЪ книгъ. Эллиноръ уговорилась съ Диксопомъ, что пе- 
редъ 0тъ0здомъ она побываетъ въ Фордъ-Банкф; въ самый 
домъ она не хотФла заходить, хотя мистеръ п мистрисъ 
Осбальдистонъь н предлагали ей выбрать для этого какое 
угодно время, обЪфщаясь нарочно ућхать, чтобы предоставить 
ей полную свободу, но ей казалось священною, хотя и тя- 
гостною обязанностью осмотрЪть окрестности дома и садъ. 

Однажды вечеромъ она сидфла и болтала съ Диксономъ въ 
библіотекъ. Пасторскій домъ стоялъ на возвышенномъ мЪст®, 
такъ что изъ оконъ его видть довольно далеко. На лу- 
жайкБ, лежавшей за садовой оградой, копошилпсь люди съ 
какими-то инструментами. Эллиноръ полюбопытствовала узнать, 
что они тамъ такое дБлаютъ. 

— Это они проводятъ новую желзную дорогу, отвЪчаль 
Диксонъ.—Наши гамлійцы не хотятъ отставать отъ другихъ— 
подай п имъ желБзную дорогу. Кареты, вишь, больше ни- 
куда не годятся. 

Диксопъ говориль тономъ личной обиды, попягнымъ въ 
человфкф, который весь вЪкъ свой провелъ между лошадьми 
и видбль въ желфзныхъ дорогахъ недостойныхъ соперпиковъ 
поел днимъ. 

Между тБмъ Әялиноръ думала о другомъ. Диксонъ ста- 
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повллея старъ; небольшое наслТдетво, доставшееся ей отъ 
мистера Несса, позволяло ей успоколть его на старости лфтъ, 
а также избавить мпесъ Монро отъ необходимости давать 
уроки, и Элаиноръ предложила Диксону переЪхать къ ней на- 
всегда, но онъ только покачалъ головой. 

— Спасибо вамъ на добромъ слов, только старенекъ 
я, чтобы перефзжать съ мБета на мето. 

— Но вфдь ты перефдешь ко мн, Диксонъ, п заживешь 
но старин%. 

— Не совсфмъ-то по старинВ. Въ Гамли я родился, въ 
Гамли же хочу и умереть. 

Но она не отставала отъ него, и тутъ вышло наружу, что 
въ немъ укоренилась увБренность, что стоитъ ему удалиться 
отъ могилы Донстера п тайна непремЪнно откроется. 


— Я и не знаю какъ вамъ сказать: порою, кажется, кабы 
не вы, такъ бы вотъ самъ все п разсказалъ, чтобы не брать 
съ собою грёха на тотъ свБтъ; а шой разъ сплю я, и вижу, 
будто кто роетъ землю на этомъ мЪетБ, либо слышится мн, 
что рубятъ дерево. Я и бгу скорЪе взглянуть въ слуховое 
окно,— знаете, окно, что надъ конюшней,—опо выходитъ прямо 
въ садъ. Мистеръ Осбальдистонъ хотБлъ дать мн другое 
помфшене, потеплфе, да я ему сказалъ, что мнф на старомъ 
мЬстБ лучше. Такъ, иную ночь разъ пять или шесть вско- 
чишь съ постели, чтобы посмотр$ть, не роетъ ли кто подъ 
деревомъ. 

Әллиноръ слегка содрогнулась. Опъ замфтиль это и пе- 
ресталъ распространяться о свояхъ суев$рныхъ страхахъ. 

— Такъ-то, мисси, я во всю ночь не сомкнуль бы глазъ,— 
если бы не зналь, что крБпко держу эту тайну въ своихъ 
рукахъ. А вотъ, моя дорогая мисси, позволить мн часто 
ходить къ ней, и если мнБ въ чемъ будетъ нужда, она, я 
знаю, не откажетъ мнв. Я не могу разстаться съ Гамли. 
ВЕдь вы пр1Бдете похоронить меня, когда меня не станетъ? 

— Прошу тебя, Диксонъ, не говори такъ. 

— Отчего же и не говорить? Пора мнф на покой, только 
мн сдается подчасъ, что мн? и въ могил не будетъ покоя. 


Она не разслышала послЕднихъ словъ; въ эту самую ми- 
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нуту ей подали письмо, требовавшее немедленнаго этвЪта. 
Письмо было отъ мистера Броуна, но въ него было вложено 
другое, почеркъ котораго былъ ей слишкомъ хорошо знакомъ; 
прежде чфмъ она заглянула па подпись: «РальФъ Карбетъ », 
она уже знала отъ кого оно. Письмо было адресовано на имя 
мистера Брауна. Узнавъ нзъ газетъ о распродажф библо- 
теки мястера Несса, Ральхъ поспъшилъ написать душепри- 
кащику послБдняго, прося оставить за нимъ одно старинное, 
очень цБннос пзданіе Виргилія, за какую бы цЪфиу оно ни 
пошло. На аукшюонЪ мистеръ Браунъ испрашивалъ па такого 
рода распоряжеше согласіе Эллиноръ. По всему видно было, 
что Ральфъ знаетъ только о распродажћ библіотеки и не по- 
дозрЪваетъ, кто настоящій владфлець этой бибмотеки. Дро- 
жащими руками достала она’означенную книгу, завернула ее 


п обвязала тесемкой; быть можетъ, его руки развяжутъ этотъ' 


узелъ, думала она. Мистеру Брауну она написала коротенькую 
записку, прося его, чтобы онъ отъ себя, въ качеств душе- 
прикащика мистера Несса, предложилъ мистеру Карбету это 
издайе Виргилія въ подарокъ, на память о его бывшемъ 
другЪ и наставник%. 

Дня черезъ два она уфхала изъ Гамли. Передъ отъЪфздомъ 
она скр$пилась н побывала въ Фордъ-БанкБ. Она дала почув- 
ствовать мистрисъ Осбальдистонъ, что ей было бы слишкомъ 
тяжело войти въ домъ, по мистеръ Осбальдистонъ сопутство- 
валъ ей въ ея прогулкВ по саду. ( 

— Вы видите, какъ свято мы соблюдали условіе контракта, 
запрещающее намъ дБлать какія бы то ни было измБненія, 
замътилъ онъ, улыбаясь.—-Вокругъ нашего жилища разросся 
настоящій лБсъ. Говоря откровенно, я не прочь быль бы 
порасчистить его, но мы даже не подстригаемъ деревьевъ безъ 
предварительнаго разрёшешя мистера Джонсона. Надо, виро- 
чемъ, сказать, что вашъ старый пріятель Диксонъ трясется 
надъ каждымъ прутикомъ, который срЁ$заетъ садовникъ. Я ни 
разу въ жизни еще не встр$чаль такого предапнаго слуги. 
Хорошій онъ по своему малый, только слишкомъ преданъ 
старинБ по миБвію моей жены п дочерей, которыя жалуются 
порой на его брюзгаивость. ` 
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— Но вы пе пыфете намбрешя отказать ему? спросила 
Эллиноръ, заступаясь за Диксова. 

резку нБтъ! Что до меня касается, мы съ нимъ больше 
пріятели, и я убБжденъ, что сама мистрисъ Осбальдистонъ 
ни за что не разсталась бы съ нимъ; но съ дамами, какъ 
вамъ извЪстно, нужна порою извфстнаго рода угодливость, 
а ею-то и пе можетъ похвалиться нашъ пріятель Диксонъ. 

Эллиноръ не отвЪчала. Въ эту самую минуту она входила, 
въ цвфтникъ. Она не могла говорить; ей казалось, что ноги 
отказываются служить ей; оправившись отъ смущеня, она убЕ- 
дилась, что мистеръ Осбальдистонъ ничего не замЪтилъ: онъ 
говорилъ все съ тою же любезностью. 

— Мы дождались награды за строгое жсполненіе вашего же- 
ланія, миссъ Уилькинсъ. Если предположениая жел зная дорога 
пройдетъ вопъ тфмъ полемъ, у насъ по крайней мЪрВ не бу- 
дутъ безпрестанно мелькать пофзды передъ глазами, да и са- 
мый шумъ изъ за этой чащи будетъ раздаваться гораздо глу- 
ше. И такъ, вы не хотите зайти къ намъ, мпссъ Уплькинсъ? 
Мистрисъ Осбальдистонъ поручила мн передать вамъ, что 
сочтетъ за особенное счастіе; впрочемъ, я попимаю ваши 
чувства, это такъ естественно. Л! вотъ п Диксопъ караулитъ 
свою миссъ Эллиноръ, о которой мы столько наслышались.— 
На старика этого, продолжалъ онъ, обращаясь къ Эллиноръ: — 
нпкакъ не могутъ угодпть моп дочери своею верховою по- 
садкой; онъ вЪчно толкуетъ имъ` о томъ, какъ держалась въ 
сБдлБ одна зпакомая ему «мисси». 

— Да виповатъ ли я, сэръ, — у нихъ мапера совсфмъ не 
та; вольно жъ имъ держаться какими-то кульками. То ли дћ- 
ло, миссъ Эллипоръ... 

— Будетъ, будетъ, Диксонъ, перебила она его, внезапно 
догадываясь, почему старый слуга не пользовался особеннымъ 
расположешемъ свопхъ госпожъ. — Можно ли будетъ Дпксону 
отлучиться па часокъ-другой, обратилась опа къ мистеру Ос- 
бальдпстопу. —МнЪ еще съ нимъ надо передъ отъћздомъ по- 
кончить одпо дЪло. ) 

Позволеніе было дано и они отправились вдвоемъ на гам- 
лійское кладбище; тутъ онъ долженъ былъ указать Эллиноръ 
то пменпо мЪсто, гдф желаетъ, чтобы его похоропили. Осто- 
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рожно пробираясь между могилъ, опъ прямо направился къ 
одной, рядомъ съ которой было незапятое мђсто. Въ этой 
могиль быдла похоронена хорошенькая служанка, Молла; па 
камнЪ видиблась падинсь: 

«ЗдБеь покоится Мери Гревсъ, родившаяся въ 1797, скончав- 
шаяся въ 1818. Мы разстались до новой встрЪчи. » 

— Я поставиль этотъ памятникъ на первыя своп сбережен- 
пыя деньги, проговорилъ онъ:—я тогда еще сказалъ, чтобы 
меня положили съ пею рядомъ, ня умру спокойнЪе, если буду 
знать, что вы объ этомъ позаботитесь. Авось пикто пе завла- 
дћетъ этимъ клочкомъ земли. = 

Эллипоръ жадно ухватилась за случай— доставить старику 
едпиственное удовольствіе, которое она могла купить ему на 
депьги, п общалась ему пріобрЪсти это мфсто въ свою соб- 
ствепиость. Видимо опа осуществила этимъ обЪщащемъ заду- 
шевную мечту Диксона; опъ, то и дбло, повторялъ: «Вотъ за 
это спасибо вамъ, миссъ Эллиноръ; вотъ ужъ подлинно вы 
угБшили меня». 

Гораздо проще обошлось дфло съ миссъ Мопро. Почтен- 
ная эта женщина нисколько не утратила своей бодрости, по 
прежнему ревпостпо совершенствовалась въ пиостраниыхъ 
языкахъ, но сознавалась, что преподаваніе, которымъ опа 
безостановочно запималгсь въ теченіе тридцати лбтъ, мачша- 
егь утомлять ее. Эллиноръ посиЪшила избавить ее отъ необ- 
ходимости учптельствәвать, и она также просго приняла это 
одолжеше отъ своей бывшей восинтанницы, кахъ мать при- 
нимаетъ одолжеше отъ дочери. «Только бы :.іллиноръ вы- 
шла замужъ за мистера Ливішгстона, разсуждала опа сама 
съ со5ою:—и я бы пичего болТе не желала. Правда, нродол- 
жала опа: —я не знаю, что стапется безъ нея со мною; хоро- 
шо, что это дло пе въ моихъ рукахъ. » 

Но, хотя миссъ Монро и была рада, что дїла эти не въ ея 
рукахъ, тфыъ не менфе опа всячески старалась забраль ихъ 
въ свои руки. Она пе давала Эллшоръ п‹коя, выпрашивая 
ея согласіе пригласить мистера Ливингстона на одпу изъ тъхъ 
малопькихъ вечершокъ, которыя онф порой дазали. «Безъ 
маленькаго поошрешя, какое хотите постоянство лопиетъ», еї- 
товала опа про себя в, мало по малу, ей запало въ душу по- 
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дозрїше, что холостой каноникъ ухаживалъ за старшей миссъ 
Форбсъ. Не было въ Истъ-Честерћ пи одного семейства, съ 
которымъ бы такъ коротко сошлись Эллиноръ й мгесъ Мопро, 
какъ семейство Форбеъ. Оно состояло пзъ матери, богатой 
вдовы, п нБсколькихъ дочерей. Мистриеъ Форбсъ ощущала 
большую симпатло къ Эллипоръ и поел долгихъ усилій ей 
удалось побфдить нелюдимость мпссъ Уплькинсъ. Эллиноръ 
стала часто бывать у пея въ дом%. 

Мистрисъ Форбсъ, потерявшая ифсколько сестеръ въ ча- 
хоткБ, была вообще довольно мнительна. Осенью, послЪ кон- 
чины мистера Несса, она заставила миссъ Монро обратить 
вниман!е на болфзненность Эллиноръ, которая будто бы уве- 
личилась. Бывшая гувернаптка не шутя перетревсжилась л 
до того стала дошмать Эллиноръ всевозможными предосто- 
рожностями, что къ зим Эллипоръ ослабфла не на шутку 
и потеряла аппетитъ, да оно было и не удивильно, такъ 
какъ, въ угождеше миссъ Мопро, Эллиноръ по цблымъ мђ- 
сяцамъ не выходила па свіжій воздухъ. Наконецъ, въ одно 
декабрьское утро было принято съ .общаго. сосласія елідую- 
щее рЕшеше: мистрисъ Форбсъ собиралась съ своими до- 
черьми мћеяца на три, на четыре въ Рамъ. Почему бы и 
Эллипоръ не $хать выБстВ съ ними? Веб обступили Элли- 
норъ, которая была въ эту пору слишкомъ слаба, чтобы 
долго сопротивляться; она дала уговорить себя и дВло было 
въ шляпВ. - 

Когда путешественники тронулись со станцін Киигеъ- 
Красъ, имъ на встрЪфчу прокатила щегольская карега. Элли- 
норъ увидЕла во внутренности кареты красивую, цв(тущую 
леди, пяньку и грудпаго ребенка. Съ ними былъ еще госпо- 
дипъ, котораго она елпшкомъ хорошо узнала. То былъ ми- 
стеръ Карбетъ, отиравлявнийся съ женою п съ ребенкомъ 
прогостить святки у петъ-честерскаго декана. 

Ничто не можетъ дать понятія о гордости, съ какою 
мпссъ Монро получала заграничныя письма. Она готова бы- 
ла читать ихъ въ полномъ собранш канопиковъ подъ пред- 
сБдательствомъ самаго декана, и писколько не удивилась бы, 
если бы ее по этому поводу попросили пожаловать въ домъ 
капитула. Кругъ ея знакомыхь состоялъ пренмущественно 
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изъ домосфдокъ, которыя отъ роду не имфли гида въ ру- 
қахъ, но томились похвальною жаждою знанія. Для этпхъ 
дамъ историческія воспоминаня п нБеколько пзбитыя по- 
дробности, на которыя сводились путевыя впечатлнія Элли- 
норъ, были исполнены дЪйствительнаго питереса. 

Все, по видимому, шло хорошо; Эллиноръ писала, что здо- 
ровье ея гораздо лучше, что и подтверждалось ппсьмомъ, 
которое мпсгеръ Ливингстонъ получилЪ отъ мистрисъ Форбсъ. 

Письмо это не давало миссъ Монро покоя. . 

Странное дфло! о чемъ бы ему переписываться съ мис- 
трисъ Форбеъ? Ужъ не сдБлалъ ли онъ предложешя Ефи- 
мін? Массъ Монро въроятно успокоилась бы, узнавъ, что 
мистрисъ Форбсъ просто на просто писала ему о бЪдныхъ, 
находившихся на ея попеченіи, касательно которыхъ она, въ 
хлолотахъ отъЕзда, не совефмъ успБла распорядиться. 

Между тЬмъ совершенная перемфна обстановки вызвала, 
въ Эллиноръ соотвфтствующую перемФну настроенія. Прош- 
лое совершенно изгладилось пзъ ея памяти п молодость, ка- 
залось, воротилась къ ней. Въ Эллиноръ были живучи арти- 
стическія склонноети ея отца. Новизна п картинность окру- 
жающаго сильно дфйствовала на ея внЬшиля чувства. Группа 
ли на улиц, — рпмекій ли Факипо, драппрующійся въ свой 
плащъ, дфвушка ли, плущая отъ Фонтана съ кувшиномъ на 
голов$ — все приводило ее въ восхищеше. Молоденькая 
Форбсъ, взявшія ее съ собою изъ состраданія, хилую п 
безучастную, не могли теперь варадоваться на ея бодрый 
видъ и полунаивпую оригинальность, съ которою она выра- 
жала свое удовольствіе. 

Насталъ мартъ мфсяцъ; великій постъ въ этотъ годъ 
приходился поздно. ПослБдній день карнавала праздновался 
съ обычною веселою торжественностью. Мистрисъ Форбсъ, 
какъ и подобаетъ богатой англичанкЪ, наняла отд$льный бал- 
конъ; дочери ея запаслись большою корзнною цвЪтовъ, ко- 
торыми приготовлялись осыпать свояхъ зпакомыхъ на ули- 
пъ. Приближались сумерки, во время которыхъ, по обы- 
чаю, веб спфшатъ зажечь свои свЪЧи для того только, что- 
бы видфть ихЪъ тотчасъ же погашенными всевозможными 
способами. Толпа на улиц волновалась; всюду сновали мас 
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ки и домино, падалъ цБлый дождь цвфтовъ, народъ ревлъ и 
тфенился въ какомъ-то пзступленіи бЪшеной веселости. Наши 
англичанки съ любопытствомъ и не безъ н®котораго страха 
глядфли изъ окна на всю эту суматоху, какъ вдругъ по- 
слышался съ улицы знакомый голосъ, спрашивавшій по ан- 
глійски: «Какъ мнф къ вамъ попасть?»—И минуту спустя ка- 
ноникъ Ливингстонъ появился въ комнат, гдЪ на него со 
всфхъ сторонъ посыпались привътствія: 

— Когда вы пр1Ъхали? гдЕ вы остановились? Ну что до- 
ма? Вотъ уже три нед$ли какъ мы не получали писемъ; 
эти несносные пароходы такъ опаздываютъ по случаю дур- 
ной погоды. Здоровы ли всЪ, — здорова ли миссъ Монро? 
(Посл$дай вопросъ предложила Эллиноръ). 

Мистеръ Ливингстонъ, кротко улыбаясь, удовлетворилъ 
мало по малу ихъ любопытству: Въ Римъ онъ пріћхалъ 
только наканун$ и весь день ихъ отыскивалъ. Остановился 
онъ въ гостинниц «Апе]еегге». Изъ Истъ- Честера онъ вы- 
Ъхалъ недЪлю тому назадъ. Ко всфмъ у него были пись- 
ма, но онъ побоялся взять ихъ съ собою въ эту толкотню, 
чтобы какъ нибудь ихъ не вытащили у него изъ кармана. 
Миссъ Монро здорова, но очень безпокоится, не получая отъ 
Эллиноръ писемъ; какъ видно неисправность пароходовъ 
отзывается и въ Англія. ВеБ эти отвБты были довольно 
успокоительны, но мистрисъ Форбсъ показалось, что Ливинг- 
стонъ чБмъ-то разстроенъ и раза два затруднился отвЪтить 
на вопросы Эллиноръ. 

— Вы отправитесь съ нами домой, сказала она ему.—Я 
могу угостить васъ только холоднымъ мясомъ и чаемъ, такъ 
какъ нашъ поваръ отпросился, по случаю праздника, со дво- 
ра; но я не хочу, чтобы нЪкоторая неисправность по про- 
віантской части помфшала мнф провести вечеръ съ добрымъ 
знакомымъ. 

— Благодарю васъ; я бы и самъ назвался, если бы вы не 
имли любезности меня пригласить. 

Каноникъ Ливингстонъ отправился сначала въ гостиницу 
за письмами, потомъ они вс вмъстћ сошлись на квартир® мист- 
рисъ Форбеъ. Тутъ мистрисъ Форбсъ имфла случай еще 60- 
лфе убБдиться въ основательности своего предположеня: 

Отд. 1. 7 
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видимо, у мистера Лавиптстопа были недобрыя вбети для 
Эллиноръ; пока она ходила переодЪфвалься, овъ казался 
такимъ серьозпымъ п разеБяшымъ. Когда опа вошла, онъ 
разговарпвалъ съ мистрпсъ Форбсъ, но тотчасъ же вско- . 
чилъ съ мВста, и, прежде чфмъ вручить ей письма, отвелъ 
ее въ сторону. 

— Изъ всего сказанпаго вамп на балконЪ я заключаю, что 
многія письма изъ дома до васъ пе доходили? 

— Нртъ! отв®чала опа смутпо, чбмъ- то ветревожепная. 

— Съ другой стороны миссъ Мопро напраено дожидалась 
отъ васъ извфет, да п пе одна миссъ Мопро. — Вашъ повф- 
ренный по дђламъ... я забылъ его имя. 

— Мой повфренный по двламъ! Мистеръ Ливипгетонъ! 
ВавЪрное случилось какое нибудь несчастіе! Не скрывайте 
отъ меня, — я хочу все знать. Я ожидала этого — такъ 
говорите же. И она опустилась па стулъ, блёдная какъ по- 
лотпо. 

— Дорогая миссъ Уплькиисъ! Вамъ, дЪйствительно, пред- 
стоитъ большое огорченіе, но вы представляете себЪ двло 
хуже, нежели оно есть; всф ваши друзья совершенно здоровы, 
только одниъ старый слуга... 

— Ну! проговорила опа, видя его колебаніе п ухватила 
его за руку. | 

— Взятъ по подозрЫю въ убшствз — умышленномъ пли 
неумышлеппомъ — еще не оказалось. О, мистриеъ Форбсъ, 
идите скорБе сюда. 

Эллиноръ была въ обморок, поддерживаемая рукою, за 
которую она ухватилась. Когда опа очнулась, она лежала 
полураздБтая на постели и ее попли чаемъ съ ложки. 

— Я должна встать, простанала опа: — я должна, Бхать 
домой. 

— Вы должны смирно лежать, твердо проговорила мпст- 
рисъ Форбсъ. 

— Но вы ничего пе знаете, я должпа Вхать домой, по- 
вторила она, сплясь приподняться, по силы пзмфинли ей и 
она’ спова упала на подушки. Она полежала молча, обдумы- 
вая что-то. — Принесите миъ чего нибудь побеть, проговорила 
она чуть слышно и вина тоже принесите. — Ей принесли пищи 
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И вина, И Опа принудпла. себя Ъеть п пить, хотя и давилась. — 
Теперь потрудитесь подать миъ мои письма п оставьте меня 
одну. Немпого погодя, я хотёла бы поговорить съ канонпкомъ 
Ливнигстопомъ; пе отпуекайте его, пожалуйста, я скоро приду, 
только дайте мив побыть на едип} съ собою 

пй подали письма п оставили ее одпу. Тогда она встала 
сь постели, шатаясь какъ пьяная и закинувъ руки па голову. 
Черезъ минуту: опа прис®ла и приступила къ чтению писемъ. 
Мпогихъ по видимому пе доставало; одни были посланы съ 
знакомыми, которые замТшкались па дорог$, ·другів были 
отнравлены по почтЪ, но въ то время между Марселемъ и 
„пономь еще не было желфзной дороги п почтовыя сообще- 
пія были очень пеправильпы. И такь, Эллпиоръ могла только 
догадываться о мпогихъ Фактахъ, которые корреспонденты ея 
видимо предполагали уже извфетными ей. Полученныя письма, 
были отъ мистера Броуна, мистера Джонсона и миссъ Мопро, 
послБдиее она распечатала прежде другихъ. Миссъ Монро 
описывала ей, какъ пайдепо было т№ло мистера Донстера 
при проведенін новой лиши желБзной дороги. ТЪфло было 
узнано по платью, а также по нЪкоторымъ предметамъ, пе 
подвергающимся тлЬьшю; на немъ были найдены часы н пе- 
чать мистера Донстера съ заглавными буквами его имени, — 
откопали также топорокъ, на ручк$ котораго было выр%- 
зано: Авраамъ Диксонъ. 

На этомъ мет письма у Эллипоръ вырвался пронзитель- 
ный вопль: 

— 0, Диксопъ, Дикеонъ! а я между тфмъ веселюсь! 

У нея не достало духу окончить письмо миссъ Монро. От- 
ложивъ его на время въ сторону, она распечатала письмо 
мистера Джонсона, писанпое двумя недБлями ранфе. Онъ, 
тоже выражалъ удивленіе, что пе получалъ отъ нея отвЪта, 
на письмо свое отъ 9 января. Далће онъ выражалъ надежду, 
что ея повфрепные пе сдфлали ошибки, распорядившись безъ 
ея разрЕшепнія, принявъ въ соображеше значительную сумму, 
предложенную за землю компаніей посл измфненя въ пред · 
положенной линіп желБзной дороги п пр., п пр. Она не могла 
дале читать, во всемъ этомъ ей видфлась рука судьбы. 
Письмо мистера Броуна не заключало ничего особеннаго. 
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Эллнноръ уже совсЬмъ было хотфла отложить его въ сторону, 
какъ Вдругъ ей бросилось въ глаза имя Карбета. «Вамъ, 
быть можелъ, интересно будетъ узнать, что бывшій учепикъ 
нашего покойнаго друга, — тотъ самый, который изъявялъ 
желаніе пріобрЪстн старинное изданзе Виргимя, — назна- 
ченъ судьею на мЪсто мистера Дженкина. » 

«Ла, съ горечью подумала Эллнгоръ:—опъ угадалъ,—мы съ 
нимъ были бы не пара». То была первая мысль, похожая па, 
упрекъ, мелькнувшая въ умћ ея за већ эи долгіе годы. Не- 
много погодя, Эллилоръ во:вратилась къ недочитанному письму 
миссъ Мовро. Отличная эта жешципа. безотлагательно пспол- 
нила все, что, по ея предположеніямъ, могла бы сд®лаль сама, 
Эллиноръ. Она паписала мистеру Джонсопу, прося его при- 
нять всевозможныя мфры для защиты Диксона и не жалЪаль 
при этомъ денегъ. Она сама собпралась въ главный городъ 
графства, чтобы навТетить старика въ зюрьмћ, по отъ 
Эллигоръ пе ускользнуло, что већ эти заботы были впушены 
мпссъ Мопро любовью къ бывшей воспитанпицф и желанісмъ 
ее успокоить, но что сама она, миссъ Монро, вполн была 
убЪждена въ вин‹впости Диксона. Эллиноръ заперла свои 
письма п отправилась въ гостиную. Когда опа вошла, ее 
скорБе можно было принять за призракъ, чћмъ за живое 
существо. 

— Могу ли я переговорить съ вами на единЪ? — Въ этомъ 
вопрос, пропзпесенномъ какимъ то беззвучнымъ голосомъ, 
было столько повелительнаго, что Лпвингетопъ тотчасъ же 
вскочплъ и послдовалъ за нею въ маленькую столовую. — 
Прошу васъ, разскажите мн все, что вамъ извЪстно о 
моемъ... ну, да вы знаете о чемъ. 

— Первое извїстіе сообщила мн? миссъ Монро. Накапун% 
моего отъъзда появился отчетъ объ этомъ въ Т'теѕ. Миссъ 
Монро убЪждена, что убійство, — ёсли только старикъ въ 
немъ 10чно впноЕенъ, — было совершено въ минуту гнБва 
Опа говоритъ, что всегда знала его за честнфйшаго челов$ка 
въ мрЪ; съ другой стороны она, какъ видно, не слишкомъ 
благоволитъ къ мистеру Донстеру за ті непріятности, кото- 
рыя онъ безъ нужды дфлалъ вашему отцу. Она даже наме- 
кала мнв, что въ то время, когда онъ пропалъ безъ вфсти, 


ТЕМНОЮ НОЧЬЮ. 101 


его винила въ значительныхь убыткахъ, понесонныхь мисте- 
ромъ Уилькинсомъ. 

— НЪтъ, живо перебила его Эллиноръ, и вдругъ оста-. 
новилась, боясь проговэритьея.—ДФло въ томъ, продолжала 
она:—что мистеръ Донстеръ, какъ человЪкЪъ, имфлъ въ себъ 
много отталкивающаго и ни папа, ни я, да и никто изъ 
домашнихъ не любили его. Но въ дБлахъ онъ былъ безуко- 
ризненно честенъ—прошу васъ, запомните это. 

— Миссъ Монро пишетъ, продолжала она немпого помол- 
чавъ, что собирается навЪстить Диксона въ тюрьмЪ мистеръ 
Ливиигетонъ! Я не могу этого вынести! — Но она пересилила 
себя, лице ея исказилось въ принужденную улыбку и она до- 
бавила, какъ бы въ свое оправдаше: 

— МнБ такъ ужасно предсгавить себђ, что этотъ поч- 
тенвый старакъ въ тюрьм%. 

— Такъ вы не вфритс въ его виновность! не безъ удив- 
ленія замБтплъ Ливингстопъ.—А межлу тБмъ, судя по всему, 
что я слышаль, не подлежитъ, увы, никакому сомнфнію, 
что онъ убійца Донстера. Я охотно вБрю, что съ его стороны 
это было дбло минутной вспыльчивости, чуждой всякаго злаго 
умысла. 

Эллиноръ покачала головой. 

— Какъ мнф отправиться въ Анелію? спросила она. — Я 
должна Ъхать, не теряя ни минуты. Мистрисъ Форбеъ посы- 
лала узнавать о способахъ отправленія, пока вы лежали въ 
постели. Пароходъ въ Марсель отходитъ, какъ кажется, не 
ранБе четверга, т. е. послЪ завтра. 

— Но я должна фхать ранфе, отвфчала Ова съ живостью, — 
Я непремфнно должна Ъхать; прошу васъ, выручите меня! 
Его могуть осудить до моего пруВзда. 

— Увы! этого, кажется, не миновать, какъ бы вы. ни с" 
шили. ДЪло его будегъ` разсматриваться во время гелл 
Фордскихъ ассизъ, а ГеллипгФордъ стойтъ первый въ с 
городовъ Мидлендекаго округа. Сегодня 27-е Февраля 
зы же пачинаются 6-го марта. 

— Завтра утромъ я отправлюсь въ Чивитту; " 
жетъ, тамъ найдется пароходъ, готовый къ отг 
всякомъ случаЪ я уже буду на дорогЪ въ Англ 


оный 
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умретъ, — п я тоже должна умереть. Боже мой! Я сама пе 
помню, что говорю. Вы бы миф сказали дольшую уелугу, 
оставивъ меня одну; уговорите и ихъ меня не тревожить. 
Мпстрпсъ Форбсъ такъ добра, я увЪрена, что опа меня изви- 
питъ. Завтра передъ отъфздомь я проду проститься со већми 
вами, но теперь мнЪ надо собраться съ мыслями 


ХШ. — 


Оставишеь одна, Эллиноръ вспомпила слышанное ею отъ 
мистера Ливингстона о томъ, что допросъ Диксона папеча- 
танъ въ тез. Она послала спросить у него, ие захватилъ 
ли онъ съ собою этого ном‹ра газеты. Оказалось, что онъ 
дЪйслвительно былъ у него въ карман п онъ тотчасъ же 
препроводилъ его къ ней. 

Прочитавъ газетную статью, Эллипоръ присБла п задума- 
лась, соображая Факты. Все клонилось не въ пользу обви- 
неннаго. Такой-то свидБтельствовалъ о явной непріязни Дик- 
сона къ мистеру Доистеру —непріязни, которую Диксонъ п не 
думаль скрывать. Принадлежность топорка Диксону была 
доказана съ полною очевидностью. Одинъ изъ сводфтелей, 
служившій въ то время у мистера Уилькииса подкопюшимъ, 
показалъ подт, присягой, что въ тоть самый день, какъ безъ 
вБетп пропаль мистеръ Донстеръ , понадобилось пустить 
кровь одной изъ лошадей мистера Уилькпнса, п Диксонъ по- 
`слалъ его, свидЂтеля, за топорпкомъ къ коповалу,—обетоя- 
тельство это потому такъ врЪзалось въ памятп свидфтеля, 
что Диксонъ, какъ ему было извфетно, имфлъ свой тоно- 
рикъ. А 

Дале мпстеръ Осбальдистонъ былъ празвань въ свидВ- 
тели. Онъ то н дфло прерывалъ своп показашя, выражая 
удивлеше, что человТкъ такой строгой пр ветвениости, какъ 
Диксонъ, могъ совершить такое ужасное преступлеше. Онъ 
охотно заявилъ о безукоризненномъ поведеніп Диксопа за 
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всё тъ годы, которые опъ пробылъ у него, мистера Осбаль- 
дистона, въ услужеши. Но одно изъ моказаній мистера 
Осбальдистопа было прямо въ ущербъ подсудимому: онъ 
Ззаярилъ о томъ упряметв%, съ которымъ старикъ сопротив- 
лялся малЪйшему измТвенію въ той именно части сада, гд 
было зарыто т6ло. 

ДальнЪйшее было не важно: подсудимому былъ предло- 
женъ вопросъ, можетъ ли онъ что привести въ свое оправ 
даніе, и сдфлано должное предостережеше, чтобы онъ не 
говорилъ ничего такого, что можетъ способствовать его 
обвиненію. Описывалась наружность старлка: «Замфчено бы. 
ло, что подсудимый съ трудомъ держался на ногахъ и при- 
вужденъ былъ держаться за рЪшетку. На такомъ-то мЪстђ 
допроса опъ такъ измЪнился въ лиц, что одинъ изъ тюрем- 
выхъ сторожей предложилъ ему стаканъ воды, но онъ отка- 
зался. Онъ отличается кр®пкимъ сложеніемъ и суровымъ, 
сосредоточеннымь выражешемъ лица. Была минута, когда 
онъ, казалось, хотфль привести что-то въ свое оправданіе, 
но потомъ опъ раздумалъ п на вопросъ мистера Гордона 
(слБдователя) отвъчалъ: Вы логко подобрали противъ меня 
всяческія "улики и, какъ видно, очень этимъ довольны. Такъ 
ужъ я не стану васъ разстронвать, джентльмены, и пичего 
не скажу отъ себя». 

— И такъ Диксонъ обвиняется въ убйствф п призывается 
къ суду въ ГеллингФордскіе ассизы, начпнающіеся марта 6-го 
дня, въ присутствін барона Гоштана и судьи мистера Карбета. 

Мистера Карбета! Юпоша, котораго она когда-то люби- 
ла, и старый ея слуга встртятся лицемъ къ лицу судьею 
и обвиненнымъ! 

— Можно войти? послышался въ эту минуту за дверью 
голосъ мистрисъ Форбсъ. 

Съ пересохшихъ губъ Эллиноръ неохотно сорвалось ожп- 
даемое «да», которому не вторпло ея сердце. 

— Мнф такъ грустно было узнать отъ мистера Ливии ~ 
стопа прпвезенпыя пмъ дурныя в$сти. Я понимаю, какой эт 
должепъ быть ударъ для Васъ. Мы сейчасъ только говори: 
ли: каково намъ было, если бы оказалось, что нашъЪ ста’ 
рый Дональдъ, за всБ эти годы, которые онъ прожилъ сд 
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нами, танлъ на совфсти такое страшное преступлеше. А 
право, я также мало была расположена подозрћвать этого д0- 
браго сБдаго старичка, навфщавшаго васъ въ Истъ-ЧестерЪ, 
какъ и самого Допальда. 

Эллиноръ видфла, что падо же что пибудь отвЪчать. 

— Да, это ужасный ударъ. БЪдпый старикъ! И нътъ во- 
злБ него пи одного друга; лаже мистеръ Осбальдистонъ 
свидЪтельствовалъ протпвъ него. О Боже мой, Боже мой, — 
и зачђмъ я пріфхала въ Гимъ! 

— Полноте, милая, зачЪмъ же смотрЕть на дфло въ та- 
комъ свЪтф. Конечно, кто говорить, тяжело такое разоча- 
рованіе, но кто же изъ насъ не испытывалъ подобнаго, хо- 
тя, быть можетъ, не въ такомъ потрясающемъ виді; что 
же касается до вашей поЪздки въ Римъ... 

— Мистрисъ Форбсъ, перебпла ее Эллиноръ: — говорилъ 
ли вамъ каноникъ Ливингстонъ, что я ду завтра. Я должна, 
сп5шить въ Англію, чтобы сдБлать, что могу для Диксона. 

— Да, онъ говорилъ намъ и по этому-то поводу я и рф- 
шаюсь докучать вамъ собою сегодня. Мн кажется, душа 
моя, вы ошибочно понимаете лежащую на васъ обязанность. 
Все, что можно было сдЪлать, миссъ Мопро уже бдЪлала отъ 
вашего имени, какъ я слышала отъ кононика Ливингстона. 
Къ чему же послужить ваше присутствие въ Англш? 

— Прошу вась, предоставьте мн$ на этотъ разъ самой обсуж- 
дать свои поступки, отвБчала Эллиноръ съ необычною въ ней 
раздражительностью.—Я отъ души вамъ благодарна — видитъ 
Богъ, я не желаю досаждать вамъ,—вамъ, которыя были такъ 
добры ко мнф, дорогая мистрисъ Форбсъ. Но мнф необходимо 
Ъхаль и чЁмъ болЪе вы меня отговариваете, гВмъ боле проника- 
юсь этой необходимостью. Завтра я отправляюсь въ Чивитгу, 
это все таки приблизитъ меня къ м$сту моего назначеня. ЗдЪсь 
же я бы не знала ни минуты покоя. Вы всегда были такь 
добры ко мнЪф, останьтесь же добры до конца. Оставьте 
меня, дорогая мистрисъ Форбсъ, я не сношу разговора объ 
этомъ дблБ. Помогите миф собраться въ дорогу завтра же 
и вы не знаете, какъ я буду за васъ молить Бога. 

Можно ли было устоять противъ такихъ просьбъ? Ми- 
стрисъ Форбсъ съ чувствомъ поцБловала ее и отправилась къ 
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дочерямъ, которыя дожидались ее въ слальнф, собравшись въ 
кучку. 

—Ну что, мама, какъ она? 

— Она, бЪдненькая, очень разстроена. Ей почему-то кажется, 
что долгъ велитъ ей Ъхать въ Англію и сдблать все, что она 
можетъ для этого несчастнаго. Эта мысль такъ овладбла ею, 
что съ нашей стороны, мнБ кажется, неблагоразумно будетъ 
ей перечить. 

Хотя мистрисъ Форбсъ и позаботилась прискать въ провожа- 
тыя для Эллиноръ горничную, тёмъ не менфе мистеръ Ли- 
вингстонъ изъявилъ непремфнное желаше сопутствовать ей въ 
Англю, и Эллипоръ была слишкомъ потрясепа и сосредото- 
чена на одной мысли, чтобы воспротивиться этому желашю. 

Поздно вечеромъ сли они на пароходъ Заюа-Гаеа н Эл- 
линоръ тотчасъ же отправилась въ каюту. Она страдала мор- 
ской болЬзнію и всю ночь провела безъ сна въ своей ‘койкЪ. 
Рано утромъ она одфлась и вышла на палубу; переходъ отъ 
душпой каюты къ свфжему воздуху былъ восхитителенъ; 
онъ освЪжилъ ее. ВскорБ показался на палуб и мистеръ 
Ливингстонъ, но онъ казалось положилъ себ за правило пе 
докучать ей своею особой. ОбмЪнявшись съ нею изъ прили- 
чя двумя-тремя пичего не значущими словами, онъ принялся 
расхажлвать взадъ и впередъ по палуб%. 

Вдругъ почувсгвовался сильный толчокъ и пароходъ оста- 
новился на ходу; его сильно раскачивало во већ стороны. 
Паръ клубами валилъ на палубу, такъ что пичего нельзя 
было разсмотрЪть. Въ одну минуту палуба наполнилась пас- 
сажирами всЪхъ классовъ и огласилась пестрымъ смБшешемъ 
Фравцузскихъ и итальянскихъ мфстныхъ нарБчій. Эллиноръ 
стояла молча, перепуганпая и недоум$вающая. Неужели 
Заща-[лае1а погрузится въ морскую пучину п Диксонъ оста- 
нется неоправданнымъ? Векор® къ ней подоспблъь мистеръ 
Ливингстонъ, котораго она съ трудомъ могла разглядбть и 
разслышать изъ за Тумана и шума вырывавшихся паровъ. 

—щ Не пугайтесь по пустому, прокричалъ онъ ей: —должно 
полагать что нибудь испортилось въ машинз. Я сейчасъ ра- 
зузпаю, въ чемъ дЪло и приду вамъ сказать. Будьте спокойны. 

Вскорћ онъ возвратился. 
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— Часть машины повреждена по милости этихъ безнечныхъ 
пеаполптанскихъ маиниистовъ; намъ ничего болБе не остается, 
какъ направиться къ ближайшей гавани, другими словами, во- 
ротиться въ Чивитту. 

— 0, боже мой, боже мой! Сегодня 2-е число, въ воскре- 
сепье будетъ 4-е—а ассизы начинаются 7-го! Какъ жестоко 
насъ преслћдуетъ судьба. 

— Это правда, отвъҹаль онъ. — Впрочемъ изъ того, что ас- 
сизы начинаются 7-го числа еще не елбдуетъ, чтобы дЪло 
Диксона стали разсматривать седьмаго же. Мы можемъ еще 
пріхать во время. Вы вГроятно спфшите заявить что нибудь, 
могущее способствовать ого оправданію? 

Энъ не охотно предложилъ этоть вопросъ; отъ пего не 
ускользнуло, что Эланпоръ избїгаетъ распространяться объ 
осповапіяхъ, по которымъ считаеть Диксопа иевиинымъ. Но 
ему казалось, что, при настоящихь обстоятельствахъ, его п0- 
мощь можеть быть пе безиолезна для Эллиноръ, а опъ такъ 
желалъ быть ей полезнымъ. 

Но нётъ. Элаиноръ не дала ему настоящаго отвёта: она 
слушалась всфхъ его совбтовъ, одобряла вс} его распоряже- 
шя, по упорно отказывала ему въ своемъ довЪрш. 


УИ, 


— Теперь куда мы по?демъ? спросилъ капоникъ, когда они 
стали приближаться къ Лондонъ-бриджекой станции? 

— Въ Гретъ-Уэстернь. Геллиигфордь лежитъ въ этомъ па- 
правленш. Но, позвольте, намъ надо проститься. 

— Стало быть, вы не берете меня съ собою въ Геллипг- 
ФОрдъ? Во всякомь случа", вы позволите миф проводить васъ 
на желїзпую дорогу, взять для васъ бплетъ и усадить васъ въ 
вагопъ. 

На дебаркадерБ имъ сказали, что остается еще цблыхъ два 
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часа до отправлешя поЪзда. ДТлать нечего, приходилось 40- 
жидаться въ сосфдией гостиниц. 

Ливинтстонъ принялся расхаживать по комнат съ заложен- 
пыми за сппиу руками, то п дфло поглядывая па часы. Когда 
до отхода поїзда осталось пе болфе !/, часа, онъ подощелъ къ 
Эллипоръ, которая спдфла у стола, поддерживая голову руками. 

— Миссъ Уплькинсъ, началъ онъ какимъ-то страннымъ го- 
лосомъ.—Я надіюсь, что вы не задумаетесь обратиться ко 
ми, если моп услуги вамъ понадобятся въ этомъ печальномъ 
дъл?. 

— 0, нїлъ, будьте увврены, отвЪчала опа, протягивая ему 
руку, н потомъ продолжала съ иТкоторою поспшностіо:-—Вы 
были такъ добры п общались прямо отправиться къ мисеъ 
Монро, разсказать все, что вы знаете п передать, что я па- 
пишу ей при первой возможности. 

— А я, могу ли я падЪяться получить отъ васъ нісколько 
строкъ? 

— Еще бы! Какъ же мић не извЪстить обо всемъ такого 
преданнаго друга. 

— Друга! Да я вашъ другъ и покуда буду довольствовать- 
ся этимъ именемъ. Быть можетъ... 

Эллипоръ пе могла далЪе дблать видъ, что пе понпмаетъ его. 

— ПТтъ, отвЪчала она живо:—мы друзья п надТюсь, что 
всегда останемся друзьями, хотя вы пе можете зпать всего. 
Я открою вамъ одпо только: Да простптъ миЪ Богъ, если 
Диксопъ виповенъ, то ия впшовпа не мепђе его. Но опъ не- 
виненъ, право овъ певен! 

— Если онъ ие виновиїе васъ, то я пе сомнЪваюсь въ его 
невппиости. Позвольте мнЪ стать болће чїмъ вашимъ дру- 
гомъ, Әллиноръ, позвольте миЪ все знать и помогать вамъ 
всБми средствами, лежащими въ моей власти, по праву. же- 
ниха. 

—НъЪть, нБтьъ, воскликнула опа съ испугомъ. — Этого когда 
пе можеть быть. Вы и пе подозрТваете. какое несчастіе, быть 
можеть, виснтъ надъ моей головой. 

Если только за этимъ стало дЪло, отвЪчалъ онъ: —то я охотно 
рискую, меня пе страшитъ инкакая опасность, которой я 
могу подвергпутьея вми®стъ съ вами. 
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— Но тутъ дёло не въ опасности. МиБ грозптъ позоръ п 
безчестіе. 

— Пусть такъ, я принимаю п позоръ и безчестіе. Быть 
можетъ, если бы я зналъ въ чемъ дбло, я бы могъ оградить 
васъ отъ того и другого. 

— НБтъ, прошу васъ, оставимъ пока этоть разговоръ. 
Если вы будете настаивать, я принуждена буду отвђтигь: 
«НЪТЪ». г 

Опа не зам®тила того, что было обнадеживающаго въ 
этихъ словахъ и что не ускользнуло отъ Ливингстона. Когда 
онъ, нроводивъ ее, пошелъ своею дорогой, па сердцВ у не- 
го было легко. 

Въ тБ дни еще не было электрическихъ телеграФовъ и Эл- 
линоръ на каждой станцін принуждена была высовыватся изъ 
окна и распрашивать сторожей желБзной дороги о томъ, кон- 
чился ли геллингФордскій процессъ обвиненнаго въ ублйствБ. 
Сторожамъ было не до пел и они отвфчали наобумъ. 

— Вези меня къ мистеру Джонсону, въ Гай-стритъ, да 
побзжай скорЂе, я заплачу тебЪ полгинеи, если ты меня скоро 
доставищь. 

У мистера Джонсона обЪдало цБлое общество стряп- 
чихъ; за десертомъ его вызваль слуга, доложившій, что ка- 
кая-то дама желаеть переговорить съ нимъ немедленно на единЪ. 

Далеко пе въ любезномъ расположенш духа онъ отправил- 
ся въ кабинетъ, гд его дожидалась миссъ Уилькинсъ, блбдная 
какъ смерть. 

— Вы ли это, миссъ Уилькинсъ? Какъ я радъ. 

— Диксонъ! вырвалось у пея. Больше она ничего не мог- 
ла сказать. 

Мистеръ Джонсонъ покачалъ головой. 

— Да! это грустный случай — и я боюсь, не онъ ли уско- 
рилъ ваше возвращеше изъ дома. 

— Такъ онъ? 

— Да! Я долженъ съ прискорбіемъ сказать, что врядъ ли 
можетъ оставаться какое сомнЕніе въ его виновности. По 
крайней мБрЂ присяжные признали его виновнымъ и... 

— И что же? проговорила она, быстро опускаясь на стулъ 
и приготовляясь къ отвбту, который знала напередъ. 
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— Онъ приговоренъ къ смерти. 

— Кто судилъ его? 

— Судья Карбетъ и я долженъ сознаться, что ни разу 
еше пе видаль судьи, который такъ хорошо исполнилъ бы 
свое дїло. Изъ молодыхъ да раншй! Повфрихе ли, слушая, 
какъ онъ объявлялъ приговоръ, я былъ потрясенъ до глуби- 
ны души. Диксонъ, безъ сомнфшя, впноватъ и упрямъ же онъ, 
старый! Я хлопоталь объ немъ изо всћхъ силъ по просьб 
миссъ Молро, но онъ не хотїлъ сообщить памъ никакихъ 
подробностей, не хотБлъ палецъ о палецъ ударить для сво- 
его оправдашя. Я еще, право, не знаю, какъ опъ рБшился 
объявить передъ присяжными, что не призпаетъ себя винова- 
тымъ; полагаю, что имъ руководило при этомъ желаше сохра- 
вать доброе о себф мнфше старинныхъ гамлйскихъ знакомыхъ. 
Но, Боже мой, миссъ Унлькинсъ! Что съ вамп? Вамъ, кажет- 
ся, дурно И онъ дернулъ звонокъ такъ, что шнурокъ остал- 
ся у него въ рукахъ. — Эй! Эсөпрь, Джерри, — какъ васъ 
тамъ, скорЪе, сюда — миссъ Уплькинсъ въ обморокЪ. Воды, 
вина! Позовите сюда мистрисъ Джонсопъ. 

ВскорЪ явилась мистрисъ Джонсонъ, добродушная женщи- 
па, пе принимавшая участія въ обЪдЪ, на который были при- 
глашены одви мужчины, и хлопотавшая все это время на 
кухнЪ. Она увидЪла Эллиноръ, безъ чувствъ опрохишувшуюся 
на стулБ. 

— Бесси, миссъ Уилькинсъ сдЪфлалось дурно. Она устала 
отъ дороги и слишкомъ приняла къ сердцу осуждеше Диксо- 
на,— знаешь, того старика, что приговоренъ къ висблицђ за 
убійство. Я не могу здБсь оставаться, у меня гости. Поста- 
райся привести ее въ чувслво и уложи ее въ постель. Она 
остановится у насъ въ дом. Завтра я съ нею повидаюсь. 
Такъ, позаботься же о пей и, главное, не давай ей слиш- 
комъ волноваться; вфдь она этимъ пичему не поможетъ. 

И зная, что онъ можетъ положиться на жену, онъ от- 
правился къ свопмъ гостямъ. 

Эллиноръ вскор® пришла въ себя. 

— Ќакъ это глупо съ моей стороны, проговорила она, 


какъ бы оправдываясь:—но силы изм®нили мн®. 
— Полноте, душа, моя, выкиньте это изъ головы. Отпейте-ка 
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этого; мистерь Джонеонъ нарочно дла васъ откупорилъ бу- 
тылку своего лучшаго портъ-вейна. Или, можетъ, вамъ 
лучше хочется супу, или еще чего нибудь? Вы только ска- 
жите, у насъ чего-чего пе было сегодня за обћдомъ. А тамъ 
вы ляжете въ постель; мистеръ Джопсопъ говоритъ, что это 
необходимо. 

— Ми нужно видЪть самаго мистеру Лжопсопа. 

— Только не теперь. Вамъ не годится думать теперь о 
дълахъ, а о чемъ же Джонсопу п толковать съ вами, какъ 
не о двлахъ. Лучше постарайтесь - ка заснуть. Завтра вы 
проспетесь свЪжая и бодрая и еще патолкустесь о дблахъ. 

— Но я не могу спать, — я пе успокоюсь до тђхъ поръ, 
пока мистеръ Джонсойъь пе дастъ мн отвфта па одинъь паи 
на два вопроса. 

Мистрисъ Джонсопъ знала, что съ прпказанісмъ ся мужа 
шутить пе годится п что она рискуетъ получать супружескую 
головомойку, если, послБ всего пмъ сказаннаго, снова за шмъ 
пошлетъ. Но у пея пе достало духу отказать Эллиноръ въ 
ея пеотстунныхъ просьбахъ. Въ головЪ ея мелькнула блестя- 
щая мысль. 

— Вотъ вамъ, милая, перо п бумага. Не можете ли вы 
письменно спросить его о томъ, что вы желаете знать; онъ 
вамъ отвфтитъ на томъ же клочкБ бумаги, который я пошлю 
къ нему съ Джерри. У него, падо вамъ сказать, обЪдаетъ 
нЂеколько человфкъ знакомыхъ. 

Эллиноръ валисала: 

«Въ которомъ часу могу я васъ видбть завтра утромъ? 
Возьмете ли вы па себя трудъ устронть миф въ самомъ ско- 
ромъ времени свидаше съ Диксономъ? Не допустятъ ли меня 
қъ нему сегодня же?» 

Противъ этихъ вопросовъ мистеръ Джонсонъ выставилъ 
карапдашемъ елїдуюшіе отвїтьз: 

«Въ "сечь часовъ.—Да. — Ніл.» 


ТЕМНОЮ НОЧЬЮ. 111 


На елбдующій день Эллипоръ встала рано, одфлась, надћла 
шляпку п шаль, п вышла па улицу. Почти нистпиктевно па- 
правила опа шаги къ Геллиигфардъ-Вастлю—тому самому зда- 
но, ГА происходили засЪданія ассизнаго суда л гдЪ теперь 
Дпкесонъ ожидалъ исголнешя своего приговора. Опа подоитла, 
къ сторожкЪ привратипка и спросила, можно ли видфть Авраа- 
ма Диксона. 

— Того самаго, что будетъ па дияхъ повъшепъ? Ну, суда- 
рын, я тутъ вамъ ничего ис могу сказать, ступайте къ тю- 
ремному смотрителю, попытайте счастья; только, позвольте 
вамъ доложить, вы по папраспу прогуляетесь. Къ осужден- 
пымъ никого пе допускаютъ безъ позволенія шерифа. 

Әллпноръ знала, что привратникъ говорптъ правду, опа не 
надТялась на успїхъ, а между тБмь отправилась къ тюремно- 
му смотрителю, гдф ей, какъ и елбдовало ожидать, отвЪчали 
тоже самое, только несколько рзче. 

Эллппоръ вышла изъ тюремной ограды и продолжала бро- 
дить вокругъ замка, пока па башерныхъ часахъ пе пробило 
восемь — тогда опа поспішила воротиться въ Гай-стритъ въ 
домъ мистера Джонсона. 

2 МнБ очень совБстно, что я вчера причипила вамъ 
столько хлопотъ, сказала она мистеру Джопсону, когда опъ 
явился па условленное свиданье. 

— Помплуйте, какія же хлопоты. Ни я, пи жена моя не 
сочли этого за хлопоты. Женщины вообще принимаютъ подоб: 
пыя вещи очень къ сердцу. Я это понимаю, какъ пельзя лучше, 
хотя я знавалъ и такпхъ дамъ которыя любаго мужчину за, 
поясъ заткнуть въ хладнокровіи. Иныя и глазомъ не сморг- 
нули, когда судья Карбетъ накрылъ голову черной шапкой и 
объявиль Диксона виновнымъ- 

— Поговоримъ о Диксон, мистеръ Джонсонъ; овъ дол- 
женъ умереть? 

— Ну, до этого-то, пожалуй, еще и не дойдетъ. Мистерь 
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Карбетъ намекнулъь на возможность помилованія. Присяжные не 
просили о смягченій приговора; већ обстоятельства дБла слиш- 
комъ явно клонились не въ его пользу, а самъ овъ не хотЕлъ 
указать намъ никакихъ данныхъ, на которыхъ могла бы быть 
основана защита. Но судья все таки оставилъ намъ нфкоторую 
надежду на помилованье. 

— Я говорю вамъ, мистеръ Джонсонъ, что опъ пе долженъ 
умереть и не умретъ Къ кому мн обратиться? 

— Гм! Разв вы можете сообщить по этому дфлу какія 
дополнительныя свЪдфн1я? 

— Не спрашивайте мевя объ этомъ, рЪзко олвфчала Эл- 
линоръ; потомъ добавила: —-извпните меня, но, прошу васъ, 
скажите, въ чьи руки перешла теперь власть жизни п смерти? 

— Въ руки королевскаго секретаря— сэра Филиппа Гомса. 
Но до него вамъ будетъ труденъ доступъ; вы должны обра- 
титься къ судьБ, который пропзпосилъ приговоръ и который 
одипъ можетъ потребовать отсрочку, судья этотъ — мистеръ 
Карбетъ. 

— Мистеръ Карбетъ? 

— Да. Онъ вообше былъ очень снисходительно настроенъ — 
я это сейчасъ увидфлъ изъ того, какъ онъ Формулвроваль 
обвиненіе. Онъ какъ разъ такой человфкъ, къ какому вамъ 
слфдуетъ обратиться. По видимому, вы не расположены мнБ 
довБриться, а то я могъ бы набросить вамъ концептъ всего, 
что вамъ нужно будетъ сказать. 

— Н\ыть. Я ни передъ кфмъ не могу открыть этого, кром$ 
самаго судьи. Боюсь пе круто ли я вамъ отвЪтила нЪеколько 
минутъ тому назадъ; вы должнь: извинить меня, если бы вы 
все знали, вы бы, павБрное, меня извинили. 

— Отоитъ ли говорить объ этомъ, дорогая миссъ Уиль- 
кинсъ. И такъ, мы предположимъ, что вы обладаете такими 
Фактами, которые не были раскрыты при слфдствіи и суд. 
Ну-съ, вы должны явиться къ судьБ и изложитъ передъ нимъ 
эти Факты. Онъ, конечно, сличитъ ихъ съ протоколомъ суда 
и сообразить, согласуются ли они съ нимъ. Само собою разу- 
мћется, что судья Карбетъ предложитъ вамъ разные вопро- 
сы съ целью удостовфриться въ истинности вашихъ показаний, 
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— Какъ странно представить его себ судьею, прогово- 
рила Эллпноръ почти про себя. 

— ото правда. Для судья опъ еле очепь молодъ. Вы, ко- 
гочко, гпаваян его въ Гами? Онъ Сълъ. гомиится, уче- 
никомъ мистера Несса. 


— Да; но не будемъ говорить объ этомъ времени. Скажи- 
те мн, когда могу я видъть Диксона; я уже была въ замк, 
но мив тамъ сказали, что надо получить разрТшеніе отъ ше- 
рифа. 

— (Само собой разумфется; развЪ мпетрисъ Джонсонъ пе 
передавала вамъ этого отъ меня вчера вечеромъ? У меня 
обфдалъ вчера старикъ Ормродъ; онъ служить секретаремь 
въ судЪ и я передалъ ему ваше желаніе, овъ обЪщалсл по- 
бывать у сэра Генри Купера и достать разуфшеню кт деся- 
ти часамъ утра. Однако, мистрисъ Джонсонь дожидается 
насъ къ завтраку, не угодно ли въ столовую. 


Изъ за завтрака мистера Джопсона вызвали къ мистеру 
Ормроду, который принесъ об\щанное разр шеше. 

— И такъ я мо`у теперь отправиться? Этими словами 
встрбтила его Эллиноръ, какъ только онъ возвратился въ 
комнату. 

Мистеръ Джонсонъ отвфчалъ утвердительно и вызвался 
самъ проводить ее. Дорогою онъ предупредилъ ее, что при 
свидани будетъ присутствовать тюремный сторожъ, что та- 
ковъ уже законъ въ отношеніи преступнаковъ, приговоренныхъ 
къ казии, но, добавилъ онъ, если этоть свидфтель будетъ 
сговорчивъ— то онъ отойдетъ подальше, чтобы ничего не слы- 
хать. 


— Мистеръ Джонсонъ принялъ падлежащія мЪры, чтобы 
расположить къ сговорчивости того тюремнаго сторожа, ко- 
торый пошель съ Эллиноръ въ отдБленіе приговоренныхъ 
къ казни. 


— Бывало, при судь МартиеБ у меня спживало въ этомъ 
отдТлени за разъ по три человћка, объяснялъ олъ ей доро- 
гой.- Мы такъ и прозвали его судьей-въшателемъ. Но вотъ 
уже пять лбтъ, какъ онъ умеръ, и съ тБхъ поръ никогда не 

(Ф 8 


114 РУССКОЕ СЛОВО. 


бываетъ за разъ болђе одного преступника. За то разъ со- 
держалась у насъ женщина, —по пмени Мери Джонсъ, —приго- 
воренная къ казни за отравленіе своего мужа. 


Старикъ Авраамъ Диксонъ сид®лъ повуренвый на кро- 
вати. Голова его повикла, станъ сгорбился, и онъ даже 
не оглянулся на вошедшихъ. 

Сторожт положилъ ему руку на плечо и, слегка раскачи- 
вая его, проговорилъ: 

— (Смотри-ка, Дихсонъ, кто пришелъь тебя провфдать, 
и потомъ, обратившись къ Эллиноръ, которая съ тру- 
домъ удерживала рыданье, прибавилъ: — Вотъ этакъ иной 
посл приговора словно сшеломленный сдЪфлается; другой 
же наоборотъ, мечется, какъ звФрь въ клЬткъ. Съ эти- 
ми словами онъ отошелъ въ корридоръ, оставивъ дверь отво- 
ренною, такъ чтобы они оставались у него ва виду; но онъ 


прилежно глядБЛЪ ВЪ другую сторону и насвистывалъ, чтобы 
не слыхать ихъ разговора. 


Диксонъ оглянулся на Эллпноръ, по тотчасъ же снова опу- 
стилъ глаза въ землю. Только сильная дрожь, охватившая его 
исхудалое тїло, показало, что онъ узвалъ ее. 


Она сФла возл$ него и взяла его большую мозолистую руку. 
Прежде чТмъ заговорить, она хотфла совладать съ истериче- 
скими рыданьями, подступавшимн ей къ горлу. Она ломала, 
костлявые, морщинистые пальцы и ровяла на нихъ своп жгу- 
ч1я слезы. 


— Не думайте этого, проговорилъ онъ наконецъ глухимъ 
голосомъ.—Не убивайтесь изъ за меня—оно лучше, что такъ 
КОВЧИЛОСЬ. 

— Нїтъ, Диксопъ, не лучше. Этому не бывать. Ты знаешь, 
что я пе допущу до этого, пе могу допустить. 

— Пора ми на покой, истомился я; у Бога мн будетъ 
лучше, чфмтъ у людей. А крЪико, я вамъ скажу, любиль я 
его, съ той самой поры любилъ, какъ онъ быль еще маль- 
чикомъ, и все разсказываль миф, словно брату родному, 
какъ ему трудно въ школ. ПослБ Молли Гревсъ онъ миф 
былъ вефхъ на свфтф дороже. Господи! п съ ней я опять 
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свижусь не далбе, какъ въ ту субботу. Я знаю, на томъ свћ- 
тБ мною будутъ довольны, хоть и не всегда поступалъ я 
по правдЪ въ этой жизни. 

— Но, Диксонъ, вздь ты знаешь, кто едфлалъ это... это... 

— «Виновенъ въ умышленномъ убйств$», продолжалъ 
онъ. Они назвали это умышленнымъ убійствомъ, а это не- 
правда, чье бы это пи было дфло. 

— То было дфло моего несчастнаго отца. Я сегодня же 
Ъду въ Лондонъ. Я увижусь съ судьею и все разскажу ему. 

— Не упижайтесь вы передъ этимъ человБкомъ, мисси; вЁдь 
это тотъ самый, что покинулъ васъ въ бЪдВ. 

Туть онъ взгляпулъ на пее въ первый разъ, но она про- 
должала, какъ будто пе замфчая этого усталаго, тревожнаго 
взгляда. 

— П(тъ, я увижусь съ нимъ, я знаю, что это онъ самый, 
но я рбшилась. Можетъ статься, онъ охотнБе поможетъ мнЪ, 
чёмъ совершенно посторонній человъкъ; а я... я все остальное 
забуду, говоря о тебЪ, мой добрый, вЪрный другъ. 

— Онъ смотритъ какъ есть старикомъ въ своемъ сЪдомъ па- 
рик, я бы ш за что не узпалъ его. Гляпулъ я на лего и 
подумалъ: еслибъ я захотЪлъь, миогое пашелъ бы я пораз- 
сказать и про тебя, милордъ судья. Не знаю, понялъ ли онъ 
мой взглядъ. Ужъ не зпаю, по старой ли дружбЪ онъ стоялъ 
за мое помпловале. Только мив смерть куда милфе ихъ по- 
миловамия. ВЪдь это по пхнему значитъ ссылка въ Ботани-бей,— 
сказывалъ миъ тюремпый сторожъ. Да этакая милость меня 
по каплф уморлтъ. Нътъ! Ужъ лучше прямо отиравляться 
на тотъ свътъ, чђмъ жить съ этими черными. 

И опъ снова затрясся. Мысль о ссылкђ, представляв шейся 
ему чїмъ-то смутпымъ, по этой самой причниь страшила 
его больше смерти. Опъ твердилъ жалобнымъ голосомъ: 

— Мпеси! СдБлайте такъ, чтобы они не ссылали меня въ 
Батани-бей, я не вьшесу этого! 

— Н\ть, иБтъ, сказала она. —Ты выйдешь изъ этой тюрьмы, 
чтобы воротиться со мою домой— въ Истъ-Честеръ, въ этомъ 


я ручаюсь. Не могу теб сказать, какъ именно я устрою 
8* 
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все это, по ты можешь положиться на мое объщаше. Брось 
и думать о Ботани-бей. [ели тебя сошлютъ туда, я по- 
слБдую за тобою. Я такъ увћрена, что тебя не сошлютъ. 
Вели ты поступилъ противозаконно, скрывъ то, что случилось 
въ эту роковую почь, то, какъ тебЪ пзвђстно, я виновна не 
менће тебя; если ты заслужилъ паказаніе. я разд\лю его съ 
тобою. Но я увћрепа, что всс кончится хорошо. 

Они просидБли молча нБсколько мшутъ, держа другъ друга 
за руки. 

— Я быль увћрепъ, что вы придете ко миЪ, я зналъ, что 
вы УЪхали въ чужіе краи, но я просилъ у Бога: милостивый 
Боже! молился я, дай мнф еще разъ ее увидБть! Я и свя- 
щевпику сказалъ, что не прежде стану молиться объ отпу- 
щени своихъ грбБховъ, какъ умоливъ Бога воротить васъ ко 
мНЪ. 

И снова опи погрузились въ молчашо. „\лллноръ почти не 
сидЪлось на мет отъ нетерпшя выхлопота:ь ему освобож- 
депіе, по она видЪла, что присутствіе ея отрадно па него дЪи- 
ствуетъ, и не хотфла оставить его ни мпнутою раныше срока. 
Голосъ его измЪиилсея, въ немъ слышалась какая-то старче- 
ская дрожь, и въ тЪ минуты, когда опъ молчалъ, мысли его, 
казалось, блуждали гдЪ-то далеко; но опъ, пе смотря на это, 
не выпускалъ ея руки, какъ будто боясь, что она уйдетъ отъ 
него. Такъ прошелъ дозволенный часъ свидания; отъ времени 
до времени слезы Эллиноръ капали къ ней на колёии; она не 
могла удержать ихъ, хотя и сама пе зпала, о чемъ плачетъ. 

Наконецъ, сторожъ объязиль имъ, что часъ прошелъ. Элли- 
норъ, не говоря ни слова, встала и, паклонившись, подБловала 
старика въ лобъ. 

— Я возвращусь къ тебЪ завтра, проговорила ола. — А до 
тБхъ поръ, да сохранить п утїшитъ тебя Госполь. 

ПоЪздъ желЪзной дороги, въ которомъ сид бла ӘЭллшоръ, 
ужо готовъ былъ тронуться, когда опа нагнулась впередъ и 
въ послЬдшй разъ пзъ вагона протянула руку млстеру Джон- 
сопу. 

— Завтра я отблагодарю васъ за вее, сказала она: —сего- 
дия я ве въ силахъ. 
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Дорогою опа вспомпила, что не освћдомилась у мистера 
Джонсона объ адрес мистера Карбета. Опъ, безъ сомнёпія, 
далъ бы ей его должностной адресъ. Вирочемъ, бфдЪ можно 
было пособить; осталовившиеь въ гостиниц$, опа потребовала 
адресъ-календарь и отыскала его частную квартиру. 

— Можно ли мић будетъ послать кого нибудь въ Гайдъ- 
паркъ-Гарденеъ, спросила опа у слуги. — Ми нужно узлать, 
дома ли сеголия судья Карбетъ. Мн необходимо его вилВть. 

Гостпиичный слуга поглядБлъ на пее съ удивлешемъ и по- 
желаль узпать, какъ доложить о ней судьЪ. 

Но она ни за что не хотБла, чтобы Карбетъ узналъ за- 
ране, кто опа такая. Предстолвшее свидане п безъ того 
было довольно тягостно. Она предпочитала явиться пеожидан- 
но п прямо приступить къ длу. 

Вскор® возвратился слуга и доложилъ: 

— (Сударыня, лордъ п леди Карбеть уфхали на обЪдь. 

Леди Карбетъ! Эллиноръ знала, конечно, что онъ же- 
натъ; не при ней ли совершалось его бракосочеташе въ 
истъ-честерскомъ собор? А между тБмъ сочеташе этихъ 
двухъ пменъ «лордъ и леди Карбетъ», какъ будто заставило 
ее очпуться отъ какого-то сна. 

— Хорошо, отвБчала она: — разбудите меня въ семь часовъ 
п наймите миъ къ восьми экипажь въ Гайдъ-паркъ-Гарденсъ. 

Ночь прошла безъ спа. Ветавъ по утру, она отперла ста: 
репькую шкатулку, въ которой хранила своп сокровища: ра- 
боту матери, волосы малепькой сестры и недоконченное письмо 
своего отца къ мистеру Карбету. «Не поможетъ ли оно мић», 
подумала она, вынувъ его изъ шкатулки. Глаза ея упали на 
слова: «со смертнаго моего одра, умоляю васъ быть ей дру- 
гомъ, я готовъ на колБняхъ просить у васъ прощеше за 
все» —«Возьму это письмо съ собою», полумала опа и стала 
собираться въ Гайдъ- паркъ-Гарденсъ. 
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ХҮІ. 


— Дома ли судья Карбетъ? Можно ли его вид®ть? спро- 
сила Эллиноръ у лакея, не слишкомъ поторопившагося отпе- 
реть ей. 

Прежде чЪмъ отвфчать, онъ окинулъ ее любопытным»ъ, 
слегка нахальнымъ взглядомъ. е 

— Еще бы онъ объ эту пору не былъ дома! Но приметъ 
ли онъ еще васъ,—другой вопросъ. 

— Не потрудитесь ли вы спросить его объ этомъ? я пр - 
хала по очень важному дБлу. 

— Не можете ли вы дать мнБ вашу карточку, ила хоть 
сказать ваше имя. — Послушайте, Симмопсъ, обратился онъ 
къ камеристкВ, проходивщей, черезъ переднюю:-—вы не знаете, 
всталъ ли милордъ? 

— О, да, онъ уже цБлыхъ полчаса какъ одБвается въ 
уборной. Миледи сію минуту сойдетъ внизъ къ завтраку. 

— Не можете ли вы побывать въ другой разъ, немного. 
попоздпъе, обратился онъ къ блбдной, тренещущей Эллиноръ. 

— НћЪтъ, пожалуйста впустите меня, я подожду, я увЪрена, 
что судья Карбеть приметъ меня, если вы только назовете 
ему мое имя,—миссъ Уилькинсъ. Это имя ему знакомо. 


— По мн пожалуй. Не угодно ли вамъ будетъ подождать 
здЪсь, пока я подамъ завтракъ, сказалъ онъ, впуская ее въ 
прихожую и указывая ей на скамью. Онъ принялъ ее по 
платью за гувернантку, за горничную или ужъ много-много 
за дочь какого нибудь торговца. Она вошла и сБла. 

— Такъ вы скажете ему, что я здћсь, проговорила онг 
слабымъ голосомъ. 

— Хорошо, хорошо, не безпокойтесь; я пошлю доложить 
ему, только я пе думаю, чтобы онъ сталъ толковать съ вами до 
завтрака. 

Онъ послалъ съ докладомъ маленькаго лакея, который 


постучался въ дверь къ мистеру Карбету п передалъ ему, что 
его желаетъ видфть какая-то миссъ Дженкинсъ. 
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— Кто такая? переспросилъ судья изъ за затворенной 
двери. 

— Миссъ Дженкинсъ. Она говоритъ, что имя ея вамъ 
знакомо, сэръ. 

— Не помню что-то, пусть ее подождетъ. 


Эллиноръ стала ждать. Вотъ сошла съ лБстницы, шумя 
своимъ пышнымъ шелковымъ платьемъ красивая леди Карбетъ, 
неся на рукахъ своего хорошенькаго ребенка и сопровождаемая 
нянькой. Она была недовольна, что посторонше сиБютъ тре- 
вожить ея мужа въ его собственномъ дом, гдБ онъ, пред- 
полагалось, отдыхалъ отъ дБлъ въ кругу своего семейства; 
самовластная и легкомысленная, она не сочла нужнымъ обой- 
тись привЪтливо съ кроткою дЕвушкою, которая сидБла ус- 
талая и томимая ожиданіемъ въ ея дом. Медленно спускаясь 
съ лБстницы, она измфряла Әллиноръ съ головы до ногъ, 
такъ что та смутилась подъ упорнымъ взглядомъ этихъ боль- 
шихъ черныхъ глазъ. Потомъ она скрылась вмБстБ съ НЯНЬ- 
кой и ребенкомъ въ просторную столовую. 

ВслБдъ за нею долженъ былъ сойти судья. Эллиноръ ин- 
стинктивно опустила вуаль, заслышавъ его быстрые, твердые 
шаги, которые она когда-то такъ хорошо умфла узнавать. 

Онъ окинулъ просительницу однимъ изъ своихъ быстрыхъ 
проницательныхъ взглядовт и опытный глазъ, не смотря на 
попошенн::сть ея дорожнаго платья, тотчасъ же призналъ въ 
ней женщину высшаго круга. 


— Не угодно ли вамъ пожаловать въ эту комнату, ска- 
залъ онъ, отворяя дверь своего кабинета. 


Искуссный законникъ ломБстилеся спиною къ окну, Эл- 
линоръ прямо напротивъ него. Когда она подияла вуаль, 
судья Карбетъ измфнился въ лицБ болБе, нежели она; онъ 
былъ застигнутъ въ расплохъ. Но онъ умфлъ владћть вы- 
ражен1емъ своего лица. 


— Эллиноръ! Миссъ Уплькинсъ! Вы ли это? и онъ поспбшилъ 
дружески протянуть ей руку, ловко скрывая свое смущене. 
А этотъ дуракъ Генри назвалъ мн какую-то миссъ Джен- 
кинсъ. Какъ см$ли они продержать васъ въ пріемной! Но вы, 
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какъ хотите, должны съ нами позавтракать. Леди Карбетъ, 
безъ сомнЕнія, будетъ очень рада съ вами познакомиться.—А. 
между тЕмъ онъ не могъ не сознавать неловкость этой встрЂ- 
чи между его настоящей женою и тою, которая когда-то 
готовилась быть на ея мств. Это придавало какую-то сует- 
ливость его пріемамь. Песказаннымъ облегченіемъ послужилъ 
для него отвБтъ Эллиноръ. 


— Благодарю васъ, но я не могу принять вашего приглаше- 
нія. Я явилась сюда неключительно съ дъловой целью, пначе я, 
конечно, пе позволила бы себЪ потревожить васъ въ такой 
ранній часъ. Меня привело къ вамъ дьло бЪднаго Диксона. 


— А! Ятакъ и думалъ! проговорилъ судья, придвигая ей 
стулъ и усаживаясь самъ. 


Но, не смотря на всф свои старанія, онъ пе могъ придать 
свопмъ мыслямъ дЪловой строй. Воспоминанія о прошломъ 
нахлынули на него при звукЪ ея голоса. При первомъ взгля- 
дЪ на нее, онъ быль нораженъ перемфною въ ея наружности 
и задавалъ себБ вопросъ, такое ли точно впечатлбніе онъ 
произвель п на нее. ПослБ этого перваго взгляда онъ пзбъ- 
галь ветррчи съ ея глазами. 


— Я зналъ, что это будетъ для васъ жестокій удар. Кто- 
то сказаль мнБ въ ГеллингФордБ, что вы находитесь за 
границей. По вы не должны огорчаться не въ мБру; не 
подлежитъ иикакому сомибню, что смертная казнь будетъ 
замЪнена ссылкой или другимъ какимъ соотв тствующимъ на- 
казашемь. Еще не далфе какъ вчера я говорилъ объ этомъ съ 
секретарем ея величества. Даввость проступка и послЪдующее 
доброе поведеше служитъ достаточнымъ поводомъ къ смяг- 
ченію приговора. 

Эллиноръ отвфчала: 

— Я пріЪхала объявить вамъ то,что, думаю, могу объя- 
енить вамъ, какъ судьЪ, въ полной увБренности, что дБло не 
будетъ подвержено огласкЪ: не Авраамъ Диксопъ убилъ ми- 
сгера Донстера. Она пртостановалась, глотая съ успмемъ 
вОЗДУХЪ. 


Сул орнетально посмотрБлъ на нее. 
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— (Стало быть, вы знаете кто убилъ его? спросилъ онъ. 

— Да! отвфчала она тихимъ и твердымъ голосомъ, глядя ему 
прямо въ лице печальным п глубокимъ взглядомъ. 

Мгновенно все стало ему ясно. Онъ закрылъ лице руками 
п съ минуту не говориль ни елова. 

Потомъ онъ спросилъ, не поднимая глазъ и нБеколько 
хриплымЪ голосомъ: 

— Такъ въ этомъ заключался позоръ, про который вы 
говорили мн много лЬтъ тому назадъ. 

— Да, отвфчала она. 

Н%еколько времени оба сидбли молча. Среди этой тишины 
раздался изъ за двери рЇзкій, звопкій голосъ, говорившій: 

— Все кушанье простьзло; отнесите его на кухню подо- 
грвть для милорда. акъ это скучно, что ему даже дома 
вБтъ покоя отъ просителей, точно нётъ у него премныхъ 
часовъ въ палатф. 

Онъ поспфшно всталъ и отправился въ столовую; по, какъ 
слышно было, ему ие безъ труда удалось успокопть раздра- 
женную супругу. 

Когда онъ пришелъ назадъ, Эллиноръ замфтила: 

— Я, кажется, не во время пр1Вхала къ вамъ? 

— И нётъ! все это пустяки, отвбчалъ онъ раздосадован- 
нымъ голосомъ. — Вы поступили какъ нельзя лучше, что 
пруВхали. И онъ опустился на прежнее м$ето. 

— И Диксонъ зналъ объ этомъ, продолжалъ онъ.— Извини- 
те меня, я вынуждепъ предложить вамъ прямой вопросъ: 
преступлеше было совершено вашимъ отцомъ? Онъ убилъ 
Донстера? 

— Да, если только это можно назвать преступленіемъ. Онъ 
убилъ Донстера однимъ ударомъ, въ прииадкВ гнва. Вы ие 
можете представить себЪ, какъ Донстеръ порою раздражалъ 
папа, говорила Эллиноръ какъ-то напряженно и тупо. 

— Какъ вы это узнали? — Видимо онъ нехотя томилъ 
ее распросами. Эллипоръ Заране зпала, что ихъ не мино- 
вать, а между тБмъ она говорила будто бы во сн. 

— Я вошла въ комнату папа вскорЪ поеслБ того, какъ 
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онъ нанесъ Диксону ударъ. Онъ лежалъ, мы думали въ 06- 
морок, оказалось же, — мертвый. 

— Какое участе принималь Диксовъ въ этомъ дёлђ; безъ 
сомнБнія, онъ зналъ о немъ. И что бы значиль топорокъ съ 
его именемъ, найденный въ могил? 


— Папа разбудизъ Диксона, а онъ причесъ съ собою топо- 
рикъ, полагаю для того; чтобы пустить кровь Донстеру. Ка- 
жется, сказаннаго мною довольно. Или, быть можетъ, нБтъ 
еще? Я готова отвфчать на, какіе угодно вопросы, лишь бы 
доказать невинность бЁднаго Диксона. 


Пока она говорила, судья записываль ея показанія. Онъ 
ничего не отвђчалъ ей и, подумавъ съ минуту, снова при- 
нялся что - то писать, отъ времени до времени справляясь 
съ своими предварительными отмЪтками; минутъ черезъ пять 
онъ прочелъ ей сообщенные ею же Факты, только изложен- 
ные имъ въ законной Формб и въ связи. Онъ предложилъ ей 
еще одинъ-два незначущихъ вопроса, перечелъ ей все съизно- 
ва п попросилъ ее подписать свое имя... 


Ова взяла перо, но остановилась въ недоумніп. 

— Это никогда не сдБлается гласнымъ? спросила она. 

—- Ътъ; я постараюсь, чтобы это осталось между мною 
и секретаремъ ея величества. 

— Благодарю васъ. 

— Немного найдется такихъ дюдей, какъ Диксонъ, замъ - 
тиль судья, запечатывая бумагу въ конвертъ. 


— Это правда, отвфчала Эллиноръ. — Я нигдф не встрЪ 
чала такой 'върности. 

И въ ту же мипуту у обоихъ мелькнула въ головБ одна и 
та же мысль; имъ вспомнилось, что назваве это могло од- 
ному изъ нихъ служить укоромъ. Они поглядВли другъ на друга. 

— Эллиноръ, заговорилъ судья:—вЁдь мы, надЪюеь, оста- 
лись друзьямп. 

— Да, друзьями, отвБчала она спокойно и грустно. 

Онъ и самъ, ве зная почему, слегка огорчился ея отвћ- 
томъ. Чтобы скрыть это чувство онъ продолжалъ: 

— ГдБ вы теперь живете? 

— Въ Истъ-Честер%. 
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— Но вдь вы, конечно, отъ времени до времени бываете 
въ Лондонъ. Пожалуйета, каждый разъ, какъ вы пр!Бзжаете, 
давайте намъ знать объ этомъ; леди Карбетъ сама будетъ 
у васъ. Если бы вы позволили, я бы ныньче же привезъ ее 
къ вамъ. 

— Благодарю васъ. Я Фду въ ГеллингФордъ не теряя ни 
минуты. Я только и жду, чтобы вы мнЪ доставили бумагу 
о помилованіи Дикеона. 

Ея неопытность вызвала у него полуулыбку. 

— Бумага эта должна быть препровождена къ шерифу, у 
котораго находится повелђніе о преданіп его смертной каз- 
ни. Но я ручаюсь вамъ, что бумага будетъ отправлена 
безотлагательно. Вы можете быть такъ же спокойны, какъ 
еслибъ она была у васъ въ рукахъ. 


— Очень, очень благодарю васъ, сказала Эллиноръ, под- 
нимаясь съ мЪста. 


— Но какъ же это вы уходите безъ завтрака? Если вы 
не желаете встр$титься съ ледп Карбетъ въ настоящую 
минуту, то позвольте вамъ прислать завтракъ сюда. 

— Н$тъ, благодарю васъ. Вы очень добры ко мнЪ, и я 
рада, что еще разъ васъ увидБла. Прощайте, еще разъ бла- 
годарю васъ. 

Онъ взялъ ее руку и не выпускалъ изъ своей, глядя ей 
въ лице. Это лице, которое при первомъ взгляд онъ на- 
шелъ измфнившимся, казалось ему теперь точь въ точь та- 
кимъ, какъ бывало. Все тотъ же кроткій застћичивый взглядъ, 
все та же ямка на щек: милордъ судья п женатый человЪкъ, 
онъ пе могъ между тъмъ ръшить кто ему миле: это ди пе- 
чальная, бБдно одБтая дБвушка, или та краспвая, величавая. 
жена, которая еще не такъ давно выказала передъ нимъ не 
совсвмъ привЪтливую сторону своего характера. Когда Элли- 
норъ удалилась, у него вырвался вздохъ сожалћніт. Онъ до- 
ствгъ того полсженія, котораго такъ усиленно добивался, ко- 
торому все остальное принесъ въ жертву, по тутъ - т0 въ 
немъ и проснулось сожалніе о жертв%, закланной имъ на ал- 
тарБ своего честолюбія. 

Возвратившись въ домъ мистера Джонсона въ Геллинг- 
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Форд, Эллиноръ застала тамъ миссъ Монро, которую ми- 
стеръ Джонсонъ едва-едва уговорилъ не $хать велфдъ за 
нею въ Лондонъ. 

Много слезъ было пролнто миссъ Монро надъ своею. воз- 
вратившейся любимицей, прежде чЪмъ она могла связно 
проговорить нБеколько словъ. Тогда она разсказала Элли- 
поръ, что каноникь Ливингстонъ, тотчавъ же по ирздЬ въ 
Истъ-Честеръ быль у нея п подалъ ей мысль отправиться въ 
ГеллипгФордъ, гдВ ея присутствие могло быль большимъ утВ- 
шешемъ для ЭллинорЪ. Сначала она умолчала о томъ фФактЪ, 
что самъ мистеръ Ливингетонъ сопутствоваль ей въ Геллин- 
Фордъ; она помнила, что Эллиноръ всегда отклоняла всякую 
попытку сближешя съ пимъ. Но теперь Эллиноръ была уже 
не та. 

— Какая вы блЪдная, Нелли, зам$тила миссъ Монро. —Этотъ 
дальній путь и хлопоты утомили васъ, дитя мое. 

— У меня голова болитъ, съ усталымъ впдомъ прогово- 
рпла Эллиноръ. —Но я должна еще побывать въ замкћ и объ- 
явить бФдному Диксону, что онъ прощенъ. Я такъ устала! 
Не потрудитесь ли вы сходить за меня къ мистеру Джонсону 
и попросить его, чтобы онъ досталъ миф пропускъ въ темницу. 

Она прилегла на постель. Миссъ Монро, убБдившись, что 
возраженія ни къ чему не поведутъ, согласилась исполнить 
ея порученье. По было уже слишкомъ поздно и мистеръ 
Джопсонъ объявилъ, что теперь невозможно достать разрЪше- 
не отъ шерифа. 

— Къ тому же, добавилъ онъ, миссъ.Уилькпнсъ можеть 
только понапрасну обнадежить песчастнаго; она, быть мо- 
жетъ и сама увлеклась только ложною надеждою; кадо по- 
дождать Фактическихъ подтверждешй тому, что я отъ пея 
слышалъ, на сколько я могъ полять ея запутанное нов - 
ствоваще. 

— Она такъ страшно устала, ОЪдияжка, перебила его 
миссъ Монро, которая никогда не могла равнодушно слышать 
малійшій намекъ о томъ. что Эллипоръ не во всЪхъ житей- 
скихъ дфлахъ является образцомъ благоразумя и всевозмож- 
ныхъ совершенствъ. 
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— И лакъ, продолжалъ мистеръ Джонсонъ: —уговорите ее 
отдохнуть нынЪшній вечеръ. Къ завтра я достану разр|- 
шеніе шерифа, который, вБроятно, къ тому же времени полу- 
чить бумагу изъ Лондона. 

— Благодарю васъ. Мн кажется, такъ будетъ лучше. 

Возвратившись въ спальню миссъ Монро нашла Элляноръ 
погруженную въ тяжелый, безпокойный сонъ, до того безпокой- 
ный, что миссь Монро, послБ минутнаго колебашя, не пожа- 
лБла разбудить ее. 

Но она, по видимому, ничего не поняла въ отвЪтБ, передан- 
номъ ей миссъ Мопро; она, казалось, даже забыла о своемъ 
вопрос. 

Дорога, правственное безпокойство п разпыя неожиданности 
подточили ея силы. На слфдующее утро пришло прощеніе 
Диксона, пришло и разръшењше шерифа его видћть. Мо Элли- 
норъ ни о чемъ этомъ не знала. 

Дни н недвли проходили, а она оставалась между жизнью 
и смертью; миссъ Монро, какъ и встарь, заботливо ухаживала, 
за ней, при дфятельномъ участи добрБйшей мистрисъ Джон- 
сонъ. Наконецъ однимъ іюньскимъ вечеромъ къ ней возвра- 
тилось сознаше. Миссъ Монро, сидЪвшая у ея изголовья, 
услышала слабый голосъ, говоривший: 


— ГдБ Диксонъ? 

— Въ домф каноника въ Бромгам%. 

— Зачђмъ онъ тамъ? 

— Мы сочли за лучшее отправить его въ деревню, на 
свђжій воздухъ. 

— Какъ онъ себя чувствуетъ? 


— Гораздо лучше. Поправляйтесь скорЂе, мы его вы- 
шицемЪ повлдаться съ вами. 


— Вы навфрное зпаете, что все кончилось хорошо? спро- 
сила Әллшоръ. 

— Павфриое знаю, душа мол. Бесе коичилось хорошо. 

И Эллипоръ, слабая и усталая, снова заснула. 

(ъ этого часа опа стала замЪтно поправляться. Воспоми- 
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напія, связавныя съ ГеллингФордомъ, заставляли ее желать 
скорЪйшаго возвращевія въ Истъ - Честеръ. Каноникъ 
Ловичгстонъ явился на помощь къ миссъ Монро, чтобы пе- 
ревезти выздоравливающую домой. ; 

На другой день по возвращенія въ старое жплище, миссъ 
Монро сказала: 2 

— Чувствуете ли вы въ себЕ довольно сплъ, чтобы уви- 
дфчься съ Диксономъ? 

— Да. Разв онъ здБсь? 

— Онъ у каноника. Мистеръ Ливингстонъ посылалъ за 
нимъ въ Бромгамъ, чтобы онъ могъ являться къ вамъ, какъ 
вы только пожелаете. 

— Прошу васъ, призовите его сейчасъ же, сказала 
Эллпноръ, вся зарумянившаяся и трепещущая. 

Она: пошла на встръчу къ старику, еле - передвигавшему 
ноги. Она взяла его за руку и усадила въ свое собствепное 
кресло, а сама опустилась возлВ него на колёни. Онъ же, 
дрожа всЬмъ тБломъ, положилъ ей на голову руки. 

— Прости мив, Диксонъ, твой срамъ и твое горе. 
Скажи, что ты прощаешь меня и благослови меня, а по- 
томъ пусть никогда болБе не будетъ между нами п рЪфчи 
объ ужасномъ прошломъ. 

— Что миф васъ прощать, когда вы во всю свою жизнь 
и комара не обидЪ®ли. 

— По скажи, что ты меня прощаешь,—это облегчитъ мое 
сердце. 

— Прощаю тебя, проговорилъ онъ. И съ усимемъ под- 
вявшись на ноги, онъ произнесъ надъ нею торжественное 
благословеніе. Потомъ онъ снова опустился на прежнее 
мфсто; она сЂла возлБ него, не сцуская съ него глазъ. 

— Миссп! вфдь онь какъ есть настоящій человћкъ, сказалъ 
онъ наконецъ, глядя ей въ лице. — Тому-то куда далеко до 
него будетъ. 

— Да, онъ настоящій человїкъ, повторила Эллиноръ. 

И оба замолчали. На слћдующій день каноникъ Ливишг- 
стонъ явился съ офишальнымъ визитомъ. Эллиноръ дорого 
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бы дала, чтобы миссъ Монро не выходила изъ комнаты, но 
эта почтенная особа была себЪ на ум$. 


Несколько времени они поддерживали натянутый разговоръ 
о постороннихъ предметахъ. Наконецъ онъ не вытериёлъ. 


— Миссъ Уилькинсъ! началъ онъ ‘онъ стоялъ у камина и 
по видпмому очень внимательно разсматривалъ наличникъ) 
миссъ Уплькинеъ! могу ли я надфяться теперь на полученіе 
отъ васъ благопріятнаго отвфта? Вы знаете, что я Хочу 
сказать... о чемъ мы тогда еше говорили въ Гретъ - Уэстерн- 
ской гостинниц? 


Эллиноръ опустила голову. 
— Вы знаете, что я разъ уже была помолвлева ? 


— Съ мистеромъ Карбетомъ, теперешнимъ судьею. 
Я это зпаю п, конечно, вы не предполагаете, что это мо- 
жетъ поколебать мою привязанность. Я полюбплъ васъ съ 
первой же нашей встрЪчи, восьмнадцать лЬтъ тому назадъ, и 
съ той поры пикого больше не любилъ. Миссъ Уилькинсъ! 
Эллипоръ! прекратите мою неизвестность. 


— Хорошо, сказала опа, протягивая ему свою тонкую 
бфлую руку, которую онъ покрылъ поцфлуями, чуть не плача 
отъ благодарности. — Погодите, удерживала она его, не- 
много пспуганная его стремптельностью: — вы еще не все 
слышали: Мой несчастный отецъ, — бывъ выведенъ изъ 
териЪнья, — въ припадкВ гифва нанесъ мистеру Допстеру 
ударъ, прекратпвшій его жизпь. Диксонъ и я знали про это 
дфло тотчасъ же по совершеши его и должны были его скрыть. 
Мы сохранили тайну, угрызенія совбстп свели бЪднаго отца 
въ могилу. Теперь вы все знаете; скажите, можете ли вы 
еще любить меня? Я чувствую себя какъ бы сосбщипцей 
въ этомъ ужаспомъ дЪлЊ. 


— БЪдвая, б! дная Эллиноръ, проговорилъ онъ, заключ:я ее 
въ своп объятія. — Зачфмъ я ране всего этого не зналъ; 
я могъ бы сберечь теб столько горя. ' 

Если вы, профзжая въ яспый лћтній день черезъ селе- 
нів Бромгамъ, загллпете въ ректорсый садъ, черезъ живую 
изгородь, отдляющую его отъ большой дороги, то вы, безъ 
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сомиБнія, увпдите дряхлаго, дряхлаго старика, сидлщаго на 
лужайк$. Онъ опирается на свою палку п не спускаетъ глазъ 
съ двухъ прелестныхъ малютокъ, которые сибшатлъ подфлить- 
ся съ нимъ вебми своими горестями п радостями; ош научи- 
лись лепетать его имя почаи въ одно время съ имеками сво- 
ихъ родителей. рч 

Миссъ Мовро тоже свой человЪкъ въ ректорскомъ дом. 
Зимы она проводитъ на старомъ своемъ гнЁёздЪ въ Истъ- 
Честер, но р'Бдкій вечеръ не отправляется она пров%- 
дать каноника Лившгетона и его семейство. 


СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯЩИЕ МАРА ЦИ. 


Т/’Мапде ѕосіаіе, ройичие є! гёПолеизе, раг Сизауе Че Велитоти, 
2 уо]. 1863. 


Ни въ одной стран не обнаружились боле ръзко ошзбки десто- 
тизма, какъ въ Ирландіи; ни одна страна не доказала яснфе безле- 
лезность стБенительныхъ и суровыхъ м$ръ, придуманныхъ полити 
ческой системой опеки. Этотъ маленькій островъ является главныхь 
театромъ войны между демократией и англйской аристократіей, самой 
богатой, сильной и живучей изъ вофхъ европейскихъ аристократ; 
на немъ ръшаютея величайшія политическія и общественныя задачу. 

Исторя Ирландіи предетавляеть намъ постоянное отступлеше отъ 
тфхъ началъ, по которымъ развивалась Англія, но такое нарушеніе 
справедливости обходллось ей всегда дорого: Нрлапдія была бол%з- 
ненной занозой въ ея тёлћъ; она отвлекала его живые соки и задер- 


живала развит. 

«Ирландцы, говорить Бомонъ, въ течени семивъкового рабстға 
подъ игомъ Англи, терпфли постоянно притвененія, видвли порабо- 
щеше родины, пресл%дованіе религіи и національности; үсилія их 
сохранить эти блага, навлекли на страну всё бЪдетыя: сегодня 
насилія, убійства, жестокости, завтра хладнокровное гоненіе; за вефми 
ужасами войпы слБдовали веБ подкупы и соблазпы мира; сперға 
свир%пое разореше, потомъ страданія и разврать бъдности; мечъ 
солдата смфнялся топоромъ палача. И не смотря на все это, ирлапдвы 
вышли изъ рабства, — но не изъ нищеты, и теперь, подъ гиетомъ 
ея, требуютъ отчета за прошедшее отъ страны, которая была при- 


чиной већхъ ихъ страданй». 
Отд. И. 1 
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ДЪйствительно, разсматривая исторію Ирландіи, нельзя ке содра- 
гнуться отъ негодовашя при видф бъдетвій, отяготвшихъ надъ бъд- 
пой нащей по капризу или тупоумію ея правителей, Эдуардъ Ш запре: 
щаетъ браки между ирландцами и англичанами подъ страхомъ смерт- 
пой казни; подражан!е ирландекому коетюму, разговоръ па ирландекомь 
нарфчи подвергали виповнаго тюремному заключенио и конфискацін 
имущества. Генрихъ УП въ своемъ Фанатическомъ рвеши къ новой 
религіи пошелъ по тому же пути, не обращая вииманя на то, что 
страпа, волфдстые историческаго своего развитія, была вовсе не 
расположена къ перемн® в%роисповъданія. Католики отвфчали воз: 
стапіями. Междоусобиая война загорфлась со всфми ея ужасами; но 
объдизвшая Ирландія не въ состояши была бороться съ могуще- 
ственпой своей соперницей. Едва она покорилась, начались копеи- 
скащи. Елисавета рфшилась колонизировать островъ англичанами и 
на первый разъ конисковала до 600 т акровъ земли, принадле- 
жавшей католикамъ; Яковъ [ отиялъ до 500 т. акровъ и роздалъ 
ихъ Не только англичанамъ, нои шотландцамъ, съ однимъ условіемъ, 
чтобъ они принадлежали къ англиканской ‘церкви. ‘Ограбленные 
ирландцы были переселены на равнины, въ опредфлеиныя мста, подъ 
надзоръ протестантскаго населешя. Пе довольствуясь этимъ, Яковъ І 
захотёль отнять остальныя земли у католиковъ и съ этой ифлью при- 
казалъ комиссіи, составленной изъ юристовъ, пересмотръть вс акты на 
владе; малћйшая неправильность въ Фори этихъ актовъ влекла къ 
конФискаціи, и онъ такимъ образомъ отнялъ земли еще 450 т. ак- 
товъ. Преемпикъ его, въ началЪ царствованія, продолжалъ ту же систе- 
му: лордъ ОтраФордъ ограбилъ веЪхъ жителей Вонпаута, позволяя ‘себ 
самые дерзгіе пеступки противъ присяжныхъ, осмфливавшихея проти- 
виться ему. Такимъ поведешемъ Карлъ думалъ примириться съ пар- 
ламентомъ, недовольнымъ его самовластіемъ въ Апгліи, но какъ скоро 
увид®лъ, что это пе удалось ему, тотчасъ прекратилъ гонеше. Ир- 
лапдцы стали на его сторону. Возсташе ихъ ознаменовалось всфмт 
варварствами нашональной и религозной ненависти: протестанты 
были повсюду истребляемы безъ жалости: ихъ вЪшали, топили, сжи- 
гали, не щадя ни возраста, ни пола. Протесгапты въ свою очередь 
отвфчали подобными же жестокостями; цфлые города были уничто- 
жаемы до основашя; плЪпнымъ ге давали пощады, также какъ и 
безоружпымъ жителямъ; жатвы истребляли, скотъ забирали для армии; 
противъ вефхъ зпачительныхь собствешшиковъ былъ произпесень 
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смертный приговоръ, чтобъ заставить ихъ покинуть отечество. Про- 
тивъ б%днаго класса приняли другія мфры: однихъ безъ всякой су- 
дебной процедуры отправили въ колони, другихъ отослали въ про- 
винцію Коннаутъ, Откуда имъ запрещено было удаляться, подъ стра- 
хомъ смертной казни; точно также имъ было запрещено селиться: въ 
городахъ. Реставрація не измфнила положенія дЪлъ. Варлъ Ц при- 
ыБнилъ къ Ирландии законы противъ католиковъ, пріоетановилъ дёй- 
ствіе акта ћабеаѕ сотриз и запретилъ ирландцамъ выЪзжать съ 
острова; пуритапе, владфльцы конфискованныхъ земель, сохранили 
свою собственность, кромВ захватившихъ церковных земли и подавшихъ 
голосъ въ пользу казни короля; комисеія же, назпачениая для разбора 
жалобъ ирландцевъ (һе соигё оѓ сІаітѕ), была не боле какъ куколь- 
ная комедія, потому что католики, оправданные этимъ судомъ, не 
прежде могли вступить во владъніе похищенными у пихъ землями, 
какъ пастояще ихъ владфтели получать соотвфтетвующее вознаграж- 
дене. Ќарлъ, при всемъ желаши, не могъ ничего сдфлать для Ирлан- 
ди: торжествующие протестанты держали его въ рукахъ; склонность его 
къ католицизму могла низвергнуть его съ трона, и онъ, чтобъ показаться 
ревностнымь главой англиканской церкви, позволялъ преслфдовать во 
имя ея ирландскихъ католиковъ. 

Падеше Якова 11 стоило его приверженцамъ въ Ирландии до 1,600,000 
акровъ, копфискованныхь парламентомъ, не смотря на противодй- 
стве Вильгельма Оранекаго. 

Съ этихъ поръ борьба припимаетъ новый характеръ: Англія до- 
стигла своей цфли, захватила въ свои руки почти всю поземельную 
собственность; не болфе 6 католическихъ Фамилій сохранили свои 
владъня, но отъ этого нисколько не выиграли пролетари. 

Чтобъ сохранить преобладаше, прюбрЪтенное ряломъ такихъ воз- 
мутительныхъ жестокостей, Англія не нашла пичего лучшаго сдфлать, 
какъ облечь то же гопеніе въ юридическія Формы. Отъ этого ирланд- 
ское законодательство представляетъ удивительное раздвоеніе: съ одной 
стороны идуть самыя либеральныя учрежденін — джури, отвыт- 
ственпость правительственныхъ агентовъ, митинги, ћађеаѕ «0гриѕ; съ 
другой —закопъ стБсеняетъ частную дЪятельпость и врывается даже въ 
домашнюю жизнь. Вообще нельзя пе замбтить, что усимя протестан- 
ской аристократін клопились не только къ уничтожению католицизма, 
нә и къ уничтожешю ирландской промыш ленпости. 

Велфдь за закопамп, изгонявшими высшее духовенство съ острова, 

4% 
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были изданы другіе, ограничивавиие отправаене богослуженія и стф- 
снявшіе до невозможности оставшихся священниковъ. Всякій изъ 
нихъ долженъ былъ присягнуть въ томъ, что отрекается отъ Отюар- 
товъ, и обязуется доносить о вефхь замыслахъ противъ ганноверскаго 
дома; сверхъ того онъ долженъ былъ доставить два поручительства 
по 50 Фунт. ст.; не смБлъ выфзжать изъ графства, въ которомъ 
жилъ, не смёль служить въ другомъ, приход и носить духовное 
платье; всякое внфшнее проявлеше культа было запрещено: образа, 
колокольни, кресты надъ храмами были разрушены, религіозныя про- 
цесеіи не позволены. Но већ эти постановлешя казались недоста- 
точны: чтобъ поразить католицизмъ въ самомъ корнф, везхъ като- 
лическихь наставниковъ выслали заграницу, съ запрещеніемъ подъ 
страхомъ смертной казни возвращаться; т изъ родителей, которые 
хотёли воспитывать дЪтей въ иностранныхъ школахъ, должны были 
испросить особое дозволеніе, получаемое съ большимъ трудомъ. Эта 
система порабощенія была примфнена и къ послфдующимъ возра- 
стамъ католика: ему были недоступны всф военныя и гражданскія 
должности, въ томъ числ и адвокатура; безчисленныя затрудненія 
ожидали его на другихъ поприщахъ; вздумаетъ-ли онъ заняться зем- 
ледБліемъ — законъ воспрещаетъ ему пріобрЪтать недвижимую соб- 
ственность. Феодальная система, господствующая въ Великобриташи, 
отличается здфеь строго послдовательнымъ характеромъ: оџа не поз- 
воляетъ возникнуть богатому среднему классу, тогда какъ въ Англіи 
этотъ клаесъ начинаетъ пріобрътать господствующее вліяціе: въ Ан- 
тли аристократія породы мало помалу стирается передъ денежной 
аристократіей, поддерживаемой сильнымъ и образованнымъ среднимъ 
сословіемъ. Въ Ирландіи этого нфтъ; законы не позволяютъ хер- 
меру обогатиться: срокъ контракта ограниченъ 31 годомъ; сум- 
ма, платимая ежегодно землевладфльцу, не должна быть меньше 
215 урожая. ТБ же затруднешя встрфчаеть несчастный ирландецъ 
на поприщё торговли и промышленности. Знаменитыя ирланд 
скія мануфактуры шерстяныхъ издфшй были убиты по проискамъ 
англичанъ; торговыя и муниципальныя корпораціи допускаютъ 
въ свои недра католиковъ не иначе, какъ съ весьма тяже- 
лыми ограниченіями. Работникъ не им%етъ права отказаться отъ 
работы въ праздничный день, если онъ не празднуется протестан- 
тами. Владфльцы коппыхъ заводовъ не могутъ воспитывать поро- 
дистыхъ лешадей далфе пятилфтняго возраста; а по истеченіи этого 
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времени всякій протестантъ имћетъ право отнять у него лошадь, 
заплативъ за нее 5 Фунтовъ. Браки между католиками и протестан- 
тами запрещены; католики не могутъ быть опекунами даже своихъ 
дЬтей; протестанты не могутъ завфщать ничего католическимъ род- 
ственникамъ; если старшій сынъ католика сдфлается протестантомъ, 
онъ становится черезъ это единственнымъ наслфдникомъ своихъ ро- 
дителей; съ этой минуты родители пользуются только доходами съ 
имущества, но не могутъ отчуждать его; если отступникъ одинъ изъ 
младшихъ сыновей, родители обязаны выдфлить ему часть по опредћ- 
ленію канцлера Католики, на равн% съ протестантами, были обложены 
деслтиной для содержанія протестантекаго духовенства. 

Страдайя Ирландіи увеличивались еще отъ дерзости и жадности 
протестантскихъ владфльцевъ. «Веякій ирландскій собственникъ, го- 
воритъ Артуръ Юнгъ, въ отношеніи своихъ католическихь Ферме- 
ровъ играетъ роль деспота, волъ котораго ничто не можеть проти- 
виться... За малйшее неуваженіе къ своей особ онъ совершенно 
безопасно можеть наказать палкой или бичемъ... Не было путеше- 
ственника, какъ бы разсъянъ онъ ни быль, который не видёлъ бы, 
какъ лакеи знатнаго барина опрокидывали въ ровъ цфлый обозъ, 
чтобъ дать профхать его карет»... 

Терп%ніе ирландцевъ истощилось: увеличеніе платы за наемъ термъ 
и притЬсненія со стороны протестантскаго духовенства вызвали 
образованіе тайныхъ обществъ, извъстныхъ подъ именемъ мйиебоуз 
или уравнителей; первое названіе они получили отъ того, что но- 
сили сверхъ платья бфлыя рубашки во время своихъ набфговъ; вто- 
рое—потому что разрушали изгороди около полей и огородовъ. 

Обязавшись страшной клятвой хранить ненарушимо тайну и испол- 
нять безпрекословно ве приказанія общества, уравнители приступили 
къ дћетвію. 

Первое появленіе -ихь относится къ 1761 году; слВдовательно 
писатели, полагавшіе, что это политическая партія, приверженцы 
претендента, были несправедливы; они введены въ заблужденіе ви- 
новниками раззоренія Ирланди, которые старались представить при- 
ЧИНОЙ возсташя политическіе мотивы; доказательствомъ же того, что 
эти общества были порожденіемъ бъдности, служитъ то, что они не ща- 
ДИЛИ даже католическихь священниковъ на юг и протестантскихъ 
на сЪверъ, гд большинство жителей были пресвитеріане. 

«Берегитесь, писали они къ какому нибудь богатому Фермеру, 
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вздумавшему увеличить плату за аренду: —берегитееь, мы не станемъ 
болфе переносить вашей несправедливости и платить вдвое за аренду. 
Съ ослушникомъ будетъ поступлено съ величайшей строгостью». 
Йсполнеше быстро слфдовало за угрозой: виновный подвергался 
смертной казни, или тфлесному наказашю, или же потерћъ имущества; 
другое наказаніе, къ которому часто прибфгали уравнители, состояло 
въ похищеніи и обезчещени молоденькихь дъвушекъ — дочерей или 
родственницъ собственника, чтобъ заставить его выдать ихъ замужъ 
за обольетителя. 

Но нигдё вліяніе и терроръ, внушаемый тайными обществами, не 
обнаруживается такъ р$зко, какъ при доное$ на нихъ и при пла- 
теж десятины. Въ первомъ случаф виисвнаго ожидаеть пеминуемая 
смерть, часто прежде, чёмъ онъ успфеть явиться передъ судьей. На- 
праено правительство ободряло жалобы на уровнителей, платя за 
нихъ, помфщая свидфтелей въ безопасное мЪсто до окончанія про- 
десса, помогая имъ оставить грахство, — вс эти предосторожности 
оказываютея почти всегда безполезными. 

Единодушное сопротивленіе при взнос десятины еще поразитель- 
не. За нЪеколько дней до срока появляются афиши, приглашающія 
народъ пе платить подати; священники обращаются въ судъ, кото- 
рый -рЪшаетъ дъло въ ихъ пользу; виновные аппелируютъ; высшая 
ипетанція утверждаетъ приговоръ низшей, но встр$чаетъ то же не- 
повиповен!е; затфмъ рЬшаются прибъгнуть къ военной сил; тогда 
при описи происходить стычка, или во время аукціона не находитея 
покупциковъ. Изъ предотвращен!я этого неудобства вздумали отпра- 
влять описанныя*вещи въ Дублинъ, а потомъ въ Ливернуль, но и тамъ 
никто пе хотфль покупать ихъ, потому что сами англичане враж- 
дебне: смотр%ли на духовную подать, находя, что духовенство и безъ 
того богато; между тфмъ вся эта процедура стоила правительству 
огромныхъ издержекъ и горькихъ упрековъ отъ протестентскихъ свя- 
щенниковъ, обвинявшихъ его въ равиодушіи. 

Въ такомъ положени находились дфла до войны съ американскими 
Штатами. Ирландія имфла общую точку сопротивленя съ ними: борьбу 
за’ права. Эта аналогія была слишкомъ явственна, чтобъ остаться 
незамфченной. Быорке, Фоксъ, Шериданъ говорятъ въ пользу Ирлан- 
дін; Апглія видить, что опасно противиться, и уничтожаетъ нфкоторые 
уголовные законы, въ томъ числЬ онред®лявшіе. право наслъдованія 
между католиками и награждавшіе отступничество отъ. католической 
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вћры; еверхъ того срокъ Фермерства былъ разширенъ на неопредь- 
ленное время. 

Подобная реформа, разумфется, ничего не зпачила, по она показала 
готовность Англш уступить; обетоятельства были слишкомъ благо- 
прятны, и ирландцы посифшили ими воспользоваться. 

Надо сказать, что въ это время болыиая часть англійской армій 
была выведена изъ Ирландій, потому что американская война требо- 
вала пеобыкновеннаго напряженія возхъ силъ Великобританіи, и все, 
что было можно, она послала въ возмутивийяся колоши. Между 
тмъ берега ея были постоянно угрожаемы десантомъ, а казна стра- 
дала безденежьемъ; въ этой крайности пришлось прибЪгнуть къ обра- 
зовашю милищи изъ волонтеровъ; Ирландія выставляетъ ихъ сорокъ 
тысячъ, берега ея обезпечепы; но Англія утратила свое обаяше. Эта 
милиція образуеть родъ военнаго парламента; всякій корпусъ выби- 
раетъ депутатовъ, которые собираются въ назначенные дни лля 0б- 
сужденія дъйствій правительства; опи одобряютъ или порицаютъ его 
поведеніе, совфтують ему разныя м%ры, требуютъ свободы торговли, 
независимаго парламента и смягченія законовъ противъ католиковъ. 
Эти требованія показываютъ огромный прогрессъ въ развитіи страны, 
потому что большинство полоптеровъ состояло изъ протестантовъ (*). 
19 поля 1782 г. ирландеюй парламентъ объявилъ себя пезависимымъ 
отъ англійекаго и провозгласилъ принципъ, что издавать законы для 
Ирланліи можеть только король съ согласія лордовъ и коммунъ Ир- 
ландіи. 

НЪкоторые писатели сравнивали этотъ поступокъ съ деклараціей 
американской независимости, но они ошибаются. Не надо забывать, 
что едва Ашглія покорила окончат:льпо Ирландію, какъ дала ей 
право имфть парламептъ, личную свободу, тараптію собственности 
и сӯдъ присяжныхь. Это было слъдствіемъ пе великодунчя, но ието- 
рической необходимости: колопизація Ирлапди англичанами обусловли- 
вала политически права ея; вся тяжесть гонешя падаетъ на католиковъ; 
но оть нихъ зависвло присягнуть въ извьетиыхъ оормулахъ, чтобъ 
воспользоваться вебми правами птотестантовъ. 

Такимъ образохъ, въ Ирлаидш свобода никогда не переставала 
существовать въ теорш; правда, Ангия была сильнБе и очень часто 


(*) См. Бёкля гл. УЦ. 
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нарушала данныя ею права, но Ирландя, повинуясь несправедливымъ 
постановлешямъ парламента, всегда протестовала противъ нихъ. Олв- 
довательно объявлене 1782 года было только возстановлешемъ 
прежняго права, правда нарушеннаго, но никогда неумиравшаго въ 
созпаніи народа. Хотя парламентъ состоялъ изъ протестантовъ, но 
тЬмъ не менфе, для прюбрётешя сочувствія массы населенія, онъ 
началъ свою дфятельность уничтоженемъ многихъ законовъ противъ 
католиковъ: имъ позволено было владфть движимой и недвижимой 
собственностью, быть опекунами и паставниками и свободно отпра- 
влять богослуженіе, только не въ церкви съ колоколомъ и коло- 
кольней, 

Волонтеры не остановились на этихъ реФормахъ: зная, что онъ 
составленъ изъ подкупленныхъ членовъ, они требовали измћненія 
избирательной системы, потому что продажность парламента была 
прямымъ ея слдетыемъ. Хотя палата коммунъ состояла изъ 300 
членовъ, но большая часть ихъ состояла изъ креатуръ аристократии; 
около двухъ соть были избраны такъ называемыми гнилыми мљ- 
стечками (тойеп Боигоидћ), принадлежавшими лордамъ или бога- 
тымъ собственникамъ, самимъ членамъ палаты коммунъ; иной изъ 
нихъ имфлЪ въ своемъ распоряженіи до 20 голосовъ,—для подкупа 
этихъ аристократовъ правительство располагало множествомъ мвстъ 
и пенсій *). бъ палатой перовъ было еще легче: перы веъмъ были 
обязапы корон®, происходили изъ новаго дворянства и большая 
часть изъ нихъ жила въ Лондон%. Вице-короли также ръдко пока- 
зывались въ Ирланди, обыкновенно месяца на два, на три, при 
открытіи парламента; въ его отсутстве страной управляли три лор- 
да, изъ числа членовъ тайнаго совъта, судей четырехъ судовъ или 
высшихъ сановниковъ англиканской церкви. 

Не смотря на такой составъ парламента, мы видфли выше, какъ 
онъ вотировалъ свою независимость; но въ этомъ случаћ онъ усту: 
пилъ сильному порыву общественнаго мннія, поддержаннаго значи- 
тельной военной силой; но этимъ и ограничились его уступки. 

Между тЁмъ вліяніе французской револющи отразилось и на Ир- 


*) Издержки на пенсія въ 1756 году простирались до 44 т. Фунт. ст.; въ 
4793 до 120 т., не считая экстренныхъ, которыя всегда значительно увели- 
чивали раскодъ; такъ въ 1765 билль о вывозБ хлћба стоилъ правительству 
до 500 т. Ф. ст. 
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ландіи: повсюду образовались реслубликанскія общества, нъкоторые 
пламенные патріоты мечтали объ отдфленш; попытки ихъ были по- 
давлены, но страна пріобръла уничтоженіе еще нзеколькихъ стфени- 
тельныхъ постановленій; такъ католики могли быть избирателями, 
но не избираемыми; они допускались въ военную и гражданскую 
службу и въ большую часть муниципальныхъ корпорацій. Законы 
противъ католическаго культа также были смягчены. Но въ то же 
время Ирландія испытала всю тягость реакши Питта, даже парла- 
ментъ ея быль присоединенъ къ англійскому. 

Съ этихъ поръ Ирландія повидимому затихаетъ, протестанты на- 
чинаютъ снова свои притвсненія, но тайная борьба продолжается: 
митинги, пресса, петиціи дфлаютъ свое дъло; —и 13 апрфля 1829г. 
англійскій парламенть провозглашаеть эмансипащю католиковъ. 

Нельзя не зам%тить въ поведеніи Англіп относительно Ирландіи 
странной двойственности: преслъдуя католика, она покровительствуеть 
въ немъ человћку; лишая перваго всъхъ правъ, она длится съ про- 
тестантами этими правами. Это объясняется двойственностью прин- 
циповъ англійской конетитуціи. 

Принципъ религіозный всегда быль слабой ея стороной; ханатизыъ 
и одностороннія воззрънія протестантскаго духовенства всегда соста- 
вляли важное препятетвіе къ развитію націи; это духовенство стреми - 
лось къ деспотизму и было надежнЪйшей его подиорой; можетъ быть да- 
же оно успло бы въ своихъ намћреніяхъ, еслибъ не встръчало по- 
стояннаго противодфйствя въ здоровомъ политическомъ принрип%: 
чёмъ сильнЪе становился онъ, тъмъ болъе распространялось про- 
свщеніе и ослабъвало вліяніе ненавидфвшаго всякую новизну духо- 
венства. Времена самыхъ жестокихъ преслЪдованій были времена 
Генриха ҮШ и Кромвеля, когда религіозный Фанатизмъ былъ въ 
самомъ разгар; когда же онъ потухалъ, политическая свобода дв- 
лала значительные шаги впередъ; ХҮШ в%къ нанесъ религіозному 
принципу самые сильные удары, и въ ХУШ въкЪ Ирландія пріобр%- 
ла боле правъ. 

«Взгляните на прессу, говоритъ Бомонъ: — съ тёхъ поръ, какъ она 
свободна въ Англіи, она не перестаеть быть свободной въ Ирлан- 
ди. Свиеть публикуетъ самые ядовитые памфлеты противъ ея тира- 
новъ. Въ 1797 г., во время приготовленій къ междуособной войн, 
журналы, самые непріязненпые Англіи, выходили каждое утро, и про- 
тестантскій историкъ г. Гордонъ, приверженецъ карательныхъ зако- 
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новъ, приходить въ негодоваше при мысли о возможности нарушить 
священный принципъ свободы прессы.» 

«По смыслу уголовныхъ законовъ ирландскіе католики не могли 
собираться въ церквяхъ, чтобъ молиться Богу по обрядамъ своей в%- 
ры, но они имли полное право сбираться на площадяхъ и разсуж- 
дать 0 строгостяхъ, которыя претеряФвали... и ни шериеъ, пред- 
ставитель целтральной власти, ни мировые судьи, принадлежавшіе къ 
аристократи, никогда не считали евоимъ долгомъ препятствовать ми- 
тингу потому, что опъ созванъ еъ цфлью враждебной ихъ интере- 
самъ и политическимъ страстямъ. » 

Точно также принципъ суда присяжными никогда не быль оспа 
риваемъ въ Ирланди. Опа имфла отвфтетвенныхъ агентовъ админи- 
страціи и ћађеаѕ сотриз; правда, ве эти свободныя учреждешя бых 
ли иногда нарушаемы, но они существовали (е јиге, и съ помощью 
ихь она завоевывала свою свободу; они дали ея стремленямъ демо- 
кратическй характеръ: 


Мы видЪли, какъ ‘неудачны были общества волонтеровъ и соеди- 
непныхъ ирландцевъ: первое только по необходимости доставило пв-= 


которыя права католикамъ, въ сущности же это была борьба ирланд- 
ской олигархи съ Англіей; второе не имло довольно силъ, чтобъ 
привести къ осуществленио свои громадные планы. Попытки этого 
общества еблизили между собой ирландекихъ протестантовъ и англій- 
ское правительство, и двадцатилфтнее угпетеше католиковъ было пло- 
домъ ихъ союза. Это научило притъеняемыхъ, и въ 1823 году 06- 
разовалось новое общество, оспованное па прогресс безъ пасилія, 
на агитащи безъ войны, на сопротивленіи безъ революціи. Прим%- 
пені: этихъ принциповъ, невозможное въ другихъ государствахъ, было 
возможно въ Ашли, потому что политическая свобода страны давала 
ирландцамъ довольно ‘средетвъ для борьбы, чтобъ це отчалваться въ 
успъх%. 

«Центральный комитетъ, засфдающй въ Дублин и составлешый 
изъ члеповъ, которые избираются различно, смотря по обетоятель- 
ствамъ, предетавляетъ общество и ‘принимаетъ всъ мфры, необходимыя 
для: успъха дфла. Этотъ комитеть собирается въ опредфленное вуе- 
мя, разсматриваеть законы, предложешые парламенту, разсуждаетъ о 
нихъ, порицаетъ дфйствя правительства и его агентовъ, принимаетъ 
ръшенія и обнародуеть ихъ; однимъ словомъ, дьйствуеть какъ па 
стоящий парламентъ, которому не достаетъ только власти правильно 
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утверждениой, чтобъ издавать постаповленія, обязательный для вефхь. 
Общество имфетъ жұрналъ для опубликовашя своихъ дЪйствій и ука- 
зовъ.» (Бомонъ). 

Мало того, оно ебпраетъ добровольную подать въ замфнъ покро- 
вительства, оказываемаго платящимъ; оно основываетъ школы, бого- 
угодныя заведенія, покровительствуетъ торговлъ и промышленности 
и распоряжается выборами. Ве% законы, изданные съ цЪлью остано- 
вить его дфательность, были напрасны; оно возникало всегда въ 10- 
выхъ Формахъ, подъ новыми именами, но не измфняло своихъ тен- 
денцій. Особенное вліяніе пріобръло оно, когда въ головъ движешя 
сталъ О0’Коннель. Этотъ замфчательный человъкъ удивительнымъ .06- 
разомъ умфлъ соединить легальность Формы и революцію идеи; онъ 
не отступаль передъ возсташемъ, но не хотфлъ его безъ вЪрной 
надежды на уепёхъ; онъ ожидалъ ошибокъ и нападеній со стороны 
правительства, чтобъ имфть союзникомъ общественное мнЪніе; онъ 
дЪйствовалъ всегда сообразно съ обстоятельствами; онъ попимадъ, 
что главное зло Ирланди— аристократія и преданія, и поражалъ ихъ 
при всякомъ случа%. Правда, онъ становилея защитникомъ другого 
предашя— католическаго, но онъ пользовался имъ, какъ болъе дЪйет- 
вительнымъ двигателемъ народа. Съ вопросомъ о католицизм былъ 
связанъ вопросъ о всфхъ политическихъ правахъ. Ирландскій кре- 
стьянинъ видълъ въ каждомъ католическомъ поп друга, готоваго 
пособить ему при нужд, собрата по страдашю. Во воякомъ долго- 
временномт притфснеши человъку нужна опора, чтобъ не пасть: для 
одпихъ опорой служить разумъ, для другихъ какая нибудь сильная 
страсть, для третьихъ вфра. Число высоко развитыхъ людей, кото- 
рые могли бы опереться на одинъ разумъ, было весьма незначитель- 
но въ Ирланди, да и положеше ихъ не было такъ отчаяцно, чтобъ 
побудить дЪйетвовать эпергпчески, съ другой: стороны б$дность довела 
низшій клаесъгдо образовашя обществъ уравнителей; покрыть всею стра- 
ну такими обществами было невозможно и неблагоразумно, пото» 
му (что Е насильствевныя средства, употребляемыя ими, были про» 
тивны какъ образоваплымъ  классамъ, такъ и многимъ крестья- 
намъ; сверхъ того у уравнителей не было. никакихъ матеріальпыхъ 
средствъ для борьбы съ Англей, не говоря уже 0 томъ, что англо- 
саксонекое племя считаеть вооруженное возсташе только тогда поз 
волешымъ, когда истощены вс законныя средства. Ол%довательно 
единственным двигателемъ оставался католицизмъ; подъ его знаме- 
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немъ должны были вступить въ борьбу разнородные интересы, дви- 
гавшіе духовной и свЪфтской Ирландіей; демократіи не слъдовало пре- 
небрегать такимъ союзникомъ; впослъдствійп она могла расчитаться 
съ нимъ, но въ настоящую минуту имъ надо было дъйствовать за 
одно; въ настоящее время деспотическія стремленія его были не- 
опасны. \ 

Опираясь такимъ образомъ на ассоціацію, митинги и католицизиъ, 
0’Коннель приступилъ къ дфлу; единственнымъ средствомъ къ улуч- 
шенио порядка вещей представляется, какъ ему, такъ и большинству 
Ирландцевъ, образованіе самостоятельнаго парламента. Вопросъ этотъ 
разематривался на чудовищныхъ митингахъ, на которыхъ иногда сби- 
ралось до 400 т. слушателей и даже болће, но Англія оставалась рав- 
нодушной; нъсколько мелкихъ преслъдованій, нЪеколько мелкихъ усту- 
покъ были единственнымъ плодомъ этихъ митинговъ. Напрасно онъ вы- 
зываеть министерство на какой либо противо -конетитуціонный поступокъ; 
оно не выходитъ изъ законныхъ предфловъ. Тогда понимая, что нельзя 
долго держать націю въ такомъ напряженномъ состояніи, 0`Коннель 
ръшилея идти на проломъ. Онъ объявилъ, что Ирландія къ 25 де- 
кабря (1843) должна имфть свой парламентъ, и съ этой цфлью на- 
вначилъ на 8 октября митингъ, который своей многочисленностью 
долженъ былъ превзойти вс прежние митинги. Въ ожиданіи онъ пред- 
ложилъ устройство третейскихъ судовъ по выбору народа, которые 
должны были замфнить недостойные дов%рія англйеке суды въ Ир- 
ландіи; сверхъ того онъ хотфлъ сознавать въ Дублин временныч 
парламенть. Эти мфры вызвали противодЪйств!е со стороны Англи, 
вице-король объявилъ предполагаемый митингъ нарушенемъ обще- 
ственнаго спокойстыя и запретилъ его; народъ не хотВль было по- 
виноваться, но 0’Коннель употребиль ве усилія, чтобы убъдить 
его не выходить изъ границъ законности, и успЪлъ въ этомъ; не 
смотря на то, черезъ недфлю его призвали къ суду и обвинили въ 
заговор противъ королевы и закона и въ присвоени королевской пре- 
рогативы. Онъ былъ присужденъ къ годичному заключению въ тюрьм%, 
къ уплат штрафа въ 2000 о. ст. и въ доставленія поруки въ 5000 
Ф. сг. въ томъ, что будетъ впередъ хорошо вести себя въ теченіл 
семи лътъ ~ 0'Коннель аппелировалъ къ палатъ перовъ, и такимъ обра- 
зомъ предалъ себя во власть своихъ смертельныхъ враговъ. Большин- 
ство лордовъ было противъ него, многіе изъ нихъ были лично оскорб- 
лены разными дерзкими выходками; коммиссія юрисъ-консуловъ, при- 
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званная какъ всегда для совфщашя, нашла суждеше дублипскихъ 
джури правильнымъ, казалось, пичто не должно было спасти его 
отъ накаванія, но вышло противное. Въ палатВ перовъ постоянно 
существоваль обычай, что лорды, незанимавшіе прежде никакихъ 
месть по министерству юстищи, должны были воздерживаться въ 
уголовныхъ длахъ оть подачи голосовъ. Въ настоящее время ком- 
петентныхь судей было только пятеро: двое изъ нихъ вотировали 
противъ О’Коннеля, трое въ его пользу. Приходила очередь вотиро- 
вать остальнымъ; искушене было слишкомъ сильно и можно было 
предположить, что нёкоторые не выдержать, но въ это время под- 
нялся лордъ (УУВогей) Уорклиоъ и уб®дилъ своихъ сотоварищей 
не нарушать принятаго обычая. Велфдетые этого 0`Коннель былъ 
оправданъ. 

Н%которые писатели видятъ въ этомъ постулкћ высокій лрим%ръ 
уваженія англійской аристократіи къ закону, другіе находятъ въ немъ 
тонкій политическій расчеть, третьи ~ превосходное средство къ унич- 
тоженію министерства. 

Какъ кажется, что еслибъ противная партія вздумала уронить ми- 
нистерство сэра Роберта-Пиля, то приверженцы его могли бы подать 
несколько голосовъ для осуждешя 0’Коннеля и на оборотъ, еслибъ 
считали оправданіе его полезнымъ. Гораздо болфе внимашя заслужи- 
ваетъ первое предположение, потому что отвращеше англійской ари- 
стократи къ тому, что она пазываетъ спокше, вошло въ пселови- 
цу. Нарушить правила прилифя для пріобрътешя сомнительнаго ре- 
зультата было выше силъ ея. А результать дЪйствительно быль 
сомнителенъ: 0’№оннель быль силенъ не самимъ собой, а народной 
б%дностью, народными стремленіями; осуждеше не облегчило бы ни 
этой б%дности, ни удовлетворило этихъ стремленій; напротивъ того, 
оно прибавило бы славу мученика къ слав оратора и увеличило 
его значеше. Мы охотно готовы были бы признать въ ршеніи это- 
го процесса искусное политическое соображение, еслибъ не знали, что 
Пиль съ товарищами были не выше посредственности, и что они 
желали осүжденія О'Коннеля, съ тъмъ чтобъ его ушизить потомъ 
прощешемъ королевы, 

Какъ бы то ни было, но ирландекій ораторъ, по освобожденіи 
продолжалъ агитацию, съ той разницей, что не прочь былъ отъ 9е- 
деральнаго соединешя съ Англієй. Въ сущиости вопросъ объ отдф- 
леши быль скор%е постоянной угрозой Ашли, ч%мъ неизбъжнымъ 
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решешемъ рокового вопроса. Двло не въ томъ, кая государствен- 
ныя Формы окружаютъ народъ— самостоятеленъ онъ или нъЪтъ, но въ 
томъ, на сколько онъ счастливъ, на сколько эти Формы и эта за- 
висимость позволяють ему развиваться. Мы увфрены, что покоре- 
ше Инди Великобританіей принесло первой несравненно боле поль- 
зы, не емотря на вс% злоупотреблешя компанін, чфмъ пребываніе ея 
подъ властью туземныхъ деспотовъ. Оправданіе 0’Кониеля не изм%- 
нило сощальнато устройства Ирланди, и она продолжала страдать 
и волноваться. М 

Дъйствительпо, разсматривая внимательно исторію Ирландіи, нель- 
зя не үбъдитьея, что главной причиной веъхъ безпорядковъ было 
несправедливое распредъленіе поземельной собственности. 

Въ Ирландии, какъ и въ Англи, земледълецъ беретъ на аренду у 
собственника, какого нибудь богатаго аристократа, клочекъ земли и 
обработываетъ ето. Казалось, при такихъ одинакихъ условяхъ и слЪд- 
ствія должны были бы быть одинаковы, но на дЪлЪ выходитъ огром- 
ная разпица. Въ Ираандши соботвенникъ большей частью не живетъ 
и даже ие зпаетъ своихъ имён; чтобъ возвысить ихъ ЦЕННОСТЬ, олъ 
не ‘вводитъ никакихъ улучшешй, не дЪлаетъ никакихъ пожертвованій, 
заботясь только объ одномъ-— получить какъ можно высшую плату за 
отдачу въ наемъ фермы. Съ этой цфлью онъ отдаетъ свои земли на от- 
купъ какому нибудь богатому спекулянту, и тотъ уже, раздЪливъ ихъ на 
мелкіе участки, раздаетъ ихъ за извфетную плату крестьяпамъ. Ни 
собствепиикъ, пи главный арендаторъ не строютъ имъ ни жилища, 
ни спабжаютъ земледльческими орудіями, какъ это принято дфлать 
въ Англіи. Обзавестись этимъ самъ крестьянипъ пе имЪетъ средетвъ, 
поэтому неудивительно, что при пзохихъ орудіяхъ и хозяйство его 
идетъ плохо, а между тъмъ плата за аренду чрезвычайно высока и 
собствениикъ безжалостенъ: онъ видить въ ирлапдцъ католика, вра- 
га, существо низшаго разряда, которое, отказываясь платить, раз- 
стропваетъ ето бюджетъ, уменьшаетъ сумму ежегодпыхъ удовольствій. 
Существоване уравнителей подъ разными именами до сихъ поръ луч- 
ше всего доказываетъ, что одна политическая свобода пе въ состоя- 
нін залфчить язвы Ирланди, что пока большинство населенія преда- 
не толодпой смерти или постепепиому истощешю, до тъхъ поръ воз- 
рождеше страны невозможно и всякая вадежда па примиреше напра- 
сна. Чтобъ еще болфе увеличить доходъ, прландскіе собственнаки 
разбили землю ‘на чрезвычайно мелкіе участки и покровительствова- 
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ли разведешю картовеля, жакъ растенія, которое даеть па маломъ 
простраств большое количество пищи; что касаетея до того, полезна 
или вредна эта пища, собствениикамъ не приходило и въ голову... 
Что-же изъ этого вышло? 

Въ 1845 г. появилась повсюду болфзнь на картофелђ: опъ или про- 
палъ или причиняль вредъ потребителлмъ. Въ довершені песчастія, 
рожь и ячмень, которые уродились превосходно, были отправлены, 
по примёру прежнихъ лфтъ, въ Англо, для уплаты арендной сум- 
мы. Восемь мильоновъ ирландцевъ умирало съ голоду посреди ‘изо- 
бимя. Вев усимя англійскаго правительства остаются безилодны. Въ 
4 мсяца оно истрачиваеть до 850,000 $. ет. и толодъ продол- 
жаеть свирфиствовать: ифкоторые умираютъ тотчасъ; другіе ‘стра- 
дають въ мукахъ медленной агонім; лихорадка и другія бол%гии, по- 
рожденныя гөлөдомъ, ‘истребляютъ ‘пароль тысячами. Въ ифкоторыхь 
мфстахъ вспыхиваетъ ‘буптъ: изнүрепзме ‘бФлияки останавливают 
телфги съ хлфбомъ, назначеннымъ для отправленія въ Англію; про- 
тивъ нихъ высылается войско; льется кровь... Возсташе укргіцено, 
но не голодъ; на слёдующій годъ :опъ разразилси'съ новой яростью, 
не смотря на то, что правительство удвоило усилія: одинъ мфеяцъ 
стоилъ ему до 800,000 е. ‘ст., всякій день раздавалоеь бёдпым% 
отъ 2 до З милл. порцій; бөле 900,000 работниковъ "трудились въ 
мастерскихъ, устроенпыхъ нарочно для доставлепія имъ работы; већ 
школы были обращены въ приоты для дътей, и шри веемъ томь 280 
вновь устроепныхъ госпиталей были постояппо ‘полны, и мертвыхъ не 
успЪвали хоронить. Въ эти два года погибло боле мильона иесчаст- 
ныхъ ирландцевъ... 

Что же дфлала въ это время иряаидская аристократія? Опа обрати 
лась къ ‘центральной власти ‘и ‘требовала отъ ней помощи, вмъша- 
тельства и такихъ распоряжешй, которыхъ та не могла «д®лать, пе 
нарушивъ кенетитуци. Отвътомь было знаменитое письмо лорда Роо- 
селя къ герцогу Лейстеру. Объяснивъ ему невозможность вымолнить 
большую часть требуемыхъ мъръ, онъ товоритф: «но что певозмо- 
жпо правительству, то возможно частнымь лицамъ и ассощащимтъ... 
Ничто не мёшаетъ имъ покупать хлЪбъ, молоть ‘его и продавать 1 
уменьшенной щеп». Эти слова и воззватия правительствеыхь ков 
миссаровъ пронзвели «вов дъћетвіе: иряаидеме собственники ‘триеое- 
дипили свои ‘усилія къ уевиямь правптельства, но ничего не МОГЛИ 
едБлать. Земли ахъ велъдетвіе дурной экономической системы вой 
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годъ давали менфе дохода, а фермеры, раззоренные непомфрной ила. 
той, не могли ничего скопить себф на черный лень, — страна съ каж- 
дымъ днемъ бфднЪла, ненависть между партіями увеличивалась: он 06- 
виняли другъ друга въ настоящихъ бъдствіяхъ; собственник :, не по- 
лучая въ теченіи двухъ лЬтъ никакого дохода съ Фермъ, изгони тъ 
Фермеровъ; эмиграція усиливается; въ три года (1846—48) высели- 
лось около 500,000 человъкъ. Ошибочно было бы думать, что это 
бъднйшая часть населенія, напротивъ большинство эмигрантовъ при- 
надлежало къ Фермерамъ; способствуя имъ переселяться, собетвенни- 
КИзимфли въ виду слитіе множества мелкихъ Фермъ въ несколько 
большихъ; самыя зажиточныя графства доставили наибольшое число 
эмигрантовъ. 

Веф эти обстоятельства уменьшили цифру населенія въ десять 
лъть (41—51) на 1,600,000 человъкъ; въ слБдующе десять лътъ 
она уменьшилась еще на 800 т.; но это не улучшило положенія 
оставшихся: картофель продолжалъ служить ихъ единственной пищей; 
плата за наемъ Фермъ не уменьшалась. 

Эти событія выставили въ настоящемъ свфтё характеръ зла и 
показали, что единственное лекарство противъ него состоитъ въ из- 
мненій законовъ 0 поземельной собственности. 

Между ТВмъ Февральская революція во Франціи не осталась безъ 
вліянія на Ирландію: партія молодой Ирландіи и партія чартистовъ 
въ Англіи соединили свои усимя для достиженія соціальныхъ ре- 
Формъ; никогда междоусобная война не казалась такъ неизбъжна, 
никогда голосъ журналовъ и народныхъ трибунъ не отличался та- 
кой вызывающей дерзостью; но благоразумныя распоряжешя прави» 
тельства и отказь Франціи поддержать востаніе укротили бурю. Ре- 
Форма хлъбныхъ законовъ, исполненная, по предложенію Кобдена, сэ- 
ромъ Робертомъ Пилемъ, успокоила огромное количество недоволь- 
ныхъ; неумфренныя требованія молодой Ирландіи отвратили отъ ней 
другія политическія ассощащи; общественное мнънів громко произ- 
несло свое порицаніе за несовременность соціальныхъ рехормъ въ тъхъ 
размфрахъ и такими способами, какими хотфли произвести ихъ. 
Агиташя мало по малу утихла, но она не осталась безъ вліяпія на 
правительство. До сихъ поръ покупка земли въ Ирландіи была окру- 
жена страшными затрудненіями; майоратъ и право субститущи д%- 
лали всякую покупку невърной; очень легко можно было нажить 
процессъ и заплатить второй разъ за землю; для предупрежденія 
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этого оставалось одно: ‘обратиться къ особому суду (йе еэпгі 0! 
сћапсегу), назначенному для провфрки разиыхъ обязательствъ и при- 
мвнешя статутовъ по покупкф недвижимыхъ имуществъ; но эта про 
цедура сопровождалась такими проволочками и издержками, что от- 
бивала всякую охоту къ покупкЪ. Для отвращешя этихъ неудобетвъ 
была учреждена коммися, (1ап4е@ езаЁ-з сот), имфвшая право про: 
давать вс заложенныя земли; впослВчетви оно распространилось и 
на частные долги. Слёдетыемъ была продажа земель на 95 м. ©. ст. въ 
десятильме отъ 1849 —1859 года. Изъ числа пріобрћтателей (8500) 
было 8200 ирландцевъ: Ошибка была въ томъ, что землю раздв- 
лили на слишкомъ значительные участки (около 250 акровъ) и 
продавали ихъ по такой высокой цБнъ (около 3 т. ©. ст.), что 
пріобрътешіе ихъ становилось чезозможпымъ для большинства, тогда 
какъ желаніс владёть землей составляет манію ирландцевъ. Него 
доваше этой массы бБдняковъ выразилось усилешемь тайныхъ 06: 
ществъ. Никогда убійства не были такь часты, какъ въ 1862 тоду; 
никогда они не вотрфчали такого сочувствія въ народ, какъ въ 
эпоху отъ сентября 1860 до марта 1862 года; изъ числа обвинен- 
ныхъ—7500, боле половины было оправдано, а виновники 2100 
убійствъ остались совершенно пеизввстпыми. Такимъ образомъ глав: 
пый вопросъ состоитъ въ поземельной собственности; м%ры, прини- 
маемыя правительствомъ для уменышешя бъдиости, паллативны р 
не могуть вырвать зла съ корнемъ; да и тв сопровождаются та- 
кими условями, что только крайняя б®дпость можеть заставить 
обратиться къ офиціальпой благотворительности. Какъ схоро земле- 
дълецъ панялъ хоть '/, акра земли, онъ уже не имфеть права по- 
лучить помощь на дому: онъ долженъ поступить въ оғкһћоиве, 
т. е. оставить свое поле и жить какъ бы въ тюрьмћ, потому что 
тамъ запрещено работать, а большое скоплеше празднаго народа не 
можеть привести къ хорошимъ результатамъ. 

Итакъ бЪдность наказывается, какъ преступлеше, народъ пріу- 
чается къ ниществу, а между тъмъ въ рукахъ правительства и 06- 
щества вс средства къ избавлению его отъ этого положешя: но 
принципъ религіозный и аристократическій, такъ глубоко залогиий 
въ англійскую конституцію, развилъ необыкновенное уважеше къ 
преданію и слфловательно отвращеніе ко всякямъ радикальнымъ пе- 
ремфнамъ. Мало того, духъ протестантскаго прозелитизма не оста- 


вилъ еще апгличанъ въ Ирландии. 
Отд. П. 2 
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Въ 1833 году были основаны національныя школы для д®тей 
всЪхъ вфроисповфданй: въ этихъ школахъ они должны были почер- 
пать элементарныя свъдънія отъ общихъ учителей; для обученія же 
закону божію, каждый долженъ былъ учиться у духовпыхъ лицъ 
своего ввроиспов%давія. Черезъ 13 лётъ былиг'основаны королевины 
коллеги, на тБхъ же основашяхъ, для доставлешя высшаго образо- 
ванія; но такъ какъ образованіе въ Англии “џаходитея преимуще- 
ственно въ рукахъ духовенства, то, разумфется, на такую терпи- 
мость нечего было и расчитывать: оно пользовалось веякимъ удоб- 
нымъЪ случаемъ къ пропагандь, истребляло въ дЪтяхъ начала като- 
лицизма лекціями, обольщало взрослыхъ, особенно въ голодные годы, 
помощью... Такое поведене возбуждало всякій разъ вопли католи- 
ческаго духовенства, которое впрочемъ не уступало своимъ ` сопер- 
никамъ въ ДВлЬ обращешя. Такимъ образомъ раздоръ постоянно 
поддерживался. 

Изь всего этого видно, что два громадный препятствя стоятъ на 
пути прогресса Иуландіи: это—поземельный аристократизмъ и рели- 
гіозная нетерпимость. Ни отдфлеше парламента, нп даже самостоя- 
тельность страны не помогуть злу, пока земля будеть исключи- 
тельныме достояшемъ привпллегированнаго класса, пока религіозный 
Фанатизуъ будеть раздувать дикія страсти необразованной толпы. 
Только съ ослабленіемъ этой нетерпимости, когда возвыситея уро - 
вень народнаго образовашя и аристократія будеть поражена въ 
гнёзд» своемъ — въ Англи, только тогда возможны будуть для Ир- 
ланди счастливая будущность, Федеральное соединеніе съ Англіей; 
до тЬхъ-же поръ разность интересовъ будетъ постоянно противиться 
стакому сближенію и постоянно Ирландія будетъ мечемъ Дамоклеса, ви- 
сящимъ надт головой гордаго Альбіона. 


В. Шоповъ. 


СТАРЫЙ СВЪТЪ И НОВЫЙ СВЪТЪ. 


(По поводу ВСЕМИРНОЙ истори Ф. Шлоссерл). 


Когда было высказано у назъ первое печатное мпБніе противъ 
извЪетнаго историка Маколея, то многіе этимъ очень обид%лись. 
Хотя обидвшіеся и принимали вндъ, что имъ горько за пеуваженіе 
къ великому писателю, но въ дВйствительности ихъ задћвало не то. 
Истинная причина заключалась въ томъ, что нужно было разетавать- 
ся съ разъ уже составленнымь мићЪніемъ и замфиять его другимъ, 
а это пе для велкаго легко. Разумфетея, такое обстоятельство пе могло 
бы ветрЪтиться, если бы у насъ не запоздали съ переводомъ Шлос- 
сера, у котораго историо Англи узнаешь вЕрифе, чЪмъ у Маколея. 
Но у насъ была тогда мода на все англійское, и все англ Йекое, 
безъ исключешя , казалось намъ самымъ лучшимъ и самымъ ум- 
НЫМЪ. 

Шлоссеръ отличается прежде всего строгой правдивостью и до- 
стовфрностью изложешя. Онъ не приводитъ ни одиого факта, не про- 
ВВривъ его; пе пользуется пи однимъ историческимъ источникомъ, 
не опредъливъ рапће, чему въ немъ можно вЪрить и чему нЪтъ. 
То, что Шлоссеръ перечиталъ на своемъ віку — печатнаго и пи- 
сашаго, кпигъ и архивпыхъ документовъ, могло бы испугать че- 
ловЪка самого привычиаго къ ученому труду. Исторія Шлоссера пе 
есть исторія какого нибудь сословія, или части парода: опа— полное 
изложеше всфхъ событій въ ихъ послЪдовательпой связи, насколько 
это позволяють существующие историческіе источники и матеріалы. 

Особенность таланта Шлоссера въ томъ, что опъ пе кабинетная 
засушенка, которыхъ такъ много между учеными, изсафдующими 


ЖИЗНЬ людей съ тЬмъ же безстрастіємъ, съ какимъ натуралистъ 
Отд. П. 4 
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изучаеть лягушку или ипоузорію. Говоря о самыхъ отдаленныхъ лю- 
дяхъ превняго ра, Шлоссеръ не забываетъ своего времени, и когда 
встрфчаеть людскую глупость, напоминающую ему паше время, онъ 
не пропустить случая, чтобы пе напомнить о томъ своимъ современ- 
викамъ. 

Въ Шлоссерв прежде всего огромный здравый схыслъ, неоту- 
пЪвшій отъ мпогочтешя, какъ это часто случается съ учеными, и 
высокое благородство мыслей, такъ Ч этотъ восьмидесятилЪтшй 
старикъ больше возмущалея всякой людской гадостью, чЬмъ миоге 
совремешыс сму восьмпадцатильтше юноши. За то же опъ и не лю- 
билъ этихъ юношей, полныхъ тупого безучастія къ окружающей ихъ 
жизни, и съумЪьшихъ упасть нравственно, не видъвъ еще ничего. 
Шлоссеръ хотл и проводиль свою жизнь въ кабипеть, хотя онъ и 
не цфииль высоко людей и понималъ, насколько людская глупость 
сама причипою своихъ скорбей и существующаго зла, по это не 
сдЪлало сго равподушнымъ къ людямъ, и пе видя хорошаго въ ва. 
стоящемъ, олъ вЪрилъ въ свътлое будущее и въ неизбьжиость луч- 
шаго. 

Но есть въ пемъ еще и другая черта — его высокое безпристра- 
спе. Люди увлекающіеся, у которыхь чувствительность беретъ пе- 
ревфеъ падъ разсудочностно, не рёзъ будутъ озадачены при чтеши 
истори Шлосеера. У пего есть свои герой — люди, приносивите 
пользу человЪфчеству и способствовавш:е прогрессу, папримъръ Лю- 
теръ, даже Фридрихъ Великій; по когда эти люди дфлаютъ глу- 
пости, Шлоссеръ пе старается скрывать этого, по примъру другихъ 
историковъ — панегиристовъ, или людей извЪетной партіш. Что глу- 
по и вредно, то Шлоссеръ и зоветъ глупымъ и вредпымъ, хотя бы 
глупость эта принадлежала величайшему гепію. Вогда Лютеръ суется 
въ политику, въ которой опъ ничего пе попимаетъ, Шлоссеръ сыфется 
надъь пимъ; когда Лютеру, хакъ въ Вартбурт®, кажутся вездЪ чер- 
ти и печистая сила, толкающая людей на дурное, и онъ пачицаетъ 
браштьел черезъ мБру даже для шестиадцатако столЪия, Шлоссеръ 
не восторгается его руганыо; когда Лютеръ, въ письму къ док- 
тору Рюлю, высказывастъ по поводу апабаптистовъ мысль — бей 
всъхъ, Богь признаеть свойхъ, а мужику — овслпая солома, Шлос- 
серъ, чтобы выелавить гидифе Фактъ, приводить все мфето въ под- 
лирик изъ письма Лютера. При этомъ, частью въ оправдаше Тю- 
тера, а больше въ укоръ нашему времени, Шлоссеръ замћчасть, 
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что многое, что въ паши дии писали доктринеры и конститущони- 
сты противъ радикаловъ и коммунистовъ, было нисколько ие мягче 
этихъ мыслей Лютера. Шлоссера возмущаетъ всякая жестокость, 
кто бы ее ни дълалъ. Отъ него одинаково достается и неистоветвую- 
щей чери» и неистовствующимъ поб®дчтелямь высшихъ сослоый. 
Опъ не скроетъ, когда разевиръпъвшіс епископы, въ род Трирскаго 
и Поальцскаго, колятъ мужиковъ собетвенио].учно; но зато и не- 
скроетъ тЪхъ Фактовъ, которые довели крестьянъ до возсташя, а 
застаритъ читателя понять, что причиной его была пе реформація, а 
угпетЬше крестьянъ рыцарями и дворяпствомъ. Когда рашцузскіе 
реорматы сдБлали па короля Карла ІХ, почти еще ребенка, свое 
постыдиое пападеше и заставили его бъжать пъшкомъ изъ Мопсо, 
Шлоссеръ обращаеть особенное внимаше читателя на это обстоя- 
тельство, потому что имъ объясняется, гочему король, отъ природы 
вообще горячій и воспитанный въ ненависти къ протестаптамъ, пе 
мегъ пикогда забыть этого преслдовапія и впосл%дствіи, въ Вароо- 
ломеевскую почь, покрылъ себя вфчиымъ стыдомъ. Шлоссеръ не 
увлекается величіемъ историческихъ злодъевъ: опъ снимаетъ съ пихъ 
маску, падътую на пихъ придворными льстецами и подкупленными 
папегиристами, --и Филиппа П исланскаго, великаго для испанцевъ и 
историковъ подобпыхъ же воззрёшй, рисуеть очень певеликимъ. 
Для рүсекихъ приэтомъ бүдетъ, разумфется, приятно слышать, какъ 
Шлоссеръ отзывается о Петр Великомъ, по случаю поражения его 
подъ Прутомъ. «Страшная Физическая бол%зпь поразила царя въ это 
время; по за то душа его проявилась во всемъ ея благородномъ и 
высокомь величи. Это доказывастъ письмо, которое опъ послалъ 
отсюда Сенату. Письмо это дастъ ему мЪесто рядомъ съ лучшими 
героями древности, потому что здесь онъ жертвуетъ собой и своимъ 
родомъ для блага государства.» 

Шлоссеръ питдф ие говорить, что опъ будетъ смотрфть на собы- 
тіл съ той или другой точки зрънія, по опъ въ своемъ разсказ%, 
напомпнающемь простоту и практическій смыслъ Тацита, пигд® пе 
пзмЪияетъ своему воззрфию. Воззръше это сначала будетъ трудио 
уловить читателю, можеть быть, онъ даже пе бүдетъ и соглашаться 
съ историкомъ, по потомъ спла истипы и здраваго смысла возьмутъ 
свое, и читатель самъ пе замфтитъ, какъ заставить его Шлоссеръ 
цышть ипаче поступки и цфлыхъ массъ п тъхъ, кого прежше исто- 
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великое перестанетъ казаться такимъ и многое, бывшее до спхъ поръ 
ничтожпымъ, стапетъ велпкимъ. Всякое страданіе отдёльныхъ лиць 
и цБлыхъ массъ, волкое прлтћенеше, изувърство, пытки, ложь, 
обманъ, стремлеше затупить понятия людей и сдфлать ихъ слфчымъ 
орудемъ извфетныхь лицъ для извЪетныхъ цфлей— все это вредъ и 
противъ всего этого возстаеть Шлоссеръ. Опъ нескроеть ни одного 
вредпаго факта и поступка лица, какъ бы опо ни было полезно про- 
грессу въ другихъ отношеніяхъ. Опъ не-проститъ Кальвипу, что тотъ 
сжогъ Серве, и Теодору Беза его обвинешя Оплзама, его насмїшекъ 
надъ пимъ посл казни. Все, что гопитъ свБтъ знашя и полезныхъ 
отношевій между людьми, для Шлоесера зло, и все, что развиваетъ 
общее благосостояше, — добро. Оттого при всякомъ случа опъ пе 
упустить замфтить великихъ достоипствъ Евангелія и насколько его 
простое и понятное всякому учеше, обЪщающее блажество пе однимъ 
богатымъ и знатпымъ, а всякому бъдияку, — на сколько это уче- 
Не выше сухой догматики ученыхъ теологовъ и ихъ Философіи, съу- 
м6вшей понятное простому уму сдБлать пепонатнымъ даже для лю- 
дей болфе развитыхъ. Вотъ взглядъ Шлоссера. Человъкъ, страдаю- 
щій въ пастоящемъ и невидящій выхода къ лудшему, пайдетъ утв- 
шеніе въ вфрЪ въ прогресеъ. Разумфется, этого еще мало: голод- 
ный не станетъ сытфе оттого, что ему сулять хорошій обфдъ че- 
резъ мфеяць. Но что же другое можеть предложить Шлоссеръ? Самъ 
онъ, проживъ почти стольте, знаетъ очень хорошо, какъ мало удо- 
влетворяетъ жизнь и какъ мало могуть давать люди. «Богь,—го- 
воритъ Шлоссеръ въ своемъ введеши къ истори ХҮШ стольия— 
даль ему то, чего одного желаль достичь опъ, какъ писатель — 
занятіе для духа въ течепіе долгой жизни и внутрений миръ, въ 
сВнь котораго опъ снова укрывалея каждый разъ, если когда дер- 
залъ выходить на дневной свътъ жизни.» Такой печальный взглядъ 
на жизнь явился у Шлоссера потому, что опъ вмЪетв съ Гермашей 
переживалъ самую трудпую ея историческую эпоху. Въ ХІХ вк 
было много падеждъ, много горячихъ стремлешй, но чъмъ опи кон- 
чились и па много ли людямъ стало легче? Сколько погибло благород- 
шыхъ личностей, недостигнувъ ничего и не сдЪлавъ ничего лучшаго 
для тбхъ, для кого опи жили! Когда ве надежды и мечты руши- 
лись, когда поел разпыхъ реакцій народу сдълалось еще тяжелће, — 
оставалось ОДНО — возбудить въ людяхъ надежду на лучшее буду- 
яцее, дать имъ вфру въ вфчпый прогресеъ п заставить ихъ жить 
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надеждой. Только подобиов ут шенів и могъ дать историкъ. Шлос- 
серъ и сдВлаль это. Опь пе ищетъ закоповъ развитія человЪчества, 
какъ Бекль. Онъ просто умный и честный человькъ, глубоко лю- 
бащи человЪчество, а еще больше свою Германию, и сообщающій ей, 
въ простомъ умномь разскәзъ, судьбы міра. Въ этомъ отношеніи 
Европа, разумВетея, не пыЪетъ другаго историка, равнаго Шлоссеру. 

Кто нщеть въ истори общихъ осиовашӣ и законовь развитія че- 
ловЪчества въ томъ видъ, какъ разбираетъ и излагаеть Физіологія 
закопы развита кл®точки, тоть разумфется не останется доволенъ 
Шлоссеромь. Цо онъ не найдеть этихъ законовь и у Бекла. Бекль 
хотЬль сдфлать первую попытку подобнаго изелфдовашя, но къ пол- 
нымъ выводамь оиъ бы не пришолъ. И это вовсе пе потому, что 
естествениыя пауки только въ ХІХ въкЪ ветупили на настоящую 
дорогу; —главпая причина въ томъ, что въ истори развитія человћ- 
чества дЪйствовали до сихъ поръ только н$фкоторые Факторы, а не 
всЪ, какіе пужио, чтобы выводить изъ пихь законы. Ёели Физіологія 
зпаетъ до сихъ норъ что нибудь правильное объ оргапизмЪ человЪ- 
ка, то опа знаеть только потому, что наблюдала весь организмъ въ 
пошомъ его составЪ и въ взаимиой связи веЪхъ его отираваенй. 
Но если бы ей пришлось дЪлать свои наблюдешя падъ неполнымъ 
организмомь, лишеннымъ какихъ нибудь члеповъ, или только надъ 
нфкоторыми системами его отиравлешй, то разумВетея она не могла 
бы ничего сказать объ общихь осповашяхь жизни. Въ такомъ по- 
ложеши имешо и паходились до сихъ поръ већ историки. 

Поэтому обвинеше, дВлаемое Шлоссеромь оранцузскимъ истори- 
камъ, которые, выЪсто послфдовательнаго изложешя событй въ ихъ 
причинной связи, дфлаютъ изъ своихъ сочиненй большею частью 
біографій отдъльныхъ лицъ и къ нимъ привазываютъ событя, —разу- 
мЪегея песправедливо. Новыя историческія школы разумфетея правы, 
что пора великихъ дфятелей, управляющихъ судьбами челов чества, 
должна копчиться; но они справедливы только въ томъ случа, ко- 
гда говорять о будущемъ, потому что ш о прошедшемъ, ни 0 на- 
стоящемь сказать этого нельзя. Воть почему правъ Варлейль и пра- 
вы Французеше историки, когда опи дають такое большое зпачеціе 
отдльнымь лицамъ. Чтобы подтвердить наши сдова, мы обратимся 
къ пЬкоторымъ, болЪе важнылъ, историческимъ собыпямь послъднихъ 
стол%тій, когда новыя знашя и проснувшаяся мысль заставили Евро- 
пу взглянуть критически на свое прошлое и настоящее. 
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Въ то время, пакь Лютеръ отдфлилея совершенно отъ монастыря 
и отъ папской церкви, Игиатй Лойола, комапдовавшій защитой 
Памиелупы, былъ такъ тяжело рапепъ въ объ ноги, что долженъ 
былъ оставить военную службу. Втечеше продолжительнаго лече- 
нія въ своемъ наслфдетвенномъ замк, Лойола принялся за чтеніе 
книгъ. Легенды, исторіи евятыхъ, онисашя чудесъ, которыя они 
творили, подъйствовали разумфется сильно на воображеніе испанца, 
выросшаго на сказкахъ, и онъ быль осчастливленъ разными видћ- 
ніями и пеземпыми явлешями, которыхъ, какБ замфчаеть Шлоссеръ, 
не удостоивается холодный житель сфвера. Тогда-то Лойола, лишен- 
ный способности для рыцарекихъ похождешй, рфшился на похожде- 
ніл духовныя. Онъ отправился пилигримомъ въ Римь и въ [еруса- 
лимъ. Его попытки обращенія Турокъ къ христіапству, говоритъ 
Шлоссеръ, пужпо читать у его безчислепныхъ хвалителей — панегири- 
стовъ, чтобы пе придти къ мысли, что втеченіе двухъ лътъ, еслп 
не вполнЪ, то хоть частью человфкъ этотъ быль съумашедшимъ. 
Посл этого онъ страиствовалъ, какъ проповфдникъ, по Испаши, и 
накопецъ принялея учиться. Въ Барцелоив ему это ие удалось и опъ 
отправился въ Парижъ, нанищенствовавъ предварительно необходи- 
мыя ему для того деньги въ Нидерландахъ. Его дикій Фанатизмъ, 
непомђћрное суевђріе и ханатическое самоистязаше доставили ему влія- 
ніе на массы; а между тъмъ его докторъ считаль помфшаннымъ и 
мпогієв въ Париж падъ нимъ смъялись. Учившись девять лВтъ, 
Лойола выдержать экзаменъ на магистра. Уже въ это время Лойо- 
ла обнаруживалъ свою ненависть къ протестантамъ, которыхъ на- 
чинали преслъдовать во Франщи, и, во имя истинной въры, опъ со- 
биралъ тайно св%денія о лицахъ подозрЪваемыхъ въ протестантизм 
и предавалъ ихъ инквизищи; а эта, во славу божію и на поученів 
православнымъ, сжигала ихъ дюжинами. 

Хотя надъ Лойолой смфялись многіє Французы и даже его земля- 
ки, жившие въ Парижз, однако иЪфкоторые изъ нихъ скоро замфти- 
ли, что такимъ непритворнымъ ‹анатизмомъь можно воспользоваться 
для поздержашя папской церкви. Съ этой цълью къ нему присоеди- 
нились нъкоторые болфе дальповидиые люди, и опи не ошиблись въ 
своихъ расчетахъ, потому что вскоръ стали играть довольно значи- 
тельныя роли. Тогда Игнатію пришла мысль учредить новый ордепъ, 
чтобы служить па жизнь и смерть римскому престолу и помогать 
ему всЪми средствами къ упичтоженію еретиковъ. Папа Павелъ Ш 
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долго пе ръшался дать согласіе на учреждеше новаго ордепа: пи слће 
пбе военпое повиновеше членовъ своему глав, ни ихъ обътъ бЪд- 
ности и цъломудрія не могли побудить Папу дать согласіе на учре- 
жденів ордена, котораго дФятельность имфла цБлью не монастырь, а 
мірскія дфла. Но накопецъ папу плфнили клятвой, что члены ордена 
будуть находится въ особеппомъ его повиновеши. и позволяють 
употреблять себя для его цълей безденежно. Въ 1540 году орденъ 
быль утвержденъ и Лойола казначенъ его первымъ гепераломъ. Бли- 
жайшими слЪдетвями этого поваго духовнаго учреждешя съ свЪтской 
цлью были апатическія пресл%довавія въ разныхъ концахъ Евро- 
пы протестаптовъ и всфхъ противниковъ злоупо?реблешя лапской 
власти и папскихъ учрежденій. Свирћпыя преслъдованін реорматовъ 
во Франціи, тамошшяя гражданская война, продолжавшаяся почти 
цБлое столтіе, разстройство въ Габебургскомъ дом%, послфдовавш”е 
за смертью Максимиліана П, и парушенів Аугебуртскаго религіозна- 
го мира, вызвавшее тридцатилтнюю войну, убившую почти совер- 
шенно Гермашю, —все это было преимущественно дфломъ 1езуитовъ. 
Прошло триста л®тъ —и, несмотря на торжественное упичтожеше ордена 
въ прошедшемъ столфти, эксъ-1езуиты все еще существуютъ и шле- 
туть по прежпему паутину своихъ интригъ. 

Почти въ тоже время, когда Лойола замышлялъ учреждеше орде- 
на іезуитовъ, Филиплъ П испанеюй далъ Богу страшную клятву 
истреблять еретиковъ и еретичество Эту клятву онъ далъ по елу- 
чаю сильнфйшей бури, застигшей его олоть на пути изъ Пидерлан- 
довь въ Испанию. Большая часть Флота погибла, но Филиппъ спас- 
ся. Онъ приписалъ свое спасеше особенной къ себЪ милости Бога 
и поклялся пришосить ему во имя вЪры человфчесия жертвы. По 
прибыша въ Испаніо Филиппу представилея немедленно случай вы- 
сказать свое религіозпое усердіе. Въ тюрьмахъ ипквизиціи сид®ло 
тридцать человъкь, осужденныхъ за протестаптизмъ, и Филипиъ 
устроиль великол%пное ауто-да-Фе: онъ велёлъ сжечь ихь вефхь на 
публичной площади. На этомъ торжественномъ зрБлищ% присутство- 
валъ самъ король, его сынъ, весь дворъ и вся гвардія. Двое изъ 
осужденныхь, припадлежаешихъ къ старой дворянской тамиліи, бы- 
ли сожжены заживо, Когда одинъ изъ нихь быль подведепъ къ 
королю и просилъ о милости, Филилпъ отвфтилъ ему съ запальчи- 
ВОСТЬЮ: «и%тъ, я бы самъ таскалъ дрова, чтобы сжечь своего соб- 
ственпаго сына, если бы онъ быль такой же богоотступпикъ, какь 
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ты.» Изъ остальныхъ казиенныхъ двадцать шесть были сначала за- 
давлепы, а лотомъ уже сожжепы. Все блестящее собраше присут- 
ствовало на мет казип до самаго конца, точпо на театральномъ 
представлеши. Велфдъ за этой казнью Филиппъ сжегъ еще пятьде- 
сятъ человёкъ. Довольно взглянуть па портретъ Филиппа, чтобы 
найти оправдаше всфмъ его жестокостямъ. Филиппъ пм%лъ чрезвы- 
чайно” мрачное и пепріятпое выражеше лица и отличался крайнимъ 
высоком%ріемъ. Когда въ 1548 году -опъ поефтиль въ“ первый разъ 
Нидерланды, — жители ветрћтили его съ искреппей радостью и любовью 
и съ большимь торжествомъ, по его черты не прояснились пи разу. 
Тамъ, гдф отецъ его Карлъ \ держалъ себя какъ первый между 
равпыми, Филиппъ оставалел всегда мрачнымъ и строгимь мопар- 
ХОМЪ. 

Чтобы подавить въ Нидерлапдахъ развит!е протестантизма, король 
хотълъ воспользоваться іезуитами и инквизищей; но чтобы достиг- 
путь этого, ему пужпо было бельгійскүю іерархію со всеми ея б0- 
гатетвами поставить въ зависимость отъ себя. Филиппъ вступилъ въ 
союзъ съ папой, который и предоставилъ королю право пазначепія 
епископовъ, что прежде дълалосъ въ страпћъ ло свободному выбору. 
Потомъ опи отдфлили пидерландское духовенство отъ всякой связи 
съ Фрапцузской и нфмецкой церковью и, вмфсто прежнихъ четырехъ 
епископов, назпачили четырнадцать. Разумћетея, что этимъ путемъ 
духовенство очутилось въ полисй власти короля: вмъето прежнихъ 
пезависимыхъ аббатовъ явились королевско-папскіє епископы, которые 
по числу взяли перевћеъ въ собрашяхъ чиновъ, — и король могъ дћ- 
лать все, что ему захочется. Секретъ такой политической тактики 
не утратилея еще въ наши дии, и на повомъ либеральшо-политиче- 
скомъ языгЪ это называется свободной подачей голосовъ и заявле- 
ніемъ пародами своихъ милій черезъ выборпыхъ. 

Съ помощію предаиныхъ себ людей, также какъ и онъ понимав- 
шихъ превосходство католицизма предъ лютеранизмомъ, Филигпъ за- 
лилъ Нидерлапды человъческой кровью и достигъ того, что, вмЪсто 
грежняго благомыслящаго духовенства, создалось новое, поражающее 
Европу еще и въ настоящее время своимъ дикимъ Фанатизмомъ. 
Вотъ два случая, историческій смыслъ которыхъ провфрить пе труд- 
но на основашн вефмъ извфетныхь Фактовъ, слфдовательно пе умо- 
зрительно. 

Что выиграла Европа оттого, что Игнат Лойола, раненный подъ 
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Пампелупой, долженъ быдъ оставить свое великое понрище и при- 
шель къ мысли учредить особый духовный орденъ? Что выиграла 
Европа, что Филипиь, напуганный бурей, поклялси Богу отстоять ка- 
толическое учеше? Европа не выиграла ничего, а потеряла шого. 
Прежде всего она потеряла разными войнами и другими истреблешя- 
ми огромное множество трудолюбивыхъ и въ экопомическомь отно- 
шеши полезныхь людей, а потомъ воспиталась въ такомъ Фанатиче- 
скомъ міросозерцанін, что и до сихъ поръ не можеть выбиться на 
истинный путь. И все это сдфлали два человЪка: одинъ — Итнаий 
Лойола, пеобладавшій особенными умственными способпостями, че- 
ловфикъ болъзпешый, съ разетроенными первами, а потому часто впа- 
давший въ горячечное состояніе; другой — Филишъ П, паслЪфдовав- 
шій органическое разстройство отъ своего отца. КЌарлъ \ страдалъ, 
какъ извћетпо, меланхоліей, и, въ послдніе тоды своего царствова- 
нія пе только впадалъ все чаще и чаще въ мрачшое состояше духа, 
но и подвергался припадкамъ полнаго сумасшествія. Въ этомъ при- 
чина почему опъ откезалея отъ престола. Мать Ќарла Ү совершен: 
но лишилась разсудка, сяфдовательно болфзнь ея сына была чисто 
паслдствепиая, перешедшая въ слабой степепи и къ внуку. Дакой 
же законъ можно видъть въ томъ, что два болзненныхь человЪка, 
усвоившихъ себ оттого пепормальное міросозерцаше, им%ли воз- 
можпость осуществить свои мысли и создали такой порядокъ, кото- 
рый благомысляще люди считали всегда вреднымъ, считаютъ вред: 
нымъ и теперь, и который все-таки существуеть болфе или меп%е, 
слфдователью и вредить болфе или мене? Люди Факта разсуждаютъ, 
что вее это и должно было быть, потому что опо случились. По 
вЪдь точно также оно могло бы и не случиться. РазумЪется, не су- 
ществовало предопредълешя, чтобы Лойола былъ пепремфино ра- 
непъ, и чтобы, лечась въ своемъ замк, опъ проникея восторжен- 
ностью 0тъ чтешя жизпеописаній святыхъ. Ц Карлъ \ тоже ду- 
малъ, что, женивъ Филиппа па апглайской королевЪ Марли, ему удаст- 
ся утвердить католицизмъ въ Европф. Женитьба состоялась, но дру- 
тая половина плана—ифтъ, потому что съ апгличанами Филишъ не 
могъ сладить, какъ съ нидерлапдцами. Англичане поняли Филиипа, 
а опъ увидфалъ тоже, что одной королевской волей пе сдЪлаешь 
съ ними ничего. 

Во вземъ этомъ нътъ никакого закопа иеизбъжиости, а существу- 
ють Только извъетныя причины, вызвавийя извЬстное слъдетвіе. 
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Тому же Филиппу пе удалось въ Апгли то, что удалось ему въ Ис- 
паши н въ Нидерландахъ. Испашя и до сихъ поръ не можеть опра- 
виться отъ царствовашя Филиппа, и если опа находится въ бЪд- 
ственномъ положеши, то обязана тђмъ исключительно своему хва- 
леному королю, Филиппу П. Лойола и Филиппъ отравили Европей- 
скій организмъ въ такой степени, что опъ страдалъ уже 300 лЬтъ, 
да можетъ быть прострадаетъ еще столько же. И већ историческія 
ошибки, когда люди, какъ Геприхъ ҮШ, имфютъ возможность 00у- 
ществить свои личный воззрънія, — кончаются тфмъ же. Исторія пред- 
ставляеть цфлый радъ Фактовъ того, что ошибочио направленная 
воля одного человфка создаеть на многе вЪка путаницу въ отно- 
шеніяхъ людей и цзлый рядь всевозможвыхъ невозпаградимыхь по- 
терь. Англія разумЪется не отдБлилась бы отъ папы, еслибы Ген- 
риху не захотфлось жениться на Ани Боленъ, и не пролилось бы въ 
этой страиъ столько человфческой крови и пе погибло бы стозьхо 
замфчательныхь людей, сколько загубиль Генрихъ — и всему причи- 
ной слишкомъ страстная патура короля. Неужели изъ этого можно 
выводить убъждеше, что Генрихъ былъ необходимъ для Англіи, и 
что безъ него прогрессъ Англін быль нпевозможепъ. Если человъкъ 
идетъ по улиц и, споткнувшись о камень, упадетъ, опъ падаетъ по- 
тому, что споткнулся, но въ этомъ пе было пикакой пеобходимости: 
опъ могъ бы пройти также благополучно, какъ лрошли до него мимо 
этого камня десятки людей. Если въ человфческй оргашзмъ ввести 
ядъ, то оргапизмъ долженъ разетроитея потому, что, по закону эпдо- 
смоса, оргапизмъ всосетъ его, но принять или непринять ядъ-—зави- 
сить отъ другихъ причинъ. Поэтому-то въ томъ, что Лойола, Фи- 
липъ П, Генрихъ ҮШ и многіе другіе могли виести въ Европей- 
скій оргапизмъ столько яду, сколько мы паходимъ еще и до сихъ 
поръ,—нЪтъ ничего необъяснимаго: ядъ долженъ былъ всосаться по- 
тому, что па то есть известные законы, точно также какъ долженъ 
раствориться кусокъ сахару, положенный въ чай. Но можно сахаръ 
положить, можно и н®тъ; очевидно, что Лойола и Филиппъ П мог- 
ли быть, а могли и пе быть. Если же они явились, то зло, внесен- 
ное ими должно было привиться къ людямъ — и въ этомъ-то и есть 
закопъ того первнаго эндосмоса, по которому человћческій организмъ 
приметь все, лишь бы опо, только имфло удобную для принятя 
Форму. Сл%довательно причины зла нужно исвать пе въ появлеши 
людей способныхь вредить, а въ свойствахъ организма, способнаго 
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принягь отраву. Только отъ этого такъ называемые великіе люди и 
люди власти могли дфлать то, что они дфлали до сихь поръ: они 
давали коллективному организму такую пищу, какая имъ нравилась 
самимъ, и оргнизмъ пришималъ ее въ себя также безъ разбору, какъ 
поглощаетъ желудокъ безъ разбора и горькое и сладкое, и пищу и 
отраву. Очевидно, что въ принятіи яда нётЪ никакой необходимости; 
но если онъ принятъ, то долженъ веосатьея. 

Въ этомъ отношеши совершенно правы т историки, которые 
приписываютъ природ такое большое зпаченіе въ развити челов%- 
чества, по только они не правы въ томъ, что полагаютъ, будто бы 
природа и до сихъ поръ играетъ въ судьбЪ образованпыхъ обществъ 
туже роль, какъ прежде. Какъ въ произведени животныхъ и расти- 
тельпыхъ организмовъ у природы были только извћетные моменты, 
когда она ихъ создавала, и затъмъ они жили уже своею жизнью и 
размножалиеь собственной силой; такъ было и съ тБмъ впечатл%ніемъ 
па чувствующій оргапизмъ человфка, по которому онъ усвоиль себћ 
извфстное міросозерцанів. Приро.а подЪйствовала только одинъ разъ, 
и когда впечатлЬше создалось, то сложившееся за тъмъ понят 
только передавалось одними людьми другимъ и усвоивалось ими. Въ 
однихъ случаяхъ, кажущуюся справедливость усвоепнаго понятін они 
имбли возможность провърить собственными глазами, въ другихъ 
нЪтъ. По это ие мЪшало людямъ принимать за истипу все то, что 
казалось имъ истиной. Только въ этомъ первоначально уевоенномъ 
впочатлЬши заключается причина, что возможна была дћятельность 
Лойолы и Филиппа П и веъхъ тъхъ вредпыхъ для прогресса чело- 
вфчества событій, которыми такъ богата исторія. Олъдовательно пер- 
воначальную причину всего этого нужно искать не въ ближайшихъ 
къ намъ времепахъ и пе въ Европ, а въ колыбели рода челов$- 
ческаго — въ Азш, на Восток%. 

Древше Греки пе знали супрапатурализма, Римляпе также. У нихь 
не существовало міра идеальнаго и реальнаго, видимаго и невидима- 
го; для нихъ міръ былъ одинъ и они жили въ немъ для себя, па: 
стоящимъ, не зная ничего о загробпой жизни. При такомъ взгляд® 
на міръ поди высоко цЪпили т% подвиги гражданскаго и воепнаго 
мужества, которые приносили пользу ихъ государствешой и обще- 
ствениой жизни. Въ Индіи было напротивъ. Между тфломъ и душой, 
природой и духохъ существовало р®зкое различіе. Цфлью жизни бы- 
ло: возвратъ къ началу всего естества—-Брамъ. А этого можно бы- 
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ло достигнуть только разными физическими страдашями и умерщвле- 
шемъ плоти. Учеше это, несвязаниое съ дйствительной жизнью, 
убивало всякую свободу мысли, отдЪляло человЪка отъ земли, ли- 
шадо его всякой возможности прогрессивнаго движеша, порождало 
нетерпимость ко вофмъ другимъ религіозпымъ џредставленіямъ и 
держало людей постоянно па одпомъ уровни понятій. Порядокъ 
этоть былъ очень выгоденъ для тамошиихь духовпыхъ, и опи дер- 
жали пародъ на точкЪ умственной неподвижности и олЪпаго пови- 
новешя. Греки и Римляне, какъ люди земной жизни, имфли и о 
своихъ богахъ весьма земпыя представлешя; ихъ боги на Олимпв и 
въ другихь м$етахъ, ТАБ они жили, зацимались тфмъ же, чЬмъ 
занимались Греки и Римляне на землф. Такой взглядъ не могъ вести 
къ застою и къ нетерпимости—и воть гдф причина прогрессивноети 
древняго греческаго и римскаго міра и того снисхождения, съ ка- 
кимъ опи относились ко всякому иному вфровашю. Пиоагоръ ио- 
бывалъ на Восток у Симетическихь илеменъ и, проживъ особенно 
долго у египтяпъ, илЪнилея ихъ оригинальной цивилизащей и ©по- 
койной системой управлешя. Онъ изучиль религіозныя таинства 
египтянъ, былъ увлеченъ тфмъ, что жрецы, составляя священный 
орденъ п держа въ своихъ рукахъ вою власть, заставляють слу- 
жить себ невЪфжественный народъ, и задумалъ перенести это учеше, 
въ болће облагороженномъ вид®, на свою родину. Ему это удалось 
и мстами составплись общества пиөағгорейцевъ. «Казалось, гово- 
рить Шлоссерь, что духъ востока воскреснегь въ Итали, и что 
для греческаго міра настулитъ періодъ клерикальнаго владычества и 
аскетизма». Но однако этого не случилось: и здравый смыслъ гре- 
ковъ и ихь политическая разумность взяли свое. Но мистицизмъ, 
явившійся съ востока, не исчезъ. Когда, въ посаъдніе времена Римской 
Импери и общаго нраветвеннаго упадка, здоровая умствениая пища 
не могла удовлетворять ослабъвшій умъ, мистицизмъ пробудилея съ 
новой силой. ЧКелаше найти для своихъ суевфрныхь миЪшӣ какое 
нибудь Философское оспованіе заставило римлянъ кицуться въ Фило- 
сосков антазерство. Тогда-то создалась школа неоплатопиковъ, 
почитавшая Пиеагора святымъ, а его изрЬчешя — изр%ченіями ора: 
кула. Одипъ изъ главныхъ распростропителей ученія, Плотипъ, за- 
щель вь своихъ мечтапіяхъ объ естествъ божества и человЪка на- 
конецъ такъ далеко, чго, недовольствуясь учешемъ Пиөагора, р%- 
шилея отправиться въ Персію и Индию, чтобы пропитаться еще и 
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тамошней мудростью. Въ Рим, куда онъ прибылъ впосл%дствій, 
наклонность къ восточному мистицизму была уже такъ распростра- 
нена, что Плотипъ скоро сталъ играть роль пророка. Наклопность 
къ сверхъ - естественному, къ мечтательности и аскетизму показыва- 
етъ лучше всего умственный упадокъ древняго Рима. Чтобы рас- 
пространить свое ученіе Плотинъ и его ученики прибфгали къ тъмъ 
же обманамъ и мороченью простоватыхъ и суевёрныхъ людей, къ ка- 
кому прибЪгали въ ХУШ столтін Месмеръ и Каліостро, чтобы 
привлечь па свою сторону развращениую аристократію Франціи. 
Плотипъ выдавалъ себя за волшебника и вызывалъ духовъ. Сущ- 
ность учешя Плотина была очель коротка. Опъ проповъдывалъ, что 
жизнь въ обществ есть грхъ, а истинная мудрость и блаженство 
заключаются въ совершенпомъ отрфшеши отъ чувствениаго міра, 
въ самоуглублеши и въ созерцавіи безкопечнаго. 

Въ первыя времена христіапства, когда оно проникло въ высшее 
сословів, явилась и необходимость защищать новую вЪру противъ 
обвипешй язычпиковъ. Поэтому простое и, какъ Шлоссеръ говоритъ, 
доступное только одному сердцу учеше пришлось отстаивать и под: 
тверждать логическими доводами. Такимъ образомъ христіапекое 
учеше вошло въ тфепую связь съ научными понятіями и Филосо- 
«ей древности и усвоило себЪ паправлеше тогдашней образованно- 
сти. «Тогда же стало замфтнымъ вліяпіе восточпыхъ представленій 
о религш, божественномъ вдохиовенім, государственномъ устройств, 
законћ и пеобходимости существовашя отдъльпаго духовнаго с0сло- 
вія со взглядами грековъ и римлянъ па человфческую мудрость, мі- 
роустройство, пророческое, вдохиовенпое и логическое мышлепіе». 
Климептъ и Оригенъ, одни изъ первыхъ замфчательныхь христіан- 
скихъ ФплосоФовъ, сдфлали изъ простаго и доступиаго веъмъ хри- 
стіапекаго учешя науку и превратили его въ систему мистицизма. 
Ихъ Философя была слілшемъ повыхъ началъ съ старыми: опи 
пользовались иделми неоплатошіиковъ и создали аллегорическое и 
символическое объяснеше христіапекаго учешя. Они же вызвали со- 
зерцательное направленіе и выставляли самоистязаніе и углублеше 
въ себя, какъ величайшую добродфтель. Учеше это скоро распро- 
страшилось во всей Римской Имперіи, и вошло въ жизнь повыхъ 
народовъ. 

Какъ на восток Европы того времени утвердили преобладапіе 
духовной власти падъ свётской Василій Великій и Григорій Шазіап- 
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зипъ, такъ на Запад утвердилъ духовную власть Амвросій. Въ это 
время политическое направлеше превратилось въ чисто религіозиое, 
Амвросій былъ продолжателемъ Климента и Оригена; опъ стаповитъ 
па первый плавъ ипт‹ресъ богословекій, отескиваетъ въ самыхъ 
обыкновенныхь повфствовашяхъ, свящешыхъ кипгахъ ФилосоФію и 
поэзіо и создаетъ изъ простыхъ словъ пророковъ и апостоловъ 
какое-то повое учеше. Наконець Автүстипъ закръпилъ христіанекую 
Философ, далъ окопчательпый перевђеъ богословскому направлені, 
и христіапизмъ въ орм философско теолотическаго учешя, создан- 
паго этими писателями, распространился въ Европъ повсемъетно, 
пока въ конц средиихъ вфковъ пе явилось повое направлеше, вы- 
разившееся въ лютеранизм%. 

Тютеране хотфли возстановить простоту евапгельскаго үченія — 
хотя впослЪдствіи опи тоже запутались въ теолойи — и это новое 
учеше принллесь также, какъ принялся прежде и католицизмь. Но 
на сколько принимала во всемъ этемь участ1е природа? Тоже соли- 
це свфтило и католикамъь и протестантамь, оди и тже звЪзды 
блистали падъ т$ми и другими; а одни остались по прежнему ка- 
толиками, другіе вышли протестантами. Разумфется, коренная сущ- 
пость учешя пе измфиилась, по она могла бы измфииться и при той 
же самой природ. Англичане, живущіе въ Ипдиг, ие ирипамають мі- 
росозерцашя пидійцевъ. Греки лышьшше и Греки древше имЪютъ 
два совершен:о различныхь міросозерцашл; а природа все таже. 
Евреи и Египтяне жили р°домъ; а какая разница между учешемь 
евреевъ, у которыхь вс считались равпоправиыми, какъ члены 
одной семьи, и народъ могъ подчиниться только Богу, а пе власти 
одного человъка,—и египтянами съ ихъ раздфлемями па васты и съ 
ихь безусловпымъ поклопеніемъ жрецамь. Если природа вшяла па 
человћка, то, какъ мы уже сказали, влілла только одииъ разъ, въ 
моментъ появлешя человфчества, и затъмъ первое впечатлћніе, вы- 
звавшее въ разныхъ м$фетахъ распоз представлеше о сущности все- 
го окружающаго человЪка, шло своимъ логическимъ путемъ, разви- 
ваясь по мЪрф лучшаго озиакомлешя съ тъмъ, что казалось чело- 
вЪку пеповятныхь, какъ это мы видимъ у прогрессивныхь пародовъ, 
или же оставалось па точкф индШской п египетской неподвижности. 
Послъдующее вмяше природы пмфло чисто экономическое зпаченіе, 
обусловливало тотъ или другой бытъ народа и тъ или другія үсло- 
вія общ>житія. Такая мЪстпость какъ Греція, гдъ берега пміютъ 
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гораздо больше протяжешя, чЬмъ материкъ, гдЪ благорастворенный 
климатъ, вфчно ясное небо и отличиая почва помогаютъ земледфль- 
ческой культур, —должна бы была сообщить народу совсъмъ ипую 
экопомичеекую дВятельность, иной образъ жизни и привычки, чъмъ 
жптелямъ жгучихь пустынь Африки съ ихъ р6дкими оазпеами. Ан- 
гліл разумфется должна была развиться въ сильное промышленное 
и мореходное государство, а Саксошя должна была запаться чЪмъ 
нибудь новынъ, потому что у пея пътъ моря. Однако и это значе- 
ше природы становится все елабћве по м5рЪ развигія паукъ и тех- 
ническихъ изобрьтешй. Подобная же перемЪиа совершается и съ 
тмъ мросозерцашемьъ, которое создалъ себъ чоловћкъ при первомъ 
взглядЪ па непопятную для пего природу и на дфйствія загадоч- 
ныхъ для него силь. Отпошеше человЪка къ пепопатному становит- 
сл инымъ, п прежшя тайныя силы, которыхъ такъ боялея человЪкъ, 
стали для пего теперь только тайнами научными. 

Но это изуфиеше понят, составляющихъ достояше самого не- 
зпачительнаго меньшинства, не имфло до сихъ поръ почти пикакого 
ви ния па ходъ историческихь событій Европы, по крайлей мЪрз, 
въ ихъ главпыхъ оспованіяхъ. И здЪъсь, какъ въ своихъ предста- 
влешяхъ объ отвлеченныхъ предметахъ, Европа находится въ пепо- 
средственной связи съ востокомъ. Связь эту можно прослфдать бозъ 
труда п указать миожество общихъ чертъ и осиовапій, которыя вы- 
скажуть родствениость европейскихь поридковъ съ порядками и 00- 
новашями самой глубокой древности и самаго отдалешаго востока. 
Оттого то практичгскіс людз и правы, когда опп товорять, что ис- 
торія создалась пе сегодия, а живеть тысячелЬия, и что умозри- 
тельпыми теоріями нельзя измфилть сразу того, что существуетъ 
можетъ быть иЪфсколько тысячъь лётъ. Справедливо это зам чаше, 
но также справедливо п то, что практика совремешой и прошлой 
общественной жизни Европы пе удовлетворлетъ даже самымъ певзы- 
скательнымь требовашямъ относительно общаго благосостоянія лю: 
дей, которое поэтому должно остатьсы тоже теоріей. Все это 
имђетъ въ паучиомъ отпошеиш то пе малое пеудобство, что пе поз- 
воляетъ въ исторіш видъть жизнь всего человфчества. 01ъ этого же 
самыл лучшія п самыя умныя историчесмя сочипешя ничто иное, 
какъ постоянное повтореше одпородпыхъ Фактовъ, въ которыхъ м$- 
пяютея только имена дЪйствующихь аищь, а сущиость остается все 
таже. Оть этого, съ тьхь поръ какъ существуеть достовфриая ис 
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торія, въ пей видишь постоянный непрерывный рядъ войпъ, по лич- 
вымъ причипамь отдфльныхъ лицъ, и во већхъ событіяхъ, сово- 
күпность которыхъ пазываютъ исторіей человфчества, замфчаешь 
весьма малое сравнительно число дЪйствующихъ пружшъ, управля- 
ющихъ ходомъ общей жизни и дающихъ ей тотъ или другой харак- 
теръ. Для убЪждешя въ справедливости этого пътъ никакой пеоб- 
ходимости обращаться къ Фактамъ отдаленной исторш, и достаточно 
припомнить сущиость пифкоторыхъ событій восъушадцатаго и девят- 
надцатаго столЪтій. іж. 

Политическая исторія восьмнадцатаго гтол®тія пачинаетея войной 
за испацское наслЪфдетво. Одно это пазваше указываеть уже па по- 
водъ къ войн, и па лицъ, для которыхъ собственно она и могла 
имБть интерееъ. Испанскій король Варлъ П, человъкъ болфзненный 
и слабый, не лиФлъ сына, а потому австрійскій императоръ и за- 
думалъ пріобръсти испансвя владъшя. 

Свое паслъдствешшое право опъ видълъ въ томъ, что съпъ Карла 
У, Филшпъ П, осповалъ испанскую династію, а братъ Карла, Фер- 
динандъ [, — австрійскую. Людовику ХІҮ хот%лось тоже пріобрћсти 
Италю на томъ осповаши, что опъ былъ сыпомъ испанской приц- 
цессы и быль женатъ на испанской припцессъ. Чтобы пе возбудить 
боязни въ нарушеши политическаго равповъсія Европы, Людовикъ 
хотЬлъ доставить испанскую коропу своему внуку. По этой же при- 
чин и австрійсхій императоръ хлолоталъ о своемъ сыиф. Уже изъ 
этого видно, что поводы къ войн не заключали въ себ никакихъ 
собствешо государственныхъ, или, какъ выражаются нынче, парод- 
ныхъ интересовъ. И дЬйствительно спорящія сторопы не только не 
спрашивали своихъ подданныхъ 0 томъ, хотятъ ли они этой войны, 
но они даже распоряжались чужимъ добромъ, пе обращая виимашя 
на то, что ДФло это ближе возхъ испанскому королю и испанской 
націи и что слъдовательно имъ и нужно р$шить, кому быть испан- 
скихъ королемъ. Какъ бы то ни было, но затЪялась война, въ ко- 
торой приняли участе и друмя державы. Есть въ этой войи одннъ 
Фактъ, хотя и пенмћющій прямаго отпошешя къ войн, но указы- 
вающ па сходство обычаевъ тогдашнихъ европейскихъ дворовъ 
съ обычалми древнеперсидекими или вавилонскими. Когда римскій 
король ІосиФъ задумалъ для ободревія австрійскихъ войскъ, паходив- 
шихся па ейи, отправиться лично въ ихъ лагерь, то свита его, 
должепствовавшая управлять осадой Ландау, состояла изъ двухъ сотъ 
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тридцати двухъ человфкъ, изъ которыхъ, какъ замфчаеть Шлоссеръ, 
ни одинъ не былъ годенъ на подф битвы. Въ этой свит были люди 
весьма разнообразные по ихъ спеціальнымъ обязанностямъ. Тутъ 
быль и его княжескаго величества короля оберъ-гофмейстеръ, его 
сіятельство господинъ графъ Траутмансдороъ; его княжеская евћт- 
лость князь Дитрахштейнъ, королевскій господипъ оберъ-кухельмей- 
стеръ; 12 королевсвихъ каммергеровъ, 1 унтеръ знльберъ-коммергеръ; 
1 мундшенкъ; Фоншнейдеръ, стольникъ; духовникъ съ помощникомъ; 
придворный проповъдникъ; два придворные капеллана; капельдинеръ 
сь помощникомъ. Изъ лицъ менфе важныхъ: 4 столонакрыватедя, 
4 блюдоносителя, 3 блюдочистильщика, 8 ординарныхъ и 4 экстра- 
ординарныхъ мальчишекъ, 3 садовника съ помощниками; птичникъ 
съ двумя прислужницами, три камердинера, 2 келдербиндера, лейбъ- 
пирожникъ съ товарищемъ, вице лейбъ-поваръ съ 20 поварами и 
ихъ помощииками. Въ числъ экипажей находились: 2 Фуры для 
птицъ, Фура камеръ истопнической палатки, Фура для столо-накрыва- 
тельной палатки, 3 мундшенкскія уры, 2 большія уры для куханной 
посуды, Фура съ об%деннымъ походнымъ столомъ, 2 Фуры съ са- 
довничьимъ богажемъ, Фура съ столонакрывательнымъ багажемъ, 
Фура съ камерфурьерскимъ богажемъ, 6 Фуръ съ винами походнаго 
погреба, 21 ура, каждая въ 3 пары воловъ, съ собственными ве- 
щами короля. Королева, сопровождавшая своего мужа, имфла въ своей 
свитЬ 170 человфкъ. Для ен пофзда, состоявшаго изъ 63 каретъ и 
14 колясокъ, брали на каждой станціи 192 упряжныхъ и 14 вер- 
ховыхъ лошадей. Велдствіе этой войны, продолжавшейся почти 15 
лёть, произошла весьма незначительная кройка въ границахъ владћній 
государствъ, лринимавшихъ въ ней участіе. Наслъдство осталось за 
Франшей, т. е., за внукомъ Людовика ХІҮ. 

Въ это же время происходила такъ называемая великая сЪверная | 
война. Причины ея заключались въ томъ, что Петръ Великій хотълъ 
пріобрсти прибалтійекія владънія, а король датекій и Августъ поль- 
скій думали воспользоваться молодостью Карль ХІІ, чтобы насчетъ 
его расширить тоже свои владЪнія. Ќарла ХІІ при многихъ хоро- 
шихь нравственпыхъ качествахъ, ставившихъ его далеко выше раз: 
вратныхъ правителей того времени, отличался такжа и величайшимъ 
сумасбродствомъ и упрямствомъ. ЗКелая свергнуть Августа съ поль- 
скаго престола, онъ впутался въ польскія д®ла, несмотря на 


просьбы своихъ министровъ и лучшихъ генераловъ. Шведская армія 
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ходила взадъ и впередъ по Польш%, лила свою кровь въ совершенно 
бөзполезныхъ сражешяхъ: люди гибли отъ изнеможешя, холода, дур- 
ной пищи и вредныхъ болотныхъ испареніќ. Еще хуже поступалъ 
Августъ: онъ не только заставлялъ саксонцевъ драться за свой 
польскія дла, и продавалъ саксонскихъ солдать голландцамъ и 
аигличанамъ, но даже отнималъ отъ нихъ часть наемной платы. У 
офицеровъ онъ удерживаль изъ жалованья 11°/,, а у рядовыхъ — 
за одежду, обмупдировку хлфбъ и хормъ лошадямъ — еще больше, 
такъ что кавалеристъ, вифсто 28 Флориновъ, получалъ только 14, а 
грхотигецъ изъ двЪнадцати— только четыре съ половиною. Сума- 
збродныя всеппыя похожденіл Карла ХІІ совершенно истощили Швецію 
и погубили 400,000 людей, или четверть самаго лучшаго, сильнаго 
и работящаго населенія страны. Вс дфла остановились въ стран®: 
у нея не было ни денегъ, ни кредита, и у гражданъ была вытребо- 
вана въ заемъ вся ихъ серебряная посуда. Мы уже не говоримъ о 
томъ раззореши, какое потерпла Швеція отъ непрятеля. Въ 1719 
году, Апратсину было поручено опустошить шведскій берегъ направо 
отъ Отокгольма, а Ласси— раззорить все, что лежить налъро. При - 
әтомъ было выжжено 8 городовъ (а ихъ всхъ-то въ Швеціи было 
23), 140 дворянскихъ помфстй, 43 мельшцы, 1,370 деревень, 21 
мдныхъ, желёзныхъ и кирпичпыхъ заводовъ. Между желъзпыми былъ 
одинъ, предлагавшій выкупу 300,000 рублей. 80,000 полосъ желъза 
было брошено въ воду; погибло 100,000 головъ рогатаго скота; 
рудпики засыпаны и лса сожжены. И все это было только елд: 
ствіемъ упрямства одного человъка. Посл этого нечего удивляться, 
что шведское дворянство придумало для поваго короля такую кон- 
ституціо, что онъ явилея только тфнью власти. 0пъ не могъ брать 
изъ государственной кассы боле 50 талеровъ, не могъ ничего 
иЗифнять въ привидлегіяхъ сословій, и они решали все безъ его 
выБшательства; даже не имфлъ права назначать лидъ въ высшія 
должпости и могъ только выбрать одно изъ трехъ, представленпыхъ 
ему совфтомъ. Но, ограпичивая короля, дворяне помнили только о 
своихъ личныхъ раззоръвіяхъ, но забыли о 1,360 выжженныхь де 
ревняхъ и 400.000 человъкъ погибшихъ изъ простаго народа. Већ 
права и выгоды они присвоили себъ: крестьнпе пе имфли даже права 
выбирать сами для себя секретаря, а въ комитет, назначенномъ для 
исполнения рБшеній сейма и скорфйшаго окончаніл текущихъ дълъ, 
изъ крестьяискаго сословія не было ни одпого человфка. 
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Остальными боле замфчательными войнами’ восьмнадцатаго стол*- 
тія были — война за австрійское наслфдетво и семилътняя война. 
Поводомь къ первой послужили притязанія баварскаго куроирста, 
Карла Альберта, на’ аветрійскія владЪнія. Но прежде чЬмъ баварскія 
войска и Французы: успли приготовиться къ войн, Фридрихъ 11 
вступилъ въ Оилезію, чтобы завоевать ее для Пруссіи. Баварскій 
куроирстъ не выигралъ ничего, но: прусскій король удержалъ Силезию. 
Марія. Терезія разумфется не могла забыть потери Оилезіи. Она 
вступила въ союзъ съ оранцузскимъ королемъ, чтобы отнять отъ 
Фридриха Ц его завоеванія и возвести его по прежнему на степень 
курФирста и маркграфа бранденбургскаго. Въ этомъ обстоятельств 
и вея причина семилЪтней войны. 06% страны—и Австря и Пруссія — 
добрались до совершеннаго истощенія: не было уже ни денегъ, ни 
людей для пополнешя армій. Какъ много значили личныя отношешя, 
видно изъ того, что очень дорожиршая своей релутаціей Марія Те- 
резія устроила свой союзъ съ оранцузскимъ королемъ тъмъ, что 
льстивымъ письмомъ втянула въ свою интригу его любовницу, мар- 
кпзу Помпадуръ; а погибавшій уже совсЪмъ Фридрихъ П спасся 
только смертью императрицы Елизаветы, находившейся въ союзъ еъ 
Марей Терезіей, и вступленіемъ на русекій престоль своего почпта 
теля Петра Ш, который немедленно заключихъ съ Фридрихомъ на- 
ступательный союзъ противъ Австріи. 

Совершенно тотъ же порядокъ продолжалея и въ войнахь ХІХ 
стол%тія. Веф войны Наполеона дЪлались потому, что ему такъ хо 
тёлось. Его походъ двфиадцатаго года быль слёдствнемъ его личнаго 
неудовольствия на императора ‘Александра, и по способамъ, какими 
составилась его армія. изъ побфжденныхь союзниковъ, и по числу 
уподоблялея вполнЪ походам съ несмётными полчищами древнихъ · 
персовъ. Сходство будетъ еще ближе, если припомнимъ, что Наполеонъ 
возилъ съ собой во весь походъ въ Росси свое любимое вино. Вообще 
эпоха Наполеона поразительна въ томъ отношеніи, что тћ, кто: больше 
всЪхъ высказалъ любовь къ евопыъ повелителямъ, кто жертвовал 
своей послЪдней каплею крови и своимъ послЪднимъ грошомъ дяя 
поддержант династическихЪ ин Фресовъ своихъ правителей, кто во 
всемъ этомъ дъйетвовалъ не расчитывая па личныя выгоды и пріоб- 
рЬтешя, кто одинь несъ на себф дБйствительныя матер!альшыя тя- 
гости, отдавая свою жизнь и оставляя на расхищене и истребле- 
ше непріятелю вее свое небогатое имущество — что эти именно 
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люди и не получили никакихъ выгодъ, и плодами трудовъ ихъ поль- 
зовались тв, кто сдфлаль можеть быть менфе всего. Для диплома- 
товъ пятнадцатаго года не существовало народа. Они глядфли на 
него какъ на листъ бумаги, изъ котораго можно кроить какія угодно 
Фигуры, и основывались на томъ политическомъ софизмЪ, что наро- 
дахь дается въ собственность только то, что они выработали въ 
потф лица своими трудами. А кто же трудился во всемъ этомъ въ 
потБ лица и пролиль р$ки крови и даль нужныя средства для 
всЬхъ войнъ? Дипломаты не-хотфли знать этого: они дфйствовали 
какъ помфщики при полюбовномъ черезполосномъ размежеваніи, думая 
исключительно объ округлеши границъ, и забывая, что государство 
составляетъ не землю съ ея р$ками и лъсами, а народъ. Отъ этого, 
не думая о національности и нравественныхъ связяхъ населешй, они 
раскроили Саксонію, чтобы сдфлать красивЪе карту Пруссія, и отдћ- 
лили отъ Польши къ Прусеш часть населенія, не желая знать того, 
что поляку будетъ невозможно слиться съ нёмцами. Эта неесте- 
ственная связь разнородныхъ элементовъ замфтнфе еще па Австрии. 
Какой нибудь Меттернихъ, вся жизнь котораго была распутствомъ и 
вес дфйствя котораго приносили только вредъ Австрии, получалт отъ 
вефхъ государей подарки, составившіе милліоны, не считая уже 1ога- 
нисберга, приносившаго ему въ годъ 80,000 талеровъ доходу; а т®, 
кто выпесъ на своихъ плечахъ вс тягости войны, умирали въ то 
же время отъ голоду. На конгресс 1815 года въ ВН ие было 
конца баламъ, маскерадамъ, спектаклямъ, Фейрверкамъ, охотамъ и тому 
подобнымъ удовольствіямъ, въ изобрътательности которыхъ призналъ бы 
себя вЪроятно побъжденнымъ даже величайший развратпикъ и мотъ своего 
времени, Августь П сакеонсый (0и же п польскій). И, по примъру 
того же 18 вка, ве эти удивительныя похожденія нашли себъ во- 
сторженныхъ описателей, и аффищальныхъ хвалителей, писавшихъ по 
приказашямъ аветрійскихъ министровъ. Все это дълалось въ то время — 
профдались каждый день сотни тысячь, а на већ увеселевія прави: 
тельство истратило 30,000,000 гульденовъ, — когда раззоренное 
вполн государство имфло у себя 50,000 инвалидовъ, лишенныхъ 
средствъ существовашя, а въ Трансильваши народъ гибнулъ отъ 
страшнаго голода. На вЪнскомъ конгресс представителям такъ на- 
зываемыхЪ Народпыхъ интересовъ были четыре дипломата, разумфется 
никогда не спрашивавшіе народа, чего ему пужно и въ чемъ онъ 
нуждается. 
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Этоть порядокъ былъ только продолженіемъ того, что дфлалось 
ранфе, или новымъ ел%дствіемъ старыхъ причинъ. Что понималось 
подъ именемъ народа, напримфръ, въ 18 столЪтіи, —можно видеть изъ 
одного акта царствованія Людовика ХІҮ. Во время войны за испан- 
- ское наслфдетво, ему нужно было разъ прикрыться именемъ народа 
и спросить его мнЪнія относительно предложенныхъ ему условй 
договора. Людовикъ собралъ веъхъ принцевъ крови и вельможъ своего 
двора, велълъ прочитать предъ ними условія —и ть разумфется дали 
отвфтъ, какой быль нуженъ королю. Это былъ народъ. Когда умеръ 
Людовикъ ХІҮ, всЪ государственныя кассы были совершенно пусты, 
народъ страдалъ вездВ отъ нищеты и приходилъ въ отчаяніе, кредита 
не было и даже доходы будущіе—за два года впередъ — были отданы 
въ залогъ. По вступленіи регента въ улравленіе, ему нечёмъ было за- 
платить жалованья солдатамъ и не на что было ихъ кормить въ слъдую- 
щій мфеяцъ. Вуда же уходили веФ деньги? Деньги уходили на развратъ, 
на придворное мотоветво и на военные расходы: ими жили люди, 
творившіе исторію. Вогда народъ, доведенный до поелЪфдней степени 
крайности всякими грабительствами, сталь громко жаловаться и тре- 
бовать наказашя людей, наживавшихея на его счетъ, регентъ взду- 
малъ устроить розыскную уголовную палату и взялъ силой, безъ 
веякаго права, имущество 41.470 лицъ, оцфненное въ 800,000,000. 
Но раззоренный народъ не увидфлъ изъ нихъ ни одной копъйки —все 
пошло на оргіи двора. 

Что д®лалось во Франціи въ 18 столћтіи при двор% и въ ари- 
стократическомъ кругу, читателю разумъется очень хорошо изв%ст- 
но, потому что объ этомъ предметв было писано гораздо бол%е, 
чфиъ опъ того заслуживаетъ. Но даже и Германія, съ своими мипіа- 
тюрными дворами и крошечной аристократіей, повторяла тоже самое, 
и разум%ется, для удовлетвореня страсти къ мотовству и распут- 
ству, должна была сильне обирать народъ, чБмъ правители такихъ 
странъ, какъ Франція. Впрочемъ результать быль одинъ — трати- 
лось вее, что собиралось, — и какъ никакимъ гнетомъ нельзя было 
уже выжать изъ совершенно отощавшаго народа боле того, что 
онъ давалъ, ибо онъ отдавалъ послфднее, 10 дЪлали долги, уплата 
которыхъ съ процентами падала опять на тоть же самый народъ. 
Первымъ мотомъ между нмецкими государями быль -разумћется 
Августь П. Про него разсказываютъ, что у него было 350 побоч- 
ныхъ дБтей. Уже этого одного Факта было бы достаточно, чтобы 
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онфнить характеръ жизни и наклонности Августа. Но онъ ум%лъ 
тратить деньги и на другіе предметы. На сдномъ изъ придворныхъ 
баловъ онъ быль такъ великолЪпно замаскированъ, что одни драго- 
цБнные камни, бывшие на немъ, стоили многихь милліоновъ. При 
пріем® турецкаго посланника, котораго Августъ хотёль удивить 
азіятской роскошью, Августъ сидзлъ на тронф въ плать изъ раз- 
ръзнаго фіолетоваго бархата, усаженнаго брильянтовыми пуговицами, 
стоившими до миллюна талеровъ. 

Придворный историкъ короля, описывающий все это, прибавляетъ, 
310 онъ долженъ подробно описывать празднества и церемоши по- 
тому, что въ нихъ особенно блестить высок умъ и изящный вкусъ 
его величества короля, который устроивалъ и придумывалъ все 
самъ. И между тЪмъ такой высокій умъ ‹овершенно истощилъ бак- 
сонно и быль постоянной политической игрушкой своихъ сосЪдей и 
особенно Петра Великаго. Впрочемъ панегиристъ и самъ соглашает- 
ся, что о жителяхъ, умиравшихъ буквально съ голоду, такъ было 
наприм%ръ въ Рудовыхъ горахъ, — заботились не съ такимь высо- 
кимъ умомъ, какъ о балахъ, маскерадахъ и придворныхъ танцо- 
рахъ. Придворпыя увеселешя тянулись обыкновенно по нёскольку 
недёль, и каждое послБдующее превосходило роскошью. предыдущее. 
Когда грахъ Фризепъ женился па графин Козель, побочной дочери 
короля, то Августъ, собравъ въ Пильниц весь придворный штатъ 
и несколько саксонскихь полковъ, устроилъ такія увеселешя, «ка- 
кихъ, какъ говоритъ его историкъ, не видано было ни на одномъ 
графскомъ бракосочетаніи, съ твхъ поръ какъ міръ стоить». И по- 
добные праздники повторялись каждый годъ. Разсказываютъ, что Ав- 
густъ, желая поразить сюрпризомъ прусскаго наслъднаго принца, 
привелъ его въ волшебно-освЬщепшую комнату, гдъ на соо лежала 
совесъмъ голой дочь его Оржельская. Она была самой любимЪйшей 
любовницей своего отца, но вирочемъ предпочитала ему своего свод- 
наго брата, граха Рудецкаго; а если вфрить скандалезной хроник® 
того времени, то была благосклонна и ко вовмь своимъ братьямъ, 
число которыхъ было весьма велико. Въ то время, какъ дворъ ве- 
селилея такимъ образомъ, Ландтагъ, по случаю стоянки шведекихь 
солдать на зимнихь квартирахъ, доносилъ коротко, «что миогіе жи- 
тели, по причинё слишкомъ большихъ притћененій и недостатка въ 
средствахъ существованія, впадали въ меланхолио, отчаяніе и даже 
доходили до самоубійства, потому что у нихъ безжалостно отнимали 
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скотъ и всямя домашнія вещи и продавали вое за полцЬпы жидамъ; 
у нихъ требовали кушанья солдатамъ, на которое непремфнно каж» 
дый день выходило не мензе двухъ Фунтовъ мяса съ зеленью. и 
двумя кружками пива—это стоило отъ 8 до 10 грошей и взыскива- 
лось „авотрійской монетой». 

При другихъ дворахъ д%лалось тоже самое —измфнялись только 
частности, но не сущность. При Баварскомъ дворф напримЪръ п” чь- 
ги тратились преимущественно на охоту, собакъ, лошадей и на 1)0- 
цесеји. При двор было около тридцати трехъ торжествешшыхъ. дцей. 
Въ Вюртемберг% управлеше находилось въ рукахъ любовницы, гер- 
цога—и какого рода было это правленіе, можно судить изъ того, 
что когда она захотБла, чтобы ея имя упоминалось въ церковныхъ 
молитвахъ, то прелатъ Осіандеръ отвфтилъ, что о ней молятся всегда 
въ «Отче. нашъ», когда говорятъ: «избави насъ отъ лукаваго», 
При такомъ порядк. вещей всЪмъ пройдохамъ, шарлатанамъ, Фокус- 
никаҹъ и вообще людямъ потЬшавшимъ дворъ было совершенное 
раздолье. Что не тратилось на нихъ, то разворовывали. Когда умеръ 
герцогъ Карлъ Александръ и вскрыли его т%ло, то нашли, что 
«грудь его была до того наполнена пылью, дымомъ и чадомъ кар- 
новала и оперы, что заЙМвайо ѕапочіпіѕ было неизбЪжио». 

Духовные правители отличались тож: безумиою расточительностю. 
Епископъ Бамбергскй и В:орцбургскій держалъ у себя полный при- 
дворный штатъ: у него было по меньшей мфрЪ тридцать каммерге- 
ровъ и шестнадцать цуговъ лошадей для каретъ. «За столомъ еше» 
копъ сил 'ъ въ креслъ, обитомъ краснымъ бархатомь съ золотыми 
кистями. Подавалось дв перемфиы кушанья — каждая изъ четырцад- 
цати блюдъ; столько же блюдъ составляль дессертъ.. Девять пажей 
стояли вокругъ стола и разставляли кушанья, разпосимыя драбац- 
тами, которые были одфты въ сапоги со шпорами и нули па себъ 
ремни для карабиновъ. Драбантамъ предшествовалъ унтеръ-офицерл, 
со шляпою нодъ мышкой; другой унтеръ-офицеръ замыкалъ шествіе». 
Мы приводимъ только одипъ примбръ, чтобы не растягивать статьи; 
но при вефхъ духовныхъ дворахъ дфлалось тоже самое. 

Даже добродътеди того времени отличались втолн$ воеточно-деело- 
тическимъ характеромъ, хотя добродётельныхь правителей и было 
очень мало во все стодђтіе. Фридрихъ-Вильгельмь Прусскій, отецъ 
Фридриха Великаго, быль однимъ изъ числа ихъ. Онъ отличался 
чрезмёрной простотой и грубостью жизни, дфлавшими его совершен- 
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ной противуположностью изысканному и вмфстё съ тъмъ грубому 
разврату на оранцузскій ладъ, господствовавшимъ при другихъ дво- 
рахъ Европы. Фридрихъ Вильгельмъ ненавидлъ знатныхъ пьяницъ 
и мотовъ, составлявшихь вездъ придворную челядь, жившую на 
счеть ограбленнаго народа, и не особенно жаловалъ дворянство. 
Разъ предводитель дворянства Восточной Пруссіи, граоъ Фонъ Дона, 
представилъ королю записку, разумћетеся на Французскомъ язык%, въ 
которой протестовалъ противъ общей поземельной подати съ гуфы, 
говоря, что «ош! 1е рауз-зега пипё». Король отвфтилъ ему: «Тош 
Іе рауѕ ѕега гиіпё? МИ сгефо, но сгефо, что власть дворянства 
пошатнется. Я хочу утвердить зоиуегате!, какъ госһег йе Бгопте». 
Фридрихъ Вильгельмъ стоял. крфпко за народъ, и во већхъ его 
дЪЙствіяхъ было одно стремленіе улучшить положевіе народа, сдћ- 
лать страну богаче и прекратить безпутное мотовство. - Въ своей 
частной жизни король былъ похожъ на зажиточнаго простолюдина и 
хотя дочь его ув%ряетъ въ своихъ запискахъ, что за столомъ 
можно было ветрЪтить только капусту, р®пу, горохъ и сало, но 
панегиристь Фридриха, Фосеманъ, говоритъ другое: «сластей, тон- 
кихъ и заморскихъ кушаньевъ у короля конечно пе водилось — разв} 
только для королевы, но рыбы и дичи было въ изобиліи». Семью 
свою король держалъ въ суровой дисциплин и заставлялъ ихъ жить 
совсфмъ не на придворный ладъ. Въ загородпомъ замк Вустергау- 
зен, гдф король проводилъ лфто, семейство его запирали на ночь 
точно въ тюрьм%; а разъ онъ велфлъ передать королев, чтобы у 
пея, въ Монбижу, не собиралось такъ поздно общество, потому что 
король можетъ узнать и разсердиться. 

Подобнымъ же турецкимъ произволомъ отличался Фридрихъ и во 
всемъ остальпомъ. Науку онъ не признавалъ, потому что въ кни- 
гахъ и въ ученыхъ ветръчалъ только безтолковость; о ФилосоФіи, 
поэзіи не имфлъ никакого понятя, даже не зналъ нЪмецкой грам- 
матики и писалъ безъ всякой орөографіи, но за то онъ цфнилъ по- 
ложительныя, практическія знанія. Однимъ словомъ это былъ чело- 
вфкъ 60 веБми недостатками и достоинствами здравомыслящаго про- 
столюдина того времени. На юриспруденцію онъ имфлъ свой особен- 
ный взглядъ т. е. тоже турецкй. Находя совершенно справедли- 
вымъ, что если крестьянинъ затфваеть тяжбу о десятин земли въ 
Помераши, то нелФио справляться у ученыхъ, какъ поступали въ 
подобныхъ случаяхъ Юетиніанъ и юристы древности, онъ полагалъ 
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однако, что правитель поступаетъ хорошо, если, вмъшиваясь въ р%- 
шенія судебныхъ мъетъ, отиняетъ и измЪняетъ приговоры по сво- 
ему личному воззрфню. Поэтому, не обращая никакого вниманія на 
судопроизводство и законодательство, опъ дЪлалъ что ему вздумает- 
ся, ввелъ жестокія пытки и наказанія и расправлялея неръдко соб- 
ственноручно. Женщины и дёти обыкновенно его бфгали, потому 
что опъ имфль привычку обо веемъ распрашивать, и если что не 
понравится, то колотилъ палкой. Впрочемъ и бъгать отъ него 
было рисковано. Онъ посылаль въ догонку, а за бъгство колотилъ 
особенно кръпко, или же отправлялъ въ смирительный домъ и даже 
въ крћпость. Какъ онъ распоряжалея въ уголовныхъ дћлахъ, пока- 
жуть слФдующіе два акта. Одинъ чиновникъ обсчиталъ колонистовъ 
въ деньгахъ, выданныхъ имъ королемъ. Судъ приговорилъ виновна- 
го къ тюремному заключенію; но король велфлъ поставить висфлицу, 
и когда виновный, опираясь на свои дворянекія привиллегія, пред- 
лагалъ королю возвратить деньги, Фридрихъ отвЪтилъ: «я не хочу 
твопхъ шельмовскихъ денегъ» —и велћлъ повфеить Жепщинъ-дъТо- 
убійцъ онъ заставлялъ шить мЪшки, въ которые ихъ завязывали и 
бросали въ воду. 

Совершенно въ томъ же дух® дТйствоваль Фридрихъ и въ эко- 
номическомъ отношеніи. Онъ видфлъ необходимость развитія ману- 
фактурной и земледБльческой промышленности и возвышенія мате- 
ріальнаго благосостоянія народа, но вмъстъ съ тЬмъ думалъ, что 
никто не понимаетъ такъ хороню это д%ло, какъ онъ, и потому рас- 
поряжался чисто полицейскимъ манеромъ. Разъ въ немъ явилась 
какая-то непонятная ненависть къ хлопчатой бумаг%, и онъ не только 
запретилъ већ бумажныя матери, но даже назначилъ ерокъ, къ ко- 
торому должны быть уничтожены вс хлопчато-бумажныя изд%лія, 
какъ въ торговл, такъ и въ частныхъ домахъ. Фридрихъ Виль- 
гельмъ раззориль многихъ тёмъ, что заставлялъ ихъ строиться въ 
Берлин или въ Потсдам. Никакія просьбы о пощадв не могли 
помочь: человЪкъ долженъ быль купить землю и строить ненужный 
ему домъ. Эта система военно-полицейскаго управленія существовала 
въ тоже время и вездъ. Фридрихъ Великій былъ въ этомъ случа 
не лучше своего отца. Уже не говоря про то, что онъ ввелъ у 
себя Французскую систему акциза, обложиль платежемъ предметы 
· самые необходимые для простаго народа и соль сдфлалъ государ- 
ственной регаліей, —онъ вздумалъ даже преелдовать употребление 
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кофе. «Въ дфтетвъ я Фль биръ-супъ; пусть Фдять его бЪдные 
люди, тогда деньги не будуть выходить изъ государства», сказалъ 
Фридрихъ, вводя свою новую мвру. В0Фе, изжаренный и смолотый, 
продавался акцизнымъ управлешемъ, по цфнЪ чрезвычайно высокой; 
кто же покупалъ 20 Фунтовъ, тотъ могъ жарить его дома и полу- 
чалъ на это билетъ. Вакъ всякая дурная мћра, и это постаповленіе 
призвало къ дБятельности разныхъ темныхъ людей, для которыхъ 
шіонство сдЬлалось промыеломъ. Вотъ что говоритъ современникъ: 
«День и ночь ходятъ по-улипамь дозорщики, и гдё услышатъ за- 
пахъ жаренпаго кофе, требуютъ, чтобы имъ показали акцизный би- 
летъ на право жарить его. Если нътъ билета, кофе конфискуется, 
а преступникъ наказывается. Но какъ акцизные досмотрщики не 
могуть усмотрфть за обширнымъ городомъ и его окрестностями, на 
протяженіи полумили, то выдрессировано для надзора множество ин- 
валидовъ. Часть конфискованнаго дается имъ въ награду; кром 
того, каждый инвалвдъ получаеть 6 талеровъ жалоғанья въ м%- 
сяцъ». И такая мЪра была принята не въ одной Прусаи: въ Ган- 
новерф и Гессен изданы подобныя же постановленія, а епископъ 
ГилЪдесгеймскій объявилъ, «что каждый горожанипъ, подмастерье, 
поселяпинъ, работникъ и работница должны за каждый разъ, когда 
будуть пить кофе, платить шесть маріинекихъ грошей штрафа». Та- 
кииъ образомъ бЪдному человћку не позволяли даже пить кофе п 
сдлали его привиллегіей только дворянства и людей со средствами. 
Въ Ганповер% поступили еще лучше. Тамъ кабипетскимъ повелъшехъ 
24 октября 1780 года постановлено, что въ княжествахь Ќаленберг- 
скомъ , Геттипгенекомъ, Грубепгагенскомъ, Люцебургокомъ, въ графет- 
вахъ Гайскомъ и Дипгольцкомъ поселяне не должны совеЪмъ пить кофе. 
Факты эти интересны между прочимъ еще и потому, что показыва- 
ють, какъ‘иногда правительства бываютъ хорошо знакомы сь совре - 
меппыми науками. Но нБмецкія правительства не только не хотёли 
справляться съ тъмъ, какъ смотрить на то или па другое дъдо 
политическая экопомія , —они не обращали внимашя и на страшпый 
ропотъ Французовъ на систему акциза и раззореніе народа откупщи- 
ками и вводили у себя именно то, что послужило во Франщи одной 
изъ причинъ падешя дворянства. ЗдФсь кстати замфтимъ, что Фри- 
дрихъ Великій не отличался дальновидностью съ своихъ экономиче- 
скихъ. соображеніяхъ. Въ то время, когда дворянетво начало уже 
падать, а среднее сослове выступало какъ новая экономическая сц- 
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ла,-—Фридрихъ ве®ми мБрами старался поддерживать дворянъ.. Посл 
семилБтней войны он'ь роздалъ дворянамъ огромпыя суммы на под- 
держаше ихъ хозяйства; давалъ имъ большя деньги на уплату дол- 
говъ, заботился особенно объ училищахъ для дворянекихъ дфтей, а 
для людей средняго сословія, въ рукахъ котораго находилась вся 
промышлепность и торговля, не дђлалъ почти ничего и даже пола- 
галъ, что большое образованіе имъ вредно. 

Какъ веБ удобства матеріальной жизни составляли привиллегію 
дворовъ и людей высшаго свъта, также точно составляли ихъ при- 
виллегію и высшія умственпыя наелажденія. Разум%ется было бы 
несправедливо утверждать, что наука и литература находили себ 
въ Этомъ 610% истинныхъ цфиителей: то было скорве дЪломъ мо- 
ды, чФмъ потребности. РЪмъ не мепће высший кругъ помогъ мио- 
го новымъ писателямъ и распространешю новыхъ идей, явившихся 
изъ критики господствовавшихъ тогда старыхъ началь. Если бы 
блестящие салоны аристократическихъ дамъ могли бы предвид®ть, что 
ихъ модничанье, основанное больше на суетности, поможетъ распро- 
етраненію идей между такими людьми, вовсе не аристократическаго 
происхожденія, которые захотять извлечь изъ своихъь повыхь поня- 
тій практическую пользу, то это можеть быть и охладило бы дамъ 
къ ихь зитературнымъ собрапілмъ, но они этого предвидъть пе мог- 
ли. Точно также пе попималь своей ошибки и Французсюй дворъ. 
Онъ ие обращалъ никакого виимашя ни на литературу и латерато- 
ровъ, пи на науку и ученыхь; а занимался больше пиршествами, 
балами, охотами и любови ми похождешями. Вогда же, понявъ свою 
ошибку, дворъ захотвлъ сблизиться съ свфтилами литературнаго м1- 
ра, то было уже поздно. Между тбмъ въ начал ему бы ничего не 
стоило привлечь аристократическихь литературпыхъ свфтилъ на свою 
сторону и сдфлать изъ нихъ придворпыхь поэтовъ. Особенно удо- 
бенъ быль для этого Вольтеръ, живший постоянно въ высщемъ кру- 
гу, знавший его такъ коротко, какъ только можно, и писавший ис- 
каючительно для высшаго общества. Оттого, что дворъ отказался 
управлять ходомъ просвфщешя и мнфшями и занималея только удо. 
вольстыями и полицейснимв управленемь страны, городское обще-- 
ство взяло на себя литературное законодательство, сосредоточило въ 
изВЪеТныхь кружкахъ всё умственныя силы того времени, скоро 
стало въ опозицію двору и даже приняло демократическій оттфнокъ. 
Вел дотв!е такой ошибки двора все отвергаемое: имъ группирова- 
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лось въ другихъ мЪстахъь и векорЬ образовалось въ Париж н%- 
сколько литературныхъ салоновъ. Болће замфчательными изъ нихъ 
были салопы г жъ Тансенъ, Жофорень, Дюдеооанъ и д’Эпинассъ. Такіе 
же салоны образовались и въ Лондонъ. балоны эти были не только 
источниками, откуда распространялись новыя идеи, но они считались 
всей Европой школами хорошого тона. Разумћется, новыя идеи и хо- 
рошій тонъ были достояніемъ только людей аристократическаго кру- 
га и не спукались ниже; такъ что либеральный Фридрихъ Великій 
терп®лъ очень свободнын мысли, если они высказывались по Француз- 
ски и помфщались во Французскихъ сочиненіяхъ, но за подобныя же 
мысли, высказанныя на н%мецкомъ языкъ, сажалъ въ тюрьму. Домъ 
г-жи ЖоФорень имёлъ такое значене, что нфмеце дворы держали 
въ Париж особенныхъ корреспондентовъ, обязанныхь доносить 0бо 
већхъ мелочахъ, совершающихя въ этомъ источпикћ хорошаго :она и 
занимающихъ его представителей. Императрица Екатерина 11 держа- 
ла при этомъ дворъ также пов%репнаго, а Марія Терезія, во время 
профзда г-жи Жюофорень изъ Польши, приняла ее съ высокими поче- 
стями. Г-жа Жоффрень отличалась дЪйствительно привлекательностью 
въ обращеніи, очень хорошо угощала на своихъ вечерахъ и заботи- 
лась 0 томъ, чтобы людямъ было весело, но все таки представите- 
лей литературы и науки, несмотря на ихъ громкія имена и д%й- 
ствительно громадныя заслуги называла въ шутку: «тез апипаих», 
или: «та тепарёгіе». А когда, по случаю прИздовъ иноземныхъ госу- 
дарей, министровъ или другихъ знатныхъ лицъ, устроивали обЪды, 
то они имли въ сущности видъ учено-литературныхъ парадовъ и 
торжественныхъ смотровъ ея литературныхъ диковинокъ. Хотя гер- 
манекіе дворы, Фридрихъ 11, парижскіе и англійскіе салоны пользо- 
вались литературными знаменитостями и ихъ произведеніями лично 
для себя, нисколько не желая, чтобы идеи эти прошли дальше къ 
Яюдямъ не аристократическаго происхожденія, хотя нъкоторые сочи- 
ненія даже сжигались рукою палача, и авторовъ иногда сажали въ 
тюрьмы; тЬмъ немене умственное движене и критика всего суще- 
ствующаго, явившаяся сначала въ Англій, скоро перешли во Фран- 
цію, а наконецъ въ Германію и распространились по всей Западной 
Европ®, такъ что новыя идеи сдфлались скоро достояніемъ средняго 
сословія, задумавшаго воспользоваться ими для улучшенія своего по- 
ложенія. 

Въ это время было уже замфчено, что новыя идеи грозять ста- 


СТАРЫЙ СВЪТЪ И НОВЫЙ СВЬТЪ. 99 


рому порядку, и потому начали строго пресафдовать ихъ распростра- 
неніг. Но никакія полицейсмя мры и строгія наказанія не помога- 
ли, да и не могли помочь. Причина заключалась въ томъ, что но- 
выя идеи стояли слишкомъ близко къ вопросамъ жизни. Не мета- 
физики и отвлеченныхъ предметовъ касались они, а улучшенія быта 
веЪхъ классовъ и возвышенія матеральнаго благосостоянія людей. 
Т, кто натерплся отъ притъсненія богатыхъ и знатныхъ, для ко- 
го жизнь не представляла ничего кром постоянныхъ лишеній, взяли 
разумфется близко къ сердцу все, что указывало имъ на причины 
зла и давало надежду улучшить свое положеніе. Общественные во 
просы разбирались во всей ихъ полнот®: обсуживались отношенія 
народа къ церкви, къ государству, къ правительству. Идеальное ста- 
10 смъщнымъ и требованія разсудка были поставлены на первомъ 
план. Къ этому присоединились еще разработка экономическихъ 
вопросовъ, разъясненіе причинъ общей бъдности и наконець промы- 
шленныя изобрътенія и открытія, увеличившіл массу людей со сред - 
ствами и давшія силу среднему сословію. 

Ненужно было большаго ума, чтобы понять, что богатство есть сила, 
что во веЪ вћка и у всъхъ народовъ были сильные лишь богатые, 
что только бъдпостью и богатствомъ обусловливалось дфлене людей 
на повелфвающихь и повинующихея, что богатые всегда повелЪвали, 
а б%дные всегда повиновались. Но это теоретическое представленіе 
принесло бы еще мало пользы, если бы въ тоже время не была разъ- 
яснена сущность главныхъ экономическихъ явленій, неявились ма- 
шины и разныя техническія открытя и усовершенствовашя. Этимъ 
путемъ вопросъ изъ теоретическаго сдфлался практическимъ, а во 
Франціи число оОбезпеченныхъ людей увеличилось значительно еще 
и продажей конФискованныхъ имуществъ. 

Когда такимъ образомъ явилась сила въ среднемъ сословіи, —с0. 
слови, забравшемъ въ свои руки всю промышленную и торговую 
дБятельность, то очевидно, что идеи и стремленія ередняго сословія 
должны были также получить пебывалую до того силу. И среднее 
сословіе стало играть роль, какой бы оно никогда не играло безъ 
промшленпых, изобрётешй и машинъ, и въ дБлахъ, косающихся 
управленія стало получать численный перевъсъ. Съ тЪхъ поръ по- 
являетея то стремленіе къ матеріальному благу и жажда къ деньгамъ и 
къ обогащеню, которымъ такъ отличается девятнадцатое столе. 

Но ить, кто съ появлепіемъ сильной буржуазіи должны были по- 
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терять въ своемъ зпаченіи, ‘не хотфли также уступить легко свои 
права. Они пе хотли знать того, что передъ пими не буржуазія, 
а новый небывалый до того элементь—въ новыхъ идеяхъ и въ но- 
выхъ изобрьтешяхъ. Не смотря на то «сынъ революціи», Наполе- 
онъ, считавший «идеалогіей» все то, что :мЪшало его честолюбію 
или ослабляло его власть, пошелъ противъ всфхъ новыхъ идей, на- 
чавъ 18 брюмера государственной измфной и нарушеніемъ государ- 
ственнаго уложенія. Ему не казалось ни сколько страннымъ начать 
конституцію 1804 г. сабдующимь образомъ: ‹управлеше респу- 
банкой ввфряется императору». Разумфется, это не было идеало- 
пей и Наполеонъ употребиль већ свои силы, чтобы недавать ей 
никакого хода. Для этого онъ принязъ очень строгія цензурныя м%- 
ры противъ малъйшей свободы мысли и свободы слова; онъ покро- 
вительствовалъ только тому, что приносило вифшия реальныя вы- 
годы м заботилея искаючительно 0 тЪхЪ зпашяхъ, которыя имфли 
непосредственное отношеніе · къ жизни; онъ создалъ вновь · бблће 
сотни маршаловъ, бароновъ, граговъ, герцоговъ, онъ окружилъ свой 
дворъ великолЪпіемъ и пышностью, какихъ пе знала Франшя даже въ 
восьмнадцатомъ столът; онъ столпилъ къ себъ опять древнее при- 
дворное дворянство; паконецъ, подобно Соломону, онъ думалъ, что въ 
его гслов заключается весь умъ Франщи, что онъ можетъ образо- 
вать общественное миъніе и руководить имъ. Но, при всей своей 
военной геніальности Наполенъ именно и ошибея въ этомъ. Напо- 
леонъ, возстановляя старый порядокъ, хотБлъ противодфйствовать 
развитію повыхъ началъ. Но онъ впалъ въ ‹противоръчія. Онъ ду- 
малъ остановить развит!е мысли, и въ тоже время покровительство- 
валъ всему положительному и матеріальному, имфющему непосредет- 
венное отношеніе къ жизни: Но какъ всякое :матеріальное развит!е 
увеличиваеть кругъ экономической дЪъятельности человћка, а съ 
большей дЪятельностью человъкъ начинаетт и понимать больше, и съ 
средствами для жизни получаетъ и больший догугъ для мысли, то 
очевидно, что покровительствуя одному, покровительствуешь и друго- 
му. Чтобы остановить мысль, нужно имфть возможность довести лю - 
Дей до той первобытной бЪдности, котда тяжкій трудъ логлощалъ 
все время человћка: если можно достигнуть этого, то можно и за- 
тупить людей. Достигнуть же этого пельзя, потому что нельзя уни- 
чтожить ни изобрётешй людей, ни ихъ вещественпыхъ богатетвъ. 
Такимъ образомъ экономическій прогрессъ неизбъженъ, а съ пимъ 
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неизбъжно и умственное развитіе. СлФдовательно всякая помъха мы- 
сли мёшаетъ и экономическимъ стремлешямъ п если старое начало 
хочетъ подавить мысль, то этимъ самымъ оно ведетъ къ бБдиости. 
Но какъ ему самому нужна пе бъдность, а богатство, то очевидно, что 
ему приходится выбирать одно изъ двухъ или людскую тупость, 
съ общей бедностью, или матеріальное благосостояніе съ развитіемъ 
мысли. Ясно, что посл%днее возьметъ перевЪсъ. Но на время мож- 
но ‘остановить или замедлить движеше. Такъ и едълалъ Наполеонъ. 
Впрочемъ, противодёйствуя новымъ началамъ, онъ вмфств съ тъмъ 
противодйствовалъ и представителямъ старыхъ, потому что хотлъ 
поступать еъ ними также, какъ поступалъ съ своими подданными. 
Этимъ онъ вооружилъ противъ себя правитегьства всей Европы. 

Но ни возвратъ Наполеона къ старымъ началамъ, ни реставра- 
цін не могли реставрировать вполн® прошедшаго и это потому же 
закону, по которому десятилтиій мальчикъ не можетъ сдфлатьея 
восьмилтнимъ. Впрочемъ при н%которыхъ внёшинхъ перемћаахъ 
сущность осталась почти таже, потому что попрежнему все значеніе 
принадлежало немпогимъ; а массммъ паселешй, если не стало хуже, 
то не сдЪлалось и лучше. Въ словахъ этихь — т. е. что нельзя 
было реставрировать вполнъ прошедшаго и что въ сущности осталось 
вее тоже можеть показатьея читателю н%которое противорћчіе, но. 
противоръчія туть нътъ. Дъло происходило такъ. Идеи, назначавшія- 
ся первоначально для парижскьхъ и англійскихъ салоновъ, для ари- 
стократи и дворовъ, проникли въ болве низкій слой ередняго сословія; 
машины, придуманныя способными людьми, нослужили для учрежде: 
шія Фабрикъ и разныхъ промышленныхъ предпріятій также средняго 
сословія, но дальше они не пошли. Такимъ образомъ среднее е0- 
словіе, забравъ силу, взяло перевъсъ надь прежней родовой ари- 
стократіей. Сила аристократш убавихась, а сила средияго сословія 
увеличилась. Эту перемфну можно выразить слёдующимъ прим%рнымъ 
отношешемъ: если мела народа равнялась 1,000, среднее сословіе— 
140, а аристокрайя— 10; то произошло только смише послднихъ 
двухь величииъ, и какъ прежде 1,000 отиосилась кь 110, такъ 
она отпоситея и нынче. Весь выпгрышъ достался на долю средняго 
сослоя, аристократія проиграла, а пародъ остался тъмъ же, ЧВиъ 
онъ былъ и прежде. 

Когда средиее сослове задумало увеличить свои ‘права, и увидъло, 
что безъ Физической силы ему пе достигнуть своей цфли, то опо при- 
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влекло на свою сторону народъ. Онъ разумъется расчитывалъ выи- 
грать тоже; но па дл случилось иначе. Народомъ пользовались, 
и льстили ему пока онъ былъ нуженъ, а потомъ отступались отъ 
него. Когда же аристократія увидфла, что дъло ея проиграно, и сред- 
нее сословіе поняло, что ему выгодиће пристать къ аристократіи, по- 
тому что у нихъ интересы общіе, то сословія эти слились и пошли 
вмЬстЬ однимъ путемъ. Между тъмъ, въ томъ же среднемъ сосло- 
ви нашлись люди, видЪвиие хорошо силу новаго союза и положеніе 
ничего не выигравшаго народа. Они приняли сторону послъдняго. То- 
гда возникла та борьба, которая придаетъ особенный характеръ де- 
вятнадцатому столътію. Такъ какъ среднее сословіе стало сильно ма- 
теріальными средствами и умственнымъ развитіемъ, то люди, приняв: 
ше сторону народа, хотфли и ему доставить тоже самое. Но борь- 
ба была слишкомъ неровна: какъ прежде среднее сословіе одолЪло 
аристократію, такъ теперь оно одолЪло народъ—и онъ обманулся въ 
своихъ надеждахъ еще разъ. Револющонныя попытки возбудили «1- 
нако безпокойство правительствъ и вездъ были приняты военно -по 
лицейскія мЪры, чтобы выражаясь оФФиціальнымъ языкомъ— поддер- 
жать пошатнувшійся порядокъ. Въ такомъ положеніи находятся въ 
настоящее время дфла въ Европ. Шлоссеръ говорить: «хитрыевра- 
ги всякаго благороднаго и свободнаго движенія лукаво и насмшли- 
во смотрятъ на безумство и ослЪпленіе людей, думающихъ, что ихъ 
слова, планы и братства возвратятъ золотой вЪкъ испорченному и 
утопающему въ чувственности поколънію; они запутываютъ несча- 
стныхъ въ ихъ собственныя сЪти, чтобы погубить ихъ». (Истор. 18 
ст. введеніе). При этомъ Шлоссеръ замфчаетъ, что такія мъры при- 
ведутъ къ новымъ революціямъ. Оставляя этотъ вопросъ, какъ не- 
относящійся къ предмету нашей статьи, мы обращаемся къ тому тру- 
дпому положенію, въ которомъ долженъ находиться историкъ, заду- 
мавшій искать въ Европъ законы развитін человЪчества. 

Было бы большой натяжкой утверждать, что древній востокъ про- 
должается безъ измћненія въ новой Европ; но будетъ такой же на- 
тяжкой и мысль, что западная Европа отрфшилась вполнЪ отъ во- 
сточныхъ ирипциповъ и идей. Историкь замфчаеть прежде всего то 
безусловное вліяніе, какое имБютъ отдфльные люди на судьбу наро- 
довъ, и какъ мало измнился коллективный организмъ, принимающий 
по прежнему и то, что можетъ ему вредить, и то, что можеть при- 
носить пользу. Разумфется во многомъ есть у него уже опыть, но 
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изъ этого слфдуетъ только одно, что нужно ум®ть пользоваться кол- 
лективныхь оргапизмомъ и умть предлагать ему лекарства. Во велкомъ 
случа опъ въ рукахъ своего доктора. Природа не поможетъ истори- 
ку, если опъ вздумаетъ искать въ ней объяснеше этого акта. Опъ 
можеть замфтить только одно, что она дала способиостямъ европейца 
несколько другое направлеше, чЪмъ способностямъ древняго египтя- 
нина. Дале историкъ замфтить, что европеецъ развивается теперь 
независимо отъ окружающей его природы, подъ вліянісмъ силы эко- 
номпческаго прогресса. Въ этой сил заключается, безъ сомифнія, 0с- 
новной двигатель общественнаго развитія. Но есть еще и другая си- 
ла, во многихъ случаяхъ им$ющая чисто матеріальпое, экономическое 
побужденіе— метафизическое міросозерцаше. Чтобы разъяснить себъ 
разнообразные оттћики, а потому и разное вліяніе этой силы, нужно 
опредфлить и первопачальпыя идеп отдаленной древности, и самыя 
послъдшя попятя, и наконецъ већ промежуточныя степени. Кром% 
этихъ обстоятельствъ, опредфляющихь отношеніе человЪка къ обще- 
ству, сеть еще другія не мепће важныя: развитіе отджльнаго чело- 
вЪка подъ вліяшемъ его семейнаго быта. Изъ того, что семья им%- 
етъ патриархальный характеръ, видна ел тфеная связь съ очень глу- 
бокой древпостью. Такимъ образомъ семья служитъ иепосредственной 
связью отдаленпаго и новаго, и человћкъ впосить въ общественную 
жизнь то, что вложила въ него семейная традишя. Вмяше патріар- 
хальшаго быта обнаруживается также и въ равноправиости жепщины 
съ мужчипою: Обращая внимаше па т способы, какими человъкЪ 
подготовляется къ общественной дфятельности, историкъ увпдитъ, какъ 
слабо образоваше, какъ мало имфетъ человъкъ свободы для самостоятель- 
наго развитія и какъ сжата вообще мысль, если она пе имфеть пря- 
маго отпошолія къ матеріально-полезному. Даже частная и общественная 
нравственность развиваются не свободпымъ путемъ. Правда, пынче 
уже иътъ наглаго мотовства и распутства восьмпадцатаго столћтія, 
по тЬмъ не мене существуеть развратъ тайный, и праветвенноеть, 
возстановляемая полицейским порядкомъ, смфпилась приличіемъ и 
заботой о репутации. 

Чтобы изелфдовать законы развитія, историку нужны пріемы хими- 
ка. Ему нужно опредьлить ве элементы общаго состава п већ раз- 
нообразиыя отношешя, въ которыхъ вещества, соединяясь между со- 
бой, создали то, что пазывается исторіей человфчества. Какъ только 
опъ косиетея этого, то упидитъ, что въ сочеташи элементовъ есть 
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особенность, по которой отдфльныя частицы приходять въ тЪ или 
другія отношенія пе по свободному сродству, а велъдствів возбу- 
ждающей силы особаго фермента, дающаго смћеп тотъ илн другой ха- 
рактеръ и заставллющаго частнцы соединяться въ извфетпыхьъ” про: 
порціяхъ. Этимъ Фермептомъ служить преобладающая часть общества, 
такъ что цфлое является только выражешемъ свойствъ и качествъ 
меньшинства. [о и эта часть подчиняется извъстнымь закопамъ, по 
которымъ она дћйствуетъ такъ, а пе иначе. Поэтому историкъ, 
захотъвшій опредълить эти законы, пришелъ бы къ опредъленію свойствъ 
и активной силы только фермента. Онъ үвилълъ бы тутъ тфеную связь 
развийя Европы съ тфыъ, что она вынесла изъ колыбели рода че- 
ловфческаго; опъ пайдетъ то поразительное родство съ востокомъ, въ 
которомъ убфдятъь его ие только миогіл оспованія учрежденій, вЪро- 
вапія, предразсудки, суевёря, пародпыя преданія, но даже и родство 
языковъ. Такимъ образомъ предъ пимъ явится картина общей связи, 
гд% началомъ служатъ первоначальное міросозерцапіе и первое їред- 
ставлеше объ отпошевіяхъ людей, завершающееся послћдпей цивили- 
заціей Европы. Назваше Старый СвЪтъ, подъ которымъ географы по- 
пимаютъ Европу, Азію и Африку, получить для историка болфе глу. 
бокій смысла; опъ увидитъ здЪсь ту химическую лабораторию, тд® и 
до сихъ поръ совершается работа подъ вмяшемъ толчка, дапнаго глу- 
бокой древпостпо. Связь очевидна, каждая причина вела непремфино 
къ извЪетнымъ слдетйямъ, но какъ историкъ опредфаить пзъ нихъ 
законъ будущей цивилизащи, когда ему пеизвћетны свойства всъхъ 
основныхъ элементовъ челов®ческаго общества? Общество состоитъ 
изъ отдЪльпыхъ единиць, каждая личность развивается и дЪйствуетъ 
по свонмъ Физіологическимъ законамъ, слфдовательно и правильное 
суждеше о совокупной силЪ цфлаго можно опред$лить только въ томъ 
случаъ, когда совершаются свободпыя комбипащи и когда каждая особь 
имфетъ возможность проявить већ своп индивидуальныя особенио- 
сти. Поэтому очевидно, что, для опредфлешя закоповъ развит я, ис- 
торику нужно изслдовать такое человфческое общество, гдф эти от- 
ношенія отдБльныхъ личностей приближаются по возможности къ идеа- 
лу свободнаго разви я и свободнаго проявлешя своихъ свойствъ. Эту 
возможность представляеть ему Новый СвЪтъ. И здБсь явллется ис- 
торику смыслъ болфе глубокій, чъмъ одио представлеше о времени, — 
о етрап®, открытой въ конц ХҮ столЪйя. Америка представляет 
собой пачало второго періода развитія человческихъ обществъ, ко- 
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гда основные элементы находятся въ отношеніяхъ болфе благопріят- 
ныхъ для правнльшаго развитіл цфлаго организма, и сл®довательно 
историку легче придти къ общимъ выводахъ и къ безошибочному за- 
ключенио. Мы говоримъ, разумфется, не о всей Америк%, а только о 
Соединенныхь штатахъ. 

Если съ словомъ Западъ соединять понятіе о послЪдней цивилиза- 
щи, а съ словомъ Востокъ поняме о цивилизащи первоначальной, то 
Америка разумЪется западъ по преимуществу. Но и она ведетъ свое 
происхожден!е отъ востока, съ той только разницей противъ Европы, 
что многіе элементы, имфюние и до сихъ поръ большое зиачеше въ 
Старомъ ОвЪтъ, пе были совершений перенесены въ Новый Овътъ. 
Отъ этого развитіе въ пемъ цивилизащи должно было совершаться пу- 
темъ боле легкимъ и быстрымъ, безъ той борьбы и тъхъ препят- 
ствій, какія представлялись постоянно въ Старомъ Овћът®. 

Начало Соеднценнымъ штатамъ положили въ АмерикЪ англійекіе 
переселенцы. Первое поселеше было основано въ 1785 году весьма 
предиримчивымь мореходомъ Вальпиромъ Ралеемъ, получившимъ отъ 
королевы Елизаветы во владЪше небольшую часть территоріи. Въ 
честь королевы-дфветвениицы онъ назвалъ свое владъше Үігоіпіа. 
Для заселешя потребовались люди, и вотъ въ Америку двинулись већ 
тв, кому Европа была по какимъ либо причинамъ тяжела. Главны- 
ми выходцами были преимущественно «люди, териъвиие въ Европ го- 
нешя за свои религюзныя убЪждешя. Чфмъ сильиће были гонешя, 
тђмъ больше шло людей въ Америку. Уже и при ЕлизаветЪ нашлось 
много выходцевъ между людьми нежелавшими подчиниться господ- 
ствующей церкви, но переселешя особенно усилились во время ре- 
лигіозныхъ гонешй, поднятыхъ королями изъ дома Стюартовъ. Пред- 
примчивые и смёлые люди, оставивше Англію, основали въ Америк 
нЪеколько колоній, лолучившихъ впослЪдствіи назваше Новой Англии. 
Но самое важпов вліяше па весь послъдующій общественный быть и 
государствелныя учреждешя колошй имфла Пепсильвашя, основанная 
въ 1682 году Вильямомъ Пепомъ. Пенъ, отець котораго имфлъ гро- 
мадное состояше, былъ квакеромъ. За свои религіозныя убЪждевя 
онъ терп%лъ много отъ отца и сидфлъ нъсколько разъ въ тюрьм%; 
чтобы спасти своихъ одповърцевъ отъ гопеній, Пепъ, посл смерти 
своего отца, оставившаго ему все свое состояше, купилъвъ 1681 го- 
ду отъ правительства большую площадь земли на Делавар%, и при- 
гласилъ туда своихъ одновърцевъ. Территорля Пенеильваніи находи- 
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лась подъ управлешемъ самаго Пена, давшаго колоніямъ составлен- 
ное имъ самимъ уложеше. Какъ человћкъ высокихъ праветвепныхъ 
правилъ и большаго ума, Пепъ, разумћетея, припялъ основой учрежде- 
нія полную религісзпую тер”имость и гражданскую свободу. Ифмец- 
ків протестанты, гонимые Людовикомъ ХІҮ, усилили апглійское населе- 
не Пенсильваши, которая векорф достигла чрезвычайно цвътущаго 
состояшя. Подобпымъ же путемъ создались изъ преслёдуемыхъ лю- 
дей и другія колоши, такъ что въ теченіе ста лътъ въ Америк об- 
разовалась 13 штатовъ. 

Хотя колонисты и пользовались правами англійскихъ гражданъ, 
т. е. правомъ пазпачепія налоговъ, выборомъ чиповпиковъ и само- 
управленіемъ, по англійское правительство, чтобы держать колоши 
врЪиче въ своихъ рукахъ, пользовалась всякими обстоятельствами 
для расшпренія своей власти и стёфенешя правъ поселенцевъ. Этого 
мало, Англія старалась всфми м%рами пользоваться выгодами 0Тъ 
своихъ колоній, чтобы увеличивать свои средства. Она хотфла сдћъ- 
лаль изъ Америки рынокъ для сбыта своихъ произведешй; она за- 
претила устроивать въ штатахъ Фабрики такихъ предметовъ, которые 
ввозились туда изъ Апглід; по жалоб англ@екихь шляшыхъ Фа- 
брикантовъ, прекратили въ Америкф шляппую оабрикацио и даже 
хотли закрыть ве желъзпые заводы. Әкономическій разечетъ апгли- 
чань былъ до того ошибочепъ, что лордъ Чатамъ сказалъ разъ, 
что колоній не имфютъ права едћлать сами для себя даже гвозди. 
Неудовольствіе американцевъ усилилось еще болфе, когда ашглійское 
правительство пачало палагать на колопіи подати, не спрашивая на- 
селешя, ввело штемпельную бумагу для актовъ и поставило на 
квартиры къ колопистамъ своихъ солдатъ. Жалобы парламенту на 
парушеше метрополіей правъ колоній почти не имфло силы. Однако 
въ Англ образовались партш: благоразумпые люди видли весь 
вредъ отъ распоряжешй правительства пе только для Америки, по и 
для самой метрополіи; но партія противная хотћла настоять па своемъ. 
Въ парламептЪ возникли бурные, страшные споры, по парла- 
ментъ стоялъ на своемъ прав облагать колон податями, и въ сл$- 
дующемъ же году паложилъ пошлину па чай, стекло, бумагу. Бо- 
стонсые купцы рЪшили пе пускать къ себ ип одинъ корабль съ 
товаромъ, обложеннымъ пошлиной, и когда пришли три груза съ 
чаемъ, то НЪСкОЛЬКО молодыхъ людей, переодътыхъ индфйцами, побро- 
салп тюки въ море. Между тъмъ волненія въ Анцгли по поводу аме- 
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риканскаго вопроса продолжались. Гешальный Фоксъ держалъ разу- 
мтея сторопу американцевъ; рядъ блистательныхъь памфлетовъ, из- 
вфетныхъ подъ именемъь писемъ Юшуса, усиливаль волиеше еще 
больше, разжогая пеудорольствіе къ песпособному министерству. 

Когда американцы, собравииеся па конгрессъ въ Фи.:адельфіи, по- 
ложили пе допускать въ Америку пикакихъ произведешй и товаровъ 
Англш, и копгрессъ отправилъ послаша къ королю и къ ашглійско- 
му пароду, въ которыхъ доказывалъ, что америванцы хотятъ только 
защитить свои права, добытыя ими въ потБ лица, то англичане 
объявили Массачузетъ мятевнымъ, запретили спошешя съ американ- 
скими областями и привозъ туда оружія и воениыхъ припасовъ. 
Американцы начали усиливать свою милицио, захватили алглійское 
оружие и учредили въ Конкорд складъ воениыхъ спарядовъ. На- 
чальникъ бостопскаго гарнизона выступиль противъ американцевъ 
съ войсками, и при ЛексиштонЪ произошла первая стычка. Новый 
конгрессъ, собравшійся въ Филадельоін, поручилъ главное начальство 
падъ войскомъ Вашиигтону и объявилъ, что «американцы рёшились 
единодушио скоръе умереть свободными, чЪмь жить рабами». Война 
началась въ 1775 году, а въ октябр 1783 года признана по Па- 
рижскому миру независимость СЪверо-американскихь  соединеиныхъ 
штатовъ. 

Чтобы объяснить ЕвроиЪ причины, побудившія американцевъ искать 
независимости, конгреесъ издалъ декларашю. Въ пей излагается вея 
исторія постояциаго стремлешя Георга Ш нарушить права колоній. 
Хотя цфлый рядъ Фактовъ, выведенныхъ въ деклараціи, и относится 
прямо къ англійскому королю, но вмфетв съ тъмъ въ нихъ уже 
видны тв новые принципы, которые должны были дать будущимъ. 
узреждешямь штатовъ характеръ, не похожій па учрежденін Анрліи. 
Декларашя начинается такъ: «Уважеше къ миЪшямъ рода человфче- 
скаго требуетъ, чтобы люди объявляли причины, припуждающія ихъ 
къ расторженио политичесвихь связей, соедипявшихъ ихъ съ дру- 
гими, когда по теченіо человъческихъ дЪлъ становится необходимъ. 
такой разрывъ. Мы полагаемъ, что слфдующтя истины ие пуждаются 
въ доказательствахъ. ВеЪ люди родятся равными; в6Ъ одарены отъ 
Творца известными неотъемлемыми правами. Въ числЪ этихъ правъ. 
находятея жизнь, свобода и пеудержичое стремлеше къ счастю. 
Американцы ссылаются на неотъемлемое право націи, -– когда пра- 
влеше становится пагубпымъ для тфхъ цфлей, для которыхъ оно 
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учреждено, —образовать новое правлеше на принципахъ, объщающихъ 
дать имъ паиболље безопасноети и ечастія. Правда, благоразузе 
повелђваетъ, чтобы издавна учрежденныя правительства пе были из- 
мфияемы по легкимъ и скороприходящимъ причинамъ и весь опытъ 
показываеть, что люди болъе расположены терпфть, пока бЪуствя 
бываютъ споспы, пежели возстановлять свои права отмфиешемъ 
Формъ, къ которымъ она привыкла. Но когда долгій рядъ злоупо- 
треблешй и превышеній власти, стремящихея неизмфинцо къ одной 
цвли, обпаруживаеть памфреше подвергнуть ихъ безграничному угне- 
тепіџо, то право и обязанность требуютъ отмфниешя такой прави- 
тельственной Формы и введешя повыхъ гарантій для ихъ будущей 
безонаспости. Исторя настэлщаго короля Великобританін есть исто- 
рія постолшыхъ несправедливостей н превышешй власти, имћющихъ 
прямою ифлыо учреждеше безусловнаго угнежешя падъ американски- 
ми провинщями.» Затъмъ слъдуетъ перечиелеше м%ръ Георга 1 ,„выз- 
вавшихъ американское возсташе. Не смотря па мягкую п скромпую 
Форму деклараши, въ пей одпако высказана довольно опаспая мысль, 
особеппо для того времени, что подданпые пе только могутф изм%- 
пять Форму правлешя, но даже и отстаивать свои права силой. 

По окопчаши войпы, когда эпергія, соединявшая всфхъ передъ 
бЪдой, ослабла, обнаружилось большое внутреннее разстройство и от- 
сутстве единства въ управлеши. Тогда въ маф 1787 года собра- 
лись уполномоченные отъ штатовъ, и составили конституцио, обпа- 
ролованиую въ Полф 1788 года, Конституція эта нослужила оспо- 
вашемъ того быстраго развитія матеріяльпаго благосостоящя соеди- 
ненпыхъ штатовъ, которыми опа такъ поразила Европу. 

Въ томъ, до чего достигли Соединенные штаты, было бы странно 
видфть нЪчто вполиз законченное. Полное совершенство есть пачало 
копка. Поэтому люди, которые па указываемыя имъ хорошія стороны 
американской жизни отвёчаютъ перечисленіемъ педостатковъ, и правы и 
неправы. Правы опи тфмъ, что недостатки эти дЪйствительно суще- 
оствуютъ, "0 пеправы потому, что, требуя безу-ловпаго, идеальпаго 
ховершелства, забываютъ, что въ Америк больше хорошаго, чфуъ 
дурпаго. Это зпачитъ, что үсловія тамошняго общежитія способ- 
ствуютъ больше благоденетвно, чфмъ общей бъдности. Только отъ 
этого Соедипенпые штаты и могли развиваться съ такой удивитель- 
ной быстротой, показывающгьй, какъ великъ залогъ силы въ каждомъ 
человък, заставляющей его стремиться къ устройству своего благо- 
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состояпія, когда эта сила не ветрфчаетъ препятетвій. Извфетно что 
первыя человђческія общества, когда вея ихъ внфшняя жизнь со- 
ередоточивается на войпахъ, никогда не могутъ достигнуть мате- 
ріальнаго благовостояшя. Только успфеть страна устроиться, какъ 
найдуть на пее воинственные сосфди и разегролтъ и разграбятъ 
все. Война кончилась, люди принялись снова за трудъ и пе успЪли 
они еще поправиться вполнф, какъ воинственный сосЪдъ пахльпулъ 
опять и раззорилъ все спова. При такомъ порядкЪ пижакой эконо- 
мическій үсп®хъ певозможепъ, и вотъ почему цивилизованные наро- 
ды, достолше уже пкотораго благосостолшя, такъ боятся войны. 
Но и мирныя времена, по своему вліянію па экопомическій бытъ, мо- 
туть быть пе лучше какого пибудь воипетвепнаго сосфда, если по 
разнымъ причинамъ внутренияго быта каждый отдфльный человъкъ 
пе пользуется веЪми условіями для развитіл своихъ экопомичебкихъ 
силъ. Постоянный рядъ помфхъ можеть даже воспитать цфлыя 10- 
колфшя въ безпечиости и незаботливости о лучшемъ, если стремле- 
ше къ улучшено быта не ириноситъ никакой выгоды трудящемуся. 
Экономическая эпергіл одипаково свойствениа вефмъ людямъ, но она 
можеть быть убита въ нихъ посторонними вмяшями. Поэтому то и 
не существуетъ на свфт$ людей лфиивыхъ отъ природы, —пбо каж- 
дый человфкъ желаетъ лучшаго и стремится къ нему на сколько 
позволяють ему его собетвешыя силы, и если ветр$чаются отсту- 
плешя отъ этого закона, то опи созданы посторонними вифшиими 
причинами. Справедливость этого заключения подтверждается Фактомъ 
благосостояшя Америки. Разумћется, при такомъ быстромъ развитіи 
страны, какое представляють Соединенные штаты, пеизофжны мно- 
гів вакты весьма вреднаго свойства. По пе нужно забывать, что жи 
тели Америки це вновь созданиыя существа, впезапно свалившіяея 
съ какой пибудь планеты; что ихъ жизнь составляетъ продолжеше 
быта западной Европы, что вмъстБ съ полезными идеями пронекли 
въ Америку и иден вредныя, и ел%довательно должны были при- 
вести и къ вреднымъ результатамъ. Вакъ Европа представляетъ со- 
бой выводе изъ вефхъ предъидущихъ причинъ, дфйствовавшихь м0- 
жетъ быть въ времена весьма отдаленпыя, такой же логическій вы- 
водъ изъ всего предъидущаго составляетъ и пастоящая жизнь аме- 
рикапекихъ штатовъ. Поэтому рядомъ съ силой, могуществомь и 
необычайно быстрымъ прогрессомъ въ АмерикЪ замбчается возмути- 
тельное варварство, грубость, безчестпость и обманъ. Но неужели 
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Европа имфетъ право требовать, чтобы въ Америк встрёчались 
исключительно только свЪтлыя стороны. Амергка дитя Европы, а 
родители, пе отличаюшіяся всфми человфческими совершенствами и 
добродфтелями, едва ли имћютъ какое либо право требовать гешаль- 
пости и совершенства отъ своихъ дћтей. Одна изъ самыхъ вредпыхъ 
причипъ, мЬшающихь полному развитпо америкапскихъ штатовъ, 
есть шевольничества. Но и эта идея родилась у поселепцевъ не па 
американской почвф, а завезена пми изъ Европы. Такъ что причипа 
всего дурнаго и всего хорошаго, что представляетъ Америка, имфетъ 
прямую и иепосредстгенную связь съ тЬми идеями и съ тфмъ опы- 
томъ практической жизни, какой дала поселепцамъ до пхъ прибытія 
въ Америку европейская цивилизація. 

Когда учредилась республика Соединенпыхъь штатовъ, она нашла 
уже · певольничество готовымъ. Составители коиституци понимали 
вполив весь вредъ подобиаго учреждешя п воть почему въ кохети- 
тущи пе употреблено нигдЪ слово неволі пикъ или певольничество. 
Америка даже первая изъ веъхъ государствъ (1 ливаря 1808 г.) 
запретила торговлю неграми. П пе смотря на это, какъ выражаются 
американцы, домашиее учреждене пе только уцфлЪло въ свободной 
страш, но даже привело и къ войнф. Такой выходъ былъ неизб%- 
женъ, и разумБетея въ этой войн заключается спассше Америти, 
Зло певольничества заключалось пе только въ томъ, что бЪлые обра- 
тизи черныхь въ домашнихъ животныхъ, по н въ томъ, что изчез- 
ла равиоправность и самихъ б! лыхъ. Закопъ говоритъ, что бфлые 
вес равиы, а певольпичество сдЪлало то, что закопъ этотъ поте- 
рялъ силу. По мившю плантаторовъ, невольничество есть пеобходи- 
мое услове для процвътапія южпыхъ штатовъ, поэтому оли не 
только отетаиваютъ его већми способами, по общественное миф пе ето- 
рожитъ зорко, чтобы не ирокралаеь въ печати ни одпа мысль про- 
тивъ этого учрежденіл. Такимъ образомъ цензура общественнаго 
мнЪшя ограпичила въ южпыхъ штатахъ свободу мысли пе хуже пра- 
вительствениой цепсуры Европы. Южапе пошли еще дальше: они 
даже стали отвергать право па свободу и въ бъломь человъкћ, вели 
нужда ставить его въ зависимость отъ другаго, и одипъ изъ южио- 
америкапскихъ публицистовъ предложилъ обращать въ рабство пріфз- 
жающихъ въ Америку нищихъ — эмиграптовъ и отправлять ихъ па 
плантацін юга. Еще иптереснфе, чтс пятая часть всего невольничья- 
го паселешя или 600,000 ч. принадлежать духовпымъ. 
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Для историка. отыскивающаго законы развитія человђчества, Фактъ 
америкапскаго певольничества должептъ представлять особенпый ин- 
тересъ. Хотя идея 0 певольпичествь и занесена въ Америку изъ 
Европы, по и сама мстпость, гдъ существуетъ невольничество, дол- 
жпа представлять какія пибудь особенности, способствующия его су- 
ществовапію. Эти обстоятельства сүществуютъ д®йетвительно въ 
климатъ страны, такъ по крайней мър% слъдуетъ думать па осповаши 
пБкоторыхъ дашыхъ, представляемыхъ статистикой отиосительто 
живучести разпыхъ племенъ и аккламатизаци’ человћка. Пзвъстпо, 
что американекя туземпыя племепа, по мър% сблужешя съ бЪлыми, 
вымирали. Это заставило колопистовъ добывать себ® рабочихъ въ 
другихъ мфетахъ и такимъ образомъ возш'кло въ Америк® пеголь- 
ничество. Черные, составляющіе рабочее населеше тога, отличаются 
замфчательной живучестью. Не смотря па всю жестокость обращешя 
съ пими и самое дуриое солержаше, они размпожаютел съ гораздо 
большей быстротой, чъмъ бЪлое свободное народопаселеше. Но это 
возможпо только въ жаркомъ климат, и въ АмерикЪ, какъ пока- 
зали паблюдешя, черпымъ благопрятствуеть по свопуъ климатиче- 
скимъ условіямъ только полоса хлопчатника и сахарпаго тростника; 
въ холодпыхъ же странахъ негры умирають отъ чахотки. Теперь 
извЬстпо положительно, что переселеніе въ страну, имђющую со- 
всїмъ отличный климатъ, вредно для велкаго племени. Акклимати- 
зоваться человЪкъ не можеть п чфмъ опъ долфе остается въ кли- 
матф для песо пездоровомъ, тъмъ онъ стаповится хилЪе. а въ масећ 
переселенцы вымираютъ вее сильнфе и сильнфс. Только въ первое 
время пребывашя человћка въ совершенио новой для пего по кли- 
мату страш нечувствителью ел вредное вліяше. Поэтому змазмы 
римсхой Компапьн не д"йствуютъ вредно на здоровье путешествет- 
пика, только профзжающаго чрезъ эту мЪетность, и напротивъ они 
разрушаютъ здоровье тфхъ, кто вздумаетъ пожить въ Вомпаньи п$- 
которое время. Замфчено, что художники-иностраицы заболфваютъ 
только на второй годъ. Чтобы избавиться отъ вредпаго влілшя пе- 
здороваго климата нужно по возможности отстрапить себя отъ непо- 
средственнаго его дъйствія — пе запиматься тяжелыми работами въ 
пол® и вообще пе напрягать трудомъ Физическихъ силъ. Поэтому-то 
вредный климатъ и үсиливаетъ особенно смертность переселившагося 
земледфльческаго сословія, подвергающаго себя всћлъ вродпычъ влі- 
яшямъ атмосферы работой въ открытомъ полф, подъ жгучимъ солн- 
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цемъ, вфтромъ и дождемъ. Люди, не ослабляющіе себя изнурительной 
работой -— купцы, ремесленники, чиновники вымираютъ пе въ такой 
сильной степени, какъ земледфльцы. Дфти ипостранцевь вымираютъ 
еще въ сильнЪйшей степели, все равно родились ли опи тутъ или 
прхали пзъ другой мБетиости. Въ Алжир замфчено, что изъ 100 
рожденныхь тамъ пегровъ достигаютъ юношескаго возраста только 
двое. Въ ЕгиитЪ замфчено тоже самое. Изъ 90 дьтей Мегмета-Али 
осталось въ живыхъ — пятеро. Этимъ объясняется почему Ггипетъ 
населенъ и до сихъ поръ племепемъ, жившимь въ немъ въ самыя 
отдалешыя времена, а племена завоевателей изчезали. Въ Америк® 
смертность не особенно чувствительна для европейскихъ переселен- 
цевъ только въ тёхъ мъстностихъ, климатъ которыхъ подходить къ 
климату западной Европы, и вотъ почему эмигранты направляются 
пренмущественио въ северные и западные штаты, по пе переселяются 
въ другія части евфта. а 
Когда европейскіе поселенцы заняли въ Америк полосу хлопчат- 
пика и сахарнаго тростника, опи пе руководетвовались разумбется пи- 
какими статистическими соображешями. Опи могли замЪтить только 
одпо, что климатъ этоть для пихъ тяжелъ, что туземцы вымираютъ 
и стали замвиять ихь пеграми. Изъ того, что негръ переносилъ 
климатъ Америки пе только хорошо, но даже лучше чБмъ кто либо; 
изъ того, что бълые при удобной, спокойной и обезпеченной жизни 
могли позьзоваться и счастливымъ здоровьемъ и матеряльнымъ бла- 
госостояшейъ, они вывели заключеше, что сама природа опредфлила 
бЪлому быть гоеподиномъ, а черному рабомъ. Но это заключеше 
было совершенно противуположио указашямъ природы. Опа именно 
показывала, что настоящимь господиномь и пастоящимъ земледфль- 
цемъ и землевладфльцемъ юга должно быть цвфтиокожее племя и 
что пе можеть быть господипомъ страны тотъ, кто вымпраетъ подъ 
палящими лучами ея солица. Лрисвоивъ себъ права господъ, бЪлые 
пришли гесьма поесяфдовательпо ко веъмъ тмъ особенпостямъ, ко- 
торыя характеризуютъ веяќій гражданскій бытъ, построешый на раб- 
ств. Явилось стЬснеше свободы мысли, свободы образовашя; бълый 
южпыхъ штатовъ утратилъ незам®тно способности для гражданскаго 
общежитія, едЪлалея грубъ и жестокъ, оказался неспособпымъ по- 
нимать лено ясное для вефхъ и въ то время, когда сЪверные сво- 
бодные штаты шли впередъ, южные шли назадъ. Очевидно, что 
существоваше Союза въ такомъ вид было невозможно и южпымъ 
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штатамъ нужпо было или отказаться отъ рабства, или отд®лившись, 
составить независимое невольничье государство. Въ послъдпемъ слу- 
чаъ существоваше его будетъ разумфется непрочно и исходъ оче- 
виденъ, 

Такимь образомъ для истори цивилизаціи получаютъ особенный 
интересъ сфверные штаты; только въ пихъ можно дфлать паблюде- 
нія для выводовъ о будущихъ судьбахъ человфчества, потому что 
въ южныхь повторяется старая, мертвая для Европы, идея пережи- 
таго уже ею пер!ода рабства. № чему ведетъ рабство, Европа знаетъ 
изъ опытовъ Египта, Инди, древней Греши, Рима и своего соб- 
ствениаго; но она не знаетъ еще вефхъ условій свободпыхъ граж- 
дапекихъ отношешй и матеральныхь выгодъ евободпаго развитія; а 
это опа можетъ изучить только въ сфверныхь штатахъ Америки. 

Особеппо важны свободные штаты для сравнительной истори. Сра- 
внительный методъ давно уже принять при изучеши животныхъ и 
растительныхь организмовъ, по опъ ке быль примвнимъ къ изучению 
человЪческаго общества. До сихь поръ исторія разсказывалась или 
въ поелфдовательпой связи тЪхъ Фактовъ, съ болће или мене ум- 
пымъ разборомь ихъ причинъ и слфдетый или же дЪлались попытки 
обобщешя частпостей для вывода изъ нихъ общихъ закоповъ, управ- 
ляющихъ людьми. Шо общіе законы дадутъ и идею слишкомъ общую, 
но пе укажутъ па тф особенности, которыми отличаются между собой 
отдфльныя нащональности и которыми опредъляютея разпыя частно- 
сти къ исторш цивилизащи отдъльпыхъ народовъ. При сравнитель- 
номъ же методЪ стапетъ виолиъ яспымъ, что задерживало одинъ 
народъ и что помогало развитію другаго. Лучшимъ примфромъ для 
пояснешя этой мысли можеть служить вопросъ о преступлешяхъ. 
Прежде полагали, что причиной преступлешя самъ человфкъ лично 
и отъ его личной воли зависить быть добродфтельнымъ или нЪтъ. 
Согласно съ этой мыслью сложилось и вее юридическое право и 
уголовное законодательство, вЪфчио боровшіяся съ отдфльшыми лицами. 
Уголовный судъ казиилъ или сжигалъ преступпика, мучилъ его раз- 
ными весьма хитро прилуманными способами, отсылаль па тяжыя 
работы, или отправлялъ въ отдаленныя, обыкновенно вредпыя мБет- 
ности, гд человъкъ погибалъ преждевременно, и люди думали про- 
стодушио, что зло наказано и добродътель торжествуетъ. Но не то 
показали статистическія паблюдешя новаго времени. Наблюдая число 
однородныхь преступлешй въ разные пероды времени, статистики 
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замтили въ нихъ удивительную правильность. Повид:мому самыя 
непроизвольпыя преступлешя и т подчинились этому закону. Въ 
ДБяЪ убйства, кажется, зависить вполиъ отъ человћка— убить или 
неубить, а если и встрфчаются обстоятельства, вызывающія мгновен- 
ную вспыльчивость, желаше мести, ревность и друйя побуждешя, 
то все это имфетъ повидимому характеръ полной случайности. Между 
тъмъ оказывается, что число үбійствъ остается изъ перюда въ ие- 
ріодъ всегда пропорціональнымъ наседейю страны, такъ что можно 
почти безошибочно сказать, что въ такой-то страпъ будетъ такое-то 
число убійцъ. Въ лреступлешахь относительно собственности повто- 
ряется тоже самое. Нельзя предсказать, кто именно украдегъ — Цваиъ, 
Петръ или АлексЪй, но можно угверждать положительно, что одинъ 
изъ 5,020 Французовъ будетъ непремино воромъ, точно также какъ 
одинъ изъ 18,000 сдьлаеть уголовное преступлеше противъ лица. 
Съ такой же точиостью можно предвидьть, что умретъ недремћино 
извЪстпое чшело лицъ, родится точио также извЪстиое число, нако- 
пець будетъ заключено извЪетное число браковъ. ЗдЪсь очевидно 
дъйствують постолиныя причины, приводищія непремвипо къ такимъ, 
а не къ инымъ слёдетыямъ, потому что иначе общество ие могло 
бы создавать съ математическсю точностью радъ одпородныхъ оак · 
товъ. Статистика еще недостаточно богата наблюдешями по вопро- 
самъ нравственнаго порядка, но и изъ пемпогаго, что есть, обиару- 
живается, что характеръ и размъръ преступлешй въ разныхъ стра- 
нахъ бываетъ разный. А если число убійс:въ илч кражь въ Ашглій 
иное, чЬмъ во Франщи, въ Росси, м въ сфверныхъ штатахъ Америки; 
вели каждая изъ этихъ странъ представлиетъ свои исключительный 
особености въ преступленілхъ, то очевидно, что должиы существо- 
вать исключительныя особенности п въ причипахъ ихъ производя. 
щихъ. Цо въ чемь же скрываются эти причины? Въ точиости он 
еще не изелЪдованы, хотя главная причина — бЪфдиость совершенно 
очевидна; совершенно песомифино ‘только то, что какъ весь быть 
народа обусловливается его учрежденінми, то и причины всего хо- 
рошаго и дурнаго, т. е. нолезваго и вредиаго, для общества нужно 
искать въ самихъ его учреждешяхъ. Параллель всфхъ вредныхъ 
для общаго благосостояшя Фактовъ, въ видћ разнаго рода преступ- 
лешй и изслФдоваше причипъ ихъ, приведеть разумфется къ пра- 
вильному пониманию общественныхь учреждешй. Полезное для 
одного не можеть быть вредпымъ для другаго и едва ли есть осповаше 
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сомнЪваться въ томъ, что причины, дфйствовавийя благод%тельно па 
развитие матеріальпаго довольства Америки, пе окажутся въ такой же 
степени благодфтельшы для Франщи, Гермашя и гро”. Но подобная 
параллель важна еще и относительно другаго вопроса, составлявшаго 
постоянно предметъ особенной заботливости такъ пазываемыхъ Фи. 
лантроповъ и друзей человЪчества —религіозно иправственпаго воспи- 
ташя пародовъ. Статистическія паблюделія пе говорятъ ничего, чтобы 
эта заботливость приподила къ какимъ либо замфтнымъ резуль- 
татамъ. Въ поступкахь отдъльныхъ личностей могла существовать 
перемфна; отдЪльныя лица, извлеченныя изъ нищеты или дурнаго 
общества, становились лучше и это разумфетея не подлежитъ 
соминію; по въ тоже время замћчепо, что въ цфломъ случай- 
пыя причины изчезаютъ и общество во велмъ своемъ объем 
подчиняется все таки одпому общему закопу: Ивана спасли отъ 
нищеты п преступленія, но вмфето его сдфлалея преступпикомъ 
Петр». Точноеть этого песомпфинаго вывода показываетъ, что такъ 
называемыя правствепность и безнравственность имфюотЪ свою нор- 
мальпую долю для каждаго человћка, подобно матеріальному благо. 
состоянио, что при несоотв$тственномъ распредћлеши предметовъ 
матеріальпаго довольства, извфетпое число людей должно быть не- 
премфино бъдпо и что при общихъ причпнахъ, обусловливающихъ 
повсемфстность этого явлешя, можно едБлать богатымъ одного толь- 
ко па счетъ другаго. Такой же Фактъ замфчается и въ явлени 
правственности людей. Слфдовательно очевидно, что общая нрав- 
ствеппость какого нибудь народа зависить не только отъ условій его 
религюзно-нравствепнаго образовашя, по иотъ другихъ причинъ, кото- 
рыя, при помощи статистики, историки, разумћется, и разъяснять 
впосл%детрін. По въ этомъ вопросъ есть еще другое обстоятельство. 
Люди, осповывающівся не па общихъ статистическихь выводахъ, а 
только па н+которыхъ частпыхъ наблюденіяхъ, замътили, что гра- 
мотность пе умепьшаетъ числа преступлепій, а напроттвъ еще уве- 
личиваеть ихъ; изъ этого опи сдЪлали выводъ, что грамота вредна. 
Ошибочпость такого заключенія доказать нетрудно. Польза грамот- 
ности совемъ не въ томъ, что она дълаетъ человфка добродћтель- 
нъе, а въ томъ, что доставляетъ человъку большую возможность 
развнитія его способпостей. И прежде всего это обнаруживается ВЪ 
экопомической дфятельтости человћка. Опа разшпрлетъ кругъ его 
ДЪЙСТВій и доставляеть больше случаевъ къ увеличению средствъ 
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существовашя. Зпачитъ, грамотность ичћетъ прежде всего чисто 
экопомическое значеше. Что же касается до того, приведетъ ли она 
человћка къ преступнымъ, или къ добродЪтельпымъ поступкамъ, то 
это зависить вовсе пе отъ пея, а отъ условй общежитя. Если эти 
условія такого рода, что они помогають больше возникновению 
вредныхъ проступковъ, то разумЪется елЪдствіемъ грамотности, или 
вфрифе увеличешемъ круга дЪйствй, бүдетъ и увеличеше числа 
преступлешй, а если уєловія гражданскаго порядка способствуютъ 
большему развитио полезныхь наклонностей, то число преступлешй 
убавится. Ясно, что грамота тутъ пи въ чемъ пе виновата, и что 
пародъ, желающий выдти изъ экономическаго застоя п достигнуть мате- 
ріальнаго благосостоянія, съ одной грамотой достигнуть этого не мо- 
жетъ. Его пе сдёлаешь добродфтельн$е тъмъ, что указывая па примъры 
доброд®тельныхъ Аптопниповъ, будешь увърять, что, добро услаждаетъ 
душу, а зло губитъ; всякій убйца зпаетъ очень хорошо, что людей 
убивать пе слфдуетъ; точпо также какъ вору извстио что воров- 
ство вещь пе хорошая, и пе смотря на то одинъ убиваетъ, а дру- 
той воруетъ. Чтобы создать вЪроятность большаго числа полезныхъ 
дйствій, а вБроятность вредпыхъ довести до минимума, пужно об- 
ратить внимаше на условія общественной жизпи парода и его граж- 
данскія учреждешя. СдБлавъ параллель въ правственной статистик 
разпыхъ пародовъ будетъ легко увидЪфть, какой пародъ добродЪтель- 
не и что учреждешя способствуютъ болће обществешюй и част- 
ной безопасиости. Работа эта разумћется весьма трудная, ие толь- 
ко относительно числовыхъ “статистическихь данпыхъ, но и потому 
еще, что попятія о нравственности у разпыхъ народовъ весьма ус- 
ЛОВНЫ. 

Для параллели съ Европой весьма важепъ способъ, какимъ разр · 
шили американцы вопросъ религіозпой. Въ каждомъ государсівЪ 
Европы есть своя государственная религія. Въ Америк же, гд® 
ядро паселеша составили гонимые за въру квакеры, пуритапе, гу- 
геноты и ибмецые протестанты, ея не существуеть и объ религіи 
не говорять ни слова пе только основная конституція соединенныхъ 
штатовъ, по по одной изъ поелЬдующихъ дополнительных статей даже 
постановлено, что конгрессъ пе должепъ издавать никакого закона, 
касающагося релими. Это сдфлано вовсе не отъ недостатка благо- 
честія или неуважешя къ религозному чувству людей или равподу: 
шія къ пей; а по тому простому соображешю, что религозное зако- 
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нодательство можеть повести къ религіозпымъ гопешямъ и къ го- 
сподству духовенства. Испытавъ въ Европф, что значить то и дру- 
гое, американцы приняли мфры, чтобы у пихъ не повторялся опытъ 
Европы. Топкость развитія амерпкапцевъ въ этомъ отношепіи такъ 
велика, что при всемъ своемъ уважеши къ духовенству опи не изби- 
раютъ никогда духовныхъ въ числ конгресса, хотя это и незапре- 
щепо закопомъ. Число лицъ, принадлежащихь въ Лмерик® къ тому 
или другому вфроиспов%данію, неизвфстно. Католики однако соста- 
вляютъ мецфе четверти всего населенія и при полной свободъ в%- 
роисповфдашя миогіе изъ нихъ переходятъ въ протеетантство, а мно- 
пе не приписываются вовсе ни къ какой церковной общин. Религі- 
озпыя представленія обнаруживають вліяпіе на весь бытъ людей; 
съ цими тъспо связано и умственное и экономическое развитіе на- 
селешй; поэтому полное разръшеше этого вопроса принесло бы 
большую пользу особенно тъмъ, что могло бы үб®дить наконецъ 
людей въ отсутетвін всякой необходимости поддерживать силой т 
или другія религіозпыя убфждешя. Изъ примфра Америки известно 
только, что свобода совфети пе ведетъ ни къ какимъ печальнымъ 
политическимъ послёдетыямъ, тогда какъ и прошедшій и настоящій 
опытъ Европы говорить совсфмъ другое. Кром% того, извъстпо, что 
чфуъ больше религіозныя вфровашя допускаютъ свободу мысли, 
тђмъ развитЪе бываеть населеніе и тЪмь выше его матеральтое 
благосостолше. Из двухъ деревепь — протестантской и католической, 
живущихъ при условіяхъ совершенно одинаковыхъ, протестаптская 
всегда богаче католической; въ пей всегда больше вишней порл- 
дочпости и чистоты, какъ въ правахъ, такъ и въ образЪ жизни. 
При опредфлеши вмяшя религіозныхъ постановленй па бытъ наро - 
да важно обратить внимаше еще и на слдующее обстоятельство. 
Въ круппыхъ чертахъ извъстпо, къ чему вели религіозныя заблужде- 
ня— они создали кровавыя преслфдовашя п религіозпыя войны. Но 
это только одна сторона вопроса, опредфлившая характеръ дфятель- 
ности духовной власти; за тзмъ остается сще масса всего остальна- 
го населешя. При общемъ умственпомъ и экопомическомъ развийи 
Европы, прогрессивное движеніе должно было встрётиться съ перков- 
нымъ началомъ и увлечь его за собой. Между тфмъ этого не слу- 
чилось и пе только католицизмъ, по даже и протестацтизмъ остались 
върные своимъ первопачальнымъ основашямъ. Слћдовательно, если 
прогрессивное движеше пе обнаружило вліяшія па церковь, то зпа- 
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чить церковь обнаружила свое вляше па прогрессъ. Церковь кон- 
серватигна, а потому и вліяніе ея могло быть только консерватив- 
нымъ. Шо какъ әкопомическій прогрессъ совершается съ пеудержи- 
мой силой, одинаково поддерживаемый и свфтекиии и духовными 
лицами, чието научпыя изелтдоватя тоже ие встрЪчаютъ преият- 
ствш, то очевидно, что и самыя религозныя представлешя должны 
устранить свой первоначальный харгктеръ въ тьхъ случаяхь, когда 
они приходять въ непосредственное сіолкповеніе съ научныхь и 
экоцомическимъ движешемъ. Въ этомъ случа должно произойти од- 
Но изъ двухъ — наружное благочесть или будетъ соотвьтетвовать 
внутреннему или нить. Если оно соотвфтетвуетъ ему внолнф, то д 
во воъхь дБйотвіяхь человЪка должна выражаться посл дователь- 
ность съ его религіознымь представленіемъ, если же ИЪТЪ, 10 че- 
ловЪкъ двоится и наружное благочестіе становится одшигь Форма- 
лизмомъ, Шо такая дъйствительность не можетъ обпаружитьея неклю- 
чительно въ одномъ паружномъ благочести, опа должна отразится 
и во всей жизпи человъка, и человЪкъ, подчиняющся визшилмъ 
обрядамъ не по впутренпему убЪждешю, а ради исиолпе.:іл требова- 
ній духовной власти, внесетъ фальшь и во всю свою жизнь. Фальшъ 
эта мЬшаеть частному и общему нравствешому прогрессу; переда- 
ваемая оть отца къ сыпу, она воспитываетъ въ притворствв цБлыя 
поколАшя и уже этимъ одиимь увеличиваеть число такъ пазывае- 
мыхь престунныхъ дйствій. Въ Америк%, гД® религія составляеть 
дЬло совфсти каждаго человъка, а ие исполнеше казенной облзаиио- 
сти, ничего этого нётъ и пе можеть быть и при полной религ!0з- 
ной свободь тамъ существуеть все лаки 40,000 церквей. Фактъ 
этогь важенъ въ томъ отношенш, что показываетъ, что религ10з- 
ное чувство и потребность набожности можетъ жить въ людахъ и 
безъ принудительпыхъ мБръ; если же, какъ боятся нЪкоторые, ре- 
лигі0зпое чувство можетъ ослабнуть или даже и совефмь изчезнуть 
подъ Вліяшемь цивилизащи и прогресса, то уже самая эта боязнь 
убъждаеть въ томъ, что принудительныя мфры ие приведуть пи 
къ чему и время возьмелтъ свое; по какъ нфлъ никакихъь оспоташй 
предполагать, чтобы религіозпое чувство могло изчезнуть въ лю- 
дяхъ—-что подтверждаетъ и Америка—то очевидно, что оно будетъ 
существовать и безъ особенной заботливости объ его поддержаши и 
развитш, собственной внутренней силой каждаго человфческаго орга- 
низма. Если же въ религіозпой заботливости выражается желаше 
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поселить во веБхъ людяхъ истинное религіозное чувство, то и опытъ 
Европы и опытъ Америки показали, что вопросъ этотъ пе могутъ 
ръшать отдфльныя лица. 

Разсматривая учреждешя СЪверо американскихъ штатовъ видишь, 
что у нихъ была одна главная задача-—доставитъ отдфльному лицу 
возможность полнаго развитія своихъ силъ я способностей, не вре- 
дя цзлому. Въ европейскихъ же учрежденіяхъ видимъ, кром того, 
еще и разныя частныя цфли отдъльныхъ сословій и даже отдБль- 
ныхъ лицъ. Американцы ограждають во всемъ личную пеприкосио- 
венность гражданина; боясь, чтобы частное лицо не потерпло како- 
го либо насиля, свобода видна у пихъ въ каждомъ параграФЪ конети- 
туши Особенно недовёрчивы американцы къ военной сил въ мир- 
пое время и потому постояциое войско ихъ доходитъ въ обыкновен- 
ное время до самой незначительной величины и усиливается толь- 
ко въ случа войны. Напримћръ въ 1781 году боевыя силы аме- 
риканцевъ составляли 32,580 человћкъ, а по окончаніи войны он% 
составляли только 1,500 человъкъ. Во время войны съ Англией въ 
1515 году американское войско состояло изъ 32,000, а когда въ 
военной сил миновала нужда, осталось только 6,000 ч. И въ ны- 
нъшней войн повторяется тоже; теперь у американцевъ большія 
войска, а когда пе будетъ въ нихъ нужды, ихъ распустить Въ су- 
үебиыхъ учрежденіяхъ и въ оОпредълеши отпошешй правительства 
къ частнымъ лицамъ видна таже осторожность и боязнь, чтобы 
частный интересъ не быль поглощепъ интересомъ правительствен- 
нымъ. Въ этомъ отношеши Америка представляеть совершениую 
противоположность Европ. Но, причину эту не нужно искать въ 
различныхь Формахь правленіл; и мапархическія государства при 
извъетныхь үсловілхъ свободнаго прогрессивнаго развитія могутъ 
держаться тъхъ же пачалъ. Примфромъ можетъ служить Англія, хо- 
тя и не во всемъ. Но Англія при всемъ своемъ развитии заключаетъ 
въ себЪ еще слишкомъ много старыхъ началъ, мъшающихъ ея про- 
грессу и проявленію свободныхь отпошеній отдфльныхъ личностей. 
Поэтому опредфлене законовъ развитія человЪчества при полномъ 
и свободномъ проявлеши вефхъ Факторовъ общественной жизни воз- 
можно только въ Америкъ. Въ Соединенныхь шгагахъ при сачомъ 
учреждени ихъ уже не существовало тЪхъ зздерживающихь причияъ, 
которыя и до сихъ поръ живутъ ВЪ полной сил въ Еъропф, 060- 
бенно въ континентальной. Когда освободится отъ нихъ Еврога, 
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предвидфть довольно трудно; Америка же почти сто л®тъ жпветъ 
на другихъ началахъ, непохожихъ на европейскія; а потому въ ны- 
нфшнихь условіяхъ общественной жизни свободныхъ штатовъ Аме- 
рики Европа можеть видъть во многомъ свое будущее. 

Не смотря на все значеше Америки въ историческомъ отношеніи 
ученые Европы обращали на. нее весьма слабое внимаше. Европей- 
све историки занимались исключительно боле или менфе подроб 
нымъ изложешемъ исторических Фактовъ Отараго Овъта; о Новомъ 
же ОвЪтћ говорили весьма мало и какъ бы только для полноты разска- 
за. Вообще всемрныя исторія выходила весьма многотомна и чи- 
татель терялся обыкновенно въ обилін актовъ, не составляя себъ 
или никакого или весьма смутное понятіе объ общемъ ходъ циви- 
лизаціи. Попытка Бокля написать иЪеколько иную исторію цивили- 
зацій прекратилась его внезапной смертью. Хотя Бокль и хотълъ 
писать только исторпо Ангаш, по по логическому ходух, мысли ему 
пришлось бы перейти къ исторіп (Ооедипенныхъ штатовъ, потому 
что исторія ихъ развитія составляетъь продолжеше истори Англіш. 
Это двЪ части одного романа, пћъсеколько печальнаго въ начал и 
болђе утЪшительнаго въ своей второй половин. Къ сожалнію, 
Бокль умеръ и для назиданія европейскихъ читателей остались опять 
ихъ прежшя истори. Задача Бокля была трудна; вподиъ бы олъ 
ея не разрБшилъ, но опъ помогъ бы по крайней мъръ пониманю 
многихъ Фактовъ, излагаемыхъ обыкновенно въ исторіяхь въ вид 
сухаго перечня. Впрочемъ упрекъ этотъ не относится къ Шлоссе- 
ру. Хотя опъ и пе пытается искать законовъ, управляющихъ судь- 
бами человфчества, и только разсказываегь хорошія и дурныя д%ла 
людей, но за то онъ разсказывастъ ихъ такъ, что человфкъ, пе лп- 
шенный способности здраваго пониматя вещей, найдетъ въ Всемір · 
ной истори Шлоссера чтеше, возбуждающее правильный и благо- 
родный образъ мыслей. А этого-то памъ и нужно. 


и. зслгунонт.. 


ПОЛЬША Й ИСЦАШЯ, ЛЕЛЕВЕЛЯ. 


Польша и Испаня. Историческая параллель вв ХУІ, ХУЙ 
и ХИШ столљтіяюо, Гоахима Лелевеля. Переводъ съ польскаг) 
6. Каширина. Спб. 1863. 


Всякому, кто сколько нибудь знакомъ съ исторіею, ясно, ч10 если 
провести параллель между Польшею и Испаніею, то эта параллель 
обнаружить между ними гораздо болфе различія, чЪмъ сходства. 
Сходство, какое можно найти между исторіею Польши и исто- 
ею Испаши, по большей части случайное и виЪфшнее. Настоя- 
щее же, такъ сказать, органическое сходство судьбы Испани 
и Польши зам%чается только въ одной изь причинъ ихъ упад- 
ка: въ преобладапіи духовенства, въ подчинеши правительствами па- 
родиыхъ интересовъ цфлямъ католицизма. Но и это сходство, вее- 
таки не истекающее изъ осиовнаго духа обоихъ народовъ, ограци• 
чиваетея всего какими нибудь двумя вЪками. Различіе между Поль- 
шей и Испанией огромно и существенно, такъ какъ оно проявляет- 
са именно во внутренней жизни этихъ государетвъ, въ развитіи ихъ 
нашональныхь учреждены. Поэтому мы думаемъ, что наралаель ме- 
жду исторіею Польши и Испаній представить очень мало поучитель- 
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го. Она можетъ быть любопытна, особенно когда проводить ее че- 
ловћкъ съ такими громадными историческими свъдЪшями, какія имфль 
Лелевель, — но пользы отъ нея мало, потому что изъ нея нельзя вы- 
вести никакихъ положительныхъ результатовъ кром вреда отъ пре- 
обладашя церкви надъ государствомъ, что во первыхь теперь уже 
не требуеть доказательствъ, а если бы еще и требовало ихъ, то 
доказывалось бы лучше примфромъ одной Испаніи, чфмъ примфромъ 
двухъ государствъ, изъ которыхъ въ одномъ къ этой причинф упад- 
ка присоединились другія, не менфе важныя. Поэтому мы не мо- 
жемъ согласиться съ мифШемъ русскаго переводчика брошюры Ле- 
левеля о пользЪ ознакомленія съ нею русской публики. Брошюра 
ЈЛелевеля ничто иное, какъ «диллетантскій» трудъ великаго ученаго. 
Подмтить “лучайныя сходства двухъ исторій съ той точностью и 
сравнить ихь съ тъмъ остроуміемъ, какими отличается эта брошюра, 
могъ только глубоко -мыслящій человЪкъ; по ПЗЪ того, что это про- 
изведеніе потребовало большаго труда, никакъ не слФфдуетъ, что оно 
само составляетъ настонщій ученый полезный трудъ. Это есть нЪчго 
въ род тЪхъ маленькихъ кораблей изъ слоповой кости, которые вы- 
ръзываютъ китайцы. Такой корабликъ предполагаеть въ художник 
огромный трудъ, но остается все-таки только любопытною игрушкой. 
Г. Каширинъ сл$дующимъь образомъ изложилъ побуждешя свои къ 
предпринятой имъ небольшой раб т%: 


Пастаетъ время усиленной внутренней двятельности русскаго обще - 
стга дав рагръшенін 7хЪ задачъ, соторыя . о: тазцло послњднее 
польское возстате. Теперь приходится созпаться, какъ мало мы зна- 
ли Польшу и какъ неудовлетворительны были тв свъдвнія о ней, кото- 
рыя мы позерпали, по большей части изъ Кетае Чез 4е:х Моп@ез, пзъ 
статен и книгъ гг. Мазада, Форстера п имъ подобнымъ. Наступаетъ 
время для прямого, непосредственнаго знакомства съ цодякамп, съ 
ихъ исторею и’ литературою, п ихъ общественнымь развитіемъ п на- 
строетемт . 


Нельзя не согласиться, что ближайшее, хорошее знакомство одно. 
го народа сь другимъ всегда бываетъ полезно для нихъ обоихъ. За- 
мъЪтно также, что знакомство тЬмъ лучше, чБмъ оно непосредствен- 
нфе. Цо къ сожальшю, брошюра переведенная г. Ќаширинымъ 
можеть очень мало способствовать дЪЙствительному, всесторонне - 
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му ознакомлению русскихь съ польскою исторею. Напротивъ, для 
того чтобы понять какь слЪдуеть брошюру Делевеля, нужно уже 
быть хорошо знакомыхмь съ польекою исторіею. Ученыя диссертацит, 
содержащія одни выводы наукъ, представляемые въ краткихъ чертахъ, 
безъ пояснешя и оговорокъ 0 Фактахъ, которые предполагаются уже 
веестороние извёстными — иломе учебники для пачипающихъ. Бро- 
шюра Фелевеля не научить ничему русскихъ, незцакомыхъ съ 
польской истор!ею; это доказывается примъромъ самого г. Вашири- 
на, который написалъ, на основани ея свое предисловіг къ перево 
ду. Мы можемъ даже ув%рить почтениаго переводчика, что хотя въ 
статьяхъ Мазада встр'вчаются невфриости и искажешя, однако статьи 
эти обнаруживають въ автор гораздо большее пониманіе смысла всей 
польской истори, чБмъ сколько его оказывается въ предислови, па 
писанномъ г. Каширинымь на основаши диссерташи .телевеля, вовсе 
непонятной большинству русской публики. Что касается «разрЪше- 
шешя тфхъ задачъ, которыл поставило польское возетаніе, то въ 
этомь отношеши г. Ќаширшъ естественно могъ бы оказать услуги 
русскому обществу только переводомъ одного изъ такихъ сочинешй 
Челевеля, которыя сколько нибудь касаются новъйшей истори. Пере 
ведешая же имъ брошюра не имфетъ никакого отношешя къ современ- 
пымъ событіямъ. Опа относигея только къ истори Польши до пер- 
ваго раздъла, а въ этой истори нт» ровно ничего общаго съ тъмъ, 
что происходитъ теперь. Внутреший кризисъ въ польскомъ парод 
произошелъ именно посл той эпохи, которой предлежащая брошю- 
ра вовсе пе касается. 


Теперь замфтимь еще вообще, что если русское общество мало 
знало и мало знаеть Польшу, т. е. духъ и исторію польскаго на- 
рода, то этому причиной не только «безучастіе и бездВятельность», 
въ которой г. Ваширинъ упрекаетъ русское общество. Главная при- 
чина состоить въ трудности пониматія чего-либо очень оригиналь- 
наго по себ® и вмЪеть совершенно различнаго, но природ, съ па- 
блюдающимъ. Йсторическія и географическія. обстоятельства, обусло- 
вившія складъ государствъ русскаго и лольскаго и духъ общеетвъ 
развившихея въ этихъ государствахъ, проведи между ними рбзкую 
черту различя, на которой воздвиглась цБлая стБиа медоразумышй. 
Русскій и польск элементы до того отличиы другъ оть друга, что 
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можно сказать между пими, кромф вишней потитической связи, нЪтъ 
ничего общаго. Это обстоятельство, сказать мимоходомъ, сильно прә- 
тиворфчить той теоріи расоваго лодобія и расовой солидарности, къ 
дриверженцамъ которой вћроятно принадлежит г. Каширинъ, со- 
трудпикъ «Дня». Отсюда загадочность явлешй, происходяшихъ въ од- 
номъ изъ этихъ народовъ для другаго, отсюда та взаимная антипа- 
тія, которую раздули историческія ошибки съ той и съ другой 
стороны. Мы можемъ положитольно сказать, что намъ не случалось 
прочесть ничего, ни на русскомъ, ни на польскомъ языкћ о Поль- 
шв и Роосіи. въ чемъ бы было замЪтно понимаше одного изъ этихь 
народовъ другимъ. Въ историкахъ чуждыхъ раціопализма, какъ на- 
примръ въ Ќарамзинб или НарушевичВ гораздо менфе искаженій 
правды о непонятпомъ сосЪдЪ, нежели въ писателяхъ позднЪйшихъ, 
сплившихся отдать себЪ отчеть въ томъ, что совершенно ускольза- 
ло отъ ихъ понимашя. Если требуется показать это” на прим%р%, 
то мы возьмемъ изъ самыхъ видпыхъ Фактовъ русской исторш, Фактъ, 
хоторымъ по справедливости гордится русскій народъ, именно ополченія 
противъ польскаго яга въ 1613 году. Понялъ ли Лелевель истиниее 
его зиачеше? Посмотримъ, какъ опъ 0 пемъ отзывается. «Бояре 
үмъли выжидать и үцълЬли по оплошности побЪдителей, не своими 
средетвами» (переводъ г. Каширина). Переводчикъ сдћлалъ противъ 
этого мета выноску, въ которой упрекаетъ Лелевела въ непонима- 
ни великаго акта русской исторіи— борьбы русскаго народа за не- 
зависимость. 


И упрекъ этотъ совершенно справедливъ. Фелевель, какъ будто 
упустивъ изъ виду значене этого великаго народнаго ополченія про- 
тивъ польскаго ига, ополченія совершеннаго самимъ народомъ подъ вл! - 
ашіемь духовенства и подъ предводительствомъ см$лыхъ вождей, до- 
бровольно ставшихъ во глав% народа. Не ясно ли, что писатели обо- 
ихъ пародовъ не понимаютъ естественныхь явлешй, происходящихъ у 
сосфдей и не умЪютъ или не хотять отдавать справедливость самымъ 
чистымь и неотразимымъ пролвленінмъ ихъ духа? Мы не знаемъ 
«настулаетъ ли» время, какъ говорить г. Ваширинъ, «для прямаго 
непосредственнаго знакомства» русскихъ съ поляками, но не можемъ 
не желать искренно, чтобы народы эти взаимно познакомились и 
познакомились «иезосредетвенно». Только такимъ образомъ и можно 
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достигнуть «разршешя тБхъ задачъ, которыя поставило настоящее 
польское возсташе». 


Обращаяеь теперь къ брошюр Лелевеля, съ тфиъ, чтобы пока- 
зать какого рода сходство и различіе было въ истори Польши и 
Испаніи за три вфка, мы должны повторить, что параллель эта от- 
ноеитея ко времепамъ давпо-прошедшимъ и что въ пашемъ бЪгломъ 
взгляд на исторю Польши мы оставили совершенно въ сторон 
нынъшнія событіл, какъ пе имбющя ничего общаго съ характеромь 
той исторіи, которая служитъ однимъ изъ терминовь еравненія, про- 
веденнаго Телевелемъ. 


Остаповимся прежде всего на самомъ основаши испанскаго и 
польскаго Тосударствъ въ томъ видф, какимъ впосяфдстви обусло- 
вливалась роль ихъ въ Европ® 1) Король Аррагоши и Сицими, Фер- 
дипапдъ, посредствомъ брака присоединилъь къ своимъ наслъдствен- 
нымъ влад%ніямъ Вастилио, затЪмъ положиль колецъ могуществу ма- 
вровъ-—пришельцовъ, завоевавши значительную часть земель, прежде 
цаселевпыхъ готами. Такилъ образомъ король Аррагоши и Кастими 
соедпнилъ четыре государства пиринейскаго полуострова; впосл%д- 
ствіи, онъ паслъдовалъ еще нижне - германскія и бургундскія вла- 
дъшя и Португалію, а Колумбъ открылъ еще огромное владћніе въ 
Америкћ. 2) Виъшпее образованіе государства польскаго предста- 
вляетъ ничто подобное. Посредствомъ брака литовскій князь Ятелло 
сдълалея королемъ польскимъ, затЬмъ положилъ копецъ могуществу 
нфмецкихъ рыцарей— пришельцовъ, «завоевавшихъ значительную часть 
земель, населенпыхъ литовекимъ племенемъ: къ польской корон® бы- 
ли присоединены земли мазовеця и прусскія. Четыре княжества, 
лишившілся князей, соедипились въ польскую республику, которой 
подчицились еще значительныя прибалтійскія и придунайскія земли. 
Въ этомъ сравнеши, дфйствотельно, оказывается сходство, но сход- 
ство чисто внЪшнее и по большей части совершенно - случайное. 
Соединеше съ пөльскою короной послёднихь польскихъ Удёль- 
ныхъ земель было Фактомъ, равпозначущимъ сгруппировашю испан- 
скихъ земель около аррагонскаго престола. Но соединеше съ Поль- 
шею Литвы было уже вовсе не похоже на соединеше Кастиліи 
съ Аррагоніею, хотя и это послЪднее въ первое время было при- 
соедипеніемъ, а пе сліяніемъ. 
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ДЪло въ томъ, что въ польской республик соединялись при этомъ 
два разноплемениые народа, что литовскзе княжество, существовав- 
шее па принцип самовластія и литовекое общество, построенное на 
осповахъ феодализма, соединялись съ конститушонною короной поль · 
ской, съ польскимт, обществомъ, въ которомъ тогда въ значитель- 
ной стенени быль развитъ шляхетеко-демократическій элементъ. Воть 
въ чемъ вся тайна прочиости соедипенія великаго княжества Литвы 
съ Польшею, полноты сліянін литовскаго общества съ польскимъ. 
Отсюда произошелъ тотъ процессъ сліянія, та «польская пропаганда», 
которая была вполи® естественна и закопа, пока (чрезъ двъсти 
лїугь) она не потеряла своего значешя подъ вліяцемъ 1езуитизма, 
изказившиеь въ пропаганду сове%мъ иного, не освободительнаго и 
живительнаго, а папротивъ прит$еиительнаго и мертвящаго свойства. 
Періодъ преобладашя 1езуитизма продолжался боле полутораста лътъ. 
Соединеше Литвы съ Польшею не было похоже и ва-еоединеніе ка- 
кихъ пибудь Нидерландовъ сь Испашею. Соединеше Литвы съ Поль- 
шею ознаменовалось органическою переработкою одного общества 
другимъ: просвщешемъ, любовью, усыновлешемъ и освобождешемь. 
Литовекіе язычники были обращены въ христіанетво; литовскіе дво- 
ряне были Формально усыновлены польскими, получили равныя съ 
ними права, были освобождены отъ Феодальпой зависимости отъ 
бояръ, получили участе въ конститущюнной жизни. Такимъ обра- 
зомъ случайная, механическая связь Литвы съ Польшею обратилась 
въ органическую (мы говоримъ о період до—1езуитскомъ). Если 
Кастилія пе отдфлилась отъ Аррагоши, то это было естественно: 
ихъ соедяняло единство народа и паслъдетвенность престола. Нидер- 
лапды и Бургүпдія легко отдфлились отъ Исланш. Но почему не- 
одноплеменная Литва не отетада отъ Польши при первомь удоб- 
номъ случа? Отчего Венгрія, соедипеиная съ Польшею въ осеб 
одного короля при Владиславъ ШГ также какъ Литва при Влади- 
славЪ П (Ягеллъ), пе осталась въ этомъ соедипеніп? Оттого, что 
не имла того прочнаго единства съ Польшею, какое имфла Литва. 
Недостатка въ случаъ отдфлиться отъ Польши пе было. Еще при 
первомъ Ягеллон® такую попытку сдфлаль Витолдъ; такіл же по: 
пытки Дфлали и другіе князья — намфстники литовекіе. Недостатка 
въ силф также пе было: Литва была не слабфе Польши. Отчего 
накопецъ Литва не присоединилась къ великому кияжеству москов- 
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скому, съ которымъ ви%стЬ она была бы сильне Польши? Были же 
въ фитв таке бояре, которые этого желали, какъ Глинскій, или 
таке, которые хотьли избрать королемъ Ивана Грознаго, чтобы дать 
литовеко-русскому элементу преобладаше въ республик польской. 
Но въ томъ-то и ДЬло, что этого могли желать одни бояре, кото- 
рымъ соединеше съ Польшею было певыгодно, уменьшая ихъ сб- 
ственное значеше, ихь феодальную власть. Послъдній изъ Ягел- 
лоповъ, Сигизмуидъ-Августъ отказался даже отъ евоихъ наслЪдствен- 
ныхъ правт, на Литву, для того, чтобы и литовсюй престолъ сдЪ- 
лать избирательпымъ и такимъ образомъ устранить возможновть рас- 
паденія этихъь госуларствъ, въ случаъ если бы насл%дствешые 
князья Литвы не были постоянно избираемы королями Польши. 


Но для того, чтобы этотъ см8лый и великодушный (такъ какъ 
оставалась женская линія Ягеллоновъ) шагь велъ къ цфляи, нужно 
было имфть полную увфрепноеть, что Литва, освобожденная отъ Фе0- 
дализма, не отдфлитея отъ Польши, не будеть избирать себЪ на- 
рочно особыхъ монарховъ, что могло случиться *), такъ какъ претен- 
дентовъ всегда было много и впослЪдствіп бывали примъры, что два 
претендента въ одно время были провозглашаемы королями и престоль 
оставался за тфмЪ, чьи сторонники захватывали престолъ во имя пра 
ва — силою (такъ Янъ Замойскій разбилъ и взялъ въ плфиь эрцгерцога 
Максимилана, котораго поддержевала партія Зборовскихъ и такимъ 
образомъ утвердилъ на престол Сигизмунда Ш) Почему-же већ 
претенденты являлись претендентами на оба престола вмЪетв, почему 
Литва не воспользовалась пикогда столь удобными случаями для из- 
бранія себЪ отдЬльнаго монарха, парушивъ установленный закопъ, и 
почему король Сигизмундъ - Августъ могъ смфло расчитывать на это, 
объявляяя и литовскій престолъ избирательнымъ? — Потому что тотъ 
же король окончательпо утвердилъ органическую связь литовскаго 
общества къ польскимъ, призвалъ представителей литовскаго дворян- 


*) Ивчто подобное случилось уже прежде, когда въ Лптвъ Казиміръ Ягел- 
лонъ быль объявлень великимъ княземъ еще до наступленія между царствая 
при Владиелавв Ш. 
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ства па сеймъ, ввелъ въ ЛитвЪ польское судебное устройство, а выБ- 
ст и освободилъ окончательно литовское общество отъ феодальной 
зависимости какъ своей, такъ и магнатовъ или бояръ. Освободивъ ли- 
товское дворянство опъ совершенно уравнялъ его въ правахъ съ дво- 
рянствомъ польскимъ; однимъ словомъ, далъ ЛитвЪ такое же демокра- 
тическо-шляхетское устройство, какое имфла Польша и такимъ об- 
разомъ политическую власть въ Литвъ изъ рукъ пановъ отдалъ въ 
руки шляхты, которая уже и не могла дозволить осуществленія се- 
паратическихъ стремлешй. Литовске паны такъ гнъвались на это, что 
не хотфли подписать люблипекой уши и узхали изъ Люблина (въ 
числе ихъ Ходкевичи и Радзивиллы). Замфчателью, что литовскіе па- 
ны, етремившіеся къ возетановлешю своего пресбладашя въ краз, 
готовы были призвать па общий престолъ ие только Ивана Грозпаго, 
по и Макспмиліана австрійскаго, —то есть принца самодержавно-Феодаль- 
паго дома; въ числф сторопииковъ послёдняго (передъ избрашемъ Ген- 
риха Валуа) были именно великій маршалъ литовекій Янъ Ходкевичъ и 
виленскй воевода Пиколай Радзпвиллъ. Въ тайпомъ свидаши съ пап- 
скимъ легатомъ, кардипаломъ Комендони, они еще при жизни Сигиз- 
мунда-Августа, условились провозгласить, тотчасъ по смерти этого 
короля, великимъ княземъ литовскимъ эрцгерцога Макеимиліана. Что 
остансвило исполненіе этого заговора? / ласность. Корреспонденція ихъ 
была перехвачена. Но при какомъ условіи гласность можеть воспре- 
пятствовать исполнению кского нибудь предпріятія? Очевидно, только 
тогда, когда общественное мизне противъ него. 


Мы распространились объ этомъ важномъ отношеніи для того, 
чтобы показать, "то даже такой, повидимому внЪшній Фактъ, какъ 
присоедипеніе Литвы къ польской корон им%лъ значене совершенно 
различное съ тБмъ, какое имЪло соединеніе съ Испаніею разныхъ, 
ничБмъ не связанныхъ съ нею владфній. Что касается развитія уч- 
режденій, впутренией жизни въ Полыг% и Испаніи, то есть того, 
въ чемъ панболће выразился духъ этихъ народовъ и что, слЪдова- 
тельно, должно быть принято за самый существенный предметъ дія 
сравпенія между пими,-—то эта сторона въ то время не представ- 
ляла никакого сходства между Испаніею и Польшею. Хелевель, въ 
своей параллели долженъ быль поставить рядомъ слБдующія дв% 
характиристики: 
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11спан?я. „Король увеличивать свой доходы, обезснлявая своихъ под- 
данныхъ, ставиль ихъ въ ряды своихъ войскъ; кортесы оказываютъ сла- 
бог сопротиваеше, наконець вовсе перестаютъ дБйствовать; воч 
короля и королевск! указъ застушли ихъ мъсто; четыре государства 
—Кастиля, Арраготя, Гренада и Наварра составляютъ собственность 
деспота, который деспотически повелтваетъ колоніями за хоремъ. //оль- 
ша. Сеймы устансвлялись и развивали свою дъятельность , предетавц- 
тельство па пихъ пляхетсхое горолское— слабое; четыре земли— Ноль- 
ша, Литва, Пруссія и Мазовія, но Вислъ и Нъману, составляютъ Поль- 
шу, въ которой властвуетъ шляхетское сословіе съ королемъ, а пои- 
мыкаюния къ ней разныя области наход :тся подъ опекою республики. 


Лелевель сравниваетъ Испанию и Польшу также въ геограФическомъ 
и экономяческолъ отношешяхъ. Испашя страна гористая, государ- 
ство контицентальное и морское, съ первостепепнымъ Флотомъ; Поль- 
ша государство исключительно —континентальное, равнина, на кото- 
рой дЪйствовала превосходная конница, и т. д. Это и тому подобныя 
сравнешя очень остроумны, но отъ нихъ, очевидно, мало пользы, 
особенно для разръшепія тфхъ задачъ, которыя поставило ныпъшнее 
польское возстаніе. Въ параллели МЛелевеля роль московскаго госу- 
дарства по отношеню къ Польшв сравнивается съ отношевіемъ къ 
Испаши Французскаго королевства. Очевидно, что это сходство со- 
вершенно виъшнее. Войны Фравціи съ Испашею за Неаполь, Сицилію, 
Миланъ, Наварру, Бургундію, и борьба Россіи съ Польшею за вла- 
дъшя до Березины— дв вещи, которыя такъ очевидно различны меж- 
ду собою, что объ этомъ напрасно мы стали бы распространяться. 
Проводя эту параллель, Лелевель долженъ былъ ограничиться самымъ 
поверхностнымъ сходствомъ, которое, при всемъ остроуми автора, 
страдаетъ натяжками. Какую цфну, папримъръ, могутъ илфть еближешя 
въ родЪ слЪдующихъ: 1) Вараъ \ будучи четыре раза вызвапъ Фран- 
цискомъ на бой и т. д. 2) Четыре раза вызванные Москвою на бой, 
Сигузмунды и проч. 1) Не столько повредила Франциску изм$на 
Бурбона, сколько собственная неосторожность; 2) Василию помогла 
изм%на Глинскаго болфе, чфмъ вс его нестройныя толпы, когда онъ 
осаждглъ Смоленскъ; 1) Король испанскій вывелъ въ поле испытаное 
войско съ искуепыми вождями, дЪло принимало серьезный оборотъ; 
2) Въ свою очередь, вскорЪ долженъ былъ встревожиться и Иванъ 
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Грозный. Баторій, самъ искусный полководецъ, вывель въ поле 
храбрую шляхту и т. д. Это скорће ученая забава, чЪмь полезное 
изелБдоваше. Впрочемъ, сравненіе итальянскихъ войнъ съ войнами 
за Лифляндію и СТверское княжество есть лучшее мЪсто въ парал- 
лели Лелевеля. Мы уже замфтили, что роль Франщи и роль Москвы 
были вов"е неодинаковы. Но и роль Испаши въ этомъ період 
ужь вовсе не похожа на роль Польши. Можно даже сказать, что 
Испанія при Карл І вовсе пе имфла собственной роли, а подчиня- 
лась политикъ германскаго императора. Баторій быль чужеземецъ въ 
Польш, какъ Варль № (Г) пъ Испанін, но что послћдній пмЪлъ 
въ ИШепаніи совсъмъ иное значеше, чъмъ Баторій въ Польш®, въ 
этомъ достаточно убъждаютъ насъ таке Факты, какъ нереходт въ 
ПольшЬ судебной власти изъ рукъ короля въ руки независимыхъ 
гражданскихъ трибуналовъ, со всфми атрибутами совремепиыхъ су- 
довъ, между тёмъ какъ въ Испаши самымъ страшнымъ и безотчет- 
нымъ трибуналомъ была инквизиція. На поверхностный взглядъ два 
акта могуть быть похожи, между тъмъ какъ опи совершенно раз- 
личны по своему характеру и значеню. 


Сказаннаго нами достаточно, чтобы опредфлить свойства параллели 
между Иснаншею и Польшею. Довольно приведенныхъ нами прим$- 
ровъ, для доказательства, что сходство судебъ этихъ народовъ было 
большею частью внЪшнее и случайное. Обратимся теперь къ пе- 
ріоду упадка ихъ, къ тому отдълу ихъ истори, въ которомъ есть 
наиболфе сходства существеннаго. Одною изъ главныхъ причинъ 
уладка какъ Пепаши, такъ и Польши было преобладание духовен- 
ства и 1езуитизмъ. Но дъйствіе этой причины въ обоихъ государ- 
ствахъ было различное. Въ Испаши, какъ и въ Польш, преоблада- 
не духовенства могло исказить политику государей, мертвящимъ 
своимъ дЪйстыемъ отуманить народъ, сдБлать его равнодушнымъ, 
тупымъ. Но въ Иснани управлялъ одииъ король. Въ Польш хо- 
вяйпичало дворянство; въ Йспаніп диссиденты были за моремъ, въ 
Польш —внутри государства; Испанія, окруженная морями и гора- 
мп, вела свою католическую войну вну предвловъ пиринейскаго по- 
луострова, далеко отъ сердца государства; въ Польш% кровавая Фа- 
натическая драма разыгралась впутри страны. Что значило возета- 
не Нидерланховъ для самой Мспаши? Это была виЪшияя война. Не 
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то зпачило для Польши возстаніє казаковъ: опи подходили подъ 
Львовъ и Замосьць. Если бы Польша была морекою державой, то 
она вела бы войну съ Швещею, свергнувшею Фапатическаго Сигиз- 
мүнда ПП, на мор® и въ Швеши. Была попытка высадки въ Шве- 
цію; при Сигизмунд Ш былъ даже малепькій польскій Флотъ; но 
въ этпхъ попыткахъ не было ничего серьезпаго. Вмъсто того Поль- 
ш% пришлось выдержать убіќетвенны пашествія шведовъ. Известно, 
что непріязнь съ Швещею, порожденная Сигизмундомь Ш, и пре- 
слфдоване казаковъ составили двЪ первыя виБшея причины упадка 
польскаго государства. 06% были созданы религ!ознымъ Фанатизмомњ. 
Сверхъ того, въ самовластно управляемой Испаніи правствешое па- 
деше самого парода, подъ влілніемъ духовенства, не имфло того 
значешя, какое имфло праветвенпое ладеніе подъ вліяніемъ 1езуитовъ 
польскаго дворянства, то есть, #ражданства въ политическомъ смы- 
слъ. Во къ преобладанію тезуитовъ въ Польш% присоединились мно- 
гія другія обстоятельства. Республика потеряла Пе ле свой шля- 
хетско -демократическій характеръ. Вмћсто того, чтобы развивать свой 
учреждешя па прежнемъ, естественномъ пути, она отступила па- 
задъ, къ олигархи. Эта поздияя олигархія, подчинивъ себф пЪкогда 
самостоятельное и просвъщениое шляхетское общество, обративъ его 
въ разноливрейныя, певфжественныя, гуляющія и буйныя толпы 
слугъ, столь же виновна въ падеши Польши, какъ и 1езуитизяъ. 
Но почему же польское общество подпало подъ власть оли- 
гархіи? Почему, если прежде оно было самостоятельно и силь- 
но, оно не поддержало своей самостоятельности? Потому, что 
борьба трехъ равноправлыхъ властей, какими были въ Польш (король, 
магнаты и шляхта, т. е. независимый правитель, сепатъ и палата 
депутатовъ), такъ какъ она продолжалась пеоиредъленное время 
безъ успЪха для всъхъ трехъ соперниковъ, привела къ анархии. 
Вакъ скоро наступила анархія, то есть, произволъ болће сильнаго 
сословія, невозможность легальнаго рЬшенія вопросовъ, то само со- 
бою разумћется, что верхъ взяла та сторона, которая имфла болћЪе 
компактную наслдствениую организацію и боле матеріальныхъ 
средствъ. Въ такомъ положеши находилась польская аристекрачія. 
Короли, у которыхъ шлвхта пе успвла отнять раздачи староствъ и 
достоинствъ, были избирательные и потому не могли упрочить своей 
власти; магнаты же постоянно пользовались отъ везхъ королей 
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раздачею староствъ и достоинетвъ воеводъ и кастеляновъ, гетмановъ 
и канцлеровъ. Такимъ образомъ аристократическіе дома въ Польш 
пріобр%ли несмътныя богатства, которымъ не было равныхъ у аристо- 
кратіп иныхь странъ, и сильное вліяніе въ республик, помощью 
своихъ огромныхъ поземельныхъ владЪній. Пользуясь такимъ обра- 
зомъ преимуществами аристократіи страпъ самодержавныхъ, польскіе 
магнаты находили для себя новое орудіе въ конституціонныхъ Фор- 
махь, которыя давали сильное вліяніе тому, у кого была многочи- 
сленная партія. Такимъ образомъ то, что существовало Це }иге, са- 
мынъ скандальнымъ образомъ было извращено тВмЪ, что установи- 
лось де Ѓасіо. Демократическому элементу, т. е. одаренной поли- 
тическими правами многочисленной шляхтЪ, не удалось захватить 
въ свои руки преобладашя въ государств; конститущонная борьба, 
которая долго вела къ этой цфли, впослъдствін извратилась и ста- 
ла на дар приносить пользу одной аристократи. Въ Польш? виол- 
нЪ осуществлялась та теорія равенства и самостоятельности трехь 
факторовь власти, которую въ новфйшее время стали проповћ- 
довать прусскіе еодалы. Неестественность, певозможность такого 
образа правленія слишкомъ очевидна. Одинъ польскій историкъ при- 
водить слёдующия елова Тацита: 


«Города в го `ударства должны быть управляемы ила королями, шли 
первостепенными домами, или самамъ народомъ. Правлеше же, состав- 
леппое изъ этихъ трехъ началъ прибавимь—при одинаковомъ иоползно- 
венш пхъ на преобладание), почти невозможно, а если бы и могло су- 
ществовать, то быдло бы только удивительнымъ фактомъ, а не проч- 
нымъ учрежденемъ ». 


Въ Ангши также три фактора власти, но общины несом- 
ненно и безепорно преобладаютъ. Польскимъ и шляхетскимъ общи- 
намъ не удалось присвоить себ такого пресобладашя. Теорія г. 
Бисмарка вполиф осуществилась въ Польш. Представимъ примфръ. 
Шляхта имла право отказать въ налогъ. Непріятель ветупалъ въ 
границы Польши; палата депутатовъ, не имёя юридическихь средствъ 
добиться какой либо реформы въ свою пользу, при существованіи «про- 


ПОЛЬША И ИСПАНЯ. 62 


бъловъ въ конетитуціи» (какъ называють это нын% въ Пруссіи), при- 
бъгала къ фактическому средству, именно отказывала въ ңовомъ на- 
лог или въ сбор® ополчешя. Что же дїлало правительство? Иногда 
оно уступало, иногда, еслиего подкерживали сенатъ, магнаты, оно вело 
войпу(часто войну завоевательную ‚ противъ которой возставали депутаты) 
на свой собственный счетъ и на ечетъ магнатовъ. Шляхтъ остава- 
лось для позицій одпо легальное оруже— ег уеќо и одно Фактиче- 
ское— составлеше конхедеращй. Но это были средства отчаянныя. Ча- 
стое улотребленіе ихъ, и впоелї дствіс, когда шляхта была уличто- 
жопа и раздавлена магнатами, употреблеше этихъ средствъ во зло, 
извращеніе этихъ гарантій свободы въ средства притБсненія, не ма 
ло повредили республикъ. Въ этихъ ультра-либеральныхъ Формахъ 
проявилось ғпослЪдетвіи полное олигархическое преобладане. — Вотъ 
внутреншя причины паденія Польши. Изь вифишихт, главными были 
сгерва искажейе политики Фапатизмомъ, а потомь образованіе силь- 
ныхъ войскъ вокругь Федеративной Польши, въ которой власти, находясь 
въ вфчномъ спор? одна съ другою, взаимно ослаблялись, въ которой 
надъ газон @(Еба совершенно преобладало личное право и личная 
воля, вт, которой правительству пе позволяли (изъ педовърія къ пему } 
держать болфе 198 т. войска, а между тъмъ вокругъ Польши, да и 
во всей Европ, съ ифеколькими исключешями, росли огромныя, сильно 
централизованных, военныя державы. Посреди ихъ слабЪйций должен. 
быль пасть во велкомъ случаф, даже независимо отъ внутренцихъ 
причин». Закончимъ нашу статью сяфдующимъ замфчанемт. Погда 
говорится о внутренней свобод, существовавшей въ прежней республик\, 
позьекой, то обыкновенно слышится возражеше: а угпетеніе парода? 
Въ самомъ дълЂ, угнетеше игрода есть безеллвный актъ польской респу- 
блики. Народъ(Комест, ро ан!) действительно былъ угнетенъ ‚впрочемь 
нпкакъ не болђће чБуъ въ другихъ государствахъ Европы. Во Франщи еще 
при Людовик ХҮІ были кръпостпые, въ Росеін новая эра народ 
ной свободы пачалась съ современиаго намъ манифеста об. осво- 
божденій крестьниъ. 11е сафдуетъ забывать, что шляхта была очень 
мпогочиелениа. Много ли было въ концф ХУШ стол. государству, 
въ которыхъ милмонъ гражданъ пользовалея правами политпчески- 
ми, законодательными? Если и тенерь брать копститүціонныя госу- 
дарева, гд избраше не поголовно, то число ихт избирателей, то есть, 
гражҳанъ, одаренныхт козитичеёхими правами, будетъ весьма огра- 
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ниченно, въ сравневіи со всфмъ поселешемъ. Вся разница въ томъ, 
что пын гражданинъ признается неспособнымъ къ пользованио по- 
литическими правами, если опъ платить однимъ пенни менће пода- 
тей, чфыъ сколько установлено въ закон, а въ Польш не имълъ 
подитическихъ правъ тотъ, въ комъ не предполагалось ни образо- 
ванія, ни наслфдетвенной любви къ свобод. 


Л. Шолонскій, 


ПИВО АФИЧЕСКН ВОО, 


Человћкъ и его мћето въ природъ. Нубличныя лекдіи Карла Фогта. Изданіе 
Ц. А: Габдебурова. 'Г. 1. Випу къ первый. Спб. 1863.— Физ!ологическіс эеки- 
зы Я. Молешотга. Переводъ съ ‘пимфчамяхи А, Цальховскаго. М. Изд. Рра- 
чева и Черенииа, 1863.--Ге. логлчеегіе этюды Гермапа Бурмейстера, пе! евелъ 
Н. Мих йловъ. Деъ части. Со“. Издаше Теварищества: Общественная Польза. 
1863. — Человъиь и сохравен!з его здо; овьл. Общепонятныя гигіеничеекія 
письма д-ра Ф. Эстерлена. Песе’едено поді. реданций Н. Бакста, Выпуск 
первый. (‘пб. 1 (3.—Истомя трлпдузе. ой ровояющи и ся времены (1789—95) 
Генриха Зибели. Перевод" съ ићмецкаго годъ редагціею В. Ососова. Часть 
первая. Спб. 18-3. Кпязь Иван» ? их Йлозичь Долгорукой и его сочинен1и. 
Сочинсніс М. А Дуцтріова. М 2963,-—Иєторія хусочка хлЪба, описаніе жизни 
чело-Фка и лиг’ тныхъ въ письмахъ. Соч. Масе. Переводъ еъ ерапцузекыо. 
Издан!е А. Головачега. М. 1863.— По-мое со’]рзайе сказокъ Андересна еъ 125 
гравированнымн политипажали. '’мпуегъ Г. Издапіе переводчиць, Сиб. 1863 — 
Полное собганіс соченеший ГРенр. Гейие, кь русскомь перевод, издан. подъ 
редакціею ©. Берг. Т. 1. Разеказы и поэмы. Сиб. 1863. 


Любопытный примфръь живучести предразсуцковъ и совмВстимости 
грубаго невфжества съ обтирчыми зпатіями представляеть намъ 
вопроеъ объ отиошени человћка къ ириродв. Ни одипъ, не говорю 
естествоиспытатель, по никто изъ образованныхт людей не будетъ 
оспарлвать истины, что чоаовфкь есть ирожде всего животное. 
Между тБмъ не только образованные люди, по и самые зоологи 
упорно отрицаютъ всякую естественную связь между чаремв при 
роды и остальпымъ животнымь міромъ. Они пастаиваютъ га 
томъ, что человъкъ и мпрочіл животпыя раздБляются глубокою 
пропастью и что зидвть между пими ту связь, которая со0елп- 
няетъ между собою не только веб ступени животнаго мра, но и 
этоть послбдий съ |астительнымь — значить унижать человфка. 
Поэтому пъ клаесифигаши животныхь опи пе даютъ мёста чело- 
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вку, а ставять его особиякомъ, называя его то царемъ при- 
роды, то вфицомъ творенія, то еще другими лестными наимено- 
ваніями, выражающими затаенную мысль, что человзкъ ничего 
общаго съ животными пе имфетъ, а есть существо особаго рода, и 
что если они, уступая очевидности, соглашаются признавать его 
животнымъ, то соглас1е это только мнимое, потому что затЪмъ већ 
ихъ усимя клонятея къ тому, чтобы обособить человфка. Поэтому 
зоологическое опредфлеше человћка, какъ животнаго, ни къ чему 
не приводитъ, потому что, сказавъ, что человЪкъ веть животное, 
зоологи начинаютъ доказывать, что это опредћленіе ложно, что че- 
ловЪкъ отдаляется отъ животпыхъ пропастью, однимъ словомъ, что 
онъ — пе животное, а существо особое, отличиое отъ остальныхъ 
произведений природы. 

Правпльная аптропологія, развивающаяся теперь, желаетъ прежде 
всего опре;Ълить: что такое человфкъ? Зоологическое опредфлеше, 
принятое до сихъ поръ, пе можеть быть подвергнуто ни малЪйшему 
соми ню, потому что есть очевидный Фактъ. Но зоологія, причи- 
сливъ человЪка къ животпымъ, въ дальнъйшемъ развитіи этого во 
проса, старалась доказать противное, старалась исключить человћка 
изъ ряда животныхь и дать ему мЪето виз органическаго міра. 
Поэтому теперь антропологамъ приходится снова разбирать вопросъ 
объ отношеши человЪка къ природ, опредълить, стоить ди опъ 
выше ея или заключается въ ней и указать его мфето въ ряду жи- 
вотныхъ. Для этого необходимо разобрать, дЪфйствительно ли суще - 
ству: ть та пропасть, которая въ наук раздфляла до сихъ поръ 
человћка отъ животпаго, или она есть порожденіе певъжественнаго 
и смЬшного самолюбія и предразсудковъ. Патяжки, къ которымъ 
приб%гали зоологи, чтобы доказать существоваше вышеупомянутой 
пропасти, и ихъ непослфдовательность достойны изумленія; между 
тБмъ какъ единственный палецъ лошади не препятствуетъ ей нахо- 
диться ВЪ Одномъ отдфлБ с толетокожими, имБющими по нъекольку 
пальцевъ; зубы броненосца не мёшають ему стоять въ одномъ- 
отд®лъ съ беззубымъ муравьБломъ, — песвободный большой палецъ 
нижней конечности и непрерывный рядъ зубовъ человъка считаются 
достаточпымъ осповашемъ, чтобы для иего создать особый отд®лъ 
оть обезьянъ, у которыхь большой палецъ свободенъ и радъ зу- 
бовъ мЪстами прерывается. Не удивительно ли, что такая непосл%- 
довательность существуеть съ цфлью поддержать какое-то достоин- 
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ство человЪка! Каково же должно быть это достоинство, если его 
приходится защищать такими нелЪпостями. Но высшая нелћпость 
состоить именно въ томъ, что считають постыдпымъ для людей и 
для ихъ генеалогическаго древа признать пхъ связь съ осталь- 
вымъ органическимъ міромъ. Одпо изъ двухъ: или человћкъ есть нфчто 
совершенно особенное отъ всего остальзаго оргапическаго мра, или, 
если опъ принадлежитъ къ нему, то долженъ относиться къ нему, 
какъ и прошя животныя, т. е. занимать мъсто въ пемъ, а не надъ 
нимъ. Но едва кто нибудь осмфлится высказать подобную мысль, 
какъ разлаются вопли п жалобы па то, что будто бы хотять низ- 
вести человЪка па степень животпаго. Очевидно, что тоть, кто по: 
лагаетъ, что его достоинство можеть пострадать, если наука най. 
детъ воологическую связь между человфкомъ и обезьяной —можетъ 
самъ служить прекраснымъ примфромъ этой свизи. Линнея въ наше 
время, комечно, пикто пе сочтетъ за нигилиста или еретика, но Лин- 
ней елишкомъ уважалъ науку, чтобы позволить себћ ломать ее во 
имя разпыхъ отвлеченностей. Поэтому онъ въ своей класегоикацій 
создалъ отдфль »риматово, куда отпесъ не только человфка, по и 
обезьяпу и летучихъ мышей, вовсе не думая о тЪхъ отсталыхъ 
естествоиспытателяхъ, которые способны оскорбиться этимь. Мо 
эта классихикащя была неправильна, потому что основана на 
признак далеко пе существенномъ, а именно на расположенія 
сосцовъ па груди. Поэтому она была лишена всякаго научнаго 
основашя и должна была рухнуть. Но новъйшіе классификаторы, 
зан%тивіше этоть недостатокъ и уничтожившіе отдёлъ прима- 
товъ, если обладали большими позпанілми, чъмъ Линней, то имъ 
не доставало его равподушія къ предразсудкамъ и къ голосу не- 
вЪждъ. Имъ, во что бы то ни стало, пужно было найти бездонную про- 
пасть между человъкомъ и остальными животными. Поэтому, разема- 
тривая животныхъ и отыскивая въ нихъ общін свойства для того, 
чтобы группировать ихъ и составлять правильную классихикащю, они 
разсматривали человфка только за тъмъ, чтобы найти въ пемъ свой- 
ства, которыя бы позволяли исключить его изъ ряда прочихъ живот- 
ныхъ, т. е. поступали совершенио наоборотъ. Такъ одни указывали на 
устройство нил.ней копечности (Бурмейстеръ, Веберы), другіе находи- 
зи отличительный призпакъ челов$ка въ совершенно сросшейся нижней 
челюсти, третіе — въ непрерывномъ рядЪ зубовъ, четвертые — въ 


абсолютно большей, пятые — въ относительно большей величин и 
и" 
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тяжести мозга, шестые, наконецъ, въ существованіи задней мозговой 
доли и такъ лазываемыхъ аммошевыхь роговъ въ боковыхъ желудоч- 
кахъ мозга (Р. Оуеиъ). Были и такіе, которые, упуская пзъ виду, 
что ръчь идетъ объ анатоми, указывали па свободную вояю и само- 
сознаше, какъ на отличительные признаки человЪческаго организма 
(Шоппенгауеръ, БишоеФъ). Такъ какъ эти естествопспытатели забо. 
тились ге 06ъ интересахт пауки, а объ иптересахъ суев И, то еете- 
ственно, что они не хотћли вфрить еволмъ глазамь и ушамъ, если 
ветрЬчали что нибудь ке огаисное съ ихъ теоріей. Ричарда (уена, 
естествоиспытателя весьма почтеннаго и добросовћетнаго во всемъ, 
не касающемся антропологи, пивакіе Фотограеическіе синики не үбъ- 
дили и пе убфдять въ сущевтвоваши у обезьянъ аммошевыхъ роговъ 
въ боковыхъ желудочкахъ мозга, потому что онъ разъ навсегда п0- 
рћшилъ, что человћческій мозгъ Оозжень существенно отличатьея 
отъ мозга обезьяпы. Можно убўдить пезнающаго, имо нельзя — не 
желаю таго знать. Вирочемъ, съ этой теоріей теперь происходить то, 
что соучается рано или поздно со вефми теоріями, оспованными не 
на тактахъ, а на идеяхь, изготовленпыхъ заравће я насилую- 
щихь Факты для своего онравдашя: опа погибасть Наконедъ, на: 
Шийсь люди, которые, при веемъ своемъ уважени къ человфческом\ 
Достолнетву, сочли однако пе упизвтельныхъ для царя природы по- 
стараться изучить его оргапизмъ. Опи стали разематривать его, между 
прочимъ, съ сравпительно-анатомической точки зрЪніл, тщателью и 
съ великимъ трудомъ собпрая Факты и ие заботясь объ удобств® и 
неудобств выводовъ, логически вытекающихь изъ этихь Фактовъ. 
Въ числЪ ученыхъ, наиболће содъёствовавшихъ успфхамъ сравнитель- 
ной анатомім человћка, особенно знамепитъ америкапецъ Мортолэ, 
смерть котораго (въ 1851 г.) окружена тиипетвенностіо, напоми- 
на: щею памъ поступки инквизищи. Въ настоящее же время въ 
этомъ отношеши оказалъ весьма важныя услуги лопдон”кій проес- 
соръ Гёкеле. Та же исторія повторилась и въ другомъ отношеши, а 
именно въ Вопросъ о древности человъческаго рода. До двадцатыхъ 
годовъ пашего стол1Тія твердо держались мия, что родъ челов*%- 
ческій иё старбе 5—7000 афть. Разумфется, протиръ этого мпћпія, 
по педостатку фактовъ, можно было возразить только то, что и оно 
ничфыъ Фавтически не доказано. Но въ 1820 г. Разумовекій от- 
крыль въ нижней Аветрін близъ Бадена челов ческя кости выфст® 
съ костями иечевнувшихъ животныхт. Тоже открытіе около того ж 
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времени сдфлалъ Буэ въ рейнской долин. Въ 1899 г, Кристоль въ 
Гардекомт, департамент нашелъ горшки и человЪчесый зубъ вмћетћ 
съ костями допотошыхъ гіенъ, носороговъ и другихъ животныхъ. 
Въ Бельгіи Шчерлингъ открылъ орудія, сдЪланныя изъ костей мед- 
вдн и человъческія кости вифстВ съ остатками допотонныхъ живот- 
ныхъ. Ширингъ въ окрестностахъ Шово открылъ множество человь- 
ческихъ костей, черепъ, пробитый орудіемъ, и каменный топор». от- 
носящіеся къ допотопной эпохъ. Лундъ въ Бразили нашелъ черелы 
и горшки съ остатками допотопныхъ животныхъ. На берегахъ Мис- 
сиссилпи нашли человђзескія кости на глубин 100 хутовъ съ ко- 
стями мегатерія и мастодонта. Въ Девоншир% найдены топоры и ка- 
менныя стрёлы, посуда и рядомъ кости допотошыхъ львовъ и мед- 
вћдей. Близъ Амьена Буше де Перть пашелъ кремневые топоры на 
мвловой Формащи. Въ осадкахъ Пила были найдены разныя орудія 
и развалины построекъ, которымъ было ло пятнадцати тысячъ лёТЪ. 
Въ долинЪ Мааса Фонганъ нашелъ человъческіе кости и зубы, а 
также стрЪлы вм®ест сь костями допотопныхъ животпыхъ. Нако- 
нецъ, теперь зпамепитЬйшіс ученые, какъ Агассицъ и Лейель, ечи: 
таютъ челогћка совремепникомъ мамоптамъ и мастодонтамъ и при: 
писывают:. ему генеалогио во ето тысячъ л%ътъ. 

Что же дфлали отсталые естествоиспытатели, заботящіеся объ ин- 
тересахъ легендъ, а не науки, когда такія открытія съ каждымъ го- 
домъ все далће и далфе отодвигали ихъ завфтный предфлъ, ноло- 
женный древности рода человфческаго? ДЪлали они тоже, что теперь 
Ричардъ Оуенъ дБлаетъ относительно мозга обезьяны, т. е. не хо- 
тели ни видбть, ни слышать. Воть что говорить Фогть : 


„Надо прочесть жалобы 04н070 археолога Буше де- Перта, чтобы 
понять, какихъ усший стоило ему заставпть нъсколькихъ безпристраст- 
ныхъ натуралистовъ взглянуть На древше слоп, изъ коихъ онъ въ боль: 
шомъ количеств вырылъ кремпевые топоры. Онъ говорить: „надо 
мной смъялись, не хотвли даже взглянуть на вещи, боясь сдБлаться 
еретпками въ наукз. Мо когда Факты оказались столь очевидными, что 
невозможно было въ пихъ усумнаться, мив все таки оришлось испы- 
тать хуже чъмъ возражеше, ЧЪМЪ критику. чъмъ сатиру, чЪмъ пре- 
слъдоваше—я встрттилъ одно молчаніе. Не отрицали фактовъ не оспа- 
ривали ихъ — просто предали забвенію, или же искали объясненій еще 
болг пеожидаипыхъ, чъъ самые Факты: что кремневые топоры-произ - 
ведеше огня, что вулканы выбрасывали ИХЪ ВЪ ЖИДКОМЪ ВИДБ р ЧТо, 
при падеши въ воду, оня получали отъ виезапнаго охлаждетя Форму 
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пъоколько похожую на Форму капель жидкаго стекла. Другіе, напро- 
тивъ, звали на помощь холодъ; говорили, что кремепв булъ расколоть 
морөзомъ п такимъ образомъ вышли ножи п топоры. Или говорили, 
зто работники клали ихъ въ песокъ, и что они собственной тяжесть ю 
опустились въ песчаные слои. Я не очень заботился объ этихъ воз- 
ражетахъ; для меня вдесятеро были чувствительнзе упорные отказы 
изслфдовать Факты, и слова „это невозможно“, произнослмыя съ пол- 
пымъ нежелавіемъ вникнуть въ дъло.“ (Челов. и его мъсто въ приро- 
дъ, стр. 44). 
К 
Наконецъ и въ третьемъ случа до сихъ поръ еще не было сдћ- 
лапо ничего положительнаго, благодаря упорству предразеудковъ. 
Всякому должно, конечно, показаться страниымъ, что зоологи, счи- 
тающе, — когда рчь пдетъ о низшихъ животныхъ, — пеобходимымъ дв- 
лить отдфлы на семейства, семейства на роды, роды на виды и при- 
нимать еще множество разновидностей, упорно настаиваютъ на томъ, 
что въ созданяомъ имп отдфлБ двурукихо нЪтъ достаточно оенова- 
ній, чтобы разд®лить его не только на семейства, роды, но даже на 
виды. Отд%лъ двурукихъ, по ихъ мифпію, состоитъ лишь изъ одного 
вида; полирезійскій негръ и англичанинъ  составляютъ лишь одинъ 
видъ, между тъмъ какъ волкъ и собака-отдфльные роды! 


Въ настоящее время паука уже имћетъ достаточно Фактовъ, чтобы 
отвергнуть устаръвшія понятія въ ғ00логіи и указать человъку то 
место въ ряду животныхъ, куда ставить его природа, а не упря- 
мые предразсудки отсталыхъ естествоиспытателей. Современная наука 
имфетъ въ рукахъ тотъ матеріалъ, которымъ должна быть засыпана 
пропасть, вырытая невЪжествомъ между человћкомъ и остальпымъЪ 
органическимъ міромъ. Если наука требуетъ, чтобы въ ряду живот- 
ныхъ двурукя были соединены въ одинъ отрядъ съ обезьянами, то 
что же изъ этого? Ол%дуетъ ли изъ этого, что здсь подвергается 
вомпфю превосходство человъка падъ прочими животными? 02%- 
дуеть ли изъ этого, что упижается достоинство человћка? Нисколь- 
ко. Напротивъ того, лишь тогда будетъ вполнъ ясно высшее поло- 
женіе человъка, когда онъ примкиеть къ ряду оргапизмовъ; его пре- 
восходство ясно опредфлится такимъ сопоставлепіемъ. Между твмъ 
какъ теперешнее его положеше ничего не доказываетъ, потому что 
лишено всякаго научнаго основашя. Вакъ скоро люди согласились, 
что и они — животныя, имъ надо понять, почему это такъ и въ 
какихъ отношеніяхъ находятся они къ прочимъ существамъ. Что же 
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асается до унижешя чести, подобающей царю животныхь, то 
ужъ это слишкомъ старая пеня. Ее пфли еще тогда, когда яви- 
лись дерзкіе, утверждавшіе, что земля не есть центръ вселенной и 
что не на потфху людямъ блещутъ звъзды и свфтитъ солнце. Но 
невъжество старо, почему же и не ить ему етарыхъ пфсенъ? 
Карлъ Фогтъ представляеть намъ въ своей книгъ: « еловъке и 
его мъљсто въ природъ» послъдніе результаты науки касательно 
вопроса, о которомъ я говорю. Въ первой части этого сочиненія 
находится сравнительно —анатомическій разборъ человфка и ближай- 
шихъ къ нему животныхъ, взвЪшиваются и оцфниваются доводы за 
и противо причисленія его къ одному отдфлу съ обезьянами и, 
сколько можно судить по вышедшимъ доселв выпузкамъ, строптся 
новая классиоикащя для животныхъ, принадлежавшихъ къ Линнее- 
ву отдфлу приматовь. Вторал часть, по словамъ автора, будетъ 
заключать въ ©ебф разборъ древности рода человъческаго и изел%- 
дованія о происхожденіи расъ и видовъ человћка и домашнихь жи- 
вотныхъ. Въ русскомъ перевод пока вышелъ одинъ выпускъ (пять 
лекцій). Въ немъ заключается сравнительная анатомія различпыхъ 
человъческихъ расъ, служащая какъ бы введешемъ къ предмету 
леһцій. Поэтому я бы отложилъ разборъ этого сочиненія до слёдую- 
щаго выпуска, еслибъ не имёлъ въ виду другой книги, содержаніе 
которой побуждаетъ меня поговорить здвсь о предмет% лекцій Фогта. 
Книга эта: «Геологическая картины» Бурмейстера, въ руескомъ пе- 
реводф названная « Гео.г0гическими этюдами». Въ этомъ сочиненіи 
находятся дв главы, имфющя прямое отношеніе къ сочиненію 
Фогта: Человьческая ноа (въ 1 части) и Черный человњкь 
(во 2-й). Фогтъ, пользуясь трудами Тёксле, Граеіоле, Велькера, 
Мортона и др., дохазываетъ (2 Тлегег.), что тв признаки, которые 
ечатались доселЪ отличительными свойствами человћка, недостаточны 
для совершеннаго разграничения челов ческаго рода отъ прочихъ жи- 
вотныхъ. Онъ утверждаетъ, что признаки эти или существують и 
у другихь животныхъ или покрайней мър% представляютъ посте- 
пенные переходы, такъ что рфзкой разграничивающей черты нигдђ 
нельзя замфтить. Такъ анатомическія изслёдованія Маршала, Рол- 
лестона и Гёксле опровергли мн%ніе Оуепа касательно исключитель- 
ной принадлежности человћку аммовіевыхъ роговъ. Въ первомъ вы- 
пуск его лекцій (етр. 135—136) находятся изображенія мозга че- 
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ловћка и обезьяны (шимпанзе), сходство которыхь поразить даже чи 
тателя, совершенно незнакомаго съ ацатоміей. 

Точно также пе выдерживаетъ никакой критики хиБше касательно 
абсолютнаго или сравиительнаго превосходства тажести и вса че- 
ловъческаго мозга падъ мозгами прочихь дшволныхь. Больше мле- 
копитающіе, киты, дельфины, слоны имфогь мозгъ большей тажести 
и величины; у маленькихъь американскихь обезьипъ и у ифвчихъ 
птицъ мозгъ имфетъ относительно большую величину: у человЪка 
вфеъ мозга относится къ вфеу тЬла, какъ 1:38, у маленькихь же 
обезьянъ какъ 1:18 : 24:25 (вып. 1 стр. 94, 2 Шег. $. 19). 
Дале утверждали, что челюсти чедовЪка рЪзко отличаютея оть нро- 
чихь животныхь исирерывнымь рядомъ зубовъ, между тъмъ какъ у 
обезьяпь между зубами всегда находатея промежутки. Фогтъ, дия 
опровержешя этого миъшя, указываеть на искоцаоааіо гоастокожаго 
Апоріоќрегиип, на что указываеть также Бурмейстеръь (Геолог. 
этюды ч. 1, стр. 245—406), котораго уже никакъ нельзя упрек- 
нуть въ приетрастіи къ этому вопросу. Бурмейстеръ говоритъ даже, 
что у обезьянъ и хищныхъь животныхъ зубы расположены такъ же, 
какъ у человћка; но это какая-то странная ошибка, въ чемь мо- 
жетъ. убБдитьен каждый. Какь бы то ни было, но непрерывный 
радъ зубовъ никакъ не можеть считаться исключительной припад- 
леншостно человЪка: Что касается того мифшя, что будто только 
у одного человЪка швы верхией челюсти сростаются совершенно, 
то еще Гете и Лодерь докгзали несправедливость его. Этоть при- 
знакъ представляетъ намъ, сверхъ того, примЬръ постепениости пе- 
рехода отъ высшихь типовь къ низшимь. У бфлыхъь швы эти 
сростаются очень рано, между тъмъ какъ у цегровь они остаются 
долго несросшимися, точно также, какъ у кретивовь и идіотовъ и 
какъ, съ другой стороны, у шимпанзе. У нашихъ же обезьянъ они 
никогда не заростаютъ. Точно такую послВдовательноеть въ разьл 
пи видимъ мы и въ томъ, что доселБ считается лучшей и значи- 
тельнфйшей привиллегіей рода человческаго, а именно въ строеши 
нижней конечности. Бурмейстеръ говорить объ этомъ: 


РА 
„Мы утверждаемъ, что пе голова, не рука, не грудь, а нога, и 
пренмущественио нижняя часть ея, собственио ступил, есть та часть 
человъческаго тъда, которая зоологпч ‘ски навбозве отличасть человъ- 
ка отъ животныхъ; поточу что нидв лучше, чъмъ въ ней, не прояв- 
ляется физическая особеезсть челолька, т. е. ни одна часть человв-- 
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ческаго ткла ве удаляется болве отъ соотвътствующеї части тбла жи- 
вотпыхъ.“ (Геол. этюды, часть 1, стр. 72). 


И дале өпъ повторяетъ несколько разъ ту мысль, что ни одить 
органъ человфческаго тЬла не образованъ столь человёчески, какъ 
нога. Главныя черты нижней конечности человфка, ръзко отличаю- 
щія ее отъ соотвЪтетвующей части животныхъ, состоять въ устрой- 
ств большаго пальца. Онъ не противуполагается прочимъ, какъ на 
рукф, а соединенъ съ остальными, и отдфльныя движенія его весьма 
ограничены. Въ тоже время опъ больше прочихь. Бедро человћка 
сравнительно длиннфе бедра всЪхъ прочихъ животныхъ; наконецъ, 
мягкія части расположены у человфка на ног такъ, что образуютъ 
выпуклости и утолщешя, подобныхь которымъ пе видимъь ни у 
одного другаго животнаго. Но тотъ же Бурмейстеръ въ стать сво- 
ей Черный человњһо (Геол. этюды ч. П) говорить слъдующ 'е: 


эБольшоц палецъ (у негровъ въ Бразили’ меньше нашего; кромт 
того у нихъ гораздо болёе замьтно, что второи палець величшою пре- 
восходить первый. Вь этомъ уже замъчаетсн животный характеръ, 
потому что именно особенная величина большаго пальца есть 
настоящей (?) признак человтьческой ноги: въ нпогъ же негра топ- 
кость перваго пальца составляетъ приближенае къ обезьяиъ, Положепіе 
этого пальца, отдъленнаго отъ втораго большимъ промежуткомъ, под- 
держиваетъ это сходство “ (стр. 102). 

„Видя передъ собою черныя ноги, обнаженныя до колънъ, сжатыя 
съ боковъ и непиъюция никакой округлости, я невольно вепоминазъ 
обезьянъ, п чъмъ болфе всматривался, тъмъ болфе убъждалея въ этомъ 
сходств, потому что и въ бедренной части видълъ тоже отсутс?віе 
полноты, которая должна быть ей свойственна.“ (стр. 106). 

„Кто наблюдалъ когда нибудь въ зввринцъ руку обезьяны, тоть въ- 
роятно замвтилъ ея тоне пальцы съ узкими длинными ногтями, пусть 
вспомпатъ овъ также отвратитезьную, плоскую заднюю ногу ен, и 
тогда онъ скоро убъдится въ сходстве ея съ погою пегра. Недоста- 
токъ выпуклости, подошва, всею плоскостью своею прикасающаяся къ 
земл5 маленькій, отдъленный большой палецъ, составляють таке же 
цолные признаки обезьянъ, какъ голень, лишенная икръ и сдавленная; 
заостренная бедренная кость“ (стр. 112). 


Бурмейстеръ, когда писалъ это, еще не могъ знать, до какой 
степени поразительно замфченное имъ сходство, потому что ему 
была пеизвфстна наиболЪе человъкоподобная обезьяна — горилла. 
«Задняя конечность гориллы», говоритъ Гёкеле, єокапчиваетея па- 
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стоящей погой съ подвижными пальцами. Это, если угодно, цпкая 
нога, а не рука; это пога, отличающаяся отъ человфческой не ос- 
новнымъ характеромъ, а лишь степенью подвижности и второсте- 
пеннымъ ‘расположешемъ отдфльныхь частей» (2 Тле{ег. 5. 197). 

Такимъ образомъ, чтобы мы не приняли за отличительную черту 
человфческаго рода, мы или пайдемъ тоже самое у животныхъ въ 
такой же степени развитія или увидимъ постепенность въ развит, 
начинающуюся еще въ предфлахъ человфчества. 

Отроеніе таза, Форма живота, строеше верхней конечности, раз- 
витіе нижней челюсти, даже волоса и потъ — все однимь словомъ, 
что мы видимъ въ человъкъ, переходитъ въ обезьяну, проходя по 
дорог черезъ цвфтныя расы и тЬ несчастныя создашя, которыя 
рождаются иногда среди бълаго племени, напоминая ему его род- 
ство съ прочимъ міромъ животныхъ: я говорю объ идіотахъ, кре- 
тинахъ и микроцефалахъ. Въ этомъ отношеши всего любопытн%е 
взглянуть па мозгъ и первную систему, такъ какъ отъ ихъ разви- 
тіл и отношенія зависить нраветвенная и умственная сторона жи- 
вотныхъ. Если послушаемъ Бурмейстера, начинающаго свою статью 
0 человё ческой ног тфиъ, что онъ отказывается отъ всякой соли- 
дарности съ матеріалистами, то увидимъ, что даже непосредственное 
наблюдене надъ умственной дБятельностыю черной расы даетъ воз- 
можность замътить ея близкое зоологическое родство съ обезьяною. 


„Нисколько не сомифваясь и не отрицая человъчества негра, гово- 
рить онъ (Черный чел. ч. И, стр. 128 — 31), мы должны однакожъ 
признать за основательный научный фактъ, что въ отличіяхъ негра отъ 
европейца заключается сходство съ обезьяною, а слБдовательно и съ 
животными. Въ 1785 году подобный же результатъ былъ выведенъ 
З&имерингомъ....... р-ка нь .... 
Негръ вообще не лименъ способностей, но онъ ограничиваются у него 
подражашемъ, заучпваніемъ извъстнаго; ихъ не хватаетъ на собствен- 
ное изобрътеше и даже всякое самостоятельное суждеше. Большую 
часть негровъ можно назвать понятливыми, переимчивыми, но немво- 
гихъ можно назвать искуссными. Такимъ образомъ даже въ духовной 
сфер мы паходимъ въ нихъ нфкоторую аналогію съ обезьянами, пере- 
дразниваніе которыхъ вошло въ пословицу. Эта аналогія выражается п 
У негра не только въ способности, но и въ охотъ къ подражанію, п 
объясняетъ тБ неръдко замфчательные мимическієе таланты, которыми 
обладаютъ мпогіе изъ нихъ.“ 


Если мы теперь обратимся къ анатоміи и посмотримъ на разви- 
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тіе умственныхъ органовъ, то увидимъ, что оно вполиъ согласно 
еъ наблюденіями Бурмейстера надъ проявлешемъь умственныхь сно- 
собностей черной расы. Мы увидимъ, что она дЪйствителью и въ 
анатомическомъ отношени представляетъ собою теть же переходъ 
оть б%лаго племени къ обезьянамъ, который быль замфченъ Зём- 
мерингомъ и Бурмейстеромъ. 

Зёммерингъ, Блуменбахь, какъ и вс новЪйшіе изелЪдователи, 
согласны въ томъ, что мозгъ негра развить песравнепно мепће, 
чфмъ мозгъ благо, а именно полушарія его менфе, извилины мозга 
(считавшіеся прежде мрою умственныхь способностей, по зиаченіе 
коихъ новъйшими анатомами ограничено) менфе развиты п весь 
мозгь предстагляеть собою больше сходства съ мозгомъ обезьниы, 
чёмъ съ мозгомъ кавказскаго племени. Чтобы убъдитьси въ этомъ, 
достаточно сравнить между собою изображенія мозга математика Га- 
усса, готтентотекой женщины и орангутанга (Фигуры 67, 68 и 09), 
находящіяся у Фогта (2 еї. $. 232—383). Кром того, у не- 
гровъ мозгъ мало развить сравнительно съ остальной нервной си- 
стемой, и ч®мъ ниже мы будемъ спускаться по зоологической лвет- 
ниць, тфыъ боле будетъ возрастать это отпошенів, такъ что на- 
конецъ у насфкомыхъ центральнаго мозга пе существуетъ. 

Наблюденія и изелъдовашя надъ человфческимъ черепомъ и мозгомъ 
уже давно запимали естествоиспытателей; по до сихъ поръ опи не им%- 
ли еще развитія, требуемаго для того, чтобы опи могли дать какіе 
нибудь обширные результаты. Т%мъ не менће на эти изелъдованія 
теперь обращено особенное вниманіе и, не смотря на трудности ихъ, 
можно надфятьея, что скоро они дадутъ богатый плодъ. Въ началћ 
же опи давали поводъ ко многимъ ошибкамъ, потому что дфлались 
весьма одностороннимъ образомъ. Такъ, напримёръ, нъкоторое время 
такъ называемый Камперовъ уголъ {при верхнихъ р%зцахъ, обра. 
зующійел проведеніемъ въ эту точку лишй отъ уха и корил носа) 
считался мфриломъ человфческаго ума. Такое же значеше пм%ли 
вфеъ, величина и количество извилинъ мозга. Но хотя не можеть 
быть никакого сомнфвя, что степень умствениыхъ способностей 
должна зависть отъ развитія мозга, тЬмъ не мене только сово. 
купность этихъ призпаковъ и возможно большая сумма наблюденій, 
позволяющая съ наименьшей ошибкой выводить среднее отношеніе, 
могутъ дать вфрные результаты. 

Такъ измфрешя надъ вм%стимостью череповъ у разныхъ наро- 
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довъ были сдфланы въ большихъ размфрахъ Мортономъ, Айткенъ 
Мейгсомъ, Велькеромъ и Брока, и изъ этихъ измБреній можно на. 
вфрное сказать, что выБетимость черепа увеличивается вмъстЬ съ 
умственными способностями. Въ табляцв Фогта самая меньшая вы} - 
стимость существуеть у австрйцевь (1228 куб. цептиметровъ), а 
самая большая у аигличанъ (1572 куб. центиметра), что вполи% с0- 
отвЪтетвуеть вифшиему проявлению уметвенныхъ силъ этихъ народовъ. 

При этомъ весьма замфчательно то, что цифры внолиф подтвер- 
ждають догадку, что умственные органы совёрненствуются отъ поко- 
лЪшя къ покояфию, потому что знатные парижане ХИ въка имБ- 
ютъ вмБетимость черепа въ 1425 куб. цепт., между тъмъ какъ че- 
репа МХ в. съ кладбищь 4ез Пллоселз и Пе ГОпехі, гд погре- 
бались бЪфдные классы, имфютъ 1460 куб центим. выЪетимости. 
Между тфиъ черепа высшихь классовъ имфють большую вмћсти- 
мость, чъмъ черепа пизшихъ классовъ той же эпохи. 

Большов значене имЬютъ также измфрешя и изсльдовашя надъ 
величиною поверхности мозга, вЪеомъ его и др., по Фактовъ собра- 
но покуда еще слишкомъ мало, чтобъ можно было основать на нихъ 
настоящую психологию. Гипотезы во всякомъ случаЪ заналя бы въ 
ней слишкомъ много мЪста. Но принимая въ расчетъь быстрый ходъ 
естественныхь наукъ, нельзя сомифваться въ томъ. что труды ан- 
тропологовъ дадуть скоро блистательные результаты. Эти результа- 
ты были бы достигнуты еще скорфе, еслибъ упрямство и самолюбіе 
самихъ естествоиепытателей, какъ Оуенъ или Либихъ, не заслонали 
собою для иахъ боле высокихъ цфлей. Въ этомъ отношеши Фогтъ 
стоитъ несравценно выше ихъ: нельзя не уважать его за благород- 
ное безпристрасте, съ которымъ онъ отказался въ пользу Дарвина 
отъ своей теоріи пропсхожденія видовъ, которую столько лЪтъ за- 
щищалъ, пока пе убфдилея въ справедлигости противниковъ. 

Въ заключеліе скажу офеколько словъ объ издащи г. Гайдебурова. 
Издание весьма хорошо, рисунки не уступаютъ рисункамъ оригинала. 
Цереводъ довольно порядочный, хотя мЪетами попадаются выраженя 
довольно странныя. Что, напримъръ, обозначаєтъ слово: заположение? 
Странно также называть сосковидный отростокъ мастоидальнымъ. 
Не мЪшало бы заглянуть въ анатомію также но поводу стр$ловид- 
наго шва, который стрфлообразнымъ никогда не называется. Жела- 
тельно бы было также, чтобы Пихіеу называлея Гёкеле, а не Гук- 
слей. 
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Не могу также ие сказать здфсь нЪсколько словъ нашимъ изда- 
телямъ. Издавать въ переводахъ замЪфчательныя произведенія запат- 
пой науки дъло такое важное, что нельзя не обратить на него вни- 
маше. Нельзя не похвалить также распространевшееся обыкновене 
издавать такіе переводы выпусками. Это имфетъ весьма много 
удобствъ для читателей, потому что такимъ образомъ они могутъ 
скорће знак митьсл съ сочииешями знаменитыхь европейекихъ пиеа- 
телей. Что касается до издателей, то нечто и говорить, что это 
для нихъ весьма удобно. Но съ ихъ стороны необходима ири этомъ 
добросовфетпость и авкуратность, при педостатк$ хоторыхъ публика 
м жетъ, пакопецъ, перестать покупать кипги, выходящия выпусками, 
что бждетъ весьма дурно. Вотъ напр. «Физіологическія картины» Л. 
Бюхиера, первый выпускъ которыхъ вышель годъ тому назадъ. Въ 
какомъ положени паходатся читатели, купившіе его и ожидающие 
отъ Г. С. Усова елъдующихъ выпусковъ? Булутъ лп они покупать 
другія сочиненя, издаваемыя вышуеками? А «Исторія литературы» 
Гезтиера? А «Шекелиръ» Гервинуса? В%дь это тянется цфлые годы. 
Въ это время г. Серпо- Соловьевичъ усиълъ издать 9 толетыхъ то- 
мовъ «Всемірной истор» Шлоссера, а г. С. Усовъ не можетъ 
дать втораго выпуска «Физіологичеекихь картинъ». Это весьма ила 
чевпо, потому что можетъ, паконенъ, надофеть публике и повредить 
издателямъ боле аккуратнымъ. Поэтому я падфюсь. что г. Гай- 
дебуровъ пе захочетъ испытывать долготерпъніехъ русской публики 
(хотя она ни русскал, но можеть, хакопецъ, выйдти изъ терпнія) и 
пе замедлить выдать второй выпускъ. 

«Геологическіе этюды» Бурмейстера, пользующіеся вполнЪ заелу- 
жепной лестной репутаціей въ Гермаши, нпредетавлаютъ рядъ картинъ 
(лакъ они и называются въ оригиналћ), не имћъющихъ между собой 
почте никакой связо. Собетвенио эпитеть эеоло7нческае идетъ только 
къ четыремъ первымъ статьямь первой части: Сбралозане земной 
коры. Человимеская нога, Прошедшее и пастоятее экиаотнаго цар- 
етва В Говременная палеонтолойя; пятая статья этой части О 
достоиистеь мсивотньыеб суацествь есть говольно странное разсуж- 
дете о сравнительломь достопиствъ собаки или лисицы, оленя или 
лоси, лошади или оела. Признаюсь, что при всемъ уважешя, кото- 
рое я пигаю къ ученому автору, я пе могу понять, съ какою цълью 
восхваляеть опъ достоинства лисицы передь собакой и волкомъ или 
оленя передъ лосемь. Это тЬуъ странн%ъе, что эти сравпенія дћ- 
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лаются съ какой-то весьма нелфпой точки зрфшя, и вся статья не- 
ожиданио разражается увБщаніемъ трудиться, «потому что трудь 
есть средство къ самосохраненію». Вся эта дребедень весьма не 
клеится съ четырьмя предъидущими статьями, какъ не клеится раз: 
суждено о древиихъ статуяхъ съ статьей о человъческой погъ. Въ 
этихъ разсуждешяхь ученый авторъ договаривается до того, что 
утверждаетъ, будто въ греческихъ изваяніяхъ челов ческй геній до- 
стигъ всего, чего только могъ достигнуть. Это ничего, а плачевно то, 
что, по словам» автора, волъдствіе этого обстоятельства, мы обре- 
чены па неподвижность, которая притомъ объщастъ быть продолжи- 
тельною. Вотъ теб% и разъ! Въ Китай, значить, должны обратиться! 
Но Бурмейстеръ утћъшаетъ насъ тЪмъ, что за то общество и его 
культура, которымъ иЪфкоторые предсказываютъ падеше, останутся 
цфлы и невредимы. Разумфется, если обречены на неподвижность, 
такъ какъ же падать. Впрочемъ, авторъ полагаетъ, что опи уц*- 
лють потому, что существують греческія произведенія искусетвъ, 
которыя не могутъ быть уничтожены. Вкратцф это выходитъ, что 
Венеры и Апполоны грековъ обратятъ европейцевъ. въ китайцевъ. 
Что жъ они до сихъ поръ этого не сдВлали? Вообще это несчастное 
разсуждеше убфдительнымъ образомъ доказываетъ, какъ неприличво 
естествонспытателю толковать о произведешяхъ искусства и отбивать 
хлъбъ у разныхъ присяжныхъ эстетиковъ. Пускай себъ стоятъ мрамор- 
ные боги на старыхъ пьедесталахъ для развлеченія верхоглядовъ, пме- 
пующихъ себя художниками и прикрывающихь свою неспособность 
къ серьезному труду избитыми разами 0 ляжкахъ Венеръ и проФи- 
ляхъ Апполоновъ. Лучше не тревожить этого классическаго хлама, 
пока время пе похоронптъ его виЪстЪ съ тфми тунеядцами, которымъ 
въ жизни нечего дфлать, какъ восторгаться ляжками Венеръ и про- 
ФИЛЯМИ Аполлоновъ. 

Вирочемъ, такія мелочи нисколько не уменьшаютъ достоинство «Гео- 
логическихъ этюдовъ». Третій и четвертый этюды первой части отли- 
чаются большимъ интересомъ. Въ первомъ изъ нихъ (Прошедшее и 
настомиее животнаго царства) авторъ иредетавллетъ намъ исто- 
рію животныхъ организмовъ, населявшихь землю съ самыхъ первыхъ 
временъ. 

Я постараюсь изложить вкратцв сущнееть этой статьи. 

Едва началась на земномъ шаръ органическая жизнь, жакъ яви- 
лись уже представители главвыхъ классовъ животныхъ, населяющихъ 
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его теперь. Туть были не только полипы, лучистыя, моллюски и 
суставчатыя, но и позвоночныя. Но дъло въ томъ, что позвоночныя 
явились сперва въ вид® рыбъ; другихъ же отдБловъ этого класса, 
пресмыкающихся, птицъ и млекопитающих ие было, потому что 
они пе могли жить въ той средъ. Представители животныхъ клас- 
совъ были, вирочемъ, отличены отъ видовъ, существующихъ теперь, 
иги, лучше сказать, они представляли собою соединеше вын$ суще- 
ствующихъ видовъ. Такъ въ древнЪйшую эпоху изъ позвоночлыхъ 
существовали только рыбы. Но, представляя въ главпыхъ чертахъ 
сходство съ ныифшиими рыбами, тогдашние целекаптины совыфщали 
въ себЪ также признаки прочихъ позвопочныхъ, были представите · 
ламп не только класса рыбъ, но выражали собою понят!е нозвоноч- 
наго вообще. Во вторичную эпоху прежде всего явились рыбы уже 
съ костяпымъ скелетомъ, тогда какъ ү предъидущихъ онъ быль 
хрящевой. Рядомъ съ рыбами явились и земповодны:, какъ скоро 
атмосфера освободилась отъ углерода. Земноводныя эти пе предетав- 
лали собою ны одного изъ извфетныхъ намъ теперь отряда ихъ; опи 
не были ни змъями, ии ящерицами, ни черепахами, ни лягушками, а 
были въ одпо и тоже время и тми, и другими, и третьими, и чет- 
вертыми. Кром того, оци еще не утратили евовертенио рыбьяго 
характера, такъ что переходъ отъ рыбъ къ земловодпымъ видфиъ 
на нихъ ясно. Мало того, опи представляли собою эмбріоны выс- 
шихъ позвоцочныхъ, птицъ и даже млекопитающихъ Чудовищный 
эналіосавръ представляеть собою именно такое соединеше кита, кро- 
кодила и птицы, между тъмъ какъ другая допотониая ящерица, ди- 
носавръ, наломинаетъ въ одно и тоже время черепаху и толитоко- 
жее млекопитающее, а третья, птеросавръ, напоминаетъ летучую 
МЫШЬ. 

Въ третичной эпохф всф эти странныя животныя изчезаютъ и на 
место ихъ являются уле особые представители класса позвопочпыхъ. 
Пресмыкающе, птицы и млекопитаюшіе уже не смшиваютъ своихъ 
Формъ, а высылаютъ, каждый, особыхъ представителей. Но отдфль- 
ныя Формы каждаго изъ этихъ классовъ все таки остаются смЬшан- 
ными. Тәкъ сперва является аноплотерій, бывшій вмфет$ и толето- 
кожимъ и җжвачнынъ. Но въ верхнихь елөяхъ третичиой Формаци 
п это животное изчезаеть и на мЪсто его являются жвачныя отдЪльно 
отъ толстокожихъ. По мр приближешя къ аллюзальному періоду 
Формы животныхъ все боле и болће приближаются къ ны шнимъ. 
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Мастодонтъ третичной Формаціи въ диллювіальномъ період является 
въ вид мамонта, который ближе къ слону, чБыъ предъпдущій. Дил. 
лювіальный періодъ въ разпообразіи Формъ уже пе уступаеть аллю 
віальпому. Наконень, въ немъ же, какъ доказали повЪйшія изелъдо- 
вашя, о которыхъ я упомянулъ выше, являетел человЪкъ. ·• 

Другое обстоятельство, на которое указываетъ Бурмейстеръ, состоитъ 
въ томъ, что изчезнувния животпыя никогда пе прев: схаднли величиною 
нынфинихъ, а, напротивъ того, между ними де было ни одного, ко- 
тораго по величин® можно бы было сравнить съ китомъ. Прежтіе 
геологи, полатавшіе против':ое. был введены въ заблуждеше тїмъ, 
что мпогія животныї, какъ лягушки, двуутробки, лфпивцы, 
прежде были песравненно больше пынфшиихъ. По не надо за- 
бывать, что т% животпыя были пе только лягушками, или дву- 
утробками, по вмЪщали, вмћеть съ тъмъ, въ себъ Формы дру- 
гихъ животныхъ, отличающпхея и теперь вели"ипою. ТЪ же, кото- 
рыя вполнЪ соотвфтетвуютъ пынфитимъ видамь. пе были больше 
ихъ, такъ что даже знаменитая шлейхцерова саламандра, принятая 
за человћка, пе превосходила размћрами пынфшней большой сала- 
мандры. 

Вторая часть «Геологичеекихь этюдовъ» состоить изт - езђ- 
дующихь статей: (елле, Черный человикв, Тролическїй перво- 
бытный атс, Плоды Бразити и Общая тарактеристика орга- 
пместить существ» Бралими. Опа представляеть собою гораздо 
болфе цфльное сочинеше, чЪмъ первая, и содержгтъ въ себЪ оппеа- 
ше лутешествія автора въ Южную Америку; этому описано какъ 


нельзя болће идеть пазргаше картинъ, потому что отдфльныя 
статьи представляютъ собою картины тропическихъ страшь. Назва- 


ніс же этюдов въ этомъ случа ровно ничего на выражаетъ, если 
только вообще оно когда либо выражаеть что нибудь въ наук%, 
въ чемь и соупфваюсь. Этимъ страпнымь словомъ, заиметвован- 
Нымъ изъ музыки или изъ живописи, навћрпое не зпаю,—у насъ 
гереводитъ иЪмецкое би@епт. Но это вее равно, что прыэкокь пе- 
реводитъ проистоэкденемь. Въ статьћ Океан авторъ разбираетъ 
волпросъ 0.пвътв моря, гри чемъ объяспяеть зеленоватый цвътъ виу- 
трензихъ морей отраженіемъ дна и неба, а голубой цвътъ океана 
отражешіємъ лишь о?пого пеба, потому что при значительной глу- 
бин дна опо перестаетъ просвфчивать. 

Онъ олисываетъ также свое плаваніе и разсказывастъ весьма 
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увлекательно и интересно о животныхь и растеніяхъ, попадавшихея 
ему на пути. Остальцыя статьи описывають растеня и животныхъ 
Бразили. Впечатльше, вынесенное авторомт, изъ путешествія въ 
тропическія страны, ие можетъ считаться благопрілтныхъ. Онъ го- 
ворить, что сильно разочаровалея въ своихъ ожидашяхъ во всемъ, 
начиная съ плодовъ и кончая первобытнымъ человкомъ. По мић- 
нію Бурмейстера, Бразилія, какъ и вообще тропическія страны 1- 
ваго СвЪта, пе представляеть тфхъ условій, который необходимы 
для развиия въ странё цивилизащи. Вообще взгладь автора на 
тропическія страны и ихь произведенін ръзко отличается оть ио- 
хвалъ, расточаемыхь имъ большей частью нутешеслвешииковь. Вто 
рая часть его «Геологическихъ картипъ» или «Гоологическахь 1:0 
довъ », какъ угодно выражаться товариществу «Общесікешой Шол. н». 
прочтется съ интересомъ, хотя въ ней только вторая статья | і р- 
ный чедовикь) можеть быть поставлена на ряду съ четырьмя голть- 
ями первой части. Въ заключене нельзя не упомянуть о необыкио: 
венно хорошемь перевод этой кииги, дБлающежь боль ую = 

г. Н. Михайлову. По моему мнбино, книга эта переведена рг: 
тельно лучшо воъхь, которыя были изданы въ нослфдиее вром г) 
части естествениыхь наукъ. 


Нечего сказать — удивительное остроумие являютъ паши издатели 
въ переводь заглавш издаваемыхь ими книгъ. Сейчась мы видьли, 
что слово Эіп(іеп переводится этюдами; но еще удивительгђе пе- 
реводить слово 5\112ет (очерки) эскизами. Не именно такъ поступилъ 
г. Пальховскій, который назвалъ физологическе очерки Молешотта 
филололмескилие эскизами. Физолозическяе эскизы! Эти два слова 
рёщительно воппоть о томъ, что ихъ поставили рядомь. Послћ 
этого можно ожидать аирургичекихо опер, патологшческихо апва- 
релей и фармакологическижь фресковё! Всего можно ожидать отт 
остроумия пашихъ издателей! Но дЪлать нечего, давайте говорить в 
физологическихь эггизать. Винга эта, подобно сочинсио Бүрлей. 
стера, 0 -которәмъ я тольхо-что говорить, . состонтгь изъ четьрехь 

Отд. Н. 9 
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совершенно особыхъ статей: Источники сило человъка на свь- 
жемо воздухњ, Розовой панцырь человтка и Воспоминане о Форс - 
тер. Изъ пихъ названіе Физіологическихъ очерковъ идетъ только 
къ тремъ первымт, которыя по предмету, разсматриваемому ими, 
имфють дЪйствительно между собою связь. Въ первой изъ нихъ 
знаменитый авторъ разсматриваеть эзнпаше человъческаго оргапиз- 
ма. Эта статья по предмету близко подходитъ Р его же Кпиг%: 
Учене о пишть, 0 которой я говориль въ одномъ изъ прежнихъ 
листковъ. Одпако никакъ нельзя сказать, чтобы здФеь онъ повто- 
ряль сказанное въ этой другой своей кинг®. 0бъ этой стать я 
буду говорить ниже, а пока обращаюсь къ слбдующимъ. Въ статьв 
на свпжемь воздуть излагаются читателямь закопы дытавя и 
кровообращешя, причемъ, какъ можно судить по заглавію, авторъ 
разсказываетъ процессы, совершающіяся въ человфкЪ во время про- 
гулки. ЗдВеь я обращу внимаше тъхъ господъ, которые считаютъ 
матералистовъ кякими-то сухими теорстиками, неспособными пони- 
мать прекрасное, на елБдующую страницу: 


„Когда, говорить Малешоттъ, мы выходимъ изъ лъса на освъщенный 
солицемъ холмъ, то въ оживленіи пашегс дыхашя принимаегь участие 
и солнечный свътъ, —и матерјальное отношеце между воздухомъ п на- 
шимъ мозгомъ, происходящее чрезъ посредство крови, освъжаетъ наши 
чувства и дълаетъ насъ способными наслаждаться природой. Ибо мозгь 
пренмущественно предъ всзми другими органами находится въ зависи- 
мости отъ притока артер!альной крови, достаточно насыщенной кисло- 
родомъ. Чрезъ это только для пего становится возможнымь образова- 
ше калъточекь п волоконъ, которыя онъ, ощущая и мысля, разру- 
шаетъ (при чемъ самымъ разрушешемъ обусловливается чувство паслаж- 
дешя и подготовляется ощущеше потребпости въ повомъ созидаши ·). 
Но къ этому дъйствио воздуха и свъта присоединяются еще впечатлв- 
нія чувствъ. Џредставимъ себ, что съ холма, на который мы взошли, 
видна красивая, не густо заселенная долина, обставлениая лісомъ и 
скалистыми горами, по которой серебряною лентою вьется ръка въ зе- 
леныхъ берегахъ, — долина, очаровательность которой дъйствуетъ на 
нашъ духъ, преисполняетъ насъ чувотвомъ настоящаго и возсоздаетъ 
передъ пами картины прошлой жизни: тогда грудь У насъ расширяется, 


%) Надо сознаться, что это гипотеза, лишенная всякаго опытнаго осно- 
ван1я; конечно, нельзя спорить, что этого быть не можетъ, но нельзя 
также вБрить такимъ хантастическимъ предположенямъ, которыя остают- 
тантастическими, не смотря на свой реальный видъ. 
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и мы всъмъ своимъ мышлепіемъ погружаемея съ сознательпымъ бла- 
женствомъ въ созерцаніе гармонія природы и величія человъчества. 


Не говорите, что человъку лишь только во время нъкоторыхъ про- 
гулокъ удается такъ глубоко проникнуть въ святыпю своего существа. 
Природа столь многостороння, что она на каждомъ магу, даже среди 
самой однообразной равнины, можеть выводить насъ изъ тъспаго круга 
пашей обыденной жизни, если только мы хоть сколько упражнялись 
ВЪ ТОМЪ искусств, которому словомъ и дъломъ училъ пашь жиз- 
ленный наставникъ (Гете) и которое состоитъ въ томъ, чтобы “ра- 
зумно-усердно трудиться и разумно-чувственно наслаждаться. „ Когда 
прогулка послъ усерднаго труда встръчаетъ въ насъ способпость къ 
благородному чувственному наслажденю, то краски возлуха и полетъ 
птидъ, шумящая нива и смолистый запахъ лвса, синяя безпредъльность 
моря л пустота степи— все это будитъ въ насъ тьже мысли и порож- 
даетъ тоже расположеше духа, какъ и взглядъ на ребешка, болтающа- 
го за ръшеткой сада, или па страпствующаго ремеслениика, котораго 
путь ВЪ далекій міръ выводить насъ, по крайней мъръ мысленпо, изъ 
того маленькаго круга, въ который мы замкнуты нашимъ стремленіемъ 
къ образованию пли трудомъ изъ-за насущнаго хлфба. › (стр. 95) 


Изъ этихъ словь мы можемъ видёть, что только академическое 
буквофдотво и Филистерская учепость способны засушить въ чело- 
вфк% вов человъческія симпати. Мыслящій человъкъ всегда будетъ 
сочувствовать природ и, попимать красоту ландшафта, прелесть гу- 
стато лЪеа, свфжесть воздуха, ароматы травъ и вее что предста- 
вляетъ ему чистая, сельская природа. Но л полагаю, что наслажде- 
не его будетъ тъмъ выше, чЪмъ боле онъ понимаетъ свою связь 
съ этой природой; опо не уменьшится оттого, что ошь умћетъ объ- 
яснить себф, почему онъ его испытываетъ, потому что только то 
наслажденіе можеть быть гысоко И вполнф человфчно, которое ра- 
зумно п сознательно. Для невфжды не существуеть этого высокаго 
наслажденія; для него природа нзма, потому что онъ пе понимаетъ 
своихь отношеній къ ней. Оттого-то онъ способенъ одинаково вос- 
торгаться какъ природой дьйствительной, такъ блфдпымъ, искажен- 
нымъ отраженіемъ ея въ каомъ нибудь полуграмотномъ стих на- 
шего шиты или въ рисунк певфжественнаго живописца; даже эти- 
ми чахлыми произведешями записной эстетикъ способенъ восхищать- 
ся бол$е, потому что онъ не понимаетъ красоты естественной и вы- 
сокой въ своей простотё. 


Содержанів третьей статьи Роговой панцырь человњка, понятно 
ож 
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по заглавшо ея. Я упомяпу о ней при разборъ слфдующей книги, 


а пока обращаюсь къ четвертой. 
Въ поелфпиее время, читатели нћеколько познакомились съ иЪко- 


тэпыми дфлоиыми сочитешями пћмецкихъ вестествоиспытатолей. За- 
слуга этихъ писателей велика: въ ихъ популяриомъ изложении са- 
мые серьезные предметы ставовятея ге тоько попатаыли дай подо 
священныхт, по возбуждаютъ, сверхь того. высокій иптересъ. Циаче, 
впрочемъ, и быть пе можетъ, потому что етествознаше само по 
себъ предметъ слишкомъ важпый и слишкомъ любопытный, чтобы 
пе возбуждать интереса въ публик. Но сухое изложеше можеть па: 
пугать большииство читателей, ищущихъ въ чтеми прежле всего за 
иихательности. Я помню, что въ дфтетв для меня ие было боле 
скучнаго предмета, пе исключая даже математики, латинских и нь- 
мецгихь спряжешй, какъ зоологія, потому что я должепъ быль 
изучать ее по книг Ю. Симашко. Межлу тъмъ, мы еще будемъ 
имфть случай убЪдиться, до какой степен: заж”“о пагпространеше 
естествознашя въ масе. общества. По этому люди. учепость кото- 
рыхъ ие помрачаетъ ихъ уметвениыхъ способростей, которое съ 
обширными познашями соединяютъ желаи‘ распространять полезными 
гнашя, и шипутъ не для себя и своихъ собратій, а для пүллики, 
шоди эти достойны уваженія современииковъ и благодарности позд- 
нЪйщихъ поколъшй. Въ Германіи есть люди, сдфлавиие для науки 
болће, чёмъ Фогтъ или Бюхнеръ, но для публики они сдЪлали бо 
ле, чђмь кто либо. Поэтому еслибъ Георг Форстерь пе былъ 
бы великимъ гешемъ въ наук и политикћ, не былъ бы величай- 
иногь и благородиёшимъ человъкомъ, каковъ онъ быль па самомъ 
ДЕ, То уважеше п благодарность потомковъ принадлежали бы ему 
по праву, потому что опъ первый даль паукЪ демократичогтій ха- 
рактеръ. До него ученое еословіе, подобно аристократ " духовелетву 
гъ старыхъ монархідхъ, стояло на недосягаемой высот, пе 
тась 0 корчившехь его масгахъ. Въ этомъ отпошеши опо еахранило 
обычаи евопхъЪ предшествепниковъ, алексапдрійекихљ ученых. н ропе 
вБковыхЪ докторовъЪ. Въ скучной педостунноети предетаслял От 
сбществу. Пауки были аристократичны; цёяью ихъ были отъ сами. 
Георгъ Форстерь быль первый, который едБлаль демопратиии хъ 
естествознание, конечно съ болышимтъ уенвхомъ, чӯмъ тенерь И 
демократизируеть Философцо. [їролЬ того, въ еВопхъ тоды: 
метшедъ по тому пути, по. которому теперь идутъ реалисты. ху 
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посл%дователь его въ наук, Молешоттъ, старается во многихъ 60- 
чинепіяхъ, спеціально посвященныхь раземотрънію научной и полити- 
ческой дћятельности этого великаго человћка, показать его истинное 
значеніе въ паукъ и въ исторической жизни Германи. Онъ считаетъ 
это тъмъ боле необходимымъ, что политическая дћятельность Фор- 
стера, вполи% соотвътетвовавшая его глубокому и гуманному взгляду 
на историческія событія и пароды, казалась тупоумнымъ современ- 
никамъ его ложпою и вредною для его отечества. До сихъ поръ 
еще существуютъ глупцы, какъ напр. Влейнъ, которые выкапывають 
разные дрязги, чтобы очернить эту свътлую личность въ истори. Лай 
этихъ Филистеровъ и педеликатность разпыхъ беллетристовъ побуж- 
далп Молешотта нфеколько разъ браться за перо, чтобы защитить 
своего великаго учителя. Такъ какъ дфятельность Форстера была 
чрезвычайно разнообразна и вездъ и всегда одинаково благородна и 
разумпа, то споръ между Молошоттомъ и Влейнами быль тъмъ горя- 
чће, что тутъ дЪло шло уже не только о личности Форстера, но 
гораздо болће о тфхъ принципахъ въ наукъ и жизни, которыхъ онъ 
былъ представителемъ. Не мудрено поэтому, что въ Гермаши суще- 
ствуеть особая литература, занимающаяся иск, ючительно этой лич- 
ностью. Уже изъ этого видно, что дия нашей публики будетъ не без- 
полезпо составить хотя самое слабое и неполное понятіе о человък%, 
котораго имя служитъ лозунгомъ всей прогрессивной парти Германи. 
Взгаядъ па этого человфка, котораго гешй опередиль понятія не 
только его современниковъ, но и большей части теперешняго обще- 
ства, дЪйствуеть необыкновенно отрадно и производить благодф- 
тельпое впечатлъше, хотя геній его и поражаеть читателя своей 
всеобъемлющей глубиной и проницательностью, для которой равно 
доступны законы, какъ природы, такъ и жизни народовъ. Переводъ 
сочипеній Форстера па руссый языкъ былъ бы хорошимъ дЪломъ. 
Хотя сочниешямъ этимь восемьдесятъ дфтъ, но взглядъ автора еще 
и въ наше ‘время многимъ бы показался черезъ-чурь смлымъ и 
широкимъ. Лока приходится радоваться и тому, что паконецъ сем- 
десять лфтъ спустя послЬ смерти Форстера, когда слава ого уже 
давио распространилась по всему образовапному мру, па русскомъ 
язык въ первый разъ является иеколько благородныхъ еловъ, по- 
свящешыхъ знаменитымь естествонепытателемъ своему великому учи- 
телю. 

По словамъ Бфлинекаго, Гоголь въ своей «ЏерепискЪ съ друзья- 


22 РУССКОЕ СЛОВО. 


ми» выразиль мысль, что учиться грамот, чтобъ умЪть читать, 
прилично только дуракамъ-нфыцамъ; что же касается до словено, то 
имъ стоить только въ затылкЪ у себя почесать, чтобы сразу всю 
суть постигнуть. Бфлинекй, разумЪется, говорить это въ наемфшку, 
но я полагаю, что, если только Гоголь сказалъ ифчто подобное, то 
онъ быль пе совсЪиъ ие правъ. 

Вотъ наприм%ръ, хоть бы о Форстер%. Въ, Гермаши изъ за него 
мпого лётъ ведется весьма серьезная полеміка, пишутся огромные 
томы, съ жадностью читается всякая новая строчка «народнаго есте: 
ствоиспытателя», пе бывшая доселф издапною. Влейны горячо на- 
падають па него во имя мракобъсія и рудольштадтъ——зондерисгаў - 
вепскихъ патріотизмовъ. Лучшіс, прогрессивные люди, какъ Моде- 
шоттъ, защищаютъ его и внушаютъ обществу должное уважеше къ 
памяти великаго человфка, Предметъ оказывается неисчерпаемымъ, 
потому что поприще дЪятельности Форстера было чрезвычайно ши- 
роко и везд онъ показаль себя столь же гошальпымъ, сколько гу- 
машымъ: такую дфятельность трудо исчерпать одной киижкой; по- 

` этому хотя вся прогрессивная Германіл торжествовала столћЪтиій юби- 

лей дин рождепіл Форстера (26 ноября 1854), по вфрно онъ бу- 
деть оцёпепъ, шо словамъ Молешотта, лишь тогда, «когда веесто- 
роннее образованіс народа будетъ общею цЬлью педагоговъ, — когда 
сознательное знаше естественныхь условій для существовашя чело 
вфка въ настолщемъ будеть считаться столь же важиымъ, какъ и 
познаше условны его огразованиости въ прошедшемъ»... 

По словении» ие задумался. Едва явилось на русскомъ языкЪ первое 
слово о Форстер Б, какъ въ ту же минуту явилась и оцВика его... Сло- 
венинә почесаль въ затылк%... и рфшилъ, что Форстеръ-— сиъшонь! 

Кто же это? —спроситъ изумлешый читатель—вфрио г. Ватковъ 
или г. Аскоченскій? Но вЪдь имъ иначе п нельзя, в®дь и у насъ 
есть Влейны, да еще почище пЪмецкихъ. 

Н$тъ, читатель, ты ошибся. Прежде чБыъ наши Влейны увидфли 
книгу, переведенпую г. Пальховекимь, какъ сей ярый, безпардон- 
ный прогрессистъ уже возвфетиль публикЪ, что Форстеръ —смЪшоиъ. 
Такая безлардонпость заставляетъ меня обратить внимаше на г. 
Пальховскаго: миё любопытно видъть, какнмъ образомь словенинв 
чешетъ свой затылокъ и обгоплетъ самый прогрессъ. 

Бываютъ люди, при которыхъ рЪшительно пельзя высказывать 
свои миЪшя, потому что завтра же услышишь отъ этихъ людей тё 
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же самыя мифнія, которыя считаешь истинными и которыми доро- 
жишь, въ такомъ искажешомъ вид®, что долго не можешь прійти 
въ себя. Къ числу такихъ людей принадлежитъ г. Пальховскій. Онъ 
по видимому много зиталъ (особенно досталось отъ него Миллю); по 
въ этомъ-то и бъда. Вещи, весьма почтенныя, вынесенныя имъ изъ 
чтенія, превращаются подъ его перомъ въ такін противпыя порож- 
дения слевенскаго затылка, что дфлается тошно. 

Наприм$ръ, онъ знаетъ, что умственная дфятельность находится 
въ прямой зависимости отъ состоянія организма. Я полагаю, что 
того же мн%нія держится и Молешоттъ, что известно даже иезнаю- 
щему ифмецкаго языка г. Игдеву. Но г. Пальховекій, переводя 
Молешотта, пикогда не пропускаетъ случая выразить эту мысль въ 
примфчанш, такъ что, накопець, это становится въ высшей степени 
несноснымъ. Но это мелочь, а вотъ въ чемъ ДЪло: 

Г. Пальховскій ифкогда писаль въ «Атене» ретроградныя (какъ 
самъ говоритъ) статьи по вопросу объ эманцилащи жепщинъ. Въ 
настоящее время, убъждепный Д. С. Миллемъ, который, какъ изв%- 
сто, какъ дважды-два— четыре доказалъ мномя великія, хотя не 
повыя истины, что женщина есть человъкъ, что ие слфдуетъ от$- 
спять свободу религ, что государство можеть существовать безъ 
цензуры и т. д., г. Пальховскій, говорю л, убёжденный Миллемьъ,. 
раскаявается въ этихъ ретроградпыхъ статьяхъ. По, Боже мой, что 
это за раскаяше! Г. Пальховскій, чтобъ омыть этотъ гръхъ, даль 
обътъ кстати и не кетати возвЬщать публикћ, что оть стоить отны- 
па за свободу жеищииъ. Опъ опасается, что его ретроградныя 
статьи перешли въ жизнь. Что онъ хочеть этимъ сказать — мић 
неизвестно, и я сомнъВаюсь, чтобы это могло быть известно даже 
самому г. Пальховскому. 

Въ какую жо въ самомъ фл жизпь перешли статы г. Паль- 
ховскаго? Неужели опъ полагаетъ, что какой нибудь господинъ, про- 
читавъ его статью, стфенилъ свободу евоей жены. Если такъ, то 
успокойтесь, г. Пальховекій, —падъ вашими -ретроградными статьями 
эмапципаторы также весело смфялись, какъ теперь омћются ретро- 
грады падъ вашими прогрессивпыми примчаніями. Кром того, ре- 
трограды вЪроятно весьма Довольны, что избавились отъ такого 
союзника и пріобръли такого врага, какъ вы: припомните басню о 
медвъд%... 

Но етремлевів г. Пальховскаго загладить свою вину передъ дама- 
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ми неудержимо. Чуть нанр. Молешоттъ попробуетъ сказать, что ра- 
ботающіе мужчины должны больше сть, чёмъ женщины и старики... 
глядишь, — г. Пальховскій тутъ какъ тутъ и ужъ обличаеть Моле- 
шотта вт обскурантизмё. Является на сцену дБвнца Ройе, и г. 
Пальховекій требуетъ, чтобы она Зла столько же, сколько мужчина. 
Девица Ройе, «читающая лекціи Философ въ Лозаннз», разумется 
и не подозрфваеть, что въ Моекв® существуетъ словенино, настаи- 
вающ на томъ, чтобы она побольше фла. А жаль, что она этого 
не знаетт.: это послужило бы ей немалымъ развлеченіемъ. 

Но все это еще только цвфточки. Надо знать, что Форстеръ въ 
семейных отношеніяхъ, былъ въ поелфдиее время своей жизни 
весьма несчастливъ. Жена его, которую опъ очень любилъ, оста- 
лась въ Германи, между тћмъ какъ онъ былъ въ Парижъ. Кром% 
огорчешя, причиняемаго разлукой съ женой и дътьми, Форстеръ 
испыталъ другое горе: онъ зналъ, что жена его любитъ его какъ 
друга, сердце же ел принадлежить другому. Въ этомъ обстоятель- 
ствЪ онъ явллется намъ такою свфтлою, гуманною, безукоризпеп- 
ною личностно, какъ и во већхъ прочихъ обетоятельетвахь своей 
жизни. Для доказательства приведу отрывки изъ его писемъ къ же- 
въ и въ ея зюбовнику, которые цетируеть Молешоттъ: 


«Въ 1792 г., когда Майнцъ перешелъ въ руки Французовъ, Фор- 
стерь изсалъ Губеру (любовиику жены): «Что я не могу требовать оті 
Терсхы жертвы жить и умереть со мной—это я чувствую; и темъ тя- 
жезлье мое положеніе. Отъ 24 поля въ письмв къ женв: «Да благосло- 
витт, Богъ тебя и твоего друга... Я ношу васъ обопхъ неразрывно въ 
своемь сердцв и думаю, что такъ будетъ до когда жизни...» Отъ 24 
октября: «... Кели волна снесетъ пасъ опять ВМБСТЪ, если опа со вре- 
менемъ выброситъ на одинъ и тотъ же берегъ, — благо памь! Я же 
буду грести до потери силъ... Цваую тебя, моя милая. Губеру радуш- 
но кланяюсь Твой БЕримй и вегрелнії другъ». 11 декайря: \«носат 
всего, что уже случилось, мой дорпгіе друзья, было бы несправедайво 
припимать мив с,.бя въ разсчетъ... Будьте счастливы — и я буду по- 
қоенъ». Отъ 28 декабря: «...Й вполив сознаю свои отпошенія къ вамъ 
и знаю, что насъ ничто не можеть разстровть и ие разстроптъ. Забо- 
тясь о васъ. я думаю только, чтобы вамъ,—есдли только вы когда ни- 
буль будете здъеь, не было нп мазБишаго неудобства». 


зелибъ Молешоттъ ограничилея приведешемъ этихъ словъ, то еще 
‚т, надежда, что двло кончилось бы для Форстера благополучно. Но 
на бвду Мотешоттъ вздумалъ сказать, что Форстеръ грустилъ и го- 
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реваль объ утрат любви своей жены. Раз гоуа!іѕќе ие 1е гої, 
боле прогрессивный, ч®мъ прогрессъ, г. Пальховскій не етерпёлъ; 
этакого безобразія онъ не можетъ выносить: онъ самъ былъ прежде 
ретроградомъ и знаетъ, что это большой порокъ, который требует, 
примфрнаго наказашя. Рука словенина отправляется къ затылку, и 
Форстер? объивлепъ смЪшнымъ. Какъ, въ самомъ дфлф, опъ смВль 
огорчаться? Это тфмь глупфе съ его стороны, что назпаченіе чело- 
вка — наслаждаться, что доказалъ самъ г. Пальховскій въ «воихъ 
проимїчашахъ. Впрочемъ не мудрено, чо Форстеръ огорчалея: вЪдь 
онъ былъ глушь и не имълъ ни капли смысла; такъ, по крайней 
мфрф, отзываетея о немъ нашъ словенинъ, порипая по дорог? Моле- 
шотта за то, что онъ тоже не пазываетъ Форстера глупцомь. Г. 
Пальховекій удивленъ, что «гакой раціональный человћкъ, какъ Мо- 
лешоттъ, этноситея тепло къ нелфпостямь Форетера, кало будто ас 
нить н во самомә Оль есть какой нибудь емысль?» Посяфлняя 
ораза ‹собенно мила: какъ будто въ самомъ дЪл® есть какой ни- 
буть смыслъ у Форстера! Знаете, что, г. Пальховскій : зачъмъ вы 
Молешетта переводите? Я бы на вашемъ мёстъ не сталь бы знаться 
съ такимъ обскурантомъ. Вакъ будто въ немъ и въ самомь дл 
есть какой нибудь емыслъ! Впрочемъ, вы безпристрастпы, какъ само 
безпристрасте: вы и Молешотту не даете спуска. Вы ловите его 
именно въ томъ, въ чемъ онъ считаеть себя наиболће сильнымъ — 
въ наукв. Вы порицаете его опредъленіе жизни, и сами опредфляете 
ве по настоящему, такъ какъ саФдуетъ опредфлять. Только воть 
что, г. Пальховекій: на странице первой вы говорите. что жизнь 
єсть цикле опредњленныхь яваешй, а на страниц второй, что 
жизнь есть стремлеше паслаждатьсп. Я нахожу, что оба опре- 
дъленпіл равно глубокомысленны, равно научны и равно остроумны, 
такъ что не знаю, какое выбрать, что называется етһаггаѕ бе 
гісһеѕѕе. Впрочемъ, довольно о г. Пальховскомъ: достаточло и того, 
что мы видли. Въ заключеніе умоляю васъ, г. Пальховскій, епова 
начать писать ретроградныя статьи. Но я знаю, что мое моленіе 
напрасно: г. Пальховскій будетъ неуклонно ратовать за прогрессъ, 
обличая въ отсталости и глупости Молешоттовъ, Фогтовъ, Дарвиновъ 
п даже Форстера. Божеское, значитъ, попущеше такое, — ничего съ 
этимъ не подБлаешь. 
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Первый очеркъ Молешотта такъ близко подходить, по нфкоторымъ 
причинамъ, которыя ниже я покажу, къ предмету книги Эстерлена 
«Человъкъ и сохранеше его здоровья», что я буду говорить о шихъ 
здъсь выфеть. 

Въ послфднее время въ области естествознанін на развалинахъ 
медицины возникла совершенно повая паука, которой, безспорно, при- 
падлежитъ первое мЪсто между веъми науками, если только между 
ними можеть быть споръ о первеиствъ. Наука эта есть обществен- 
ная гимена. До сихъ поръ была известна только частная гипена, 
состоявшая изъ весьма дБльпыхь совъговъ въ родВ того, чтобы но- 
сить па живот Фланель, Ъсть ум$ренно, по питательную пищу и 
не спать слишкомъ долго. Подобная наука, если только она заслу- 
живала названів пауки, занимала поелфднее мВето и была лишь пе- 
большимъ приложешемь къ медицин. Въ медицину тогда върили 
твердо и непоколебимо, и хотя по временамъ высказывали мысль, 
что важнЪе сохранать здоровье, чёмъ поправлять его, по па прак- 
тикв было не то. Болфзни представляли себЪ чёмъ-то внЪшнимъ, 
чуждымъ организма, какимъ-то врагомь его, котораго предотвратить 
нельзя. Полагали, что напр. эпидеміи являются велъдствіе распро- 
странешя въ воздухВ какой-то особенной матерш, .мгаз.мово. Никто, 
конечио, этихъ шазмовъ пе видалъ, и самыя тщательныя изелфдова- 
шя пе могли показать ихъ, но такъ какъ ужъ слово это было изо- 
брЪтешо, то были очень рады, что могутъ употреблять его тамъ, 
тд№ безъ него пришлось бы покаяться въ певъдЬніи. Но, разумЪется, 
предположивъ, что эпикези проиеходать отъ какого-то особеннаго, 
вишияго вещества, нельзя было и думать о м5рахъ гигіспическихъ. 
Приходилось прибЪгать къ аптекарской батгарен противъ этого таин- 
ственнаго врага. 

Еще древнів пароды испытывали на себ удары этого страшнаго 
врага. Опустошительныя боязни слфдовали обыкновенно за войнами 
и голодомъ и довершали гибель страны. Въ нихъ видВии проявлеше 
гнЪва раздражениаго божества, и человЪческія жертвы считались едва 
достаточными для его умилостиваешя. Съ развитісмъ медицины жертвы 
продолжались припоситься раздраженнымъ божествамъ, правда не на 
алтаряхъ, а въ большицахь и лазаретахь. Тысячи пудовъ, бочекъ, 
чаповъ всевозможныхь ядовъ стало поглощать челов чество, видя въ 
этомъ единствениое снасеше противь тапиственцаго зла, поражав- 
шаго его. По милліоны тратились ежегодно па лекарственпыя сна- 
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добья, тысячи людей эксплуатировали страданія прочихъ, опоражни- 
вались ведра. микстуръ, а неумолимый врагъ какъ будто смфялея 
надъ всфми усищями побфдить его. Опустошешя, производимыя бо- 
афзнями, особенно поразительны своей громадпостью въ классическую 
эпоху невфжества и бЪдиости — въ средше вфка. Цьлые города, 
огромныя арми, цфлыя страпы даже вымирали въ течеше нЪеколь- 
кихъ мЬ^яцовъ, какъ напр. арміи крестопосцевъ или Исландия въ 
ХІҮ въкЪ. Неурожаи и эпидеміи являлись какъ неотразимое зло, 
періодически, каждые три, четыре года и поглощали огромный массы 
народа. Примърь этому можно видёть еще и понын% у насъ въ 
Росаш въ скотскихь падежахь, которые считаются цеизбъжнымъ 
зломъ и ветрёчаются съ совершенифйшей апатіей, хотя часто при- 
носятъ съ собой роззореше и нищету. 


Подобныя б%детвія поражаютъ насъ своей громадностью. Мы ужа: 
саемел, читая о страшныхь опустошешяхъ, которыя производили 
эпидеши, какъ напр. чума въ Марсели въ 1720 г. Насъ поражаетъ 
это вымираше людей цёлыми тысячами, десятками тысячь въ тече- 
нів пемногихъ дней, и мы готовы благодарить невидимую силу, не 
насылающую въ наше время подобныхь бБдствій. По иодобный вы- 
водъ слищкомъ поспьшешь: тапиственный врагъ, съ которымъ столь- 
ко стол Й такъ безусиъшно борется медицина, ие сдЪлалея меп%е 
лють и свирфпь, чЬгь былъ прежде; онъ только перемфииль так- 
тику, и если ие истребляеть пасъ сразу цфлыми массами, то твмъ 
губительпфе его сила, д%йствующая почти пезамфтио. По словамъ 
Эстерлена, въ одпомъ Лондонв ежегодно улираетъ отъ чахотки 8— 
10,000 чел. Оть тифа въ одной Гермаши ежегодно гибиетъ по 
крайней мбрё 300,000 чел., а въ Апгліи 150,000; холера истре- 
била до 60 милмоновъ людей. Изъ ста поворождепныхъ до года до- 
живавтъ только оть 70—80, а до шести лћтъ едва. 30—40. На- 
коцецъ, что всего ужасифе, емертпость между молодыми людьми 
сильнёе, чВыъ между стариками! Тиоъ, холера, чахотка, золотуха, 
сифилисъ похищають пе мепьше жертвъ, чЬмъ прежійя моровыя яз- 
вы. Но тв, являясь въ страпв, однимъ ударохъ писпровергали цВ- 
лыя пародонаселенія; эти же тБмъ губительнфе, что сжились съ 
обществомъ, получили въ немь право граждапотва и ежедиевно тре- 
буютъ повыхъ жертвъ. Медицина, дошедшая, пакопецъ, до созпанія 
своего певъжества, объявляеть себя безсильпою противъ этого зда, 
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и такимъ образомъ человЪчество лишается даже этого ничтожнаго 


защитника противъ таинственнаго врага. 

Но въ то самое время, когда медицина отрекаетея отъ самой себя 
и сознается въ своемъ безсилій, свфтъ науки открываетъ кто такой 
этотъ врагъ общества. Оказывается, что это все тотъ же, который 
производить вс прошя бъдетвія, а именно, само общество, т. е. 
его безобразное устройство, основанное на невъжествъ и насиліи. 
«Не природа, говорить Эстерленъ, а человЪкъ самъ убиваетъ себя 
и другихъ». Таинственный врагъ общества есть оно само, онъ ие 
вив его, а въ немъ. 

Теперь понятно намъ, почему медицина должна была кончить са- 
моотречешемъ: въ силахъ ли были ея микстуры и пластыри изле- 
чить зло, корень котораго лежить въ осповв веёхъ существующихъ 
человћческихъ учрежденій? Въ силахъ ли какой нибудь врачъ спасти 
отъ пеминуемой смерти работника на ртутныхъ рудникахъ или вы- 
лечить умпрающаго съ голоду? Единственное леченіе, которое мо- 
жеть быть употреблено, состоптъ въ томъ, чтобы удалить перваго 
съ рудника и накормить втораго. Въ частиомъ случа это возможно 
„лля врача, но пикакой врачъ не можеть такимъ путемъ излечить 
массу, излечить цБхое общество можетъ только оно само съ по- 
мощью знашя, потому что его болфзнь проистекаетъ отъ невфжества. 
Если жестокій плантаторъ морить съ голоду рабевъ, то единствен- 
ный врачъ, который спасетъ ихъ отъ голодной смерти, будеть 
тоть, который научить ихъ спять свои оковы, дабы они могли раз- 
бить двери темницы и задушить жестокаго господина. 

« Цоэты, говоригъ Эетерленъ, конечно говорили, что смерть стучится 
безпристрастпо у дверей богатыхъ хоромъ и бфдиыхъ лачугъ. Но на 
ААВ оно не такъ. Теперь статистически найдено, что рабочіе и б®д- 
н®йипе классы, какъ подешцики, ремесленники, фабричные работники и 
т. д., ередпимъ числомъ, живутъ отъ двадцати пяти едва до тридцати 
аъть, межау тъмъ какъ средняч продолжительность жизни воъхъ состоя- 
тельныхь вЫсшзхъ классовъ доходягь отъ пятидесяти до шестидесяти, 
а духовпыхъ -лаже отъ шегтидесятп до восьмидесяти лътъ, слъдОВатель- 
но, по крайней мърБ вдвое боле средней продолжительности жизпи 
бъдиБйшихь классовъ. Въ хорошихъ частяхъ городовъ, гдъ живутъ выс- 
ния и богатьйния сословія, умираетъ ежегодно едва одинь на шестьде- 
слтъ человькь, а въ худыхъ частяхъ тъхъ же городовъ — одинъ па 
двадцать и пятнадцать. Въ Ирландии умяраетъ десятая часть пародснасе- 
лепія огъ одной нервной горячки. а въ Апгліп едва шестидесятая 
часть». (стр. 7). 
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«На горахъ Нозвеги или Штланин и въ Альпахъ, говорить онъ въ 
другомъ неф (стр 94), обществевное здоровье, не смотря па хо- 
додъ, находится въ гораздо лучшемь состоянш, чфмъ даже на умърен- 
помъ вос окт, а свободные негры на Домалгс п Суринам несравненно 
здороръе и крпче своихъ единсилемелниковт, находящихся въ раб- 
ствь» ,. ‹ убщественпан нравственность, продолжаетъ опъ (стр. 158). 
чисдо простувленш, равно какъ нагр. незаконьорожденвыхъ дьтен, по- 
стоянно созвышается или понижается пропорщонально съ цвиами на 
съёстные припасы. Осзбенио же отражается цбииость събстныхъ при- 
пасовъ на обществеппомъ здоровьи, которое тьмъ лучше, п средняя 
продозжительность жизпи тъмъ дольше, чъмь больпе количество съфот- 
ных» припаговъ, особенно же хафба и мяса, приходится ередиямь 
числом ежедневно на зеловфка... Есди какой нибудь кародъ пал въ 
которыя его сословія должпы страдать отъ дурной или недостаточной 
пищи, то они зарапве обречены болбзнямъ и емертп. » 


Молешотть приводить (Физол. эскизы, стр. 49) слфдующія слова 
Мүльдера: 


«Боли идеть ръчь о лошадяхь или о лошадвной работъ, то никто не 
сомитвается, что шица должна соот. ътотвовать работъ. Кель животный 
должны работать хорошо, то—какь пзыфетво—не сБшо, а овесъ м9: 
жет удовлетворить въ этомъ случав условінмъ лошадиной пипит. А 
если ЛАЪ приходится работать успленно, то недостаточно п овса, а 
нужны бобы. .Јошадямь дается то, вь чемь ошб нуждаются. А аю- 
ДЯМЪ? > 


Для существовашя человъка необходимы слїдующія үсловія пита- 
нія: 1) чтобы онъ получалъ пищу въ количествъ, вполнф соотв%т- 
ствующемъ потребпостямь его организма; 2) чтобы опа заключала 
въ себ® вс главпыя питательныя вещества; 3) чтобы ‘она заклю- 
чала ихъ въ паилепьшелъ объемф. Взрослому работающему чоловфку 
необходимо 2—3 фунтовъ твердой пиши: всякая педодача этого ко- 
личества произвольть разетройство въ оргализу%. При этохъ пища эта 
должна соетоять изъ мяса и хлъба. Веякая пища, пе содержащая въ 
себъ одного изъ Главныхь питательных ь веществъ, негодна для 
употреблея и влечеть за собой болзии н смерть. Шо этому чело- 
ввкъ не можетъ питатьея ОДИНУЪ жиромъ или однимъ бЪлкомъ, а 
также пе можеть потаться нищей, вовсе не содержащей въ себћ 
бфлка или крахмала. Дазће онъ не можетъ также питаться пищей, 
которая хотя и содержить въ себ необходамыя начала, по въ та- 
коль пезначительномь голичествв, что се пало съфеть елишкомъ 
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много, чтобы извлечь необходимое количество питательныхъ веществъ. 
Такъ однфмн грушами человЪкъ вовсе бы не могъ жить, потому 
что ему пришлось бы съфдать за всякЙ Фунтъ мяса 110 охунтовъ 
грушъ. Картофелю необходимо Фсть 20 Фунтовъ вмћъсто Фунта мяса, 
хлфба— четыре Фунта. Поэтому тв классы, которые употребляютъ 
въ пищу хл%бъ и картофель и почти вовсе не Ъдятъ мяса, этимъ 
самымъ разстроиваютъ свой организмъ, подвергаются болъзиямъ и 
рано умираютъ. 

Потребности организма до того настоятельны, что если бы чело- 
вфкъ получалъ только то количество пищи, которое ему необходимо, 
то прибавка къ хлёбу лишнихъ 5 процентовъ (напр. вм®сто 40° 
45°) равнялось бы для него 18-дневному совершенному голодапьо. 
Молешоттъ въ третьемъ очеркъ Физюл. эскизовъ (стр. 175) пред- 
ставляетъ любопытное вычисленіе, изъ котораго видно, что человЪку 
только на пополненіе ежегодной убыли въ кожицћ и ногтяхъ необ- 
ходимо въ годъ 9 Фунтовъ говядины, слдовательно 30 хунтовъ 
хльба и 150 оуптовъ картофеля! Если положимъ, что Фунтъ говяди- 
ны стоитъ 10 коп., а поденная плата равняется 30 коп., то чело- 
вку необходимо проработать три дия въ году на одии ногти! Но 
стоитъ только подумать, какъ сравнительно ничтожны расходы орга- 
низма пе только на ногти, но и вообще на роговую ткань, чтобы понять, 
какъ неотразимо убійственное вліяше бъдности не здоровье и жизнь. 

Правители близорукіе и ученые, которые пе первый день теперь 
стараются изобрЪсти палліятивныя средства для глубоко кореняща- 
гося зла, давло помышляли о томъ, чтобы «и волки были сыты и 
овцы ц%лы». Ёъ числу такихъ попытокъ относятся разведеніе кар- 
тофеля и изобр%тенієе супа изъ костей. Повидимему замфна мяса 
живой и питательной птицей была бы истишымъ благод$яшемъ 
для бъдныхъ классовъ. Но, къ сожалънію, если скудно - питаемый 
мозгъ этихъ классовъ можно обмануть ложной Филантропіей, то весь 
организмъ ихъ не поддается на подобный обманъ. Молешоттъ при- 
водить примёры того до какой степени не экономично употреблене 
въ пищу такихъ экономическихъ припасовъ. 


«Рабоче въ кузницахъ департамента Тарнъ, говорптъ онъ, въ про- 
должевіп долгаго времепи нитались растительной пищей. Чрезъ это каж- 
дый работилкъ терялъ среднимъ числомъ въ году 15 дней, лечась отъ 
язвъ и другихъ болёзней. Въ 1833 г. начальство надъ заведевіемъ при- 
нялъ Талабо. Онъ устроилъ такъ, что мясо сдълалось главною составною 
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частью въ столв рабочихъ; отъ этого ихъ здоровье поправплось до та- 
кой степени, что только три дня въ году приходилось ва болъзни. Та- 
кимъ образомъ, вслёдстве мясной пищи, каждый рабоч пріобрълъ въ 
году лишнихъ 12 дней. А для 20 миллюновъ рабочихъ это составляетъ 
ежегодно 240 мил. дней...» 

«Ирландець, у котораго въ его отечествь при картофельной д!этз 
руки были негодны для труда, въ Америкв, при питательной пащь, 
при мясв и при х1ъ6%, нерфдко особенно цфиится какъ рабочий. Нужно 
ли также сравнивать голодающаго пролетарія въ Англи съ пеполин- 
скимъ, сильнымъ, ростбихами упитаннымь ремесленникомъ?» (стр. ТИ. 


Совершенно справедливо говорить Молешоттъ, что тотъ, кто 14 
дней будеть гитаться однимъ картофелемъ, не будетъ въ состоями 
заработать себ® даже на картофель. Совершенно справедливы также 
сафдующйя слова Эстерлена: 


«Давно уже конечно существуеть множество полицейскахь и меди- 
цинскихь постановленй съ цълью. охранешя народнаго здоровья. Но до 
сихъ поръ всЪ эти мБры приносили очень мало нользы уже потому, 
что, за немногими псключешями, всЪ онъ имъютъ въ виду устраненіе вто- 
ростепенныхь, часто самыхъ ничтожныхъ причийъ зла. Такъ, наприм®ръ, 
воспрещепы всъ вредныя краски па конфектахъ, копФектныхъ бума:ккахъ 
п визитныхъ карточкахъ. равно какъ и вов сколько пибудь ядовитыя 
вещества въ пиве, винт, мук, хлЪбъ, масъ и проч. Но почти никто 
не хочетъ подумать о томъ, что въ тысячу разъ худилй ядъ для паро- 
да, если опъ совсЪмь ие можеть себь купить мяса, если работникъ 
принуждень сжедиевно работать отъ 12 до 10 часовъ, питаясь хл+- 
бомъ, картофелемъ п т. п.» 


Однимъ словомъ, можпо прямо сказать, что жизнь низшихъ клас- 
совъ есть медленное умираше отъ голоду и что и огромное боль- 
шинство людей умпраетъ насильственкой смертью. 

Правда, тутъ иЪтъ гильотинъ и висЪлицъ, не видио вблизи пала- 
чей, поэтому зрёлище этихъ убиваемыхъ массъ пе поражаетъ по- 
верхностнаго наблюдателя. Но за то людямъ, видящимъ далће внЪш- 
пости, представляется зрфлище ужасное. 

Подобно тому, какъ жизнь пизшихъ классовъ есть медленная аго- 
шя, такъ и трудъ ихъ есть борьба за эту жалкую жизнь. Отъ того- 
то въ старомъ обществ понятіе труда соединено съ понятіями ли- 
шешя и нищеты. Между тЪмь самъ по себъ трудъ не имћетъ того 
мрачнаго значенія, какое ему даетъ безобразное общественное устрой- 
ство. Каждое напряженіе мускуловъ есть собетвенно Физическій трудъ, 
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и это папряженіе есть потребность нашего организма, въ удовле- 
твореши которой мы должны бы находить наслаждение, а пе тягость. 
ИЙ мы иаходимъ это наслажденіе тамт, тдБ пашеь трудъ че есть 
борьба га сущоствеваше. Танцы или прогулка есть трудт, но труду 
которому мы предаемся съ удовольствіемъ; между тъмъ опъ полу- 
чилъ бы дзя паеъ такое мрачное зпачепіе, еслибъ мы должны были 
таицовать, чтобъ существовать. Пляеунњы. коръ-де-балета, всякій ве- 
черъ работающіе ногами несколько часовъ сряду изъ за куска хл%- 
ба, пЪъроятио считаютъ свой трудъ столь ‘же тяжелымъ, какъ ка- 
мельщики нл носильщики. Изъ этого ясно, что самъ по себ трудъ 
должегь быть привлекательнымъ - и доставлять паслаждеше, и что 
только жалкая цЪаь изъ за которой большинство трудится, дфлаетъ 
его тлжелымъ и мучительнымь, тъмъ болће, что большая часть тру- 
дятся свыше силъ и, истощая свой организмъ, не ичфютъ даже 
возможности возстаповить затраченных силы. 

Что подобиое положеше не можетъ быть прочным и что потреб- 
пости желудка не могутъ не заявлять себя, доказали уже псоднекрат- 
но кровевые перевороты, стоившіе такъ дорого европейскому обще 
ству. пи воска, на полиція, ни красноръчіе разпыхт публициетов: 
м экопомистовъ, пи мишурная Филантропія не могут» защитить об- 
щество отъ ужасовъ револющи. Только коренная реформа всего об- 
ществешаго быта можемъ положить конецъ этому злу. Иначе ре- 
волюцій едБлаютоя такимъ же неотразимымъ, періодическимъ б?д- 
ствіемъ, какимъ прежде были войны, чума и голодъ. Только люди, 
находящіе подобное положене для себя выгоднымъ, упорно протп- 
вятся вслкихь реФормамъ и называютъ утошей и мечтой велкүю 
попытву положить колець пенормальному состояшю общества. Но 
паука ис обращает внимашя на ихъ крики, и съ каждымъ диемъ 
вес бо: и болће превосходить Въ осуществяеши самын смлыя 
мечты предшяго времени. Если бы въ эноху римской имперіи кто 
нибудь сказыь, что со времепемъ народонаселеніс увеличится въ 


20 раз ‚ по смотря на это, 8,000 аигличанъ, живущихъ на 
проса одрон квадратной мили будуть жит» гораздо лучше 
400 еа. подданиыеь Траяна, жившихъ па томь же простран- 
ств, — @банбь вто схазаль, что придеть время, когда послЪдчій 
ихъть соавниа комеортъ, чБмъ цезари и консулы, — 
с ы позе сиараяь. что паука, сойдя съ свосго пьедестала, 


булн обо ‚ саужать обмденнымь нуждамь людей, а мааны бу- 
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дуть упичтожать пространство, замфиять трудъ и увеличивать въ 
сотню разъ богатство народовъ, то такого человћка, безъ сомн%нія, 
сочли бы за помфшаннаго. Й теперь также подвергаются насмфш- 
камъ и преслфдованио люди, говорящіе, что жизиь должна быть 
жиз, а пе агошей, трудъ — наслаждепіемъ, а не бъдствіемъ, 
пища должна доставаться человЪку такъ же легко, какъ воздухъ, и что 
тысячи не должны страдать, чтобы доставлять роскошь единпцамъ. 
Найдутся, быть можетъ, люди, которые утошей сочтутъ и эти слова 
учепаго: 


«Фактъ, что болфзня н моровыя язвы можно предотвращать съ та- 
кою же в®рностію, какъ п огонь, не подлежитъ теперь нпкакому со- 
миыию, пбо онъ уже сотли разъ были устраняемы; а подтвержденіе этого 
акта мы должны считать однимъ изъ величайщихь благодъяній для че- 
ловзчества. 

И можемъ ли мы пе назвать высочайшимъ торжествомъ человзка, 
если овъ въ извъстной мъръ научился подчинять своей власти болъзни 
и смерть, точно такъ, какъ мертвую природу, если опъ и его жизнь 
находятся такпмъ образомъ въ его собственной власти, такъ что онъ 
не долженъ болфе заболъвать пли умпрать преждевремеппо, если только 
захочеть употреблять падлежащія средства ›... 

«Намъ слфдуетъ только жить согласпо законамъ природы, стараться, 
но мЪрЪ силъ, давать возможность жить точно также и бЪдиЪШииуъ 
классамъ народа, находящимся въ опаспости, — п почти вс болъзни 
пзчезпутъ сами собою.» (Гигіен. письма, стр. 10—11). 


Но если невфжды и обскуранты сочтуть эти слова утошей, то 
истина отъ этого не пострадаетъ, потому что сознаше неправильно- 
сти общественнаго строя уже существуетъ въ обществ, и люди 
уже слушаютея голоса науки. Въ Апгліп сүществуютъ уже комите- 
ты для сохранешя общественнаго здравія, которыс ежегодно разсы- 
лаютъ медиковъ и экспертовъ всюду, гдё умираетъ болће 25 чел. 
изъ тысячи, съ цфлью открыть и устрапить причины такой смерт- 
ностл. Каждый англичанипъ имђетъ возможность требовать, чтобы 
общины и городскіе магистраты принимали всф средства для устра- 
нешя зла. Рабочія ассощаци, все боле и болће раслрострапяюшіе- 
ся на запад Европы, спасаютъ многія тысячи рабочихъ отъ недо- 
статковъ и даютъ имъ средства жить дольше и лучше. Одни великіе 
и мудрые закрываютъ глаза на все. «Опи, говоритъ Әстерленъ 


(стр. 20), можетъ, совефмъ и не думаютъ о здоровьи народа, по- 
Отд. П. 3 
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тому что обыкновенно заботятея боле объ охранеши правъ соб- 
ствепноєти и другихъ привиллегій, чфмъ о здоровьи и жизни массъ. 
Разумфетсл, многое извиняется пезнаемъ и забота объ обществен- 
номъ здрави, какъ мы ее теперь попимаемъ, есть вполнф дитя но- 
вфйшаго времени. Но го велкомъ случа состояше парода, при ко- 
торомъ тысячи людей необходимо должны заболЪвать и умирать, 
опаснфе для мего какихъ нибудь преступниковъ, и то, чъмъ можно 
было оправдаться лътъ 20 пазадъ, не можеть уже теперь служить 
извинешемъ». 

Это въ высшей степени върио. И безнощадиой обличительницей 
выступаетъ теперь гигіена, которая своими цифрами громче велкихъ 
краснорфчивыхь Фразъ вошеть противъ обществениаго безобразія и 
въ поразительно яркомъ свф1В выставляеть недостатки обществен- 
наго стрел. Л заключу мой разборъ слёдующими прекраспыми сло- 
вами г. Бакста, которыя онъ предпослалъ своему переводу книги 
доктора Әстерлена. 


«Правда, можетъ, шикакая другая паука не въ состояши предотав- 
лять цамъ въ такихъ яркихъ краскахъ все гибельное листве какого 
нибудь даннаго обществелнаго устройства, «какъ гигіена, которая раз- 
сматриваетъ это дїйствіс пе въ отиошеши общественной релипозности, 
условной общественной правственнести и проч , а ставить насъ прямо 
дицемъ къ лицу съ жизиио и смертио людей! Правда, можетъ, пикакая 
другая паука це представляетъ намъ въ такихь страшныхъ краскахъ 
послБдСтВіЙ необезпеченнаго труда и неправильпаго раздъленія богат- 
ства, кекъ гігіена, которая повазываетъ, что богатые классы нёрода 
не только лишаютъ бъдпыхъ всъхъ удовозьствій жизни, но п прямо, 
такъ сказать, живутъ ихъ смертію, т. е. что въ пашемъ обществь бъд- 
вые классы должны жить меньше богатыхъ па 20 — 30 лътъ. Правда, 
можетъ, пикакая другая паука пе можетъ представить цамъ такими 
світльми һрасками блат одътельныхъ дъйствій всякаго разумнаго обще- 
ственнаго переворота, какъ гигіена... По вЪдь все это едва ли созна- 
тельно извёстно мвогимъ въ нашемъ обществ.» (стр. 11). 


Да. И долгъ всякаго порядочнаго человъЪка, попявшаго эти про- 
стыя истины, распространять ихъ средн общества, которому онЪ едва 
„ли известны. Только когда созпаніе истинвыхъ потребностей сдёлает- 
ся достолшемъ везможнаго большинства, когда миогіе поймутъ, въ 
чемъ состоять ихь истинныя выгоды, тогда только жизнь человЪче- 
ская сдфлается жизпью, а смерть перестанеть быть насильственною. 
А пока 
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Бъдпость гибельнфй всякой заразы — 
Въ нашей улиць люди такъ мрутъ. 
Что по ней, то и знай, на кладбища, 
Какъ въ холеру, тащатъ мертвецовъ. 
Холодъ, голодъ, сырыя жилища, — 
Не робъї, Варсоночля Петровъ!.. 


Недавно вышла въ русскомь перевод г. Ососова «Истор:я 
французской револющи» Геприха Зибеля. Вакъ предметъ этого 
сочинетя, такъ и имя автора, ие позволяють говорить о ней въ 
тБеныхъ предфлахь «Библюграоическаго Листка». Поэтому г. Инсаревъ 
скоро познакомить въ боле обширной стать читателей «Русскаго 
Слова» съ этимъ сочипепіемъ. Я же замчу здвеь, что хотя книга эта 
имфеть интересъ, во-первыхъ, какъ первое сочинеше о великой ре- 
волющи, являющееся у насъ въ нечати, во-вторыхъ, не лишена 
многихъ достониствъ; но ее нельзя пикоимъ образомь считать авто- 
ритетомъ до предмету, которымъ она занпимаетел, потому что авторъ 
имфлъ болће въ виду интересы прусской ииберально-консервативной 
парти", чБмъ интересы науки и исторической правды. Т%мъ не ме- 
нфе она замчательна уже потому, что представлястъ собою примвръ 
истори! наци, а не государства, —народа, а не правительства. 


Слыхали ли вы, читатель, когда нибудь о княз НМванф Михайло- 
вич Долгорукомъ? Неужели не слыхали? Въ такомъ случаЪ вамъ 
должно быть очень совЪстно, потому что этотъ князь Ивапъ Михай- 
ловичь Долгорукой былъ человёкь весьма зам чательный. Замфча- 
телень же ошь тъмъ, что быль знакомъ съ господиномъ Дмитріе- 
выхь, паписавшимъ объ немъ толстую книжицу. Но, быть можеть, 
ваше невЪфжество, читатель, такъ глубоко, что вы не знаете, кто 

3* 
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такой г. Дмитріевъ. Но ифтъ, этого быть пе можетъ; г. Диптріевъ 
не умретъ въ истори русской литераттры, не потому, что онъ на- 
писалъ «Московскія Элегін», а потому что даль этимъ поводъ Доб- 
ролюбову написать одниъ изъ оетроумићӣшихъ его разборовъ. Те- 
перь, читатель, вы попимаете, какая замфчательная личность г. 
Дмитріевъ, а сл%довательпо поймете н-интересъ, возбуждаемый его 
знакомымъ кияземъ Йвапомъ Михайловичем Долгорукимъ. Книга г. 
Дмитріева раздфляется на двъ части. Первая называется Жизнь и 
харантеро князя До.лгорукаго, съ эпиграфомъ 


Натура жизпь дала 
А страсти воспитали. 


Изъ этого эпиграха мы могли бы заключить, что покойницу-ма- 
меньку кпязя Ивана Михайловича звали /атурою. Но натура здћеь 
употреблена болће иносказательно, а маменьку князя звали Апной 
Николаевной, что гораздо проще и прозаичп%е. 

И такъ, не натура, а княгиня Апиа Николаевна дала жизнь зна- 
комому г. Дмитріева. Великое событіе это совершилось, по словамъ 
г. Дмитріева, 7 апрфля 1764 г., въ середу на Страстной педъл%, 
какъ разъ передъ лолуднемъ. Нельзя не видЪть въ этихъ числахъ 
много. знамепательнаго: не потому, чтобы въ самомъ дЪл% было что 
нибудь знаменательнаго — родиться 7 апрфля, въ середу, а потому 
что вс событія жизни князя Додгорукаго имъютъ какъ доя него, 
такъ и для его біографа два смысла: одинъ простой, а другой зна- 
мепательный. Въ числу такихъ событій отпосятея, напр., болфзиь 
оспа, постигшая князя 26 марта 1765, когда этотъ великій мужъ 
былъ еще самымъ нЪжнымъ младепцемъ, котораго страсти еще пе 
усп®ли воспитать. Не мепће знаменательно было и то, что киязь, 
«по благородному обычаю тогдашияго дворянства», шестпадцати лътъ 
поступиль въ военную службу. При этомь мы узнаемъ, что и г. 
Дмитріевъ, также слфдуя этому благородному обычаю, поступилъ въ 
Семеновскій полкъ 7 мЪсяцевъ отъ роду (стр. 13). Число 3 го поня 
было для киязя не менфе знаменательно, ч®мъ 7 апрфля и 26 марта. 
Онъ самъ выражается объ этомъ члелћ такъ: 


«Третье іоня сдБлалося для меня сугубо замъчательпымъ па всю 
мою жизнь: въ этотъ депь скончалась баба моя, схимонахиня Нектарія, 
л въ тотъ же самый день, нъсколькими годами позже, я вступилъ на 
службу Царю и отечеству». (стр. 13). 
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Вообще, читал біографію князя, можно убфдиться, что ршительно 
пе было дия въ году, который бы не былъ для него сугубо замфча- 
тельнымь. Впрочемъ, для того, чтобы постичь, въ чемъ именио за- 
ключается знаменательность этихъ чисель и событій, пвобходимо, 
подобно г. Дмотріеву, вступить па службу еще въ царствоваше бла- 
женцыя памяти императрицы Екатерины П. Что касается до мепя-то, 
я нашелъ только одио знаменательное событіе въ жиз кпязя Долго- 
рукаго, а именио получеше имъ письма отъ генерагъ прокурора, въ 
которомъ ему дълался 0тъ имени блаженныя памяти императора Павла 
Петровича выговоръ за дурное обращеше съ женой (стр. 41). 

Но, да ие подумаеть тороиливый читатель, что обращеше князя 
Долгорукаго съ женой было дЪйствительно дурно. Хотя страйти п 
воспитали его, но было бы иепростительно предполагать въ пемъ 
такую черту. ДалЪе читатель можетъ пайдти несомнфиныя доказа 
тельства ифжной любви князя Долгорукаго къ своей супругВ. Вогда 
она умерла-—что случилось 12 мая—онъ пе премипулъ замфтеть, 
что эте число сугубо знаменательно, «ибо въ этотъ день, по непо- 
нятному капризу природы, вс весешшя непогоды прекратились». да 
тёмъ 0пъ воздвигь ей памятникъ, па которомъ было изображено ло 
Французски: Ріен гейга ѕәп зо е а |1; е Косбие тошиб. Кром 
того опъ пашелъ, «что смерть ея была лучшимъ доказательствомъ 
ея религіп». (стр. 61). 

Но я опасаюсь, чтобы убЪжденный всфми этими доводами чита- 
тель не заключиль, что генераль прокуроръ ошибся, дЪлая выго- 
воръ киязю, поступилъ необдуманно, несправедливо. Этотъ выводъ 
быль бы еше хуже, ибо обличалъ бы вольподумство читателя, и 
по этому опъ долженъ пайдти въ своей голов способъ и князя 
оправдать и генералъ-прокурора пайдти справедливымъ. 

Я забылъ упомянуть еще, что кром выше упомяпутой надписи 
на оранцузскомъ ‘язык, была сдфлана кияземъ па гробъ жены дру- 
гая, собственнаго изобр%тенія. Воть она: 


Евгенія была изящность естества; 

Семнадцать а®тъ вкушадъ съ ней райскихъ дней блаженство; 
Въ чертахъ ея лица зрълъ міра совершенство; 

Въ чертахъ ея души зрълъ образъ божества? 


Согласитесь сами, читатель, можно ли предполагать, чтобы вку- 
шая съ женой семнадцать лёть райскихъ дней блаженство, можно 
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было обращаться съ пей дурно? И съ къмъ же? — съ нзящноетью 
естества! 

Вскоръ послъ смерти естества князь рступиль во второй бракъ. 
Дмитріевъ говорить по случаю этого: «Онъ такъ отмЪтилъ это въ 
своихъ записках: /2 иваря я приияль повыя узы. Пожарсьая 
сдљлалась княгинею „Лол?орукой». Нельзя пе созпаться, что отм%- 
тилъ онъ это весьма удачно. а 

Мав бы пришлось переписать всю кипгу г. Дмитріева, еслибъ я 
вздүмалъ ‘передавать читателю всЪ достопримћчательности, совпаде- 
нія, аллегорш, предзпаменоканія и чудеса, которыми изобиловала 
жизнь князя Долгорукого. Достаточно сказать, что, исключая всего 
этог®, жизнь киязя не представляетъ болће ничего: онъ ълъ, спалъ, 
служилъ, писать мадригалы, а все остальное время было посвя- 
щено изыскамю аллегорій или сопоставлепій. Можно бы было удив- 
ляться, почему теперь пе случается никакихъ аллегорій или с0- 
впаденій. Но дъло объясняется просто, если послушаемъ г. Дмитріе- 
ва, какъ проводили тогда время старцы и юноши. 


«Мы яграли въ разныя игры, б®гали въ гор®аки, качались ва каче- 
лахъ и катазаеь съ горъ, гдъ ихъ находили; пли, говорили, смЪя- 
лись, полдничали съ аппетитомъ молодости и усталости, расходились и 
опять сходились вмЪстъ; п только съ наступленіемъ вечера возвраща- 
лись въ Москву, веселые и довольные, какъ нынче ужъ, кажется, не 
веселятся молодые люди. Прачиною этого, можетъ быть, было то, что 
мы въ нашей молодости были удивительно какъ беззаботны. » 


Совершешо вЪрно угадали причину, г. Дмитріевъ. Но вы и среди 
нашего развращениаго времени, среди общества, въ которомъ жилъ 
Бъфлинейй, къ которому вы питаете такую иепримиримую злобу, со- 
храпили вашу прежиюю беззаботиость. Это доказываютъ ваши «Мо- 
сковемя элеги» п ваша біотрафія князя Долгорукого. 

По я полагаю, что довольно о книг г. Дмитріева. Курьёзовъ 
въ ной такъ много, что всего не разскажеть. Отъ пел вообще в%ъ- 
етъ какимъ то умилительнымь вЪяшемъ добраго, стараго времени. 
ЧКаль даже стаповится добраго г. Дмитріева, для котораго безвоз- 
вратио прошли темена бфгашя въ горълки и писашя мадригалоръ: 
видно, зто ему вакъ-то неудобно среди этого общества, въ котор- 
омь безнаказанио проживаль ие только БЪлинскій, но и Добролю. 
бовъ. Н надо же было пройдти этому славному времени! Нїтъ, преж- 
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гіе старцы были счастливфе: кпязь Долгорукой по гробъ жизни 


писалъ стихи въ род этого: 
Другая-—той я даль прозванье Анемопы, 
Славизе красотой Надпровой короны! 
И хотя г. Дмитріевъ и повторилъ за намъ въ «Московекихь 
элегіяхъ» : 
Помните: имя ей было у насъ—Анемона. Въ°дия опы 
Князь паппсалъ. что она и Падизовэй краше короны, 
но за эти стихи пе привЪтствовали его беззаботные крики юношей, 
ръзвившихся вокругт, него. Нынфшие юноши, озабочелиые и злобные, 
ветрётили эти стихи свистомъ. БЪдные старцы! жалёе старцы! 


Въ прошломъ листе я говорилъ *0 замћчательпомъ недостаткъ 
въ нашей литератур хорошихъ дЪтскихъ книжекъь и о пепомърной 
уродливости существующихъ. За то пынфшшй разъ я могу погово- 
рить о цвлыхъ двух сочинешяхъ, предпазначенныхь для дьтей и 
отличающихся большими достоинствами. Я говорю о нихъ ВҮЋСТЊ, 
потому что обЪ эти кпиги рЪзко выдаются среди общаго скүдомія и 
пошлости; но въ сущности между ними нътъ ничего общаго, и пер- 
вая изъ нихъ «сторя кусочка 2л" ба» па столько же лучш з вто- 
рой «Сказокь Андерсена,» па сколько эти сказки лучше твореній 
гг. Дьяконовыхъь и Модестовыхъ. 

Авторъ «Исторіш кусочка жллба» имфль въ виду читателей 
дътокаго возраста. Этимъ объясняется (по ие оправдывается) иаив- 
ное заглавіе и не менфе наивпый слогъ, производящий довольно не- 
приятное впечатлъніе. Если дБтей призпали способными слушать Фи- 
зіологію, а не похождешя мальчика съ пальчикъ, то почему про- 
должаютъ считать ихъ песпособными понимать вещи, выраженныя 
человъческимъ языкомъ, а ие какимъ- то исковерканпымъ, который 
г. Гоховачевъ, переводчикъ «Истории кусочка жалъба» называетъ 
шривыло. Я бы могъ сказать еще о другомъ педостаткЪ этой кни- 
ги, состоящемь въ непонятныхь для дътей разсуждешяхъ о разныхъ 
отвлечеппостяхъ, какъ напр. о томъ, что должно думать во время 
Зды и кого и за что елъдуетъ благодарить, я бы могъ сказать, 
что къ Физологическимъь письмамъ странно примёшивать какую - то 
пошлую мораль, по я предпочитаю пе говорить объ этомъ по двумъ 
причипамъ. Во-первыхъ я полагаю, что эта книга будетъ у пасъ 
читаться пе двтьми, а взрослыми, для огромнаго большинства ко- 
торыхт. популярныя сочипешя Фогта и Молешотта покажутся все 
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таки слищкомъ серьозны; во-вторыхъ же потому, что мнЪ бы было 
непріятпо говорить о мелочныхь педостаткахъ книги, отличающейся 
такими удивительными достоинствами. 

ДЪйствнтельно, трудно придумать что нибудь лучше этой книги. Пер- 
вое, что поражаетъ въ пей, это необыкновенная ясность изложе- 
шя такихъ вещей, которыя кажутся довольно замысловатыми. Обык- 
повенно требуется нфкоторое сосредоточеше и папряжеше мыслей 
для того, чтобы понять напр. процессъ дыхашя. Въ книг же Масе 
онъ изложенъ съ такой ясцостью, простотой и, такъ сказать, очевид- 
ностпо, что мало-мальски смышлепый ребепокъ не можеть не понять 
его. Кром% того, авторъ съум%лъ сдлать свой разеказъ въ высшей 
степени запимательнымъ, такъ что любопытство ребенка можеть быть 
возбуждено имъ гораздо сильнЪе, чмъ похождешями мальчика съ паль- 
чикъ. Наконець, авторъ съумфлъ придать своей книг еще одно, въ 
высшей степени драгоцфиное качество. А именно все прочитанное 
въ ней остается въ памяти съ необыкновенной легкостью и безъ 
малёйшаго усимя. Эта цфль достиғаетея, во-первыхъ, нагляднымь и 
простымъ способомъ изложешя, а во-вторыхъ, тЬмъ, что разсказъ 
производить виечатльше совершенно цъльное. Не только вс про- 
цессы человвческаго организма, по и весь животный мшръ откры- 
вается сразу читателю съ той точки зршя, на которую его ста- 
вить авторъ, такъ что двчадцати-лЪтшӣ ребенокъ, прочитавшій эту 
кпигу, будеть боле зпать о Физіологіи и зоологи, чмъ мноме сту- 
депты. Впрочемъ, что бы я ни говорилъ объ этой книг, я не могу 
дать читателю понятіе о десятой дол достоипствъ ея. Лучше всего 
будетъ, если я сдћлаю изъ нея выписку. Цо въ ней такъ все хо- 
рошо, что я рЪшительно педоумъваю, что выбрать. Возьму то, что 
по предмету своему паиболће сухо и пепонятно, а именно разсказъ 
© питательныхъ веществахъ. 


«Высушоениая клейковппа (выдьлениая изъ муки), хрупка и проз- 
рачпа. ‘Опа сохрапяется въ алкоголь неопредьденное время, скоро сгни- 
ваетъ въ вод, выставленпиой па воздухъ, п легко растворяется въ са- 
довомь или поташномъ щелокв. 100 золотниковъ глютина (клейковины) 


содержатъ: 
Углерода..-. 63 зол. 
Водорода.... 7 
Кислорода ... 43 » 
Азота к. . зы 47 > 


100 зол. 
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— Что вы хотите сказать этпмип подробпостями о свойствахъ вашей 
клейковины, скажете вы, они вовсе меня пе питересують. 

Погодите минутку. 

Вы никогда не присутствовали при кровопускани, ие такъ ли? Очень 
жаль; если бъ у васъ достало духу смотръть въ чашку, то черезъ 
нъсколько минутъ вы бы могли замфтить, что вся собранная кровь 
раздъляется на двв части: на желтоватую и прозрачную жидкость л 
на плотную красную массу, плавающую сверху и называемую кровя- 
нымъ сверткомъ. Свертокъ этотъ имБетъь красный цвзтъ отъ безчислен- 
наго мпожества краспыхъ кружечковъ, о которыхъ мы будемъ говорить 
много впослъдствіи, п которые соединены вмъстъ какъ бы сътью, по- 
средствомъ одного вещества, на которое прошу теперь обратить ваше 
внимаше. 

Вещество это имветь бБловатый цвътъ, эластичность п клейкость. 
Высушеппое, опо дълаетоя хрупкимъ и полупрозрачпымъ. Оно сохра- 
няется въ алкоголь, скоро сгниваетъ !въ водъ, выставлепной па воз- 
духъ, п легко растворяется въ содовомъ пли поташиомь щелокв. На- 
конецъ 100 золотниковъ этого вещества содержать: 


Углерода..... 63 зол 


Водорода ... 7 » 
Кислорода ... 43 ь 
Азота! ии 20. УНИАН 

100 зол. 


Вещество это носптъ назваше Фпбрина пли волокиппы. Оно идеть па 
образованіе фабровъ пли волокопъ мускуловъ, которые находятся почти 
готовыми въ крови. Но чему вы смфетесь? и 

— Какъ чему? Вы говорите мив два раза’ одно п тоже Пеужели вы 
думаете, что я уже забыла ваши скучпыя подробпости о свойствахъ 
глютина? Н вдругъ они являются совершенпо безъ измвненя по поводу 
Фабрина; вы върно ошиблись! 

— Нътъ, молостпвая государыня, я и пе думалъ ошибаться. Если же 
свойства одинаковы, то въроятно оба тла составляютъ одно вещество 
Дъйствительно глютивъ и Фибринъ совершенно одно п тоже; такъ что 
еслибъ ученому показали пхъ высушенными, то онъ никогда пе могъ бы 
сказать, которое пзъ пихъ взято изъ муки, которое изъ крови. 

Я сказаль вамъ, что мускулы паши паходятся почти готовыми въ 
крови. Теперь вы впдпте, что я вамъ высказалъ еще не все. Волокна 
мускуловъ, совершенно готовыя, паходятся даже въ хаъбъ, который 
МЫ ВдимЪ... 


— А какъ же образуется Фпбрилъ въ дътяхъ, которые пьютъ одно 
молоко? 
И должевъ вамъ признаться, что въ молокъ пътъ е0; но вы ВЪ- 
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роятно зпаете, что такое простокваша. Здъсь молоко также раздфлено, 
какъ п кровь: снизу находится желтоватая п прозрачная жидкость, но- 
сящая назвлніе сыворотки; сверху же — бълые сгустки пли’ свертки, 
изъ которыхъ дълаютъ сыръ и которые содержатъ въ себъ много ма- 
слянпыхъ частей. Тщательно отдъливъ пхъ отъ всего остального, по- 
лучатютъ родъ бълаго порошкл. главной составной части сыра, п нося- 
аго хорошенькое (9) назваше казепна, потому что по латыпв! тво- 
рогъ называется сазеиз. На этоть разъ я не буду надофдать вамъ, опи- 
сывая его свойства, но вы должны знать одно: 400 золотниковъ казе- 
нна ‹ одержатъ: 


Утаероламени». зуб Зизол. 
Водородя... ао 
Кислорода . .. 43 » 
Азотат а оэ. ВИЙ ЗА 

100 зол. 


— Также, какъ Фабринъ и клейковина? 

Именно; и теперь вы поймете конечно, что крови ле нужно много 
искусства, чтобы образовать мускулы изъ казеипая, который ребенокъ 
сосетъ вмБстф съ молокомъ. .- 

Китайцы приготовляютъ пзъ гороха жидкую массу, проквашиваютъ 
ее, также какъ мы длаемъ это съ молокомъ. Потомъ выжилають свер- 
токъ, солятъ его, кладуть въ Формы и получаютъ сыръ, настоящий 
сыръ, составленный пзъ чистаго казенна. Дайте его химику и спроси- 
те, что содержится въ 100 золотникахъ его, и онъ отвЪтить вамъ: 


Углерода. . . . . 63 зол. 
водорода т: Кииин; 8 

Останавливаюсь на әтомъ: вы должпы знать остальное. 

Гдъ досталъ цыплепокъ, вылупившійся лзъ яйца, свой клювъ, пе- 
рышки, лапки и все свое тБло? 

Ясно, что всъ составныя части этого паходились въ жидкости яйца, 
потому что никто пе клалъ ихъ туда, покуда курица сидвла на немъ 
и, если природа могла паъ этой жидкости сдвлать кости, мускулы и 
глаза цыпленка, то вврло пе зат, уднилась бы сдълать изъ нея и ваши 
кости. ваши мускулы и глаза, если бъ вы скушали яйцо. 

И такъ, въ немъ несомнфино лаходится питательпое вещество. Оно 
называется альбуминомъ отъ латинскаго слова аитео, что значитъ 
бълокъ яйца. Онъ легко узнается по одному свойству, бросающемуся 
въ глаза. Подверженный температрув отъ 60—75 градусовъ, смотря 
по количеству воды въ пемъ находящейся, альбуминъ твердъетъ и изъ 
безцвътпой и прозрачной жидкости, превращается въ твердую, б5лую 
массу, знакомую каждому, кто Блъ яйца на святой недълъ. Я прибав- 
лю только маленькую подробность. 100 золотниковъ азьбумина содер- 
жатъ: 
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аеро 07603 
Водорода..... — ь 
— Я увърепа, что вы скажете 7 
Точно такъ, а остальное вамъ извъстпо. Припомновъ посафднюю нашу 
бесБду вы поймете образоваше цыпленка. » (стр. 200—205). 


Прочитавъ этоть отрывокъ, читатель пойметь, что хвалить эту 
книгу — ДВло лишнее: каждая страница, ея въ десятеро лучше го- 
воритъ сама за себя, чВмъ всящя похвалы. 

ЗЦаль, что г. Головачевъ не лотрудилея передћлать Французскія 
геограФическія пазвашя на русскія. Впрочемъ, я слишкомъ ему бла- 
годарепъ за этотъ переводъ, чтобъ говорить о его небольшихъ про- 
махахъ. Книга эта, которую не будуть читать только Митрофанушки 
или дЪти, у которыхъ родители — Скотинины , стоить 1 рубль 
25 коп. 


«Сказки Андерсена», изданныя яереводчицами, пробрфли себъ 
уже давио лестную репутацію въ этомъ родъ литературы. ДЪФйстви- 
тельпо наивный юморъ Андерсена неподражаемъ и сказки его равно 
богаты, какъ содержашемъ, такъ и остроумемъ. КЌром% того Фан- 
тазі его чрезвычайно богата, и когда онъ заставляетъ разговари- 
вать между собою лтицъ и звфрей, куклы и елки, иголки и ворот- 
нички, то разговоры эти выходятъ удивительно хорошо и, кажется, 
что если бъ вев эти вещи дфйствительно могли заговорить, то ска- 
зали бы именно то, что заставляетъ ихъ говорить Андерсенъ. Какъ 
хороши напримфръ эти крысы, разговаривающе такимъ образомъ: 


— Вы знаете только одну эту сказку? спроспли крысы. 

— Только эту, отвёчало дерево. 

— Это очень жалкая сказка! пе знаете ли вы какую нибудь про 
сальныя свфчи и сало? Какую нибудь буфетпую лсторію? 


Или ло чего комиченъ этотъ разговоръ: 


«Ммператоръ велълъ внести ларчики въ большую залу, гд дочь его 
играла «въ гости» со своими придворными дамами. Увидавши ларчикъ 
съ подарками, она захлопала въ ладоши отъ радости. 
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— Ахъ, еслибъ это была маленькая кошечка! сказала опа. Но 
тутъ опа увидъла кустъ съ великолБоной розой. 

— Какъ она мило сдълана! сказала фрейлана. 

— Это не только мило, сказалъ пмператоръ:—это прелестно! 

Но тутъ принцесса ощипала ее и чуть не расплакалася. 


Еі, рара! сказала она, — въдь роза эта пе покусствениая, а пату- 
ральлая! Еі, повторили всэ придворныя дамы: 
— Натуральная! АЕ 


— Погодите сердиться, сказаль императоръ: — посмотрите сперва, 
что въ другомъ ларчикв. Увидъли соловья. Опъ пълъ такъ хорошо, что 
сначала никто не нашелся сказать пичего дурпаго. 

— бирефе! свагшай! воскликнули придворныя дамы; онъ между со- 
бою говорили всегда по Французски, и одна хуже другой. 

— Какъ эта птица напоминаетъ мпв табакерку покойной плператри- 
цы, сказалъ старый кавалеръ.:—тоть же тонъ, та же манера 

— Да, сказалъ императоръ—и заплакалъ какъ малое дитя». 

Но какъ не прекрасны сказки Андерсена, тъмъ не менђе он мо- 
гуть служить хорошимъ чтешемъ взрослымъ, а не дфтямъ, потому 
что только взрослые поймутъ содержаніе Ихъ, для ДЪтей же будетъ 
доступна только блестящая Фантазіей орма. Впрочемъ, если кто не- 
премънно желаетъ давать дБтямъЪ сказки, тому нельзя требовать лүя- 
шаго, какъ сказки братьевъ Гриммовъ и Андерсена. 


Пакопецъ разродилёя г. Бергъ издашемь перваго тома Гейне. 
Гейне и г. Бергъ! Персики и саламата! Мышь и мраморная ствна! 
И за что паши почвенники рЪшились подвергнуть великаго поэта 
такой жестокой казни, какъ ихъ издаше и переводъ! Соедивившиеь 
съ г. Вееволодомъ Костомаровымъ, они цвлой толпой выступили про- 
тивъ человъка, который, правда, безпощадио осмћивалъ пЪмецкихъ 
Филистеровъ и доносчиковь (ем. статью «о допосчик» въ“ изданши 
г. Берга), по даже и не подозр®валъ существовашя пашихъ п0ч- 
венииковъ. Гг. Отраховъ, Вс. Востомаровъ, Аверкіевъ и Бергъ из- 
тязуютъ творешя Гейне, а г. Ап. Григорьевъ совершаетъ ту же 
операцию надъ его личностью. Какая злая насмЪшка судьбы! Гейне, 
благородный Гейне, лоэтъ свободы, врагъ н жертва Фплистерства и 
Менцеля переводится для русской публики гг. Ап. Григорьевынъ, 
Страховымь и Вс. Костомаровымъ! И за что, повторяю, эти гос- 
пода такъ злостна поступили съ Гейне? Неужели не могъ г. Стра- 
ховъ, выЪето того, чтобы подымать на дыбу его сочипенія, напи- 
сать о немъ одну изъ тхъ остроумных статей, которыми онъ 
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украшалъ «Время». Неужели не могъ г. Аверкіевъ написать въ 
«Осу» вгривый куплетець въ осмълше Гейне, вмфсто того, чтобы 
принимать участіе въ заговоръ г. Берга противъ великаго поэта? 
Даже самъ г. Ве. Костомаровъ могъ бы избрать другое оружіе, если 
не противъ самого Гейне — онъ къ счастію не жилъ въ Петербург, 
да и притохъ давпо умеръ — то противъ его почитателей... Менцель, 
Менцель, зачфмь ты жилъ въ Германіи! Твои калмыцкія скулы, 
описанныя Гейне, не даромъ призывали тебя па родину нашихъ поч- 
венпиковъ. Здвсь ты былъ бы безоласенъ отъ свиста твоей жертвы, 
и могъ бы не только блистать въ ряду гг. Страхова, Берга, Ап. 
Григорьева и Аверкіева, но еще въ сообщпичествъ этихъ господъ 
жестоко поразить твоего врага! 

Первымъ изъ заговорщиковъ выступаетъ г. Ап. Григорьевъ. Онъ 
касается своей рукой чистой личности гермапскаго поэта и 
объявляетъ его «порождешемь жидовства» (стр. 6) и подъ видомъ 
любезности говорить, что лучшее создаше его «Германія», потому 
только не возбуждаеть въ немъ — въ Ал. Григорьевъ — омерзћнія, 
что ее написалъ Гейне. 


Теперь посмотримъ на переводы: г. Страховъ перевелъ «о доно- 
счикъ»,—надо сознаться, очень плохо. Напр., слово Кое онъ пе- 
реводитъ ротой вмъето шайка, такъ что читатель можеть подумать, 
что христіанскіе миссіоверы въ Витав составляли роту, выстраива- 
лись по комапд% и обращали въ православе посредствомъ артику- 
ловъ. Переводъ г. Костомарова · Бахератскій раввинљ » гораздо лучше 
и напрасно г. Бергъ пе поручилъ г. Ностомарову перевести статью 
«о доносчикт». Г. КЌостомаровъ пе перевель бы Вое— ротой и 
позаботился бы смягчить нФкоторыя выраженія, переданныя г. Стра- 
ховымъ черезчуръ ръзко. Напр., на стр. 101 находится слӯдую- 
щее мето: 


«Извфстно какъ и каквмъ способомъ это пропзошло, да и самъ допо- 
ОЧІКЪ, ЭТОТЪ литературный сыщикъ, уже давно подвергся презрзнию обще- 
ства... Пикогда еще пъмецкое юоношество не наказывало такими острыми 
бичами п пе клеймило такими раскаленными насмзшками болте жалкаго 
гръшлика. Мив право жаль этого несчастнаго, которому природа вв%- 
рила маленькій талантъ, а Котта большой газетный листъ, п который 
сдълалъ такое гпусное употреблеше изъ того и другого!.. Иредводите- 
яп партін дъйствія пребывали въ благоразумномъ молчании или опдълп 
за плотными тюремвыми ръшеткамп п ждали своего приговора › И да- 
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15е ужъ черезчуръ безцеремонно выражено, что « сдълаться донос- 
чпкомъ только негодяй» можетъ. (Стр. 105) *). 


Я сказалъ, что г. Ве. Востомаровъ үдачио перевель «Бахерат- 
скаго раввина» и что поэтому сожалЪю, что не опъ же перевелъ 
статью «о доносчики». Но за то стихи Гейне, его знаменитую 
«Германию» г. Ве. Костомаровъ изуродоваль до послбдней крайности. 
Во-первыхъ, опъ самъ сознаетея, что многое пропускалъ, оттого, что 
было трудно перевести (стр. 297}; во-вторыхъ, стихъ его до того 
тяжель и, Гейне онъ до такой степени не понялъ или не желалъ 
понять, что я не знаю, какъ можно являтьея въ печати съ подоб- 
нымъ переводомъ. 


Напр., г. Вс. Костомаровъ пишетъ: 


Въ славномъ Ахенв, въ древнемъ соборъ столтъ 
Императора Карла гробница: 

Но Карлъ Майеръ не есть Ќарлъ Великій: опи 
Совершенно различныя лица. 


Не говоря уже о дубоватости стиха, спрашивается: есть ли здВсь 
какой нибудь смыелъ. Почему переводчикъ увфряетъь читателя, что 
Карль Майеръ не есть Кархъ Великій? Можетъ ли быть болће плос- 
кая острота. Но разумћетси, это остритъ г. Вс. Костомаровъ; Гейне 
же говорить: 


7и Аасһез іт ап Роше “ер! 

Сагәіиѕ Маспиѕ рертађеп, — 

Мап тиѕѕ Шо пісе тегууесђѕеіп ті Салі 
Миуех. Рег 1еі іп Ѕеһмаһер. 


Не дурно также, что, говоря о .Кельнскомь собор, г. Ќостома- 
ровъ замбнилъь кошошно——чЪмъ бы вы думали? — нардементо мо! 
Слова Гейне: 

(течг1ѕѕегтпаѕсеп һаё сг пиев ацсћ 


Гоііѕећ сотртотіїегеё, 


г. Ве. Ќостомаровъ передаеть такъ: 


*) Г. Отраховъ также ошибся, сказавт, въ стать „о доносчнкВ“, что донос- 
чикъ, о которомъ ‘идегь ръчь, написалъ „историю німецкой диторатуры“. 
Сколько мнБ помнится, это иеторіл ыталіане ой, а но иъмецкой чат :ратуры. 
Впрочемъ, эго можстъ быть опсзатка. 


БИБЛІСГРАФИЧЕСКІЙ ЛИСТОБЪ. 47 


Полптпчески-то онъ сконфузилс меня: 
А въдь это, како хочешь, обидно!... 


Коноузъ и пронсходящая отъ этого обида — припадлежатъ уже 
собственно г. Вс. Костомарову; какъ читатели могутъ сами судить, 
Гейне ничего не знаетъ о томъ, обидно или нЪтъ быть 


Роше сошргошиНеи. 
Недурна также строфа: . 


Вдругъ одпнъ изъ песчастпыхъ скелетовъ встаетъ 
Й костлявый свой ротъ разжимаетъ, 

И старается миъ объяснить почему 

Эта почесть ему подобаетъ. 


Какая почесть? Разжимать ротъ? ВЪдь по вашему выходитъ такъ, 
г. Ве. Костомаровъ? Но вЪдь это, смотря потому, какъ кто разжи- 
маеть. Бывають и таке, которые весьма гнустно разжимаютъ ротъ. 
Слова Гейне: 


Опа @езег Гап4згаззсткой, ет 151 
Рег ОгесК шепез Ұа(егјап@е«! 


г. Ве Котомаровъ переводить слБдующимь образолъ: 


Какъ маъ васъ не любить, о нъмецкая грязь, 
И толчки ч родные морозы! 


Такими вольноетями переводт г. Костомарова изобилуетъ: такъ 
льтониеь Тацита онъ называетъ— брошюрой, слово Неске (герой, 
воитель) детиной, такъ что Гермапъ Чег Сһегиѕкегігѕі выходить — 
дътина; дал%е онъ утверждаетъ, что Сеййгтеп (кишки) значить 
теплый пометъ и что слбдовательно римеюе жрецы гадали но теп- 
лому помету! Гамбургскихь дъвъ, старыхъ зпакомыхъ Гейне, про 
которыхь лоэтъ говорить, что оп 


сап беѕ ЈагуЇішоѕ ВИЧипи еіоѕ! 
Реп ћайоѕіеп АзииеЙ парте! 


Т; Костомаровъ пазываегъ невиниьсии. 

Но самое замфчательное донолнеше г. Ве. Костомарова къ тво- 
ренпо Гейне состоить въ елБдующей строф, вовсе пе находящейся 
у Гейше и принадлежащей отъ перваго до послидкиго слова. Ве. 
Котожаџову. 
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Вотъ она: 


Онъ мів плъ, будто я до сихъ поръ сохрапилъ, 
Пспорочность чистьйшей дъвицы, 

Какъ же это?.. Не ужъ-то ужъ я не давалъ, 
Нлкому .. ни ведерка водицы. 


Далъе г. Ве Костомаровъ говоритъ, что ради правотвенности 
онъ измЪнилъ обрядъ клятвы въ ХХГ\ глав%. Нельзя не сознаться, 
что понятія г. Ве. Костомарова о-нравственности отличаются с0- 
вершенно особзниымъ характеромъ. 

Въ довершеше характеристики издан я г. Берга надо сказать, что 
оно крайне небрежно, даже грязно. Бумага, печать п наружный 
видъ книги вполив соотв®тствуетъ содержанію; только цфна не со- 
отвфтствуеть этому, потому что за маленькій томикъ, дурно переве- 
денный и изданный и къ тому же, какъ мы видфли выше изъ словъ 
самого г. В. Костомарова, заключающій въ себ далеко не полные 
переводы, г. Бергь желаетъ получить 1 р. 50 коп. Но 


Подайте мальчику па хлъбъ — 
Онъ Костомарова пптаетъ. 


Презръніемъ и негодовашемъ должно встрътить общество эту от 
воатительную кпигу, въ которой топчется въ грязь имя величай- 
шаго поэта нашего ввка. Если существуетъ только благородное не- 
головаше на свЪтф, то оно должно постичь это проявлене обще- 
ствепиаго упадка. Не вздумайте раскаяваться, г. барахоръ никакое 
раскаяше не поможетъ вамъ. 

Но л боюсь, что г. Вс. Коетомаровъ вздумаеть остаться недо- 
вольнымъ моимъ отзывомъ объ издаши г. Берга; я знаю, что, если 
онъ вздумаетъ опровергать меня, то миф ие устоять, ибо его перо 
въ этихъ случаяхъ весьма красноръчиво. Въ такомъ случаз, прошу 
г. Берга передать г. Ве. Костомарову, что мнф даже очень и очень 
нравится его переводъ, особенно вставлепная имъ самимъ строфа 

О, 1ешрога, о тотез! 


СОВРЕМЕННОЕ ОБОЗРЪШЕ. 


! ПОДИТНЕА 


Письмо Людовика Наполеона къ германскому сейму объ обще-европейскомъ 
конгрессв.—Дипломатическая комедія, разыгравная по поводу этого преелову- 
таго конгресса. —Мечты храндузскаго императора разрушалтся практическимъ 
Джонъ-Булемъ. — Воинственныя гипотезы парижана. — Тревожное сселояне 
Французекаго правитсльетва и его парадоксальное существован1е.—Финансовыя 
операщи и новый заемъ Фульда.—-Выборы ьъ законодательное собраніе, руко- 
водимые г. Персиньи.—Подкупы, подлоги и другіе маневры правительственныхъ 
агентовъ ‘противъ оппозищонныхь кандидатовъ.—Уступки ‚прусского короля 
общественному инзн!ю.—Отмзна репрессивнаго закона отъ 1 іюня о прсессђ и 
журналахъ.--Неопредъленныя отношенія |Гермашіи къ шлезвигъ-голштинскому 
вопросу.—Воззрніе на него Аветрін, Пруссіи и н®мецкихъ Филистеровъ.— 
Ухаживәнія Виктора Эммануила за Гарибальди. Женщина-шпіонъ въ Рих® 
и обнародоване ея скандалезныхъ показанй.—Процеесь Пальмеретона съ 
О’Кномъ за нарушеніе супружеской чести посхвдвяго.—Прибхижене кризиса 
американскихъ сепаратистовъ. 


Уже болфе месяца предметомъ общей политики служить предложе- 
ве, сдфланное императоромъ Людовикомъ Наполеономъ Бонапартомъ 
европейскимъ державамъ относительно конгресса для миролюбиваго 
рёшешя вопросовъ, волнующихь общественное ми%ніе Европы и 
угрожающихъ разразиться войною. 

Отд Н. 1 
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Воть и приглашевіе ва этотъ хопгресъ, адресованное къ Герман- 
скому союзу, и написанное такимъ же образомъ, какъ и остальныя 
девятнадцать писемъ, отправленвыя по тому же случаю къ другимъ 
празительствамъ: 

«Высочайше и славиёйше государи и вольные города свЪтаЪйшей 
германской копфедераціи! 

«Въ виду событій, ежедиевио возпикающихъ и смБпяющихея одно 
другимъ, я считаю пеобходимымъ высказать всю свою мысль госуда- 
рямъ, которымъ ввфрена судьба народовъ. 

«Вслкій разъ, когда всл%дствіе какихъ либо сильныхъ переворо- 
товъ, потрясаются основашя и измфняются границы государстъ, 
между правительствами заключаются торжественные договоры съ цлью 
согласовать повыя стихи и, подвергая пересмотру совершившіяся пе- 
ремфны, освятить новый порядокъ вещей. Такова была цфль вест- 
Фальскаго трактата въ семпадцатомь столът и вЪискихъ перегово- 
ровъ въ 1815 году. На этомъ посафднемь осиованіи въ вастоящее 
время покоитея здание европейской политики, и одпакожь—вамъ из- 
взетно— это здаше теперь рушится со всъхъ сторонъ. 

«Если внимательно раземотр%ть положеніе различныхъ єтранъ, то 
нельзя пе замфтить, что почти во всъхъ пунктахъ вънскіе трактаты па- 
рушены, изиБнены, находятся въ пренебрежеши или подвергаются 
опасности быть уничтоженными. Отеюда возникаютъ обязанности, не 
опредъленпыя никакими правилами; права, лишенныя всякихъ осно- 
вашій и претензій, не знающія никакой узды. Такое положеніе тъмъ 
боле опасно, что повъйшія усовершенствовашя въ военномъ дъл%, 
вызванныя цивилизащею, которая соединила пароды солидарпостью 
матеріальлыхъ пнтересовъ, могуть сдфлать войну еще боле разру- 
шительною. ~ 

«Это— предметь первой важности. Намъ медлить нельзя. Мы дол- 
Жжны дЪйствовать ръшительно, прежде чЪмъ какія пибудь внезапныя, 
неотраземыя собъыя не нарушать спокойствія нашего ума и не во- 
влекутъ ласъ, вопреки нашему желапію, па противоположный путь. 

«Поэтому я предлагаю вамъ ръшить пастоящее положеніе дълъ и 
упрочить на конгресс будущиость Европы. 


«Призванный на тронъ Францш провидъшемъ и волею оранцуз- 
скаго народа, но воспитанный въ школ несчастія, я, быть можетъ, 
болфе всякаго другаго обязанъ зпать права государей и законныя 
требованія народовъ. 
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«Поэтому я готовъ, безъ всякой предварительной системы, впести 
въ международный совътъ духъ умфрепноети и справедливости, ко- 
торый обыкновенно достается въ удфлъ людямъ, подвергавшимся столь 
различнымъ испыташямъ. 

«Принимая на себя подобную инищативу, я не руководствуюсь 
никакими тщеслаеными побуждетями; но такъ какъ миъ, боле чЪмъ 
всякому другому государю, приписываются честолюбивые замыслы, 
то я желаю этимъ откровеппымъ, чистосердечнымъ поступкомь дова- 
зать, что единственная моя цфль заключается въ томъ, чтобы безъ 
потрясен достигиуть умиротворенія Европы. Если вы согласитесь 
съ этимъ предложеніемъ, ‘то прошу принять Парижъ мъстомъ собра- 
нія членовъ конгресса. 

«Въ случаЪ, если союзные государи и друзья Франши найдуть 
нужнымъ увеличить своимъ личнымь присутствіємъ авторптетъ пре- 
ній, я почту за честь предложить имъ свое искреннее гостеприимство. 
Европа, быть можеть, признаеть въ нвкоторомъ отношеши выгод- 
нымЪ, что столица, откуда столь часто подавался сигиалъ государ- 
ственвыхъ потрясеній, сдЪлаетея мЪстомъ конференцій, имфющихъ 
цфлью положить оспованіе всеобщему” миротворенію. 

«Пользуюсь этимъ случаемъ, чтобы изъявить свою искрениюю при- 
вязашость къ вамь и живой иптересъ, который я принимаю въ бла- 
годенствіш государствъ германекаго союза. 

«ЗатЬмъ, высочайшіє и славийшіе государи и вольные города 
свътлЪйшей германской коихедеращи, я прошу Бога, чтобъ опъ охра- 
пялъ васъ, гакъ вы того заслуживаете, своимъ святымъ покрови- 
тельствомъ. . г 

‚ «Писано въ Парижь, 4-го ноября 1803 года по Рождествъ Хри- 
стовВ. 


«Нанолеонъ». 


Съ психологической точки зря этотъ докумептъ очень интере- 
сенъ. Своимъ слогомъ онъ иисколько не похожь на кащелярскія 
произведенія, которыхъ оффищальные обороты, предпахфренныя не- 
домолвки и безкопечные періоды, гдъ мыель теряется, какъ въ ла- 
биринт®, повидимому говорятъ вамъ: господа, не вБрьте шъ, я по- 
стараюсь не лгать, по буду въ отчаящи, если выскажу правду. На- 
протпвъ, это приглашеніе па конгреесъ выражено такихъ же языкомъ, 
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какимъ говорятъ всф; оно поэтому понято веъми, а не только тии, 
которые посвящены въ таинства дипломаціи. Оно дЪйствительно на- 
писано съ цфлью произвести эфекть въ Европф. Этоть эфект да 
позволено намъ будеть пока еще не опредфлать. Ловко притворяясь 
откровеннымъ и чистосердезнымъ и выказывая наивпость, которая 
еще боле усиливаеть впечатльше, производимое этою выходкою, 
человъкъ 2-го декабря” воскликнуль въ р$чи, произнесенной 
при открытіи палаты и въ евоихъ письмахъ къ государямъ: «Я 
конечно добрый малый, чуждый коварства, по долженъ согласиться 
(0 веми, что дъла Европы находятся въ плохомъ положеши. ВЪн- 
ск1е трактаты перестали существовать. Замћнимъ ихъ трактатомъ 
париа.скимъ. Насъ двадцать человЪкъ отвфтетвенныхъ за то, что 
происходитъ въ Европ. Соберемся вокругъ стола, покрытаго зеле- 
нымъ сукномъ, и устроиџъ наши дЪла по взаимному согласію, Всявй 
пусть выскажетъ свои интересы. Мы немного ур$жемъь въ одномъ 
ифетЪ, поубавимъ въ другомъ. Одинъ уступить часть сворхъ правъ, 
другой откажется отъ своихь претензій. Мы обезоружимъ, отошлемъ 
въ мастерсвія и къ плугу большую часть нашихъ солдатъ, прода- 
димъ купцамъ и судохозяевамъ большую часть нашихъ военныхъ ко- 
раблей и установимъ новую эру. 

«И во всфхъ случаяхъ педоразумънія, какія могуть возиикнуть 
между народами и королям, я предлагаю себя въ посредпики. Мое 
исключительное положеше даетъ миъ на то право: въ качеств мо- 
нарха, я принадлежу къ корпоращи государей, по я былъ несчаст- 
ливъ, а это значитъ, что я принадлежалъ къ народу...» 

Словомъ, это предложеше конгресса было комедіей, разыграпною 
съ тђмъ, чтобы выиграть времл. При этомъ зарапће чувствовалось 
сожал%ніе, что оо пе будетъ принято серьезно, и питалась смутная 
надежда, что авось опо удостоится хотя только наружнаго, притвор- 
наго вниманія въ продолженіе ифсколькихъ недфль, на столько именно 
времени, сколько нужно для того, чтобы задать владфтельнымъ 0с0- 
бамъ блистательныя празднества въ Париж и въ глазахъ паивныхъ 
народовъ явиться президентомъ совћъта государей, императоромъ, воз- 
сЪдающимъ па тронф посреди императоровъ, королей и другихъ ваа- 
стителей. Это была великолфпная мечта!... 

Но эта мечта разрушена Англіей. 

«бъ искреннимъ прискорбемъ, говорить Могріпо Роѕі, органъ 
лорда Пальмеретона, — Англія отказывается отъ участія въ предло- 
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женномъ конгрессв европейскихъ державъ. Ц%ль императора оран- 
цузовъ заслуживаеть удивленія, но государственные люди Великобри- 
тани полагають, что средства, которьеи онъ хочетъ достигнуть этой . 
цфли, едва-ли могутъ повести къ желаемому результату. 

«Такъ какъ Англія съ самаго пачала возразила, что проэктъ кон- 
гресса слишкомъ неопредёленъ и не имфетъ яспо обозначенной цфли, 
то тюльерійскій кабинетъ согласился на предварительные переговоры. 
Предложено было заниматься на конгресс вопросами относительно 
Польши, Шлезвига и Голштицін, Итами и Румыши. 

«Практическй смысль ангдичанъ нашелъ, что эти вопросы такъ 
затруднительны, что пельзя ожидать разрЪшенія рхъ на конгресеЪ. 
Поэтому министры Англии пе сочли нужиымъ совътовать ея гели- 
честву, королевЪ, отправить представителя на коигрессъ, который 
они признаютъ утошей. » 

Райу №\з, журналъ лорда Росселя, съ своей стороны замфтилъ: 
«Отвфть Фращіи на предложенные Англіею вопросы относительно 
цЪли конгресса не призпанъ удовлетворительнымь для рЬшешя того 
затрудпительнаго положешя, въ какомъ находятся дЪла Европы. 

«Вонгрессъ можеть служить только самымъ вфрнымъ средствомъ 
для возбуждешя войны. » 

Къ тому же Англія была весьма рада припять въ виду цфлаго 
свфта положеше, обозначенное въ ЗаагЧау Вемем словами: «Фран 
ція предполагаетъ, а Аигля располагаетъ. » 

Досада императора Французовъ была твуъ болће велика, что опъ 
заранће угрожалъ своимъ гиБвомъ тому государству, которое отка- 
жется принять участе въ конгрессъ. ДЪйствительно, онъ свою зна- 
менитую рЪчь къ палатамъ заключилъ словами: «Отказъ заставитъ 
предполагать существоваше тайпыхъ замысловъ, опасающихея днев- 
наго свфта.» 

Досада императора быга такъ велика, что въ Париж носилгя 
слухъ, справедливый или ложный, будто въ совЪтЬ министровъ Лю- 
довикъ Наполеоиъ предложилъ вопросъ: ие объявить ли Англіи вейпу? 
Надо сказать, что это было бы весьма страниымь заключеніемъ пе- 
реговоровъ, начавшихся по поводу Польши. Есть цфлая партія по- 
литиковъ, людей, какъ обыкновенпо, весьма убъжденныхъ въ своемь 
мили, которые съ увфренностью говорятъ о союзћ противъ Анг 
и Апстр'и, готовящемся будто бы между Росеіею, Фрашиею и Ита- 
ею. Оци осповываютъ свои предположешя на письмахъ изъ Турина, 
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въ которыхъ упоминается о какомъ-то трактат между Викторомъ 
Эммануиломъ и петербургскимъ кабинетомъ, — трактат политиче- 
скомъ, совершенно иезависимомъ отъ торговаго договора, недавно за- 
ключеннаго между этими двумя правительствами. 

Все это пе предвъщаетъ ничего хорошаго. Если подумаешь о наетоя- 
щемъ положеніи дфлъ, то приходишь къ тому заключешю, что къ буду- 
щей весиф нужно ожидать войну „войну всеобщую, которую уже два года 
тому пазадъ предсказывали всё и которая ожидалась со дня па день. 

Донесеше лорда Росселя въ то же время намъ иредставляетъ, въ 
нфкоторомъ родф отвЪтъ Австри. Эта держава дала знать лондон- 
скому кабинету, что она не приметь участія въ коигреесв, если на 
пемъ долженъ быть представлепъ венещянскй вопросъ. Между тъмъ 
изввстио, чго объ итамянекомъ вопросЪ упомипается въ депешф 
Друэнъ-де-Дюиса на раду съ другими вопросами, подлежащими раз- 
смотрьнио. Сл довательно, Аветрія пе будеть участвовать въ коп- 
грессь, тавже какъ и Россія и веВ прошя державы. 

Йтакъ, приходится произнести элегію шадъ конгрессомь, этимъ про- 
изведещемъ императорской Фантази. Жаль тЬхъ, которые ожидали 
отъ него учреждейя амфивтюновекаго совЪта, конститущи соединен- 
ныхъ европейских штатовъ и перваго шага на пути къ осуществле- 
нію вееобщаго мира, этой мечты аббата Сенъ-Пьера... Даже бирже- 
выс епекуляторы ошиблись и отв%тили на р%чь императора возвы- 
шеніемъ курса на десять саптимовъ. 

Но если война пеизбъжца, то спрашивается, противъ кого-же она 
будетъ? 

Противъ Россіи за Польшу? — Это идея общая, идея инстинктивная, 
популярная... 

Это идея вульгарная. возражаютъ нфкоторые. Императаръ Напо- 
деонъ принужденъ будеть, велфдетые соглашеніл между г. Бисмар- 
комъ и г. Горчаковымъ, вести войну противъ Пруссіш. Войсва на- 
ши не пойдуть въ Польшу, но будуть сражаться передъ Майнцемъ 
а миръ заключен» будетъ въ Берлин. Что-же касается похода въ 
Варшаву или Вильну, то, въ случа успъха, въ пемъ не будетъ 
надобности, а въ елучаћ неудачи— не будетъ на то времени. 

Вы ошибаетесь, говорятъ другіе. Императоръ Людовикъ Наполе- 
онъ пепавидимъ всею Евроною, за исключешемь русскаго прави- 
тельства. Императоръ востока и имиераторъ запада подаютъ другъ 
другу руку черезь Германію. Оба они нмфютъ соперпицею Австрію 
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и явнымъ пли скрытыхъ врагомъ Апглію. Врымская война служила 
только предлогомъ; она представила новое доказательство тайной свя- 
зн между Франціею и Россіею и ихъ естественной антипатіи противъ 
вфроломпаго Альбіона. Вы увидите, что война объявлена будетъ 
противъ Англм и Австріи. Императоръ Наполеонъ обратится къ ве. 
ликодушію императора Александра въ пользу Польши. Герцогство 
варшавское будетъ возстановлено, быть можетъ, ‘даже обращено въ 
королевство, вићстЪ съ Галиціею, которую придется отнять у Ав- 
стріи съ тъмъ, чтобы возпаградитъ Россію па Дупа%. Викторъ Эмма- 
нүилъ вступить въ этоть союзь за Венецію. ‘Горговый трактатъ 
между Италіею и Россіею есть только запавћека, скрывающаа воен- 
ный трактатъ, заключенный въ видахъ войны противъ Австрш, ко- 
торан первая испытаетъ на себЪ неотразимое могущество страшиа- 
го союза между двумя могуществениыми императорами. 

Что касается бельгійцевъ, то они также паходятея въ безпокой- 
ств. Опи опасаются, чтобы война противъ Австрии не обратилась 
въ войну противъ покровительницы ихъ, Англіи. Они д®лаютъ огром- 
ные расходы на укрфилеше Аптверпена и приготовляютъ своп казармы 
для солдатъ, въ красныхъ кафтапахъ. Они сильно безпоколтея, что- 
бы вопросы польскій и шлозвигъ-голштинскій пе послужили предло- 
гомъ къ вторженію Фрапщцузовъ въ Бельгію и къ поправкъ грапицъ 
на сЪвЪрЪ бонапартистской империи. 

Воть какимъ образомъ большая часть пашихъ политиковъ предвћ- 
щаютъ къ веенф войну, великую, неотразимую войну. 

Господинъ Эрнесть #ирардепъ, главный редакторъ Ргеззе, журиа- 
ла оппозиціи его величества, предлагаетъ, съ своей стороны, чет- 
вертую войну. Посл этого несостоявшагося конгресса государей, 
представлявшаго во вефжь отношеняхь повторенія Франктоуртекаго, 
конгресса, г. Эрнесть Жирарденъ созываетъ копгрессъ націй съ цълью 
объявить Парижъ «столицею міра», а императора хранцузовъ — «импе- 
раторомъ народовъ». 

Въ случаЪ, если этотъ копгрессъ не состоится, главный редакторъ 
журнала Ргеѕѕе предлагаетъ объявить всеобщую войну народовъ про- 
тивъ государей. Таково пеожиданиое заключеше большаго сочинешя, 
озаглавленнаго «Га Раіх Ча Моп4е». 

Судя по послФднимь депешамъ, наши еще не приняли првглаше- 
нія г. Жирардена. 

"Еслибъ г. Жирарденъ одинъ объявилъ всеобщую войну народовъ 
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противъ королей, то мы бы и не упомянули о такой причудливой 
выходкЪ, но носится всеобщий слухъ, что эта выходка зародилась въ 
Компьен, куда пашъ почтенный публицистъ пряглашепъ былъ диаз 
дружественнымъ образомъ въ гости къ императору. Въ то же время 
Раќгіе, другой охищальный журналъ, также съ большимъ апломбомъ 
объявляетъ революціонную войну противъ европейскихъ правительствъ. 
Вотъ это должны принять къ свЪдфШю господа Мадзини, Гарибальди, 
Кошуть и Ледрю-Ролленъ: имъ стоитъ только явиться къ банкиру 
Деламарръ или въ бюро Еѕргіб рео чтобъ получить всЪ необходи: 
мыя инструкщи! 

Какъ бы то ни было, подобныя разы въ подобныхъ журналахъ 
должно читагь съ осмотрительностью, тщательно вытерћвъ напередъ 
свои очки: это— вещь важная, говорятъ которые... Полпоге! Это 
даже не смышио, это просто пошло! 

Мы пролзвели смотръ главпйшимъ воинственнымъ гипотезамъ; 
остается ‘упомянуть о предположешяхь тёхъ политиковъ, которые 
думаютъ, что война можетъ-быть отложена еще на годъ, такъ какъ 
вопросъ о ней твиетея уже цфлыхъ два года. Франція, говорятъ 
эти мыслигели, еще не вышла изъ своего затруднительнаго положе- 
нія относигельно Мексики. Опа притомъ пе можетъ воевать съ Рос- 
сіею, не сталкиваясь съ обшириою Гермашею, которая питаетъ къ 
намъ безсмертную ненависть. Эта непримиримая соперница не мо- 
жетъ простить намъ, что мы не исчезли съ лица земли послф сра- 
жешя при Ватерлоо. Она ищетъ случая напести намъ новое пораже- 
нів, подоблое лейпцигскому. Императоръ это знаетъ и заблаговре- 
менно остачовитея въ своихъ предпріятіяхъ. Олъ остережетея педо- 
върія Ангши и не захочеть виъшаться въ щекотливое дъло Шлез- 
вига и Голшгиши. Между тфмь остатокъ польскихъ инсургентовъ за- 
мерзнеть зимою въ болотахъ; Польша покрыта будетъ спЪжным^ са- 
ваномъ, и дћлу конецъ. 

Какое же ваше собственное мифв!е? быть можеть удостоютъ спро- 
сить вашего корреспондента. Какое вы полагаете сдфлать заключеніе 
относительно этого предмета? Распутайте налъ этотъ гордіевъ узелъ, 
вели можете... 

Еслибъ я могъ это сдфлать, то не счелъ бы полезпымъ. Къ чему 
прибавлять свое личное мифне къ тБмъ, которыя уже въ ходу? Еще 
не настала мипута выводить заключенія изъ настоящаго положенія 
ДЬль. Теперь подобныя заключенія могутъ быть только мечтами. 
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Никто не зпаетъ, что выйдетъ изъ этого процесса броженія. Несом- 
н%нно только то, что всЪ эти явленія служатъ предвъстниками кри- 
зпса или какихъ нибудь рёшительныхъ событій. Массы еще нисколь- 
ко не взволнованы; въ сред народовъ господствуетъ еще совершен- 
ное спокойствіе. Но ве люди мыслящіе, которые любятъ отдавать 
себ отчеть 0 настоящемъ положеши дЪлъ, сильно озабочены. [о- 
нечно все это безпокойство есть отражеше неизвЪстиости, господ- 
ствующей въ выешихъ сФерахъ. Безъ сомн%нія, всф эти отважные 
проекты, эти отчаянныя выходки и эти противорфчивые планы, ко- 
торые приписываются нашему правительству, доказываютъ, что оно 
находится въ тревожномъ состояши и не знаеть, къ какимъ 
приб%гиуть м%фрамъ, чтобы выйдти изъ своего затрудиительнаго 
положешя. 


Влрочемъ, пе должно терять изъ виду, что наполеоновская ди. 
настія, менфе всякой другой, нуждается въ благоразуми. Умъ, хо- 
лодный улъ, въ томъ видЪ, какъ онъ олицетворяется Англіею, уби- 
ваетъ Бонапартовъ и ужь никакъ не служитъ причиною ихъ суще- 
ствовашя. Съ известной точки зръшя, ничто не можетъ быть нера- 
ціональнъе царетвованія двухъ императоровъ Франціи. Вотъ уже цъ- 
лыхъ двфнадцать лётъ, какъ существуетъ декабрьская монархія. Съ 
самой той мипуты, какъ она возникла среди крови и грязи, кото- 
рыми покрыты были парижскіе бульвары, вс предсказывали, что ея 
существоваше будегь эеемерпо. Люди самые благоразумные полагали, 
что она продержится не доле шести м$еяцевъ. Во Фрашии многіе 
ежедневно удивдяются, что имперін до сихъ поръ еще существуетъ. 
Это удивлеше повторяется уже двћиадцать лћтъ. Представляя собою 
воплощенів парадокса, имперія живетъ парадоксомъ и самый па- 
радоксальный характеръ ея заключается въ продолжительности ея су- 
ществованія. 


Этоть парадоксъ, это безпрестаниое сопоставлене двухь противо- 
положпостей, и служить причиною того безпокойства, которое воз- 
буждается политикою императора. На сколько ФилосоФү и петорику 
прінтпо разсматривать это царствование въ отношеніи его принцица, 
его дфятельности, его средствъ, его роли и его судьбы; на столько 
же политики и дипломаты затрудияютея въ ршеши вопросовъ, в0з- 
никающихъ по поводу этой политики. Парадоксъ игривъ и непостон 
ненъ, какъ зыбь воды; онъ и в®роятепъ и невфроятенъ; онъ и 
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справедливь и ложенъ; онъ не справедливъ, и не ложенъ въ одно и 
то-же время. Извольте-ка тутъ добиться толку! 

Воть какое слово, истинное или ложное, приписываемое г. Тьеру, 
друзья, при вотрфчВ съ вами на улицахъ Парижа, теперь шелчутъ 
вамъ на ухо: 

«Я первый предсказываль, что имперіл состоится; теперь я говорю, 
что имперія падетъ»! =" 

Мы ие имфемъ притензіи на такое же знаше, какимъ обладаетъ 
г. Перъ. Мы въ этомъ отношеши систематическе певжды. По на- 
шему инфшю, глупцы ошибаются потому, что ие зпаютъ ничего, а 
люди умпые — потому, что знаютъ слишкомъ много. Это, памь ка- 
жетеп, особенно справедливымь въ дВлЪ политики. Вообще говоря, 
таинства кашцелярій болфе отрицательны, ч®уъ положительны, тогда 
какъ воображеше народовъ, подобно природъ, пе любитъ пустоты. 
Въ клубахъ, кофейляхъ, въ обществахъ нашихъ буржуа говорятъ 
рёшительшо: Наша армія выступить въ походъ въ такой-то день; 
она будетъ сражаться въ такомъ-то мЪстъ, и посл побфды заклю- 
чепъ будетъ миръ па такихъ-то үсловіяхъ. Но въ дфйствительностн, 
совзты министровъ ръшаютъ только одно: они откладываютъ свои 
рышешя. Посланники Фдутъ въ нарочныхъ пофздахъ и за шими мед- 
ленно, будто въ дилижацахъ, отправляется ихъ политика; напро- 
тивъ, народъ путешествуетъ тихо, но его политика быстро несет- 
ся впередъ, требуя лучшей будущности. Словомт, чЪмъ мен%е 
кто посвящепъ въ дъло, тёмъ болфе онъ рёшителенъ въ своихъ 
предположеніяхъ. Въ этомъ отношеши,  существуеть н%кото- 
рая выгода на сторон народа: знакомый только съ общимъ ходомъ 
событій, онъ придерживается синтеза и исторической истины; тогда 
какъ дипломаты, запимающіеся политикою по професеіи, часто те- 
ряются въ мелочахъ и при этомъ забываютъ сущность дфла. Народъ 
обладаетъ даромъ пророчества, потому что находится въ невъдћніи. 
Исторія религій намъ уже показала, что самыми лучшими пророками 
были иевфжественные пастухи. Изрфченя дельфійскаго оракула про- 
изпосились ВЪ потьмахъ. 

Но всф пророчества, истинныя или ложныя, главнымъ образомъ 
отличаются тфмъ, что они примёняются къ бидущности иеопред$- 
ленной. Они слишкомъ неопредфлительны, и потому не имфютъ ни- 
какого практическаго значешя и совершенно безполезны. Ихъ можно 
слушать съ довъріемъ или недов%ріемъ, но они никогда не производятъ 
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разочаровашя и оть нихъ всегда съ новымъ иптересомъ обра- 
щаются къ дйствительности, къ Фактамь вульгарнымъ, которые 
можно видъть и опредълить. Отъ пророчествъ всегда возвращаются 
къ истори. 


Перейдемъ теперь на почву болће практическую и обратимся къ 
бюджету г. Фульда. 


Г. Фульлъ торжественно объявилъ, что закрываотъ большую кнп- 
гу и что не раскроетъ ее боле. Одпакожъ, онъ недавно еще гово- 
рилъ, что требуеть причисленіл трехъ сотъ миллюновЪ къ циФрћ 
нашего долга. Сказать правду, никто не удивилел такой непослдо- 
вательпости. Такъ какъ расходы постоянно увеличиваются скорће 
доходовъ, то каким образомъ сохранить между пими равповћсіе, не 
забирая депегъ =передъ. Миогіе даже удивлялись умфрепности займа 
и спрашивали себя, не имћетъ ли г. Фульдъ намфрейя, занимая 
такую пичтожную сумму, успокоить общественное мнфще и мало по 
малу проложить дорожку новому займу, въ пятьсотъ милліоповъ. 
Весьма длинепъ былъ бы списокъ, еслибъ исчислить вс операцій 
этого министра, которыя. были дфйствительными займами, хотя и пе 
пмЪли этого названія. Чтобы не идти далеко, достаточно замфтить, 
что въ прошломъ году текущій долгъ обошелъ мысъ Бурный: онъ 
превзошелъ милліардъ на пятьдесятъ-три милліопа. Г. Фульдъ вы- 
дүмалъ тогда превращеніе рептъ и со сто-пятидесятью-семью милліо- 
нами, выручепными такимъ образомъ, онъ достигъ дефицита, про- 
стирающагося до восьми - сотъ - девяпосто - шести милліоповъ. Для 
большихъ публичныхъ работъ, въ поелфдше годы, онъ избъгалъ 
необходимости раскрыть большую кпигу, но за то, какъ бы для 
постекриптума, раскрывалъ маленькую, находившуюся возл и на- 
зпачениую для тридцати годичныхъ облигацій. На добавочный бюд- 
жеть 1863 года, представленный теперь на раземотрћъніе законода- 
тельпаго корпуса, предположено отдфлить семнадцать милліоновъ 
изъ суммь: облигашй компапій желфзиыхъ дорогъ, каковыя деньги 
включены въ портоель казны, какъ предсгавителя расходовъ, ед%- 
ланпыхъ государствомъ въ прежшя времена. 


Предлагають еще продать на тридцать-два мплліона оставийяся 
тридцати годичныя облигаціи, сдълавшіяся свободными вел%дствіе со- 
глашенія съ компаніями. Это отчуждеше доходовъ, которыми поль- 
зовалась казна для удовлетворешя своей потребности въ постепенной 
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уплатЪ долга, падающей всею тяжестью на будущность. Если такая 
операція не настоящій заемъ, то весьма на него похожа. 

Не смотря на такую аферу, пришлось раскрыть большую книгу 
и произнести слово: заемъ. : 

Әтотъ заемъ, говорятъ г. Фульдь, не будеть новымъ обремене- 
нівмъ для казны, такъ какъ, подъ пазвашемъ копсолидироваинаго 
долга, едва придется платить проценты, которые въ пастолщее вре- 
мя платятся подъ названіемъ текущаго долга. Это пфеня, которую 
мы давно привыкли слышать отъ австрійскихъ министровъ Финан- 
совъ. Правда, что текущий долгъ уменьшится па сумму, равную до- 
ходу отъ займа, но съ тмъ только, чтобы въ наивозможио скорЪй- 
шемъ времени увеличиться на новые триста миллюновъ. Назваше 
текущаго долга даеть намъ понять, что уровень его изм няется по 
капризамъ и по потребиостямъ министра. При содћйствій банка и 
геперальныхъ сборщиковъ, разифиъ будеть производиться по мЪр% 
возможности, а когда настанеть ръшительпая опаспость, то вея та 
сумма, которую уплатить окажется нпевозможнымъ, отнесена будетъ 
къ общественному долгу. Посл того выпущены будутъ повые би 
леты казначейства въ такомъ числЪ, въ какомъ захочеть ихъ при- 
нять публика. 

(четы г. министра не успокоительны. Представляя бюджеть 1804 
года, онъ говорилъ: «Расходы были предвидфны съ точностью, и 
нфкоторыя государствениыя услуги, которыя до этого времени въ 
продолженіе иЪсколькихъ лътъ, требовали дополинтельнаго кредита, 
теперь вознаграждены боле удовлетворительнымь образомъ. > 

ДЬлая такія предестныя обфщаня, онт получилъ для бюджета 
ордипарнаго и экстраордирарнаго и наконецъ сиешальнаго сумму въ 
2,060,613,362 оранка. 

Это оказалось неудовлетворительпымъ. До истечения одной трети 
года, г. Фульдь потребовалъ пособія отъ палаты и представилъ ей 
повфрочный ординарный бюджетъ, потомъ повфрочный экстраорди- 
нарный въ 133,477,979 Франковъ, которые и были утверждены. 

Апиетить приходить во время Фды, говорить Французская посло- 
вица. Уничтоживъ эти сто тридцать три милліона, г. Фульдъ пред: 
ставилъ еще добавочный ординарный бюджетъ, потомь добавочный 
экстраординарный, по которому требовалъ новую сумму въ 93.834,501 
Франкъ. Благодаря этимъ маленькимъ бюджетамъ, съ хптросилетен- 
ными названіями, распускающимея, подобпо отпрыскамъ, вокругъ 
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главнаго бюджета, и за которыми министръ ухаживаетъ съ любовью, 
какъ садовпикъ за своими растешями — Франція должна за 1863 
годъ заплатить два милліарда 9537,925,842 әранка. Это самый 
значительный бюджетъ, какой когда либо существовалъ на свът%. 

Замфтьте, что годъ еще не кончился и что мы не имфемъ еще 
окончательнаго бюджета въ томъ вид, въ какомъ онъ представленъ 
будеть счетною палатою. 

Замфтьте еще, что 1863 годъ обойдется намъ по крайней мЪрЪ 
семидесятью однамъ милліономъ дороже, чЪмъ 1859, знаменитый 
иташянскою войною и богатый результатами, предвидфнвыми или 
непредвидёнными, предпам%ренными или случайными. На что же 
употреблены всё эти деньги? — На безразсудную ~ войну въ Мекси- 
к и на зпаменитый избирательный походъ. 

«У насъ, замфчаетъ г. Кошю, лучшій нашъ экономисть: — у 
насъ, какъ и въ другихъ государствахъ, министръ Финансовъ под- 
вергается вившнему вліянію, вмфето того, чтобы самому выЪть 
вляше на другихъ. Онъ даетъ средства существованія для политики, 
которую пе самъ создаетъ. Только въ одной Англи придерживаются 
акоіомы, что политика должна имЪфть свой центръ тяжести въ Фи- 
напсахъ. Первый мивистръ—въ то же время первый лордъ казпа- 
чейства и тотъ, кто управляетъ Финансами подъ именемъ канцлера 
казначейства, есть его главный помощникъ. Фипансовое искуество, 
вусто того чтобы удовлетворять требовашямъ политики, служить 
для пея оракуломъ. Ёъ пему обращаются за совЪтами и опо долж- 
по сообразсваться пе съ случайными требованіями настоящей мину- 
ты, но со всеобщею экопоміею и съ постоянными интересами обще- 
ства. Этотъ принципъ даетъ блистательные результаты, когда онъ 
примфияется такимъ министромъ, какъ Гладстонъ. 

Оть расходовъ г. Фульда, мы, по эстественному ецъпленію по- 
нятій, перейдемъ къ выборамъ, столь усердно руководимымъ госпо- 
диномъ Персиньи. 

Пересмотръ правъ избранныхъ депутатовъ навонецъ оконченъ въ 
закоподательномъ корпус. Онъ продолжался не мепве мфсяца. Двъети 
избрашй были оспариваемы и изъ нихъ шесть только отм%нены, а 
именно избрашя: капиталиста Исаака Перейра; г. Цорнъ-де-Бюлла 
ка, императорскаго каммергера; господъ Бурсье-де-Виллеръ, Бравэ и 
Боателя, брата префекта полиціи, — все членовъ большинства; на- 
конецъ, господина Пельтана, оппозиціоннаго депутата Парижа. 
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Әтотъ титуль объясняеть строгость, какая употреблена была въ 
отношеши къ этому лицу. Весьма трудно изложить вкратцъ и ясно 
доводы, къ которымъ прибфгли для уничтоженя избрания Пельтана. 
Это избраше было предметомъ сильпаго “пора; Пельтапъ и его 
соперникъ почти уравповёшивали другъ друга. На сторон перваго 
было только необходимое большинство. Вел%детвіе произвольнаго 
распред®ленія избирательныхъ округовъ, ловко произведениаго пра- 
вительствомъ, мнойе голоса оппозищи оказались па сторопь Жюля 
Фавра, независимаго кандидата. Эти голоса были уничтожены и 
такъ какъ на сторон г. Пельтана все таки сохранилоеь большин- 
ство, то опъ и быль избравъ въ депутаты коммисеіею и даже са- 
мимъ преоектомъ. Но на другой день, неизвестно вслъдетвіе какого 
наитін, вдругъ прехектъ объявилъ, что это избраше ие имфетъ ии- 
какой силы, такъ какъ оно произведено по департаменту, а не по ок- 
ругу (?). Такъ какъ между тъмъ не уничтожены были голоса, дан- 
ные въ пользу юля Фавра, то алгебраическое отношеніе абсолют- 
паго большинства и большинства относительнаго кандидата надъ 
его конкурентами измЬиилось такъ, что на сторон г. Пельтапа не 
оказалось боле достаточнаго числа голосовъ для утверждешя этого 
избранія. Превектъ Сены, баропъ Гаусманъ, рфшилея протестовать 
противъ самого себя и велфдетве такого отважнаго самоотрицанія на 
слфдующее воскресенье назиазены были повые выборы. 

И такъ воть единственное избраше оппозиціи, противъ котораго 
правительство нашло возможнымъ сдфлать возраженюе. Папротивъ, 
число протестацій противъ правительствешыхъ кандидатовъ гораздо 
болфе значительно. Двфети избрашй были оспариваемы. Это число 
далеко превосходить абсолютное большинство. Такимъ образомъ, 
большинство было въ одно и то же время и судьею и тяжущеюся 
сторопою. Г. Поль ратификовалъ избраше г. Жака, съ трмъ чтобы 
г. Жакъ ратиФиковаль избраше г. Поля. Это было примфиеше 
повторявшагося сто-девяносто-четыре раза правила: Передай миъ 
ревень, я передамъ тебъ кассію. Ќъ тому же эти пать правитель- 
ственныхъ избрашй были упичтожены волъдствіе личной ненависти, 
господствовавшей между членами большинства. 

Читатели нашего политическаго 0бозрЪнія помнятъ, что правитель- 
ство упорно затБяло избирательную борьбу, основывая на’ ней во- 
просъ существовашя самой нмперін. Оно вступило на арену пар- 
тій, въ качествь партіи, и возложило свою судьбу ца главу канди- 
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дата, которому придавало титулъ императорскаго, удостоивая въ то 
же время прочихъ капдидатовъ титуломъ враговъ императора. Это 
было дъйствіе насильственное, діаметрально противоположное всфмъ 
конетитуціонпымъ правиламъ. 0бъ этомъ мы упомянули шесть м%. 
сяцевъ тому назадъ, предоставляя себф ко времени повЪрки выбо- 
ровъ въ закоподательномъ собрати произвести оцфнку средетвъ, 
употребленныхь господиномъ Персиньи для того, чтобы доставить 
побу тЬмъ кандидатамъ, которымъ снъ заклеймилъ буквою № сь 
короной, хакъ мебель, принадлежащую къ тюльерійскому дворцу. 

Еслибъ намъ пришлось описать всё подробности предосудитель- 
ныхь дЪйствьй, совершешыхъ по случаю выборовъ агентами адми- 
нистрацш въ тридцати шести тысячахъ коммупахъ Франщи, то это 
былт бы трудъ ужасный п притомъ излишній. Недавно по этому 
предмету явились въ свфтъ два большія сочиненія іл-0сіауо, из- 
данпыя въ одно и то же время двумя авторами. Кто спеціально же- 
лаетъ познакомиться съ этимъ вопросомъ, тотъ можеть обратиться 
къ киигЪ г. Жюля Ферра, озаглавленной: Изоирательная борьба 
1863 года. Онъ найдетъ въ этомъ сочинеши драгоцфнное собраше 
матеріаловъ, которые достойны запать мЪсто въ національпыхъ архи- 
вахъ, какъ документы великаго процесса, затВяннаго правительствомъ 
противъ націи. ЗдЪеь помфщены циркуляры прехектовъ и супрехектовъ, 
прокламащи мэровъ и перечислены адмипистративныя благодЪянія, 
щедроты и въ особенности обфщашя, данныя пзбирателямъ отно- 
сительно постройки моста, или устройства дороги, или прорытія 
колодца, или учреждешя суда или мэрства, или проведения рель- 
совъ или канала, или основашя порта, или вообше относительно 
надфленія такими благами, за которыя народъ платитъ подати, но 
которыя раздаются правительствомь; далфе здбсь показаны пренят- 
ствія, противопоставлавшіяся правомъ кандидатовъ и дъйетвія мэ- 
ровъ, полевыхъ стражей, коммиссаровъ полиціи и т. д. Наконецъ, 
въ этой киигф можно полюбоваться театральными выходками служи- 
телей адмипистрацін, обыкновенно предшеств:вавшими развязкЪ из- 
бирательной драмы. 

Во все продолжеше прешй, палата, казалось, надфлена была 
безощибочнымь критеріумолъ. Если въ какомъ нибудь дЪйстаи 
обвинялась оппозиція, то это обвинене было справедливо; если ж. 
обвинялось правительство, то обвинеше было ложно. Если канди- 
дать, иеблагопрятный правительству, велить прибить объявлеше, 
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съ подписями своихъ избирателей, но безъ своей собственной, кото- 
рая впрочемъ находится на экземпляр, представленномъ въ судеб- 
ное мето, то такой поступокъ признастся беззаконнымъ. Но подо- 
бное же дЪъйствіе со стороны оФФиціальнаго кандидата считается 
позволительнымъ. Закопъ объявляетъ, что государственные чинов - 
пики и вообще веб лица, получающія жаловапьв по бюджету, не 
могуть быть избираемы; а между тмъ каммергеры императора, 
также содержимые на счеть казны, избираются будто по праву. 
Управитель поземельнаго кредита, дающій присягу въ върности гла- 
въ государства, пе есть чиновникъ, такъ же какъ и директоръ мо- 
неты Франціи, который носить мупдиръ и получаеть казенное со- 
держаше. Вотъ одинъ эке-кандидатъ императора, сдълавшійся экстра- 
оФФиціальнымъ қкапдидатомъ и котораго коммиссаръ правительства 
упрекаетъ въ томъ, что онъ, этоть кандидатъ, не обуздалъ своей 
благотворительности въ минуту выборовъ. Мы бы готовы были при- 
соединиться къ этому упреку, но накапун% дфло шло о правитель- 
ственной кандидатур% и при этомъ случа об+явлено ‘было, что 
правительство можеть оказывать милости и прибфгать къ мфрамъ 
строгости во время выборовъ, и что за такой поступокъ оно не 
подлежитъ упреку. Мало того, г. Ножанъ-Сенъ-Лоранъ, правитель- 
ственный адвокатъ, объявилъ при подобномъ случа, что «оказы- 
вать какую нибудь милость не значитъ подкупать». Это изръченіе 
достойно стать на ряду съ знаменитымъ изрЪченіемъ господина Ги- 
зо, который обратился къ избирателямъ Лизе съ словами: 

«Ужь не чувствуете ли вы себя подкупленными?» 

Преждевременное открытіе выборовъ, дозволявшее правительству 
ставить своихъ креатуръ, съ бюллетенями, передъ пустыми- урнами, 
безъ свидфтелей, признано пезначительнымъ отетупленіемъ отъ за- 
копа и услугою, оказанною населені. 

Прозрачность бюллетеней, при которой не существуетъ тайная по- 
дача голосовъ, возбудила въ народъ всеобщія жалобы. Палата объ- 
явила, что эти жалобы суть только выраженіе мелочнаго недэвђрія 
къ правительству. 

Дале, когда кандидатъ оппозищи, съ своей стороны, печаталъ 
па бюллетеняхъ также прозрачныхъ: Такой-то, не кавалерь ордена 
почетнато лепона и пе кандидать правительства, то палата на- 
зывала такой поступокъ коварнымъ, имЪющимъ цълью обмануть до- 
въріе избирателей (и хитрость падзирателей, наблюдающихъ за вы- 
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борами). Палата утверждала, что употребленіє авторитета во зло 
нисколько не оскверняеть самыхъ избрашй, а только выборы той 
коммуны, тдъ совершился подобный Фактъ. Она почти заставила су- 
дебныя мфета допустить, что если такія продфлки совершаются не 
лично самомъ кандидатомъ, то он нисколько не должны препят- 
ствовать утверждению его избранія. Эта м$ра даетъ полный произ: 
волъ дЪйстиямъ разныхъ оффиціозныхъ и оФФиціальныхъ мушаровъ. 

Кром того, палата отказывалась припимать протесты, съ под- 
писями, которыя не были засвидЪтельствовапы оФФиціальпыми ли- 
цами. Другими словами, она не хотфла признать противъ агентовъ 
правительства пикакихъ протестовъ, если они не контрасигнирова- 
лись этими же агентами. 

Можно подумать, что мы преувеличиваемь Факты, но мы въ под- 
тверждеше пашихъ словъ сдълаемъ нЪфкоторыя извлечешя изъ ана- 
литическихъ отчетовъ о препіяхъ, которые разосланы были въ жур- 
налы самимъ правительством“: 

Г. Базъ прибилъ объявлеше о своей кандидатур®; пЪкоторые 
мэры велфли содрать эту ахишку. Императорскій прокуроръ запре- 
тиль экзекутарамъ Формулировать законнымь образомъ жалобу г. 
База до окончанія выборовъ. 

Его превосходительство, г. министръ Рулье, держалъ рфчь въ 
палат, стараясь доказать, что императорскій прокуроръ былъ въ 
этомъ Дл совершенно правъ, такъ какъ г. Базъ хотфль внушить 
страхо администраціи помфщешемъ гербовой бумаги тамъ, гдё не 
слЪдуетъ. 

Г. Тьеръ, котораго участіе въ этихъ преніяхъ ожидалось съ 
большимъ нетерп®нісмъ, зам®тилъ, что государство существуетъ 
только законностью и что правительство само подкапываеть свои 
основы, если употребляетъ двоякій въсъ и двоякую мру. 

По закону, только Французь можеть быть представителемь Фран- 
цузскаго народа. Правительство освободило отъ этого услошя испан- 
ца Кампаньо и американца Уелльса. На канун избранія господина 
Кампаньо, въ Тулузу прибыла цфлая бригада людей, изъ вЪфдомства 
путей сообщенія. Эти люди немедленно приступили къ производству 
работъ и начали вбивать свай ддя устройства пристани, которую 
желали имЪть местные жители. Но по окончазіш выборовъ, сваи 
исчезли и избиратели остались съ правительственнымь капдидатомъ, 
избраннымь въ депутаты, и лишились своей иллюзм. 

Отд. П. 2 


18 РУССКОЕ СЛОВО. 


Подобная продфлка была совершена во многихъ департамептахъ. 
Мы даже знаемъ два департамента, раздфленные другъ отъ друга 
рћкою и другъ у друга оспаривающіе желёзную дорогу. Въ день 
самыхъ выборовъ въ оба департамента явились агепты правитель- 
ства и оФоиціально объявили—жителямъ праваго берега, что дорога 
устроится на правой сторон рфки, а жителямъ лћъваго берега, что 
дорога проведена будетъ по лъвой сторон®. На томъ и дрүгомъ бе- 
регу восторжествовали кандидаты правительства. 

Господинъ Перейра, орлеанскій банкиръ, явился конкуррентомъ 
правительственному кандидату. Въ моментъ выборовъ журналъ пре- 
хектуры объявилъ, что городъ Орлеанъ находится въ осадномъ по- 
ложеніи, что г. Перейра овладфлъь городекою ратушею и господство- 
валъ бы въ ней до сихъ поръ, еслибъ Главный комепдантъ депар- 
тамента не возстановилъь порядка. Подлъ циркуляра господина Пе- 
рейры, охопщальный журналь перепечаталъ безъ веякихъ объясие- 
ній изъ стараго номера статью, относящуюся къ 4 декабря 1851 
года и въ которой объявляется, что толпа въ четыреста человфкъ, 
въ томъ числ и г. Перейра, устремилась на Европейскую площадь 
и овладёла ратушей. Блогодаря г. префекту, эта статья распростра- 
нилась въ огромномъ числћ экзешиляровъ; извЪетіе это объявлено 
было въ коммунахъ при звук трубы; испуганные поселяне посп%- 
шили вотировать за представителя торжествующаго порядка и гер- 
цогъ Тарантекій, кандидатъ имнератора, одержалъ верхъ падъ своинъ 
конкуррентомъ. 

Когда эта продфлка разеказывалась въ палат, всё наши депу- 
таты разразились громкимъ хохотомъ... Какова шутка, разыграпная 
съ оппозищею! 

Еще болће запимательно было избране г. Боателя, брата пре- 
екта полищи. Онъ имбаъ конкуррентомъ одного члена большинства 
императорскаго кандидата вопреки императору, и его назпачеше въ 
депутаты уничтожено было однимъ пейшердароне императора. Итакъ, 
это было д®ло семейное. 

Императорекій каммергеръ разсказываль намъ, что, по примру 
другихь депутатовъ большинства, г. Боатель велълъ вести по ком- 
мун огромнаго быка, обфщаяеь зар%зать его и угостить ихъ бла- 
томыслящихь избирателей. Большое количество кабаковъ открыто 
было преФектомъ въ продолжеше выборовъ. Друзья г. Боателя и 
императора даромъ напивались тамъ пьяными, истребляя огромное 
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количество випа. Ниепекторы · мачальныхъ школъ справлялись у 
школьнаго учителя, съ цфлью, которую пе ‘трудно угадать, объ 
именахь и адресах веъхъ старыхъ воеиныхъ избирателей, лолу- 
чающихь пенсію отъ правительетва; —воЪхъ, украшепныхъ мелалью 
острова Св. Елены, также получающихь иенено; —веЪхь кавалеровъ, 
могущихъ получить пецепо; вефхъ отставиыхь, къ какой бы адми- 
нистращи они прежде ни принадлежали, которыхъ жизнь зависить 
отъ кассы вспомоществовашя престарЪлымъ; —всфхъ людей, заинте- 
ресовапныхъ обществешою службою, архитекторовъ, камепьщиковъ, 
и т. д.; —вехъ избирателей, должепствующихъ въ слъдующемъ году 
вынуть жребій, а равно и тъхъ, которые имћютъ сыновей, состоя - 
щихь въ государственной службћ. За обфщаше вотировать въ поль- 
зу правительствениаго кандидата платилось отъ одного до пяти 
франковъ. ПреФектъ избралъ одного вора съ тъмъ, чтобы 01ъ по- 
хищалъ бюллетени противной стороны. Префектъ парижской полиціи 
поси%шилъ на помощь своему брату съ полицейскими агентами, за- 
разившими воздухъ города Камбрэ. Такъ какъ эти люди не довЪря- 
ли супрефекту, господину Барро, сыну Фердинанда Барро, сенатора 
и бывшаго министра, то они стали елћдить за каждымь щшагомъ 
этого чиновника и накопецъ застали его въ боле или менфе пре- 
стушой бесфдЪ съ одной дамой, живущей въ город®. Конечно, по- 
ведеше молодаго Барро было легкомысленно. Атепты полиціп узнали 
такимъ образомъ съ достовфриостью, что дама, съ которою застали 
его, покровительствуеть сопернику Боателя. Съ свойетвеннымъ 
этимъ людямь чутьемъ, они заключили, что любовникъ и любовница 
не принадлежать къ одной и той же парти. Поэтому телеграмма 
министерства виутреннихь дёль немедленно потребовала господина 
Барро въ Парижъ. Супрехекть отправился съ нарочнымь пофздолгь 
и немедленно явился въ кабинеть мниистра, тдф ему сообщили, 
безъ дальнфишихь объяснешй, что начальство сочло пужпымъ дать 
ему отпускъ па дв недбли. Освободившись отъ этого таииствен- 
паго вияшя, выборы производились блистательнымь образомъ. Тол- 
пы пьяныхъ рабочихъ, при звукахъ трубъ и барабана, бросились 
къ избирательнымъ урнамъ, за которыми для большей безопасности 
набаюдали отець п зять офиціальпаго кандидата. Тв избиратели, 
которые, благодаря сильнымъ возліяніямъ вина, не въ состол:іи 
были идти, пріёзжалп въ телфжкахъ. Одна такая телћга была па- 
полнепа людьми, имфвшими па груди медаль острова Св. Елены, и 
Е 
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мпимыми инвалидами. Вся эта масса народа кричала: «Да здрав- 
ствуетъ Боатель! Да здравствуютъ Боатель и императоръ!» 
А говорятъ еще, что во Фрапціи не веселятся! 


Прусскій король тоже пронзнесъ тропную ръчь. ТЗ, которые на- 
дЪялись, что слова государя повлекутъ за собою общее примиреше, 
жестоко ошиблись. 

«Горячо желаю — сказалъ онъ — окончашя сто лкповепій, воз- 
никшихъ между моимъ правительствомъ и частью народныхъ пред- 
ставителей. Обязапность моя, какъ монарха, повелфваетъ мић твер- 
до стоять за право престола... 

«Новая оргапизапія ярміи есть сл%дствів неоспоримой необходимо- 
сти... Я соглашусь утвердить только тотъ бюджетъ, который обез. 
печитъ иенарушимость настоящей организати арміи. 

«Противъ этой организаціи пельзя возражать мићніемъ о недоста- 
точности нашихъ матеріальныхъ средетвъ, потому что въ течеши 
этого года казенный сборъ не только вполи покрылъ расходы, 
причиненные этою оргапизаціей, но еще доставилъ значительный изли- 
шекъ. 

«Мы живемъ въ смутное время и можеть быть вступаемъ въ 
еще болБе смутное... Но соглайе между нами можеть возстановить- 
ся только тогда, когда власть королевская, необходимая для прус- 


ской монархи, останется неприкосногенною. ..» 
Такимъ образомъ, король Вильгельмъ не сдфлалъ ни малЬйшей 


уступки, Правда. что и народъ прусскій, въ лиц палаты, оказался 
такимъ же твердымъ. Палата прежде всего поспфшила измЪпить 
свой составъ; Грабовъ едЪлался ся президептомъ, Тиршъ и Бо- 
кумъ-ДодьФъ-—-вицепрезидентами. —Г. Гробовъ въ свою очередь по- 
вторилъ, что народъ и палата только того и желаютъ, чтобы пре- 
кратить несоглаеіл, но что это совершится только тогда, когда конети- 
тұція будеть истолкована надлежащемъ образомъ и примЪиена къ 
дълу совершенно согласно съ ея духомъ, и когда понятіе о вё®р- 
ности престолу не будетъ отдБлепо отъ понятія о вфрности пароду. » 

Въ саЪдъ за тъмъ г. Бисмаркъ предетавиль палат законъ 2 
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прссс®, который опъ утвердиль въ отсутствіе депутатовъ. Г. Би- 
смаркъ ув%рялъ, что этотъ законъ имфлъ только временный харак- 
теръ и что дъйствіе его прекратится, какъ скоро въ Пруссіи во- 
дворится ея прежнее голожеше. Коммисая, которой было поруче- 
но раземотрёть этотъ законъ, постановила: 1) не утвердить его въ 
силу $ 63 конститущи, 2) объявить, въ силу $ 105, что законъ 
этоть не имфеть законной силы ни самъ по себ, ни ведъдствіе вре- 
менныхъ обстоятельствъ. 

Въ виду такой ясной опозищи, прусское правительство сочло 
нужпымъ отмёнить королевское постановлеше отъ 1 Поня 0 пресе 
и журналахь. Палата вступила съ правительствомь въ большое 
сражеше, но министерство предпочло отступить, потому что мъсто 
битвы пе было благопріятно для него. За то опо немедленно пред- 
ставило проектъ закона о воепной служб, совершенно сходный еъ 
проектомъ, предложеннымъ въ прошедшемъ году. 

Въ такомъ прложеніи были дфла, когда 15 ноября умеръ датекій 
король. Онъ умеръ какъ разъ въ то время, когда кризисъ въ герцог- 
ствахъ достигъ повидимому высочайшей степени, когда съ минуты на 
минуту ожидали Федеральной экзекущи, которою Германскій Союзъ 
столько разъ угрожалъ Даши. Смерть короля ускорила роковое 
уже столкновеше. 

Лично, король датскй Фридрихь УИ былъ чзеловћкъ, въ кото- 
ромъ къ одному или двумъ большимъ педостаткамъ присоединялись 
большія достоинства. Онъ быль вепыльчивъ п упрямъ, но въ то 
же время обладалъ твердымъ и ръшительнымъ характеромъ, благо- 
родпымъ умомъ, изящнымь чувствомъ, проявлявшимея въ страсти 
къ археологіи; онъ былъ одшимъ изъ иервыхъ антикваріевъ Ёв- 
ропы, кром того отлично зпалъ скандинавскія древности и имфлъ 
въ своемъ Фридрихсгальскомъ дворцъ драгоцвиное собраше ихъ. Го- 
воря о Фридрихъ УП, трудио умолчать о приключеніялхъ его въ 
частной жизни, о любовныхъ интригахъ ого, нер®дко сопровождав- 
шихся скапдалами, 0 ссорахъ съ перкою женою, младшею дочерью 
короля Фридриха ҮП, о разводъ, о второмъ брак®, окоичившимея 
вторымъ разводомъ, ваконецъ 0 связи СЪ МОДИСТКОІО Росмюссепъ, 
изъ которой онъ сдфлалъ графиню Ваниеръ. 

Фридрихъ быль датчанинъ и скандипавъ, т, е. анти-гермапецъ 
до глубины костей; онъ не только ненавидёль ифицевъ, но и пре- 
зиралъ ихъ, и можеть быть только вслфдетые этого послЁдняго 
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чувства осмЪлилел не побоятьея сильной Гермаши и затВлть вто- 
рую войу между цею и малепькою Дашею. 

ДЪйствительно, Дашю пельзя назвать ниаче какъ маленькою; вее 
королевство, со включешемъь спорныхъ герцогетвъ, Псландія, Грел- 
лапди п 9стрововъ Фарвезъ заключаеть въ себф всего 2,729,000 
жителей. Еели бы Гермашя усп%ла въ своихъ завоевательныхь пла- 
нахъ, то раздробленная Дашя исчезла бы съ карты Европы и рано или 
поздно Гермашя въ свою очередь потребовала бы исотдВлимости гер- 
цогствъ оть собствено датскаго королегства и побфдоносно утвер- 
дилась бы въ Вопенгагеп.——Половина Даши въ длину ғапята полу- 
морскимъ паселешемъ, искусными и смелыми матросами. На этой 
полос земли паходится порть Киль, который могъ бы сдфлаться 
важнымь военнымъ портомъ Гермаши па Базтйскомъ моръ. Такъ 
какъ Киль въ Голшлиши, то Дашя могла бы еще уступить его, но 
чтобы извлечь еще большую выгоду изъ этого пограничнаго города, 
Гермашя увидфла бы для себя пеобходимость утвердиться въ южной 
части Шлезвига. 

Если вЪрить грамот оть 30 марта нынбшиаяго года, то изъ двухь 
спорпыхъ герцогствъ, Данія была бы ие прочь, припявъ Эйдеръ 
границею, уступить Голштишю съ 544 т. жителей ея, мо въ замЪнъ 
этого прочно утвердить за собою Шлезвигъ съ его 410 т. жителей. 
Населоше Голштиши — нЪмецкое, и потому права Гермаши на эту 
страну кажутся памъ пеоспоримыми. Но въ Шлезвиг паселеше 
сыфшаииое по племени и по языку; по показашямъ ифмецкихъ ста- 
тистиковъ, 215 т. изъ этого населешя говоратъ по нёмецки, 155 
т. — 10 датеки, а 40 т. — на томъ и другомъ язык. Какъ тутъ 
быть? и 

Въ своих» требовашяхъ на Шлезвигъ, нфыцы осповываются на 
трактатЪ, заключенномъ 4 вЪка тому пазадъ и объявлявшемъ нераз- 
ДВлимость Шлезвига и Голплиши. Правда, что на основаши того же 
самаго трактата, эти два нераздфлимыя между собою герцогства были 
присоединены къ датскому королевству вслбдетые личпаго союза, 
не мене прочнаго ЧВМЪ Тоть, который, но миъШю пБмцевъ, су: 
ществуеть между Австріею и Венгріею. 

Весь волросъ вертится около тъхъ трехъ пунктовъ, которые прус- 
сай король выставляль на видъ въ своемъ письмћ отъ 21 марта 
1848 т. къ герцогу Аугустепбургскому, —имешо: 1) герцогства суть 
независимыя государства, 2) опи тено связапы другъ съ другомъ, 


ПОЛИТИКА. 23 


3) въ терцогствахъ право престолонасл®діл принадаежить мужской 
лини. 

Каждый изъ этихъ пунктовъ подалъ поводъ къ безконечнымъ тол- 
ковашямъ со сторопы какъ датскихъ, такъ и нЪмецкихъ писателей. 
Пошли въ ходъ копенгагенекіе архивы, старые, полуизъ$денные чер- 
вяками пергаменты; изолфдователи выставляли на видъ письмо отъ 
5 ня 1448 г., заключавшее въ себЪ параграоъ, который, какъ 
утверждали, былъ извлечень изъ акта, подписаннаго въ 1325 г. 
королемъ Вольдемаромъ и Формулировалъ неприсоединимость Шлезвига 
къ Дапін; они сопоставляли договоръ 1860 г. и бопр @Еа! 1721 г., 
они спорили о томъ, что понимали датекіе короли, когда при восше- 
ствій на престолъ обфщали не нарушать призиллени терцогетвъ? 
они то признавали, то отрицали силу грамотъ, которыми Христіапъ 
ҮП, въ 1846 г., распространилъ на герцогства порядокъ престоло- 
наслёщя, принятый въ Даши и опредёленпый закономъ /ех Леда. 
Шуму было много 

У послъдияго короля не было наслЪдниковъ, и порядокъ престоло- 
наслфдін былъ” въ королевствЪ одипъ, въ герцогетвахъ другой. Чтобы 
обезлечить ц%лость монархіи, король Фридрихъ ръшился. установить 
порядокъ престолонаслъдія европейскимъ актомъ. Олфдствіемъ этого 
ршешя было обнародованіе лопдонскаго протокола отъ 8 мая 1852 
г., въ силу котораго приицъ Христіапъ Глюкебуръ (отецъ принцессы 
Александры, жены апглійскаго припца), былъ по назначению короля 
и съ соглайя Англіи, Франши, Росеін, Австріп, Пруссіи, Саксон, 
Гановера и Виртенберга, объявленъ наслъдникомъ датскаго престола. 
На эту сдБлку согласились и всф тв, которые могли заявить свое 
притязаше па датскую корону, а въ числ ихъ и герцогъ Аугустеи- 
бүргскій, отецъ теперешияго претендента. Этотъ нослёдшй въ 1848 
г. сталъ во глав нЪмецкаго возмущешя, но потерпълъ поражеше. 
Въ 1852 г. отецъ его, въ виду угрожавшаго ему банкротства, про- 
далъ какъ Исавъ право старшинства и уступилъ за семь миллюновъ 
Франковъ ве свои права и притязанія на герцогства. Сынъ не отка- 
заден отъ денегъ, по требуетъ теперь возвращешя своихъ правъ на 
герцогства. 

Третій претенденть — герцогъ ангальтъ-шварцбурскій; онъ тоже 
желаетъ чфыъ-нибудь поживиться и увЪфряетъ, что гериогство Лау- 
энсбургъ его законная собственность. 

Въ довершеше всвхъ затруднешй, является Россія, которая при 
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изъявлени соглайя на трактать 1858, хармально заявила, что въ 
случа® прекращенія глюксбургской династіи въ герцогетвахъ, право 
престолонасл%дія переходить къ голштинъ-готторискому дому. Такимъ 
образомь, герцоги апгальтекій и аугустбергскій, оспаривая права 
Глюкебурга, открываютъ дверь наслфдникамъ голштинъ -готторпскаго 
дома; нападая на Данію, они рискуютъ можетъ быть подвергнуться 
нападенію Росеін, и вместо ненавистнаго ему датчанина увидфть 
па своемъ сейм русскаго. А этого, конечно, имъ совефмъ не хо- 
чется. 

Что касается до насъ, то мы думаемъ, что этотъ вопросъ не мо- 
жеть быть рёшенъь иначе, какъ общею подачею голосовъ. Но мы 
затрудняемся рфшить, въ чью пользу высказалась бы она, если бы 
къ ней ръшились прибЪгнуть. Въ Шлезвигъ, наприм%ръ, какъ ув%- 
ряютъ насъ, вельможи и богатые граждане принадлежать къ нъмец- 
кой парти, а поселяне и мелкіе граждапе—къ датской; реакціонеры 
сочувствуютъ германскимъ интересамъ, либералы — напротивъ, но 
силы ихъ не перевъшиваютъ другъ друга. Поэтому мы сознаемся 
въ своей неспособности рёшить этотъ вопросъ такъ или иначе. 00- 
знаемся также въ полпомъ равнодушіи нашемъ къ вопросу о тракта- 
тахъ. НЪ№мцамъ, утверждающимъ, что трактатъ 1852 г. не имфетъ 
силы, потому что онъ слишкомъ новъ, мы бы охотно возразили, 
что трактаты, заключенпые во время короля Вольдемара, задолго до 
до изобр%тенія книгопечатанія, реоормацін и открытія Америки, ка- 
жутся намъ еще менфе дЪйетвительными, какъ бы они подлинны или 
не подлинны ни были. 

За неимфемъ лучшаго, доводы, основанные на преобладаши того 
или другаго народа или племени, кажутся намъ превосходными, по 
мы все-таки не придаемъ имъ рЪшительной цфны. Для насъ, ста- 
вящихъ выше всего права человфка, національность не есть двло 
грубо-Физическое, дфло воспроизведенія рода человћческаго въ гео- 
графическомъ бассейн. Мы смотримъ на нее прежде всего съ нрав- 
ственной точки зръпія, мы олицетворяемъ ее въ видћ иден, миссіи, 
за исполнеше которой берется группа людей, связанныхь общими 
интересами. Національпость представляетъ собою, да и должна пред: 
ставлять, вопросъ о челов%ческой свобод, а не о роковомъ при- 
крёплеши къ почвъ и племени. — Возвращаясь затъмъ къ запутап- 
ному датекому дълу, мы находимъ, что какъ съ одной, такъ и съ 
другой спорющей стороны споръ этотъ подкрЪпляется доводами, ко- 
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торые сами по себ являются оскорбленіемъ пашему времени, циви- 
лизащи и человћчеству. Если люди не овцы, которыхъ Вольдемары 
и Христіаны завфщаютъ другъ другу, то обращайтесь къ пимъ за 
совфтомъ по крайней мър® въ сомнительныхъ вопросахъ. Положимъ, 
что права Христіана неоспоримы, положимъ, что права герцога аугу- 
степбургскаго еще боле неоспоримы. Отчего же бы въ этомъ спор- 
помъ случа не обратиться за ръшешемъ къ народу? 

Возвращаемся къ актамъ. И такъ, герцогь аугустенбургскій объя- 
вилъ себя милостію божіею (?) и соизволеніемъ народа (?) госуда- 
ремъ трехъ герцогствъ: Шлезвига, Лауэнбурга п Голштиніи. Такъ 
какъ каждый государь имфеть право чеканить мопету, то этотъ го- 
сударь началъ тБмъ, что сдфлалъь заемъ. 

Не успёлъ опъ объявить о своихъ правахъ, какъ миогіе изъ нћ- 
мецкихъ государей поспъшили телеграФическими депешами признать 
ихъ; это сдфлали именно велике герцоги баденскій и саксепъ -веймар. 
скій, герцоги саксенъ-мейнингенскій и саксенъ-кобургъ-готевй. Г. Ро- 
берть Моль, министръ баденскій, явился въ качествъ уполномочен- 
наго отъ голштинскаго герцога при германскомъ сейм%, который 
торжественно принялъ его, выславъ датскаго посланника, что воз- 
будило сильное негодованіе въ Копенгагеп. Дашя стала совершенно 
на военную ногу, она выставила на своихъ границахъ 200 пушекъ 
большаго калибра. Наконецъ все готово, чтобы устремиться въ бой 
по первому сигналу. Герцогетва наполнены датскими войсками; н%- 
мецкія газеты каждый день извфщаютъ объ отказахъ чиновниковъ 
герцогетвъ приносить присягу; въ свою очередь, датскія газеты на- 
полняютгъ свои столбцы в%рноподданническими адрессами. Въ Франк- 
ФуртВ ругаются надъ королемь — протоколоме, въ Отокгольмћ 
проклинаютъ принца— клятвопреступлеше. мъ все это коячится? 

Наперекоръ Дани, объявившей, что вступлеше нфмецкихъ войскъ 
въ Голштишю она сочтеть вызовомъ къ войн, Маііола] Уегот 
явился бойцемъ за божественпое право принца аугустенбургскаго. 
Онъ послалъ къ нему въ качеств депутатовъ г. Фриса и евоего 
президента, трава Бениигсина; приниъ сказалъ имъ: «Въ этомъ 
Вл нельзя дЪлать различія между правительствами и народами. 
Сознаше своихъ правъ народомъ есть лучшая защита правъ государя. 
Шлезвигъ-Голштипія долго была подъ гнетомъ; во имя права госу- 
дарей, во имя этихъ правъ государей, я освобожу его, и освобожу 
скоро, если Богу будеть угодно!» 
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Въ тотъ самый день МаНопа]-\егеи издалъ слфдующ адрессъ: 
«Къ нынЪшнему народу! Смерть короля датскаго, восшеств!е принца 
аугустенбургскаго на престолъ шлезвигъ-голштинскій, влекуть за со- 
бою важный вопросъ о томъ, захочетъ ли нъмецкій народъ потер- 
ить, чтобы соплеменный ему народъ раздфляль судьбу Альзаса и 
Јотарингіи? Н%мецкая провинція Прусая была иЪкогда подчинена 
Польш, Померанія находилась подъ владычествомъ Швещи, рейнекіе 
Нидерланды (?) присоединились къ Франціш. Мечъ нашихъ предковъ 
возвратилъ эти страны ифмецкому отечеству. Теперь надо сдЪлать 
тоже самое со Шлезвигомъ-Голштиніею. 


«Шлозвигъ-Голштинія раздавлена иноземными войсками; ея соб- 
ствепыя силы находятся въ датекихъ островахъ, далеко отъ роди- 
мыхъ мћетъ. Лишениые возможности сопротивляться, наши братья 
по ту и сю сторону Эльбы все-таки отказались признать навязан- 
наго имъ государя. Полные дов%рія къ намъ, они ожидаютъ отъ 
насъ содЪйствія и помощи. - 


«Мы обращаемся къ вамъ, германскіє государи, чтобы предунре- 
дить васъ! Въ качеств сыновъ общей отчизны, вспомните тяжкую 
отвфтетвенность, лежащую на васъ, вспомните, что народъ можетъ 
прощать и забывать миогія несправедливости, за исключешемъ в%- 
роломной передачи его чести и его свободы чужеземцу! Кто станетъ 
уважать вашу собственную законную власть, если вы сами усту- 
паете права законнаго германскаго государя иноземному притБени- 
телю? 


«....Суммы, собранныя по подпискъ на устройство Флота и отло- 
женныя въ запасъ МаНопа]-\егенгомъ, будуть употреблены смотря 
по чувствамъ жертвователей теперь, когда дфло идеть о защит% на- 
шихъ береговъ отъ непріятеля. Но для цЪли, къ которой мы етре- 
мимся, пужны гораздо болфе значительныя средства, — и прежде 
всего пужпы добровольная контрибуція народа и прочная организа- 
ція. Въ этихъ видахъ Майопа[- Уегет основалъ комитетъ для по- 
собій, который посвятить ве свои силы этому длу. 


«Братья-нёмцы! Въ вашихъ ръчахъ и патр!отическихь пЪеняхъ 
вы не разъ вспоминали о Шлезвигъ-Голштиніл; вы не разъ клялись, 
что она можеть разсчитывать на васъ въ ръшительнұю минуту. 
Взрослые и молодые люди изъ вашей среды испытывали свои силы 
въ гимнастическихь играхъ и стръльбъ; торжествовали свое брат- 
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ство на большихъ праздпествахъ, посвящали себя священной служб 
отечеству! 

«Пусть же теперь ваши дла соотвЪтствують словамъ! Инозе- 
мецъ пасмъхается падъ ифмецкою осгорожностио; докажите, что эти 
паси%шкл касаются ие васъ, что вы не обращаете вниманія на его 
угрозы, что когда дъло идетъ о національпой чести, вы не боитесь 
даже его оружия и его войскъ.» 

Подъ покровительствомъ Ҳаќйопа]- Увгеп’а, въ Лондоп® и другихъ 
мфотахъ составлялись комитеты для образовашя волоптерскихъ отря- 
довъ, которые должны были устремиться въ Голштинію. 'Гравъ Бо- 
дисеепъ предложилъ себя въ главнокомандующіе этими войсками. 

Гермапекій Союзъ пе принялъ инкакихъ обязательствъ въ отио- 
шеши къ Дани, потому что онъ не былъ въ числ подписавшихъ 
лондонекій протоколъ, куда безъ сомифшя его не удостоили пригла- 
сить. Это оботоятельство не мЪшаетъ тому, что положеше его ока- 
зываетсл совершешо смбшнымъ, благодаря вънскому трактату, ко- 
торый, поставивъ его подъ покровительство Европы, связалъ его въ 
дл объявлешя вифшией войны такими Формасьпостями, которыя 
опъ не имфль бы никакой возможности выполнить въ отношеніп къ 
Данш. бъ другой стороны, союзъ не можеть объявить противъ Да- 
ни Федеральную экзекущю безъ того, чтобы не признать датскаго 
короля закопнымъ властелипомъ герцогетвъ, по крайней мър% на 
томь же основаніи, на какомъ герцогу Гессенъ-Вассельскому даютъ 
полную свободу распоряжаться какъ угодно и оставаться некопети- 
туцюниымъ тосударемъ. Такимъ образомъ, если союзъ объявитъ 
войну датскому королю какъ чужеземцу, то поступить противъ за- 
кона; если же онъ вызоветъ его па бой какъ властелина герцогетвъ, 
то признаетъ законность его правъ и тЬмъ только поможетъ ему. 

Мелкіл государства, участвующія въ союз, хотЪли, чтобы онъ 
затфяль войну за наслъдство престола въ пользу герцога аугустен- 
бургскаго, но большія государства позволили ему только объявить, 
но пемедленно— Федеральную экзекуцио. 

Понятно, что въ этомъ кризис веЪ взоры обращены на Прусепо 
и Австро — дв державы, держащія въ рукахъ германскую  копее- 
дерацио. Къ великому изумленно публики и глубокому негодовашю 
партш Хайопа[-Уегейг’а, гг. Бисмаркъ и Рехбергъ объявили почти 
одипаковое ръшеше. Воть начало р®чи, произнесенной въ берлин - 
ской палатв 1 го декабря: 
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«Можно сожалъть о томъ, что лондонскій трактатъ подписанъ; но 
честь и благоразуме ловелћваютъ намъ не оставлять ни малёйшаго 
сомнёнія въ нашей върности трактатамъ, и мы утверждаемъ, что 
это же самое обязательство лежитъ на Дани. » 

Въ прошедшей хроник нашей мы позволили себ высказать 
мысль, что г. Бисмаркъ можетъ быть воспользуется представив- 
шимея случаемъ для того, чтобы па спинћ Даши помириться съ 
Пруссією и Германіею. Берлинскій кабинетъ былъ совсъмъ другаго 
мифнія. Стоить не много вдуматься въ дЪло, чтобы понять, что 
Пруссія и Австрія вовсе не желали затФять новую войну за наслђъд- 
ство престола, —войпу, которая можетъ быть отдала бы вэ власть 
Россіи землю между Әльбою и Одеромъ, т. е. одинъ изъ ключей 
Германія, или создала бы новое морское и торговое государство съ 
милліопомь жителей. Австрія отъ этого ничего бы не выиграла, а 
Прусеіи пришлось бы много потерять. 

Иностранная дипломатія желаетъ миролюбивой сдълки. Она сов®- 
туеть хорошо Христіану отмфнить конституцію 18 ноября (?). Но 
все что новый государь могъ сдфлать до этихъ поръ — это то, что 
онъ отыфниль грамоту 30-го марта 1863 года. Правда, что повая 
конституція имфеть тоже основаше, что и эта грамота, —и что сл%- 
довательно со стороны какъ н5мцевъ, такъ и датчанъ, изтъ пичего 
кром неясности, непослФдовательности и противор%чій. Спрашиваемъ 
еще разъ, отчего бы не обратиться къ общей подач голосовъ? 

Но долой справедливость! долой здравый смыслъ! мы предпочи- 
таемъ имъ случайности битвы, сабли, штыки, огонь, и слышимъ, 
какъ вс сыны ФилосоФствующей Германи, охваченные одиою го- 
рячкою, кричатъ: «Молчи логика! пусть говоритъ пушка!» 


Итамя хочетъ быть готова къ великимъ событіямъ, которыя мо- 
гутъ совершаться будущею весною. Ея военный Флоть лучше ав- 
стрійскаго, въ ариш 300 т. солдать готовыхъ къ бою, офицеры 
молоды и энергичны, солдаты совершенно убфждены, что они стоятъ 
выше австрійцевъ.. Половина національной гвардіи можетъ быть мо: 
билизирована, у пея въ рукахъ 700 т. ружей. Это еще пе весь 
милліонъ, который быль нуженъ для Гарибальди, но почти. Прави- 
тельство снова вступаетъ въ сношене съ знаменитымъ патріотомъ, 
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который все еще ходить на костыляхъ; но его просять забыть, что 
нога его раздроблена королевскою пулею, — и онъ способенъ сдф- 
лать это. 


Носятея смутные слухи о волненіи, которое скоро должно прои- 
зойти не въ истощенной и голодной Венгрш, но въ Кроаціи. 


Судя по корреспонденціямъ изъ Рима, городъ сильно встревоженъ 
обнародоващемъ локазаній одной шпіонки папской полищи, Фамилія 
которой —Діоталеви. Показанія ея украдены у Коллемази, судьи ка- 
валера Фаусси и потомъ отпечатаны съ комментаріями иждивеніемъ 
нашональнаго комитета. Они касаются 200 человфкъ всевозможныхъ 
чиновъ и занимавшихъ всевозможныя должности; Діоталеви обвиняла 
ихъ въ томъ, что они измфняли папскому правительству, получали 
отъ Пьемонта деньги, помогали дъйетвілмъ національнаго комитета, 
входили въ переговоры съ Кавуромъ и Риказоли,— однимъ словомъ, 
продали себя революцш. Книгу эту разослали всъмъ заинтересован- 
нымъ въ дл. Компрометированные показывають видъ, что смфют- 
ся, но судъ КЌонсульты (?) призналь дЪйствительными доносы Діо- 
талеви, пославъ ихъ къ пап съ запиской, въ которой было ска- 
зано, что на всћхъ ступеняхъ іерархіи (ѕіс) есть измЪнники. 

Или г-жа Діоталеви лжетъ, или она говорить правду. 

Если она лжетъ, Т0 судъ поступилъ преступно, постановивъ р%- 
шеніе на оспованіе ея показаній и сославъ Фаусси въ каторжную 
работу на 20 лътъ. И не только онъ явился дурнымъ судьямъ, но 
еще выказалъ въ страшномъ ВидБ римское судопроизводство. 

Если она сказала правду, — вся папская машина должна скоро 
обрушиться. 


Крем извЪстія объ отказЪ Великобритавіи явиться на конгрессъ, 
предложенный оранцузскимъ императоромъ, — мы не имфемъ изъ 
Англія почти никакихъ известий. 

Не слышно ничего новаго о процесе, который затфялъ съ 
Пальмерстономъ О’енъ по поводу уплаты 1,250,000 оранковъ, — 
суммы, въ которую вышерфченный О’Венъ оцъниваетъ вредъ, при- 
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чиценный его супружеской чести благороднымъ лордомъ. По словамъ 
одной газеты, г-жа О`Кенъ интересная брюнетка, маленькая, тол- 
стенькая и съ прекрасными глазами. Да, вЪроятно прекрасными, 
потому что одинъ взглядъ ихъ, въ ту минуту какъ онъ принимаетъ 
нжное выраженіе, оцфнивается въ 50 т. упт. стер. 


Японскія дфла возбудили сильные споры въ журпалистикћ и, какъ 
видио, проникли даже въ кабинетъ. По послфднимъ свфдёшямъ, бом- 
бардировка Кагозимы адмираломъ Куперомъ ие прибавила пи капли 
славы британскому оружію. Англичане доказываютъ, правда, что опи 
удалились съ тріумеомъ, но князь Сатумы доказываеть съ своей 
стороны, что поб®ду одержалъ опъ, и япопцы в%ърятъ этому. Уви- 
дъвъ рфшительную невозможность, пе смотря на свои хваленыя ари- 
стронголы пушки, разрушить японскія крфпости, апгличане отметили 
за свою слабость тБмъ, что сожгли КЌагозиму, большой торговый 
городъ, имфющй 200 т. жителей. Сначала опи хвастались этимъ 
поступкомъ, но когда красноръчивый Брайтъ сдфлалъ это подлое 
дъло предметомъ общаго негодованія, —тогда Мог Розё, органъ 
правительства, сталъ доказывать, что Вагозилеу пикогда не бомбарди- 
ровали. Правда, городъ былъ обращепъ въ кучу пепла, правда, мпо- 
жество несчастныхъ погибло, правда, товары на пфлые миллюны 
сдБлались добычею пламени, — но англичане были не виноваты въ 
этомъ несчастіи. Већ выходили чистыми изъ этого дёла—и послан- 
пикъ, давший приказаше бомбардировать, и курьеръ, лередавшій его, 
и адмираль исполпившій его. Во всемъ были виноваты только ни- 
чЪмъ не оправдаемые вызовы -японцевъ, на которые надо же было 
отвъчать хоть одпимъ пушечнымъ выстръломъ. Шо случилось такъ, 
что въ это время былъ сильный в$теръ, мЪшавшій върио направ- 
лять выстр%лы, въ слдетве чего ядра падали въ полверстЬ отъ 
своей пфли... Обвиненіе взваливавшееся на апглійскихъ оФицеровъ, 
было чистою клеветою, — и чтобы доказать это, министръ посиЪшилъ 
послать адмиралу Куперу и полковнику Нилю орденъ Бани! 


ИзвБстя оть Америки пе дурны; все идеть хорошо на пол бит. 
вы, въ избирательныхъ собраніяхъ, въ настроеши парода. Никогда 
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еще будущность свободныхъ установленій Новаго СвЪфта пе являлась 
въ такомъ утфшительномъ евЪтЬ какъ теперь. 

Съ тьхь поръ какъ армія......, разбитая на берегахъ Чикамауги, 
увидя -себя въ необходимости укрытся въ стБнахъ Чаттанвоги, по- 
ложеше ея сдЪлалось однимъ изъ самыхъ критическихъ. Около 50 т. 
человфкъ столпилось въ узкой долин, со веъхъ сторонъ окружен- 
ной горами. Непріятель ставилъ батареи на вофхь сосфднихъ верши- 
нахъ и бомбардировалъ городъ. На жельзныхъ дорогахъ, соединяв- 
шихъ Чаттанвогу съ Миссисипи, долиною Теннесэй и Нашвилемъ, 
сообщене было или совеБмъ прекращено или постоянпо сопряжено 
съ опасностью. Мосты, проведенные черезъ ръку, были разрушены. 
Подвозъ припасовъ прекратился и въ войск начинаетъ чувство- 
ваться голодъ. 

Это еще ие все. Чтобы укрфиаться и имфть возможность снова 
привять оборонительное положеше, надо было удержать сообщенія 
съ востокомъ, т. е. съ Мессисипи. Армія изъ 30 т. человъкъ, пред- 
водительствуемая генераломь Шерманомъ, отправилась изъ Мемфаса 
чтобы соединиться съ войсками расположенными въ Чаттанвогъ. Въ 
то же самое время 25 т. конфедератовъ Льюстритта, отчаявшись вы- 
жить Федералистовь изъ Чаттанвоги, двинулись усилешымъ мар- 
шемъ къ Киоксвилю съ цфлью разбить уніонистскаго генерала Берн- 
зайда. И тБ и другіе пришли на мето назначенія въ одно время 
и была мипута когда казалось, что несчасте постигнетъ кавъ ар- 
мію Беризайда, такъ и войско Брагга. Но оно обрушилось только 
на копоедератовъ. Беризайдъ, предув%домленный уже задолго до то- 
го, занялъ кръпкую позицію под Еноксвиля и держался па ней, 
между тЬмъ какъ армія Брагга была разсћяна и бЪжала, оставивъ 
назади себя тысячи плъиниковъ и всю свою артиллерію. Теперь 
поб%доноспые федералисты могутъ легко мойти на Кпокевиль, оево- 
бодить Беризайда и безпрекосновенно занять восточную часть Тен- 
несея. Тогда цфлая покатость бывшихъ Федеральныхъ штатовъ ено- 
ва перейдеть во власть союза; точно тоже сдБлается и съ централь- 
ною местностью, откуда ве рЪ$ки стекаютъ къ Огю, Миесиссипи, 
Мексиканскому заливу и Антлантическому океану. 

Въ другихъ мёстахь, не говоря о нескопчаемой осад Черльетона, 
хедералиеты дЪйствують съ такимъ же успфхомъ. Гепералъ Мидъ 
взялъ съ бою переходъ .черезъ двЪ рёки— Рашаганокъ и Раладанъ. 
Онъ приближается къ Ричмонду, такъ что по неволћ начинаешь ду- 
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мать, что осада этого города снова начнется. Наконецъ, па край- 
ней южной границ страны генералъ Банксъ занялъ устье Р1о-Граноде 
и завладълъ лфвымъ берегомь этой рки прежде чЪмъ Французы 
усп%ли расположиться на правомъ. Воть событіе, не предвъщающее 
ничего хорошаго наполеоновской политики и наполеоновекимъ че- 
столюбивымъ мечтамъ. Янки какъ будто хотятъ собственными гла- 
зами увидЪть, что происходить въ Мексикъ. Они дерзко идутъ по- 
смотрёть на новую монархію! (Золотыя грезы о бонапартитской 
американской импери разлетаются дымомъ, и уже самъ сенатъ со- 
вфтуеть императору заставить Мексику заплатить расходы по экс- 
педицій и воротить войска во Францію). 

Очевидно, что для южной конфедераціп наступаетъ рёшительный 
кризисъ. Финансы ея давно уже не существуетъ, потому что бу- 
мажлыхъ денегъ ея не принимаютъ даже сами копоедераты и что 
въ н%которыхъ мфотахъ, расположенныхь въ центр мятежпыхъ 
штатовъ за монетную единицу приняли Фунтъ нитокъ. Арши начи- 
наютъ разстраиваться, что доказала слабость Брагга посл его по- 
лы при Чиккамаугъ. Кром того, голодъ начппаетъ чувствоваться 
въ пёкоторыхъ м®стпостяхъ конФедеращи; деревни Виргинш, опу- 
стошенной войною, восточнаго Теннесея, занятаго оедералистами, 
не посылають больше припасовъ въ Ричмондъ; пародъ громко тре- 
буеть хл%ба, и Вашингтонское привительство принуждено отправлять 
въ Ричмоидъ подъ парламентекимъ Флагомъ провизію для того, 
чтобы Федералисты-—ил%нники не умерли съ голоду. Вотъ до чего 
дошли падменные плаптаторы посл трехлътняго мятежа! 

Но самымъ утфшительнымъ явленіемъ для дфла сфвера и сво- 
боды служитъ постепенпое истребленіе парти мљъдноцвътныхъ змљй, 
которая желала продолжешя рабства и мира съ ‘плантаторами во 
что бы то ни стало. —Выборы были произведены въ трехъ изь ва- 
мыхъ больщихь государствъ республики — Пью-Іоркъ, Пенсильваніи, 
Огіо, —и во веъхъ нихъ, большинство заявило себя въ пользу про- 
должепія войны и вебхъ ея послёдетвй, пагубныхъ для рабства. 
Такое же ръшеше принято въ Индіанъ, 10в% и въ двухъ государ- 
ствахъ —-Мариланд и Делаваръ, тд еще есть достаточное количе- 
ство рабовъ. Американская нація составляеть все болће и болће 
тесное цфлое въ виду одинаковой цфли, и если этотъ союзъ һе раз- 
рушится, то п®тъ сомифнія, что она восторжествуетъ. 

Большой праздпикъ въ честь примирені! былъ данъ недавпо на 
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Четтисбургскомь холмё, гд погребены 10 т. солдать, падшихъ за 
свободу отечества. Большое кладбище, на которомъ лежать они 
было только-что окончено, и тысячи америкапцевь стеклись со 
вофхь сторопъ отдать честь своимъ погибшимъ героямъ. Президёнтъ. 
Союза сказалъ при этомъ сафдующ слова: 

«Восемдесять семь лфтЪ тому назадъ, наши отцы образовали но- 
вую націю, свободную по происхождению и преданную принципу ра- 
венства всфхъ людей. Теперь мы ведемъ страшную междоусобную 
войну, чтобы доказать, что такая нація можеть жить долго. М%сто, 
на которомъ мы сошлись тецерь, есть мето отдохповешя тьхъ, 
которые пожертвовали ЖИЗНЬЮ ДЛЯ ТОГО, чтобы свободная нація не 
үмирала. Но мы не можемъ освящать эту почву: она освящена 
уже доблестными людьми, сражавшимися за отечество. Міръ скоро 
забудетъ паши слова, по не забудетъ ихъ подвпговъ. Мы, живые, 
пришли сюда, чтобы посвятить себя еще неокопченному дЪлу, для 
котораго они такъ доблестно трудились... НЪтъ, эти мертвые не 
даромъ умерли... Народъ снова возродится для свободы, и прави- 


тельства, вышедшін изъ парода, живушія народомъ и для народа, 
не исчезнуть съ этой земли!» 


сакъ Леюреши. 


АНТИЛЬСКЕ ОСТРОВА И ЦЕНТРАЛЬНАЯ АМЕРИКА— 
БУДУЩАЯ НЕГРИТЯНСКАЯ ИМНЕРЯ. 


Первые люди были черџы —говоритъ одна старая легенда. Одиаж- 
ды три сына Ноя шли по пустышЪ, увидБли въ отдалеши воду Фон- 
тана и подбъжали, чтобы выкупаться въ пей. Јафетъ успълъ при- 
бЪжать первый и окупулся въ свфжую воду, совершившую чудо съ 
его тбломъ. Стань его выпрямился, черепъ сдђлался больше, кожа 
засверкала бЪлизною, и когда онъ вышелъ изъ воды, братья при- 
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няли его за полу бога. Но вода въ фонтанф быстро уходила и по- 
слфдняя капля исчезла, когда Спмъ, страшно запыхавшись, доб%- 
жаль до берега. Не смотря па это, опъ бросилея на влажный пе- 
сокъ, набраль его цфлыя пригоршни и сталъ тереть себЪ т$ло; 
кожа его сдфлалась свётлће, черты лица —красивће; но такъ какъ 
влажность испарялась отъ солнечпаго зноя, то опъ побълълъ толь- 
ко въ половину. Наконецъ добфжаль и Хамъ, весь въ поту; 0пъ 
нослфдовалъь примфру брата, началъ усердно тереть себя пескомъ, 
но песокъ былъ уже сухъ. Въ отчаяніи опъ сталъ рыть землю ног- 
тями, чтобы отыскать хоть каплю воды, но нашелъ только красный 
и жгучій лесокъ. Братья сочли его проклятымъ богами и сдфлали 
изъ него своего раба. 

Эта легевда, завёщанная многими вћками, еще и теперь'выражаетъ 
собою дъйствительное полежене дзлъ. Јатетъ все продолжаетъ ку- 
паться въ волшебиомъ Фонтанъ и повидимому совершепио завла- 
дълъ его водою. Онъ пьетъ сколько душ угодно, между тъмъ 
какъ бёдиякъ африканскій, брать его, сидить на песк® и тщетно 
старается добыть себъ каплю воды. Но Тахетъ, какъ будто недо- 
вольный своимъ счастіемъ, не переставаль еще угнетать несчастпаго 
брата. Въ наши дни, какъ и во время Соломона, корабли %®здятъ 
въ Африку за золотомъ, слоповою костью, обезьянами и неграми, и 
еслибы америкапекіе плантаторы строили пирамиды, они бы съ гор- 
достью могли начертать па пихъ сцепы, изображающія продажу ра- 
бовъ, и лохожія на тъ, которыя мы видимъ на египетскихъ памят- 
никахъ. 

Рабство, однако, выпало на долю не одпихъ черныхъ. Этотъ 
гпусный Фактъ существустъ подъ различнымя назвавіями везд%, 
гд первенствуеть несправедливость, —но въ примфнеши къ пеграмъ 
онъ оказывается особенно жестокимъ. Въ другихъ мстахъ рабство, 
вызванное прикр%плепіемъ къ земл и голодомъ, есть песчастіе, 
тнетущее отдфльныя личпости; въ АФрикъ же спо сдБлалось на- 
слфдетвениымь явлешемъ, которое одипъ въкъ завфщаетъ другому, 
и обрушилось па всю массу паселешя; слово пегръ служитъ почги си- 
попимомъ слова рабъ. ПвЪтъ его кожи отмїчаетъ его какъ товаръ, 
и страна, въ которой онъ живетъ, до сихъ поръ служнть песбхо- 
димымь мфетомь охоты па людей. Не остапавливалеь па разлпчпыхъ 
Формахь рабства, обратимъ все впимапіе на самую чудовищиую, па 
рабетво африканцевъ, въ томъ вид, въ какомъ оно существуетъ 
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въ конфедеральныхь штатахъ, въ Бразили, на Антильскихъ остра 
вахъ какъ испанекихъ, такъ и голландекихъ. 

Торгъ неграми, производящйся уже цфлые вЪка народами Евро- 
пы и Азіш, начался въ Америк въ 1500 г., и уже десять 
лётъ посл того, на остров Санъ-Доминго было такое множество 
африканцевъ, что губернаторъ Обандо, боясь за безопастность коло- 
ни, умолялъ испанскаго короля положить конецъ этой экеплуатаціи. 
Ве морскіе пароды—испапцы, португальцы, голландцы, Францу- 
зы, одипъ за другимъ припимали участ!е въ торговл неграми, по 
коммерческій гешй англичанъ скоро отдалъ въ ихъ руки почти исклю- 
чительную монополію торговли человфчёскимь мясомъ. Въ продолже- 
ни двухъ столътій они упражнялиеь въ искусствё брать въ плёиъ 
негровъ и распоряжаться ими. Когда торговля неграми была оФФи. 
ціаль:о уничтожена, тогда она на самомъ дълћ приняла еще болће 
жестокій характеръ вол+детвіесвир%лыхъ предосторожностей, которыя 
торговцы должны были принимать для того, чтобы ие попадаться 
въ руки крейсеровъ. За каждымъ прогрессомь въ общей цивилиза- 
щи слфдовалъ прогресеъ только, въ обратномъ смысл, въ торгов- 
ЛВ этимЪъ товаромъ, который пазываютъ черны.м5 дерево.из. По мђ- 
р того какъ идея человфческаго братства распространялась по 
свЪту, торгъ неграми становился все ужаснће и ужасп%е. | 

Число людей, оторванлыхъ 0тъ роданы въ три послёдшя столъ- 
тя и перевезешыхъ въ американскія колоній, опредфляють въ 50 
миллі0повъ. Число это должно быть принято на в®ру, потому что 
до Фрапцузекой революцш, опустошеше береговъ Гвинеи и похи- 
щеніе негровъ цфлыми тысячами были слишкомъ певажпыми для то- 
ло, чтобы высокородная паука -статистика стала заниматься ими, 
Послъ революціи, торговцы начали совершать свои преступлетшя 
въ тайнв. Поэтому никто никогда не узнаетъ, сколько живыхь лю 
дей опи побросали въ море, чтобы избъгнуть пресл®довавія крейсе- 
ровъ. Ќакъ бы то ни было, но теперь въ обфихь Амерџкахъ счи- 
тается едвали пятнадцать милліоповъ пегровъ или мулатовъ, —чиело 
весьма пезначительное по сравнению съ числомъ пегровъ, привезеп- 
пыхъ туда изъ АФрини. Плаптаторамъ были совершешо безполезпы 
дЪтш и жепщишы, п торговцы пеграми, строго держащіеся правила 
о равповћеш предложешя и требовашя, привозили имъ только здо- 
ровыхъ мужчишъ, которые умирали, не оставляя посл® себя дътей. 


Изъ этихъ 15 милліоповъ пегровъ, силою превращешыхъ въ аме- 
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риканцевъ, 8 милліоновъ находились еще въ рабетвъ при начал 
междоусо пой войны въ Ооедипенпыхъ Штатахъ, и одпи конФеде- 
ральные штаты имфли у себя половипу этой армій рабовъ. 

Участь негровъ одинаково плачевна почти во вс$хъ колошяхъ, 
и было бы лишнимъ трудомъ стараться ввести какую пибудь классиои- 
кацію вь ихъ бЪдетвениомъь положеши. Что ы найти постыдное опра- 
вданіе преступлешя въ самомь преступленіи, многіе не разъ утвер- 
ждали, что плаптаторы испапскіе, Фращузскіе, бразильскіе посту- 
пали съ рабами человїчнће, чъмъ ихъ апгло-саксопскіе собратья 
по ремеслу. Это отличіе слишкомъ тонкое для того, чтобы не 
возбуждать къ себ презрьшя. Вездъ, гдЪ человћкъ продается п 
покупается какъ вещь, возд гдф рабъ гарантированъ отъ произвола 
своего господина только своею стоимостью, огредфлениою круппою 
и мелкою монетою, — пеизбфжны постоянный произволъ, долйи му- 
ченіл ‚ страшныя драмы. Јели рабовладълецт-человЪкъ подлый, 
опъ стапетъ наслаждаться мученіями безсильной жертвы своей. ели 
опъ человЪкъ хорошій, онъ. сдБлаеть изъ своей живой собственен- 
пости средство удовлетворепія своимъ порокамь. Пащональность 
туть ничего пе значить, къ какому бы племени человћкъ пи принад- 
лежаль; страсти его, осли он пе подчепец :. никакому контролю, 
всегда приводятъ къ одинаково гнустньюмъ результатам. 

Но мы не имфемъ здЪеь намфрешя возбуждать сострадаше къ уча- 
сти пегровъ разсказомъ 0 страшпыхъ мучешяхь, увы! єлишкомя, 
часто постигающихь ихъ; обыкновенная судьба раба достаточно ужас- 
на для того, чтобы было безиолезпо цитировать Факты исключитель- 
наго варварства. Изсяфдоваше самой млгкой Формы рабства уже хо- 
рошо покажеть всю гнусность этого учреждешя. 

Войдемъ въ семейство одного изт. тьхъ уважаемыхъ итаитаторовъ, 
которые серьезно считаютъ себя патрархами, — одного изъ тЬхъ лю- 
дей относительно добрыхъ, которые имфли несчасте родиться рабо- 
владёльцами и которые, не смотря на нравственную пепорчешость, 
порожденпую ВЪ НИХЪ ЭТБМЪ положенісмъ, остались честными и го- 
товыми д®лать т0, что опа пазыватотъ добромъ. Допустимъ, что он 
дфлаютъ своихъ рабовъ матеріальхо счастливыми ва столько, на 
сколько это возможно, что опи ие обремепяютъ ихъ работою, щедро 
снабжають одеждою и съБстными приласами, позволяютъ имъ каж- 
дое воскресенье танцевать подь звуки тамбурина, ухаживаютъ за 
ними во время болфзни, посылаютъ даже свопхъ женъ и дочерей 
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освдомляться о здоровьф негритенковъ. Что-же окажется! Окажет- 
ся, что эта Форма рабства, повидимому до такой степени мягкая, 
одна изъ опаснёйшихь Формъ, потому что пегръ, поставленный въ 
такое положеше, пріүчаетен дорожить «воимъ рабствомъ и доходить 
до того, что паслаждается своныъ упижешіемъ. Какъ будто не до- 
вольствуясь тъмъ, что ему пельзя располагать свопмъ тФломъ, онъ 
продаеть п свою душу, онъ стаповитея преданнымъ рабомъ, тогда 
какъ тв изъ его братьевъ, которые подвергаются жестокому обраще- 
ишо, спасаютел по крайней мър® отъ безусловнаго рабства тъмъ, что 
воля ихъ протестуеть противъ ихъ ужаснаго положешя. Такимъ 06- 
разохъ, негру суждено одио изъ двухъ: или испытывать вфчныя му- 
чепя, постоянно поддерживающия въ немъ желаше свободы, или 
грубо довольствоваться своею участью, терять свое, т, заживо хоро- 
нить себл. 

Въ чемъ же состоигь счастіе негра, въ которомъ благодБяшя его 
хозяина поселлютъ благодарность, равную благодарности върной со- 
баки?—Онь родился въ лиге», т.е. групп8 болђе или менве 
дряпныхь избушекъ, отдбленпыхъ отъ барскаго дома широкимъ дво- 
ромъ и высокою оградэю. Все дЪтетво опъ провелъ въ томъ, что 
гуляль па задпемъ двор съ животными, или, если его лице имло 
счасте поправиться барину, былъ ириставлепъ къ барскому сыпу, 
не перестававшему мучить его. Каждую мипуту маленьюй деспотъ 
ругалел надь пимъ, а онъ долженъ быль улыбаться; его били, а 
онъ не сопротивлялся; въ его присутствіи насмЪхались надъ его от- 
цемъ и матерью, а опъ слушалъ и пе говорилъ ни слова. Такою-то 
цпою олъ покупаль право презирать другихь иегритенковъ, кото- 
рымъ было запрещено и входить па хозяйскій дворъ. Какъ только 
силы его немного үкрЪлились, ошъ началь работать то у себл дома, 
подъ хлыстомъ хозянна, то на пол, подъ бичемъ надзирателя. Въ 
минуты отдыха опъ долженъ приготовить дла себя кушанье или 
играть, если ему это позволено. По Боже упаси! если замђтятъ, чго 
опъ зздумать чертить на пеек} буквы или читать по складамъ, —Бо- 
же упаси! потому что какъ бы добрь ни былъ хозяипъ, ошь всег- 
да заставить уважать законъ, который объявляеть обучеше раба 
престүпленівмъ. Рабовладвлець, который рёшился бы нарушить пред: 
цисашя закопа, былъ бы иаказань какъ измфипикъ общему ДЪлу. 
Въ силү закона, аериканень оеуждень на певъжество. Въ силу за 
копа, опъ-- плик» въ плантации и не можеть выйги оттуда безъ 
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паспорта. Законнымъ образомъ негръ существуемъ только для того, 
чтобы нести казнь. Его показашя пе имъютъ никакой силы въ суд- 
ныхъ дфлахъ, у него ить ни одного права, которое б%лый былъ 
бы обязанъ уважать, первый ветръчный бьетъ или оскорбляетъ его 
какъ ему угодно. Мало того, онъ не имъетъ права самъ вступать 
въ бракъ, господинъ его можетъ дать ему жену или отиять ее, смотря 
по своему желано. Даже его дфти не принадлежатъ ему: если онъ 
любитъ ихъ, такъ это его добрая воля, потому что плантаторъ очень 
легко можетъ подарить ихъ другому. Такимъ образомъ, все счастие 
негра только отрицательное и состоитъ въ томъ, что его не мучатъ. 
По теоріи, рабъ есть существо мертвое, на практик только его ру- 
ки иммютъ привилегію оставаться живыми. 

Но допустимъ, что негръ удовлетворенъ своимъ животнымъ состо- 
яніемъ: другой думаетъ за пего, другой распоряжается за него, у 
него нётъ ни одной заботы какъ нравственной, такъ и умствен- 
ной, онъ пользуется нзкоторыми грубыми наслажденіями, въ лицћ 
своего хозяина онъ покланяется богу - мстителю или даже богу- 
благод®телю. Увы! это гпуспое блаженство вдругъ омрачается. 
Плантаторъ умираеть или разоряется. Предиторы или наслдни- 
ки пабрасываются на имфше. Негра отрываютъ отъ родимаго м$- 
ста, разлучають съ товарищами, братьямп, дЪтьми, женою, ко- 
торую опъ осмливалея пазывать своею; его отвозятъ на рынокъ, 
гдъ любители ощупываютъ сго, считаютъ зубы, осматриваютъ языкъ, 
посл чего его выводят па возвышеше и продають съ молотка. Если 
при этомъ онъ чувствуетъ грусть, если перемфна мЪста заставила 
его похудфть, если онъ плачеть при мысли о своемь семейств и 
своей отчизи, или-—что считается еще большимъ преступлешемъ, — 
бросаетъ на своего поваго господипа мрачиые взгляды, —0, значитт 
онъ дурной пегръ, певыгодный товаръ. Но если онъ остается свЪ- 
жимъ и бодрымъ, если 0тъ кнута и маиса онъ толетћетъ, если опъ 
съ үдовольствіемъ выказываетъ свои здоровые мускусы и бћлые зу- 
бы, — 0, въ такомъ случаћ это отличный пегрь, товарь перваго сорга! П 
пусть не думаютъ, что эти отборные пегры р%дки. Благодаря брачиымъ 
союзамъ, которые съ большою разсудительностью устраиваются вос- 
питателями чезовфческаго стада, благодаря въ особеппости чувству уш- 
жешя, переходящему отъ отца къ сыну,—плаитаторы успфли образо 
вать спешальную породу полевыхъ негровъ, подобно тому какъ наши 
земледёльцы образовали двф породы быковъ, употребляемыхъ въ пищу и 
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для полевыхъ работъ. Не имБя нужды въ томъ, чтобы ихь живыя 
машины имфли что нибудь кромф муслуловъ, желая пріобрђћеть себё 
людей здоровыхъ и виБегь съ тёмъ лишенныхь всякого понятия 0 96- 
сти, они подавили въ своихъ рабахъ то, что остается у послёдня- 
го изъ людей: совфеть и надежду, —по крайней мёр кажется, что 
опи почти успъли въ этомъ. Когда множество христіань было въ 
ПЛЬНУу ВЪ Марокко, ангдійскій коисуль Дюпюи, жившій въ Могародь, 
говорилъ объ этихъ песчастныхъ людяхъ: «ТЪ, которые долго то- 
мятся въ рабетвЪ, теряютъ наконець умъ и чувство. Они становятея 
ровнодушны ко всему, они отвратительно пресмыкаются, веъми епо- 
собностями ихъ овладфваеть какая-то тупая неподвижность. Смотря 
на нихь кажется, что страданія и увфренность въ невозможности 
найти защиту разрушили въ пихъ вео, даже способность на- 
двяться!» Этоть переходъ въ животное состоян!е доказывается даже 
анатомическими изслЪдованіями. Мортонъ, въ своемъ знаменитомъ 60- 
чинеши Сгапда Атегісапа, показалъ, что черепы негровъ, рожден- 
пыхъ въ Африк, ичЪютъ среднюю величину, превосходящую па 47 
кубическихь центиметровъ величину череповъ американскихъ рабовъ, 
Такимъ образомъ, не смотря на удивительную противоположность 
между цивилизацею Соединенныхъ Штатовъ и варварствомь негровъ, 
живущчхъ въ большихъ лЬсахъ Гвицеи, африканцы, которыхъ пере- 
возятъ въ Америку, мало-по-малү дЪлаются тупће въ умственномь 
отношени и черепы ихъ умепьшаютея въ объем. Рука хозяина опу- 
стилась на ихъ голову и едЪлала ве похожею на голову обезьяны. 
Какое торжество для плантаторовъ! И въ тоже самое время какое 
возражеше тфмъ, которые хотфли-бы отдалить эмансипащю пегровъ 
подъ т%мъ предлогомъ, что не будучи достаточно выучены, они не 
съумвють справиться сами съ собою. «Надо прежде образовать не- 
гровъ, а потомъ уже освободить ихъ! »— повторяють эти люди напе- 
рерывъ другъ передъ другомъ, притворяясь въ незнаніи того, что 
рабство порождаетъ только развращеніе правовъ, и что только сво- 
бода можетъ научить умнью пользоваться свободэю. 

Въ былое время, англосаксонске плаптаторы оправдывали рабство 
негровъ только тъмъ, что это Фактъ свовершивнийся и что оно есть 
ДЪло матерлальнаго интереса. Во время разгара нхь револющонной 
войнъ они начали даже составлять эманципащюнныя общества и про- 
сили только кратковременной отсрочки для увичтоженя бича, завћ- 
щаннаго имъ предками. Отерочка эта быяа дана имъ; но извЪетно, 
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какъ они воспользовались ею, какъ изъ скромныхъ и незаносчивыхъ 
людей они сдвлалясь надменными властелинами американской ре- 
спублики. Подъ разными гуманными предлогами они до 1808 г. 
не прекращали торговли неграми. Сдфлавшись болфе смфлыми, они 
колонизировами своими рабами Луизану, Арканзасъ, Миссури. Опи 
купили Флориду, чтобы населить ее неграми. НЪеколько времени спу- 
стя, ловко пробравшись въ мексиканскую республику, гдЪ рабство 
было уничтожено, они заняли тамъ обширныя мђбетности и возста 
новили на пихъ проклятое учреждеше. Наконецъ они добились права 
перевозить своихъ рабовъ во вс свободныя государства, и съ этихъ 
поръ могли предписывать законы. На конгреесф, каждая битва, въ 
которую они вступали съ своими противниками, оканчивалась для нихъ 
ӧлистательпою побъдой. Въ 1848 г. жители съвера, взволнованные 
европейскими событіями, попробовали было протестовать и составили 
общество Тгее БоПег:, т. е. гражданъ свободной земли, — но реакція 
1850 г. скоро сокрушила ихъ. Въ это-то время одинъ изъ орато- 
ровъ рабской парти кшулъ въ лице сћверу слъдующее кровавое ос- 
корблеше: «Мы всегда будемь смирять васъ съ помощью не нашихъ 
негровъ, а вашихъ собственныхь бфлыхъ рабовъ. Мы знаемъ, какъ 
далеко поступать. Мы уже опрокинули васъ, и еще много разь бу- 
демъ топтать васъ ногами. Мы припремъ вась къ стън и пригво- 
здимъ васъ къ ней, какь какія нибудь Фальшивыя монеты!» оди 
сБвера отвфтили лаконецъ на эти оскорблешя. Опи взяли Новый 0р- 
леанъ, метрополию рабства, а теперь бомбардирують Чарастонъ, сре- 
доточіе рабской парти. 

Но возвращаемея къ нашему разеказу. Благодаря шестидесяти го- 
дамъ побфдъ и борьбы, и языкъ, и теорін плантаторовъ измиились. 
Сначала они приводили въ свое оправдашіе совершившійон Факт, 
потомъ начали выставлять на видъ священныя права собственности, пако- 
нецъ прибгли къ исторін и снисходительной апатоміи, стали на этихь пау- 
чныхъ оспованяхъ доказывать безусловное превосходство бЪлого племени 
надь чернымъ .Они начали доказывать, что рабство необходимо для счастия 
раба, начали писать пдилши эклоги, иредметомъ которых служила счаст- 
ливая участь негровъ, ввфренпыхь понечительности надзирателя. А такъ 
какъ аболиціонисти утверждали, что тло и душачезов ка не можеть быть 
чужою собственностью, что миимое или дъйствительное превосходство 
бЁныхъ надъ черными только палагаеть на нервыхъ болёе обшарпыя 
обязанности, —-а ихъ противники, чтобы разомъ положить предъль этимъ 
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неблагопріятнымъ доводамъ, пустили въ ходъ свое божественное пра: 
во. Съ этихъ поръ они перестали оправдываться и сдфлали изъ рабства 
догматъ. Католики, евреи, протестанты —всЪ посифшили помфстить этотъ 
догматъ въ число догматовъ своей религіи. По мнЪнио этихъ учителей, раб- 
ство аериканскаго племени было установлено Іеговою; это Онъ по- 
крылъ чернымъ цв®томъ кожу негра, Опъ, скоро поелћ сотворешя 
міра, заклеймилъ потомство Хама и до сихъ поръ не снимаеть съ не 
го своего проклятія. Это онъ сдфлалъ ихъ слугами другихъ, зара- 
нЪе осудилъ ихъ носить оковы, «терпЬть удары кнута, жить въ през- 
рьнной нищеть, —и кто возстаетъ противъ всфхъ этихъ вещей, по- 
слани ухъ свыше, тоть является буптовщикомь противъ ировид®и)я. 
Рабство, точно тоже такъ ковчегъ завћта евреевъ, убиваетъ каждаго, 
кто осмЬливаетея поднять на него руку. Послдователи поваго до- 
гмата сознаютея теперь, что они богохульствовали когда въ консти- 
туши Соединенныхь Штатовъ провозглашали равенство веъхъ людей. 
Теперь опи смотратъ на неравенство и рабство большинства какъ на 
единственное ручательство за сохранеше свободы. Подобно тъмъ сре- 
дневфковымь архитекторамь, которые первый камень своей постройки 
ставили на ребенкф, котораго они раздавливали, —эти новые учители 
объявляютъ, что изъ милліоновъ своихь негровъ сдвлаютъ основание 
будущей своей импери. Логическіе до самого конца, они намфрены 
также трёбовать рабства бвлыхъ людей изъ бЪднаго класса, и одинъ 
изъ ихъ корифеевъ воскликнулъь однажды при рукоплескашяхъ всфхъ 
слушателей: «Еслибъ моя собственная мать была раба, а бы ечелъ 
преступлешемъ освободить ее, потому что рабство— святое дЪло!» 

• Теперь когда междоусобиая война уже два года свиръпетвуетъ въ 
рабовладбльческихь штатахъ и опустошаетъ ихъ, — когда несчетныя 
тысячи труповъ усфяли полЪ битвы, на которыхъ свободные люди 
дрались еъ владфльцами рабовъ, — когда по дЪветвеннымъ лфсамь 
Америки пронесся отголосокъ кликовъ: «смерть рабству!» — теперь 
уже не трудио предсказать исходъ патріархальчаго учреждешя. Но 
если бы даже мы не ждали съ минуты па минуту извЪстіл о рЪши- 
тельномъЬ удар, то пе задумались бы утверждать, что рано или 
поздно человфческая совфсть восторжествовала бы надъ преступле- 
тіемь! Рано или поздно рабство перестало бы существовать въ Бра- 
зими и па иснанекихъ Антильскихъ островахъ точно также какъ въ 
американекой республик. 
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Н. 


Одпакожъ, не слдуеть думать, что эра братской любви немед- 
ленно откроется для племенъ, ниЪфкогда враждебныхъ дрүғъ другу. 
ВЪковая ‘ненависть между сосЕдними и соплеменными народами пре- 
кращается только посл вЪковой борьбы; каково же она должна 
быть прочна между такими несходпыми между собою племенами, ка- 
ковы африканцы и англо-американцы! Притомъ же прошедшее не 
забывается такъ скоро; преступникъ не легко прощаетъ своей жер- 
твф. Если негръ, счастливый свободой, которую ему возвратятъ 
люди сфвера, изгонитъ изъ своего сердца жажду мщения, что болће 
чъмъ в%роятпо, — то прежній хозяипъ, у котораго вырвутъ изъ 
рукъ бичъ, перестанеть ли велъдствіе этого непавид®ть свою преж- 
шою жертву? 

Вфроятно, въ преобразовапной республик будеть введено раздЬ- 
леше ‘труда. Въроятно негры спеціально займутся нЪкоторыми отра- 
слями земледфмя или промышленными и домашними работами. Но 
прежде чЬмь раздфлене труда осуществится, будетъ ли американскій 
работпикъ терпЪть подлф себя раба, котораго онъ прежде презиралъ 
и который теперь появился на рынк свободпаго труда, готовясь 
можеть быть попизить заработную плату? — Вакъ бы то ни было, 
англо-американцы, чрезм5рно гордые быстрыми усизхами своими въ 
матеріальной цивилизаши, не имфють еще той симпатической нЪжио- 
сти къ другимъ пародамъ, которая есть главный призракъ высокаго 
нравственнаго развитія. Никто не стапеть спорить съ тъмъ, что 
американская пація заслуживаетъь, чтобы ее любили и уважали. На- 
стоящая война, предпринятая въ видахъ цЪлости союза, сдфлалась 
войною за свободу, войну въ пользу үгнегешаго. Мы удивляемея 
этому неустрашимому народу, который идетъ впередь съ такою изу- 
мительною смЪфлостью, скашиваетъ дЪфвотвенные лфеа, какъ мы — 
траву на пол, строить каменные и мраморные города въ степяхъ, 
только что покипутыхъ буйволами, въ течеше десяти лЪтъ окаичи- 
ваетъ такія работы, какія на нашемъ старомъ материк® медленно 
совершены шестидесятью поколћніями. Но въ то же самое время мы 
пе можемъ не сравнивать этихъ лихорадочно-дБятельныхъ, эперги: 
ческихъ людей съ т6ми страшными локомотивами, которые они пу- 
скаютъ по своимъ желфзнымъ дорогахъ. Вооруженные спереди огром · 


ПОЛИТИКА. 43 


вымъ треугольпымъ остріемъ, эти локомотивы несутся черезъ лћса, 
луга, воздъланныя поля, и если пасущіяся стада не успъютъ свер- 
нуть съ дороги, пеумолимая коса разрЪзываетъ ихъ па куски и разбра- 
сываетъ трупы вправо и влво. Почти точно также энергическіе піо- 
неры. американской цивилизащи поступаютъ въ отношеши къ тузем- 
цамъ. Въ первыя времена колонизаціи, б%лые завладфвали землею 
вооруженною силою и обращали въ рабство индійцевъ, взятыхъ въ 
паЪиъ во время битвы; но такъ какъ благородные сыпы л®совъ 
были готовы лучше умереть, чфмъ работать на другого, — то 6%: 
лые поняли, что ихъ рабство слишкомъ обременительно и начали 
довольствоваться тЪмъ, что истребаяли ихъ. Имъ предпочитали 
плёнииковъ, присланныхъ изъ Англіи, побъжденныхъ изъ Вуллодена, 
Дембара и Нрландш; имъ предпочитали особенно паивныхъ ифмцевъ, 
куплепныхъ въ ихъ кияжествахъ и высаженныхъ на берега Пен- 
сильваши и Виргини. Потомъ пришла очередь негровъ, которыхъ 
боязанвая покорность не оставляла желать почти ничего больше и 
цвёть которыхъ избавлялъ ихъ владфльцевъ отъ воякаго угрызеня 
совфсти. Но охота на индійцевъ все-таки продолжалась: ихъ трави- 
ли въ родныхъ лЪоахъ, ихъ оттфеняли за 0гіо, у нихь отымали 
обширные луга и свылали па востокъ отъ Миссиссипи; теперь ихъ 
вытфеняють изъ Сьерры-Мевады и Скалистыхъ горъ. Шонеръ про- 
должаетъ обращать въ пустыню мЪета, по которымъ онъ проходить, 
и вь одпо и то же время убиваетъ дикаго звЪря и туземца. Съ каж- 
дымъ годомъ, между тБмъ какъ американское паселеше страшно 
увеличивается ‚ число туземцевъ, погибающихъ отъ оспы и водки, 
значительно уменьшается, и можно почти опредфлить деш, когда 
самое это племя исчезнеть и оставить послћ себя только ифеколько 
разсфянныхъ на большомъ пространств личностей. Одпи индъйскія 
семейства, высланпыя въ восточпыя пустыни, принуждены теперь 
существовать войною и грабежами, и черезъ это дБлаютъ еще бо- 
лфе пеизбъжнымъ свое окончательное истреблеше; другія, располо- 
женныя на землћ, великодушно отведенной имъ Соединенными Шта- 
тами, увлеклись примфромь пограничныхъ государствъ; ихъ воины 
умфють читать и писать, по въ то же время они до того роскош- 
пичають, что заставляютъ негровъ-рабовъ обработывать ихъ земли, 
и такимъ образомъ пріучаютея презирать трудъ, который одинъ бы 
могъ Спасти ихъ, и медленно погибаютъ жертвами порокомъ мнимой 
цивилизащи. Вуда дфвались Массачужетёы, мудрые въ совфтЬ, Али- 


44 РУССКОЕ СЛОВО. 


бамоны, мужественные въ битв, Делавары, Нлинойцы и тъ много- 
числепныя семейства, которыя населяли луга живописной Пндіаны? 
Они безмолвно умерли и пе нашли, подобно могиканамъ, своего 
Фенимора Купера, который разсказалъ бы міру жизнь поелфдняго 
изъ ихъ предводителей. Я до сихъ поръ еще помию глубокое вол- 
неше, испытанное мною при посфщеши на берегахъ Мисеиссипи 
лагеря, не задолго до того покипутаго остаткомъ племени Хумаеовъ. 
Тропинки уже заросли травою, 10 самое мфето, на которомъ былъ 
расположенъ лагерь, было еще обнажено и на пемъ росли только 
дв три лапы. Камылгь служившй ивдьйцамъ постелью, быль 
разбросанъ въ безпорядкъ. Вокругъ тЪенились высокія деревья. Мо- 
тильная тишина царствовала въ этомъ уединенномъ мЪстћ и я вздра- 
гивалъ при треск сухихъ вЪтвей подъ моими ногами. Что сталось 
еъ нослёдиими изь Хумасовъ? Куда укрылись жалкіе потомки гор- 
даго илеменн, оставивъ это убфжище, такъ хорошо выбранное и 
однако же находившееся въ такомь близкомъ разстояши отъ деревни 
бълыхъ? Никто не справлялея объ этомъ. Знали только, что мноме 
изъ нихъ были похоронены въ сосфднемь рву и видъли, какъ п: 
сколь«0 исхүдалыхъ женщинъь въ рубищ® пробрались въ лћсъ и на- 
правились къ востоку. 

И если ужь индфйцы, которыхъ англо -америкапцы считали людьми 
благородной крови, были вытзенены изъ мфетъ своего жительства, — 
то какимъ образомь негры, одно прикосновеше которыхъ считалось 
позорнымъ, могутъ надвяться, что имъ можно будетъ спокойно ко- 
лопизировать америкапекіе штаты рядомъ съ ихъ прежними владъль 
цами? Результаты настоящей войпы повидимому доказываютъ памъ, 
что это возможно; во всякомъ случаБ усилія сдфланныя никогда 
свободными государствами сЪвера дия того, чтобы избавиться отъ сво- 
ихь вольпоотпущенныхъ, которыхъ они отправили съ этою ифлью 
на африкапскій берегъ для основашя повыхъ колошй, могутъ быть 
признаны, совершенно безалодными. Теперь пришлось бы переселять 
не тысячи, а милліоны людей. Негры рожденные въ АмернкЪ не 
знаютъ отчизны своихъ предковъ; подь влиишемтъ другаго климата, 
пхъ тЬлесный оргапизмъ, ихъ образъ жизни, даже ихъ черты изм 
нилиеь; они узнали такія умственыя и нравствениыя потребности, о 
которыхъ прежде не имЪли понятія; они сдфлались гражданами Поваго 
Свфта и возвращене въ Африку для пихъ равнялось бы изгнашю. 
Нъкоторые изъ нихъ, правда, съ радостью отправляются въ либе- 
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рійскую республику, но большинство желаетъ оставаться въ стран%, 
въ которую ихъ привезли торговцы неграми. Ужь если ихъ отор- 
вали отъ рӧдипы и перевезли въ Америку, то пусть ихъ предоста- 
вятъ по крайней мърБ пользоваться выгодами своего несчастя! Пусть 
опи останутся на старомъ мст какъ улики двухъ преступлешй: 
торговли неграми и рабства! Пусть они останутся особенно потому, 
что опи имыотъ право наслаждаться свободою тамъ, гдъ они такъ 
долго ходили въ оковахъ! Пусть они останутел, чтобъ сдфлаться 
людьми на той самой земл, которую они обработывали какъ жи- 
вотныя! 


Ш. 


Но если къ счастно невозможно снова переселить посредетвезь 
торговли въ лса Гвинеи америкацскихъ пегровъ, —если прежше рабы, 
получивъ свободу, сиблались теперь навсегда гражданами Новаго Ов%- 
та, —то иђтъ сомифшя, что опи мало по малу нереселятея въ теп- 
лыл страпы и сдфлаютъ ихъ средотошемъ своей новой нащональ- 
ности. Уже невозможность бороться съ свободнымъ трудомъ застав- 
. ляла плаптаторовъ Мариланда и Виргилін продавать своихъ рабовъ 
на южныхь рыпкахъ, а велфдствіс войны пфлыя толпы плантато- 
ровъ бъжали, гоня передъ собою свою двупогую скотину. За этой. 
насильственной эхиграціей черпыхъ должна иеобходимо послфдовать 
эмиграція добровольная, которая также направится къ югу. Мнимая 
пеужавчивость бЪлаго и чернаго племени, зависть Элыхъ работии- 
ковъ къ черпымъ, закоренфлость предразсудковъ, которые певозмож- 
но истребить и которыя часто смъшаны съ религіозпыми попатія- 
ми, —все это будеть способствовать къ тому, что негры устремятея 
въ юЮжныя страны; въ то же самое время, огромная выгода, 
которая будеть состоять для нихъ въ томъ, что на ютЪ оши най- 
дуть боле плотное населеше изъ своихъ братьевъ; потомъ прим%- 
чательная сила, заключающаяся для пихъ въ республик Гаити н 
апғлійекихъ Антильскихъ островахъ, па которыхь живутъ негры сво- 
бодные и собственники; паконець чисто матеріальная потребность по- 
грБться на солицъ — все это подБйствуеть какъ химическія силы, 
сизачивающя между собою частицы одного тфла, и мало по малу 
размфетитъ массу цвЪтпаго паселешя па Аптильскихт, островахъ и 
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на берегахъ Мексиканскаго залива и Караибскаго моря. бъ другой, 
стороны экватора эмигращя движется протавулоложиымь путемъ. Вь- 
гпанпые конкурренщею свободпыхъ работниковъ, бразильекіе плантато- 
ры оставляютъ съ своими неграми умфренный климатъ и идутъ се- 
литься въ провинціяхъ тропическаго пояса. Такимъ образомъ черное 
населеше скопляетея въ жаркихь странахъ Новаго СвЪта и средо- 
точіемъ, къ которому оно стремится, служатъ Антильсве острова. 
Струппированные въ числ десяти миллюновъ па берегахъ и на 
островахъ этого прекраснаго моря, катящаго свои воды между двумя 
Америками, они уже носятъ въ себъ элементы будущаго народа. 
Конечно, чувство общей симпатіи не соедипитъ ихъ въ одно илов 
уже въ первомъ поколЪши. Различів въ религіи, правахъ, язык%, 
національнов соперничество, завъщашое имъ прежними хозявами ихъ — 
французами, испанцами, англичанами, американцами, горькое пре- 
зрёшШе, которое негры, сд%лавшіеся свободными уже давио, будуть 
питать на первыхь лорахъ къ своимь только что освободившимся 
братьямъ—все это затрудпитъ слитіе и будетъ часто подавать но- 
водъ къ опаспостямъ; то это слит!е должно во чтобы то пи стало 
осуществиться. Не нужно быть пророкомъ, чтебы предсказать, что 
какъ только пегры и цвфтиое населеше Америки составять одинъ 
народъ, опи едБлаютея серьезными дБлтелями въ исторш челов%- 


чества. 


Г 


Если справедливо, что дъятельность народа обусловливается гео- 
грахическимъ положешемъ мЪета его жительства, —а справедливость 
этого замфчашя потверждается примфромъ Греши, Итали, Фран- 
щи, Апглін, Гермаши, — но несомнфино, что историческая роль, 
которую суждено играть америкапскимъ неграмъ, иметь необыкно- 
венно важное значеше. На сколько прежняя отчизна черныхъ, эта 
тяжелая континентальная масса, носящая пазваше Африки, неспо- 
собна понять и развивать цивилизованиую націю, — на столько 
Антильск!е острова, расположенные гирляпдой вокругъ Каранбскаго 
моря, какъ будто создапы для парода эпергическаго, счастливаго, 
полнаго жизни. Знойная Африка — страна суровая, безъ заливовъ, 
безъ губъ, бозъ полуострововъ. Берега ел покрыты болотами и 
влажпыми лесами, рвки ея, запруженныя скалами, пуютъ пе глу- 
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бокія устья и русла; ‚европейскую цивилизацію не пропускаетъ въ 
нее двойная застава: Атласъ и Сагара. Напротивъ того, Аптильскіе 
острова, расположенные въ вид двойной цъпи съ правильными звень- 
ями, они образуютъ при входё въ Карапбекое море круглый пере- 
шеекъ, перерфзаппый въ разныхъ м%стахъ широкими проходами, въ 
которыхъ течетъ постоянно евфжая вода. За ними идуть болыше 
Антильсве острова съ ихъ высокими горами, легко доступными до- 
линами, удивительными равнинами. Дальше къ востоку море замы- 
кается продолговатымъ перешейкомъ, имфющимь около тысячи миль 
въ длину и соединяющимея съ превосходными равпинами, пользую- 
щимися въ середипё тропиковъ умфреннымъ климатомь Европы. 
Эти-то прелестныя м$стности становятся съ каждымъ днемъ болће 
и боле исключительною собетвениостью см$шанныхъ племенъ, и 
по этой-то будущей сценз великихъ политическихь и сощальныхъ 
событій мы совершимъ быстрое путешествіе съ нашими читателями. 


Е 


Не возможно выразить словами то состояніе блаженства и нги, 
которое овладфваеть европейцемъ, когда опъ въ самомъ разгар 
зимы оставитъ морозы и сифга своего отечества и очутится посре- 
ди Антильекихь острововъ и услышить теплое и ласкающее вћяпіе 
тропическаго воздуха. Въ счастливомъ климат Антильекихъ остро- 
вовъ какъ будто чувствуешь себя освобождепнымъ отъ тёхъ мате- 
ріальпыхъ препятств, которыя стёеняють наши движенія въ Ев- 
ропф, каковы напр. сопротивлеше атмосферы, жесткость темпера- 
туры, что-то р%зкое и враждебное въ воздух, которымъ мы ды- 
шемъ. На Антильскихъ островахъ теплота воздуха почти не прево- 
сходить теплоты тёла и какъ будто погружаетъ его въ благоухаю- 
щую ванну. Вамъ кажется, что весь организмь вашъ вотъ-вотъ 
расплывется въ этой упоительной природ; а тутъ еще взтерокъ 
увеличиваеть ваше блаженство, потому что своимъ, всегда ровнымъ 
и гармоническимъ, дыхашемъ, онъ постоянно очищаетъ и освћжаетъ 
атмосферу. 

Неудивительно, что въ этой мфетиости, въ которой самое лыхаше 
доставляетъ вамъ Физическое наслаждене, вы чувствуете въ себЪ 
расположеше восхищаться и удивляться. Притомъ же, это море такъ 
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помогаеть вашему настроенію прелестью и разнообразіемъ евоихъ 
картинъ! Около корабля, шумно вепънивающаго воду, проходить 
безчисленпоєе мпожество трехцвтпыхъ галеръ, развъвающихъ свои 
бълые и розовые паруса и вскидывающихь свои голубыя весла; 
мирігды летучихъ рыбъ прыгаютъ съ волны на волну; въ сторонё 
тянутся необозримые зеленые луга. Большая птицы устремляются 
сверху съ быстротою молніи и схватываютъ рыбу, которая прима- 
пила ихъ своей серебристой чешуею.. 

Если наклониться къ водЪ и вомотръться въ тфнь отъ лодки, въ 
которой Ъдешь, то мсжио увидЪть не только поверхность моря, но 
и дно его. Сначала вы видите только смутныя, неопредленпыя 
лиши, но скоро начилаете мало по малу различать всевозможныхъ 
рыбъ и животпыхъ, похожихъ па распускающуюся ленту, на самое 
тонкое кружево, на цвЪты, ва звЪзды. По временямъ акула вспле- 
скиваетъ хвостомъ и сгугиваеть безмятежно плавающихъ рыбъ. Въ 
этой прозрачной водћ передъ вами происходятъ страшныя убійства, 
происходить волпеніе, похожее на то, которое производятъ ипоузоріп 
въ капелькв уксуса. Часто вы видите и самое дно моря съ его 
поростами, животными, подводными скалами, и видите такъ ясно, 
какъ будто вашь корабль касается ихъ. Подлф берега Сапъ- Доминго 
л различаль дно па 26 метровъ, 80 хутовъ глубины. 

Такъ ночи за днями, а дии за ночами проходятъ въ созерцаши 
прелестийшихъ картинъ, повергающихъ въ вфчное упоеше люби- 
теля природы. Дпемъ вы наслаждаетесь видомь этого живого и ве- 
ликолфино севфъщеннаго моря, ночью ваши виечатльшя мало-по- 
малу разръшаются сномъ, ремояненнымь сладкой пвги. 

Мы илывемъ вдоль береговъ Порто-Рико, подлф Сапъ Доминго, 
проходимъ у подошвы горъ Жаккменя, Вайескихъ и мыса Тибурона, 
огибаемъ островокъ Навазе, на которомъ съверпые американцы во- 
друзили ифеколько лЬтъ тому пазадъ свое знамя, и подъфзжаемь къ 
Ямайв». 

Корабль, увлекаемый течешемъ, плавно скользить по гладкой 
поверхности рфан п передъ вами, въ видћъ необъятной панорамы, 
медленно развертывается великолъпная картина береговъ. Около бе- 
рега пироги пегровъ быстро несутся по вод, а тутъ и тамъ кра: 
суются корабли, похоже на бабочекъ, усфвшихея на цвёточиомъ 
лист па берегу пруда. По берегу тянутся поля тростниковаго са- 
хара, усзянныя селеньлми и полузакрытыя дымомъ, выходящимъ 
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изъ Фабрикъ. Надъ берегомъ — покатости, покрытыя лфсами, потомъ 
другая цфпь холмовъ, перерфзаниыхъ желтоватыми корнями, потомъ 
высокія горы, на которыя воздухъ пакинулъ свой лазурный плащъ. 
За одною великолппою картиной слфдуеть другая, еще великолЪп- 
н%е. А ко всему этому присоединяются еще спокойствие, тишина, 
сдержанная сила земли и моря... Природа тропиковъ кажется и ии- 
маетт свою красоту. Гордая и падменная, она пе хочетъ зиать 
свопхъ поклопниковъ и довольствуется сама собою. Опа не кокет- 
ничаетъ какъ природа умфренныхъ климатовъ, въ пей иъть пичего 
нфжнаго, Фамильярнаго, интимнаго. Можетъ быть, потому-то её лю- 
блтъ такою сильною любовью — любовью безнадежной, страстью 
вфчно неудовлетворенной! 

Продолжая такимъ образомъ паше путешествіе, мы въ псколько 
дней достигаемъ другой сторопы антильскаго моря, именно берега 
Колумбіи, —и передъ пами развертывается удивительнйшая иалора- 
ма горъ. Облитая ослЪиительнымъ свфтомъ, Оъерра-Певада ставить 
одна па другую свои вершины, совершенно пе сходя между собою. 
Внизу, вдоль заливовъ, образующихъ полукругъ, тянется лћсъ, па- 
стоящій тропическій лЪсъ, до того непроницаемый, до того густой, 
что сами деревья какъ будто исчезли подъ зеленью. За этимъ л*- 
сомъ, въ которомъ вея зелень сливается въ одиу плотную массу, 
идуть другіе лфса, гд деревья уже ясифе отдфляются другъ отъ 
друга. Дальше-— пастбище и суровыя скалы, а еще выше — ледиики 
и сига, сверкающие при свт солнца. Снизу вы видите већ эти 
поясы, вс эти кламаты, расположенные одинъ выше другаго; зы 
разомъ видите всю природу этой страны со ве®ми ел оттВиками, — 
такъ отлоги эти горы отъ уровня моря до самой вершины, поды- 
мающейся на 6 т. метровъ въ вышину. Ни въ одной странВ евЪфта 
такія высокіл горы не идуть вверхъ такъ см®ло и ровпо отъ са- 
мой поверхности моря; волканы Сандвачевыхт острововъ, Оризока 
и др., которыя точно также подымаютсн надъ морелъ, далеко не 
такъ высоки и пе до такой степени украшепы вс®мъ богатствомъ 
растительности. 

Вдоль гренадекихь береговъ, на западной оконечности Ќараибстаго 
моря, поселепо на доволью огравичениомъ пространств какъ бы 
гезитё племепъ, населяющихь всф аптильскіе берега. Тутъ старыя 
пспанекіл Общины, ипдійскія семейства, негритянсыя республики, 
одинъ молодой апгло-сакеонскій городъ и наконець ометисы. 

Отд. Ш. З 
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Начнемь съ царицы Инди, древней Картагены, теперь сдфлав- 
шейся столицею штата Больвара. Когда вы оботнули мысъ, городъ 
этоть являетси передъ вами по всей своей красотъ, окруженный 
кокосовыми деревьями и расположенный у подошвы зеленаго холма. 
Пожелтъвшія башни высокихъ зданій видны изъ за длиннаго ряда 
стЬнъ. Издали вамъ кажется, "то вы приближаетесь къ городу 
дворцовъ, богатому и торговому городу; но по м®рВ того какъ вы 
подходите, великолФиные памятники превращаются въ развалины. 
Въ стоячей вод гавани гишютъ остатки кораблей, сквозь окна боль- 
шихъ домовъ съ проломанными крышами видно самое небо; мона- 
стыри, церкви, дворцы полуразрущены; башни готовы каждую ми- 
нуту обвалиться. Среди этихъ развалинъ, сами люди кажутся раз- 
валинами: на улицахъ видны только больные, слфпые, горбатые, 
хромые, зачумленные; веБ болфзни какъ будто пазначили зд®сь 
другъ другу свидаше, чтобы общими усиліями быстро истребить это 
древнее племя побфдителей, которое чванится своимъ происхожде- 
шемъ отъ благороднйшихъ испанскихъ гидальго; они постоянно 
толкують о чистоть своей крови и умирають оть заразы Какъ 
видно, нельзя быть тираномъ безъ того, чтобы не понести наказа: 
нія за свои насилія. Въ продолженіе трехъ столЪтій испапскіе по- 
б%дители гнали и притфеняли индйцевь. Они истребили милліоны 
түземцевъ оружемъ или кнутомъ, и въ Новой Гренадъ кутнпку ука- 
зываютъ еще теперь на долины, гд б®лћютъ груды скелетовъ. 
Потомъ явились инквизиторы, поддерживавиие кострами чистоту вв- 
ры, и сожгли тЬхъ, которыхъ пощадила сћкира малача. Но сами 6%- 
лые, упоенные своею тпрашей, скоро посл побфды обратились въ 
стадо рабовъ; деморализація сдфлалась страшная, и теперь этотъ 
упадокъ еще продолжается, пе смотря на сорокъ лътъ политической 
свободы. Когда гаснетъ свфтильникъ жизни правственной, тогда 
потухаетъ и свфтильшикъ жизии матеріальной, и чтобы снова воз- 
жечь его, нужны усимя многихъ годовъ. Три въка преступленій 
не могутъ озйрыть дорогу къ благосостоянию; поэтому въ дълъ ци- 
вилизаціп Антильскихъ острововъ и центральной Америки мы возла- 
гаемъ мало надежды на прямыхъ потомковъ древнихъ испанскихъ 
поб%дителей. Отправилея къ другому пароду, чтобы увидфть, чего 
мы можемъ ожидать оть него. 
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Достаточно перейти одинъ рукавъ моря, чтобы очутиться посреди’ 
индфйцевъ, потомковь прежнихъ жертвъ. Скрывшись въ #непроницав-& 
мые лЪса, защищенные болотами и лихорадкамия, :они могли опастисй” 
отъ ярости первыхъ испанскихъ завоевателей и теперь» спокойно 
живуть на берегу Даріенскаго перешейка ина островахъ 'Фанъго 
Бласъ, разбросапныхъ въ огромномъ количеств и по ииоверхнойтие 
моря. Издали, эти острова были бы не замфты;:/ ебля бы их’ ‘нет 
окружали высокія кокосовыя деревья. Здфеь и ‘тамъ “видный крыні 
изъ пальмовыхь лисльевь, нагоженныя по четыре” «101ба; 8 подав Г 
этого рода хижины индћянка занимается хозяйством или їйаритъ ку- 
шанье, дЪти плещүтея въ водъ или валяются наинавкь мелу Въ 
какъ самъ индфецъ садится въ пирогу и везетЪ а“ фодажу“ ‘рано- д 
вины или кокосовые ор®хи. Съ виду ошъ счастливъїи ‘снолоёны, нфо 
опъ робокъ и прожить, когда предлагаетъ свой ‘товар 1чүжеземцу 7% 
Иидвецъ боится европейца, испанца съ другого берага; негра; она! 
не смфетъ ходить нодлф городовъ, онъ страшитея восфхства веякой’ 
новой колонш. По предашю и по инстинкту опъ :зиаетъ; Что’ краб“ 
наго человћка могуть обидЪть вс другіе племена. Можетв ‘быть’ бв! 
узнать, что изъ милшоновъь караибовъ, ифкогий ааселявіних9 Ч 
острова, уцвяьло нисколько деситковъ человъкъ. 09% потерь” доз?" 
вћріе къ самому себЪ. Ошъ чувствүетъ, что лишиленевоёй тиа 
и едълалея чужимъ на земл и на морв своихъ предковъ. Такимъі· 
образомь и этоть робкій цотомокъ индфйцевъ, точно также как "' 
униженный потомокъ нпоб%дителей, не носить въ себБ Элементов“, ' 
необходимыхъ для возрожденія этой части свъта. Опъ самъ оета- 
вляеть себя, оставимъ и мы его. 18 


] 9а анФиж 
Наконець, мы шивзжаемъ въ Полонъ, составляющий ‘оконечное, и 
желБзной дороги перешейка. НодяЪ длинной плотины, "‘заставлезнай 
товарами, стоить пароходь изъ Нью-[орка; онъ привезь тысячи 
пассажировъ, отправляющихся искать счастія въ Валиворнию: ‘ве: 
сколько Фрегатовъ стоять въ : гавани; паралельно съ. селемемъхь 
идетъ рядъ дерев:нныхъ домовъ, украшенныхъ, точно -®..тайсдац“и 
улица, флагами веевозможныхь видовъ и цвътовъ; вокругь тянутен 
вонючя болота, морской рукавъ, запруженнный грязью ‘и наконен '= 
непроницаемый лъсъ. На улицахъ происходять самыя безпорндочиая 
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сцены: животныя валяются въ куз сора и падали, на которую 
жадпыми глазами смотратъ коршупы, сидящіе на крышахъ домовъ; 
обезьяны, привязанныя у дверей, съ визгомъ мечутся во всё сто- 
ролы; голыя дӯти катаютея въ пыли и грязи; игроки сидять за 
столами, пьютъ и обмфниваются криками и ругательствами. Посреди 
этой гумятицы проходятъ люди топе, истомленные болотистыми 
горячками, по поддерживаем: е болфе могущественною горячкою — 
гнуеною жаждою золота; зловЪщіе и страшные по наружности, они 
только и думаюгъ что объ игрф, только и желаютъ, что обогатиться 
на этой зачумлепной почв%. 

Американцы, Французы, англичане, собравниеся въ этомъ город, 
доказываютъ своими костюмами, квартирами, образом жизни, что 
они только равнодушные и временные гости въ этой богатой и 
роскошной природ Антильскихъ острововъ. Одћтые какъ въ Нью- 
ІоркБ, они построили свои дома по образцу тфхъ, которые строятся 
на лугахъ востока и Ванады. Они пьютъ алкоголь, они пожнраютъ 
мисо, какъ въ то время, когда опи жили въ холодномъ климат 
сЪвера, они даже пе умћють пользоваться богатствами, которыя 
расточаетъ имъ щедрая земля, приотившая ихъ; живя въ сосвдетвћ 
великолЫш%йшихъ лЪсовъ, они выписывають изъ Новой Англ и 
Канады доски для постройки своихъ домовъ; имвя подлЪ себя без- 
гранично-плодородную землю, опи пита.отея только хлЬбомъ и с0- 
леньями, которые присылаютея къ пимъ ‹зъ Нью Горка, да корнями 
и рисомъ, привозимымъ неграми Аитильскихь острововъ. Но одио 
обстоятельство особенно доказывает что эти аигло-сакеоны и 
эти европейцы здфеь не дома, и живуть месоглаено съ окружающею 
ихъ природою; они почти ке холостяки и остаются здфеь только до 
т%хь поръ, пока умруть или составять себЪ состояніе; семейная 
жизнь еще не установилась въ колони, благотворное вліяше жен- 
щины пе смягчаеть нравственности этихъ‘ ноклопниковь Маммона. 
Конечно, не этимь яюдямъ суждено преобразовать эти местности и 
сдълать изъ нихъ земной рам; приспособленный къ потребностямъ 
человфка; вфчно полные грязной жажды золота, они, по моему зић- 
нию, съ точки сршя правствешой очень пемпогимъ отличаются отъ 
пиратовъ, шававшихъ ифкогда по водамъ Аптильскихь острововъ. 

Сознаемея, чт» нельзя не подивиться дфятельпости, которую с%- 
верные американцы, поселившіеся на нерешейкЪ, выказывають во 
всЪхъ своихь предиинтяхъ. Они еъумфли выстроить городъ на бо- 
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лотистой почвъ, на которой иид®йцы съ трудомъ рфшались возво- 
дать хижины. Они провели панамскую желъзную дорогу черезъ ръкп, 
лБеа и болота. Благодаря имъ, Атлантическій и Тихій океаны бу 

дуть соединены двумя другими лишями, и когда каналъ для еоеди- 
нешя двухъ морей, о которомъ такъ миого говорили даже воФран 

щи и который служиль предметомъ столькихъ проектовъ, будетъ, 
наконець, проведенъ, то иътъ сомнЪнія, что честь и этого соору- 
жешя выпадетъ на долю этихъ пеутомимыхъ шонеровъ матеріальной 
цивилизаци. Но намъ мало двла до того, будеть ли сфверный ма- 
терикъ отдфлень папаломь отъ іюжпаго, намъ мало дла до того, 
что м®дь изъ Чили и шерсть изъ Австрами будуть приходить въ 
Апглю черезъ Панахскій перешеекъ, превращенный въ проливъ, — 
для насъ вее это не важио, если американецъ будеть по прежнему 
презирать негра, если индЪець будеть по прежнему убвгать ьъ лЬса 
какъ спуганпый козленокъ, если эта страпа, созданная для того, 
чтобы сдЪлатьея торговымь скаадомь произведений всей земли, не 
перестацетъь быть театромъ племешой пецависти, если бБаые вър: 
ные завБщашямь первыхь нспанохихь завоевателей, а потомъ ра- 
бовладБльцевъ, будуть по прежнему требовать права исключительнаго 
господства! Свобода торговли для нась ие такъ важна, какъ брат 
ское примирене людей 


і, 


Не далеко отъ Волона, напримбрь въ Шагръ и на гориетоме. 
осгровкВ С. Андре, недавно основаны колоти совофмъ иного рода. 
Тутъ негры и цвзтные люди, собравшіеси изъ вефхь пунктовъ Ан- 
тильскихъ острововъ, проводить жизнь приятно, въ полнфйшей пе- 
зависимости, подъ тЪнью высокихъ деревьевъ. Для удовлетворешя 
своимъ нуждамъ, оши воздфлывають около своихъ хижинь бапашо. 
выя деревья и огородныя растешя, и по околчаши трудовъ съ и5с- 
нами качаютсл на висячихъ сЪткахь. Когда имъ вздумается пот раи- 
ствовать по свЪту, они садятся па первый встр6чный корабль и 
отправляются на сТверъ или на югъ. Всегда счастливые, сикогда 
не мстительные, соотечественники вефхъ людей, афризанцы по роду, 
американцы по мфету рождешя, космонолиты по привычкамъ и сим- 
патіямъ, они чувствують себя какъ дома на већхъ берегахъ Антиль 
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скихъ гоотрововъ г «На дфлВ они считаютъ себя настоящими власте - 
линами : этихъ  острововъ, тдъ число ихъ въ десять разъ превосхо- 
дить число бБлыхъ; какъ :будто по справедливому наказанию судьбы, 
злантаторы ‘видятыу что пихъ мета заступаютъ прежніе ихъ рабы; 
истребление: красновожихь прицесло пользу только чернокожим, вы- 
везеннымъа изъ Африки: Когда неизбЪжная эманципашя рабовъ Кубы 
осуществится / преоблалатпіе: ивЪтнаго племени на Аптильскихт остро- 
вахъ будеть несомннио; и обширная негритянская республика сое- 
динитъ:сћверную Америку съ южною. 

‚ На выеокихъ. равнинахъ › Колумбіи живетъ энергическое и гордое 
племя, которое ‘любить :трудъ и которое, по нашему миъніію, соеди- 
няетъ въ себ: ве ‘элементы. необходимые для образованія парода 
достойнаго ‘его удивительной (страны. Это племя состоитъ изъ индЪй- 
щевъ: смёшавщихея въ послфдея триста лЪтт. съ потомками древ- 
нихъ испапскихъ поб%дителей и дрезнихъ черных рабовъ. Въ наше 
время Они. составляютъ і: колумбійскій народъ. Конечно, если было 
цлемя, казавшееся.осужденнымъ на смерть, то это было племя ин- 
дійское. Испанцы страшно. избивали его, самое имя ихъ почти ис- 
чезло на вефжъ Антильскихь островахъ, и вдругъ оно снова появ- 
ляетсл, но уже не смиренное п покорное, но побЪдоносное и пол- 
ное вфры въ самого себя. Ихъ общины еще слишкомъ разефяны 
для того, чтобы оказывать ложное видёшШе па судьбы человфчества, 
но онъ насчитываютъ уже въ своей средф милліоны людей и мо- 
гутъ похвалиться благородной исторіею борьбы и побъдъ. Во время 
своей войны за независимость, рлившейся 20 лътъ, отъ 1810 до 
1830 г., ‘и ‘скано-индёйцы’ ‘доказали кротость и неразрушимость 
своей нащонёльности. Большая часть этихъ американскимъ револю- 
ній была прежде всего ‘воскрёсещемъ убитыхъ національностей. Это 
инкасы выходили изъ своихъ могилъ и требовали у Пизарро и Кор- 
неса Возмездїн за три’вфка ‘рабства. 

Насколько эти’ ‘пароды’ ` полвзовавшіеся такимъ презръніемъ, на- 
сколько эти ивфтные люди, населлюще Антильскіе острова и цептраль- 
ную Америку, въ ‘особенности метисы, живущіе на высоких равни- 
нахъ  Колумби, ‹ превосходять въ правственномъ отношеши этихъ 
‘бЪлыхъ искателей приключеній, думавшихъ, что міръ созданъ толь- 
ко для нихЪ и успёвшихь ‘еднако только истребить туземцевъ безъ 
венкой пользы для самихъ себя! Счастливая натура, симпатическій 
умъ, безваботноеть, семейный духъ и въ особенности огромная вы- 
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года, заключающаяся дла нихъ въ томъ, что они живуть такъ сказать 
къ пловучей отчизнЪ и чувствуютъ себя какъ дома на возхъ остро- 
вахъ и на вес®хъ берегахъ тропиковъ, — дБлаютъ негровъ однимъ 
зъ еамыхъ гуманныхъ и самыхъ споеобныхъ для восиринятія про - 
гресса племенъ. Они можетъ быть слишкомъ подвижны, но эта по- 
движность уравновъшиваетсл силою сопротивленя и прочностью смћъ- 
шанныхъ племепъ Колумби. На этоть-то народъ мы возлагаемъ боль- 
ция надежды въ д®лЪ практическаго слита веъхъ племенъ, нфкогда 
враждебныхъ другъ другу, въ одинъ великій народъ. Потомки красно- 
кожихъ, африканцевъ, черкесовъ, эти люди германизески соединяютъ 
въ себъ самыя разнообразныя качества: понятливость, кротость, 
нравственную силу. Это соединеше племенъ, едЪлавшееся уже со- 
вершившимся Фактомъ, разв не есть умственный прогрессъ, далеко 
превосходяшій прогрессъ матеральный, который должейъ паступить 
волЬделвіг пробитія Цанамскаго перешейка? Англо-саксонцамъ пред- 
стоить честь открыть проходь для кораблей, испано-американцамъ— 
совершить примиреніе народовъ! 

Бладфтели острововъ этого моря, раздъляющаго двъ Америки, 
черные, уже велЪдствіе геограхическаго положенія ихъ будущей импе- 
рій, являются будущими посредниками между американцами с%вера и 
колумбійцами юга, — націями, которыя до сихъ поръ представляли 
контрастъ повидимому непримиримый. 

Съ одной стороны — смёлые англо-саксонцы, бЪшено подвигаю- 
щіеся впередъ по пути матеріальнаго прогресса и’ не останавливаю- 
щівся ни на минуту, чтобы поднять отставшихъ товарищей; съ 
другой — испано-американцы, которые могутъ гордиться тъмъ, что 
давно уже уничтожили рабство и положили предълъ истребле- 
нію туземцевъ. А кто же можеть претендовать на честь примирепія 
довольно враждебныхъ другъ другу населен двухъ материковъ, — 
какъ не цвътной человЪкъ, который, велъдетвіе слитія племенъ, 
сдълалсл братомъ колумбійца и станетъ воспитанникомъ того самого 
американца, у котораго онъ былъ рабомъ? Когда черный возвысится 
вслЪдствіе свободнаго труда, когда воспоминаше о его рабетв% 
совершенно исчезнетъ, когда его симпатическая наивность, кротость, 
удивительная сила сопротивленя и много другихъ качествъ, закры- 
тыхъ рабствомъ, обнаружатся еъ возвращешемь свободы, тогда ко- 
нечно онъ больше чёмъ кто-нибудь другой будеть споеобенъ "исйблч 
нить д®ло примиренія, — ДЪло, возлагаемое на него геограФическою 
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пеобходимостью. Уже и теперь миогимъ испано-колумбійцамъ можно 
бы брать примбръ съ этихъ американскихь негровъ, которые, едва 
утвердившись на остров Гаити, горячо принялись за ећяніе хлоп- 
ка, проложеніе дорогъ, устройство школъ; а что касается до аме- 
рикаицевь ‹Ъвера, 10 я достаточно уважаю ихъ для того, чтобы 
быть убфждениымь, что когда-иибудь они не откажутся поучиться 
братской любви у своихъ прежнихъ жертвъ. Испофняя такимъ обра- 
зомъ обязанности посредниковь и примирителей, вольноотпущенные 
негры благородно отомстятъ сынамъ тфхъ испанцевъ, которые былн 
первыми осиователями торга пеграми, и т®мъ американцамъ, кото- 
рые до сихъ поръ еще пе признаютъ рабства преступлешемь. Впро- 
чемъ, миссін, которую можно предсказать неграмь Америки, —та же 
самая, которую они исполияють уже теперь на берегахъ Гвинеи! 
Десять тысячь колонистов» Либеріи едълали можеть быть больше, 
чфиь всЪ бълые народы вуст для дфйствительнаго прогресса 
Африки и пріобщеніл ея жителей къ цивплизаціи новаго времени. 
Наше мые о будущемъ значеніи негровъ въ развитіи челов%- 
чества покажется можетъ быть преувеличепнымъ, потому что мы 
воображаемъ себЪ, что только бЪлое племя должно играть роль въ 
истори. Но мы горды не въ мвру. Въ самомъ ДЪлЛЬ, что такое 
были наши предки? Если вфрить Цицерону, они были тупъйшів изъ 
всЪхъ людей. По если даже это весправедливо, то надо сознаться, 
что они отличались жестокостью. Еще двадцать столћтій тому на- 
задъ, Галлы разбивали головы у своихъ воепноплЪиниковь. Во вре- 
мена не столько отдазенныя крестоносцы превращали въ пустыню 
богатую страну альбигойцевъ; бургоицы дфлали изъ Франціп необоз- 
римую бойню; набожные люди купались въ крови, празднуя день 
добраго Св. Варфоломея! А если мы доказываемъ наше превосход- 
ство надъ иеграми, если мы обвиняемъ въ безсими пегровъ и 1у- 
земцевъ,—то вфроятно мы воспользовались открытіемъ Новаго Св$- 
та для того, чтобы доказать благородство нашего рода? Да, мы на- 
чали съ того, что принались за избіеше индЪЙцевъ, которые ветр+- 
тили пась какъ нолу-боговъ; мы уничтожили цивилизацию инкасовъ, 
мексиканцевъ, миркасовъ; мы истребили цБлые народы; мы на- 
бросили на жалюе остатки туземцевъ красный плащъ священ- 
ной инквизиціи; потомъ, когда отъ индЬйскаго ‘племени ие оета- 
лось почти никакихъь слфдовъ, началея аориканскій торгъ неграми. 
Воть кайя наши права на уваженіе негровъ и туземцевъ! Вотъ 
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что доставляеть номшь безепорное превосходство въ умственномъ и 
нравственномь отношени! Правда, что мы оказываемъ постоянное 
научное попеченіе слфдамъ народовъ, исчеснувшихь со сцены міра. 
Перуанскія мумін занимаютъ въ лашихъ музеяхъ самое почетное мћ. 
сто; не лучше ли было бы сохранить самый пародъ. 

Дъло разрушешя, совершенное бълыми въ АмерикЪ, одно изъ 
страшифёшихъ дБлъ, совершенныхъ людьми; но къ счастію оно не 
достигнуло своей цБли, что доказываеть въ наше время примъръ 
испано колумбическихъ республикъ. Въ нихъ, какъ и Антильскихь 
островахъ, мирныхъ индЪйцевъь посылали на смертельныя работы въ 
рудникахъ, бъжавшихъ отдавали на растерзаше собакамъ, упитан- 
нымъ человвческимъ млсомъ; тфхъ, которые осмфнивальсь призывать 
на помощь своихъ старыхъ боговъ, жгли и жарили на кострахъ. 
И одпакожъ, нс смотря па већ эти повытки истреблешя, индфйцы, 
осужденные ма смерть, выходнтъ изъ берлогь ие какъ спугаиные 
звЪри, но какъ люди, проникнутые чувствомь собственнаго достоин- 
ства; па потомковъ своихъ преслъдователей они пе емотрятъ уже 
кахъ на страшныхъ боговъ, но соглашаются назвать ихъ братья- 
ми; съ прежпими своими господами—бфлыми и прежними товарища- 
ми — черными они образуютъ новое илемя, которое не уступаетъ ни- 
какому другому въ умственномъ отношеши. Правда, что они не со 
всЬмъ еще освобождались оть невфжества и ханатизма, завЪщашыхъ 
имъ священною инквизиціею для того, чтобы дъло разрешерія, нача- 
тое ею, продолжалось и посл нея; правда, что быстрое смЪшеше 
племень и ипроникновейе европейскихъ идей производить въ них 
извВетнаго рода броженіе, совершающеся во время воякаго химиче- 
скаго процесса; но несомнфнно то, что населеніе этихъ общииъ, 
составленныхь изъ индфйцевъ, негровъ, креолевъ и ихъ метисовъ 
постоянно увеличивается, что торговля и образоваше съ каждымъ 
днемъ развиваются въ цихъ, и что рано или поздно он станутъ 
въ ряду могущественныхъ государствъ. 

Что касается до насъ, то мы вфримъ въ солидарность пацій и 
племенъ. Нельзя повредить малфйшей изъ нихъ безъ того, чтобы 
всЪ пе начали страдать въ то же время; малфйшая несправедли- 
вость, совершенная въ какомъ бы то ни было уголкВ міра, на- 
рушаеть нравственную гармонію всей вселенной, Что же должно 
происходить, когда милліонъ людей бьютъ, заковываютъ въ цбпи, 
обращають въ какпхъ-то дикихъ животныхъ. Конечно, эти бЪдные 
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черные, влачащінся въ оковахъ съ плантанціи на плантацію, и оро- 
шающіе своимъ потомъ землю отдаленныхъ полей, кажутся намъ со- 
всъуъ не страшными. Посл болъе или менфе долговременной жизни 
они жалко умираютъ гдЪ нибудь на пол и кости ихъ лежать не- 
похороненпыми на травБ саваннъ. Необозримое море отдГляетъ 
насъь отъ нихъ. А между тъмъ, эти люди, безмолвно согнув- 
шіеся подь киутомъ, эти негры, которые погибаютъ неоплакивае- 
мые ликфиъ,—умфють поражать насъ своимъ мщешемъ. Ихъ унп- 
жене сообщается намъ, воздухъ которымъ они дышали, переносит- 
ся черезъ моря и заражаеть наши души, и већ свободные люди 
впадаютъ въ косвенное рабство. Значитъ, великъ будеть тотъ день, 
въ который цфпи ихъ упадутъ накопецъ и ве они сдфлаются 
людьми съ тЬыь же счастемъ и тћми же стремленіями, которыя выпа- 
ли ца нашу долю. Вс племена равно необходимы другъ другу; он 
дополняютъ другъ друга какъ лучи призмы, какъ звуки голоса и ео- 
ставляютъ гармонію только тогда, когда он соединены въ одно цв- 
лое. Вопросъ о происхожденіи племенъ долго служилъ и еще долго 
будеть служить спорнымъ вопросомъ; но отвътъ, который даетъ на- 
ука не можеть ни сплотить, ни разбить узы соединяющія насъ съ 
нашими братьями всћхъ цвћътовъ и всћхъ климатовъ. Происходятъ ли 
люди отъ одного семейства, или отъ многихъ различпыхъ корней, — 
они все таки соединены между собою и общая обязанность ихъ имЪть 
одно общее пониманіе справедливости и свободы! Пусть позади ихъ 
будеть прошедшее, полное ненависти и порядка,-—все ото ничег, 
если они хоть когда-нибудь соединятся и составатъь одно счастли- 
вое и свободное человфчество! 


9. Реклю. 


ДОМАШНЯЯ ЛЪТОНИСЬ. 


Что мы сдвлали въ 1863 году и кая наши надежды на 186+-ый? —Иетинный 
критеріумъ для оцнки современныхъ цивилизаий.—Ихъ гальваническая п030- 
лота и внутренняя пустота.-—Значене собетвенности и капитала въ современ- 
ноз, движеніи еврогойскихъ обществъ.—Успвхи нашей народной грамотности 
за прошлый годъ.— Странствующіе педагоги и перелипаніе изъ џустого въ 
порожнее этими господами.—Т. Золотовъ и его ,;Изелћдованіе грамотности по 
деревнямъ“.— Почему крестьявинъ не взритъ въ нашу педагогическую забот- 
ливость о немъ и боитея всякихъ нововведеній?—М ожно ли обвинять его пъ 
неспособности къ ум твенному развитію?-—— Когда наступить для народа эпоха 
сознательнаго образованіл?— Јучнее средство въ настоящее время для распро- 
сграненія знаній въ народъ—сближоніе его съ болће образованными классами 
и улучшене образованая этихъ послћднихъ.--Потребн‹ сть реформы въ самой 
систем нашего образиванія,-— Отсталость и безполезность пъкоторыхъ учеб- 
ныхъ заведеній.— Давко чувствуется недоствтокъ въ университетахъ и попу- 
лярвыхъ кпигахъ.—Неввжественчая книжная торговля и негодность хнижекъ, 
предназначаемыхт для народа.—-Непріятная исторія, случившаяел съ государ- 
ственнымъ банкомъ. — Выкупныя операщи въ Западномъ краз. — Увеличенле 
акциза съ вина и спирта. — Прелположенія о повыхъ налогахъ съ педвижи- 
мыхъ имуществь.—Проэктъ о преобразованіи столичныхъ полицейскихъ учре- 
тжд”ній. —Значене и кругъ дВятельности будущихъ полице^ск:хтъ судей. —00- 
ставъ судебно- полипейской власти и денежные оклад и на соде; жлніе ея. 


«Когда ложишься спать, совътовалъ одинъ изъ древнихъ мудре- 
цовъ, то вспоминай о томе, что сдБлалъ впродолжевіи дня». 1563 
годъ, прожитый нами, собирается заснуть глубокимъ и вфчнымъ 
сномъ, и потому не мЪшаетъ ему освфжить свою память воспоми- 
наніемъ о его прошлой д®ятельности и оцфнить ея достоинство. Что 
мы сдёлали и какіе результаты нашихъ дълъ за 1863 годъ? Съ ка- 
кимъ грузомъ на совети и съ какими надеждами на будущее мы 
приступаемъ къ новому году? Что остается за нами и что предви: 
дитея хорошаго впереди пасъ? Насколько прибавили мы къ своему 
прогрессу, который, къ сожал6ню, всегда отличался тъмъ, что, 
сдёлавъ шагъ впередъ, спЪшилъ сдфлать нёсколько назадъ? Всё эти 
ночныя размышленія намъ полезны не потому, чтобы можно было 
извлечь изъ пихъ какя нибудь назидательныя истины. Что прошло, 
того не воротишь; исторія не повторяетъ себя и мы можемъ быть 
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увЗрены, зто завтрашній день не будетъ походить на вчераниий. 
Правда, бываеть полифйшее сходство не только между ОТдЪлЛЬьШыми 
днями, по и цБлыми эпохами, но это возможно только тамъ, гдЪ 
прекращаетея всякая жизнь, гд разложеше и смерть все серавиива - 
ютъ до неопредъленной математической величины, выражасмой ну- 
лемъ. Нули ве похожи другъ на друга какъ двъ кашии воды, какъ 
ученые мужи Москвы на ученыхъ мужей Петербурга. Исторін нЪть 
никакого дфла до нулей, и мы намБрены говорить здћеь не о со- 
временной пустот®, а о жнвомь и дЪйствительномъ русекомъ обще 
ств, которое, какъ извЪетио переживаеть свой отроческій періодъ 
и слфдовательно растетъ не по днямъ, а по часамъ. Да, мы растемъ 
шибко, но для чего и для кого растемъ — это остается для насъ 
такой же пеопредфленной величиной, какъ пуль. Но если мы рас- 
темь, — значить у насъ есть своего рода исторія и сл$дователь- 
но воспомипанія. Да, есть, и кая еще! Но обращаться къ пимъ за 
наставленіями и совЪтами рфшительно нфтъ пикакой надобности, во 
первыхъ потому, что восиоминанія ничему не учать, а во-вторыхъ 
потому, что отъ нашихъ воспомлна ій цо большей части дЪлается во 
рту горько и въ животь холодно. Въ этомъ случа мы съ чистою 
совестью можемъ проститься съ прошлымъ годомъ, пожелавъ ему 
па сонъ грядущій веъхъ благъ и между прочимъ — поскорће убирать- 
ся со сцены и не коптить небо даромъ. Не миого мы беремъ съ 
собой отъ этого года, и на-легкЪ можемь переправиться въ буду- 
щи, пожалъвъ развф о томъ, что настоящій былъ слишкомъ дли- 
ненъ... Наши боле чБмь скромныя ожидапія ие сбылись, наши 
преждевременные разсчеты потерпъли злоетное бапкротство, и воть, 
‚сидя у моря, намъ приходится снова ожидать погодки. Ну, и нодож. 
Демъ—вфдь мы привыкли ожидать по лереднимъ разныхъ милосгей. 

Но вее таки намъ слфдуетъь подвести подъ какой пибудь общий 
итогъ суету суетстый 1803 года. Если жизиь отдльнаго человћка, 
поставленная въ условія правильнаго развитая, не можетъ остаться 
безилодной впродолжеши года, то жизнь шестидесяти милліоновъ лю- 
дей, соединепныхъ такъ или иначе общими интересами, должна бы, 
кажется, дать громадные результаты. Такь это и бываетъ у народа, 
котораго дБятельность свободно развивается и котораго силы пе де- 
жатъ мертвымъ капиталомъ. Но экономия народнаго труда и его год- 
ности зависить не отъ количества рукъ и головъ, а отъ качества 
ихъ. Поэтому Китай и Японія вмъестБ приносять себЪ и человё- 
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честву гораздо мене пользы, чъмъ маленькая Швейцарія или одинъ 
изъ СЪверо-американскихь штатовъ. Разница въ томъ, что качест- 
во дфятельныхъ силъ у первыхъ гораздо ниже, чъмъ у посл®днихъ, 
хотя цифра пародонаселеня Китая п Японіи въ н®скол.ко сотъ разъ 
больше Швейцари и с%веро - американскаго штата. Главпымъ же 
двигателемъ всякой человћческой дћятельности служитъ степень ум- 
ственнаго развитія, руководящаго нашими силами. Ч%мъ меньше ума 
у народа, тёмъ мень е энергіи п способпости въ выполнеши свое- 
го дла, тБмъ ниже общій итотъ народнаго труда. Само собою ра- 
зүмБется, что есть и другія обстоятельства, чисто внћшнія, задер- 
жгвающія ходъ общественной дфятельности, но мы здъеь предпола- 
гаехъ, что умный и образованный народъ владфетъ такими активны- 
ми способностями, которыя даютъ ему средства отклонять или упичто- 
жать эти обстоястельства. Если же онъ подставляетъ подъ нихъ свою 
шею, какь быкъ подъ ярмо, то значить, что сознаше пассивнаго 
своего состояшя у него не достаточно выработалось. Конечно, есть 
примфры, показывающее, что чувство свободы и хорошаго экономи- 
ческаго устройства развивается прежде, чфмъ народъ достигаетъ со- 
отвфлственнаго его соціальчому положенио умствениаго образоғанін, 
но безъ этого поелфдняго ему трудно держаться на высот® обществен- 
наго благосостоящя и продолжать его дальн йций прогрессъ. Въ эпо- 
хи самыхъ нелфпыхъ политическихь реакшй т гнилаго застоя вездћ 
и всегда упадокъ народныхъ силь прежде всего отражался па уметвен- 
номъ состолніи. И потому Бёкль въ своей истор совершенно правъ, 
когда онъ оцвниваетъ достоинство той или другой цивилизации па осно- 
ваши болЪе или мепве здоровыхь мозговъ у каждаго историческаго наро- 
да. Мозги плохи-—значитъ плоха и пегодна вея общественная жизнь; 
напротивъ, если мозги хороши и надфлены позезными знаніями — 
значитъ п цивилизація народа совершаетея не дурло. Впрочемъ при 
оцвикф» этого Факта, не падо увлекаться оптическимъ обманомъ со- 
вромептыхъ цивилизацій. Ихъ вишь блескт. ихъ гальваническая 
позолота большею частно скрываетъ отвратительную внутрепнюю 
нищету; верхшй слой представляется въ самой привлекательной Фор- 
Мф, а 2ъ с редиса и впизу насыпана куча р-зпато ору. Эъ та: 
комъ обманчивомь вид является мыслящему наблюдателю галанте- 
рейный вк» Людовика ХІҮ и вефхь подобныхь слу закулиеныхъ 
героевъ. Если посмотришь на этотъ вЗкЪ сверху, то удивишься его 
богатству, талаптамъ и успфхамъ, а если заглянешь снизу, то не- 
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воль:о отвернешься отъ грубЪйшаго невёжества, голодной нищеты 
и общихъ стоновъ угпетениаг народа. Ато приметь мфркой дая 
оцнки тогдашней Франции одно придворное общество, состоявшее 
на жалованьв у короля, тотъ назоветъ страну очень образованной, а 
кто войдеть поближе въ положенієе самого народа, тоть изумится 
его глубочайшему варварству. Поэтому истинный критеріухъ для 
опредфленя умственнаго развитія народа и его дЪйствительной ци- 
вилизаціи пока принимается ошибочно, и многимъ образовашымъ 
парпдамъ нашего времени мы должны были бы отказать въ этомъ 
почетномъ зваши, еслибъ поскоблить ихъ наружную позолоту. ХІХ 
въкъ идеть къ тому, чтобы засыпать проласть, въ которую прова- 
лились всЪ древшя цивилизаціи и многія изъ новыхъ, и если онъ 
разршитъ эту величайшую проблемму, то на долю его выпадеть 
превосходный жребій. Нельзя сказать, чтобы и прежде не было ио- 
пытокь уравнять общественныя отношешя людей, но эти попытки 
дьлаллеь вкривь и вкось, т. е. искали разр$шешя задачи не въ 
сущности ея, а въ побочпыхъ обстоятельствахь. Такъ, человфчество 
долго боролось за свободу совфсти, за уничтожеше привилегий ро- 
да и сословя, за ираво личной безопасности, за право цезависи- 
мыхъ убъждешй, но только въ нангь въкъ право труда и собствен- 
ности сдълалось предметомъ главнёйшаго интереса. Уравнение веъхъ 
другихь человфческихъ правъ прямо зависить отъ разрфтешя этого 
вопроса, который стоитъ выше всякой націопальности, всякой полити- 
ческой системы, и также важенъ для жителя внутренней Африки, какъ и 
для жителя Европы. Нётъ сомнфн!я, что процессъ самого разрёшешия 
пройдетъ у каждаго народа своимъ путемъ, выразится въ той или другой 
Форм, но сущность права—быть сытымъ и одБтымъ останется вездЪ 
понятной и вопиющей нотребностію; рано или поздно, но тунеядство п 
нищепство должны исчезнуть съ лица земли, какъ изчезди черныя яз- 
вы среднихъ вЪковъ. Когда челов ческая мысль, освободившись отъ ста: 
рыхъ схоластическихь путь, остановится на разработкЬ дЪйстви- 
тельныхъ иптересовъ и когда сытыхь будеть больше, чЁмъ голод- 
ныхъ, тогда маштабъ для оцфнки цизилизащй сдБлается правильиЂе 
и распредълеше умственныхъ пріобр®теній нормальнфе. Но возвра- 
тимен къ нашему обществу и посмотримъ, чВуъ оно отличилось за 
1863 годъ. если даже будемъ мфрить его цивилизащю п 1а М. @ - 
Сетер Пачиемъ съ умственнаго развитія. 

Доселъ у пасъ были странствующе актеры, художники въ родь 
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суздальскихъ богомазовъ, разныеюродивые, раскольники бъгуны, бездо- 
мные батраки и проч., а теперь мы обзавелись странствующими педа- 
гогами. Назначеніе этого говаго класса состоитъ въ томъ, чтобы стран- 
ствовать еъ педагогическими цълями; олни странствуютъ въ Европ%, 
присылаютъ оттуда очень интересныя евфдфшя о томъ, что парижская 
Сорбонпа существуетъ столько-то лълъ, а въ Гейдельберг и Бонн® 
обучаютъ такимъ-то наукамъ, — однимъ словомъ, очень интересныя 
свъдПія ! Друме странствующіе педагоги путешествуютъ по Рос- 
сіи и очень запимательно описывають, точь въ точь, какъ путевыя 
письма нашего корпуснаго Гервинуса, М. И. Семевскаго, — описы- 
ваютъ, въ какой деревнф учитъ грамотЪ пономарь, а въ какой самъ 
помёщикъ; при этомъ для полноты статистических данныхъ не 
забывается прибавить, что въ такой-то гостиниц странствующий 
педагогь пуще свего натерифлея отъ клоповъ, а въ такой-то отъ 
голода. Случается и такъ, что нфкоторые изъ пихъ, т. е. не изъ 
клоповъ, а изъ странствующихь педагоговъ засядутъ въ ка- 
комъ нибудь тепломъ мБетечкф и сидять — себ па здоровье. 
Къ числу такихъ же педагоговъ принадлежитъь и г. 30л0- 
товъ, отранстыемъ котораго мы памфрены здфеь заняться. Не 
считаемь лишнимъ сказать, какъ мы напали на г. Золотова. 
ЧЦелая познакомиться съ ходомъ грамотности нашего народа и съ 
нфкоторыми данными по этому предмету, мы пересмотрьли не мало 
печатнаго хлама, просили кой-кого доставить намъ каюя пибудь 
свёд%нія, но ничего путнаго пе добились, и должны были ограни- 
читься «Изелъдовашемъ грамотности по деревнямъ» г. Золотова. 
Что это за интересное изслфдоваше! — гораздо интересне, чвмъ 
исторія цивилизащи торолецкихъ кокошниковъ, приготовляемая къ 
печати М. И Семевскимъ! Чего только въ этомъ изслфдовани 
нЬтъ! Такъ, между прочимъ, отсюда мы узнаемъ, что въ городъ Еши- 
Фани г. Золотову принесли такихъ щей, «похлебавъ которые (го- 
воритъ г. Золотовъ) мы пришли къ тому убїъждеріо, что пока 
на Руси еще пе легко быть страпствующимъ педагогомъ»; вт дру: 
гомъ мфеть мы читаемъ, что тульскій преосвященный Никаидръ по- 
ивловаль г. Золотова, да, поцфловаль—только пеизвъстно куда. въ 
лобъ или въ уста, поел чего странствующий педагогь «съ самымъ 
эладкимъ чуветвомъ въ душф» отправился на перекладиыхъ въ Моск- 
ву. Далфе мы узнаемъ, что въ сел Покровскомъ свящешики -педа- 
гоги окрестныхъ мфетъ просчли г. Золотова показать имъ собствен- 
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ную его методу обучешя, и опъ благосклонно показалъ: «Право, го- 
воритъ онъ, умилительпо было видћъть, когда на классной скамь и 
передъ классной доской усфлось до десяти священников, изъ кото- 
рыхъ н®которые были уже достаточно пожилые люди, и већ они съ 
одинаковой любознательпостію слЪфдили за каждымъ изложешемъ, про- 
ся ипогла повторить и еще разъ объяснить указанное, что казалось 
п®которымъ недостаточно яснымъ или не совсфмъ примнимымъ въ 
сельскихъ школахъ. Не екажу лекція, но наша дружеская бесда 
продолжалась болфе трехъ часовъ и долго еще, при разставани, 
уже вышедши изъ комнаты, мы продолжали эту бесъду, пріостанав- 
ливаясь для этого на двор%». Такимъ образомъ эта умилительная 
бесћда должна была вдругъ произвести десять педагогозъ, не счи- 
тая самого г. Золотова. Кром этихъ умилительныхъ сценъ стран- 
ствующій педагогь сообщаеть намъ свфдфия въ такомъ род: въ 
училища №. преподаеть грамоту священникъ /., а въ училищ М. 
дьяконъ П.; въ селъ Х. дЪти учатся въ церковной сторожкф, а въ 
сел У. въ крестьянской избъ. Въ одной школ значится 30 уче- 
никовъ, а въ другой—40 и т. д. М%стами у страпствующихъ не- 
дагоговт, встръчаются и статистическія данныя, по въ такомь сы- 
ромъ видћ, что лучше было бы, если бъ ихъ вовсе пе ветрћчалось. 
По этимъ дапнымъ, собраннымъ случайно и не провфреннымъ обык- 
новенными приемами точной статистики, нельзя сдфлать ни одпого 
толковаго вывода. Для кого же и для :его собираются эти спдЪша? 
Не хучше ли горохомъ въ стну бросать, чъмъ путешествовать съ 
такими педагогическими цфлями? Что выиграеть отъ этого такъ на- 
зываемая педагогика и читающая публика? А между тфмъ па эти 
странствия тратятся время, деньги и трудъ человћка. Пу, стоить 
ли игра сальныхъ свфчъ, г. Золотовъ? 

И такъ у страпствующихъ педагоговъ нечего взять. Мпогіе изъ 
нихъ, вфроятно, странетвуютъ ради самого странствя, и это едва 
ли не самые полезные изъ ихъ класса. СлЪдовательно о ходъ на- 
шей грамотности мы и въ пастоящемъ году узнали не больше того, 
что знали прежде. Но это еще пе бда. Дфло воть въ чемъ: есть 
ли желапіе у нашего народа учиться? Созваеть ли онъ потребиость 
быть грамотнымъ? Таково ли его матеріальное положеше, чтобы 
удовлетворить этой потребности? На первый вопросъ г. Золотовъ 
отвъчаетъ утве„лительшо. Онъ говоритъ, что «сельская грамотность 
положительно двинулась» и тутъ же мимоходомъ замђчаетъ, что ра- 
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скольпики не хотять учить своихъ дфтей по новымъ книгамъ, а пра- 
вославные крестьяне бъгутъ всякаго нововведенія въ обучени, какъ 
огня. Й это совершенно попятно. Мужикъ боится всякой новизны, 
потому что историческія обстоятельства не пріучили его довърчиво 
смотр®ть на тБ пововведепія, которыя опъ такъ долго выносиль на 
своей спин. Ёръпостное право ниспосылало на него рехормы, 
отъ которыхъ не скоро заживутъ бока этихъ етранныхъ людей, 
не нонимающихь, что грамотность дарятъ имъ не съ тфмъ нам%ъ- 
реніемъ, съ какимъ преподавали помфщичью цивилизацію. [Ќре- 
стьянинъ нашъ такъёзапуганъ всякими попечительшыми о немъ за- 
ботами, что по неволЪ дфлается остороженъ, упрамъ и недовърчивъ 
ко венкому новому благодфянио. Курная и вонючая изба для него 
кажется лучше не потому, чтобъ онъ не сознавалъ потребности жить 
въ сввтлой и чистой избЪ, а потому что ему боязно рЪшитьен на 
всякую перемъну, такъ какъ она самымъ вфроломнымъ образомь 
можетъ обмануть расчеты его; тамъ ему хоть жутко, но онъ увфренъ, 
что не будеть хуже. Точно съ такимъ же недовъріемъ относится 
народъ и къ обновлению своего міросозерцашя, исполненнаго всевоз- 
можныхъ нелЪфпостей. Это темное міросозерцаніе, при всей узкости 
его понятій боится всякой новизны, потому что стоячее болото пред- 
разсудковъ и суевёрий совершешо согласно съ той обстановкой, сре- 
ди которой опъ живетъ; онъ также крфико держится предаша, какъ 
той отцовской бороны, которую онъ привыкъ считать единетвенно 
хорошей бороной въ свътЪ; его прадъдъ взрывалъ ею землю, его 
ДвДЪ и отецъ покрывали ее своимъ потомъ, и ему думается, что луч- 
ше этой бороны нечего и желать. ЗдЪсь копсерватизмъ переходить 
уже въ мертвящую тупость, потому что отъ зиашя ничего не ожи- 
дается и польза его нисколько пе сознается. Повидимому, странно, 
какъ это человћкъ не хочеть измфнить своего предразеудка на яс- 
ное лонимаше вещей и худшее положеше сдћлать лучшимъ? Но стран- 
ности тутъ никакой нъть: не хочетъ потому, что не испыталь, а 
чтобы испытать лучшее положеніе надо многимъ рискпуть, а рискъ- 
то и страшенъ тамъ, гдф человЪкъ зависить отъ трехъ лишнихъ 
мвръ ржи или оть здоровья лашаденки. Но эти микроскопическія 06- 
стоятельетва незамбтны для нашихъ выспреннихь мыслителей, и оци 
готовы отказать пароду даже въ возможности какого нибудь етрем- 
ленія къ усовершенствовашю. Имъ кажется, что онъ тупицей вы- 
шелъ на свфть божій, такъ и останется навсегда тупицей. Ихъ 
Отд. Ш. 4 
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барственному презрвію нътъ гриницъ къ этому сърому люду, и они 
серьезно обижаются, когда говорять имъ, что это такой же ма- 
теріалъ, какъ и вы, но только другой выдфлки. У человъка можно 
отнять все— свободу, права п жизнь, но пока опъ-—человъкъ, у него 
нельзя отнять желаня быть возможно боле счастаизымь. Но что 
значитъ славо: счаст!е? Одни попимаютъ его, какъ сумму всевозмож- 
ныхъ паслаждешӣ, и на эту тему сочипяютъ разпыя идналш, при- 
правляя ихъ статистическими и историческими фактами. ИзЪъ этихъ 
идиллій выходить самое праздное козлогласованіе, когда посмотрть 
кругомъ на это море человфческихъ страдашй. Слово счасте, пога 
не осуществятся лучшія надежды человфчества, падо принять въ бо- 
ле ограпиченномъ и скромпомъ смыслъ. Пока оно значить не бо- 
ле, какъ мепьшая сумма страдашй, которыя приходите испытывать 
большинству. Вотъ къ этой-то верховной цЪли стремится каждый 
человЪкъ, стемится инстинктивно, постолино, и веБми своими сила- 
ми, какими только надъленъ. Въ области механическаго труда онъ 
только и думаетъ о томъ, чтобы работа его была легче и прибыль- 
нЪе, чтобы она причиняла ему возможно меньше вреда и отвращешя; 
въ области мысли онъ старается найдти полное сочувстве къ пред: 
мету своихъ заиятій и, употребивъ какъ можно меџће времени и у- 
силй, достигнуть лучшаго успфха. Это такое закопое, высоко прав- 
ствениое желаше, что отрицать его въ человћкећ —зпачить отрицать 
самого человъка. Мужикъ и помфщикъ, чернокожй и бълый, рабъ п 
свободный —веВ одинаково стремятся къ тому, чтобы быть счастли- 
выми Образоване, —ие то, что мы называем этимъ словомъ, —а 0об- 
разсваніе дфйствительное, т. е. всестороннее развитіе нашихъ силъ, 
составляетъ главную долю »ъ суммЪ нашего счастіл, и слфдователь- 
но отказывать въ стремленш къ образовашю пивому нельзя. Въ на- 
род оно также есть, по оть стремлешя до выполиешя на дЪл% ле- 
жить большое разстояще. Наши странствуюние педагоги все еше ду- 
маютъ, что падо внушать крестьянину желаше учиться, что онъ 
такъ грубъ, что иногда пе мЬшаетъь и вколачивать въ пего насиль- 
но наши благодътельныя познанія. Горько ошибаются эти господа. 
Какъ бы ни быль грубъ и забить человъкъ, по въ пемъ пикогда 
не умираеть желаше совершенствовать себя. Но почему же онъ не 
хочетъ учиться? Почему онъ посылаетъ ко веБмъь чертямъ нашу гра- 
моту, которую мы навязываемъ ему чуть ли ие даромъ? Во-первыхъ 10- 
тому, какъ мы замфтили выше, что онъ боится этого дешеваго бла- 
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годфяпія, и боится не безъ основашя. Во-вторыхъ, онъ охотно сталь 
бы учиться самъ, нашель бы себъ и наставниковъ и книжки по- 
лучше тёхъ, какія мы сшиваемъ ему изъ своего стараго тряпья, но 
на это пужны матеріальпыя средства, потому что пока еще знаніе 
достается людямъ не такъ дешево, какъ вода и воздухъ. А откуда 
взять эти средства? какъ ни расписывазютъ намъ почвенники благо 
денствіе народа, но памь извЪстны иочти съ математическою точпостію 
его достатки. Русскій крестьянинъ, въ обшемъ итогъ его производи- 
тельныхъ силь, заработываетъ около 100 р. Если мы разложимъ эту 
сумму на самыя необходимыя жизненныя его потребности, на пищу, 
одежду, на содержаніе скота, на починку земледЪльческихъ орудій, 
избы и телеги, на непредвидћишые поборы то съ той, то съ другой 
стороны, то у половины крестьяпъ останется не боле двухъ рублей 
въ годъ, которыми они могутъ расвелагать для обученія своихъ дћ- 
тей, а у другой половипы п этого нфтъ. На что же узитьея-т0? А 
на казенный счеть или благотворительнными м$рами нельзя обучить 
вс пятьдесять милліоновъ безграмотныхъ людей. Поэтому, чтобы не 
ловить журавлей въ пебъ, и дфйствовать болЪе практически, — пока 
не измЪнится положеше нашего крестьянства, мы должны идти къ 
его образовано другимъ путемъ— сближешемъь его съ тфмъ образо- 
ваннымъ классомъ, какой находится у насъ. Пусть этоть класеъ, 
имбющій возможность и время пріобрътать познашя, разширяетъ 
свой кругъ, пусть купецъ, мъщантиъ, городской ремесленникт,, од 
нимъ словомъ, ве, кто ближе соприкасаетоя еъ народомъ, едЪла- 
ются поумифе, чЬмъ же видимь ихъ теперь. Черезъ пихъ пройдетъ 
знане въ массу безъ веякихъ втискиваній и правоученій; вліяніе 
ихъь окажется въ тысячу разъ дЪйствительлће, чъмъ проэктирован- 
ныя наши школы для народа. Поэтому распространеше элементар- 
ныхь учебныхъ завелепій для образованія боле достаточныхь клас- 
совъ составляет первъйшую потребность. пастоящей минуты; чёмъ 
больше наколится знашй въ этомъ кругу, тЬмъ скорфе подвинется 
грамотпость народа, тВмъ сильшфе опъ почувствуеть необходимость 
ея. Но элементарныя школы могутъ процвътать только тогда, тогда 
высшее образоваше, раздаваемое упиверситетами и академями, сд®- 
дается доступпымъ каждому, желающему получить его. Въ этомъ случа 
всякое препятствіе вредитъ дфлу; девежные налоги на право обра- 
зовашя составляютъ одну изъ серьезныхъ стфенительныхь мфръ, 
особенно опасныхъ тамъ, гдз и безъ того смотритъ на свое ум. 
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ственное развитіе глазами Еруслана Лазарыча. Для многихь изъ на- 
шихъ юношей еще доселћ университетскій дипломъ и соединенныя 
съ нимъ права служатъ единственпой приманкой для получешя выс 
шаго образованя. Правда, что это образованіе пазывается высшимъ 
только потому, что такимъ же почетпымъ именемъ оно пользуется 
и въ Европ, хотя дфйслвительная стоимость его вЬоитъ немногимъ 
больше, чЪмъ стоимость учевія старой кіевской бурсы. Пока не 
переведутея въ пашихъ университетахъ такін ископасмыя личности, 
какъ Нреозотивы, въ аудиторін ихъ не зачъмъ и ходить, кромъ 
какъ за получешемъ правъ и дипломовъ. ВЪдь нельзя же требовать, 
чтобы деревяпная кафедра привлекала юношество своимъ умомъ или 
позпаніями. ВФдь еще пе было примъра, чтобы скамейка, на кото- 
рую садятея для записывашя лекцій, сама по себЪ могла возбудить 
въ студент спмпатію къ паук и дать почувствовать ея паслажде- 
ше. Правда и то, что паша дЪйствительная жизнь такъ пе замы- 
словата, такъ мелка въ своемъ течепіи, что запросъ на глубокія 
познанія и прпложимость ихь къ длу вовсе не такъ велики, чтобы 
нельзя было пріобръети мъднымъ лбомъ того, что обыкновенно прі- 
обрфтается образованіемъ. Вее это, конечно, не можетъ содфйство- 
воть распространеню знанія между достаточными классами и не 
даетъ особенно назидательнаго примъра народу, еслибъ 0нъ и хо- 
тБлЪ учиться. 

ВромЪ того, самое качество образованія, получаемаго нами, не мо- 
жетъ оставаться въ томъ вид, въ какомъ оно было для современ. 
никовъ Петра Могилы. Что имфло достоинство и прелесть въ ХУП 
вк, то не годится теперь. Если почтенные наши предкй умиля- 
лись до слезъ надъ, ноучешями Луки Ўќидяты, то изъ этого не 
слЪдуетъ, чтобъ и потомки восхищались этой исторической плесенью. 
Многое, что вравилось нашимъ отцамъ, можетъ стошиить въ 1803 
году даже читателя «Домашней Бесфды». Поэтому реформы въ са- 
момъ направлеши и дух$ образованія пеизбъжиы. Намъ предстоить 
еще продолжительная борьба съ схоластическими понятями, кото- 
рыхъ остаютел ифлые непочатые углы. Можно было бы указать на 
множество такихъ учебныхъ заведеній, которыя давно отжили свое 
время и оказали бы немалую услугу, ебли бъ перестали существо- 
вать. Ненужный балласть ихъ үступилъ бы мфето чему-нибудь но- 
вому и полезному, а молодыя сплы растрачиваемыя на переливаніе 
изъ пустого въ порожнее, пригодились бы для чего нибудь дВльна- 
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то. Такъ, о преобразоваши нашихъ семипарій и допотопнаго ученія 
ихъ давно говорится, и литература и общесгво единодушно заявля- 
ютъ эту настоятельную потребность, но ‘отъ этого длу не легче. 
Известно, что мы не взыскательны и довольствуемся однЪми ораза- 
ми тамъ, гдф надо двйствовать. Точно также едва ли не со временъ 
Петра І мы судимъ и рядимъ объ основаши университета въ Сиби- 
ри, сочицясмъ разные проэкгы, отказываемъ даже капиталы, а би- 
бирь, какъ при храбромъ Ёрмакђ, такъ и теперь остается по преж- 
нему безъ университета; иначе говоря, самый темный уголъ Росси, 
отръзанный со вевхъ сторонъ отъ образованиаго міра, не освфщает- 
ся ни одпимъ лучемъ свЪта. Но это пе м6шаеть намъ помечтать о 
народномъ образовани и падЪяться, чго ие сегодня, такъ завтра 
оно снизойдеть на насъ, какъ небесная ўманна. Относительно до- 
стоинства тёхъ умствешыхъ совровищъ, которыя мы предлагаемъ 
народу, памъ надо подумать еще серьезнБе. ЗдЪеь благороднъйшая 
цфль можеть обратиться въ отврагительное орудіе; здБсь уже гото- 
вая почва предразсудковь еще сильнће окръпнеть, если мы будемъ 
все безъ разбору валить на нее сь нашими разсадниками образованія. 
Можно судить по тЬмъ книжонкамъ, которыя пишутся у насъ и 
которыми {выгодно торгуетъ невЪжественная книжная торговля, что 
за сокровища подносимъ мы народу. По нашему мнБнію, было бы 
гораздо лучше, если-бъ опъ еще па сто лёгъ осгался {безграмот- 
нымъ, чёмъ учился бы грамотв по этимъ пошлымъ книжкамъ. Не 
даромъ онъ отвертываегся отъ нихъ и предпочитаетъ свою дикость 
ложному ученю. 

И такъ по вопросу о народной грамотности мы пока остаемся при 
однихъ желаніяхъ и намфреняхъ, и это, можегъ быть, къ лучшему. 

Непріятная исторія, случившаяся съ нашимъ государственнымъ 
банкомъ, къ великому для него благопояучію не имбла и едва ли 
будетъ имфть какія-нибудь ощутительныя для общества посл®дствія; 
мы принимаемъ здсь слово общество въ самомъ широкомъ смысл, 
т. е. не однихъ петербургекихъ банкировъ, негоціантовъ, содержа- 
телей разныхъ магазиновъ съ иностранными товарами и потребителей 
заморскихъ произведеній, но всю массу населенія, способную вообще 
чувствовать на себъ послёдетыя Финансовыхъ кризисовъ. Закрыт!е 
размнныхъ кассъ дало пищу вЪкоторымъ изъ нашихъ благонам%- 
ренныхъ ежедневныхъ газетъ для передовыхъ статей, въ которыхъ 
съ непритворнымъ усердіемъ и даже съ нфкоторымъ азартомъ дока- 
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зывалась пормальность явленшя; въ обществ сначала заняты были 
самымъ Фактомъ, принявшичъ болфе скандалезное, чфмъ сощальное 
значеше, потомъ начали повторяться слухи о перемфнахъ въ систем 
Фнианеоваго управленія, и накопецъ все начало умолкать, какъ будто 
Факть елучизен гдБ-пабудь въ Испаши, Мексик® и т. п.; теперь 
заняты вонросомъ одни мфиялы, которые весьма довольны, что банкъ 
заперъ двери своихъ разићинымъ кассъ, потому что мфняламъь въ 
это время обильная пожива. Наши виутреиніе торговые обороты, 
совершающеся ма доить, и пе скоро еще почувствують на себ 
влілнія кризиса, да и вообще чфмъ выразится это вліяніе — вопросъ 
весьма любопытный. Настоящія газетпыя корреспонденцит изъ Росеіи 
доказываютъ, что многое у насъ совершается «наперекоръ стижямъ»: 
цфны, не смотря на Финаисовыя затруднешя падаютъ на предметы 
первой потребности, тогда какъ при подобныхъ обстоятельствахь 
надо было ожидать общаго возвышенія; даже въ ПетербургВ все идетъ 
по старому... И можно думать, что банкъ долго не отопретъ своихъ 
дверей, если не постучатся иностранцы. 


Для русекаго общества гораздо боле пріобрътаетъ значеніе воз- 
вышеніе банкомъ учетнаго процента; телерь за учетъ векселей и 
подъ залогъ товаровъ и бумагъ бапкъ беретъ 9°/,. Здьшше кун- 
цы жалуются также на нЪкоторую скупость, или лучше сказать чрез- 
мфрную разборчивость банка по учету векселей. Добиться счета въ 
банк вообще весьма трудно пе смотря на солидность оборотовъ 
и несомн®нную благопадежность купечествующей личности; боле вее- 
го затрудняется доступъ въ банкъ вупечеству средней руки. 


Но затруднешя купцовь но части кредита ничто въ сравненіи 6ъ 
тВыь положешемъ, въ которомъ находятся помфщики: владвя тыся- 
сячами десятинъ земли, они часто поставлены бываютъ въ певоз- 
можпость въ настоящее время окредитоватьея на одну сотую долю 
своей недвижимости, если она не находится около Москвы или Пе- 
тербурга. Такія дачи еще пристроиваются кое-какъ подъ закладпыя, 
а земли въ среднихь губерняхъ, не говоря уже объ отдалевныхъ, 
идутъ въ цћиъ развЪ только за каргочнымь столомъ. Въ западныхъ 
губерпіяхъ, въ особенности въ литовскихъ, находящихся, какъ 
извфетно, въ исключительпыхъ обстоятельствахь, за пеимъніемъ пра- 
вильнаго кредита, земли переходятъ отъ дворянъ польскихъ къ такъ- 
называемымъ 1ерусалимекимь дворяпамъ , По цБнамъ баснословно 
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дешевымъ. Такиуъ образомъ, въ составъ западнаго ззметва входитъ. 
въ лиць евреевъ новый элементь, и московскому «Дню» предстоить 
новая забота отстаквать русскую пародность въ этомъ краб отъ 
вліяніл еврейской цивилизащи. 

Западный край, съ тъхъ поръ какъ опъ сдЪлался театромъ послр- 
ней борьбы, подвергался учеными славяноФилами разнымъ изел®до- 
ванінмъ, п, между прочимъ, религозно-статистическому: г. Риттихъ 
издалъ релимозный атласъ всего западнаго края, а г. Кояловичъ въ. 
своихъ замфткахъь объ этомъ труд, помъщенныхъ въ «Русскомъ 
Ипвалидь» дБлаетъ статистическіе выводы о вЪроиспов®дашяхъ. Атласъ 
этотъ, какъ говоритъ г. КЌояловичъ, издапъ съ содЪйстиемь Мини- 
стерства впутрепнихъ дёлъ и па основапіи матеріаловъ Кеппепа, 
Јебедкина и изданпыхъ до еихъ поръ статистикъ западной Россіи. 
Выводы, къ когорымъ пришолъ составитель атласа слъдующіе: ив- 
которыя вБроиепов%данія западной Россі совпадаютъ съ національ- 
ностью, папримЬрь еврейское, магометанекое и большею частію 
протестаитекое. На другія, какъ наприм®ръ православное и латинское, 
не даютъ подобнаго результата, потому что исповъдуютея смшанно 
различными нанональностями. Все населеніе западной Росеш, соста- 
вляющее 10,659,800, раздблено автором» на православныхь, кото- 
рыхъ 7,772,500 и латипинъ, которыхъ 2,633,400, въ томъ чиелЪ: 
литовцевъ 855,700, жмудиновъ 447,800, латышей 158,200, мало- 
росеовъ 85,950, бБлоруссовъ 175,900 и поляковъ-латинянъ 909,600. 

Для полноты этихъ выводовь—замбтимь мы-еслЪдовало бы г. 
Риттиху показать сколько въ числ 7 миалюновъ правосаавиыхъ, 
считается поляковъ и другихъ народностей, а главнее сколько въ 
часлъ православныхь числится бывшихь ушатовъ, обращенныхъ въ 
правоелавіе съ уничтожешемь уній въ царствоваше императора Ни- 
колая 1; эти историко-статиетическія цифры показали бы мостепенное 
возрасташе числа православпыхъ въ западномь вра, ноказываемаго 
въ означешыхъ статистическихъ матеріалахь. Нынъ сомифнія, что 
въ Министерствъ внутреннихъ дълъ есть свЪдёшя о бывшихь уша- 
тахъ, и остается пожалфть, что г. Ритгихъ не воспользовалси ими 
вь ущербъ значенія евоего труда. В» одной пзъ недавнихь корре- 
спонденцій «Сфв. Пчелы» мы ветр$тили извфеме, что переходъ изъ 
ушатетва въ православіе совершается и понымв отдльными зоцази 
и ЦБаыми селешями. НЪкоторыя изъ этихъ селешй, ирибавллетъ 
корреспондентъ, настойчиво стояли за ушатство во время послдияго 
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всеобщаго возсоединешя, измћнили русскія молитвы на польскія и 
постояино упоминали въ своихъ молитвахъ о пап%, какъ о всемір- 
номъ архіерев. Даже эти изъявили въ послфдиее время желаніе обра- 
титься въ православе. Изъ этого сл$дуетъ, что въ то время, когда 
г. Риттихъ собиралъ свёдьшя о раздфлеши западной Россіи по в%ро- 
исповћданіямъ, цёлыя селенія и отдфльныя личности Фактически при- 
надлежали къ уши и, конечно, были скорфе латинцами, чЪмъ пра- 
вославными. Иъ какому же сорту причисляетъ это ушатекое насе- 
ленів г. Риттихъ въ своей статистикф, неизвфетно. Нътъ сомнфня, 
что онъ считаетъ ихъ православными, потому что въ офишальныхъ 
данныхъ ушаты считаются православными, за үничтоженіемъ уни по 
распоряженію правительства; но мы находимъ, что въ атласЪ г. Рит- 
тиха, имфющемъ спешальную цъль раздфлить населеніе кран по в$- 
роисповздашямъ, было необходимо упомянуть объ уніатахъ, такъ 
какъ этотъ оттфнокъ въ цифр православнаго населенія имфетъ не- 
малое значеше. Для велико-русской публики, весьма снисходительной 
въ подобнымъ статистическимъ изыскапіямъ, пробълъ въ труд г. 
Риттиха, пожалуй, останется незамъчепнымъ, по мЪстные жители, 
естественно, не усвоятъ себъ къ этому изданію того уваженія, кото- 
рое старается внушить ученый рецензентъ его г. Кояловичъ. 
Политическое движеніе въ западпыхъ провинціяхъ, говорить о ко- 
торомъ мы отлагаемъ до болъе удобнаго времени, когда нфеколько 
остынутъ страсти, заслоняеть совершающійся въ кра не мене 
важный по своему значенію переворотъ соціальный и экономическій, 
© сущности котораго мы считаемъ обязанностью едБлать нфеколько 
замтокъ. Три указа, изданные 1 марта, 30 іюля и 2 ноября этого 
года, извфетныя публикф подъ именемъ обязательнаго выкупа, пре- 
кратили всякія поземельныя и личныя отношешя между помфщиками 
и крестьянами, установленныя положешемъ 19 Февраля 1861 года; 
мфра эта, такъ сказать невелировала сословныя права крестьянъ по 
губерніямъ литовскимъ, южно-русскимъ и б®лорусскимъ, но соиро- 
вождаясь вмћЪетв съ тЬмъ другими распоряженіями правительства, 
именно пов%ркой уже утвержденныхъ и введенныхъ въ дъйствіе устав- 
ныхъ грамотъ, переоцфнкой оброка за отведенныя крестьянамъ земли 
слфдовательно переоцфикой стоимости самыхъ земель, мра эта 
вводить весьма рЪзкое разнообразіе въ экономическія условія каждый 
изъ названныхъ губерній. Для объяснешя этого обстоятельства мы 
должны войти въ нБкоторыя подробности. При составленіи положепія 
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19 Февраля 1861 г. правительство, предполагая введеніе слишкомъ 
возвышеннаго оброка и высокой оцфики за крестьяпскія земли въ 
литовскихъ (губерніяхъ, постановило въ самомъ положеніи 19 оев- 
раля произвести пов%рку уставныхъ грамотъ посредствомъ особыхъ 
пов%рочпыхъ коммиссій; до 1 марта 1863 г., мра эта не была при- 
водима въ исполиеніе, и уставныя грамоты, составленныя помфщи- 
ками вошли въ дЙетвительную силу, по нимь были опредфлены 
крестьянске земельные надфлы, оброкъ и оцфнка земель для выку - 
па, который п былъ отчасти совершенъ до изданія указа 1 марта, 
относящагося къ литовскимъ губерніямъ, на основаши оцфнки обро- 
ка и земель по уставнымъ грамотамъ. Съ распространеніемъ воз- 
стапія въ ЧФотвф правительство предприняло повфрку уставпыхъ 
грамотъ и учредило для этого повфрочпыя. коммиссіи, поставивъ ихъ 
подъ управленіе главнаго начальника края. Для дЬйствія этихъ ком- 
миссій относительно понижевія оброка противъ уставныхъ грамотъ 
хотя и составлены правила съ опредленіемь размфра оброка для 
каждаго разряда земель, по качеству ихъ, но коммиссіямъ предост?в- 
лено право понижать оброкъ по своему усмотрёшю и пиже опредћ- 
ленныхъ правительствомъ размъровъ. Такъ какъ повфрочныя ком- 
мисеіи дЪйствуютъ по указашямъ главнаго начальника края, пресл%- 
дующаго исключительно политическую цфль— усмирене возсташя, въ 
которомъ, какъ извфетно, приняли главное и дъятельное участие по- 
мщики, то, естественно, повфрка уставныхъ грамотъ обратилась 
изъ административно-экономической въ карательную мру для пом%- 
щиковъ, и чфмъ болъе мра эта служитъ карой для помфщика, 
уменьшая размфръ оброка и цфнность переходящихъ къ крестьянамъ 
въ собственность земель, тБмъ болфе она облегчаетъ крестьянъ ВЪ 
денежныхъ платежахъ за земли. 

Въ лослъднее время возбуждено въ журналахъ нфеколько видныхъ 
вопросовъ, касающихся реализаціи положенія 19 оевраля, и мы на- 
ходимъ не лишнимъ высказать по изкоторымъ изъ нихъ наше слово. 
При современномъ ФазисВ крестьянскаго дфла, самый важный во- 
просъ, конечио, поземельный, и именно разверсташе угодій. Срокъ 
для этой операщи назначенъ быль по положенію въ текущемъ году, 
т. е. черезъ два года посл изданія положенія. Помфщику предоста- 
влено право, въ случа несогласія крестьянъ на полюбовное развер- 
стане земель, резверотаться по его усмотрЪнію и даже перенести на 
другое мъсто крестьянскія усадьбы съ денежнымъ пособіемъ кресть- 
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япамь на постройки и обзаведеше. Судьями въ этомъ обязатель- 
номъ разверстани земель, въ случа жалобъ крестьянъ, должны 
быть мировые посредники, мировые съёзды и губернекія присутетвія. 
При нелмЬши въ законахь какихъ-либо правилъ и указаній, по ко- 
торымъ можно бы было признавать правильпымъ или неправильнымъ 
требуемое номьщикомь разверсганіе, естественио, должешь играть 
главную роль личный взглядъ мироваго посредиика и другихъ учре- 
ждешй мироваго института; а личныя воззрёя, какъ известно, въ 
тБхъ случаяхь, когда и®ть возможности опереться на законъ, на- 
ходятсл въ зависимости отъ убфжденй или направлешя чиновника. 
Представлмъ себф мироваго посредника крБпостникомъ, усерднымъ 
поборникомъ помфщичьихъ интересовъ: какъ онъ будеть дЪйствовать 
въ отношеніи разверстаня?. Съ другой стороны, представимъ миро- 
ваго посредника дЪйствующимь безпощадно въ интересв крестьянъ: 
естественно, пострадаегь помфщикъ. Надо замЪтить, что крестья- 
намъ ие’ предоставлено права требовать разверетки, они должны до- 
вольствоваться участками земли, отведепными имъ по уставнымъ 
грамотамъ, слЪдовательно обязательное разверсташе во всякомъ слу- 
ча будетъ выражать интересъ помЪщика, а не крестьянъ. Прими- 
рить же эти интересы, такъ чтобы 06% стороны были удоглетво- 
рены справедливо, — трудъ непреодолимый и для посредника, кото- 
рый впрочемъ можеть еще въ натур обозръть земли, и для миро- 
ваго съфзда, и для губернекаго присуствін, которыя могуть только 
заочно разсуждать о предмегв, основываясь на удостоввреньяхъ ми- 
ровыхъ поередниковъ. НЪтъ сомнфня, что при каждомъ разверстаніи, 
когда оно обязательно, выдвинутея веБ мельчайшие интересы об%- 
ихъ сторонъ для усугубленія доказательствь въ пользу этихъ инте- 
ресовъ и будутъ представляться несогласимыми безь вмёшательства 
власти, а власть эта есть мировыя учреждешя, не имБющія для 
разръшенія подобиыхъ споровъ никакихъ руководящихъ основаній. 
При такомъ положеши дфла вопросъ представляется общимъ и на- 
стойчиво требующимъ разрЪшенія закоподательпымъ порядком». 
Если помфщики будуть стремиться къ тому, чтобы обособить свои 
влад%нія отъ крестьянскихь, уничтоживъ такимъ образомъ чрезполо- 
сность, эту язву нашего земства, то злоупотребленія предоставлен - 
наго помфщикамъ права не могуть быть часты и мировымъ учрежде- 
ніямв останется разршать въ подобпыхъ дЪлахъ одинъ вопросъ: дъй- 
етвительно л отводимыя крествянамъ земли удобны, такъ какъ по- 
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ложеше требуеть, чтобы земли крестьянскаго надфла были удобныя. 
Если же помфщики будуть преслфдовать при разверсткЪ земель другія 
цфли, и именно: сбыть крестьянамъ всф худшіе участки воздфлан- 
ной земли, а себЪ оставить лучшие и болће цфиные, и при этомъ 
случаЪ не только не допускать чрезполосности, но напротивъ ввести 
ее въ самой крайней степени. А подобныя цфли могуть входить въ 
соображеше помфщиковъ по многимъ ипричинамь, и между прочимъ 
для того, чтобы впослЪдетвін выгодно продать свои земли этимъ же 
крестьянамъ за возвышенную цёну, если онъ будуть расположены 
въ мЪотахь ближайшихь къ крестьянской осЪдлости. 

Положеше 19 Февраля, предоставляя помфщикаль право обяза- 
тельнаго разверетанія и обмфна угодій съ крестьянами, ие орредћ- 
ляеть цвли этой мФры, и въ этомъ, по нашему мифншо, кроется 
корень тБхъ затрудненій, которыя теперь могутъ возникнуть. Если 
бы положеше ограничивало право помфщика однимъ условіемь, именно: 
обязательное разверсташе угодій можетъ быть допускаемо единствен- 
но для избЪжашя чрезполосноети, съ тыъ чтобы земли крестьянъ 
и помфщика были отведены въ одной меж; — тогда примирить са- 
мые противуположные интересы во имя одной общеполезной цфли 
было бы вполнё возможно для мировой власти; иначе она будеть 
поставлена въ необходимость дъйствовать но произволу, руководясь 
личными воззрфшями и чувствами. 

На основанш положепія, послЪ выкупа, разверсташе совершается ила 
по закопамъ о полюбовномъ размежеваши, илп на основаши общих для 
всфхъ землевладъльцевъ постановленій о размежеванш отъ правитель- 
ства. Такимъ образомъ, если при пастоящемъ обязательномъ развер- 
‘таши угодій крестьяискія земли не будуть отдВлены въ особую да- 
чу, то затЬмъ должно быть размежеване по общимъ законамъ. Но 
бъда въ томъ, что въ положены не высказана прямо неизбъжвость 
размежевашя для устранения чрезполосности, что и можеть дать по- 
водъ помфщикамъ при настоящемъ развергтаніи еще боле усложнить 
чрезполоспость для своихъ выгодъ. Надо надъаться, что со стороны 
правительства будетъ какимъ либо образомь предупреждена возмож- 
ность чрезполосности при настоящей развереткЬ угодій, съ чВмъ 
виветъ само собою должны устраниться затрудненія, которыя не безъ 
основашя выражаются въ настоящее время въ нашихь журналахъ. 

«С. Петербургекія Въдомости», въ № 280, посвящая вопросу о 
раввероткБ угодій большую статью, предетавляютъ его на столько 
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зависящимь отъ произвола помфщиковъ и мировыхъ · посредниковъ, 
что не паходять никакихъ средетвъ помочь дфлу, кромъ обраиешя 
къ добросов%ъстпости мировыхъ посредноковъ и бдительпому впима- 
нію общества. Гарантіи для д%ла едвали достаточныя; по важности 
предмета, было бы желательно, чтобы вопросъ былъ обсуждепъ въ 
журналахъ съ болће практической цЪлью. 

«Новын эпохи, говорятъ 0.-Петербургскіе В%домости, въ кресть- 
анскомъ дБЛБ должны бы пользоваться большимъ вниманіемъ обще- 
ства. Должно особенпо внимательно сл%дить, на сколько упрочивает- 
ся де Ѓасќо успъхъ реформы. Мы говоримъ (е ао, потому что 
данное уставной грамотой еще можетъ быть потеряно теперь. Пусть 
приложатъ мировые посредники еще разъ свое усердіе, чтобы соблю- 
сти свою неонфнимую заслугу и не потерять плодовъ прежняго ста- 
ранія. Намъ остается теперь уже наблюдать акты; необходимо какъ 
можно болђе расширить кругъ нашихъ свъд%ній по этому предмету; 
намъ пужнЪфе дБльныя сообщешя провинціальныхъ корреспондентовъ; 
намъ нужны оФиціальныя извстія о запятіяхъ губернекихъ присут- 
ствій и мировыхъ съфздовъ; во имя общества мы просимъ тъхъ, отъ 
кого это зависить, содфйствовать полнотЬ обнародываемыхъ поста - 
новленій и документовъ, въ чемъ чувствуется большой недоста- 
токъ». (86). 

Намъ, кажется, не совсфмъ умъстнымъ слишкомъ слезный тонъ 
этой тирады, тЬмъ болће, что въ стать 0.-Петербургекихъ В%до- 
мостей вопросъ не развитъ со всъхъ сторонъ и не направленъ къ 
какому-либо исходу, кром рекомендащи его общественному ғнима- 
цію, что, надо замфтить, тъмъ болће недостаточно, чЪмъ важнће и 
серьезиће самый вопросъ. 


Въ декабр мвеяцВ опубликованъ указъ сената объ увеличеніи съ 
1 января 1864 года акциза съ вина и спирта: вм$сто 4 к. плати- 
мыхъ въ истекающемъ году, хлёбнов вино облагается съ 1 янва- 
ря 1864 года 5 к. сер. съ каждаго градуса безводнаго спирта, 
что составитъ 5 р. съ ведра безводнаго спирта, болће платима- 
го на 1 р. указъ не содержитъ въ себф никакихъ объясненій, поче- 
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му именно только на одну копЪйку съ градуса возвышенъ акцизъ и 
по какимъ побудительнымъ причинамъ, поэтому и мы ограничиваем- 
ся лишь замфчаніемъ, что ожидаемый новый годъ вь питейномъ от- 
ношеніх пиеколько не похожъ па своего предшественника, удеше- 
вившаго водку. 

Рядомъ съ возвышешемъ акциза на вино стоитъ, по своей есте- 
ственной связи, разъяснеше, сдЪланное недавно отъ департамента 
неокладиыхъ сборовъ по вопросу о томъ; могутъ ли купцы въ тфхъ 
мфстахъ, гдз они не имфють права строить винокуренныхъ заво- 
довъ, участвовать въ устройствВ этихъ заводовъ и въ проивводегвь 
винокуреня, въ качеств компаньоновъ съ лицами, имфющими на 
то право? 

Надо замфтить, что во многихъ мћетиостяхъ Росєіи винокуреще 
составляетъ привиллейю помфщиковъ, и такъ какъ педостатокъ ка- 
питаловъ у этого почтеннаго сословн сильцо пренятствуеть имъ поль- 
зоваться своей привиллегіей въ тъхъ размБрахъ, до какихъ было 
бы возможно довести винокуренное производство, по мЪстнымъ 06- 
стоятельствамъ, то, естественно помфщики пачали нуждаться въ то- 
вариществъ съ лицами, имЬющими наличные капиталы. Но здфеь-то 
и оказалось препятсетвіе, для преодолћълиія котораго телерь, за разъясне- 
ніемъ департамента неокладпыхъ сборовъ, уже нужно имфть нфкоторую 
юридическую ловкость, со стороны желающихь составлять товарище- 
ства на винокуреше изъ купцовъ и помфщиковъ. 

Департамевтъ доводить до всеобщаго свфдЪ'я, что такъ какт, 
по ст. 1529 т. Х, ч. 1, договоръ недфйствителенъ и обязательство 
ничтожно, когда договоръ клеится къ присвоению частному липу та- 
кого права, котораго оно по состоянию своему имфть ие можеть, 
то вс лица, непользующіяся на осповаши положенія о питейномь 
сбор правомъ винокорешя, пе могүтъ быть допускаемы ко ветуп- 
ленио въ товарищество или кампаньоны по винокурешю. Хотя уча- 
сте пт устройств випокурешыхъ заводовъ и въ производствъ па зихъ 
винокурені : ссудою капиталовъ или другими средствами пево‹ пре- 
щаетея купцамт по подобное участе пе можеть давать имъ передъ 
закономъ правъ товарищей-винокуровъ, потому что оно по озпачен- 
ной причин пе можеть быть облегчено въ Форму товарищества, 
посредствомъ законносовершениаго договора. 

Другими словами: купцамъ можпо принимать участіе въ устрой- 
ствъ заводовъ и производств на пихъ винокурешя ссудою капита- 
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ловъ, или другими средствами (т. е. и личнымъ участіемъ въ управ- 
лент), но совершать условіе объ этомъ участи нельзя 

По смыслу этого разршепія, пеякое условіе, всякій актъ объ 
участия купца въ устройств винокуреннаго завода и въ производств 
винокурепія, дълается пезакопнымъ; но едва ли найдется такой юристъ, 
который опровергъ бы полодешя, что на всякое занонное д%йствіе 
можетъ быть совершенъ и договоръ. Мы находимъ, что означенный 
вопросъ могъ бы быть разръшенъ гораздо проще и вполи% законно, 
безъ малЪйшаго пародонса. Законы паши различаютъ условія и до- 
говоры между частными лицами отъ товариществъ и компаній, ут- 
верждаемыхъ правительствомъ; договоръ и условя, совершаемыя лпо- 
таріальнымъ и даже крЪпостпымъ порядкомъ, пе подлежать утверж- 
депію правительства. Законы о правф собственности допускают не- 
полное право собственности, и именио: когда право пользованія вы- 
годами, право владёя или распоряженія припадлежитъ другому ли- 
цу отдъльно отъ права собствеппости владфльца на предметъ соб- 
ствепности. Сл довательно веяк‘й коговоръ о правЪ участя въ 
устройствЪ випокуреннаго завода и производств винокурешя, со- 
вершенный между помЪщикомъ-владъльцемъ завода и купцомъ, бу- 
детъ вполић законнымь и дЪйствительнымъ актомъ, и на оборотъ, 
вели эти лица войдуть въ министерство Фхинансовъ, съ просьбой объ 
утв. рждеши составлениаго между пими товарищества или акціопер- 
пой компаши на устройство завода и производства впнокурешя, то 
просьба эта ие можеть быть удовлетворена. 

()бразованіо товарищества или компашия препятствуетъ соеловная 
привпллегія, установленная законом, но эта привиллемя нисколько 
пе отпимаетъ у привиллегироваппаго лнца права входить въ усло- 
вія и договоры съ частными л’цами, для своихъ выгодъ, не пару- 
шан этимъ ровно ничьихъ инте} есовъ. 

Въ закон положительно пЪтъ осповашя, по которому можно бы 
было запретить помфщику исстропть па воедипенный капиталъ ви- 
повуренный заводъ. взять подъ загогъ его ссуду, обезпечить ее до- 
ходохъ съ завода, предоставить управле заводомъ, оОтдЪгьно отъ 
права собственности, кому лайдетъ выгодпымъ, и т. п., и совер- 
шить объ этомъ условя и договоры. 

На этоть разъ памъ приходится говорить преимущественно о вем- 
скихъ интересахъ. Какъ слышно, проэктъ 0 земекихъ устройствахъ 
должепъ получить въ пепродохжительномъ времени окончательную 
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санкцию правительства. Учреждешя эти введуть выборное начало въ 
разиБрахъ, ещз небывшихъ у насъ. Если сословиое перавновћеје 
и будеть способствовать тому, что дворянство получить нћеколько 
болъе вмашя, нежели другія сословія, то это бұдетъ прямымъ от- 
ражешемъ самой дЪйетвительпости: въ управлеши общественными 
ДВлами, ни одио сословіе до сихъ поръ пе принимало такого зна- 
чительнаго участія, какъ дворянство, и участіе это еще можно на- 
згать отчасти активпымъ; весь же проч людъ едва-едва способенъ 
на отрицательное зпачеше въ мфетныхъ земекихъ учреждешяхъ. Зем- 
скія учрежденя, местный судебный инетитутъ (когда таковой бу- 
детъ), все это требуетъ выбора, т. е избираемых» и избирателей. 
По этому предмету нер®дко встрЂчались въ печати весьма куріозпые 
жалобы мфетныхь радикаловъ па злоупотреблешя родетвенныхь свя- 
зен. В многихъ изъ уъздовъ нашихъ срелинныхъ губерй, этихъ 
дворяиекихъ гдфздъ, можно пайти, что већ дворяне родня между со- 
бою; расп..ожаясь въ одномь и томъ же ућздъ, одна дворанская а- 
миля слабжаеть женихами и невЪстами пфлый у%здъ въ течени 
л®тъ пятнадцати; при ограниченности чигла дворянскаго населенія, 
естественно, родство дЪлаетея поголовнымь — и избираемые и из 
биратели, вс родныя. Въ одномъ изъ подобныхъ уЪфздовъ весь ми- 
ровой съћздъ, повърившій уставныя грамоты и разр\шивиий кресть- 
япекін жалобы, состояль изъ ближайшихъ родетвенниковъ. Мировые 
судьи, какъ извЪстно, будутъ избираться пожизненно. «Ну какъ не 
порадЪть родпому человфчку!» говорить Фамусовъ; вфроятно, то 
же самое скажуть при выборахъ и избиратели, чтобы елова эти при 
случа вопомниль и пожизнениый мировой судья. 

Съ 186- года учреждаетея особый налогъ въ государственный 
доходъ съ недвижимыхъ гмуществь въ городахъ, посадахъ и мъ- 
стечкахъ. ВмфстЪ съ правилами о взимаши этого палога опублико- 
вана роспись, сколько съ каждой туберши должно быть взыскано; 
со всфхъ губерній опредфлено 2,075,900р., въ томъ чиел$ 546,000 
р. приходится на московскую и петербуртекую губерши. 

Налогу подлежатъ већ педвижимыя имущества, составляющія част: 
ную собествепность, изъ числа же принадлежащихъ земетву, горо- 
дамъ, духовпымъ вфдометвамъ, благотворительнымъ, ученымь обще- 
ствамъ и устеновленіямъ и учебпымъ заведеніямъ, подлежатъ налогу 
только ть имущества, которыя припосятъ доходъ. Олъ налога осво- 
бождены: имущества. содержимыя непосредственно на счетъ государ- 
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ствепнаго казначейства, также принадлежащія земству, городамъ и 
проч., и не приносящя дохода, и малоцфиныя имущества, па ко- 
торыя пришлось бы по раскладкЪ налогу 25 коп. Налогъ не распро- 
страняется на Азіатскую Россію. Наименьшая цифра общей суммы 
налога принадлежить Олонецкой губерши, которая повинна запла- 
тить со вефми своими уфзцными городами только 4,540 р., т. е. 
втрое менфе низшей цифры, опредфленной для другихъ губерній. 

Весьма любопытно сдфлать сближеніе двухъ взятыхъ нами выше 
циФръ: общей суммы налога и части ея, причитающейся на петер- 
бургекую и московскую губерни. Необходимо предположить, что для 
раскладки налога по губершямъ принята была какая-нибудь оцзика 
имуществъ, или хоть простое исчислене ихъ. Судя по этой расклад- 
кБ, видно, что Москва и Петербургъ, взятыя выст$ представлаютъ 
болфе четвертой доли всей недвижимой городской соботвенности въ 
цЪлой европейской Россіи, въ томъ числъ и Остъ-зейскія провинціи, 
считая вс частныя Фабрики, заводы, дачи, дома, сады, огороды и 
даже пустопорожшя м®ста. И дЬйствительно, если оцфиивать недви- 
жимую городскую собственность въ Росеіи по доходу, то оцфнка эта 
будетъ весьма незначительна, потому что результаты нашего хабрич- 
паго, заводскаго и веякаго другаго производства крайне бЪдны; если 
же принять въ расчетъ абсолютную цћиность земель и строешй въ 
городахъ, посадахъ и м$етечкахъ, то относительно земель получитея 
баснословная дешевизна, а относительно строешй, повсюду конечно 
деревяпныхъ, съ весьма немногими исключеніями, полнъйшее ничто- 
жество, потому что старыя полусгнившія щепки, если онф не при- 
носятъ дохода, не могутъ имфть никакой цъиности. 

Вводимый палогъ съ городскихъ имуществь обличаеть всю бЪ- 
ность нашихъ городекихъ сословй, ` нашей буржуазіи впугреннихъ 
городовъ. Наше богатство, кажется, мы только и можемъ измЪрять 
просграиствомъ планеты, обозначениымь русскими границами, въ 
этомь отношеши мы, пожалуй, перещеголяемъ вебхъ: стоитъ толь- 
ко указать па киргизъ-кайсацкія, кабардинскія и другія степи... 

Вопросъ о преобразованіи полицейскаго управлешя припадлежигь 
къ числу самыхъ давнишиихъ вопросовъ, возбужденыхь въ печати, 
такъ что его справедливо назвать вопросомъ хроническимз, потому 
что для радикальнаго разръшешія его и теперь не предвидится еще 
возмоя ности, такъ вакъ первымъ и пепремфинымъ условіемъ поли. 
цейской реформы яваяетея устройство такихъ судовъ, которые огра- 
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ничивали бы исполнительную полицейскую власть, а наша судебная 
часть, какъ известно, все еще ожидаетъ новаго устройства. Полицей- 
ское управлеше въ губершяхъ и уфздахъ измфнено ифкоторыми пал- 
мативными мфрами, какъ наприм®ръ, учреждешемъ судебныхь сл%- 
дователей, соединеніемъ земской и городской полиціи и т. п. сто. 
личная же полищя остается при прежнемъ устройств. Для состав- 
ленія проекта преобразованія здъшией полищи была учреждена осо- 
бая коммиссія, трудъ которой и разематривается теперь законодатель- 
нымъ порядкомъ. Само собою разумЂется, что по приведенной нами 
причин%, коммисся должна была проектировать также лишь назайа- 
тивныя мры для реорганизащи полицейскаго управлешя, которыя 
могутъ имёть мЪсто только до иеваго судебнаго устройства. До ка- 
кой степени важна для Росси судебная реформа и какъ пуждается 
общество въ скорЪйшемъ окончаши трудовъ по этой части, легко 
убЪдиться изъ того, что никакая радикальная мФра ни въ одной от- 
расли управлешя дфлаетея невозможной. Но самый проектъ времен- 
наго преобразованія петербургской полищи доказываетъ, что судеб- 
ная реформа еще пе такъ близка, какъ бы желало этого русское 
общество. 

Во всявомъ случаЪ проектъ реформы петербургекаго полицейскаго 
управленія имхфетъ весьма важное зпаченіе, потому что, хакъ слЪ- 
дуеть ожидать, проектируемое устройство исполнительной. полиции 
останется и при окопчательной организащи судебной части 


Въ устройств полицейскаго управленія, котораго слЁдуегъ желать 
какъ наилучшаго, должно быть положено осповашемъ совершенное 
отдфлене судебной и слЪдетвеиной части отъ исполнительной, кото- 
рая одна и должна составлять обязанность нолищи. Для точнаго 
опредфлешя грапицъ власти и обязанностей полищи, конечно могутъ 
служить хорошо составленныя инструкщи, наказы и приказанія глав- 
наго начальника полищи, но исполнительныя обязанности, по евой- 
ству своему, вообще таковы, что весьма возможно и превышене 
власти и упущеніе при исполненіи обязанностей каждымь лицомь 
управлешя, пачпная оть городоваго до полицеймейстера. 

Между тБмъ полицейское дъло таково, что исполинтелямъ некогда 
разсуждать коллегіально падъ каждымъ живымъ Фактомъ, ло которому 
требуется үчастіе полицій. Чтобы полиція, ие смотря ии па что, 
оставалась въ предълахъ евоей власти, несбходимъ судъ, который 
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быстро и справедливо могъ бы обсуждать дЪйствія полищи, наравнЪ 
со всакимъ частнымъ лицомъ, нарушавшихъ законъ. 


Вромв посредничества суда между полиціей и обществомъ, имћетъ 
громадное значеше и самый механизмъ полиціи въ томь отношении, 
чтобы полиція была учрежденіемъ дЪйствительно полезнымъ для 0б- 
щества. Эта внфшняя сторона полицейскаго устройства и составляєтъ 
существенное содержаніе настоящаго проекта. Отдъленіе судебно- 
полицейской части отъ исполнительной проектъ коммиссіи разръшаетъ 
учреждешемъ особыхъ полицейскихъ судовъ отъ вфдомства министер 
ства юстицій. Это вмЪсто настоящей управы благочинія и словесныхъ 
судовъ, существующихъ при каждой части. Съ устройствомъ общихъ 
судовъ, полицейскіе суды уже не должны имфть мета, до тъхъ же 
поръ они необходимы для тъхъ дЪлъ, которыя исполняются теперь 
управой благочинія и словесными судами. 


Судебно-полицейскую часть предположено организовать изъ двухъ 
инстанцій: полицейскихъ судей—власти единоличней, и городоваго 
полицейскаго суда, ръшающаго дћла жколлегіально. 06% инотанщши 
производять · дфла гласно и устно, закрытое же дЪлопроизводетво 
допускается въ особыхь случаяхъ (?) по усмотрънію суда; въ дълахъ 
нарушающихъ благопристойность и въ дфлахъ, гд 06% стороны сами 
желаютъ сохранить тайну. 0 правъ на это самихь тяжущихся ие- 
чего и говорить, но предоставлять судьф и городовому суду по свое. 
му усмотрфншю, безъ установленныхъ на то правилъ, вести дЪло от- 
крытымъ или закрытымъ порядкомъ, едва ли удобно. По крайней 
мр въ случаяхъ жалобъ тяжущихся необходимо въ подобныхъ д%- 
лахъ участіе сената, потому что иногда открытыя двери суда мөгутъ 
быть лучшей гарантіей для успъха правой строны. 


Въ Шетербургь предиолагается двфнадцать полицейскихь судей, 
котерымт въ предфлахъ ихь участковъ должны подлежать дфла по 
престуиленямъ и проступкамъ, въ томъ числ и по нарушеніи устава 
о печати; вообще власть судей въ уголовныхъ дБлахь ограничи- 
вается дфлами, по которымъ денежный штраъ не превышаетъ 300 
р. сер., а аресть—трехъ мсяцевъ и которые не влекутъ лишенія 
или ограпиченія какихъ-либо правъ и преимуществъ; въ граждан- 
скихъ дфлахъ полицейские судьи должны разбирать споры по догово- 
рамъ, необезпеченныхъ залогомъ, кром векселей, по которымъ, 
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равно какъ и по закладнымъ, взысканя останутся, ввроятно, на 
обязанности исполнительной полищи; дфла объ ущербахь и убыткахъ 
не свыше 500 р. сер.; ве дла, которые теперь разбираются ком- 
миссіей между. рядчиками и рабочими, на всякую. сумму; взыскавія 
по безспорнымь облзательствамъ; возстановлене нарушеннаго влад%- 
нія, если н®ть спора о прав%, и наконецъ всф граждансме споры, 


разборъ которыхъ будетъ довфренъ судь обфими тяжущимися ст0- 
ронами. 


Петербургъ, какъ городъ многолюдный и преисполненный преиму- 
щественио обывателями достаточными, содержащими прислугу, нуж- 
Дается крайне въ судахъ, гдф можно бы было находить расїраву на 
панятыхъ въ услуженіе людей различныхъ профессій, какъ-то; куче- 
ровъ, которымъ ввфряются лошади и экипажи и которыхъ обязап- 
ности во время $зды по улицамъ уже перестаютъ быть обязанно- 
стями домашними; поваровъ и кухарокъ, которые, вакъ всякому 
понятно, имЪютъ весьма важное значеніе въ гигіеническомъ отио- 
шені; нянекъ, гувернантокъ и гувернеровъ, вліяніе которыхъ ощу- 
тительно отзываетея на всей будущиости дфтей, ввЪренныхъ ихъ 
присмотру и воспитанію; и наконецъ всей домашней прислуги, ко- 
торая имфетъ доступъ ко всъмъ предметамъ движимой собственности 
каждаго обыватедя. 


Въ настоящее время аюди, занимающиеся разнаго рода службой 
по найму частныхъ лицъ находятся виъ всякаго вуда, ведЪдствіе 
чего еостояніе ихъ нравственности, или лучше сказать стенень до- 
бросовЪетности въ исполненши принятыхъ ими па себя обязанностей, 
ниже всякаго вфроятя. Служить въ этихъ дфлахъ помощью ие мо- 
жетъ ни одинъ изъ настоящихъ судовъ, а что касается проектируе- 
мыхъ полицейскихъ судей, то хотя по подсудности пмъ лицъ всхъ 
сословій и вслкаго званія, жалобы на прислугу и вообще людей, 
занимающихся службой по частному найму, и могутъ быть обращае- 
мы къ полицейскимъ судьямъ, но едва ли они будуть успфвать тво- 
рить судъ но нимъ, потому что въ такомъ случа имъ не будетъ 
время заниматься разборомъ споровъ и тажебъ по имуществамъ, 
весьма мпогочислепныхъ въ Петербургв, или имъ придется уклоняться 
отъ разбора мелкихъ жалобъ на прислугу, или пренебрегать этими 
цлами, что повлечетъ за собою пеизбъжное самоуправство и поета- 
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витъ цфлыя десятки тысячъ самого подвижнаго, такъ сказать лету- 
чаго населеля, внф суда, какъ это двлается теперь. 


Мы думаемъ, что кромф вс®хъ возможныхъ судовь, въ столицахъ 
необходимы спеціальные суды для разбора жалобъ и паложенія взы- 
сканій на людей нанимающихся въ домашнюю службу. Проступки 
и преступленія противъ устава о книгопечаташи также бүдутъ су- 
димы полицейскими судьями, которые, какъ мы замфтили выше, 
лредставляютъ власть единоличпую. Извфетно, чт) п®тъ вопросовъ 
боле спорныхъ, какъ въ дфлахъ о нарушеши правилъ книгопеча- 
ташя и разрфиеше подобпыхъ дълъ единоличной властью полицей- 
скаго судьи едва ли будетъ удобно; рфшешя судьи, по проекту, 
считаются окончательными, если наказаше за проступокъ ограпичи- 
вается выговоромъ, или штраФомъ пе свыше 30 рублей, а въ 
гражданскихъ дфлахъ, если цЪпа иска пе болъе 39 рублей; въ д%- 
лахъ же превышающих эти цифры допускается жалоба городовому 
суду, составляющему вторую инстанцио. ДЪло по нарушешю пра- 
вилъ книгопечатанія, надо замфтить, весьма щекотливо для само- 
любя истца и отвфтчика, слфдовательно подводить ихъ подъ одинъ 
уровень съ имуществениыми спорами или съ проступками противъ 
личности, совершенными не публично, пе только не удобно, но 
произвольно. Допустимъ, что въ судъ поступаеть жалоба на редакто- 
ра журнала за оскорбительный намекъ на частное лицо. Если судья 
сдфлаеть выговорь или наложить штрафъ въ 30 р., то едва ли 
удовлетворить 06% стороны, потому что всякая изъ нихъ заинтере- 
совава въ далв самолюбія и потому пожелаетъь опровергнуть вея- 
кое рёшеше судьи, хотя бы оно сопрогождалось штрахомъ въ 30 
копфекъ; а жалоба по закону невозможна. 


Ш ощеесы по дфламъ книгопечатаня, какъ слфдуегь ожидать, не 
будуть слишкомъ часты и по свойству своему они таковы, что 
постоянно будуть возбуждать пренія рго и сопіга; поэтому не бу- 
деть ли удобнфе, чтобы вев процессы по двлазъ книгопечатания 
начинались прямо со второй инстанщи, т. е. съ городоваго суда, 
гдъ ‚Фла рї шактся коллепально. 


Изъ проекта о пре‹ бразсвашіи полиціи видно, что па процессы по 
дЪламъ книго: ечатанія обращено было весьма мало вииманя; почему 
они и подали вЪДЪІ 10 судь”. 
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Городовой судъ будетъ состоять изъ председателя, его товарища, 
опредфляемыхь высочайшей властью ни трехъ члеповъ, пазначаемыхь 
мичистерствомъ. ВЪдомству городоваго суда лодлежитъ раземотр%ніе 
ръшеній и дъйствій полицейскихъ судей, велъдствіе жалобъ, требо- 
ваній и протестовъ, паложеніе административных взысканій на 
судей (?) и судебныхъ приставовъ, разрёшене недоразумъній и 
сомпшй первой инстанцін. Городовой судъ, въ качестеЬ первой 
инстанщи, разбираеть д®ла о развратномъ поведени стетавпыхъ чи- 
новниковъ и 0 нарушенін паспортныхъ правилъ, невлекущихъ дру: 
гихъ наказаній кром денежнаго штраза. 


Мы окопчательно отказываемся уяснить читателю, почему городо- 
вому суду, составляющему высшую судебную инстанцію, (сенатъ 
по отношению къ суду имфеть лишь право кассаціонное) предо- 
ставлепо утопать въ дълахъ о развратномь поведеши отетавныхъ 
чтповниковъ и о нарушени паспортныхъ правилъ и что именно въ 
этихъ дђлахъ такъ важно, что требуется коллегіальный приговоръ 
высшаго судилища. Дълъ о просроченныхъ паспортахъ и 0 мордо- 
бити отставныхъ пьяпыхъ чиновниковъ, въ литейныхъ и другихъ 
увеселительныхь заведешяхъ, будеть такъ много, что одпому цен- 
тральному суду едва ли будетъ легче съ пими справится, чъмъ 
двЪнадцати полицейскимъ ‘судьямъ. ДЪФла подобнаго рода, какъ ска- 
зано въ проектћ, не влекутъ другихъ наказашй кромъ депежнаго 
штрафа и, замфтимъ мы, по всей вфроятности, весьма въ ръдкихъ 
случаяхъ свыше 30 рублей; слфдовательно, двла эти такимъ обра- 
зомъ не подходятъ пи къ одной категорін дёлъ, предоставленныхъ 
вообще городовому суду. ВромЪ всего, какъ-то странно, что за на- 
рушеше правилъ о книгопечаташи будетъ судить полицейскій судья 
и въ извфетномъ случаЪ постановлять окончательное рёшеше, а за 
просрочку паспорта или по обличенію какого-нибудь отетавнаго чи- 
новника въ пьянствЪ и разныхъ скандалахъ, денежныя штраФы бу- 
дутъ налагаться высшей инстанціей. 


При судьяхъ п городовомъ суд учреждаются судебные пристава, 
въ числЬ двухъ при каждомъ судьБ и двфнадцати при городовомъ 
суд, всего 36; они избираются предсЪдателемъ суда и утверж- 
даются въ должиости сенатомъ. Обязанность ихъ—исполнеше поста-- 
новленій и ръшеній полицейскихь судей и городоваго суда, вводъ, 
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во владъніе педвижимыми имфніями, опись и хранеше имуществъ 
ит. п. 


При судебной лолиціи состоять: городовой прокуроръ и шесть су- 
дебно-полицейскихь стряпчихъ. Обязанность прокуратуры есть пре- 
слдованіе престұплечій и проступковъ, независимо отъ просьбы 
частныхь лицъ, возбуждеше исковь въ дфлахъ казны, сод®йствіе 
судьямъ и наблюдеше за исполнешемъ судебныхъ Формъ и обрядовъ; 
прокуроръ и стряпчів собираютъ свъдЪнія, служащія къ подкръпле- 
нію обвинешй, возбуждаемыхъ помимо жалобы частныхъ лицъ и 
даютъ заключепіе о существ дфлъ и опредфлени наказашй. 


Полицейскіе судьи, злены городоғаго суда и судебные пристава 
не могутъ быть увольняемы отъ должности или переводимы па дру- 
гую безъ ихъ собственнаго желашя; удаленіе ихъ отъ должностей 
совершается не иначе какъ съ предашемъ суду, по опредълепію 
сената. 


Что касается до беземниости судей, то это лучшая гарантія для 
свободы ихъ совъсти; но беземБнность судебныхъ приставовъ, обя- 
занность которыхъ исключительно исполнительная, пётъ основашя 
признать ращональной. Судебный вриставъ пепричастепъ рёшешю 
ДЪль, онъ исполияеть лишь рЪшеніе судьи, или суда; къ чему же 
служить его безсмфиность. Его совЪсть остается въ покоћ, и за 
исполиеніемъ судебнаго ръшенія лучше всЪхъ наблюдаютъ тяжуцщеся, 
и если приставъ привелъ рёшеше въ исполнеше неправильно, то это 
легко городовому суду исправить, командировавъ другого пристава, 
а неисправнаго уволить. Другое д®ло прокуратура: ея обязанности 
касаются самаго существа судебныхъ рёшешй, прокуроры протесту- 
ютъ, даютъ заключешя, наблодаютъ за исполпеніемъ Формъ; пачи- 
пають иски за казну, преслфдують преступлешя и проступки, не 
касающиеся частныхъь лицъ, и, конечно, въ томъ числ по дБламъЪ 
о парушенш законовъ о печати, и т. п.; все это требуетъ незави- 
симости ихъ положенія п безсмвниость ихъ и независимость отъ адми- 
нистративной власти, вполнф пеобходима. 


Органазація исполнительной полиціп предполагается сл®дующая: 
сберъ полицьймейстеръ, его товарищь, четыре полицеймейстера, 40 
полицейскихь приставовъ (пе много ли?), 259 околодочныхъ надзи- 
рателей, 2,115 тородовыхъ стражей, 300 полицейскихъ служителей, 
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15 резервныхъ оФицеровъ, и 150 такихъ же стражей. Веего, кром%ъ 
высшихъ чиновъ полицейскаго управленія, т. е. оберъ-полицеймей- 
стера, его товарища и полицеймейстеровъ, — 2,870 чеховЪкъ, сред- 
нимъ числомъ на каждые 5 домовъ приходится по одному лицу. 
Число лолицейскихъ приставовъ, которые будуть не боле какъ 
передаточной ипставціей между полицеймейстерами и околодковыми 
надзирателями, и число этихъ послёднихъ какъ кажетея слишком'ь 
роскошнымъ для Петербурга; это хоть бы Парижу или Лондону. 


Содержаніе чинамъ судебной п исполнительной полиціи предполагает- 
ся слЪдующее: оберъ-полицеймейстеру 10,000 р., товарищу его 
5,000, полицеймейстерамъ по 4,500 р., приставамъ по 3,100; 
околодковымъ надзирателямъ по 300 р., городекимъ сторожамъ отъ 
150 до 200 р. 

Улучшене содержанія распространяется такимъ образомъ на лицъ 
высшихъ, до приставовъ включительно; околодковымъ же придется 
колотиться, особенно если ови будутъ изъ офицеровъ, и по приня- 
тому обычаю налагать нфкоторую контрибущю на охраняемыхъ, тъмъ 
боле, что отъ нихъ-то особенно и будуть зависфть ежедневные 
мелкіе случаи граждапъ. Тоже самое можно сказать и о городовыхъ 
стражахъ: жалованье дворниковъ, водовозовъ, вообще всякой при- 
слуги и всякаго здороваго челов$ка, промышляющаго чфмъ бы то 
ни было въ Петербург, будетъ боле жалованья городоваго, си$- 
довательно взятка, въфвшаяся въ нашу натуру, будетъ опять пе- 
малымъ соблазномъ. 

По судебной полиціи предполагаетея: предефдателю 5,000 руб., 
товарищу 3,000, членамъ суда по 2,000, полицейскимъ судьямъ по 
3,000 р. и на канцелярю 1,500 р., судебнымъ приставамъ 1;2()0) 
и па канцелярію 800 руб., прокурору 3,000 р. и па канцелярию 
1,000, стряпчимъ по 1,800 р. 

Сумма вефхт издержекъ: на исполнительную полицію 841,500 р. 
и на судебную 188,800, всего 1,030,300 р. 

На пополненіе этого расхода, отпосимаго па счетъ города, ком- 
миссія полагаетъ учредить особые сборы: съ вывфеокъ, питейныхъ, 
трактирныхъ п увеселительпыхъ заведеній, еъ лошадей, съ частныхъ 
обълвленій, печатаемыхъ въ газетахъ (по 20 к. за объявлеше), съ 
денежпыхъ взыскашй, пронзводимыхъ : олішіей и т. п. 

Когда проектъ этотъ получить утверждеше и сборы на содержаше 
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полиційи сдЪлаются дЪйствительно необходимыми, мы еще будемъ 
им%ть случай обратиться къ обсужденію предмета о столичныхъ сбо- 
рахъ, а теперь мы считаемъ достаточнымь нашъ очеркъ о предпо- 
лагаемомъ преобразованіи здфшней полиціи, котораго, можетъ быть, 
придется ожидать еще весьма долго, хотя во всякомъ случаЪ прежде 
осуществлешя судебной реформы, о которой кромь нескончаемыхъ 
надеждъ и темныхъ слуховъ мы ничего не можемъ сказать. 


ДНЕВНИКЪ ТЕМНАГО ЧЕЛОВЪКА 


ЭКалкая роль авторовъ общественных замвтокъ. — ЛВтопиецы, смъшиваю 
щіе свою домашнюю жизнь съ общественною жизнью.—Опытъ современнаго 
Фельетона. — Поучитсльные разсказы и уличвыя виечатаћнія.- НЪчто обь 
упражненіи мускуловъ при чтеніи „Отечественныхъ Записокъ“, — Духовной 
или дудышкинскій бракъ. Поэтъ Фетъ, какъ часть Тургенева и дополненіе 
Некрасова. Персидскій поэть и русеко-перепдскій рецензәнтъ, Посланів въ 
стихахъ во вкусћ Гафиза.—Вечеръ въ маскарадъ Бэль'шзго театра. —-Два типа 
маскерадныхъ героевъ.—Странная манія трехъ субъектовъ: старушки съ вы- 
боргской стороны, экзальтирэваннаго помвщика и одного русзкаго поэта. — 
Пъеня о видвшяхъ стихотворца съ коментаріями Михаила Бурбонова.—Рус- 
скіс персводчики Гейне. —Утро лирическаго московекаго пъвца и пћеня рус- 
скаго педагога изъ нзмцевъ.—Н сколько словь о лиричесвкихъ цЗеняхъ ил 
гражданскихъ бичевкахъ.-—Полемика руеекихъ публициетовъ.—Огрывокъ изъ 
“былины о двухъ московекихъ богазыряхъ„.-Сбъжавшая губернія и ея за- 
щитникъ.— Земной эдемъ, открытій въ Россіи Г. Чичеринымъ, и его мнёне о 
молчаніи и языкочесани.—Замьтка о нБкоторыхъ литературныхъ сдаопни- 
цахъ.--Олухи передъ новымъ годомъ.—Объявлеше о новыхъ газетахъ.—Хоры 
изъ Манереда въ Московскомъ музыказьномь обществз.—Новый велиносвћт- 
скїй романъ.—Тлава изъ свётекой поэмы въ стихахъ.—Провивщальныя из- 
въстія. Ярославекія львицы и проекть о преобразованіи клуба. — Два педаго- 
гө.—Ржаше одного помвщика.—Курьезная жалоба.-—“ Дло о солдат, сотден- 

номъ телениолив“. 


Всякій разъ, когда миъ случается перебирать газеты, —а я илъою 
несчастную привычку читать ихь каждый лень, —всякй разъ, когда я 
наскоро проб%гаю газетные фельетоны, у меня невольно вырывается 
васклицаше: слава богу, что я не фельетонисть и не ношу на себъ 
ихь бумажнаго мундира! Изъ ве%хъ мундировъ —это самый ужасный 
для русекаго человћка, который носить его на себъ, какъ тяжкую 
обузу. Читая газетные фельетоны наши, невольно разомь входишь въ 
положеше ихъ составителей. Оть фельетониста требуется новостей об- 
щественной жизни, а жизнь наша на такія новости очень скупа; отъ 
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него требуютъ веселости, живости, остроумія въ то время какъ его 
русекіе мозги рабэтаютъ очень медленно, а если онъ иногда евсеоб- 
разно п остритъ, то это случается не часто —по годовымъ праздеи- 
камъ. Кром того, русск Фельетонисть считаетъ одинаково не при 
лячпымъ икать въ обществъ, смълться въ своихъ фельетонахь и хо- 
дитъ въ печищенныхь сапогахъ. Даже воть что: онъ скорће надънет» 
грязные сапоги, скоръе позволить себъ икчуть въ гостиной любез- 
ной дамы, зъмъ ръшится емфяться въ своей лътописи ». Не думайте, 
пожалуйста, что я клевещу на пашихъ добродътезльныхъ авторовъ раз- 
ЛИЧНЫХЪ «петербургскихъ замфтокъ», — я говорю истинную правду. 
Сесылаюеь прямо на фельетониста «Голоса», который, говоря о театр 
изрекъ слъдующее: «можно ли емфаться надъ тӯмъ, что даетъ хлъбъ 
десяткамъ, сотпямъ человфчества» Видите ли въ чемъ дфло: десят- 
камъ, сотнямъ человфчества даютъ хлъбъ — взятки, мошенничества, гра- 
бежъ, убійства, а потому надъ ними гръхъ и смъятьеся. Въдь не прав- 
да-ли: надъ ними и смъятьея гръхъ и обижать ихъ нельзя? 

И такъ нашь фельетонисть смфаться не умбеть и не хочетъ, б0.- 
тать неспособенъ и наблюдательнэстью не одаренъ. Что же изъ всего 
этого выходить? 

(лава богу, что я не фельетонисть! 

А признаюсь, я очень люблю елъдить за хитростями лътописцевъ 
воскрееныхъ фельетоновъ, люблю слфдить съ вакимъ искусетвомъ ум$- 
ютъ они наполнить, ни о чемь собственно не говоря, двъналцать столб- 
цевъ газеты. точ 

Преставъте на этоть разь, что я фельетониетъ, представьте себъ, 
что я помЪщаю евои «листки» въ какой нибудь ежедневный газет, — 
я сейчасъ же принимаю ва себя тить одного изъ такихъ журналис- 
товъ и познакомлю вась съ ихь манерой занимать свою публику. 

Принимая на себя такую повую роль, я тотчасъ получаю увърен- 
нөсть въ томъ, что, русская публика пе столько интересуется обще - 
етвеппыми яовостями, еколько моей собственной персопоя, т. е. моимъ 
расположеніень духа, состоящемь здоровья и ежедневными похожденя- 
ми. Придя къ такому обфжденно, л увърепъ, что могу напомнить сво 
ей автобіографіей огромное число газетныхъ столбцевъ. Напримъръ, по 
поводу петербургекаго климата я могу написать ц%ълое разсужденіе о 
моемь насморкЪ, о хроническомь кашу моей кузины, по милости ко- 
тораго она не можеть участвовать въ благотворительномь ковцертъ. Я 
могу разеказать вамь ифлую историю о томь, какъ у меня болфлъ зубъ, 
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камъ я бъгалъ къ дантисту и какъ онъ ви®стъ съ зубами едва не 
оторвалъ моей еобетвенной головы. 

Я выхожу на улицу. (Не позабудьте, что все это я пишу въ пред- 
полагаемомъ фельетон®). По случаю мерзъйшей слякоти и мелкаго оеен- 
няго дождя я печатно дълаю строжайпий выговоръ природ®ъ и при 
этомъ заявляю публикЪ, что я надълъ высокія, теплыя галоши. Вы 
думате что публик ло этого лЪла нътъ? Ошибаетесь: у фельетониета 
все идетъ къ дЪлу. (Пользуясь елучаемъ, онъ коснетел вопроса о не- 
прочности петербургской обуви и кстати рекоменлуетъ читателю хоро- 
шаго сапожника. 

Въ качеств фельетониста я выхожу на улицу, хоть на Певекій 
проспектъ. Какъ солидный человъкъ я иду смирно, ничему пе улыба- 
баюсь, ни дивлюсь. Не удивляетъ меня даже странный способъ, кото- 
рый употребляютъ пассажиры  конно-желфзной дороги, чтобъ попасть 
въ карету мимо идущаго пофзда. Шофздъ идетъ не останавливаясь, и 
кондукторъ желая помочь бфгущему езадп путнику чуть ли не за воло- 
сы вталкиваетъ его въ делижансъ. Все это меня пи сколько не уди- 
вляетъ. Я начинаю звакомить читателя съ слфдующимъ весьма интере. 
свымъ разговоромъ своимъ съ извещикомъ. (Строчки выходять самыя 
коротепькія, что во 1-хъ пріятно для глазъ, а во 2-хъ для моего 
кармана. 

— Извощивъ! 

— Куда прикажете? 

— На Гагаринскую пристань. 

— Сорокъ копфекъ. 

— (С-к-0-л-ь-ко?!. 

— Сорокъ копфекъ пожалуйте. 

— Двугривенный. 

— Маловато. Ғрилцать... 

Полътзжаетъ другой извощикъ. 

— Куда прикажете? 

— На Гагаринскую... ит. д. ит. д. 

Такими остроумвыми разговорами я наполвя четыре столбца фелье- 
тона и вывожу изъ этого мераль слъдующаго рода: петербургекіе из- 
всщики оттого такъ дороги, что на нихъ ие наложено таксы. ЗатЪмъ 
сбращаюсь къ новостямъ... Ну, хоть къ театральпыхъ. Эд\Ъеь я съ удо- 
вольсттемъ потираю руки, зная что театръ мепя выручить на цълый 
десятокъ газетныхъ столбцевъ. Идетъ, папримъръ, въ бенифись Бур- 
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дина новая комедія Островскаго «Тяжелые дни», и воть я, прежде 
чъмъ говорить объ игръ актеровъ, начинаю поощрять г. Островекаго. 
Чтобъ увърить публику въ томъ, что этоть писатель, дЪйствительно, 
поощренія достоинъ и начинаю разсказывать своими словами все содер- 
жаше новой пьесы. Комедія Островекаго разсказанная своими слова- 
л!!. Что можеть быть остроумнфе всего этого! Пелу того я присту- 
паю уже къ разбору самой игэы пьесы, т. е. одного актера глажу по 
головкЪ, а другаго — порицаю; въ одиомъ подмъчаю искреннее чувство, 
въ лругомъ —вижу холодность и т. п. ЗатЪмъ, объявивъ читателю о 
томь, что я писать по ночамъ долго не могу (ибо всф фельетонисты 
пишутъ но ночамъ), потому что супруга моя боится спать одна, я 
прощаюсь съ пимъ и заканчиваю свою лътопись... 

Слава Аллаху, что я не фельетонистъ и не востою при публикЪ чи- 
новникомь фелъетонныхь порученій. Благодаря своей свобод, я поль- 
зуюсь правомь лфниться и не похожу на бъдныхь фельетонистовъ, ко- 
торые съ ранняго утра, какъ пушечное ядро вылетаютъ изъ квартиръ 
и рыскуюгъ по цблому городу, по кандитерсьимь, по клубамъ и собра- 
тіямъ съ благою цълью выводить какое нибудь явлеше. Пользуясь сво- 
имъ правомъ, я могу цфлый день лежать на диваи®, и если меня ста- 
нутъ увърать, что гдЪ-то родились евъжія новоети,—я этому ръшитель- 
но не повфрю. Пусть са.ио г. Громека будетъ увЪрять меня въ этомъ-— 
я все-таки на слово не повърю, потому что знаю: новостей нЪтъь ·— 

И не жди-—не будетъ.. 

Ввдь наши новости—и не новости вовсе. Представьте себъ, что г. 
Дьячеако написалъ и поставиль на сцену новую комедио—и вы вфр- 
но не подумаете, что это новость, вфрно пе подумаете, что я пойду 
въ театръ емотрфть его новое произведеше. Я не видавши могу ска- 
зать вамъ—-въ чемь заключается новая драматическая штука г. Дья- 
ченко, потому что стоить видъть Только одинъ актъ его штуки, чтобъ 
напизать впередь хоть на 10 лъть рецензія на ве будущія драматиче- 
скія штуки г. Дьяченко. О балетахъ а тоже не стану говорить, потому 
что ничего путваго и новаго не могу сказать вамъ изъ этого міра 
ученыхь ножекъ, образованныхъ икръ и эманципированныхь лашекъ, 
хотя меня одипъ добродЪтельный фельетовисть и увърялъ, что г-жа 
Петипа своими прыжками выражаеть глубокую мысль и литературою 
свопхь танцевь приводить въ жизнь соціальпыя начала». 

За какими же новостями я буду гонятьгя? [ели иройдеть елухь, 
что Н. Тургеневъ печатаеть новый романъ, то я этому тоже не дамъ 
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въры, потому что твердо знаю, что романы П. Тургенева только явля- 
ютея олнажгы въ годъ для русской публики, а именнс— къ повому го- 
ду, вмъетъ еъ елками, чиновничьями награлами н дешевой раепродажев 
гоетиподворекихъ товаровъ. Я не стану гоняться за разными городски- 
ми епл<тиями и утками, въ родъ того, что Петербургъ къ январю м%- 
сацу скроется подъ волнами наводценшя или что г. Шандор изъ 


Америки есть пеевдонимь М. М. Достоевскаго. Какое мнф д%ло до 
всего этого? Я ничего не ищу, но какъ г. Феть: 


Самъ пе зпаю я, что буду 
ть, -—по только пъспя зръетъ. 


Въ настоящее время, нацпримтръ, я хочу лБниться, хочу лечь па 
софу (хотя софы у меня нътъ, по такъ какъ я ожидаю, что подписа- 
вшись на какую нибудь новую газету, непремфнно получу въ премію 
хорошую софу — поэтому и говорю такъ), хочу лечь на софу еъ цълью 
вырабатывать рузные мускулы — т. е. лежа читать «Отечественныя 


Записки», начшепныя чугунную ученостью, громековскими бомсами и 
тяжеловъстной критикой. 


И такъ я начинаю читать « Отечественныя Записки» и останавли- 
ваяеь на литературныхъ размышлешяхь г. Дудышкина. Драгоцфиныя 
размышленія! Глубокомысленныя открытія! оригинальные пріемы этого 
критика привели его къ заключешю, что авторъ романа «Что дълать?» 
подражалъ п «бралъ уроки» у г. Авдъева (въ «Подволномъ камнЪ»). 
Упрекъ въ такомъ подражанш просто неподражаемъ! 

Расматривая въ ономъ роман отношешя мужа и жены, критикъ сдфлалъ 
совершеино ‘новое открытіе, Такъ какъ эти супруги жили въ разныхъ 
комнатахъ, другъ другу ле мъшаля и каждый изъ нихь запималея 
своимь двломъ, такъ они безь дозволенія не входили другъ къ 
другу въ комнату, то критикъ задаль себ Б вопросъ: въ какихъ отно- 
-шенілхъ живуть они? Въ законномъ бракъ? Нъть. Въ грождапекомт? 
тоже нътъь. Въ самомъ дфаВ, вТдь стоанныя отпошенів? Мы при- 
выкли встрфчать на Руси мужей и женъ, которые въ своемъ ло- 
машнемъ быту пи чфмь не стфенялиеь лругъ передь лругомъ, ходили 
вмъетћ въ баню, и доходили до той невинной простоты, которую ни чЬмЪ 
не отличишь отъ цинизма, а тутъ... ЧТО это за новые люди? какъ это они 
устроили жизнь евою? ена не можеть показаться мужу въ утрешихъ 
«легкотканныхь одеждахь», а мужъ не рішаетея безъ условкаго знака 
войти въ спальню своей супруги? Ведь передъ такимь фактомъ ие- 
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вольно станеть въ тупикъ чернозеленый, славяиекій критикъ привык- 

шій мЪрить старыхъ великороссійскимъ аришномъ отношешя мужа и же- 

вы. Встръвъ же новыя отношешя въ романф, критикъ ръшилъ, что это 

‚абракъ безъ любви, но съ уважешемь», что это «духовный бракъ». 
Духовный бракъ! это что-то совеЪмъ новое! 


Бракъ духовный, полюбовный, 
Отношений близкахъ нрагъ, 
Въчпо ровный, хладнокровный, 
Бракъ нисколько не гръховный 
И изъ браковъ—лучшін бракъ 


Этотъ вновь открытый «духовный бракъ» по справеливости нужно 
называть теперь «дудышкинекимъь бракомъ». | 
Знай же, любезный читатель: 


Если съ женщиной живешь ты, 
Съ пей не вядясь патощакъ, 
Значить васъ соедвняетъ 

Межъ собой духовный брекъ. 


Ф 

ж = 
Есля утромъ къ ней идешь ты, 
Надъвая новый фравъ, 
И стучаться въ дверь тяхопько, — 
Значитъ—то духовный браєъ, 


ж" 
Если рфчь съ ней заведешь ты, 
Не обмолвивтись пякакъ 
Ни однимъ клубничнытъ словомъ, — 
Значитъ—то духовный бражъ. 


Ф 
жж 


Если за руку берешь ты, 
То держи ее воть такъ: 
Словно руку жмешь начальству. — 
Значитъ-—то духовный бракъ. 

ж 

а * 
Бракъ законный, бракъ гражданск 
Намъ сулятъ не мало благъ, 


Но себя отъ бъдъ спавешь ты, 
Лашь вступивъ въ духовный бракъ. 


БА 
ж є 
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Буду читать дальше и попробую изъ еловъ г. Дудышкина составить 
небольшой ребусъ для читателя: пусть отгадаетъ онъ — бранится кри: 
тикъ или хвалить какого-то руескаго писателя. ·Слушайте: 

«Да, это такъ; круго его идей тљсено, очень тљсено. Нигаъ онъ 
не говорить хорошить мыслей; нигдь онъ не научить добру чита- 
теля, не ‘предостережеть отъ взяточника, не пожалветь мужика; дла 
него не существуеть формы правлешя, для него иътъ разиищы между 
ступенями общественности; для него нътъ деспотизма семейныхь узъ; 
онъ совершенно равнодушенъ къ бъдноети бЪдняка и къ богатетву бо- 
татаго; онъ не язвитъ начальника, не мирволитъ бъдному и загнанному 
чиновнику. Ничего этого нфть у него, я въ этомъь отиошенін можно 
сказать: круге его понятий очень тпсенб»... 

Прочтя эту краткую характеристику, вы непремънно подивитесь яло- 
витости г. Дудышкина и его безнощадности къ неизвестному автору 
Тутъ-то вы и ошибетесь: г. Дулышкивъ пишеть это о г. Фетфи пи- 
шеть въ защиту его,-—онъ хвалить этими словамиг. Фета, вовсе не 


подозръзая, что 


Пе поздоровится отъ эдакихъ похвалъ! 


По мн%нію г. Дудышкина, г. Фетъ есть дополненіе Некрасова, а Не- 
красовъ дополненіе Фета, и въ то же самое время — тоже его мнфше— 
г. Феть есть часть г. Тургенева. Можетъ-быть такое толкованіе выш 
ло не совсЪмъ ясно, а потому миъніе критика нужно формулировать 
такимъ образомъ: возьми кусочекъ Некрасова и часть г. 'Гургепева, 
положи это въ критическую ступку г. Дудышкина, столки и перемфшай 
и изъ этого сыфшешя образуется г. Фетъ— цфльная физіономія поэта. 
Теперь, кажется, яено... 

Чтобъ разомъ смутить всфхъ хулителей Фета, г. Дудушкинъ ста- 
вить его на одну доску... съ кЪиъ бы вы думали? — съ Шекепиромъ, 
Гёте и Вольтеромъ, а по лиризму еравииваетъ ‘его съ г. Чернышевекимъ . 
(Отеч. Зап. № 10, литер. лътопись, стр. 213—218) Что, каково? 

И такъ мы будемъ знать теперь, что г. Фетъ— высшая, поэтиче- 
ская натура, «хотя кругъ его понят и оченъ тъсенъ»; будемъ знать, 


Что съ нимъ въ одномъ почеї1в 
Вольтеръ, Шекспиръ и Гёте. 


Чтобъ окончательно виручать г. Фета, г. Дудышкинъ призываеть 
на помощь переидскаго поэта Гафиза ч указываеть на переводы г. Фе- 
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та изъ этого етихотворца. «Такой удивительной формы мы не ветр%ъ- 
чали со времени Пушкина! з воеклицаетъ г. Дудышкинъ. Изъ этого 
восклицанія мы видимъ, что художественная форма стиховъ доведена 
до совершенства Пушкигымъ, а послъ его не улучшалась, и что только 
Пушкинъ одинъ могъ сравниться по формъ съ Гафизомъ! Хорошъ-же 
критикъ, который не знаетъ, что со времени Пушкина и до пашихъ 
временъ внъшноеть и фактура стиха үшли далеко впередъ, такъ зто 
блестящій въ свое время стихъ автора « ОпЪгипа» теперь уже никого 
не удивить, что же касается до Гафиза... но лучше поемотримъ тс- 
перь на г. Фета, обсыпаннаго персидекимъ порошкомъ персидекой пог - 
зін, полюбопытетвуемъ оценить эту «удивительную форму», которая 
еще до пынъ дивитъ г. Дудышкина. 
Вотъ переводъ г. Фета изъ Гафиза: 


Не будь, о богословъ, такъ строгъ! 
Не дуйся, моралистъ, на всъхъ! 
Блаженства всюду ищемъ мы, — 

А это ужь никакъ не гръхъ! 


ж 

ж* 
Насъ, какъ израильскихъ сыновъ, 
Цустынний истомилё поб, 
И мы у неба просимъ аствъ— 
А это ужь пикакъ ни гръхъ! 


+ ь 
ж 


Людскую кровь не станемъ лить 
Мы для воинственвыхъ потъхъ; 
Льемъ виноградную мы кровь, — 
А это ужъ шп какъ пе грьхъ! 

ж 

Ж Ж 
Мы разверзаемъ кладъ души, 
Чтобы для сладостныхъ утъхъ 
Веъ перлы сердца раскидать, — 
А это ужь никакъ пе гръхъ! 
ЕУ 
ж ж 
Мы славпмъ малую въ стихахъ, 
И пасъ, быть можетъ, ждетъ успвхъ, 
Плъввтельнымъ плёнень поэтъ, — 
А это ужь никакъ не гръхъ! 


з 
* ж 
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Ты какъ оселъ или верблюдъ, 

Кряхтя, тащи тяжелый мъхъ— 

Мы все, что давитъ, съ плечь долой, — 
А это ужь никакъ не гръхъ! 


И это называютъ удивительной художественной формой! Помилуйте, 
да такіе стихи дядя Пахомъ постоянно писалъ; даже г. Розенгеймъ, 
если немного принатужитея, — 

Въдь и ему писать пе грёхъ!— 
такихъ куплетовъ пять-согъ саженъ сочинить; даже Н. В. Гербель— 


и тоть не отстанетъ оть лругихь. В%дь такой удивительной формой и 
самъ я могу удивить, и не только такой формой, а, пожалуй, немнож- 


ко и похитр%е: 


Не будь, о критикъ, очень строгъ 
И не сердись за сиъхъ, 
Я-бъ вовсе не смъяться могъ, 
Да развъ это тръхъ? 


ж 
ж ж 


Ты очень мудрый человъкъ, 
Мудръе прочихъ всъхъ, 

А мы—см®смСя ЩЪЛЫЙ ВЪКЪ, 
Да развъ это гръхъ? 


ж 
ж Ж 


к Ты намъ открылъ „духовный бракѕ« 
И заслужилъ успъхъ, 
Въ твоихъ словахъ — полокимъ — мракъ, 
Да развъ это гръхъ? 


ае 
Ты не зашьешь всю жизнь теперь 
Критическлхъ прор$хъ: 
Проръхи есть у всъхъ, повърь, 
, Да развь это гръхъ? 


# 
3+ я 


Ты говорипњь —Некрасовъ, Фетъ, 
Точь въ точь—двойной оръхъ, 

Ну, что жъ! Хоть въ этомъ смысла ътъ, 
Да развъ это гръхъ? 


24 
# * 


Отд. Ш. 
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Тебя стихомъ илънилъ Гафизъ, 
Такъ что жъ такое!.. Эхъ!.. 

Хоть Тредьяковскимъ ты плъвись, 
Да развЪ это гръхъ? 


ж 


ж ж 


У всякаго особый вкусъ... 
Въдь не боясь пом%хъ, 

Я Рогенгеймомъ увлекусь, 
Ла развъ это грзхъ? 


+ 
+ + 


Капризенъ въ формъ былъ Гафезъ, 
Какъ ты въ статьяхъ... У ве®хъ, 

Повврь, мой критикъ, свой капризъ, 
Да разв это гръхъ?.. 


У везхъ свой капризъ... Капризничаютъ ше только персидскіе поэты, 
и русскіе критики, теперь даже капризничаютъ книги и журналы. Такъ 
напр. долгое время спокойно лежали въ « Моеквитянинъ» статьи А. 
Григорьева, и такъ бы онъ и пролежали тамъ до конца въка, но 
вдругъ на эти статьи нашель капризъ и они въ прошломъ году изъ 
« Москвитянина » перебрались въ журналъ «Время»... Противъ каприза 
ничего не подфлаешь. 

А воть еще новый случай въ томь же родЪ. 

Въ прошломъ году въ журнал «Собраніе иностранныхъ романовъ и 
повфстей» былъ помфщенъ въ русекомъ переволъ англійскій ромацъ: 
«Безъ заглавія». Романъ этотъ благополучно пролежалъ въ изланіи г-жи 
Ахматовой, — но вдругъ черезъ нъсколько времени ему вздумалось по- 
шалить и онъ перебрался въ другое издаше, а именно въ Русекій 
Въетникъ », гдз ему вздумалось перемънить свое названіе, Въ «Русскомъ 
В%стник% » романъ назывался уже не «Безъ заглавія», но « Безь роду, 
безь племени». Не знаю какъ публик, а самому роману очень по- 
нравились такія прогулки и онъ чрезъ нЪеколько времени изъ « Рус- 
скаю Вљетника»ь перебрался въ «Сынъ Отечества», гл назвался 
опять иначе: «Силой судьбы». Прелставьте же себъ положеше чита- 
теля, живущаго гдф нибудь въ провинщи и разомь выписывающаго 
«Русекій Въстникъ», «Сынъ Отечества» и «Собраше романовъ », пред- 
ставьте себ его удивлеше, когда во веъхъ трехъ изданіяхъ онъ ветр - 
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тигъ одинъ и тотъ же переводной романъ. Воть что значитъ капризъ'.. 

Капризъ случая ставитъ часто людей въ еще большее комическое по- 
ложеніе. 

Въ такое положеніе была недавно, а именно 29 ноября, поставлена 
публика Большого театра. Въ то самое время, когда она ждала подня- 
тія занавъса — совершенно неожиданно зальная газовая люстра погасла 
и весь театръ покрылея мракомъ. Вь публик сначала посмфялись, по- 
томъ въ большинетвъ дамекихъ ложь началось смятеніе: дамамъ в00б- 
разилось, что ихъ сейчаеъ начнеть грабить шайка мошенниковъ. Впро- 
чемь, екозо всф успокоились, потому что грабители не являлись, въ 
корридорахъ было свфтло, и передняя рамка у сцены была освфщенз. 
И воть, съ отверстя потолка спустилел какой-то ящикъ съ лампов- 
щиками, рожки были зажжены, и вее пошло своимъ порядкомъ. Вотъ 
на московекомъ театр%, около того же самаго времеви, не обошлось 
такъ благополучно. Въ театр потухъ газъ и режисеръ хладнокровио 
доложилъ публикъ, что она можетъ Фхать изъ театра домой, потому 
что въ резервуар не оказалось газа... Московская публика почесала 
затылокъ и пофхала по домамъ 

Въ настоящую минуту я самъ даже начинаю капризничать и, отбра- 
сывая съ своихъ колЪнъ кипу газетъ и журпаловъ, отиравляюсь въ мзо- 
карадъ Большого театра. Двънадцать часовъ. Блу емотръть. кач, весе. 
латея петербургекіе люди. 


Едва уепълъ я ва подъздъ Большого театра сдать свое платье, какъ 
наткнулея на романъ во вкусф петербургекихъ маскарадовь. Кто-то 
езади остановилъ меня рукой. Я оглянулея и увид%лъ маску въ чер- 
вомъ атласномъ домино. 

— Послушай, скажи миъ, гдф тутъ беруть эти билеты? спросила 
меня маска 

— По л%етницв, каправо. 

— Ахь, нфтъ' Какой-ты, право, не догадливый... Я не о тою 
вовсе говорю .. 

— Такь о чемъ-же ты говоришь? 
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— Несноеный! Неужели не понимаешь... Ну, введи мена въ маска- 
ралъ... 

Я тутъ только понялъ—въ чемъ лЁло. 

— Хорошо, если ты меня знаешь, то я дамъ тебъ билетъ. Знаешь 
ты меня? 

— Еще бы, знаю... 

— Ну, какъ меня зовутъ? 

— Какъ! Постой... сейчасъ скажу... какъ на зло сейчасъ забыла... 

Постой.. Но я уже шелъ вверхъ, лишая себя удовольствія войти 
въ маскарадъ съ маской... 

Когда я явилея въ залу — народу было уже много и по всеобщей 
толкотн% можно было назвать вечеръ оживленнымъ. Иныхъ признаковъ 
оживленія замътить я не могъ никакъ. Маскаралъ, какъ мъсто ивтригъ, 
живого остроумія, милыхъ шалостей и дурачествъ у насъ вовсе не имфетъ 
никакого значенія. Невскія.жезщины только потому любятъ маскарады, что 
вс онф подъ маской кажутся прекрасными и избавлены тамъ отъ труда 
прибфгать къ косметической живописи. Если въ толп? двъ-три маски отд?ћ- 
ляются по своей живости и развязности отъ прочихъ, то по справкамъ 
непремфнно оказывается, что онъ иностраннаго происхождешя. Если 
посреди этой толпы толкающейся, почти безмолвной и скучающей ка- 
кой-то праздничной скукой, кажлого изъ наеъ можеть загрысть самая 
ужасная тоска, то нельзя безъ большого уливлешя и любопытства по- 
смотръть на ту публику обоего пола, которая не схолитъ въ маскарад- 
ную залу, а съ открытыми лицами сидитъ въ открытыхъ ложахъ. За- 
чфиъ она сидить тамъ? на что емотритъ? почему ее интересуеть это 
зрфлище полу-сонной, позу-двигающейся толпы?.. Трудно понять... 

Музыка гремитъ... Въ залЪ, которая нагрЪвается множествомъ га- 
зовыхк рожковъ и тыеячью легкихъ, становитея жарко... Передо мной 
то и дфао мелькаютъ маекералные герои, счастливые и несчастливые, 
одинокіе или поереди толпы маеокъ. 

Маскерадные герои дфлатся на два совершенно противоположные ла- 
геря и между ссбою ни въ чемъ не похожи. бакъ тв, такъ и другіе, 
не пропустять пи одного маскарада; т? и друге веегда поел®дпими 
покидаютъ маскарадпую залу. Первые изъ нихъ. —ечастливые баловни 
фортуны, — постоянно окружены разнохарактерной вереницей масокъ, ко- 
торыя вееь вечеръ льнутъ къ намъ, разумФется, не съ романической 
цълыо. Молодящіеся старички и молодые люди, одержимые собачьею ста- 
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ростью небрежно и снисходительно влушають ихъ общую болтовню и 
подчиваютъ ужинами съ шампанекимъ. ” 

Другой родъ несчастливыхъ героевъ — большею частио департаментекихъ 
юношей— не такъ избалованъ маскерадными похожденіями. Такой юноша 
съ замираніемь сердца, съ перееохшимъ ртомъ и ғорломъ, тоскливо: 
перебъгаетъ залу во веъхъ направленіяхъ, и при ветръчъ съ каждой 
маской думаеть: воть эта непремьнно подойдеть ко мнЪ! Иная дБйетви- 
тельно подойдеть къ нему и онъ разцвътетъ и развфеитъ уши... 

— Послушай, зачфиъ ты помадишься такой вонючей помадой? Фи!.. 
Стоять подл тебя нельзя... скажеть ему маска и ударивъ его по 
рукамь вферомъ, проскользнетъ въ толпу. 

Вс® надежды несчастнаго героя распалутся въ прахъ, онъ растеряется, 
но вее-таки будеть улыбаться, будетъ улыбаться для того, чтобъ кру- 
гомъ подумали, что маска сказала ему какую-нибудь любезность. 

Подобный сорть маскерадныхь вытизей, очень не взыскателенъ на 
счегь масок. Когда онъ потеряет» всякую належду ветртить «даму» 
въ маскарад, очь береть себф маску на прокато, т. е. подговари- 
ваетъ какую-нибудь свою поджарую, вылинявшую кузину Фхать съ пимъ 
вмъстъ. И воть онъ въ маскарадъ сь своей кузиной. Поднявт высоко 
голову, махая “шляпой онь ходить съ цей по зал и весь вечеръ, чтобъ 
всЪ видфли, нашеитываеть ей что-то на ухо. 

(Со стороны вы смотрите на эту пару, видите перешептываніе угря- 
стаго юноши съ голубымь домино, замЪчаете довольство, разлитое но. 
всему лицу маскераднаго героя, и думаете что между ними идечь ка- 
кой-то таинственный, интимный разговоръ, ведется маскерадная питрига. 

Но туть вы жестоко ошибетесь въ вашемъ предиол»жени. Если бы 
намь можно было поделушать эту пару, мы услыхали бы совсфмъ 
не то... 

Вотъ онъ наклонился кь уху своей кузины и не смотря на то, что 
лицо его приняло. лукавое донъ-жуановекое выражеше, онъ. говорить: 

— М№н% тетинька говорила, что кухарка украла у вась двЪ скагерти 
и разливную серебряную ложку... Вамь ценрембино слфдуегь подать 
занвлеше вь кварталъ. 

Воть онъ опять накдоняетея къ плечу своей маски, и сказавь ей 
громко, такъ чтобъ ве слышали: «Ахъ, маска, какь ты капризна!» — 
енъ продолжаеть уже тихо: 

— Завтра я думаю сходить передь должностью на Семеновекій 
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плацъ: мнЪ говорили, что тамъ отлячное драповое пальто за 8 р. е. 
продается. 

Такимъ образомъ онь интригуеть свою кузину цфлый вечеръ. Бъд- 
ная кузина!.. Но такъ какъ не у всякаго найдется завалящая кузина 
иди карявая сестрица (подъ маской вЪфдь не видать!), то убогій маске- 
радный герой прибъгаеть къ другимъ мфрамъ, а именно — онъ идетъ 
къ большому буфету. Охо1о буфета постоянно мелькаютъ маски, алчу- 
шія и жаждущія полакомиться на чужой счетъ, на даровщинку. Смът- 
ливый департаментскій ловеласъ стоить и ждеть, съ жирной улыбкой 
поематривая вокругъ себя. 

Къ нему подходить маска... 

— Купи мн® яблоко или винограду! просить она. 

Онъ только этого и ждаль и объщаетъ ее угостить только съ тъмъ 
уговоромъ, если она пойдеть с5 ним» ходить... Такому герою ни- 
чего больше и ненадо; для него нътъ выше наслажденія какъ ходить 
по зал съ маской. 

— Ходитә-то я, пожалуй, могу весь вечеръ, безцеремонно замъчаетъ 
маска, а ну если я отъ ходьбы-то проголодаюеь: накормишь меня ужи- 
номъ?.. 

—- Накормлю, непремънно будемъ ужинать... Пойдемъ, пойдемь въ 
залу. Й воть угрястый юноша блаженствуетъ: онъ ходитъ какъ и 
прозіе, рука объ руку съ маской. Не смотря на увъренія своей маски, 
что она по французски слова не смыслить, онъ громогласно забравы- 
ваетъ ее французскими Фразами: 

— Сотріег-уоиѕ аНег еп Егапсе се! 616? 

— Перестаньте болтать сорокой... 

— Је уощз ргіе 4е пе раз Іе Ѓајге, саг үоиѕ Пи ѓепйел 
Їе соепг, $ үоцѕ уоиз шодиех де пи... 

— Да, полноте же... 

Но онъ уйметея только тогда, когда замфтитъ, что нћсколько сча- 
стливыхъ маскерадныхъ героевъ изъ перваго разряда мимоходомъ обра- 
тали на него свое вниманіе. 

Музыка между тъмъ играла кадриль. Поереди залы очистилея кругъ 
для танцующихъ, гдъ стали составлять пары какіе- то тирольцы и 
полишинели. 

Когда изъ этой толкотни и несносной духоты я пошелъ иекать ку- 
рительной комнаты, то долженъ быль пробраться въ нее чрезъ холод- 
ныя, зимшя с®ни. Въ самой курительной комнат®, назначенной для 
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театральной публики было такъ холодно какъ въ сараБ. Порядочные 
дрова получили бы способность обижаться, если бы имъ отвели по- 
добное помфщене... Съ лихорадочною дрожью я выекочилъ оттуда и 
снова отправился въ маскерадную баню. 

На встрёчу миъ попалея одинъ знакомый съ маской. Онъ подвелъ 
маску ко ми®. 

— Воть онъ самъ на лицо, указывалъ онъ на меня: браните его 
самого. Эта маска, батюшка, выстръливала въ меня цълымъ залпомъ 
стиховъ, и бранить васъ вефхь за то, что вы чуветва преслъдуюте... 
Презабаввая. „ 

— Иди, иди извергъ! говорила маска своему прежнему спутнику 
какимъ-то горловымъ задыхающимея голосомъ. 

Не усп%лъ я оглянуться какъ она повисла на моей рукъ. Мы по- 
ШЛИ. 

— Ахъ, вы ужасные люди, ужасные люди начала ова длинный мо- 
нологъ, не отдыхая на минуту. Вы все отвергаете, не понимаете истин- 
наго чувства, не понимаете истинной поэзіи, какъ напримъръ у Ростоп- 
чиной. Ахъ, да! знаешь, какъ она говоритъ: 


Я узница, а не жена. 
Вы злые, злые!.. Чувства женщины вамъ не понятны... Вотъ по- 
смотри ты на меня, я совершенно одна въ мір®. 


Я одна, кругомъ чужіе, 
Нету жалости пи въ комъ... 


Меня никто не разгадалъ еще, а между тъмъ я могла дать много 
счастія другой жизни, могла оживить новыми силами пылкое сердце! 


Помните, эти стихи: 


Приходи мой другъ единственный 

Ночью въ мой покой таинственный; 
Тамъ алозмъ съ киннамонамя 
Померанцемъ в лимонами 


И душистыми бананами 

И цълебными бальзамами 
И гвоздикой и лилеяма 
Напитался садъ съ аллеями. 


Съ твла, страстью раскаленнаго 
Сорвала я ткани лишнія... 
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Дожидаяся влюбленаго 
Друга мплаго, безсоннаго, 
Раскрасяълась словно вишня я... 


Я не зналъ, что и думать о своей спутниц%. 

—щ Не хочешь ли, маска, выпить стаканъ воды, — предложилъ 
я ей. 

— Къ чему туть стаканъ воды, когда и океанъ не потушить то- 
го, что горитъ въ моей грули... продолжала она въ томъ же тон%. 

— Послушай, маска, еслибы я не видалъ твоихъ глазъ, по. кото- 
рымъ видно, что ты не старуха, то подумалъ бы, что ты родилась 
въ томь столЪТІИ. 

— Что вёкъ? 

Что жизнь? — Одна-ли, двф-ли ночи .. 

Сердце никогда не умираетъ, какъ стихи поэта! Ахъ! Феть! за что 

ве такъ бранятъ .. 


Ахъ, дита! къ тебъ привязанъ 

Я любовью безвозмездной! 

Нынче ты, моя малютка, 

Снилаєь мнъ въ коронё звЪздной... 


Какъ бы обрадовались гг. Дудышкинь и Эдельсонъ, если бы ветръ- 
тили эту защитницу ихъ среднезЪковаго девиза. 

— Я ищу человъка, неутомимо продолжала маска, который бы какъ 
на: святыню. смотръль на мои. чуветва, далекія, всего. земного... Я ищу 
любви, но любви, чистой, я ищу духовной яюбви... я. хочу 


Чтобъ всю ночь, весь день мой слухъ лелвян 
0 любви маъ сладкій голосъ пвлъ. 


— Не читала ли ты статьи Дудышкина, маека, о дутовноиь бра- 
кп, — емъясь спросилъ я... Но маска меня не слушала и продолжа- 
ла развивать свою поэму . 

Во веякомъ случаъ я быль очень радъ, встрётивъ такое родетво 
душъ между русскимъ критикомъ и. моей маскарадной’ незнакомкой. 

Наговорившись до сыта, моя маска наконець замфтила, что я не 
очень внимательно и серьезно слушаю ее боятовню и тотчасъ же меня 
бросила, прицфпившись къ какому-то очень юному джентльмену. Бол- 
товня эта ужасно утомила меня и я уфхалъь изъ маскарада. 
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Получивъ съ почты въ настоящую минуту еще только сеитябр- 
скую книжку « Русекаго Въстника», я невольно произнесь слъдующій 
афоризмь: « Русск: Впстникь» не только отъ въка отстаеть, но 
даже отетаегь оть мЂеяцевъ, потому что его сентябрская книжка 
выходить въ декабрї. Въ н%которыхь кружкахъ, мнф извфетныхь, по 
поводу заиаздыванья московскаго журнала образовалась даже такая по- 
говорка: если кто придеть въ гости очень поздно, то ему говорять: 
вы опаздываете, какъ «Русски Въетникъ ». 

Пересматривая въ этой квижкъ «Русскаго Въстника», три стихо- 
творения КНЯЗЯ Вяземскаго, я невольно началъ припоминать о ЦБЛОМЪ 
сөвершенно оеобенномь радъ человфчеекихь странностей. Странности 
эти выражаются тъмъ, что воть влругь человъку залъзетъ въ голову 
какая нибудь мыель или подозрёше и онъ никакь не можеть отъ 
нихь отдфлаться. Случаевъ такихьъ бываеть много. 'Гакъ однажды пред- 
ставилось гоголевскому герою, что у него носъ пропаль, а разъ убв- 
дившись въ этомъ, онъ не могь увърить себя въ противномъ, ни съ 
помощью зеркала, ни съ помощью собственнаго осязанія. 


Разскажу два подобныхъ случая. 


Знаю я па Выборгекой сторонф одну старушку, которая живеть съ 
своими дочерьми. Дочери ухаживаютъ за старухой и содержать ее. 
Не сжотря на ласки и услуги дътей у старушки съ иъкоторыхъ поръ 
явилась манія, нфчто въ родБ помфшательства. Иногда найдегь на нее 
такой, стихъ, что ей кажется будто вс оодственники ее обокрали. 
Начнегь она охать, жаловаться вефмь при встрёчв па судьбу и па 
дочерей, которыя ее, изволите-ли вид®ть, ограбили. Напрасно старуху 
стараются уб%дить въ противномъ, показывають, что веъ ея вещи, 
все ея имущество цъло и нетронуто — она никому не хочетъ въ 
этомъ вфрить и илачетъ, разливается, плачем... Разумется, на такую 
старуху обижаться нельзя и нужно рукой махнуть. 


А. воть вамь даемь другой случай — изъ провинщальней жизни. Жиль 
въ одномь городь мелкопомъетный помфщикъ Кукишкинъ и жилъ. безъ 
всякихъ бурь и треволнемй. Однажды какъ-то случилось Кукишкину 
идти по улицъ. Попадается ему на ветръчу плотникъ и представилось 
Кукишкину, что плотникъ ему языкъ высунулъ и кулаком» погрозилъ, 
Попадается баба на ветръчу — баба д®лаетъ тоже самое. деть онъ 
въ. другую улицу, и кажетея всі, ктө: ни понадетея, ему языки вы- 
совывають № кулакомъ грөзятъ. Идегъ онъ дальше и представанетея 5 
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ему, что вев кричатъ велъдъ ему: подлецъ помфщикъ Кукишкин»! 
подлецъ помфщикъ Кукишкинъ!... 

Такі прошелъ дегь-лругой, прошза недъля, и история не прекрати- 
лась. Куда-бы ни пошель Кукишкинъ всё — уличные мальчишки, дамы, 
нише, лавочники, показывали ему языкъ, грозили кулакомъ и кричали: 
подлецъ помфщикъь Кукишьинь!.. 

Взорвало это, наконець, Кукишкина. Отправляется онъ къ мБетасму 
полиціймейстеру. 

— Что вамъ угодно? спрашиваетъ онъ... 

— Я къ вамъ съ жалобой пришелъ. Вотъ уже цълую недфлю, едва 
я только носъ покажу на улицу, какь миъ ве начинаюгъ грозить и 
подлецомъ обзывать. Я этого стерпъть не могу... 

Полиціймейстера, разум%етея, удивила такая странная жалоба. Онъ 
разсмвялея. Къ счастію онъ былъ человъкъ догадливый, а потому от- 
пустилъ помъщика Кукишкина, съ объщаніемъ, сдълать зависящее рас- 
поряженіе о томъ, чтобъ горожане не смъли говорить ему грубостей. 

Прошла еще недъля. Однажды полиціймейстеръ ветръчаетъ на улиц 
Кукишкива. 

— Здраветвуйте... Ну что, помогло ли мое внушеніе, спрашиваетъ 
первый. Обижаютъ ли васъ теперь на улиц? 

— Н%тъ, перестали. 

— И языковъ не высовываютъ и кулаками не грозятъ? 

— Н%тъ, теперь ве въжливы стали, благодаря вамъ, и при ветр%- 
чв со мною кланяются и говорятъ: —Будьте здоровы, г. Кукишкинъ! 

Съ тъхъ поръ ему д%ъйетвительно не представлялись подобныя оби- 
ды сб стороны житезей скромнаго города. 

Что вы на это скажете? 

Воть той же самой галлюцинаціей, которой страдали провинціалъ 
помфщикъ и старушка съ Выборгской стороны, одержимъ одинъ росей- 
скій сгихотворецъ, имфющй большое сходство съ другимъ поэтомъ — 
Кн. Вяземскииъ. Әтотъ, стихотворецъ страдаеть нигидизмоманей и въ 
каждой ихъ строк видитъ какую-то потаенную баррикаду, вездъ ви- 
димъ онъ у наеъ самодъльныхь Дантоновъ и Робеепьеровъ. 


Дантонъ! Маратъ! Ихъ въкъ давно умчался: 
Ихъ «Въстникъ» истребилъ, а «День» въ томъ росписался. 


Но росеїйскій стихотворецъ «временъ Булгарина и Николая Греча» 
лумаетъ совеБмъ иначе и везд®, гдъ бы онъ ни былъ, даже въ важ- 
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домь темномъ углу собственной квартиры видитъ, какъ уъздная барышня, 
какихъ-то «ужасть какъ страшныхъ мужчинъ». Воть что пишетъ онъ, 
обращаясь къ одному изъ такихъ «ужасныхъ кавалеровъ»: 


Напрасно мыслишь ты, прекрасный *) либералъ, 
Что отъ толпы впередъ дадеко ты удрале **), 
Что ты опередилъ свой въкъ столътьемъ цёлымъ, 
Что разумомъ своимъ всевъдущимъ и смлымъ, 
Порядка новаго предтеча и пророкъ, 

Народамъ и царямъ преподаешь урокъ. 

Не въренъ твой расчетъ и ложь въ твоей посылк®! 
Ты ве впередъ ушелъ с5 глазами на затылкь *#*), 
Ты за семьдесять лътъ перескачилъ назадъ. 
Стара и ръчь твоя, и старъ весь твой нарядъ, 
Й съ новизной своей ты яркая заплата 

Въ кровавомъ рубищь Дантопа и Марата. 


Вотъ до чего доводитъ «нигилизмоманя». Говорять, что тотъ же са- 
мый стихотворецъ сложилъ про себя слъдующую п%сенку, а если не 
онъ самъ, то, вфроятно, кто-нибудь изъ его друзей: 


*) Слово прекрасный нужно понимать здвсь въ смыслв коварномъ. 

**) Слово удралз заимствовано у Михаила Бурбонова, который первый на- 
чалъ употреблять въ стихахъ подобныя см6лыя выраженія. Въ справедливо- 
сти этого показанія можно убъдитьея изъ слъдующаго посланія М. Бурбонова: 


Когда красавицъ Аполлонъ 

(Не ты—его журнальный тескз!) 
Меня прогналъ съ Парнаса вонъ 
И обругалъ довольно жостко, 

Съ Парнаса мигомъ л удраль, 
Чтобъ отъ тычковъ избавить шею 
И.... неожиданно попалъ 

Въ литературную траншею. 


***) Опять выраженіе, заиметвовәнное у Михаила Бурбонова, который даже 
прянядъ на свой собственный счетъ обращеніе неизвъстнаго стихотворца, и 
такъ отвћчалъ ему: 


Огромный смыелъ лежитъ въ твоей посылк%, 

И мы не ветрётимея съ тобей въ журнальномъ стадв: 
У насъ глаза — положииъ — на затылке, 

А у тебя нътъ глазъ ни спереди, ни сзади. 
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ЖРЕБІЙ П'БВЦА. 


Новый, старый жаръ 
Испыталь позтъ, 

И его кошмаръ 
Давить много лъть. 
Видитъ всюду онъ: 
Передъ нимъ стоятъ— 
ГосподинЪ Дантонъ, 
Господинъ Маратъ. 


*_* 
= 


Въ улиц — Ъзда... 
Школьники бъгутъ... 
Кажется, вЪдь тутъ 
Что бы за бБда? 

Но поэтъ смущенъ; 
Видитъ—самъ не разъ — 
Передъ нимъ — Дантонъ, 
А за нимъ—-Маратъ. 


ж ж 

ж 
Сынъ не. зналъ урокъ, 
Бъғаетъ весь день, 
Но отецъ не могъ 
Водъть въ әтожъ-—аБВЬ; 
И уснувъ, сквозь сонъ 
Видълъ, что стоятъ 
Передъ нимъ—Дант онъ, 
А за. нимъ. Маратъ 


ж ж 

в 
Вычистиль слуга 
Дурно сапоги, — 
Видитъ онъ врага 
Въ личности саути, 
И лакею онъ 
Говоритъ:—«Ты, братъ, 
Тоже сталъ Дантовъ, 
Тоже сталъ Маратъ »›. 


* + 
* 
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На подушку разъ 

Шла изъ носу кровь, — 
Этимъ ужь не въ бровь, 
Прямо въ самый глазъ 
Былъ уколотъ онъ: 
Передъ нимъ стоятъ—- 
Господинъ Дантонъ, 
Госдодивъ Маратъ. 


+ = 
ж 


Съ почты получилъ 
Книги изъ столицъ, 

По едва раскрылъ 
И%сколько страницъ, 
Испуская стонъ, 
Крикнулъ: „гнать назадъ 
Это самъ Дантонъ! 

Это самъ Маратъ! 


ж ж 
х 


Воюду—день и ночь, 
Уже много лътъ 

Ту двойную т®нь 

Видятъ нашъ поэтъ. 

Гд бы ни былъ онъ— 
Передъ вимъ стоятъ— ‘ 
Господинъ Даятонъ, 
Господинъ Маратъ. 


Тотъ же самый неизв%стный стихотворецъ, желая совершенно доко- 
нать нагилистовъ, поражаеть ихъ слфлующимъ ударомъ: 
Гръхъ ихъ преслъдовать упрекомъ или свистомъ 
На вътъ и н®тъ сула-—плодъ дастъ-ли пустоцвътъ? 


Ума въ нихъ нётъ, души въ нихъ нзтъ— 
Тутъ по неволв будешь нигилистомь *). 


Очень злая эпиграмма! Удявляюсь только ея церемонности. Прочта 
это четверостишие, я только одно могу ‘замфтить: 


*) Михаилъ Бурбоновъ-—какъ Донъ-Кихоть въ чин ма1ора—и эти стихи при- 
нялъ почему-то на свой счетъ и отвъчалъ такъ: 


Ты-бъ насъ преелфдовалъ, когда бы только могъ, 

И нигилистовъ вевхъ прогнать былъ радъ съ дороги, 
Да то бъда одна: таланту не далъ Богъ 

И параличъ разбилъ равно языкъ и ноги. 
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Поэты старые—болыше чудакв! 

У нихъ въ ругательствахъ првлячья видъвъ слъдъ. 
Чъмъ тонко замъчать: ума въ васъ вовсе нётъ, 
Сказали-бъ напрямякъ:—вы, просто, дураки. 


Во всякомъ слузаъ я очень люблю читать стихи этого древнаго по- 
эта, люблю уже по одному тому, что каждая его рнема облига вед- 
ромъ пота. Кстати о риөмахъ. Одинъ герой повфсти Н. Щедрина 
очень затруднялея въ риемъ къ слову: образо». Риема, дъйствительно 
трудная... Какого же было мое удивлеме, когда я узналъ, что извъет- 
ный «поэтъ майковскаго перюда» г. Тютчевъ послълнее время очень 
занимался образом и нашелъ таки риөму на него... Что елухъ тоть 
справедливъ— я могу подтвердить кому угодно. 

Кажется, уже болфе пятнадцати лътъ русекіе поэты стали знако- 
мить нашу публику съ пфенями, а между тёмъ по милости этихъ 
же самыхь русекихъ поэтовъ публика мало знакома съ поэтиче- 
скою личностью нЪмецкаго юмориста. Авторъ «Германіи» съ его 
убійственнымъ юморомъ, отъ котораго морозъ подираеть по кож® и 
въ то же самое время вырывается пеудержимый хохотъ, по мило- 
сти нашихъ переводчиковъ выходить чфмъ-то въ род, Ө. Берга, 
воспфвающаго зайчиковъ и цвЪточкь. Ту сторону огромнаго та танта 
Гейне, гд только выражается одинъ его капризъ, минутная зирв- 
ческая шалость, наши переводчики возвели въ общій типъ поэзіи 
Гейне и начали въ-запуски переводить его пфеенки въ род сл%- 
дующей: 

Превратились, дитя, мой слезы 
Для тебя въ полевые цвЪты, 
То не вздохп мои раздаются: 


Соловья тамъ заслушалась ты. 


ж ж 
‚ ж 


Полюби меня только, —-цвътамв 

Й бъ усыпалъ малютки постель, | 
И всю ночь тебя стала бъ баюкать 
(соловьпная въжная трель. 


Подобпаго рода пъени не только переводить, но и самому писать 
не трудно пользуясь пріемомъ Гейне. Это вЪдь не то что перевести 
его зимнюю сказку «Германію», для чего нужно и переводчику 
имъть извфетную силу. Съ «Гермавіей» такъ и случились. Г. Водо- 
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возовъ ее не переводил, а точно перетаскивалъ на русекій ЯЗЫЕЪ, 
и сдблаль изъ Гейне какого-то нъмецкаго Розенгейма. Г. Всеволодь 
же Костомаровъ передълалъ «Гермавію» по своему маштабу (маш 
табъ же г. Вс. Костомарова извёстенъ) и исправляль Гейне... 
И такъ переводчики наши, считая Гейне поэтомъ въ родъ Фета 
и Тютчева, стали въ перегонку переводить изъ него пфени, имъ до- 
ступныя. Да за то, кто же и не переводилъ Гейне! Всё переводили. 
Если кто среди насъ переводитъ стихи — 
То всю жизнь иереводитъ изъ Гейне. 
Я самъ началъ себя помнить съ тфхъ поръ, какъ сталь перево- 
дить изъ Гейне и былъ еще въ курточкъ, какъ изводилъ нъмецкаго 
поэта и писалъ: 


Высоко надъ землей 

Въ небъ звзды стоятъ. 

Съ неземпою тоской 

Другъ ка друга глядятъ 
Что-то все межь собой 

Безъ конца говорятъ,.. ит. д. 


Каждый изъ нашихъ стихотворцевъ влЪзаль въ гейневекую перчат- 
ку и кричаль оттуда, что онъ его переводчикъ. № .ожество его п%- 
сенъ выдержали п%сколько переводовь и все дъло заключалось въ 
томъ, что одинъ переведетъ, напр. 


Привяжи, душа—рыбачка, 
Ты у берега челаокъ! 
Подойди, рука съ рукою, 
Сядемъ рядомъ на песокъ — 


Стихотвореше переведено и, кажется, лълу конецъ. Ньть, не туть- 
тә было: являетея новый переводчикъ, который обилёвшиеь за пер- 


ваго, пишетъ: 
Красавица — рыбачка, 
Причаль свою ладью, 
Приди и выдь на берегъ, 
Дай ручку мнБ свою: 


Но мы и лвумя переводами не отлълываемся и получаемъ тр2тій 


Причаль, рыбачка, поскоръй, 
Я къ берегу зову, 

Изъ лодки выдь, мне руку дай 
11 сядемъ на траву. 
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Вотъ какъ забавляютея русскме поэты!.. Примфровъ такихъ забавъ 
много. Олинъ переволчикъ, именно Л. А. Мей, тоже для забавы пе- 
рерялиль Гейне въ славянскую поддевку и перевелъ его такимъ 
образомъ: 

Доля — веселая дъвка: 

зсе ей емъшонъ да оздъвка — 
Чмокпетъ тебя въ полуночь 

Кудри растреплетъ и прочь... и т. д. 

Забавляются русскіе поэты надъ Гейне и другимъ манеромъ. Такъ 
г. Н. Бергъ переводить напр. п%сню Гейне (и притомъ не разъ 
одинъ уже переведенную другими) придумываеть ей особое игривое 
названіе и выдаетъ ее не за переводъ. а за собственное сочипеніе. 
Самъ, ғоворитъ, сочинилъ. 

Всякій разъ какъ я вспомню о русскомъ поэтъ, а всякій русскій 
поэтъ — непремфнно переводчикъ Гейне, онъ мн иначе не предста- 
вляетея, какъ въ слъдующей московской обетановкъ. Вс истинные 
поэты — необхолимо живуть въ Москв®; если случайно и заводятея 
они въ Петербургъ —то пе надолго: не сегодня, такъ завтра въ 6%- 
локаменную удерутъ. 

И такъ, сидить поэть въ Москв въ жаркій л®тній день у ра- 
скошнаго окна. Грудь на роспашку, безъ сюртука и галстуха. Зной 
такъ и валить въ комнату. Потъ градомъ катится съ поэта и онъ 
прохлаждаетея домашпимъ квасомъ, котораго выпиваетъ иЪзеколько 
графиновъ. Вотъ тутъ-то и особенность московской жизни, у кого вы 
найлете въ Петербург домашній квасъ? Воть я живу въ ломъ бога- 
таго домовладльца, овъ пару лотадей лержитт, а доматтияго квасу 
все-таки не пмфеть. Въ Москвъ же ятоть славянскій нектаръ въ 
кажлой квартирк® б%дной найдется. 

Поэгь сидитъ, пьетъ квасъ и курить въ черешневомъ чубукъ жу- 
ковъ табакъ. Курить, пот%етъ и пьеть. 

Приносять «Московскія Въдомости», но онъ ихъ только лъниво 
перевериулъ и Положиль на столъ. «Экой шрифтъ скверный — гла- 
замь больно.» Но газету онъ ие читаеть не потому, что шриФтъ, въ 
самомъ ДФЛЬ, нехорошъ, а потому что, какъ натура поэтическая, онъ 
политикой возее не интересуется. Что ему политика!.. Долетала до 
него разные политичееме толки, но очень емутно, такъ что въ его 
голов решигельно вее перемъшалось. Какими-то неясными образами 
ходили въ ней политическіе вопросы и въ общей ихъ путанице онъ 
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смешивалъ тронную р%чь Наполеона съ прокламаціею Линкольна и 
шлезвигъ-голшинсый вопросъ съ японскими волнешями. Поэту, рож- 
денному «для сладкихъ пфсенъ и молитвъ» —до всего этого мало дфла. 

Листь «Московекихъ В%домостей» брошенъ и уже залитъ квасомъ. 
Жаръ какъ будто сталъ мевьше. Поэтъ береть со стола гитару и 
начинаетъ тихо нап%вать: 

Близь Ревеля баронъ — баронъ любитель псовъ, 
Жиль съ деревенской простот-0-0-0-0ю...! 
или же пЪеенку Жуковскаго: 
Дъвушки-дввицы 
Разъ мнъ говорили: 
Н»тъ-ли небылицы 
Иль старинной были... 

Но гитара и п%ніе екоро наскучили. Если у поэта есть фортопья- 
но, а при фортопьянъ жена (поэты большею частію женятся для му- 
зыки), то онъ обращается къ поелфдней съ словами... 

— Пожалуста, съ играй поди, знаешь, мое любимое... 

Жена знаеть это мое любимое и играетъ. Поэть сидитъ и самъ 
себя увфряетъ, что онъ слушаетъ музыку, что онъ любитъ музыку, 
(въль нельзя же поэту не любить музыки!) Но на самомъ-то дълъ и 
не слушаетъ музыки и не любитъ ее. 

Любимое наконецъ еъиграно. 

— Что я теперь стану дфлать? думаетъ поэтъ, допивая послёдній 
стаканъ квасу. Вдругъ лице его свътлФетъ: онъ нашелъ себъ занятіе. 

— Дай, говоритъ, я стану переводить Гейне! Именно Гейне пере- 
водить булу... 

Затёмь онъ д%йетвительно садится переводить Гейне, т. е. не то 
что въ самомъ дћъаъ Гейне... позвольте, тутъ есть маленькій секретъ, 
который в’ теперь открою. 

Поэтъ идетъ къ шкапу и вынимаеть изъ него стихотворенія Гейне, 
въ перевод М. Михайлова. Вотъ по этой-то книжкЪ онъ и будетъ 
переводить нъмецкаго поэта. Вы, я вижу, меня не совеъмъ понимаете? 
Я сейчасъ объясню все дЪло. Переводить Гейне—-изъ самого Гейне —дъло 
не веегда легкое, притомъ же этотъ пвмецкій языкъ... бррръ!!.. сами 
вы знаете какой это языкъ: сосисками отъ него пахнетъ. Поэтому-то 
не лучше ли переводить Гейне по русскому переводу. Әтотъ епс- 
собъ—п; езанимательпый. Раскройте паудачу, напр. книжку переводсвъ 
М. Михайлова и читайте п%епю: 

Отд. Ш. 


— 
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Когда гляжу теб въ глаза, 
Стихаетъ на серди гроза, 
Когда въ уста тебя цалую, 
Душею вфрю въ жизнь илую- 


ж + 
+ 


Когда склопюсь на грудь твою, 
Пе ва земл я, а въ раю... 
Скажи «люблю»—и, самъ не знаю 
О чемъ я горько зарыдаю. 


А воть другой переводъ той же пъени: 


Когда въ глаза тебъ гляжу, 
Грозы въ душ не нахожу, 
Когда я устъ твопхъ коснусь — 
Я Богу върю и молюсь. 


# ж 
* 


Когда склонюсь къ теб на грудь, 
Мп, точно, рай —земпой мой путь, 
Шепнешь „люблю, “— не знаю самъ 
Зачъмъ я волю дамъ слезамъ. 


Которая п%еня лучше? Но тутъ дъло не въ томъ, которая изъ нихъ 
лучше, а въ томъ, что первая пфеня— изъ Гейне, а вторая изъ Ми- 
хайлова, т. е. переводъ съ перевода, а такихъ.переводовъ въ русской 
литератур не мало. 

Лучшимъ типическимъ представителемъ руссвихъ переводчиковъ Гейне 
я считаю одного нфмпа, который былъ учителемъ русскаго (замїтьте!) 
языка въ провинціальной гимназіи и который вотъ какъ граціозно пе- 
ревелъ одно гейнезское стихотворене: 


Съ сумеркомъ прибъжалъ вечеръ, 
Дикая кричалъ заливъ 

И я па берегв стоялъ 

И на дикія волны смотрялъ. 

Мой грудь потолстълъ, какъ море, 
И сильный меня хватилъ 

Желаніе къ отечеству, 

Любезный образъ, 

Который меня вездъ, вездъ зоветъ — 
Въ шум моря, въ дыхан вътеръ 
И въ пиханіп собственной груди. 
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Съ легкимъ трость я писалъ ва пескт: 
Алиса! я люблю тебъ! 

Но дикія волпы 

Разсмвевались падъ моймъ сладкимъ объясненіемъ 
И уничтожили его. 

Сломающій трость, разбросающій песокъ, 
„Дикія волны, я пе върю вамъ! 

Море потемнђетъ, 

Но сердце мой будетъ свътло. “ 

И сильпымъ рукой м, 

Изъ лъсовъ Норвегіи я хватилъ 

Самый высшій елкъ 

И запихвулъ его въ горящемъ пасть Этна 
И съ этимъ велпкавскимъ перомъ 

Писалъ на темномъ. неб%: 

Алиса! я люблю тебъ!.. 


< 


Если русекіе переводчики Гейне раземъются надъ этимь перев одомь 
то тВмъ хуже ля нихъ: они заемъются сами надъ собой. 


Между вашими оригинальными поэтами еъ нћъкоторыхъ поръ возро- 
дилея новый типъ стихотворцевъ. Стихотворцы эти отличаются оть 
прочихъ тъмъ, что изъ гражданекихь веревочекъ евиваютъ лирическія 
пъеви, чЪмъ дълають переходъ оть наивной поэзін Фета къ поэзіи 
будто бы сознательпой, хотя собетвенно говоря гражданская сторона 
ихъ пъесенъ тоже не совеъмъ уловима. Граждапекіе бичевки вы точно 
замъчаете, но до самой суши пфсешь все-таки не добираетесь. 

Типомь подобпыхъ поэтовъ можеть служить г. П. Ковалевекій--— 
присяжный поэтъ Современника. Вотъ послутайте его етихотвореніе. 


ОПОЗДАЛЫЕ. 


Подъ мракомъ тучъ и подъ грозой 
Мы терпълл, о ведра ждали 
Блеспуло солнце за горой— 

И мы поспъшною толпой 

Къ открывшейся пустились дали. 


УГ: 


100 РУССКОЕ СЛОВО. 


Была заманчива намъ даль 

И бодро къ пей мы поспъшали; 
Минуты каждой было жаль; 
Все намъ казалося едваль 

Мы выйти въ путь не опоздали? 
Идемъ. А западъ полосой 

Уже блистаетъ за горами... 

И ослввляя красотой, 
Скрывается во мглв густой 
Даль, не ‚достигнутая нами. 


Мы ровно ничего ие понимаемъ въ этой ифенф. Мы не знаемъ, ку- 
да идутъ эти «опоздалые», какая это красивая даль, которой они не 
достигли, но за то мы цпонимаемъ, что во всемъ этомъ есть какія-то 
гражданекія слезы есть узелки гражданекихъ веревочекъ, а потому у 
насъ опускаются руки яля всякаго порицанія. 

Я сказаль, что подобнаго рода поэзія есть переходная ступень отъ 
поэзи Фета, т. е. сдбаай г. Феть шагь впередъ —и опъ неизбъж") 
дописадея бы до г. «Ковалезскаго. Въ этомъ послъднемъ случа%, г. 
Феть не такь бы, наиримфрь, закончиль свое елВдующее извЪстиое 
стихотвореніе: 

Чудная картина, 

Какъ ты мнъ родна: 
Бвлая равнина, 

Полная лува, 

Свътъ небесъ высокихъ, 
П блестящій сиъгъ 

И саней далекихъ 
Одинокій бъгъ. 


Сдвлай г. Феть еще шагь вперелъ и онъ бы не поставиль здЪсь 
точки, а такъ бы продолжалъ: 


Чудная картина, 
Какъ ты не родна, — 
Скорбью гражданпна 
Все жъ душа полна, 
И тоски пейзажа 
Выразить пътъ словъ: 
Съ третьяго этажа 
Сброситься готовъ. 


Будуний п%вецъ, которому г. Фегь передасть евою лиру, какой- 
нибудь Отто, пепремфвно узакоБить эту лирико- гражданскую поэзіо. 
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Къ распрямъ и политическимъ перебранкамъ многихъ русекихъ пу- 
блициетовъ очень идетъ поговорка: «милые бранятся—только тъшутея». 
Сеорилиеь между собою гг. Катковъ и Н. Павловъ, ссорилея г. Гро- 
мъка съ г. Скарятинымъ, ссорилея «День» съ «Русекимъ Въетникомъ», 
а въ сущности что же изъ этого вышло? Ровно ничего: милые сеори- 
лись только тЕШИЛИСЬ 


Ихъ познакомила общая доля, 
Ихъ подружило желанье одно, 


а потому до ссоръ-ли тутъ!... 

Воть хоть послъдняя полемика между г. П. Аксаковымъ — «публи- 
цистомъ вообще пріятнымъ» и г. Чичеринымъ — «публицистомъ пріят- 
нынъ во вевхъ отношеніяхъ», посмотрите какъ мирно, комически мирно 
она’закончилась... 

Полемика эта, кром шутокъ, происходила съ объахъ сторонъ не 
безъ н%котораго остроумія. Дъло въ томъ, что въ редакши «Дня» 
было совфщаше, о которомъ разеказываегь одна московская былина. 
Привожу здЪеь только одно начало былины: 


ОТРЫВОКЪ ИЗЪ БЫЛИНЫ 


0 ДВУХЪ МОСКОВСКИХЪ БОГАТЫРЯХЪ. 


Подъ стзнами бълокаменной, 
Зам%чательной преданьями, 
Публицистовъ ръчью пламенной, 
Сикофантова изданьями 

И класспческими зданьями 
Замъчательной царь-пущкою, 
(Исторической игрушкою), 
Полемическими свайками, 
Калачами рмъстъ съ сайками, — 
Въ свётлой гридницъ Аксакова 
Собралось народа всякаго. 
Поснямавъ шеломы м5дные 

И кольчатыя нагрудники 
Собралися ‚,Дия“ сотрудияки 
Порицать иде! вредныя 
Петербургской журналистики 

И издавій невскихъ листики, 
Собрались сыны Московія 


102 РУССКОЕ СЛОВО. 


Препираться въ краснослови 
И съ терпъньемъ москвитянина 
Иди юноши влюбленнаго 
Почитать статей Антонова *) 


И статеекъ Волылянина **) 


# 
+ * 


Что не пъсенка соловушки 

По заръ несется трелями, 
Разгоняя сонъ въ головушкв 
Надъ горячими постелями 
Молодца и краспой вдовушка, 
То промчалась ръчь Аксакова 
Всъхъ плъняя одинаково 
Богатырской прибауткою 

И московской, сочной шуткою. 

Для полнаго сохраненія м%Ъстнаго колорита, обращаюсь теперь къ 
собетвеннымъ еловамь московскихъ публицистовъ. 

Въ № 48 «Дня», г. Аксаковъ, удивляясь постоянному молчаншо 
Тамбовской губериш, зло восклицаетъ: «Да, поло  существуеть ли 
такая губернія? не сбъжала-ли она?» Казалось-бы, что тъмъ дъло дол- 
жпо и кончиться. Но случилось иначе. На бъду г. Аксакова елучи- 
лось такъ, что нисколько десятковь аЪтъ тому назадь г. Чичерину 
вздумалось родиться именно въ это же самой Тамбовской губериш. Не 
родись г. Чичерииь въ этой губерши —онъ-бы промолчаль въ дан- 
нимь случаЪ, но теперь онъ счель нужнымь обиду г. Аксакова при 
нять на свой счеть. «Тамбовская губернія — это я!» подумалъ г. 
Чичеринь, и такь спфшиль отвфчать своему обидчику. ОтвЪть его 
стоить вниманін. 

«Мн заподлипно извЪетно, чго сдБлалось съ Тамбовекою губернею, 
Я въ ней родилея, воспитывалея, живу въ ней каждое :лъто и люблю 
ее сердечно. Могу сообщить вамъ о пей самын достовфрныя свЪаЪшя. 
Вы усомпились въ самомь сущее вованш Тамбовекой губерніи. Вы ишо- 
дозрЪваете что она куда-то ебъжала, пропала безь вЪсти» 

(Г. Чичерин, обижень за свою губернію, обиженъ тъмъ, что пред- 
положивъ, что Тамбовская губериія ебъжала куда-то, пропала безъ 
вфети, могуть подумать, что и уроженець ее тоже проналъ безъ въ- 
сти, и такого предположенія г Чичеринь снести ве могь и сибшиль 
дать отпоръ). 


+) **) Постоянныя сотрудники , Дия“, 
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«СмЪю васъ уврить, продозжаеть онъ, что она преспокойно стоитъ 
на мъетв, не смотря на то, что не ечитаетъ нужнымь о себ гово- 
рить... Мнъ кажется (слушайте!) что въ настоящее время (какое же. 
это особое время?) молчаніе есть именно признакь благополучнаго 
пребыванія на мств. (Вотз оно что!) Видно не дурно жить, если 
не жалуютея (экой счастлизый уголок!) пе приходять въ азарть и не 
чуветвуютъ потребности изливаться на страницахъ русекихъ журналовъ. 

«Васъ порочитъ · дйствительно нтеколько странное явленіе. Съ не- 
давнихъ поръ Россію постигла язва непомбрнаго языкочесашя. (До- 
чесалея же языкъ г. Чичерина до новаго, да еще ядовитаго слова, 
въ родъ его казачества во наукљ) Већ взапуски пустились говорить, 
и старый и малый, знающе и ғевъжды, чиновники, помфщики и люди 
безвпстнаю рода и племени (за поелъднихъ веего обиднфе: чиновники 
и помбщики еще и туда и сюда—у нихъ языкъ можеть чесаться, — а, 
туть вдругъ, —вооёразите, заговорили люди безвъетнаго рода и пе- 
мени, —вЪдь это ужасно!) «И воть ереди этого Вавилонокаго столпо- 
творенія, въ самомъ центрв Россш, за 450 веретъ отъ Мэквы, есть 
губернія, которая молчитъ себъ да молчитъ. Васъ это озадачило,..На 
вашемь мет а сдвлаль бы иное заключеніе; я сказалъ бы: должно 
быть — что мудрљйщшал изо губерши (ибо это родина самого г. Чиче. 
рина) я веномниль бы поговорку; рљчь — серебро, а молнаше-—з0лото. ь 

Далве г. Чичеринъ ув®ряетъ, что молчаніе не призвакъ спа, и 
что «въ тишин совершлетея великое превращеше народной жизни. » 
Однимъ словомь, какъ замвчаетъ г. Аксаковъ, —по мивнію г. Чичери- 
ва— Тамбовская губершя есть русекое Эдьдорало и въ ея китайскомъ 
молчанш вид®нъ здоровый русскй прогресеь. Чфмъ же кончилась эта 
полемика? А тЬяь, чго г. Акеаковъ, радулеь за тамбовскую  цивнаи- 
зацію, просиль г. Чичерина указать ему на корреспондентовъ, кото- 
рые могли бы сообщать ему факты о тамловекихь аркадекихь нравахъ, 
объ его счастьв и благоденетви. 


Милые бранятея— только забавляюгся: полемики ихъ не доводать до 
вражды. 

Нолемики г. Чичерина съ г. Аксаковымь напомнили мнБ о монхъ 
врагахъ. Я никогда’ не отвфчаль и не буду отвфчать на выходки цБлой 
стаи враговъ, которыхъ у меня развелось многое-множество. Я и те- 
перь не думаю отвфчать имъ, но въ концъ полъдней книжки этого го- 
да я хочу сказать о нихъ НФоколько словъ. 
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При той независимости, съ которой я всегда отзывался 0 развыхъ 
литературныхъ солопницахъ, мн нужно было давно ожидать, что вра- 
ги у меня будуть. Я ждалъ враговъ, но думалъ, что они будуть го- 
раздо зле, думалъ, что они етанутъ проходить съ убійственнымъ мол- 
чаніемъ мимо какого-то неизвЪстнаго « темнаго человЪка», а они-то, 
они-то!... Они посвящаютъ мнф цфлыя изданія и думають больше о 
мнв, чфмь о публикъ. Я въ конце каждаго м%сяца гуртомъ пересмат- 
риваю эти изданія, для меня выпускаемыя въ євътъ и любуюсь ихъ сга- 
раніемъ выжать изъ себя хоть одно м%ткое, язвительное еловцо...Б®д- 
ные! когда я пишу, они стоять сезади меня, слфдя за каждымъ моиуъ 
словомъ, какъ будто я составляю интересное для нихъ духовное завЪ- 
щаяіе. Желая поразить меня своимъ « языкочесаніемъ», они кажется, 
для того, чтобъ ихъ языкъ быль злЊе, кололи его булавками, но и 
зто не помогало, и они весе таки оставались похожими на того 
славянскаго мужа, который корчиль предъ своей женой ревни- 
ваго Отелло, а жена въ это время писала письмо къ своему 
любовнику. Ве эти господа за неимъніемъ зубовъ, кусаются деенами, 
и десны ихъ отъ такого упражненія „такъ распухаютъ, что они, въ- 
роятно, на ночь смазываютъ ихь квасцами. Читая статьи этихъ го- 
сподъ, я не ръшаюесь подносить ихъ къ носу, потому что они пропи- 
таны тЪмъ самымъ зловоннымъ потомъ бездарности, которая грызетъ 
що крови ногги и готова отгрысть собственную голову, для того, 
чтобъ придукать злую обидную эпиграмму, но, увы! придумываетъ ка- 
кіе-то литературные акафисты и кондаки. 

Именъ этихь субъектовъ я не называю во 1-хъ потому, что у нихъ, 
какъ у Расплюева, нътъ имени, а Вэ 2-хъ,. веф эти господа такъ 
между собою схожи, чго, право, для отличия ихъ нужно мЬтить, какъ 
носовые платки, мътками изъ краснаго шелка, 

За этими добродушными литературными вдовицамя, принимающими 
на себя роль хищныхъ, я замфтиль одну нзивную привычку: желая 
поразить враг , они берутъ у него его собетвенное выраженіе и имъ 
же стараются уязвить его. Господа! будьте же и оетры и тупы на 
свой собственный ечетъ и не поражайте враговъ имъ же принадлежа- 
щимъ оружіемъ. Неужели вы и тупости своей не придумаете? Варо- 
чемъ, вфдь и то правда: самая тупость есть тоже продукть челов? 
ческаго мозга, а эти (писаки) могутъ поставлять продуктъ для однихъ 
только агрономовъ. 

Ругайтесь же, господа, —и никогда не стану отвФфчать вамъ; ку- 
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сайтесь до утомленія вашей добролушкой кровожадности, но только, 
пожалуйста, говорите всегда, когда вы укусите меня: въдь иначе какъ 
же я и узнаю объ этомъ? Кусайтесь же совершенно безнаказанно, и 
если вы отгрызете штрипку на моихъ панталонахъ, вы можете үпотре- 
бить ее, какъ закладку на той стравицъ вашихъ произведеній, глъ 
ваше клубличное или казарменное остроуміе будеть особенно сочно и 


забористо. 


Новый годъ на двор. Новый годъ сулитъ намъ множество обфща- 
ній. На обфщашя не скупятея ни старые, ни новые журналы. 

«Оъверная Пчела», вступая въ супружество съ новымь ежем%сяч- 
пым» журналомъ «Заграничный Въстникъ », будеть называться по всей 
вфроятноети, дешевкой, потому что станетъ пролаваться по баснослов- 
но дешевой цън%. 

Нъкто г. Михно издаетъ съ новаго года журналъ «Русская сцена», 
въ которомь примутъь участіе ве писатели сошедшіе со сцены, а 
именно гг. Н. В. Кукольникъ (въроятно вы помните г. Кукольника?) 
Тимоф%евъ (а этого знаете?) Ө. Кони, П. Вейнбергь, Евгеній Туръ, 
Языкова (?!) Роммеръ (?!) и мн. др. 

На Руси явится еще «Русь» подъ редакщей г. Бажанова. 

Г. Боборыкинъ даромъ будетъ съ 1 января раздавать всфмъ желаю- 
щимъ свой романъ: «Въ путь-дорогу?» 

Въ «Русскомъ В%стиикъ» яватея романы четырехъ Толетыхъ: 
Л. Толстаго, Алек. Толстаго, Е. Толетаго и О. Толетаго (Ростислава). 

Множество новыхъ комедій гг. Дьяченко, Потфхива 2 и др. 

Бес%ду о радостяхъ будущаго 1864 года откладываю до январской 
книжки. Теперь же пока мы въ саромъ году и принуждены удоволь- 
ствоваться декабрекими новостями к... ну, хоть, новой комедіей Н. 
Потфхина: «Доля-Горе» — въ Петербургъ и въ московекомь музыкаль- 
номъ обществ: — музыкой Шумана въ үвертюр и хорахъ къ Байронов- 
скому Манфреду. Не знаю какова музыка г. Шумана, но слова къ 
хорамъ — замфч ательны. Чтобъ показать всю ихъ прелесть укажу на 
московский самодфльный переводъ хора луховъ: 
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Въ прежній хаосъ все низвергнетъ слово его. 
Дохнулъ онъ-—и бурный вихрь вздымаетъ валы! 
Сказалъ—и громъ гремитъ и молшя блещетъ! 
Взглянуль-—и меркнетъ лучь солаца передъ пимъ! 
Чуть дрогпулъ—л разлетится міръ ва части... 
Гав онъ ступилъ—волканъ поднимаетъ землю; 
Язву раждастъ его тънь. 

Грозно въ небесахъ, какъ гонцы, 

Кометы мчатся передъ нимъ. 


Браво! Переводчики! Мы вызываемь ‚московскаго переводчяка... 

Съ давнихъ поръ намъ не случалось читать въ русскихь журналахъ 
повъстей изъ евътекаго быта. Свътскіе писатели замолчали, даже гр. 
Ооллогубъ и тотъ измфниль себф и вмЬсто велико свЪтекихь разска: 
зовъ сталь писать юбилейные куплеты. Каково-же было наше удивле- 
ніе, ‘когда въ сентябр. книжкБ «Русскаго ВЪетникаь мы узрли но- 
вый великосвётекй романъ графа Е. Толетаго, романъ съ кчягинями 
и князьями, съ пышными будуарами и свЪтекой болтовней. Въ про- 
изведоши гр. Е. Тозетаго, которое онъ самъ назвать позему-то «//е- 
удачныме романомо» (зоилы говорять, что романь дЪйствительно 
неудачный) всв празила евтскаго романа соблюдены. 

Давно намъ не приводилоеь читать салошыхъ романовъ и повћетей 
салошыхъ писателей. Подъ вліяніемь новаго произведешя гр. Е. Тол- 
стаго я самь началь писать большую поэму изъ великосвЪгекаго міра, 
чтобы хоть ифеколько познакомить читателя еъ будуарнымь романомъ 
г Е. Толстаго; я переведу здъсь первую главу изъ этой поэмы, на- 
дфаеь заслужить похвалу оть вефхь почитателей «большаго свЪта». 
Прошу ихъ смотрьть енисходптельно на мой первый опытъ. И такъ, 
д начинаю. 


ГЛАВА ИЗЪ СВ'БТСКОЙ ПОЭМЫ. 


Въ благовониомъ бодуар® 
Запахъ розъ у роиіге йе гіх 
И разсыпались волнами 
Вкругъ атласныя драпри. 


Подъ раскрашенпымъ экрапомъ 
Съ трескомъ теплится каминъ 
П подъ лампой абажурной 
Глазъ не ръжетъ керасинъ- 
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На прозрачныхь этажеркахъ 
Бронза, золото, ФарФоръ 
‚И. разбросаны небрежно 

“На камин Ргбзѕе у Хоц = 


5 + ^ у = "9р р 6 <... 
Ша стБнф изъ пышныхь рамокъ 
Тамъ глядфли, какъ своп — 

Ликъ Люй — Наполеона 


И Друэна де-Люп. Д 


На диван® у камина 

Чьи-то ножки, чей-то станъ... 
То Маркиза Леонора 
Опустплась на диванъ, 

Ручка тихо щиплетъ блонды. 
Губки сжазись, чуть дыша. 
Графъ сидитъ и мыслить втайн®: 
„Какъ маркпза хороша!“ 


— „Вы сегодня очень глупы, 

Мплый графъ,—нагнали спаинъ®... 
(Графъ гаванскую сигару, 

Вслухъ зЪвнувъ, швырнулъ въ камаиъ), 


— «Вы, ей-богу, очень странны: 
То клянетесь миз въ зюбвп, 

о сидите, какъ убитый 

Цвлый вечеръ тізѕ-5-үіѕ ›. 


„Леонора! вы капризны... 
Я двиствительно убить“... 
(Снова новую сигару, 
Графъ закуривать спъшитъ.) 


„Целый годъ я жду отвъта. 

Что жъ, скажите: да иль нвтъ?“ 
Но маркиза завялася 
Бомбоньеркою конфетъ. 


„Вамъ, я знаю, мужь протьвенъ, 
Я вамъ нрав.нось, я влюбленъ. 
Что-жъ м5шаетъ намъ?“ (Сигару 
Вновь въ каминъ бросаетъ онъ). 


— „Мужъ мив точно, что протпвень, 
У него несносный нравъ, 

Да и старъ онъ, но... „Но, что же?“ 
Развалевшись молвплъ графъ. 
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— „Я люблю вазъ... не хотите-ль 
Милый граФь, моихъ конфетъ?.. 

Я люблю васъ, но ръшилась 

Все же вамъ бвЪтить: иъте!.“ 


Тутъ маркиза граціозно 

Вдругъ зЪвнула:—„Ахъ, тоска“!.. 
Графъ потягиваясь сдБлалъ 

Два отличные зЪвка. 


Я люблю васъ, графъ Евгеній, 
Но вы—видите-ль-—умны, 

А мы, женщины, въ мужчинъ 
Избъгать ума должны. 


Умъ мужчинъ для насъ опасенъ, 
Страсть нужна намъ, сердца жаръ,... 
(Грахъ небрежно изъ кармана 
Вынимаетъ порть-сигаръ) 


— „Люди умные болтливы, 
(Два протяжные зъвка) 
Потому себъ ищу я, — 
ГраФъ, пе злитесь,—дурака“. 


„Вы безумны, Леонора!“ 

— «Что жъ! во вкусахъ всякій правъ о... 
(Портъ-сигаръ слоновой кости 

Изъ руки ропяетъ граФъ). 


„Но, вЪдь такъ мутить безбожно!“ 
— «Я шучу? 0, нътъ, никакъ' » 
(Грахъ беретъ со стула шляпу 

И застегиваетъ ракъ). 


— „Что жъ миъ дБлать?“—,,Если можно, 
Превратитесь въ дурака“... 

(Графъ зъвнулъ, маркиза тоже 

Начала зъвать слегка). 


‚,Гакъ прощайте!“ Графъ съ зъвотой 
Покидаетъ бодуаръ, 

А ова з5впула тоже, 

Крикнувъ волъдь: —,,Ач гехоіг1 
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Дая перваго опыта довольно. Если между моими читателями най. 
дутея свътемя люди и дамы, я смиренно буду ждать ихъ приговора. 


Поднимемъ теперь другой закавсъ и посмотримъ, что дфлаетея на 
спен провинціальнаго міра. 

Въ № 975 «С. Пб. Втдомостей» пишуть изъ Ярославля: 

Въ ЯрославяЪ недавно открылись семейные вечера, устроенные съ 
цфлью сближешя разрозненвыхъ уголковъ провинціальнаго общества. 
Сначала все будто бы шло хорошо: молодежь танцовала, другіе игра- 
ли въ карты, тритьи толковали о политическихъ дЪълахъ. Вее шло, го- 
ворю я, пока хорошо, но нъкоторыя ярославсмя львицы не выдержали 
и устроили демонстрацио. Когда въ залу клуба являлись незнакомыя 
имъ личности, он съ азатекою нетерпимостью громко спрашивали: 
эта кто такая? откуда она? ВекорЪ посл этого, татарщина за- 
разила и мужскую половину клуба. Нъкоторые господа, либералы въ 
дух « Русекаго Въстника », приготовили проектъ о преобразованіи клу- 
ба. Проекть ихъ состоить въ томъ, чтобъ дЪйствительными членами 
клуба были дворяне, а купцы могли быть только членами ~ посъти- 


телями. 


Ай да ярославекіе либералы’... 


Славься клубъ провинціальный, 
Ярославскій клубъ дворян 

И проектъ ихъ либеральный, 
Ставшій гордостью славяпъ. 
Ахъ, предвидимъ мы заранв— 
Слухъ пройдетъ во ВСВ КОНЦЫ; 
Въ клубъ войдутъ одни дворяне 
И лзгонятся Купцы. 

И тогда-то будетъ любо 

Лла дворлпекихъ всъхъ сердець: 
Что не вступить въ двери клуба 
Ни одонъ уже купецъ. 
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Теперь два слова о в%которон особенности яр — ской гимназии. 
Въ этой гимнази такіе пастушескіе, наивные правы, что тамъ ни- 
когда ке бываетъ педагогическихь совїтовъ: все дфлаетея само собою. 
Нужно учинить какое нибудь распоряжеше — оно учиняетея одною 
рукою; нужно выписать журналы—и журналы выписываютея по выбо- 
ру одного, потому педагоги могутъ читать только тв изданія, кото- 
рыя некто заблагоразеулилъ выписать. Каждый яр — ск препода- 
ватель смфао можетъ ить: 


Ия въ Аркадіи родитея!.. 


А вотъ что пишутъ въ «Сиб. Въд. » о другомъ педагог%: 

«По случаю храмоваго праздника происходила служба въ церкви 
одного частнаго учебнаго заведенія при многихъ елужащихъ чиновни- 
кахъ и сторонаихь поефтителяхь. Глава заведешя видимо скучалъ и 
не зналъ, какъ убить время. Т подойдемь къ правому клиросу и 
озирается кругомъ, по сторонамъ, то быстро перейдеть къ л%вому и 
оттуда выематриваетъ молящихся поепитанниковъ, то остановится по- 
срединв церкви, то етремглавъ обратится къ стойкф, гав продаютъ 
свфчи, лавъ лвф или три изъ нихъ кому-либо изъ воспитанниковъ, чтобы 
поставить къ м$етнымъ образамт, то обратится къ выхолу изъ церкви 
въ залу, смотря въ окно, то перебъжитъ на хоры, указывая моляще- 
муся воспитанник) какъ лълать земной поклопъ, то застегиеть пуго- 
вицу, то поправить платье, то гордо вематриваетея въ лица елужа- 
шихъ. Словомъ, глава быль въ особомъ состояни духа, грепятетво- 
вавшемъ ему быть въ церкви, и, воть случай, который виолнъ выка 
заль это состояніе. Къ началу херувимекой пришла въ церковь жена 
класенаго надзирателя, въ сопровождени: кормилицы, неешей на рукахь 
маленькаго сына именинника, съ желимемь пріобщить его. Малютка, 
при видъ воспитаненковъ, етоящихъ по сторонамъ церкви, быль, по 
видимому, чфиъ-то озадачеть и не взирая на ласки своей кормизвцы 
и старашя матери, поенфшиль подать ғолоеъ ереди всеобщей тишины. 
Глава заведенія, услыхавъ голосъ ребенка. мигнувъ унтеръ-офицеру, 
который тотчасъ явился выслушать приказаше начальника. «Я теб 
приказываю выпроводить это», указывая пальнемь па кормилищу еъ 
ребенкомъ. Сержантъ, при матери в близко стонвшемъ отцё, обълвилъ 
о вог своего начальника. Отецъ, подаваяемый обидою, угозаривалъ 
кормилицу поепъшете одфтьея п выйти изъ церкви, но кормилица еъ 
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матерью старались еще какъ нибудь прилаекать ребенка. ‘Тогда глава 
счелъ за лучшее лично распорядиться съ ослушниками его воли. На- 
добьо сказать, что все это происходило во время пТнія херувимекой. 
Онъ, величествени; и быстро, своими мощными руками, схватиль за 
плечо кормилицу и, повернувъ ее, преспокойно вытиекалъ за дверь, 
въ холодныя сфни.. Теплое илатье ребенка и кормилицы осталось на 
оки въ церкви. Мать вышла съ отчаяшемь и слезами на глазахъ... 
Поспъшили было въ другую церковь, но тамь службы не оказалось. 
По возвращеніи домой, ребенокъ забол%лъ, да и мать не можеть опом- 
ниться отъ везаслуженнаго оскорбленія. 


На друғой девь глава заведені сдълалъ вечеръ для воспитанниковъ, 
казался очень довольнымь собою и всячески старалея запекивать ихъ 
раєположеніе; но оши не могуть заглушить въ себъ тяжелое, грустное 
впечатаьше оть крайняго поступка отца’ благодЪътеля ихъ съ мла- 
денцемъ. 


А вотъ и еще любопытный экземиляръ изъ нашихъ педагоговъ: въ 
№ 969 « Московскихъ Вдомостей» папечатапо слфдующее письмо къ 
къ излателямъ: «Мм. гг. Позвольте сообщить вамъ подробноеги объ 
олномъ невфроятномъ, по, къ сожалтнію, вполиъ достовъриомъ проис- 
шестии, случившемся въ одной изъ здъшнихь жецекихъ школъ. Въ 
концъ прошедшаго мъелца, въ вту школу, около 211, часовъ, когда 
кончаются уроки, и дфвицы раеходатея по домамъ, явилея олить изъ 
члеповъ попечительнаго совъта о женекихь пколахъ-—-лицо, по своему 
звашю, облеченное ловъріемъ дворяиетва, по, повидимому, еъ есвер- 
шенно ссобой точки емотрцее на зиаченіе выборной должпости и на 
отношешя попечительнаго совфта къ заведеніямъ, ввърепнымъ его за- 
ботамъ. Заботливый покровитель школь" вообразилъ себя главпымъ на- 
чальникомъ этого заведепія, и притомъ, пачальникомъ въ томъ смысл, 
который, къ ечастію, болфе и болте утрачиваетъ значеніе — начальни 
комъ дълающимъ набъгъ на заведеніе, съ гамомъ, крикомъ, распеканіями, 
и мгновенно налагающимь на мирное убъ'єище какое-то, можно сказать, 
осадное положеше. 


« Едва эготъ неожиданный начальникь явился вь школу, какь уже 
съ первыуъ шаговъ его можо было замётить, что онъ ищеть повола 
выразить свое кеулолһетвіе. «акъ отвратительно держать себя вии 
дети!» говоритъ онъ, сбращазсь къ начельнниь. « Посмотрите: разэт 
такъ кланяютея начальнику?» прибавить снъ, видя что дфти, занятыя, 
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по случаю роепуска, уборкой своихъ книжекъ, не всф вдругъ зам тили 
громоноенаго ревизора. 


— «По мфетамъ, разв не видите: начальникъ вошелъ; не такъ 
руки держите!» кричитъ онъ, болБе и боле приходя въ негодование, 
и грозно прибавляетъ, обращаясь къ вошедшей начальницъ: «Посио- 
трите:—что за порядокъ! Кто стоитъ, кто сидитъ, кто уткнулъ голову 
въ ящикъ! Се ѕоп 4ез дёуегсопаёеѕ, се пе ѕопі раз 4ез 4етло- 
ѕеПеѕ! » Не слушая никакихъ объясненій, импровизировавный началь- 
никъ шум%лъ, кричалъ, топаль, обращалея съ дерзкими словами къ на- 
чальницё и класнымъ дамамъ, упрекая ихъ получаемымъ жалованьемъ 
и повторяя, что онъ —начальникъ. Ужасъ распространилея въ заведеніи: 
дъти жались, какъ испуганныя овцы; н%которыя плакали; класныя дамы 
глотали елёзы... Зам бтивъ, что двБ дьвицы, ходившія подъ- руку и 
ошеломленныя прэисходившимъ, остановились въ той поз, какъ ходили, 
неудержимый начальникъ сталъ дергать ихъ за руки. Одна изъ дъвицъ 
растерялась окончательно, и хотя стремительный членъ сов%та торуо- 
шилъ ее, рука ея оставалась въ рукъ подруги. Начальница подошла къ 
воспитанниц и взяла ее за руку: рука была холодная и дрожала. Вет 
эти безобразныя сцены продолжались около часа. Наконецъ, герой ухо- 
дился и почувствовалъ, что зашелъ слишкомъ далеко. Онъ сталъ из- 
виняться предъ начальницей и классными дамами, объявившими, что, 
посл нанесеннаго имъ оскорбленія, онъ не могутъ остаться въ заве- 
денін; старался обратить происшедшее въ шутку и объяснялъ лъло ис- 
кренностью своего нрава. Черезъ день въ заведеніе была прислана кор- 
зинка конфетъ, но посылка была тотчасъ отправлена, обратно. 


«И все это происхсдило въ 1863 году.» 


По поводу одного провинціальнаго курьеза мне невольно пришла на 
память извъстная статья г. Скарятина: «о табунныхъ свойствахь рус- 
скаго человъка» и вообще я вепомнилъ о ржаши «Русскаго Листка », 
называемаго нынче «Въстыо». 


Вотъ что пишутъ мн® изъ городка: 


...«Есль у насъ одинь помфщикъ. Жилъ онъ долгое время, какъ и 
веБ его собратья, —тихо: то на гуми, то ва охотв съ борзыми. Слу- 
чилась вдругъ съ нимъ странная перемфна: онъ началъ слиикомъ усер- 
дное поклонеше бахусу. По это бы еще ничего: въ провипціяхъ этого 
божка вообще ве очепь почитають и пашъ помфщикъ никого особен- 
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но не удивилъ этимъ. Удивилъ онъ насъ совершенно другимъ. Посл 
каждаго уеерднаго поклоненія богу винограда, онъ велить (по жалуй- 
ста, не считайте моихь словъ за утку) прислуг вести себя на задній 
дворъ. Выведуть барина за руки на дворъ. 


— Гоняй меня на кордЪ! приказываетъ онъ. Прпелуга сначала не 
ръшаетея исполиить этого приказанія, но послъ сильныхъ угрозъ, при- 
нимаетея гонять барина на веревкё. 


Онъ бЪгаетъ, потъ льзтея съ него градомь. Накопецъ, совершенно 
выбизшись изъ силь, онъ требуетъ, чтобъ его вели въ конюшню. 

Въ кошоши нашъ барипъ становитея въ пустое стойло и начи- 
паетъ... (увърлю васъ) начинаеть ржать по лошадиному... Этимь онъ 
забавляется очень часто. Что вы скажете? 


Я скажу па это, что вфроятно онъ читаеть постоянно журналъ г. 
(-карятина. 

Въ нъкоторомь отдаленномъ уъздъ недавно явился съ жалобой 
одинъ мЪщанинъ и прздетавилъ жалобу на другаго мъщаншна. Въ пись- 
менной его жалобф значилось, что такой-то мфщанинъ № учинилъ ему 
мордобитіе и вырваль изъ головы правый ВиСОКЪ, «копіо съ котораго 
(гласило прошеше) при семе и представляю». 

При бумаг», дЪйствительно, была приложена, но только не кошя, 
а оригинальная пукля волосъ... ) 


Кетати о курьезахъ. Говорилъ я когда-то о дъл®, ‘одного присут- 
ствешаго мЪста, гдъ на заголовкъ значилось: «дфло о пропажъ пеиз- 
вЪсто куда пятнадцати десятишъ земли». Укажу на другое д%ло, не 
менфе курьезное. 

Лъть пять тому назадъ одипъ безерочио-отпускной солдатъ шелъ 
зимой на побывку къ себъ въ деревню, но на. дорог замерзъ. О 
солдат этомь наводили справки, узнавали, по евъдъції ник: кіхь не 
собрали. Межь тъмъ, около того же самого времени и въ той же 
мфетноети шель другой отставиой солдатъь и зашелъ въ леревиъ въ 
избу одного мужика переночевать. Въ избъ, гав опъ раеноложилея на 
ночь, вмъстБ еъ крестьянской семьей находнася у печки только что 
отелившійся телецокъ. 


Рано на зор, когда еще веё въ избЪ спали, солдатъ проенулся, 
надфлъ на себя новые, недавно купленные сапоги, старые же сапоги 
за ненадобностью бросиль подъ лавку и тихонько выйдя изъ избы по- 
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шель дальше своей дорогой. Черезь часъ проснулась крестьянская 
семья и подивилась, зто вместо елуживаго въ изб остались одни 
только сапоги. 

Въ это время зёмскій судъ, вавода справки о первомь неизвЪетно 
куда пропавшемь еолдатБ, узналъ о послднемь случа въ крестъян- 
ской изб, гд почеваль прохожій соллатъ. Земекій еудъ велфдетие 
этого происшеетвя и своихъ собственныхь соображемй, поиски пре- 
кратиль, а между его дълъ появилась повая тетрадь, на загодовк® 
которой было написано: «Дфло о солдат, съвденномъ теленкомъ». 

Это было только пять лёть тому назадъ! 


ОБЪ ИЗДАШИ ЖУРНАЛА 


„русско СЛОВО“ 


въ 1864 году. 


Въ переживаемое нами время задача литературно-политическаго 
органа — сложная и трудная задача. Она должиа удовлетворять по- 
ложительнымъ интересамь общества и возбуждать въ немъ новыя 
нравственныя силы, т. е. служить ближайшимъ, насущнымъ его 
потребностямъ и въ то же время указывать на боле отдаленныя, 
но неменфе практическіл цфли. Въ удачномъ исполиеши этой за: 
дачи заключается, по пашему мнфийо, величайшая заслуга литера- 
турнаго органа. 

Развитіе жизни и сыБна одного поколЪшя другимъ требуютъ пе- 
ремёны въ самихъ попятіяхъ и иделхъ. Многое, что годилось на- 
шимъ отцамь, не годится дЪтямъ; что было полезно и раціонально 
прежде, то сдвлалось безполезпымъ и пераціопальнымъ тенерь. Отд%- 
лять отжившее отъ живого, лживое отъ правдиваго, мечтательное 
отъ дёйствительнаго, составляеть прямую обязапность современнаго 
журнала. Если ебщественный двятель вложить хоть крупинку добра 
въ это драгоцвиное достояше народа, опъ можетъ считать себя сча- 
стливзйшимъ дБятелемъ, не даромъ прожившимъ свой вфкъ. 

«РУССКОЕ СЛОВО» старалось достигнуть вышеозначенной цбли 
двумя путями — строго реальшымъ взглядомъ на вещи и еближешемъ 
экономическихъ вопросовъ съ общественными иитересами. По этимъ 
двумъ направлешямъ оно искало разръшетія всБхъ задачъ, завимаю- 
щихь общество въ дапную мипуту. Насколько мы успфли осуще- 
ствить паши стремленя —0бъ этомъ могуть судить читатели «РУС- 
СКАГО СЛОВА». Многое разумфется превышало наши силы: мио- 
гое зависфло ие отъ одной нашей доброй воли. На будущее время, 


не занослеь елишкомъ лестпыми иадеждами и пе обфщая больше 
того, что можемь вынполгать, мы смфло даемъ слово въ одпомъ — 
пе препебрезь ничфмъ, что можетъ придать повыя достопиства на- 
шему изданию. Призпаемея, пастолщій годъ для «РУССВАГО С.1ОВА», 
по мпогимь обстолтельствамъ, былъ тлжелымъ годомъ, но едва ли 
кто можеть упрекнуть па ъ въ томъ, чтобъ мы злоупотребили до- 
в®рісмъ своихъ читателей. Будущій годъ дастъ намъ бӧлышя сред- 
ства къ улучшению журнала и слфдовательпо ббльшя надежды на 
сочуветвіе публики. 


ПРОГРАММА «РУССКАГО СЛОВА». 


Въ составъ журнала входлтъ три отдфла. 

Въ первомъ отділъ помфщаются романы, повфети, разсказы, 
очерки, драмы, стихотворешя (какъ оригинальтыя, такъ и перевод: 
ныя), статьи по вопросамъ ист^рическимъ, соціальпымъ и по пред- 
мету естественныхь наукъ. Отдёлъ этотъ отличается преимуществен- 
по популярпымъ изложешемь и беллетристическимъ характеромъ. 

Второй отхЪлъ состоитъ изъ ЛИТЕРАТУРНАГО ОБОЗРЪНИЯ. 
Сюда относятся критическіе разборы болће замфчательныхь какъ 
русепихъ, такъ и и"остранпыхъ книгъ. Кромъ того каждый мЪеяцъ 
помфщается Библіографическй Листокъ, заключающій въ 
себ рецензіи вновь выходящихъ книг. 

Въ третьемъ отдъл, назвапномъ СОВРЕМЕННЫМЪ ОБО- 
ЗРЪНІЕМЪ, помфщаются: 1) Ежемфсячпое обозръніе политическихъ 
событій въ Европъ; 2) Домашняя Л%топись—обозрЪіе внутренней 
жизни Росеіи; 3) Дпевникъ Темнаго Человъка — сатирическій Фелье- 
топъ о петербургской и провинціальной жизни. 

Объемъ журнала и составъ его сотрудниковъ остается прежиій. 

Для неполучающихъ «РУССКАГО СЛОВА» въ 1863 году считаемъ 
пелишпимъ представить здфсь перечень главифйшихъ статей, напе- 
чаташыхь въ вышедшихъ доселв девяти книжкахъ: 1) Сибирь по 
большой дорог%ъ; 2) Убыточность незнанія; 3} Условія прогресса. — 
Н. В. Шелгунова. 1) Наша Университетская наука; 2) Очерки 
изъ истори труда.—Д. И. Писарева. АФонъ.—Н. А. Б лагов%- 


щенскаго. 1) Деньги и Торговля; 2) Торговля безъ долегь; 3) 


Чего не дфлать.—Н. В. Соколова. Гейне п Берне.—В. А. Зай- 


цева. Разсказы объ Пспанін. — Д. И. Ваченовскаго. Характеръ 
снецифическихь жепскихъ “треступлешй.— М. А. Филиппова. Роди- 
тельская суббота. — Н. А. ПотЪфхина. Манередь (драма Байрона) 


въ перев. Д. Д. Минаева. ПовЪсти и разсказы А. Г. Витковскаго, 
П. Горскаго А. П. КЌоблковой и др. 

Зъ слфдующихъ книжкахъ изъ заготовленныхь матеріаловъ бу- 
дутъ, между прочимъ, помфщены: Ёритическй разборъ романа Н. Г. 
Чернышевскаго: «Что дфлать?» —Д. И. Писарева. Разборъ книги 
Дж. Ст. Милля: «0 представитедьномъ правлеши» (три статьи) —Г. 
Е. Благосвътдова. Новый и старый свЪтъ.—Н. В. Шелгу- 
нова. Афопъ — Н. А. Благовъщепскаго. Чайльдъ-Гарольдъ 
(ромапъ въ 4 частяхь Байрона) въ перез. Д. Д. Минаева. Б%- 
линскій и Добролюбовъ — В. А. Зайцева. Современные итамяцские 
поэты и проч. 


УСЛОВІЯ ПОДПИСКИ. 


«РУССКОЕ СЛОВО» въ 1864 году будетъ выходить каждый м%- 
сяцъ книжками 25 — 30 листовъ каждая. 

Ц%на ва годовое изданіе безъ пересылки 12 р. 50 к. — 
съ пересылкой и доставкой на домъ — 14 р. 


ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ: , 


ВЪ 5С.-ПЕТЕРБУРГВ — 1) въ Главной Конторъ «РУССКАГО 
СЛОВА», въ Колокольной улиц, домъ Миллера № 3. 

2) въ книжномъ магазин В. П. Печаткина и И. Ф. КЌельчевскаго 
(на Невскомъ проспект, въ домъ Армянской церкви). 

ВЪ МОСЕВЂ —въ книжномъ магазин А. Ф. Черенина (на Рож- 
дественк, въ д. Торлецкаго.) 


Гг. служащ!е пользуются разсрозкой въ уплатъ 
подписной суммы по третямъ, за поручительствомъ сво- 
ихъ казначеевъ. 

Кром того подписчикамъ «Русскаго Олова» дфлается уступка 
209%, съ номинальной цфиы слъдующихъ изданій, продающихся при 
Главной Вонторъ «Русскаго Олова». 

СОЧИНЕНИЯ Л. МЕЯ, 3 т. Ц. 3 р.; еъ перес. 4 р. 50 к. 

СОЧИНЕНІЯ А. ОСТРОВСКАГО, въ 2 т. З р.; съ перес. 4 р. 

СОЧИНЕНІЯ А. МАЙКОВА, въ 2 т. 2 р.; съ перес. 3 р. 

СОЧИНЕНІЯ И. ПАНАЕВА, въ 4 т. 3 р.; съ перес. 4 р. 50 к. 

ПОВЪОТИ И РАЗСКАЗЫ М. Л. МИХАЙЛОВА. Въ провинціи, въ 
д т. 1р.; съ перес. 1 р. 50 к. 

ПАМЯТНИКИ СТАРИННОЙ РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ, составлен- 
ные подъ редакціей гг. Пыпина и Костомарова, въ 2 выпуска 3 р.; 
съ перес. 4 р. 


Ве эти сочинешя кром Главной Конторы «РУССКАГО СЛОВА» 
продаются въ книжномъ магазин: Н. А. Серно-Соловьевича (въ 
0.-Петербург%); въ книжномъ магазин А. Ө. Черенина (въ 
Москв%). 


нА #364 годъ 
НПОДИТСВА МА ЕЕЕ ДЕЕ ГАЗЕТА 


БИРЖЕВЫЯ ВБДОМОСТИ 


(ГАЗЕТА ПОЛИТИКИ, ФИНАНСОВЪ, ПОЧТЪ И ТОРГОВЛИ) 


ИЗДАВАЕМЫЯ К. ТРУБНИКОВЫМЪ. 


Въ посл%днее время на Руси все растеть не по днямъ, а по ча- 
самь; нБеколько лзтъ для нея почти вфкъ; что ни годъ, то эпоха! 
Газетная литература, какъ живая лЬгоциеь событій различныхъ энохъ, 
не можеть не представлять съ каждымь годомъ соціальныхъ элемен- 
товъ, новыхъ глубокихъ государственныхь и общественныхь иптересовъ, 
Отсюда сама собою проявляется необходимость вее большаго и боль- 
шаго расширенія задачи русской публицистики, въ особенпости въ виду 
предстоящаго свободиЪйшаго ея лвижетшя. 

Въ качествв ежедневной, при толь, по преимуществу, эконо миче- 
ской газеты, Биржевымъ Вфдемостямъ предлежало поприще значи- 
тельно многостороннЪе, сложиће и трудифе, нежели для прочихъ еже- 
дневныхь издан. Потому, издавая 


озитическую и экономическую га- 
зету ежедневную, памъ всего оыл 


важне съ крайнимъ вниманіемъ 
прислушаться къ весьма разногзасвымь требовашямъ нашей публики 
и — по авторитетному указанію о"ыга — избрать тотъ путь, на ко- 
торомъ мы твердо и в%рно могли бы елвдовать для достижешя яено 
опредБлениой дли, | 

Что такое ежедневная газета, каковъ должешь быть этотъ оргапъ 


общественных интересовъ, ког раг зроевфщенная публака удоето % 


ваетъ свонмъ вниманемъ? Эго — живое, мёткое изображеше дЪятель- 
ности всего міра, изображеше, въ которомъ иден самыя глубокія, во- 
прееы самые важные и многосторонние, вопросы политики, обществен- 
ной праветвенности, просвъщейія, вопросы еилы, славы, свободы, пра 
восущя, веществеппаго благосостояшя, общой администрацш, финан- 
совъ, промышленноети, торговли, однимъ есловемь — вел высшая дъя- 
тельность человћчестла предетавляетея на публичное суждеше, какъ 
интересъ дня, во всей гармонической полнотъ и пркой свъжести Въ 
этихъ ноденныхт вЪетникахь высказываются результаты безконечнаго 
мирового ‘груда; вЪетники эти каждый вечеръ умпраютъ и кәждое 
утро возрождаютея; опи связуютЪ идеи настоящаго съ идеями прошед- 
шаго и стремлетями булущого, подготовляютъ р®ёшешя обществешаго 
разума, пробужлаютъ сознаше маесъ парода и безирерывно взываютъ 
кт. нему: вперед, впередо, вперед? ! 

Страницы ежедпевпой газеты какъ бы въ олнть моментт переноеятъ 
читателя въ Петербургъ и въ Пекииъ, въ Лондонь и въ Вашигтон», 
въ Парижу. и въ Мексику; прелъ пимъ Европа съ ея блескомт все 
міриой славы во имя прогресеа цивилизации; прелъ пимъ Азія и Афри- 
ка съ ихт, страшкымъ мракомъ, нобфдопоено рязгенлемымт. свћтиломъ 
христанетва; предъ нимъ Америка — этоть политическій сфинкеъ на- 
шего времени.. Читатель газеты ежедневный уметвенный свидфтель 
већхъ звоменательныхь еобытій міра — еильгыхъ проявлемй мыели и 
изобрЪтательности, успфховъ труда матеріальпаго, лзижештя общественной 
жизни. развитія дћятельнсети государственной, замыелавъ политическихъ 
творцевъ, бурныхъ ‘пренй народныхъ митинговъ, борьбы партій еъ их 
тержествами и падешими, истребительныхь сражешй, миротворамихь 
копгресеовъ, и образоватя новыхьъ царетвъ, новаго позитическаго стрья, 
поваго сыта. — Ежедневная газета — живая, безпрестанио обновляю- 
щаяся вартипа выешаго развптія человъчества! 

Если ежеднерныя газеты совмфщають въ себ такой всеобъемлющий 
интересъ, еели он? ставатъ, такъ сказать, лиц мї, къ лицу цфаыя на- 
ціп, если изъ города въ городъ, изъ государства въ гсеударство эти 
листы перепосятъ сообщетя о велхъ замфуательныхь совремепныхь 
ссбытіяхт., то значеше ихъ для оцфики эбоноуическихь силь страны, 
для вехъ соображеши коммерческихь и восбще для движешя государ- 
ственнаго и пародпаго хозяйства, эчевилно, самое обширное. 

Отсюда выходит: что цфль, которую мы должны были преелӯдо- 
вать — двсякая; въ задач, предлежавшей нашему выполнению, пред- 
ставлялись два элемента, необходимо другъ другу содЪйствуюние. И 


именно, съ одной стороцы, намъ надобно было усвоить нашей газе: Б 
интерееь обинй, присущ веякому ежедневному публицистскому изда- 
ню, иитересь, который мы должны бызи развивать во толо әже 
объемь и содержани, какъ и прочія газеты; еъ другой стороны 
намъ надобио было устроить снешгальные отд®лы, которые требовали 
отъ нась особенныхь заботь, постоянио обизывая пась къ наибольшему 
расширенію ихъ содержашя. Въ первомь отношеши мы старались, по 
крайней мъръ, не отставать оть другихъ газеть; во второмь — насъ 
руководило то убъждеше, что, ири педостаткЪ въ Росси епеціально- 
стей въ трудв, и при слабомь развити относящихся къ нимь періо- 
дичесвихь издашй, сосредоточеше въ нашей газетЪ тёхъ снещальностей, 
которыя играють боле ила мезфе важную роль въ движенш промьши- 
лености в торговли, должио составить иредметь нашихь главныхь 
усилий. 

Въ Англія, Германи, Фрашціи господетвуеть начало раздблешя тру- 
да, какъ въ наукЪ, такъ и въ жизни; тамъ сиешальноеть — неизофж- 
ный залогь даль иаго усибха. Росея находитгея совершенио въ иномъ 
положеніи. У пась на каждомь шагу од:шь и тоть же чедовћкь дфй- 
сівуеть поперембнно на развыхь поприщахь, смотра по „надобности. 
Нужно ли увазызать на примфры? 

Имън въ виду, въ ближайшемь ‘времени, открыть, между прочимь, 
кромв уже существующехь питейно - акцизнаго, почтового и биржевого 
отдвловъ, отдБлы: путей сообщеня, мануфактурный, сельеко - хозай- 
ственный и др, мы принуждены были въ нынфишемь же году раз- 
ширить объемъ нашего изданія, и полагаемъ, что и въ течеше 1564 
года намъ оридотея, по м®ръ развитія содержавія этихь отдъловь, 
придти къ той же необходимости, тъмъ болфе, что потребность въ 
газетв, совміщающей въ столбцахь своихь миогоеторония сообщая, 
какь по вопросамь интерееовь общихь, такъ и спедіальныхь, стано- 
витея съ важдымь годомъ вее болће и болфе настоятельно. 

Биржевыя В%д-мости поставили себъ правиломъ разематривать ве 
явлешя обществевной жизни главиъйше еъ практической точки зръпія, 
твердо примфиляеь къ вачаламъ, выработанныхь наукою, — акъ это 
постояино и выражаегея въ рухәволящихь статьяхь редакціи. 

За еимъ остается предетазрть содержаніе отдвловъ, которые вой- 
дуть въ составь Риржезыхь Въдомостей ао 1964 году. 

І. АЯсэсдозья сллизльа8, относящаяся къ государе 
венной и общественной жизии въ Роееш. 


П. ЯЯзеьстёл из Шоссё. Внутреныя извъстія 
офищальныя и неофишальныя; Высочайше манифесты, указы, повел%ъ- 
нія и важныя административныя распоряженія по веъмъ отраслямъ го- 
сударственнаго управленія, и вс приказы и распоряжевія по мини- 
стерству финансовъ и по главному управленію почть; распоряжевія по 
патейно - акцизному управлепію Новости, краткія статьи и разныя из- 
вфемя. Корреспондевши изъ разныхъ мфетъ Росеіи. 

Ш. Руквовознийл стлатьз по иностраниыхъ дъ- 
ламъ, и извфея и статьи политическаго содержанія. Политическія те- 
леграммы. 

ІҮ. Статьи политико-экопожическаео 
содержании. 

У. Фтдтњ.15 почтовой. 

ҮІ. Фтодт 15 питейно-апиизньй. (Два роза 
въ недълю, въ особомь прибавленін). 

УП. Өтдтл5 сельско - озлиственптый, ко- 
торый будеть открыть еще въ текущемъ 1863 году. 

ҮШ. Фтоть.г5 бизоюсвой. 

Изв%етія биржевыя, торговыя, промышленныя. — Акцюнерная хро- 
ника. — Торговыя телеграммы. ‘ 

ІХ. «@2ельетом5: статьи по разнымъ отраслямъ знания, 
замфчательные юридичееме процессы, письма, замћътки, вЪети и слу- 
хи И Т. д. 


Х. Ф6б5лвлетл вазенизэзл отъ правительственныхъ 
иъсть и лиць, и самыя разнообразныя 914 222266178 объявленія; 
сюда входатъ : объявлешя и отчеты правлешй акщонерныхь комланій, 
извъщенія отъ торговыхь и фабричныхь заведешй, магазиновь и част- 
выхь лиць о продажъ, покупк®, предложени услугъ, увъдомлевія отъ 
администрацій, конкур ныхъ управленій и проч. 

Биржевыя ВБдомости будуть выходить девять разъ въ недфлю, не 
иеключая воскресныхь и праздинчныхь дней, въ чиел 364 нумеровъ 
ВЪ ГОДЪ. 


ОТЪ ПОЧТОВАГО ДЕПАРТАМЕНТА. · 


Съ разръшенія г. главновачальствующаго надъ почтовымъ департа- 
ментомъ, открыть въ Биржевыхь Въдомостяхъ особый почтовый от- 
дълъ, въ соетавъ котораго будутъ входить офиціальныя и частвыя 
статьи, относящіяея до почтоваго дъла. 

Почтовый департаментъ предписываеть вефиъ почтовымъ мфстамъ и 
лицамъ: веъ напечатанныя статьи въ офишальной части почтоваго от- 
дфла принимать къ руководству и исполненио, немедленно по полу- 
чрнійи Биржевыхъ Втдомостей, не ожидая особыхъ по этимъ предметамъ 
предписаний. 

Для достававленія возможности выполнешя этого, почтамты, почто- 
выя конторы и отд®ленія булутъ получать Биржевыя Втдомости. 

Затвмъ отдъльное печаташе нынъшнихъ циркуларовъ, по почтовой 
части, прекращается, кром только тфхь циркуляровъ, въ которыхъ 
будуть заключаться раепоряженія, неслфдующя къ распубликованію, 
или кавія либо отдъльныя приложеня. П добныя статьи будуть пере 
даваться позтовымь м%етамъ, по прежнему, въ вил особыхъ пред - 
писаній. 

Въ той же офищальной части отдъла, публика будетъ находить вев 
распоряженія почтоваго управленія и новыя правила, которыми должно 
руководетвоваться при отправленіи, получеши и вообще пересылк® 
корреспонденций . Тутъ же будуть помъщаться, перодичееки, извфет!я: о 
письмахъ, неотправленныхь изъ С. Петербурга, съ объяспеніемь тому 
причинъ, какъ по внутрезней, такь и заграничной корреснонденціи; о 
корреспондевши, возвращенной въ С. Петербургъ за пеотыскавіемъ 
получателей тамъ, куда она была адресована. — Словомь, веБ извф- 
стя, которыя признаются необходимыми для евфдЬшШя лиць, пользую: 
щихся почтами. 

Неофищальная часть отдъла предназначается дзя статей чаетныхъ, 
относящихся къ почтовой операцій, и почтовый департаменть присла- 
шаетъ лицъ, желающихь путемъ гласноети дълать какія либ. зам%ча- 
в:я по почтовой части, сообщать «вои стать для напечатанія въ ре- 
дакцію Биржевыхь В%домостей. 

Если же годоблыя статьи будуть напечатаны въ другихъ періоди- 
чеекихъ издашахъ, и пот; буютея на вихъ отвъты, то они будутъ пе- 
чататьея въ Биржевыкь домостяхъ. 


ПОДОНСНАЯ ДЪНА 


НА 


БИРЖЕВЫЯ ВЪДОМОСТИ 


ша гәҳъ. 
Бәзъ доставки. . . ОА: Фе, руб, 
Сь доставкою на домъ въ = би А 
Съ пересылкою во ве? губерніи. . . . . . 15 » 


а ПОЛГОДА. 


Безь доставки. . . ь "РОСА! дет: 
Съ доставкою па домъ въ в. т оургв а к: Зэ; 
Съ пересылкою во вес® губерні. . . . . . 8 50 & 


МВ, Мьста и лица въдомства министерства Финансовъ за пересылку въ гу- 
берши Бизжевыхь Вфдомостей пересылочныхь делег не платять. 


ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ: ВЪ С. ПЕТЕРБУРГ, в» г02ғ- 
торт реданцёіи ирлегаыхл5 29:50до нө 
ее, на Копногвардейскомь бульзарЪ, въ д. Мельшикова, 11. 
Господа иногородные подписчика обращаютея прямо въ контору редак: 
щи Биржевыхь В%домостей; адресъ почтамту извъстенъ. Кролъ сего 
подписка принимается въ газетныхь экспедищять: с. петербургекаго И 
московскаго почтамтовъ 

Ширжес‘тж ЯРтьдолвосио:е будуть доставляться ино- 
городпымъ подиисчикамь въ заплеенвыхь пакетахъ, съ печатными 
адресами. 


є чь 
ПОДНЕВА ВЬ 1852 ГОДЕ А 


МОРСКОЙ СРОРНИКЪ 


принимается въ С.-Петербург въ Главной коиторЪ журна- 
ла, при кипжпомъ магазинъ А. Ф. Базунова, на Невскомъ 
проспект домъ Ольхиной, и въ Газетной Экспедиціп Поч- 
тамта. 


ЦЪПА МОРСКАГО ЕБОРИЧКА 


Въ С.-Петербургъ н въ МосквЪ безь доставки: 

Для лицъ морекаго в\домства (со пключешемъ резерва н 
служащихт въ коммерческомъ Флотф)..... 4 р. сер. 

Для прочихъ подписчиковъ..... к 5 

За доставку на квартиру въ С.-Петербурге % и въ 
МосквЪ, всЪ вообще подписчики прилагаютъ. 1 — 


Съ ПЕРЕСЫЛКОЮ по почтї; 


Для ляць морскаго вЪдометва. ........... 6 — 
Для прочихъ подпиечизовь......... в. 


= 
| 


ОЪ ПЕРРОЫЛВОЮ З Р. С, ВЪ ГОД 


ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЙ ЖУРНАЛЪ 


„ВОСКРЕСНЫЙ ДОСУГ, 


въ годъ 50 НУМЕРОВЪ, СОСТАВЛЯЮНИЕ ДВА ТОМА ВЪ 800 СТРАНИЦЪ 


(1600 стольцевъ) ТЕКСТА съ 300 КАРТИНЪ. 


Р 


Кромъ того подписчики получать, въ вид особыхъ приложений 


50 БОЛЬШИХЪ КАРТИПЪ, 


КОТОРЫЯ СОСТАВЯТЪ КЪ КОПЦУ ГОДА ВЕЛИКОЛЂОНЫЙ АЛЬБОМЪ. 


Предпринимая это излапіе, мы имфли въ виду одну цбль: — 
доставить небогатымъ людямъ возможность за самую малую 
плату получать извъетя о томъ, что дБлается на свътБ, въ 
Росси и въ чужихъ земляхъ; знакомиться съ обычаями и 
общественными порядками разныхъ народовъ; елБдить за хо- 
домъ наукъ, пекусетвъ, промьиплепности, сельскаго хозяйства, 
и вмЬстъ съ тфыъ всегда имёгь подъ рукою пріятное развле- 
ченіе—повћети, разеказы, картины, езображающія портреты 
россійскихъ и иностранныхЪ государей знатныхъ и пменитыхъ 
людей; торжества, прцесін п сраж-нія; виды городовъ, двор- 
цовъ, монастырей, храмовт ругихъ зданій, домашній бытъ, 
обычаи, одежду п утварь ра ::ыхъ народовъ; земледБльческія 
орудия, машины п карикатуры 

По этому плану мы начали наше пздане въ январ® 1363 
года, и въ настоящее время ‘сибхъ его обезпечивается не 
только превзошедшимъ нат ож дашя чиеломъ подпиечаковъ, 
но и постоянно получаемым ''! ‘охъ лестнымн отзывами о 
нашемъ предпріятін. 


Открывая подписку на «Воскреспый Досугъ» на 1864 годъ, 
мы обфщаемъ продолжать наше изданіе п въ будущемъ году 
подъ прежнею редакціею (П. М. Цейдлера), въ томъ же вид®, 
въ которомъ оно успфло снискать сочувствіе столькихъ ты- 
сячъ подпиечиковъ въ первый годъ своего существованія. 


Желаюціе подписаться на нолгода платятъ 2 р. с. и за 
тБмъ за второе полугодіе вносятъ уже (къ 1-му іюня) толь- 
ко @ руб. сер. 


Отдфльные нумера «ВосреснАГО Досуга» продаются по Я® 
коп. за каждый (съ приложенемъ). 


ПОДПИСБА НА «ВОСКРЕСНЫЙ ДОСУГЪ» ПРИНИМАЕТСЯ: 


Въ контор, по Сермевской-улицЪ у Таврическаго сада, 

№ 53; а также въ Центральной Фотограрін А. Баумана — 

по Невскому-проспекту, у Нолицейскаго-моста, въ домЪ Гол- 
ландекой-церкви. 


ИНОГОРОДНЫЕ адресуютъ просто: 
Алексъю Осиповичу Блуману, въ С.-Петербург. 


Лица, подписываюниеся на 1863 и 1864 годы «Воскресна- 
го Досуга» вмЪстф, платятъ 6 рублей. 

Редакція покорпЪйше проситъ гг. желающихъ получать 
«Воскресный Досугъ» въ 1864 году, присылать свой требо- 
ванія заблаговременно, потому что печатаніе газеты, въ ко- 
торой такъ много рпеупковъ, очень затруднительно, и поздно 
подписавшіеся могутъ испытать задержку въ получени пер- 
выхъ нумеровъ. 

Просимъ также гг. подписчиковъ, при перем мЪета жи- 
тельства, тотчасъ сообщать объ этомъ въ контору журнала, 
чго необходимо для правильной доставки газеты по новому 


адресу. 


!. Бауман. 


КНИГОПРОДАВЦЕМЪ Л. Ф. ЕР. В «> РУ Вь ИЗДАНЫ 
И ПРОДАЮТСЯ ВЪ ЕГО ВНИЖНОМЪ МАГАЗИНЪ, ВЪ ГОСТИНОМЪ 
ДВОРЂ №№ 18 и 19 ВЪ С.-НЕТЕРБУРГЬ ОЛЪДУЮЩІЯ КНИГИ: 


БЕРАНЖЕ. Пени. Переводъ Курочкина. 1 т. въ 8 д. л. съ 
12 гравюрами на стали. Ц. 4р.; черес. за 3 х., въ богатомъ 
переплет 5 р.; перес. за 4 2. 

Даль. Сочиненія Владиміра Даля. Новое полное изданіе 8 
т. въ зд. л., Ц. ТОЗр у зао с. 

Даль. Картины изъ русскаго быта. 2 т. въ 12 д. л. Ц. 3 
р. 50 к.; пер. за 40. 

ЦиммеРМАНЪ. Міръ до сотворенія челов5ка. Общепонятное 
изложеніе первобытнаго состоянія нашей планеты. Переводъ 
Д-ра Ольхина. 1 т. въ 8 д. л. съ 200 политипажами въ тек- 
стЬ Ц. 3 р. 50 к.; перес. за 1 2. 

ШлейдеНЪ. Растеніе и его жизнь. Переводъ Ольхина. {ъ 
16 рисунками, многими политилажами и 5 раскрашенными таб- 
лицами, гравированпыми на мди. Ц. З р.; пер. за? Ф. 

Мазіусъ. Картины растительности. Переводъ Ф. Резенера. 
1 т. въ 8 д. л, въ изящномъ переплет. Ц. 1 р. 25 к.; пер. 
за 1 2. 

Росмэслеръ. Вода. Переводъ М. Яблонскаго. 1 т. въ 8 д. 
л. съ рисунками. Ц. 4 р.; пер. за 4 Ф. 

Популярный курсъ математической и Физической геогрази, 
по плану Бланка съ изиЪненіями и дополнен1ями по Кледену, 
Штеллеру и другимъ новфйшимъ писателямъ, переведенный 
съ 7 нБмецкаго изданія А. Е. Разинымъ. 1 т. въ 8 д. л. (до 
600 стр.) съ 100 политипажами въ текст. 1863 г. Цна 3 
р; съ пересылкою 4 р. 

ГрессЕ. Исторія литературъ веБхъ извстныхъ народовъ 
отъ древнфйшихъ до новфйшихъ временъ. 1 т. въ 8 д. л. ЦЕ- 
на 1 р. 25 к., пер. за 1 $. 


Апдрғтвъ. ЯХпвопись и живописцы главиЪйшихъ европей- 
скихъ щколъ. Съ 16 таблицами мопограммъ извфетныхъ ху- 
дожнпкогъ. І т. въ б. 3 д л. изъ 600 стран,, с лито- 
грахированными таблицами. П. З р., пер. за 4 Ф. 

Мицкевичъ. Конрадь Валленродъ. Гражина. ДвТ поэмы. Пе- 
реводъ Бепедиктова. Рисунки Тысевича. І томъ въ большую 
8 д. л., съ 82-й иллюстраціямп п портретомъ А. Мицкевича. 
Цна 9 р! 50 к., пер. за 3 +. Изданіе па веленевой бумаг 
и въ ларижекомъ переплет», съ золотыми тислепјямп, ціпа 
5р, пер. за 4 ё. 

Фипель. Государственный строй Апгми. Переводъ П. М. 
Цейдлера. Т т,въча да. 1863. |. р. ок. чер. 39/2. 

Вокругъ свътА за 1861, 1862 и 1863 г. Каждый годъ 7 р. 
съ пересылкою 8 р. 50 к. Въ богатомъ переплет съ золотыми 
тиснешями 8 р. 50 к. съ пер. 10 р. Подииски на 1864 г. 6 р. 
съ доставкою 7 р. съ пересыл. 7 р. 50 к. 

ПРИРОДА И ЗЕМЛЕВЪДЪШЕ за 1862 и 1863 годъ. Цна этому 
году 3 р. съ пер. 4 р. Въ коленкоровомъ золототисненномъ 
переплет 4 р.; съ пер. 6 р. Подписка 1864 г. 3 р.; съ до- 
ставкою 5 р.; съ перес. 5 р. с. 

йэнъ. Путешествія п открытія второй Гринельской экспеди- 
ціп въ сТверпыя и полярныя страны для отыскавія Сира— 
Джона Франклина. Переводъ А. Тихменева. І т. въ 8 д л. 
съ 120 рисунками къ текст и 8 картинками, отпечатанными 
въ 2 тона, въ хорошемъ переплет. Ц. 2 р. пер. за 9 2. 

Фогель. Путешествія въ центральной Атрикъ, Реликой 
пустынв и земляхъ Судана. Переводъ Деппиша: Г т. въ 8 д. 
л. съ 150 рис. въ текст, въ херошемъ переплет. Ц. 2. 
50. к.; пер. за 3 2. 

Ливингстонъ. Путешествия во внутренней АФрикв. Переводъ. 
Съ 100 рисунками въ текст». І т. въ 8 д. л:, Ц. въ хоро- 
шемъ переплет 2 р., пер. за 2 2. 

БЕРНАДСЮЙ. Земля и люди, или живониесныя путешествія и 
расказы изъ быта народовъ, жизни животныхъ, и оппсанія при- 
мБчательвйшихъ и достопамятнйшихъ мфствостей веъхъ пяти 
частей свфта. Съ 6-ю хромолитограФированными картинами. 


2 т. въ 8 д. л. Сиб. Ц. въ коленкоровомъ переплэтв съ 30- 
лотымн типсненіями 4 р., пер. за 5 2. 


ЛАКТЕРЪ, Путешествіе по СФверо-Американскимъ штатамъ, 


Канад$ и острову ВубЪ съ картою оцисашыхъ странъ 2 то- 
5 аа л. Цна 3 р.; пер. за. 3 $. 
ЕВСКІЙ: „Воля. Два романа изъ жизни бъгзыхт. О т. 
Л Ц. р. 50 к.; пер. за < А 
\ Ниволь Н . И. Около мужичковъ. Дневникь (1861 г.). 
т. въ 8 д. 4. Р 1 р. 50 к.,: пер. за 2%. 
сә {оРЖжЕНЕВСКІЙ. Заслуженный учитель. Романъ. Переводъ съ 
Зав скаго А. Чужбинскаго. Въ 8 д.:л. ЦЪна 1 р. пер. за 2 Ф. 
"__ Фонтонъ. Ф. П. Воспоминанія, юмористичесяя, политиче- 
скія и военныя письма изъ главной квартиры Дунайской ар- 
міи въ 1828 и 1929 годахъ. 2 т. въ 8 д. л, Цна 4 р., съ 
пер. 5 р. 

ФлурАЛЪ. О долговфчиости человЪческой и 0 колпчеетвт; 
жизни на земвомъ шарЪ. Переводъ съ Французскаго 1 т. въ 
16 д. л. Цна Тр; пер. за 1 2. * 

ФЕЙХТЕРСЛЕБЕНЪ. Глена души. По ХХ нТмецкому и 11] 
Французскому изданю переведено И. Ури, 1 томъ въ 
16 д. л. Цфна 1 р.; пер. за 1х. 

Вегнеръ. Эллада. Картины древней Гредіи, ея религ, мо- 
гущества и просвфщешя. Перевель П. Евстафіевъ. 2 т. въ 8 
д. л. Съ 235 пояснительными рисунками. Ц, Зыр. 50 к., иер. 
за 3 +., въ коленкоровомъ переплет, съ золотыми чиснфв ями 
за 3 2. Ц. 4 р., перес. зау а Ф; ти 

Патискусъ Олимиљ. . `Маоодомя грековъ, римлянъ, герма- 
вонъ и славянъ. Переводъ. П. Евстафьева. і тт, въ д. Л. съ 
приложеніемъ 66 изображеній мифологическихъ ботовъ. Въ 
коленкоровомъ богатомъ ‘переплет. Ц. 1 р., съ пер. Зр. 50. 

(‘плсовичъ В. Объ отпошеніяхъ супруговъ по имуществу, 
по древнему польскому праву. Разсуждеше. Въ 12 д. л. ЦЪ- 
на 1 р. пер. за 1 2. 

Будзинскій. О сна «удебпыхъ р шений въ гражданскомъ 
и уголовномъ процесе. 1 т. въ 12 де л, Ц: | р.; пер. за 1 о. 


П 
2 ча”; 


